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PRÉFACE. 


En 4873, l'auteur de ce dictionnaire fut invité, par M. le Vice- 
Amiral Sénateur de Dompierre d’Hornoy, alors Ministre de la 
Marine, à dresser un recueil dés expressions techniques relatives 
à la marine. 

Il possédait déjà un assez grand choix de mots. 

Grâce à la bienveillance du Ministre, les livres qu'il demanda 
à la bibliothèque du ministère furent mis à sa disposition. 

C'est ainsi qu’il put consulter les ouvrages suivants : Diction- 
naire américain de Webster, magnifique volume dans lequel les 
deux à trois mille figures intercalées dans le texte suppléent a 
l'intelligence du lecteur; 

Le Dictionnaire anglais, de Johnson, revu par le docteur 
R. G. Latham; celui de Pons, analogue au Dictionnaire des arts 
et manufactures, de Laboulaye; ceux de Dixon Kemp et de John 
Weale ; 

Les Dictionnaires anglais-français, de Romme, de Paris, de 
Karmasch, de Spiers et d'Elwall; 

Celui de Landort, en cing langues; celui de Reehorst, en dix 
langues. 

L’auteur a, de plus, recueilli de nombreuses expressions en li- 
sant : Les Constructions navales en Amérique, par Griffith ; la col- 
lection du « Science Record» sorte d’Année scientifique américaine ; 


vI PREFACE. 


le Happort sur les marines européennes, par J. W. King, mécani- 
cien en chef de la marine américaine; {Vos cuirassés, par J. Reed, 
ancien directeur des constructions navales anglaises; la Théorie 
mécanique de la chaleur, par Maxwell; les Règlements officiels de 
la marine anglaise; le Manuel des yachts et bateaux à voiles, par 
Dixon Kemp, etc. 

La traduction d'articles divers extraits de plusieurs journaux 
spéciaux, entre autres de l’Engineering, lui a aussi fourni une 
certaine quantité de mots. 

Enfin, il a fait quelques emprunts aux traducteurs de la Revue 
maritime et coloniale, qui ont la bonne idée de mettre les expres- 
sions techniques les plus remarquables en italiques. | 

Il a fréquemment eu recours à l’obligeance de ses voisins : 
officiers de vaisseau, officiers d'artillerie, ingénieurs, etc., dans 
bien des cas douteux pour lui, et leur adresse ici ses remercie- 
ments. à 

On trouvera dans ce dictionnaire la plupart des termes récem- 
ment introduits dans la marine actuelle, les constructions navales, 
le cuirassement, l'artillerie, les machines propulsives; ceux créés 
pour la désignation des machines auxiliaires dont sont pourvus 
nos bâtiments de combat : appareils hydrauliques pour la motion 
des tourelles et des canons, servo-moteurs pour gouvernails ; 
pompes de toutes sortes; machines photo-électriques; treuils de 
tous genres; torpilles diverses, etc. 

Les expressions techniques concernant l'électricité, la télégra- 
phie, les chemins de fer, les mines, la métallurgie ; les ateliers 
d’ajustage, de chaudronnerie, des forges et de la fonderie. 

Les principaux commandements en usage dans les armées de 
terre el de mer. 

Enfin, quelques expressions usuelles que l’on rencontre rare- 
ment dans les autres dictionnaires. 

Cet ouvrage contient en outre : une collection à peu près com- 
plète des abréviations anglaises ct américaines, abréviations si 
souvent embarrassantes pour les traducteurs; 28 tables de con- 
version de mesures, avec les produits effectués jusqu'à 12, ce qui 
abrège beaucoup les fastidieuscs opérations de conversion. Les 
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données premières de ces tables ont été puisées aux meilleures 
sources. 

En terminant, l’auteur sollicite l’indulgence des personnes qui 
se serviront de ce dictionnaire, travail qui n’a d'autre mérite que 
celui d’une compilation raisonnée de longue haleine; il leur serait 
reconnaissant si elles voulaient lui signaler les erreurs, qui, mal- 
gré tous ses efforts, auraient pu s’y glisser. 


E. VIVANT, 


Mécanicien en chef de la marine, à Brest. 


N.-B. — Il ne faut pas trop tenir compte de la place du trait 
d'union dans les mots composés; certains auteurs écrivent à l’alle- 
mande : 

Mainlowerstuddingsailhaliard, 


d’autres auteurs donnent ainsi la même expression : 
Main-lower-studding-sail-haliard. 


Beaucoup de mots terminés en our en anglais, tels que armour, 
colour, harbour, etc., s’écrivent armor, color, harbor, etc, en 
américain. 


Opinion du Conseil des Travaux de la Marine sur ce dictionnaire. 


La publication du Dictionnaire technique anglais-français, de 
M. Vivant, comblerait une lacune très regrettable ; il serait extrè- 
mement utile à tous les traducteurs et même à tous les lecteurs 
d'ouvrages techniques anglais. 
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IX 


Principales abréviations anglaises et américaines. 


(LETTRES ORDIKAIRES). 


altho'............... although 
amt................. amount 
ant............... am not, 
arn't............... . are not 
by't................, by it 
eant................ cannot, 
cond ............... could 
cou'dnt sers. could not. dark 
cece cee cece eceees nce, penny ; dar 
i hed, weald. 
: .......... do. 
Gk. s............... . dark sand. 
Oye ............,.., do you. 
don't ..... eee eceeee do not, does not, 
do't................. do it. 
een................ even. 
e'er................. ever 
ED... them. 
f=,................ . fathom, 
f.br.=..... ss. fine brown sand. 
fort................ forit. 
fro’ th’...... sure from the. 
*gainst....... seu. against 
Ri'De............... ive me 
Teeter ccc ece ous ve. 
badn't............... had not. 
ha'n't, haven't........ bave not. 
he'd ..............., he had, be would. 
here's............... ere is 
Pe OUI... id est. 
|: I had, 1 would. 
| ly | will, 
fm............ .... Iam, 
lot. int.......... . init, is not, 
i'the................ in the. 
HS cc. it is, 
ve ................ I have, 
cece cee cee n ence . pound (libra). 
Ib, the sq. in......... und the square inch. 
a) | et them. 
kt's................ let us. 
Ma'am.......,... ++ ma . 
Mayo’... cece ee eee may not. 
mighta't ............ might not. 
MOSSTS ......-.. ae es messieurs. 
| or mister, 
MT MPS Co ee eee mistress 
| never 
n't....... nus. not. 
0 ....... eee cece cece of, on. 
ob. and sol........... objections and solutions. 
o'er..... ensnncuerses over. 
Ont... of it, on it, 
oth"................ of the, on the. 
caghtn't............. ought not. 
OZ... wesc ess. ounce 
pounder, 
re... .. pososssess.es are, 
‘rt eC eee ehse S.. e art. 
shan’t...... se... Shall not. 
she d.............0.. she had, she would. 
she's........ eo... she is. 
shin.... ..,........ shingles. 
shoud'n°t............ should pdt. 
Sr to. 
ta’en.. ss... e@rerere taken, 
th... ........... the. 
thats............... that is. 


quoique. 
montant. 
ne suis pas, 

ne sommes pas, 

par cela. 

ne peut pas. 

pourrait 

ne pourrait pas. 

deux. sous anglais; sombre. 
avais, voudrais. 

fais, 

sable noir. 
faites-vous, voulez-vous. 
ne faites pas, ne fait pas. 
faites cela. 

même. 

toujours. 

ils, eux, elles. 

brasse. 

sable brun fin. 

pour cela: 

du, d'après le, la, les. 
contre. 

donnez-moi. 

ai, avons, avez, ont. 
n'avais pas. 

n'ont pas. 

il avait, il voudrait. 
ici est, ci-git. 
c'est-à-dire. 
j'avais, je voudrais. 

e veux, 

je suis, 

dans cela, n’est pas. 
dans le, la, les. 

c'est. 

j'ai. 

ivre. 

livre par pouce carré. 
selon le verbe qui suit. 
selon le verbe qui suit. 
madame. 

ne poux pas. 

ne pouvait pas. 
messieurs. 
monsieur. 

madame. 
jamais, 
ne pas. 

de, sur, 

demandes et réponses. 
sur. 

de cela, sur cela. 

du, des, sur le, la, les. 
ne doit pas. 


once. 

poids d'un boulet en livres. 
sommes, étiez, sont. 

art. 

ne veux pas. 

elle avait, elle voudrait. 
elle est. 

galets. 

ne voudrait pas, 

à. 


ris. 
e, la, les. 
c'est. 


X 


thard's. sus 3 
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there is. 

they had, they would. 
they will. 
they are. 
they have. 
though. 

thon wouldet, 
thon willt. 
thon art, 
thou hast. 
through, 
untill, 

il is. 

it is pot. 

to it. 

the other, 

to the, 

it was not, 

il was, 

upon it. 
videlicet, 
woe nol, 

woe it, 

we had, we would. 
which. 

we are, 

were not, 

we have, 
what is, 
where is. 
who is. 

will not, 
would not, 
you had, you would. 
you are, 

you have. 
your, 


il ya. 

ils avaient, ils voudraient. 
ils veulent. 

ils sont. 

ils; elles ont. 

quoique. 

tu voudrais. 

tu veux. 

tu es. 

tu as. 

à travers, de part en part. 
jusqu'à ce que. 

il est, il fait, c'est. 

ce n'est pas. 

à cela. 

autre. 

au, aux. 

il, ce n'était pas, 

il était, c'était. 

sur cela, 

savoir : 

n'était pas. 

était-il, était-ce. 

nous avions, nous voudrions. 
lequel, laquelle, le, les. 
nous sommes. 

n'étaient pas. 

nous avons. 

qu'est-ce, quel est. 

où est. 

qui est. 

ne veut pas. 

ne voudrait pas. 

vous aviez, yous voudriez, 
vous êtes. 

vous avez. 

votre. 


Abréviations commerciales. 


accepted, 

answer, 

account. 

acecunt current. 

april. 

at three months date. 

born. 

balles, 

barriques. 

boucauts. 

barrels, 

brought, 

brought forward, 

earried, 

compte, 

company. 

ans 

cant, cents. 

this place. 

hun red-weight. 

duys'date. 

draft, 

dollar, dollars. 

ditto. 

dozen, 

debtor, 

days. 

rar sight. , 
uplicate ; pennyweight. 
ANT die: 

exchange. 


acceptés (lettre de change). 
réponse. 

compte. 

pe ag courant. 

avril, 

à trois mois de date. 


compagnie. 
Bern De crédit, avoir. 
cent, cents, 
cette Mie 
intal. 
ae de date. 
uillon. 
dollar, dollars. 
dito. 
douzaine. 
débiteur. 
jours. 
jours de vue, 
double; 1 gramme 5552, 
vérifé. 
bourse. 





ABREVIATIONS. 
| on. 
voce cree tec ceeee - hogshead. 
id............ ».-.. idem, 
inSt........ os... instant, 
Mec eee eee eee . jeune. 
Je soossssse so anior. 
K.Kil............... ilogramme, 
1. c., m.c....... .-.. lear, mon compte. 
mnnsrssnoueuse Live | a 
cee ce cscs teers ivre, livres, poun unds 
lund or LTD.......... limited PP 
1 stg. or L.......... pound sterling 
M..c cece eee eee e ees thousand 
mdise.....,......... merchendise, 
MO, MOS............e month, montbs. 
MKl. un... coco market. 
ufque..... ee taceeeee Martinique. 
WP csc c eee ce cee ceee near. 
| soso notre sieur. 
ord................ . order. 
a ounce. 
weet cece en sos r. 
phic wee erence ee eeees Payable 
oe scene price current. 
| os Sa per cent 
P- er per cent. 
p- pom...... sos. per proportion, 
Pp pes............. per participation. 
pros. .............. proximo. 
a ctceceecceeceeses quarter. 
s. bet.......... .... son billet, 
schr. ......... ..... schooner. 
8. CD. Css. son compte, notre compte, 
weet oc ee nce seneee dollar. 
8008... seconds 
BY DO... cece ee -. St-Domingo 
sb,s................ shillin 
t/a. ...... psossse * their account. 
tess...,......,..,.... tierces. ¢ 
Te Se Vo ee tournez s'il vous plait. 
ult.................. ultimo. 
6th. ult............. Sixth ultimo. 
|, ee sn... votre, vous, 
7 see votre ville 
LA PERRET PSE T EEE West-Indies. 


gallon. 
son compte. 
demi-pièce, baril. 
idem, 
courant (da mois). 
eune. 
jeune, 
kilogramme, 
leur, mon eompte. 
Liverpool, 
livre, livres. 
limitée (compagnie). 
livre sterling. 
mille. 
marchandise, 
mois, 
marché, 
Martinique. 
près (avant un nom de lien). 
notre sieur. 
ordre. 
once. 
ar, pour. 
payable. 
prix courant. 
pour cent. 
pour cent. 
en proportion. 
en participation. 
prochainement. 
art du quintal. 
ton billet 
schooner. 


dollar. 
secondes. 
St-Domingue. 
schelling. 
leur compte. 
tierçons. 


du mois dernier. 
le 6 du mois dernier. 


les Antilles, les Indes occidentales. 


Abréviations anglaises ou américaines. 


(PETITES CAPITALRs), 


(Extraites principalement du Dictionnaire américain de Webster. 


(Ay... Lieceeeetes . Albert medal. 

A. or Ans.......... Answer; Admiral 

7, PET EESE EE EEEE Three fourths 
AAA.......... .... Amalgame. 

A. A. G............. Assistant-adjudant general. 


A. A.P.S.......... American Association Society for 


tbe promotion of science, 


A. A. S............. Member of the American Academy. 

A.A, S.S.......... Member of the American Antiqua- 
rian Society. 

A B............... Bachelor of Arts. 

nsnssssesesces - Archbishop. 

ADE ............,... Abridged. ° 

A. B. S............. American Bible Society. 

A.G.S........... .- American Colonization Society. 

A D........s..... . Anno Domini. 


Porteur de la médaille du prince 
Albert (devant un nom). 

Réponse; Amiral, 

Trois quarts. 

Amalgame. 

Aide d’an adjadant général. 

Société américaine pour le progrès 
de la science. 

Membre de l'Académie américaine. 

Membre de la Société des antiquai- 
res américains, 

Bachelier ès arts. 

Archevèque, 

Sonne é la 
ciété américaine pour ro =. 
tion de la Bible. Fe Propage 

Société américaine de colonisation. 

Année de l'année chrétienne. 
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A. H. pus Is mmmaus 
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Al, Ala... 
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ee ee Es 
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. Aide de camp to the Queen. 


Ad libitum. 

Ailmiralty, Admiral, 

Admiralty Court, 

Administrator. 

Administratrix, 

Ad valorem, 

Admiral of the Fleet. 

American and Forsiga Bible So- 
ciely. 

Adjutant general, Aecountant gene- 
ral. 

Assistant Engineer, 

(Argentum) silver. 

American Geographical and Statis- 
tical Society, 

Agent, 

(Anno Hegiræ), 

Awerican Home Missionary Society. 


Aluminium, 

Alabama, 

Albanian. 

Alderman, 

Altitude, 

Ante Meridian; Anno Mundi; ar- 
tinm mugisler, 

American, 

American Association for the advan- 
cement of Science, 

Adjutant-major general, 


Amalcoame, 

Clerk to secretary to a Flag Officer. 

(Americanm orientalus societatis so- 
ejus) Member of the American 
Oriental Society. . 

Assi / lant-Poymaster; armour-ple- 
tien, 

April. > 

Professor of astronomy in Gresham 
college. 

A pores. 

Appendix, 

Armour-plated ship, 

{ Aqua) water. 

Assistant quartermaster general. 


(Annoregni) year of thereign (Anna 
recina); queen Anna. 
Associate ol the Royal Academy. 


Arkansas, 

Anno regni regis. 

Associate of the Royal Scottish Aca- 
demy. 

Fellow of the Royal Society of An- 
tiquaries. 

Arsenic; Arkansas ; Astronomy. 

Assistant surgeon, 

Anglo-saxon, 

American Stalistical Association. 

American sunday school Union. 


Assistant-clerk: 

Arch-treasarer. . 

American Temperance Society. 

(Aurum) gold, 

American Unitarian Association. 

(Aono Urbis conditm) in the year, 
of the building of the City, i. e. 
Rome, 


Aide de camp de la Reine. 

A volonté. 

Amirauté, Amiral. 

Cour de l'Amirauté. 

Administrateur. 

Femme administrateur. 

Selon la valeur. | 

Amiral. 

Société pour la propagation de la 
Bible en Amérique et à l'étranger. 

Adjudant - général, inspecteur en 
chef, 

Assistant ou aide-mécanicien. 

Argent (métal). 

Société américaine de statistique et 
de géographie, 

Agent. 

Année de l'hégire, ère turque. 

Société américaine des missions en 
Amérique, 

Aluminium. 

(Etat del’) Alabama. 

Albanais, 

Adjoint-maire. 

Hauteur, altitude. 

Matinée; année du monde; licencié 
ès lettres. 

Américain, 

Socitté américaine pour les progrès 
de la science. 

Adjudant-major général, chef d'état- 
major général. 

Amalgame. 

Commis du secrétaire d'un amiral. 

Membre de la Société orientale amé- 
ricaine. 


Aide—commissaire ; cuirassé, 


‘Avril. 


Professeur d'astronomie au collège 
de Gresham. 

Apogée, 

A ppendice. 

Navire cuirassé. 

Eau. 

Aide, second, assistant du payeur 
général. 

An du règne; la reine Anne. 


Associé, membre titulaire de l'Aca- 
démie royale. 

Etat de l'Arkansas. 

Année du règne. 


Membre titulaire de l'Académie 


royale d'Ecosse, 
Membre de la Société royale des 
Antiquaires. | 
Arsenic; Arkansas; astronomie. 
Aide-médecin, second médecin. 
Anglo-saxon. 
Société américaine de statistique. 
Union américaine pour la fondation 
des écoles du dimanche. 
Ecrivain. 
Archi-trésorier. 
Société américaine de tempérance. 
Or. 
Association unitaire américaine. 
Année de la fondation de Rome. 


ABREVIATIONS. 

ADB. consonnes August. 

AGF... cc ss (Auram) gold. 

A. V.. . Authorized Version. 

AV. wo. cece vccccces Average, avenue, 

Avoir. ,.............. Avoir du pois. 

Ist. A......... +... First-class Assistant Engineer. 

B........ per cew cena Base, bass (music), bay, book, baron, 
boatswain. 

B. A............... British America; bachelor of arts. 

Ba. ............ . Barium. 

Bar..... ease ccenees . Barleycorn, barrel, 

Bart, bt............. Baronet. 

| >): Barrel, barrels. 

B. B........... .-.. Best best. 

B. C............... Before Christ. 

B. C. L............ Bachelor of civil law. 

BD......... cs. Bound. 

B. D... ............ Bachelor of divinity. 

Bd ................ . Bond, bound. 

Bds........... sos... Boards. 

Bods............,.. - Bedfordshire. 

Berks. ....... ss. Berkshire. 

B. 1................ British India. 

Bi........ sms... . Bismuth. 

Bib. ............ . -. Bible, 

Bk.................. Bank, book. 

B. L; B. L. L...... Bachelor of laws. 

Moss cee eee Bachelor of music, Bachelor of me- 
dicine, Builder measurement. 

Bp................. Bishop. 

Be. cence sense seres Brother. 

Braz, ..........., .-- Brazilien, 

Bro................. Brother. 

B. S.L............. Botanical Society London. 

Backs............... Buckinghamshire, 

B. V............... (Beata virgo) blessed Virgin. 

B. V. G............. Blessed virgin Mary. 

B. W. G.... British wire gauge, Birmingham wire 
gauge. 

C........ sure Carbon, conductor, church, congress. 
cent, cenlime, (Congius) A gallon, 
her 

C. Cap......... -+..e. Chapter (caput). 

C. rae css eee. Chief accountant, Controller of ac- 
counts. 

| 04. . Calcium, California, 

Cam, Camb.......... Cambridge. 

Capt................ Captain. 

Car..........,...... Carpenter. 

C. A.S............. Fellow of the Connecticut Academy 
of arts and sciences. 

Cath................ Catholie, Catharine, Cathedral. 

C. B................ Companion of the Bath, Cape Bre- 
ton, center of buoyancy, 

Cb................., Colombium. 

C.C................ Caius college, County, Commissio- 
ner, County court, Crown-clerk, 
Contra, Crédit, Account current. 

C. C. ÀA............ Chief clerk of Admiralty. 

C. C. C.........., . Corpus Christi College, Christ's col- 

exe. 

C. C. P............. Court of common pleas. 

Cd. ................ Cadmium. 

C. E............... Canada Est, Civil Engineer, Chief 
engineer, 

Co... sos... Cerium. 

Cf. E.............. + Chief Engineer. 

C. G. S............ Centimetre gram second. 
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Août. 

Or. 

Version autorisée. 

Moyenne, avenue. 

Livre-poids. 

Assistant-mécanicien de 1r° classe, 

Base, basse, baie, livre, baron, mai- 
tre d'équipage. 

Amérique anglaise ; bachelier ès arts. 

Barium, 

Orge, barrique. 

Baronnet. 

Baril, barriques. 

Qualité extra-fine (fer, cuivre, etc.). 

Avant Jésus-Christ. 

Bachelior en droit civil. 

Relié. 

Bachelier en théologie. 

Relié, 

Cartonné. 

Comté de Bedford. 

Comté de Berk. 

Indes anglaises. 

Bismuth. 

Bible, 

Banqne ; livre. 

Bachelier en droit. 

Bachelier en musique, bachelier en 
médecine, mode do jeaugeage des 
constructeurs. 

Evêque. 

Frère. 

Brésilien. 

Frère. 

Société botanique de Londres. 

Comté de Buckingham. 

Bienheureuse Vierge. 

Bienheureuse Vierge Marie. 

Jauge anglaise ou de Birmingham 
pour les fils métalliques. 

Carbone, conducteur, église. congrès, 
cent, centime, un gallon, Capitaine 
de vaisseau. 

Chapitre. 

Inspecteur. 

Inspecteur en chef. 

Calcium, Californie. 

Cambridge. 

Capitaine de vaisseau, capitaine, 

Charpentier. 

Membre de l'Académie des arts et 
des sciences du Connecticut. 

Catholique, Catherine, cathédrale. 

Chevalier du Bain, Cap-Breton, 
centre de carène. 

Colombie. 

Collège Caius, commissaire de com- 
té, tribunal de l* instance, clerc de 
la couronne, crédit,compte courant. 

Clerc principal de l’Amirauté, agent 
comptable principal. 

Collège du corps du Christ, collège 
du Christ (Cambridge). 

Police correctionnelle. 

Cadmium. 

Canada Est, ingénieur civil, chef 
mécanicien. 

Cerium, 

Chef mécanicien. 

Centimétre gramme seconde, (V. 
absolute unit ou system, dans le 
dictionnaire.) 
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ABRÉVIATIONS. 


Captain of the guard, Commissary 
general, Consul general, Coast- 
guard, 

Paymaster-in-chief. 

Chaplain, 

Court house, Custom-house. 

Chief engineer. 

Chief inspector of machinery. 

Chief justice, 

Clergyman; clerk; chlorine. 

Clearwd. 

Clerk. 

Common meter, 

Companion of the Order St-Michael 
and St-Georges, 

Cobalt, county, company. 

Crown office, Colonial office, Crimi- 
nal office. 

(Cochleare), A spoonful. 

Cape of Good Hope. 

Colonel, colossians, colonial, 
lumn, 

College. 

Conneclicat. 

Conic sections, 

Common pleas, 

Clerk of privy council, 

Credit, Creditor, Chromium ; Com- 
mander, | ; 

Keeper of the Privy Seal. 

(Carolus rex) (Carolina regina) (ci- 
vis romanus), king Charles, queen 
Caroline ; roman citizen. 

Courtof sessions, Keeper of the Seal; 
continuous service, 


co- 


Confederate States of America, Con- 
federate States Army. 

Confederate States navy, 

(Cuprum) Copper. 

Common ¥arsion. 

Canada West. 


Day, daughter, deputy, degree; a 
penny or pence; displacement. 
Doctor of civil (or canon) law. 


Doctor of divinity ; dead. 

Delaware, 

December, 

Dean of the Faculty; defender of 
the faith. 

(Dei gratii) By the grace of God, 
Thanks to God, 

Deputy Inspector general of Hospi- 
tals and Fleets, 

Discharged to hospital or sick quar- 
ters. 

Dead letter office. 

Doctor of music, 

Doctor of phylosophy. 

Distributing post office. 

Dakotah territory; doctor of divinity. 


Deo volente) God willing. 
(Let Denarius, english weight) Pen- 
nyweicht, 
Dynamics, 
Dockyard, 


East, castern Selon district, Lon- 
don); earl, Edimburgh. 


Capitaine de la pue commissaire 
général, consul général, garde- 
côte. 


Commissaire en chef. 

Aumônier. 

Palais, tribunal civil, douanes, 

Chef mécanicien, 

Chef inspecteur des machines, 

Procureur général, président. 

Du clergé ; écrivain, clerc ; chlore. 

Eclairé, vérifié, exporté. 

Commis. 

Compteur ordinaire ; mètre francais. 

Chevalier de l'ordre de St-Michel et 
de Saint-Georges. 

Cobalt, comté, compagnie. 

Bureaux de la Couronne, bureaux 
coloniaux, bureaux de la justice. 

Une cuillerée. 

Cap de Bonne-Espérance, 

Colonel, colossal, colonial, colonne. 


Collège royal de Greenwich. 

(Etat du) Connecticut. 

Sections coniques. 

Police correctionnelle. 

Secrétaire du Conseil privé. 

Crédit, créanciers chrôme; capitaine 
de frégate. 

Gardien du Sceau privé. 

Roi Charles; reine Caroline; citoyen 
romain, 


Cour d'assises; e des sceaux ; 
homme ou marin engagé pour 10 


ans. 

Ejats-Unis d'Amérique, ermée des 
Etats-Unis. 

Marine des Etats-Unis. 

Cuivre. 

Version commune, 

Canada Ouest, 


Jour, fille, député, degré ; penny ou 
pence; déplacement (mar.). 

Docteur en droit civil ou en droit 
canon. 

Docteur en théologie ; mort. 

(Etat de la) Delaware. 

Décembre. 

Doyen de La Facalté; défenseur de 
la foi. 

Grâce à Dieu. 


Directeur du service de santé. 
Débarqué à l'hôpital. 


Lettre de rebut (poste). 

Chef de musique. 

Docteur en philosophie. 

Bureau de distribution des lettres. 

Territoire de Dakotah; docteur en 
théologie, 

A la volonté de Dieu, 

Poids pharmaceutique. 


Dynamique (science), 
Arsenal maritime, 


Est, oriental (district-postal de Lon- 
dres) ; comte, Edimbourg. 


ABRÉVIATIONS. 


E. ......... Less . Engineer. 
Eagle, eagles. 
E. B........... English Bible 
E. C....... so. En central (postal district, Lon- 
n). 

E. E................ Errors excepted, ells english. 

E. and A. R. M.C European and Asiatic Royal mail 
Company. 

E. and O.E......... Errors and omissions excepted. 

E.F................ East Florida. 

E. FL.............. Ells flemish. 

E. Fr............... Ells french. 

E.G. or E.G....... Exempli gratia, 

E. 1................ East India. 

E. 1. C.......... ... East India Company. 

E. L C.S........... East India Company's service. 

E. Ins.............. Inspector of machinery. 

E. Lon............. . East longitude, 

E. M..:......... . Master of the horse. 

BR. M. F............ Electro magnetic force. 

Eag; E........... Engineer. 

ENG ............... England. 

E. O. C............. Elswick ordnance Company. 

E.R................ Enfield rifle. 

E. S............... Ells scotch. 

E. 8 C............. Engineer for special charge. 

cnnsnsuees seu Esquire. 

EF. cesser English translation. 

ETC................ Et cetera. 

et al...... eect eens (et alibi); and elswehere (et alii 
or aliæ) and others, 

Eth................, Ethiopie. 

et seqg.......-....... ‘et entes) and the following. 

Ex. ........... .... Excellent. 

Fosses. France, fellow, folic, friday, fluo 
rine, 

F.orf.............. Franc, florin, farthing, foot. 

Fa. ................ Florida. 

F. A. M............ Free and accepted masons. 

F. A. S............ Fellow of the Society of Arts ; fellow 


of the antiquarian Society. 


F. A. S. E......... Fellow of the antiquarian Society 
of Edinburgb. 

F. A. S. S.......... Fellow of the antiquarian Society 
Scotland. 

F. B. 8. E.......... Fellow of the botanical Society of 
Edinbarg. 

F. C.P.S.......... Fellow of the Cambridge philosophi- 
cal Society. 

| n° Fideli defendor. 

Fe.................. Ferram) iron. 

F.E............... lemish ells. 

Feb............. ... Febraary. 

Fee or fer........... Fecit) ho dit it. 

F. E. S............. ellow of the entomological Society; 
fellow of the ethnological Society. 

F.G.S... ......... Fellow of the geological Society. 

F.H.S............ Fellow of the horticultural Society. 

Fia................. Fialand, 

Finn..............., Finnish. 

FP. L.S............, Fellow of the Linnean Society. 
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Mécanicien. 

Aigle, aigles (monnaie d'or améri- 
caine), 

Bible anglaise, 

Bureau de poste central pour la 
partie est de Londres. 

Sauf erreur ; aunes anglaises. 

Compagnie Royale de la poste euro- 
péenne et asiatique. 

Sauf erreurs ou omissions, 

Floride orientale, 

Aunes flamandes. 

Aunes francaises. 

Par exemple. 

Indes oriontales, 

Compagnie des Indes orientales. 

Service de la Compagnie des Indes 
orientales, 

Inspecteur des machines. 

Longitude est. 

Grand écuyer. 

Force électro-magnétique. 

Ingénieur, mécanicien. 

Angleterre. 

Compagnie d'Elswick pour la fabri- 
cation de l'artillerie (Armstrong). 

Fusil Enfield. 

Aunes écossaisas, 

Chef mécanicien pour charge spé- 
ciale, 

Ecuyer. 

Traduction anglaise. 

Et cætera, etc. 

Et ailleurs, et autres. 


Ethiopie. 

Et la suite, los suivants. 

(Sous-lieutenants et lieutenants sui- 
vant les cours professés à bord de) 
VY Excellent. 


France, membre, folio, vendredi, 
fluor. 

Franc, florin, farthing, pied (ou le 
plariel de.ces mots), 

(Etat de la) Floride. 

Francs-macgons, 

Membre de la Société des Arts; 
membre de Ja Société des anti- 


quaires. 

Membre de la Société des antiquaires 
d'Edimbourg. 

Membre dela Société des antiquaires 
d'Ecosse. 

Membre de la Société botanique 
d'Edimbourg. 

Membre de la Société philosophique 
de Cambridge. 

Délenseur de la foi. 

Fer. 

Aunes flamandes. 


Membre de la Société d'entomologie; 
membre de la Société d'ethnologie. 
Membre de la Société de géologie ou 


sologique. 
Membre i la Société d'horticul- 
ture. 
Fiolande. 
Fini, 
Membre de la Société linnéenne, 
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ABRÉVIATIONS. 


Hydrogen. 

High; height; harbor ; husbend; 
hour. 

Hampshire, 

Hudsoo's bay Company. 

Her Britannicus Majesty. 

House of Commons; Herald's Col- 


lege. 
His or her Catholic Majesty, 
(Hoc est or hic est). 
Hebrew. 
Honorable East India Company. 


(Hydrargyrum) Mercury. 

ed) 7 

Her Highness; Her Holiness. 

(Hierosolyma) Jerusalem. 

Her Imperial Highness. 

Hindoustan, hindoo. 

(Hic jacet sepultus) hire lies buried. 

Her Majesty, 

Her Majesty ship ; her Majesty ser- 
vice. 

House. 


High priest ; hores power; half pay. 
Holy Roman Empire or Emperor, 


(Hic requieseit in pace) Here rests 
in peace. 

Her Serene Highness. 

(Historie Societatis socius) Fellow 
of the Historical Society. 


Hangery, hungarian. 


Iodine, island. 

Interpreters, 

Indiana. 

Iceland, icelandic. 

Idaho territory. 

(Id est) that is. 

Inside guardian. 

Inspector general of Hospital and 
Eleets, 

Indicated horse power. 

Illinois. 

Indie, indian; Indiana. 

(In loco) in its place inside. 

Inside. 

laspector general 

Inspector of machinery. 

Institute of civil engineers. 

lostitate of mining or mechanical 
engineers. 

Institute of naval architects. 


Iowa, 

Independant order of the Sons of 
Malta. 

I owe you. 


Ipecacuanba. 

(Idem quod) the same as. 
Ireland, irish: Iridium. 
Internal revenue office, 

Inside sentinel ; irish Society. 


Indian territory, 
Italic, Italy. 


XVII 
Hydrogène. 
Haut ; hauteur; port; mari; heure, 
Comté de Hampshire. 


Compagnie de la baie d'Hudson. 

Sa Majesté Britaonique. 

Chambre des communes; collège 
Hérald. 

Sa Majesté catholique. 

C'est, ceci est. 

Hébren. 

L'honorable Compagnie des Indes 
Orientales. mse 

Mercure, 

Gardes du corps. 

Sa Hantesse ; Sa Sainteté. 

Jérusalem. 

Son Altesse Impériale. 

Hindoustan, hindou. 

lci-git. 

Sa Majesté. 

Navire de Sa Majesté; service de 
Sa Majesté. 

Chambre. 

Archiprêtre ; force nominale ; demi- 
solde. 

Le Saint Empire, l'empereur du 
Saint Empire. 

Ici repose en paix. 


Sa Hautesse Sérénissime. 
Membre de la Societé historique. 


Hongrie, hongrois. 


Iode, fle. 

Interprètes. 

Etat de l'Indisna. 

Islande, islandais. 

Territoire de l’Idaho, 

C'est-à-dire. 

Gardien de l'intérieur. 

Inspecteur général du servieo ile 
santé, 

Force en chevaux indiqués. 

Etat da l'Illinois. 

Indes; indiea ; Indiana (état de 1’). 

En son lieu, dans sa place. 

Intérivar; à l'iotérieur ; en dedans. 

Jaspecteur genéral. 

Inspecteur des machines, 

Société des ingénieurs civils. 

Société des ingénieurs des mines ou 
des ingénieurs mécaniciens. 

Société des ingénieurs des construc- 
tions anvales (civils). 

Etat de l'Iowa. 

Ordre indépendant des Fils de 
Malte. © 

Lettres imprimées en ‘ête d’un pa- 

ier sur lequel on inscrit la somme 


ue. 
Ipécacuanha. 
Le méme que. 


Irlande, irlandais; Iridium. ~ 

Bureau général des co tributions. 

Sentinelle intérieure; Société irlan- 
daise. 

Territoire indien. 

Italien, Italie. 


Juge. 
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ABRÉVIATIONS. 


Field-marahal, 

Field officier. 

Fire plug, 

Fallow of the philosophical Society. 

Fellow of the Royal astronomical 
Society, 

Fellow of the Royal college of phy- 
sicians of Edinburgh. 

Fellow of the Royal college of sur- 
geons, 

Fellow of the Royal college of sur- 
geons, of Edimburgh. 

Fellow of the Royal college of sur— 
ceons Ireland, 


F. BR, CS, Lous... Fellow of the Royal college of sur- 
geons London. 

F. AL OG. Bisous. Fellow of the Royal geographical 
Society, 

Fi. Be Biissamisures Fellow of the Royal Society. 

F. BR. 8. B.c.sek: .- Fellow of the Royal Society Edin- 
bore. 

F. R.S, L. -..-. Fellow of the Royal Society of litte- 
rature : Fellow of the Noyal So- 
ciety, London, 

PF, 8. hossossicuis Fellow of the Society of arts or an- 
liquaries, 

F, 5. À, E. ‘ Fellow of the Society of antiquaries, 
Edinburgh. 

PIS Bis cave . Fellow of the statistical Society. 

Fi T. Ce Diisroonds gr of the Trinity college, Du- 
lin. 

Ft... ssw seeesseees Fathom, 

F, Z. 5............. Fellow of the zoological Society. 

Ch natn ents seit Om Guinea ; cull, 

| General. 

CR osc ct chars Gold medal for service in the field. 

oe eee beat oe Georcia, 

Ge Avscees css... General assembly, 

CF Pl © eee igen Great-Britain, 

G, B, aod 1. ......,. Great-Britain and Ireland. 

GC, Bye ecsacerees Grand cross of the bath ; good con- 
duct Badge, 

LUS :sastsatats » Grand cross of Hanover, 

G, C. L. H T Grand cross of the Legion of ho- 
nour, 

G.C.8.1.... . Grand cross of the Star of India. 

B. Dissosous grits ss Grand dake, grand duchess. 
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Grand cross of St-Michael and St- 
George. 

Grand encampment. 

Genesis; General; Geneva; gene- 
van. 

Gunnery instructor. 

Georgia ; George, 

Greenwich hospital. 

Greeawich hospital pension. 

Grand lodge, 

Granil master. 

Grand master uf the knights of St- 
Patrick. 

General order. 

General post office. 

Goorgius rex; grand recorder. 


Gonner, 
Grand secretary. 
Good service pension, 


(Gutta, gutta), drop, drops, 


Maréchal de camp, 

Officier supérieur. 

Bouchoa fusible. 

Membre de la Société philoso ique. 

Membre de la Société Royals d'as- 
tronomie, 


“Membre de la Faculté de médecine 


d'Edimbourg. 

Membre du Collège Roysi des mé- 
decins. 

Membre du Collège Royal des mé— 
decins, Edimbourg. 

Membre du Collège Royal des mé- 


decins d'Irlande. 

Membre du Collège Royal des mé- 
decins de Londres, 

Membre de la Sociétés Royale de 
géographie. 

Membre de la Société Royale (Ins- 
titut de Londres). 

Membre de la Société Royale (Ins- 
titut d'Edimbourg). 

Membre de la Société Royale de lit- 
térature; membre de Ja Société 
Royale de Londres. 

Membre de la Société des arts ou de 
celle des antiquaires. 

Membre de la Société des antiquaires 
d'Edimbourg. : 

Membre de la Société de statistique. 

Membre du collège de la Trinité, 
Doblin. 

Brasse. 

Membre de la Société zoologique. 


Guinée, golfe; général. 


(Officiers qui ont recu une) médaille 
d'or pour service distingué en 
temps de guerre. 

(Etat de la) Géorgie. 

Assemblée générale. 

Grande-Bretagne. 

Grande-Bretagne et Irlande. 

Grand’eroix de l'ordre du Bain; che- 
vron de bonne conduite, 

Grand'croix du Hanovre. 

Grand'croix de la Légion d'honneur. 


Grand'eroix de l'Etoile des Indes. 

Grand duc, grande duchesse, 

Grand'croix de St-Michel et de St- 
Georges. 

Grand camp. 

Genèse; Général; Genève; gène- 
vois. 

Instructeur de canonnage. 

Géorgie; Georges. : 

Häpital de Greenwich. 

Pension de l'hôpital de Greenwich. 

Grande loge. 

Grand maitre. 

Grand maître des chevaliers de St- 
Patrice. 

Ordre général, 

Direction des postes. eo us 

Georges roi ; chef de la justice d'un 
lieu. 

Canonnier. 

Chef du secrétariat. . 

Pension pour bons services. 

Goutte, gouttes. 
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ABRÉVIATIONS. 


drogea. 
High; height; harbor ; husbend ; 


Hampshire. 

Hadsoo's bay Company. 

Her Britannicus Majesty. 

House of Commons; Herald's Col- 


lese. 
His or her Catholic Majesty. 
(Hoe est or hic est). 
Hebrew. 
Honorable East India Company. 


(Hydrargyrum) Mercury. 

Hoe hr 7 

Her Highness; Her Holiness. 

(Hierosolyma) Jerusalem, 

Her Imperial Highoess. 

Hindoustan, hindoo. 

(Hic jacet sepultos) hire lies buried. 

Her Majesty, 

Her Majesty ship ; her Majesty ser- 
vice, 

House, 

High priest; hores power; half pay. 


Holy Roman Empire or Emperor. 


(Hic requiescit in pace) Here rests 


in 
Her 


ace, 
erene Highness. 


(Historie Societatis socius) Fellow 


of the Historical Society. 
Hangary, hungarian. 


Iodioe, island, 
Interpreters. 
Indiana. 

Iceland, icelandic, 
Idaho territory. 
(Id est) that is. 
Inside guardian. 


Inspector general of Hospital and 
lee 


ts. 

Indicated horse power. 
Illinois. 
India, indian; Indiana. 
(In loco) in its place inside. 
Inside, 
Inspector general 
Inspector of machinery. 
Institate of civil engineers. 
lostitate of mining or mechanical 

engineers, 
Institate of naval architects. 


lowa. 


Independant order of the Sons of 


Malta. 
I owe you. 


Ipecacuanba, 

(Idem quod) the same as. 
Ireland, irish; Iridium. 
Internal revenue office. 

Inside sentinel ; irish Society. 


Indian territory, 
Italic, Italy. 


XVII 


Hydrogène. 
Haut ; hauteur ; port; mari; heure, 


Comté de Hampshire. 

Compagnie de la baie d'Hudson. 

Sa Majesté Britannique. 

Chambre des communes; colléze 
Herald. 

Sa Majesté catholique. 

C'est, ceci est. 

Hébreu. 

L'honorable Compagnie des Indes 
Orientales. 

Mercure, 

Gardes du corps. 

Sa Hanteese Be 

Jérusalem. 

Son Altesse Impériale. 

Hiadoustan, hiadou. 

lci-git. 

Sa Majesté. 

Navire de Sa Majesté; service de 
Sa Majesté. 

Chambre. 

Archiprétre ; force nominale ; demi- 
solde. 

Le Saint Empire, l'empereur «lu 
Saiat Empire. 

Ici repose en paix. 


Sa Hautesse Sérénissime. 
Membre de la Societé historique. 


Sainteté. 


Hongrie, hongrois, 


Todo, ile. 

Interprètes. 

Etat de l'Indiana. 

Islande, islandais. 

Territoire de l'Idaho, 

C'est-à-dire. 

Gardien de l'intérieur. 

Inspecteur général du serviee se 
santé, 

Force en chevaux indiqués. 

Etat da l'Illinois, 

lodes ; indiea ; Indiana (état de |"). 

En soa lieu, dans sa place. 

Intériear ; à l'intérieur ; en dedans. 

Inspecteur genéral. 

Inspecteur des machines. 

Société des ingénieurs civils. 

Société des ingénieurs des mines ou 
des ingénieurs mévaniciens. 

Société des ingèriears des construc- 
tions anvales (civils). 

Etat de l'Iowa. 

Ordre indépendant des Fils do 
Malte. © 

Lettres imprimées en ‘ête d'un pa- 
pier sur lequel on inserit la somme 
due. 

Ipécacuauha. 

Le même que. 

Irlande, irlandais; Iridium. : 

Bureau général des co tributions, 

Sentinelle intérieure; Société irlan- 
daise. 

Territoire indion. 

Italien, Italie, 


Juge. 
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ABREVIATIONS. 


Judge avovale. 

Judge advocate ceneral. 

Jehovah, 

Jamaica, 

January. 

Javanese. 

Jesus-Cuniet; justice clerk ; Julius 
Civenr, 

(Juris civilis 
laws, 


doctor) doctor of 


Junior de on, 
Justice of the peace. 
Jud re ol pri butée, 
Junior, 


(Jacolus rex) king James, 

{Juris utriusque doctor) doctor of 
both Laws, 

July; jolep (in medicine), 

Justice of the peed, 


King: knight : Polassium, 

Knight ol St-Androw Russia). 

knight of Si-Aloxander Nevskodj 
fin Roueeia). 

Kanens. 

Knight of the Bath (ia Great-Bri- 
ta'n): king's bench, 

Keieht of the St-Bento d'Avis (in 
Portugal). 

Knight of the Black Eagle (in 
Russia). 

Knight of the Crescent (in Turkey); 
King's council 

Knight commander of the Bath. 

Kuoight commander of the Hanover. 

Kuicht commander of St-Michael 
and St-George (in the lonian 
iBlae}, 

Kricht of Charles IL {io Spain), 

Knight commander of St-Michael 
and Sl-lieorgce. 

Knight of the Elephant (in Daoc- 
Date |. 

Kentucky. 

Kuiwht of Ferdinand (in Spain). 

Kouiglhit ol Ferdinnad and Merit (in 
Sicily}. 

Koieht of the Garter (in Great- 
Britain). 

Knight of the loranil Cross (in Great- 
Britain). 

Knight of the Golden Circle (ia the 
United Slates). 

Knight of the Grand Cross of the 
Bath (in Great-Britain). 

Knicht of the Gollen Fleece (in 
Spain or Austria, | 

Knigbl of Linstavus V malin Swedes) 

Koichtol Hanoverian Guelphie order. 


Knight of Hanover, 

Kings. 

Kilderkin. 

Kingdom, 

Koight of St-Joachim. 

Knight of Leopold, of Austria. 

Knight of the Legion of honor (in 
Francs.) 

Knight of Malta, 

Kingdom. 

Knight of Meril (its [lolstein), 





Procureur. 

Procureur général. 

Jéhovah. 

Jamaique. 

Janvier. 

Javanais. 

Jésus-Christ; greffier; Jules César. 


Docteur en droit civil et en droit 
canon. 

Le plus jeune diacre. 

Justice de paix. 

Juge de la validité d'un testament, 

Le plus jeune, le dernier reçu dans 
uns société. 

Le roi Jacques. ., 

Docteur en droit civil et en droit 
canon. 

Jnillet; julep. 

Justice de paix. 


Roi; chevalier; Potassium. 

Chevalier de St-André (Russie). 

Chevalier de St-Alexandre News- 
kodj (Russie). 

(Etat du) Kansas. 

Chevalier du Bain (Angleterre) : 
banc du roi. 

Chevalier de St-Benoit d'Avis (Por- 
tngal). 

Chevalier de l'Aigle-Noir (Russie). 


Chevalier da Croissant (Turquie); 
conseil du roi. 

Commandeur de l'ordre du Bain 

Commandeur du Hanovre. 

Commandeur de St-Michel et de St- 
Georges (iles Loniennes). 


Chevalier de Charles Ill (Espagne). 

Commandeur de St-Michel et de St- 
Georges. 

Chevalier de l'Eléphant (Danemark). 


(Etat du) Kentucky. 

Chevalier de Ferdinand (Espagne). 

Chevalier de l'ordre du Mérite de 
Ferdinand (Sicile). 

Chevalier de la Jarretière (Angle- 
terre). 

Grand'eroix (Angleterre). 


Chevalier du Cercle d'or (Amérique). 


Grand'eroix de l'ordre du Bain (An- 
gleterre). 

Chevalier de la Toison d'Or (Espa- 
gne ou Autriche. _ 

Chevalier de Gustave Vasa (Suède). 

Chevalier de l'ordre Guelfe Hano-- 
vrien. 

Chevalier du Hanovre, 

Rois. 

Quartaut. 

Royaume. 

Chevalier de St-Joachim. 

Chevalier de Léopold d'Autriche. 

Chevalier de la Légion d'honneur 
(France). 

Chevalier de Malte. 

Royaume. s 

Chevalier du Mérite (Holstein). 





ABRÉVIATIONS. 


K. M. J............. Knight of Maximilian Joseph (in 
Bavaria). 

K. MT............ Knight of St-Maria-Theresa (in 
Austria). 

K. N............... Know-Nothing, 

K.N.S............. Knight of the Royal North Star (in 
Sweden). 

Kat............,.... Knight. 

K. P................ ’ Kaight of St-Patrick (in Ireland). 

K. R. C............. Knight of the Red Cross. 

K.R E............. Knight of the Red Eagle (in Prussia), 

K«................. Kansas. 

K. S................ Knight of the Sword (in Sweden). 

K.S.A............. Knight of St-Anne (in Russia). 

K. S. E............. Knight of St-Esprit (in France). 

K.S.F............. Knicht of St-Fercando (in Spain). 

K.S.F.M.......... Knight of St-Ferdinand and Merit 
(io Naples). 

K.S. G............. Knigth of St-George (in Russia), 

K. S. H............. Kaight of St-Hubert (in Bavaria). 

K.S. J............. Knight of St-Januarius (in Naples). 

K.S. L............. Kaight of the Sun and Lion (in 
Persia). 

K. S. Mand S. G.... Knight of St-Michaol and St-George 
(of the Ionian isles). 

K. S.P............. Knight of Stanislaus (of Poland) 

K, S. S........... . Knight of the Sword in Sweden; 
koight of the Southern Star (in 
Brazil). ‘ 

K. S. W............ Knight of St- Wladimir (in Russia). 

Kt.................. Knight, 

K:T........,....... Knight Templar; knight of the 
Thistle (ia Scotland), 

K.T.S............. Knight of the Tower and Sword (ia 
Portugal). 

KW... Knight of Williams /in the Nether- 
lands); knight of Windsor. 

K. W.E........ ... Kaïght of the White Eagle (in Po- 
and). 

Ky................. Kentucky. 

| Lady; latin; lord; low; Lithium ; 

‘ lieutenant. 

L. or 1... ec cee seas Lake; lane; league; line; link. 

| ar Louisiana; Lanthanum. 

Lat. and lonc........ Latitude and longitade. 

L. A.C............. Licenciate of the apothecaries Com- 
pany. 

Ladp. .............. Ladyehip. 

L. A.S........ .... Lord advoeate of Scotland. 

L. Curle......... Lower case (loco citato) in the place 
before cited, 

L. C B............. Lord chief baron. 

L. C. J............. Lord chief justiee. 

Ld................ . Lord. 

L. D....... ........ Lady-day; light dragons. 

L. G......... ..... Life-guards. 

L.G. P............. Large grained powder. 

| o_O Long-Island ; light infantry. 

Li or L............. Lithinm, 

Lian..............., Linneas, Linnæan, 

LL. B......-..... Bachelor of laws. 

LL. D.............. (Legum doctor) doctor of laws, 

L. L. L............. Lord lieutenant of Ireland. 

Loa. Lond........... London, 

Lou. or La.......... Louisiana. ; 

eee Lo vost; large paper, 

L. P.S.. .......... Lord Der Seal. 


XIX 

Chevalier de Maximilien Joseph 
(Bavière). 

Chevalier de Ste- Marie - Thérèse 
(Autriche). 


Titre porté par les membres d’une 
société seeréte aux Etats-Unis (V. 
duns le dictionnaire), 

Chevalier de l'Etoile royale da Nord 
(Suède). 

Chevalier, 

Chevalior de St-Patrice (Irlande). 

Chevalier de la Croix rouge. 

Chevalier de l'Aigle rouge (Prusse). 

(Etat du) Kansas, 

Chevalier de l'Epée (Suède), 

Chevalier de St-Anne (Russie). 

Chevalier du St-Esprit (France). 

Chevalier de St-Fernand (Espagne). 

Chevalier du Mérite de St-Ferdinand 
(Naples). 

Chevalier de St-Georges (Russie). 

Chevalier üe St-Hubert (Bavière). 

Chevalier de St-Janvier (Naples). 

Chevalier du Lion et du Soleil 
(Perse), 

Chevalier de St-Michel et de St- 
Georges (iles lonienees), 

Chevalier de St-Stanislas (Pologne). 

Chevalier de l'Epée (Suède) ; cheva- 
lier de la Croix du Sud (Brésil). 


Chevalier de St-Wladinir (Russie). 

Chevalier. 

Chevalier du Temple :. chevalier du 
Chardon (Ecosse), 

Chevalier de la Tour et de l'Epée 
(Portugal). 

Chevalier de Guillaume (Pays-Bas) ; 
chevalier de Windsor. 

Chevalier de l'Aigle blanc (Pologne), 


(Etat du) Kentucky. 


Dame, madame; latin; lord, bas; 
Lithium; lieutenant. 

Lac ; chemin ; lieve ; ligne ; chainon, 
anneau. 

Louisiane; Lanthane. 

Latitade et longitude. 

Licencié de la compagnie des phar- 
maciens, 

Qualité de dame. 

Avocat général de la Cour d’Ecosse. 

Dans l'endroit déjà cité. 


Officier de la Couronne. 

Chef de la justice. 

Lord. 

Annonciation de la Vierge; dragons 
légers. 

Gardes du corps. 

Poudre à gros grains. 

Long-Island ; infanterie légère. 

Lithium, 

D'après Linné, linnéen. 

Bachelier en droit. 

Docteur en droit. 

Vice-roi d'Irlande, 

Londres. 

Louisiane. 

Grand-prévôt; papier grand format, 

Lord chargé du Sceau privé. 
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ABRÉVIATIONS. 


Lelt side (locus sigilli) ; place of the 
soul; land service. 

(Libra, solidi, denarii), pounds, 
schillines, pence. 

Lieutenant, 

Light infantry, 

Liv ries, 

Load or light water-lines, 


Marquis; monday; middle, mor- 
ning; thowsand (mille) ; (meridies) 
merlin or noon, 

Moon; months minute; mill; mile; 
(manipalus) a handfal; (misce) mix: 

mistura } mixture; ({mensura) 
Nnenstire | by measure. 

Master of arts; Military Academy. 

Minnesota, 

Mian bees, 

Macsdloninn, 

Machinery, 

March ioness, 

Massnchuisélis, 

Medicine haceelaureus) bachelor of 
medicine, 

Member of Congress; master of 
cercwionies. 

March. 

Madras cv il service. 

Doctor of medicine; months after 
date, 

Maryland, 

NMudlemoselle. 

Military, mining or mechanical en- 
zineer; most excellent. 


Maina, 

Mechanies, 

Meu tere, 

Most excellent grand high priest. 


Metaphysies, 

Metallures. 

Mexico, imexican. 

Masnestou 

Major general. 

Mosso mothe 

Must honouralile. 

Massoclinsetts historical Society ; 
member of the historical Society. 

Missiasipi, 

Michigan. 

Midshipman, 

Minnesota, 

Minieler plenipotentiary, 

Missiesipi, 

Mredemaselle. 

Their Majesties, (messieurs) gentle- 
men or sim; masters. 

Madame, 

Morayian Missionnery Society. 

Member of the Massechusetts me— 
dis il Si lab, 

Manganese : Michigan. 

Member of the namismatical Society. 

Missouri ; Molybdenum. 

Month, 

Monday. 

Mornric. 

Months. 

Mombher of Parliament ; member of 
police ; municipal police. 





Côté gauche; place du sceau. 
Service militaire (à terre). 
Livres, schellings, pence. 


Lieutenant. 

Infanterie légère. 

Livre, franc. 

Lignes d'eau en charge ou à lege. 


Marquis; lundi; milieu; matin: 
mille (nombre); midi ou méridien, 


Lune ; mois; minote ; moulin (usine) : 
mille (mesure) ; une poignée ; uw- 
lange; mesure; d'après mesure. 


Maitre ès arts; académie militaire, 
(Etat du) Minnesota. 
Machabées, 
Macédonien. 
Machinerie, machines. 
Marquise. 
Masrachusett. 
Bachelier en médecine. 
Membre du Congrès; maitre de- 
cérémonies, 

Mars, 

Service civil de Madras. 

Docteur médecin; mois apres lu 
date. 

Maryland. 

Mademoiselle. 

Ingénieur militaire (officier du gé- 
nie), ingénieur des mines. ingt- 
nieur mécanicien; excellentissime. 

(Etat da) Maine. 

Mécanique (science). 

Méderine. 

Excellentissime archidiacre, archi- 
prètre. 

Métaphysique (science). 

Métallurgie. 

Mexique, mexicain, 

Magnésium, 

Major-géuéral, 

Semi-gothique. 

Très honorable 

Société historique du Massachusett : 
membre de la Société historique, 

Etat du) Mississipi. 
Etat du) Michigan, 

Aspirant de marine. 

(Etat du) Minnesota. 

Ministre plénipotentiaire, 

Mississipi. 

Mademoiselle. 

Leurs Majestés, messieurs ; maitres. 


Madame. 
Société des missionnaires moraves, 
Membre de la Société médicale du 
Massachusett, 
Manganèse ; Michigan (état du). 
Membre de la Société numismatique. 
Ce du) Missouri; Molybdène, 
ois. 
Lundi. 
Matin. 
Mois (pluriel). 
Membre du Parlement ; Membre de 
la police; police manicipale, 





ABRÉVIATIONS. 


M.P.C............. Member of Parliament in Canada. 
M.P.P...... ...... Member of the provincial Parlia- 
ment. 

M. P.S............. Member of the philological (or the 
pharmaceutical) Society. 

Mr...........,,.... Master or mister. 

M.R.A.S....... Member of the Royal Asiatic So- 
ciety; member of the Royal Aca- 
demy of science. 

MR. C.C...0-..... Member of the Royal College of 
chemistry. 

M.R.P, C.......... Member of the Royal College of 
preceptors. 

M.R. C.S.......... Member of the Royal College of 
surgeons, 

M. BR, G.S......... Member of the Royal geographical 
Society. 

M.R.1............. Member of the Royal Institution. 
M.R.L A.......... Member of the Royal Irish Aca- 
emy. 

M.R.S.L...,..,... Member of the Royal Society of 
litterature, 

MS.... ............ Manuscript 

MSS........ .,...... Manoscripts 

MW... Most worthy. 

MW. P............ Most worthy patriarch, 

M.W.S8........... «+ Momber of the Wernerian Society. 

Nivcccccecccssceeecs Noon; north; note; number; name; 
new; Nitrogen. 

N.orpn........... Noun; neuter; nail. 

br See North America. 

bf Nebraska ; (natrium) Sodium. 

N. B........... eee New- Brunswick; nota bene. 

N. C.......... .... North Caroline ; new church; naval 
cadet, 

N. E............... New England. 

Neb.............,.. Nebraska. 

Nem. Con.ornem.con. (Nemiae contradicente.) 

Neth. .............. etherlands. 

N.M............... New measurement. 

New M...........-. New Mexico, 

N. F...... sos. New Foudlands. 

Ne G...........,... New Grenada. 

N. H....... eee eee New Hampshire; New-Havon; naval 
hospital. 

N.H. H. S.......... New Hampshire historical Society. 

h ssssssoe Nickel. 

Dp Fae New Jersey. 

N.Lorn.l.......... (Non liquet) it appears not, the case 
is not clear. 

N.M............... New-Mexico. € 

N. 0..............., New-Orleans. 

Non C. S.......... Non continuous service, 

Nor.Fr.........,... Normand french. 

Norw............... Norway, norwegian. 

NOV. ...... cee eece. November, 

N.P............,... New Providence; notary public; 

° naval pension, 

N. P. D........ oe Northar polar distance. 

N. R............ oe North River, 

NS... Now Scotia; new style; numismatic 
Society ; Our Lord. 

N.T,............... Nevada territory. 

NU soso... Name unknown. 


XXI 


Membre du Parlement du Canada. 
Membre du Parlement provincial. 


Membre de la Société 
oa pharmaceutique. 

Maître ou monsieur, 

Membre de Ja Société Royale asia- 
tique; membre de l’Académie 
royale des sciences. 
Membre du Collège Royal de chimie. 
Membre du Collège Royal des pro- 
fesseurs (Ecole nor. P 
Membre de la Faculté Royale de 
médecine, 

Membre de la Société Royale géo- 
graphique. 

Membre de l'Institut Royal. 

Membre de l'Académie Royale d'Ir- 
lande. 

Membre de lu Société Royale de lit- 
térature. 

Manuscrit. 

Manuscrits. 

Le plus digne. 

Le patriarche le plus digne. 

Membre de la Société Wernerienne 
(Werner, géologiste et minéralu- 
giste allemand). 


philologique 


Midi; nord; note; nombre; nom: 
neuf (qui n'est pas vieux); Azote. 

Nom (substantif); neutre; clon, 

Amérique du Nord. 

Nebraska; Sodium. 

Nouveau-Bruaswick ; nota bene. 

Caroline dun-rd; église nouvelle; 
cadet de la marine. 

Nouvelle- Angleterre. 

(Etat de la) Nebraska. 

A l'unanimité, sans contradiction. 

Pays-Bas. 

Mode actuel de jaugeage. 

Nouveau-Mexique. 

Terre-Neuve. 

Nouvelle-Grenade, 

Nouvel-Hampshire; New-Haven; hû- 
pital maritime. 

Société historique du Nouvel-Ham- 
pshire. 

Nickel. 

Nouvelle-Jersey. 

Cela n'est pas évident. 


Nouveau-Mexique. 

Nouvelle-Orléans, 

Homme ou mousse dont le premier 
engagement est de moins de lu 
ans. 

Normandie française. 

Norwège, norwégien. 

Novembre. 

Nouvelle Providence (ancienne dési- 
gnation de l'hôpital de Greenwich; 
notaire; peusion navale. 

Distance du pôle nord. 

North River. 

Nouvelle-Ecosse; nouveau style : 
Société aumismatique ; Notre Sei- 
gneur. 

Territoire de la Nevada. 

Nom inconnu, 
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ABREVIATIONS. 


Satively of the Virgin Mary, 
North West territory. 
New-York, 

New-Vork historical Sociely, 
New Zealand, | 


Ohio; Oxygen: old; (orearius) a 
pimt. 

Oil died. 

Obvaleta: observation, 

Dlelober, 

Odd fellowes, 


Outside guardian, 
(Oleum) oal, 
Old mensurement. 


ijragon, 

Lirferoan, 

Oninanee; ordin ary. 

Old etyle (previous 1752, America). 


isminm. 

Ontsida, 

Oeler of United America 
alo, 


Paddles; Phosphorus: pint; pugil ; 
paymaster, 

Peosylyania 

(Plombum, lead, 

Bachelor of plhylosaplry 

Privy Couneil; police constable ; 
conseript fathers (patres cons- 
Cripli}, 

Fost meridian, 

Previous que ation. 

Fenins salar and Ornental C Minpany, 

Priest, prince, 

PE io itieo (populous romanus) the 
roman people, 

President of the oy al Academy. 
(Post romanum conditam) from the 
boilding of Rum, 

Post-seriptum ; privy Se il, 

Platioom. 

Figt: part; payment; point ; port. 


Post-low M. 


Proléssor of theolos: 
college, 

Please turn over. 

Pulvis) powder, 

Pension fur wounds, 

Penny weight 


it Gresham 


(Pinsit) he or sh painted if. 


Question, 

lQuadrans|, a [arthive. 

L'uery, question ; Losen. 

Queen's beneh. 

Queen's Couucil, queen's College. 

(Quasi dieat) as if be should say, 
Quiod ext) which is. 

(Quo Ad @rat demonstrandum) which 
was Lo bo demonstrated. 

Cac erat laciendum | which was to 
he done, 

Quod erat inveniendum) vhich was 
to be found ont. 





Nativité de la Vierge Marie. 
Territoire du Nord-Ouest. 
New-York. 

Société historique de New-York. 
Nouvelle-Zélande, 


Etat de |”) Ohio; Oxygène ; vieux: 
ys 


une piate, 

Mort. 

Suranné ; observation, 

Octobre. 

Membres (d'une société) qui fout 
bande à part. 

Gardien de l'extérieur. 

Huile. 


Ancien mode de jaugeage (des na- 
vires). 

(Etat de |’) Orégon. , 

(Etat del’, Orégon, 

Artillerie ; | désarmé (navire). 

Vieux style (avant 1752 en Amé- 
rique). 

Osmium. 

Extérieur, à l'extérieur, en dehors. 

Ordre des Etats-Unis. 

Oxford. 


Roues (de navires); Phosphore : 
pinte ; Rete commissaire. 

(Etat de la) Pensylvanie. 

Plomb, 

Bachelier en philosophie, 

Conseil privé; agent de police; 
pères conscrits. 


Après midi. 

Question antérieure. 

Compagnie péninsulaire et orientale. 
Prêtre, prince. À 

Porto-Rico ; le peuple romain. 


Président de l'Académie Royale. 
De la fondation de Rome (année). 


Post-scriptum ; Sceau privé. 

Platine. 

Pinte; pee es us point, 
inte; po 

Ville (où a hee un bureau de) 
poste. 

Protenscue de théologie au collège 

de Gresham. 

Tournez s'il vous plait. 

Poudre. 

Pension pour Dore 

Poids pharmaceuti 

Il ou elle a peint ce a, 


Question. 

Un liard, un rien, une obole. 
Question ; Reine. 

Banc de la Reine, 

Conseil de la Reine. 

Collège de la Reine. 

Comme qui dirait 

Lequel est. 

Ce qu'il fallait démontrer (e. q. f. d.). 


Cequi devait être fait, 


Ce qui devait arriver. 











ABRÉVIATIONS. 


Q. Lorq.l......... (Quantum libet) as much as vou 
please. 

Q. m. or q. m........ (Quomodo) by what means, 

Q. M.............. + Quarter master, 

Q.M.G............. Quarter master general. 

Q. P. or q. pl........ (Quantam placet) as much as you 
please. 

Qr. or qr....... ss... Quarter (28 pounds) ; farthing; quire. 

Q.S................ Quarter sessions. 

Q.9.......,..1..... (Quantum sufficit) a sufficient quan- 
tity. 

Q. V. or q. v........ (Quod vide) which see; (quantum vis) 
as much as you will. . 

Qr................. Query. 

5 Railway ; rare; Rhodium ; (rex) (re- 
gina) ; (recipe) take. 

R. ÀA......... c.... Royal Academy or academician ; 

al artillery; rear admiral; 


right ascension; Rassien Ame- 
rica; Royal arch, 
commons. Rubidium. 


ë 


R. D... ........... Royal dragoons. 
R.E................ Royal engineers; Royal Exchange; 
‘ ight Excellent, . 
Retd................ Returned. 
R.F.G............. Ritle fine grains. 
R.G.F............. Royal gun factories. 
R. G.G............ Royal grenadier guards, 
R. H. A. .......... Royal Hibernian Academy; Royal 
horse artillery. 
R. H. G........ ..... Royal horse guards. 
R.1................ Rhode Island. 
RL H.S.......... Rhode Island historical Society. 
R. L. F............. Rifled large grains. 
R. F............... Royal Laboratory. 
| Se) Royal marines; Royal mail; resident 
magistrate. 
R. M. A............. Royal military asylum ; Royal marine 
artillery. 
R. M. Cl............ Colonel royal marines. 
R. M. Lt, Cl....... Lieutenant-colonel! royal marines. 
R. M.S.......,..... + Royal mail steamer, 
Reo Ni... ce ........ Royal navv. 
R. N.0............. (Ridare of Nordstjerne) knight of 
the order of the Polar Star. 
R.R............. Rail road; right reverend. 
R.S................ Recording Secretary; right side. 
R. S. A............. Royal Society of antiquaries ; Royal 
scottish Academy. 
RS. D............ + Royal Society Dublin. 
R.S.E............. Royal Society Edinborgh. 
R.S.L.... .... «+++ Royal Society London. 
R. S. 5...-. Less Follow of the Royal Society. 
R. S. V.P ......... Répondez s'il vous plait. 
RT................ Right. 
R. W.I. M. P...... Royal west India mail packet, 
R. W.0.......... ». Knight of the order of Vasa. 
a Surgeon; screw; sign; supplemont ; 
Sulphur; saint; sunday; saturday; 
scribe; (semis) half; midship sec- 
tion. 
S.srS.............. Second; see; solo; section; sun; 
son, 
a, ra South America ; South Africa ; South 


Australia. 


XXII 
Autant qu'il vous plaira. 


Par quels moyens, 

Quartier-waitre, 

Quartier-maitre général (trésorerie) 
Autant qu'il vous plaira. 


Quart de quintal (28 livres); liard; 
main (de papier). 

Sessions trimestrielles. 

Une quantité suffisante. 


Que voyez-vous ? Autant que vous 
voudrez. 
Question. 


Chemin de for; rare ; Rhodium; roi: 
reine; recois ; prends. 

Académie royale, academicien royal: 
artillerie royale; contre-amiral ; 
ascension droite; Amérique Rus- 
se; arc royal, 

Rubidium. 

Royal-dragons. 

Ofliciers du genie; Banque royale ; 
Excellentissime. 

Renvoyé. 

Poudre à grains fins pour fusils rayée. 

Arsenal d'artillerie. 

Grenadier de la garde royale, 

Académie royale Hibernieane; ar- 
tillerie montée. 

Garde royale à cheval. 

Rhode-Island 

Société historique de Rhode-lsland. 

Poudre à gros grains pour fusils rayés. 

Laboratoire royal (pour artifices). 

Royal-marine ; poste royale; magix- 
trat résident. 

Invalides ; artillerie de marine. 


Colonel d'infanterie de marine, 

Lieutenant-colonel d'infanterie de 
marine, 

Paquebot subventionné (paquebot- 
poste). 

Marine royale. 

Chevalier de l'ordre de l'Etoile po- 
laire. 

Tramway, chemin de fer; honorable 
révéreud. 

Secrétaire-rapportear ; côté droit. 

Société Royale des Antiquuires; 
Académie royale écossaise. 

Société Royale de Dablin. 

Société Royale d'Edimboursg. 

Société Royale de Londres, 

Membre de la Société royale. 


Droit, raison. 

Paquebots destinés au transport des 
épéches aux Indes Occidentales. 

Chevalier de l'ordre de Vasa (Suède). 


Chirurgien ou médecin; hélice ; 
signe; supplément; Soufre; saint ; 
dimanche; samedi; scribe; demi; 
maitresse section. 

Second ou seconde; voyez; solo; sec- 
tion ; soleil; fils. 

Amérique du Sud; Afrique Sud; 
Australie Sad. 
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ABREVIATIONS. 


Secundum artem) according to art, 
Fellow of the Sociely of antiquaries 
(Societatus antiquorum socius). 
South-Britain (England and Wales). 
South Carolina ; jrs consultum); 

short course of gunnery. 


(Scandalum megnatum), defamatory 
expressions to the injary of persons 
of dignity. 

Student of civil law. 

Scotch, Scotchland, scottish. 

Secretary of a flag officer. 

Selenium, 

September. 

(Sequentes) the following. the next. 

Sollicitor general; seaman gunner. 


Fellow of the historical Society. 
Silicium, 

Society of Jesus, 

Supreme judicial court. 


Sanskrit. 

Sollicitor at law; south latitude; 
sub-lieutenant. 

Sailed. 

State militia; sergeant-major; sons 
of Malta. 

Her Imperial Majesty. 

Member of the London medical So- 
ciety. 

(Secundum naturam) according to 
nature. 

(Stannum) tin. 

Song of Solomon. 

Sons of temperance. 

Spain, spanish; spirit. 

(Sine prolw) without issue. 

Member of the american philosophi- 
cal Society. 

(Senatus populus que Romanus) Se- 
nate and people of Rome. 

Square feet. 

Sir, senior ; Strontium, 

Holy Roman Empire. 

Fellow of the Royal Socicty. 

(Silicet) namely; (semis) half. 

Screw-steamer, screw-ship ; sunday 
school ; Saint-Simplicius (the mark 
on the collar of chief justice of 
England); sea service, 

Sollicitor supreme Court. 

Saint; street; stone; strait. 

Doctor of divinity, 

Professor of theology (sacræ theolo- 
logiæ doctor). 

Superior Court. 

Surgeon, surgery. 

Surveying. 

(Sub verbo) under the Word, or title, 


Sweden, swedish. 
Switzerland. 


Tevor; (tutti) all together ; tacsday. 
Torpedo duties. 


Town ; township ; territory ; ton. 


D'après les principes de l'art. 

Membre de la Société des anti- 
quaires. 

Angleterre et le pays de Galles. 

(Etat de la) Caroline du Sud; sena- 
tus-consulte; lieutenant suivant 
les cours de canonnage. 

Express:ons diffamatoires contre des 
personnes occupant un rang éleve. 


Etudiant en droit civil. 

Ecosse, terre d'Ecosse, écossais. 

Secrétaire d'un amiral. 

Sélénium. 

Septembre. 

La saite. 

Procureur général ; matelot canou- 
bier, 

Membre de la Société historique. 

Silicium, 

Société de Jésus. 

Cour suprème judiciaire; conseil 
d'Etat. 

Sanscrit. 

Procureur; latitude sud; sous-lieu- 
tenant. 

Parti (N.). 

Milice des Etats ; sorgent-major ; 
Fils de (chevalier de) Malte. 

Sa Majesté Impériale. 

Membre de la Société médicale de 
Londres. 

D'après la nature, 


Etain. 

Cantique de Salomon. 

Fils de la tempérance. 

Espagne, espagnol ; esprit. 

Sans preuve. 

Membre de la Société américaine de 
philosophie. 

Sénat et peuple de Rome. 


Pieds carrés. 

Monsieur; Strontium, 

Saint-Empire. 

Membre de la Société Royale. 

Notamment; demi, 

Navire à hélice ; école du dimanche ; 
Saint-Simplice (broderie du collet 
du chef de la justice en Angle- 
terre) ; service à la mer. 

Procureur de la Coar suprême. 

Saint ; rue; pierre; détroit. 

Docteur en théologie. 

Professeur de théologie. 


Cour de cassation. 

Chirurgien, chirurgie. | 

Arpeotage, hydrographie. 

Sous ces paroles, sous ce titre (lire 
entre les lignes, deviner le sens 
vrai de l'expression). 

Suède, suédois. 

Suisse, 


Ténor; tous ensemble ; mardi. 

Officier torpilleur (devant le nois 
d'un officier). 

Ville; territoire d'une ville; terri- 
toire ; tonne, tonnoan. 


"SE : of we : - 





ABRÉVIATIONS. 


as css ose. . Tantalum. 

Tal. quai............ (Talis qualis) jast as they come, 
average quality. 

Th. ..-.. eee cr evcese Terbiam. 

i Tellarium. 

T. E........... ... Topographical engineers. 

Teo. ortenn......... Tennessee, 

Tex. ccc cc cee cee cece Texas. 

Tex.rec........... - (Textus receptus) recevied text. 

Th... - Thursday; Thorium. 

Thurs.............. - Thursday. 

T.H. W.M......... Trinity high water mark, 

st ..... Titanium, 

T. M............. +. Trained men. 

T. O... ............ Turn over; torpedo man, 

Tom......... ..... . Tom o'Bediam, 

Se ss ce sossconesse Translation; translator; treasurer ; 
trustoo. 

Trans............... Transactions; translated; transla- 
tion ; translator, 

ee Texas, 

T. T. L.......... ..- To take leave, 

Ui... weet ec eenecees Uravium, 

U. C............... Upper Canada (arbi condita) vear of 
Rome. 

U. E. 1. C......... United East India Company. 

7. G. KR. R......... Uodergroand rail road. 

Uh...... none. Utah, 

U. J. D............. Dector of both laws, 

U.K ...... soso. United Royal Kingdom. 

U. P. C........... ._ United presbyterian charch. 

U. R.K ........... United Kingdom. 


U.s ora »,. ...... (Ut supra, uti supra) as above. 


U. S................ United States, 

U.S. A............ United States of America; United 
States army. 

U.S. M............ United States mail; United States 
marine. 

U.S, M. À......... United States military Academy. 

U. S. N......,...... United States navy. 

US. S............. United States Senate ; United States 


ship ; United Stetes steamer. 


UL S. V....... .... United States volunteers. , 
U. T....... sonore , Utah territory. 
Vos... sonssese Vanadium. 


V. vs. or Vs. or vs.. (Versus) against; 
Va.................. Virginia, 


ee, See Vico-admiral ; vicar apostle. 

Vo OS Vice-chancellor ; vice-chairman ; vo- 
lontary charge, 

V. D. L........ .... Van Diemen’s land, 

V. D. M...... ..... (Verbi Dei minister) Minister of the 


word of God. 
Ver. ...-.0-.-0-. +. Vermont, 


V. G....... soso. Vicar general. 

V. G. or v. g...... . (Verbi gratia) for example. 

Vb. cee eee eee eee eee Vermont. 

WW)... snsssoss eee Holder of Whitworth schorlarship. 
W........ ns Variation ; (wolframium) Tungsten, 
Wor Woo... . Week. 


W. A. ............. West Africa; West Australia, 
W.F............... West Florida, 


XXV 


Tantale, 

Juste comme il vient; tel quel ; qua- 
lité moyenne. 

Terbium. 

Tellurium. 

Ingénieurs chargés du cadastre, de 
a topographie. 
tat du) Tennessee. 

Etat du) Texas, 

Texte recu. 

Jeudi ; Thorium, 

Jeudi. 

Echelle dos marées de la batterie de 
la Trinité (à New-York). 

Titanium. 

Instracteurs. 

Attribué a; torpilleur. 

Fou externe de Bedlam, 

Traduction; traducteur; trésorier ; 
administration. 

Comptes-rendus; traduit ; traduc- 
tion; traducteur. 

(Etat du) Texas. 

P. P. C., Pour prendre congé. 


Uranium. 
Canada supérieur ; année de Rome. 


Compagnie révnie des Indes Orien- 
tales, 

Chewia de fer souterrain. 

(Territoire de I’) Utah, 

Docteur en droit civil et en droit 
canon. 

Royaume-Uni. 

Eglise presbytérienne unie, 

Royaume-Uni. 

Comme ci-dessus. 

Etata-Unis. 

Etats-Unis d'Amérique; armée des 
Etats-Unis. 

Poste des Etats-Unis; marine des 
Etats-Unis (soldats de). 

Académie militaire des Etats-Unis. 

Marine des Etats-Unis, 

Sénat des Etats-Unis ; navire des 
Etats-Unuis; vapeur des Etats- 
Unis. 

Volontaires des Etats-Unis. 

Territoire de l'Utah. 


Vanadium. 

Contre. 

(Etat de la) Virginie, 

Vice-mniral; vicaire apostolique. 

Vice -chancelier ; vice-président ; 
économie prise à charge. 

Terre de Van-Diémen, 

Miaistre de la parole de Dieu. 


(Etat du) Vermont. 
Vicaire général, 
Par exeuiple. 

(Etat du) Vormont. 


Personne qui a obtenu une des bour- 
ses concèdées par M. Whitworth. 

Variatiou (compas); Tungstène. 

Sem ine. 

Afrique occidentale; Australie Occi- 
dentale. 

Floride Occidentale. 


XXVI ABREVIATIONS. 
We, Guns... Worthy grand chaplain, 

WE. orwk: ........ Week. 

UM At LR West India, West Indies. 
alias... West longitude 

EE I CR Worshipful master, 

WME Bisa... 2. Wesleyan missionary Society, 
SES CO Worship 

Ole vd... Worshipful. 

Vin Egh Avge} --.-.-- Washington territory. 

Wh, or wt... .... Weight. 

Wl Vans... West Virginia. 

ten AA eee Christ, 

Xo. or Xius,....... Christmas. 

Xn, or Xlian..... .-. Christian. 

Maly, Styacce....-... Christianity. 
sata lame ss sesss Christ, 

pS PPT eee Yttrium. 

Oe Dt Cee Year, 

Y: Bor ¥r;B....... Year-book. 

Lia be eee The; thee. 

YY". ory™......... .. Them, 

Y. M. Cc. A Young Men’s Christian association. 
Ye, 0e phan. .ce eee Then. 

Y*, or y* This, 

VA OP y... That. 

) a: et PAPERS Yacht racing association. 

By OF EPisiviy.- ee Zirconium, 

#, G.,......., ..... Zoological garden, 

| eee Zine. 


Digne grand chapelaio. 

Semaine. 

Indes Occidentales, 

Longitude ouest. 

Vénérable maitre. 

Société Wesleyenne pour les mis- 
sions, 

Excellence. 

Vénérable. 

Territoire de Washington. 

Poids, pesanteur. 

Virginie Occidentale, 


Christ. 
Noël. 
Chrétien. 
Chrétienté, 
Christ. 


Yttriam, 

Année. 

Agenda. 

Le, la, les; toi, te. 

Eux, elles. 

Association chrétienne des jeunes 
gens. 

Alors, quand, 

Cela. 

Cela, que. | 

(V. ces mots dans le dictionnaire.) 


Zirconium. 
Jardin zoologique. 
Zine, 


ABRÉVIATIONS. XX VII 


Concordance des roses de vent anglaise et française et valeurs 
des rumbs en degrés et minutes. 
(Annuaire des marées, par M, Gaussin). 


Le quart ou point anglais = 11° 15/; le dsmi-quert ou Aal/f-point = 5° 37’ 30”; le quarter- 
43/45; los 3/4 a 8 26’ 15” ; le 1/8 a= 1° 24 2%; le 1/3 = 3° 45’; les 2/3 = 7° 30’. 


point = 2° 





RUMBS 
correspon- correspon- 
dante. francais, anglais, dents. francais, 








. E. N. 45°0'E. N. E. 


North. N. 0° 0’ E. Nord. N 
.E. 1/4 E. 47 49 
E 









N. 1/4 E. 2 49 N 
N. 12 E. 5 37 N. 1/2 E. N.E.l/2E. | 50 87 N.E. 1/2 E, 
N. 3/4 E. 8 26 N.E.3/4E. | 53 26 
N. b. E. 1115 | N.q.N. E.] N.E.b. EB. | 56 15 N. E. q. E. 
N.b.E.l1/4E. | 14 4 N.E.b.E.lME.| 59 4. 
N.b.E.l1f2E.| 1652 |N.N.E.1/2N.IN.E.bE.1/2E.| 6152 |E.N.E.I12N. 
N.b.E.3/4E. | 19 41 N.E.b.E.3/4E.| 64 41 
N.N. E. 22 30 N.N. E. E. N. EB. 67 30 E. N. E. 
N.N. E.1/4E.] 25 19 E.b.N. 3/4N.] 70 19 
N.N. E.1/2E.[ 28 7 |N.N.E.I/2 EJE.b.N.1/2N.] 73 7 |E.N.E. 1/2 E. 
N. N. E. 3/4B.} 30 56 E.b.N.1/4N.| 75 56 
N.E.b.N. | 345 |N.E.q.N. E. b. N. 7845 | E.q.N.E. 
N.E.3/4N. | 36 34 E. 3/4 N. 81 34 . 
N.E.12N. | 39 22 N.E. 1/2 N. E. 1/2N. 84 22 E. 1/2 N. 
N.E.1/4N, | 42 11 E. 1/A4N. 87 11 





M. E. East. N. 90° 0 E. Est. 













S. 450 0’E. S. E. 






S. E. 1/2 E. 

























. b. S. E. q. E. 
.E. 
S. 8. E. 1/25. .E. E.S. E. 1/28. 
. . .E. 
8.S.E. 8S. S. S. E. E. S. E. B.S. E. 
8. E. 3/4 E. 2% 19 E. b. S. 3/4 S. | 70 19 
S. E. 1/2 E. 28 7 |S.S.E.1/2E.Î E. b. S. 1/2S.| 73 7 |E.S.E.1/2E. 
8.E. IAE 30 56 E. b. S. 1AS. | 75 56 
S. E.b.§ 33 45 S. B. q. 8. E. b. S. 78 45 E. q. S. E. 
S. E. 3/48 36 34 E. 3/4S. 81 34 
S. E. 1/2 8. 39 22 S. E. 1/2 S. E. 1/25. 8422 |+ E. 1/28, 
S. E. 1/48. 42 11 E. 1/45. 87 11 
s S.4% 0’ E. S. E. East. S. 900 OE. Est. 












Ea oatre de ces divisions lorsqu'un commandant anglais désire donner une route plus exacte, 
il fait suivre son commandement des mots : Northerly, Easterly, Westerly. Southerly qui 
signifient plus près da Nord, de l'Est, etc. 










XXVIII . ABREVIATIONS. 


Concordance des roses de vent anglaise et francaise et valeurs 
des rumbs en degrés et minutes. 
(Annuaire des marées, par M. Gaussin). 


Lo quart où point ee = 11° 15’; le demi-quart ou half-point = 5° 37/ 30’; le quarter- 
point = 2° 48/ 45"; les 3/4 — 8° 26/15; le 1/8 = 1° 24/ 22’; le 1/3 = 3° 45/; les $/3 = 7° 30/. 


ARCS 
HC ES ¢ RUMBS > ARCS RUMBS 


correspon- | | correspon- | 
français, #. .| dante. français. 


anclais, dante 


North. N. 0° 0 O. Nord. N. W. N.45°0/0. N. O. 
N, 1/4 W. 2 49 N. W. : 
N. 1/2 W.- 5 37 N. 1/20. N. : N.O.1/2 N. 
N. 4/4 W. 8 26 N. W. 3/4 W. 
N. b. W. 11 15 N. q. N. O. IN. W. b. W. N. 0. q. N. 
N. bh, W, .| 14 4 N.Wb.W.1/41W. 
1652 |N.N.O.1/2N.[N.Wb.W1/2W. O. N. O. 1/2 N. 
19 41 VW bW3/4W. 
22 30 N. N. 0. W. N. 0. 0. N. 0. 
25 19 W. b. N. 3/4 N. 
28 7 |N.N.O. 1/20.]W. b. N. 1/2 N. O.N.O. 1/2 N. 
30 56 W.b. N. 1/4 N. 
3345 | N.0.4/4N.] W.b. N. 0. q. N. 0. 
36 34 W.3/4 N. 
39 22 N. O. 1/2 0. W.1/2 N. O. 1/2 N. 
42 11 W.1/4 N. 
N, 45° 0/0. N. O. West. N. 90° 0/ O. Ouest. 


S.0° 0’ O. Sud. S. W. S, 45° 0/0. S. 0. 
2 49 S. W. 1/4 W. | 47 49 
5 37 S. 1/2 O. S. W. 1/2 W. | 50 37 S. O 1/2 O. 
8 26 S. W. 3/4 W. | 53 26 
11 15 S.q. S. 0. 1S. W. b.W.| 56 15 S.0.q. 5S. 
14 4 SWhWI/AW.I 59 4 
1652 | S.S.0.1/2S.]S WbW.1/2W.| 6152 |0O.S.0.1/2?S. 
19 41 S.W.bW.3/4W.] 64 41 
: 22 30 S.S.0. W.S.W. 67 30 0.8. 0. 
"14 W.[ 25 19 W.b. S. 3/4 S.] 70 19 
12w.] 2% 7 {S.S. 0.1/20.]W.b. 8. 1/728.) 73 7 0.8. O. 1/20. 
,. 3/4 W.] 30 56 W.b.S. 1/4 S.| 75 56 
.b. S. | 33 45 S. 0. q. S. | W.b.s. 78 45 0. q-S. 0. 
. 3/48. | 36 34 W. 3/45. 81 34 
‘1/28. | 39 22 S. O. 1/2 5. W. 1/2 S. 84 22 O. 1/2 S. 
"4s. | 4211 W. 1/45. 87 11 
S. W. 8. 45° 0 O. S. 0. West. S.900/0.| Ouest. 


En outre de ces divisions lorsqu'un commandant anglais désire donner une route plus exacte, 
il {nit suiyre son commandement des mots: Northerly, Easterly, Westerly, Southerly qui 
signilient plas près da Nord, de l'Est, ete. 








ABRÉVIATIONS. 


XXIX 


Abréviations employés sur les cartes anglaises. 


(Annuaire des marées). 


Équivalents français. 
bleu. 


a. 
gravier, gros sable. 
vert. 
ris. 
onds, terre. 
dar. 


vase, faoge. 
boue, vase molle. 
haîtres. 


le. 
Rebe (fond de). 
rouge. 
pourries (coquilles). 
sable. 


mou, molle. 
coquilles. 
petit. 
tacheté, piqué. 
iorres. 
ur, résistant, ferme, 
blanc. 
algues, herbes. 
jaune. 


pieds. 

pleine et nouvelle lune. 
marée des syzygies. 
marée des quartiers. 
haute mer, pleine mer. 
basse mer. 

jetée, môle ; feu; phare, 


Près des phares on trouve les lettres : 


fixe. 
intermittent. 
tournant. 
bouée. 


Près des bouées on trouve les lettres : 


Abréviations. Significations. 
boue. - blue. 
bk... black. 
brosses browa 
brk..............,.. broken 
Cunsses se soso . coarse 
ch...............,.. chalk, 
cd... ....,.,... . clay. 
al. coral. 
du essor cesse dark. 
Lans... fine. 
Recsccscessccee ou grav 
LB... . green. 
cuuoonse Bape 
Mess... see. mud. 
o.. +. 0020, 
OF MECELETESS TETE ETS oysters. 
Promos pale. 
SRE EEE EEE rocky. 
rd.. . red. 
not... ss... rotten. 
Re an - 
sf... . soft. 
sh. . sbells. 
MD... co. . small. 
sp.. speckled. 
st... stones, 
af. stiff, 
W ievescccssacceures white. 
md... cece wees weed. 
Vecsecercvsacagsesee yellow. 
fm..... fathom 
ft... . ... feet. 
f. and € . full and change. 
2 spring. 
BP-..... neap. 
à. w. high water, 
Le... low water. 
Pr... . pier, light, ligt-house. 
Fun iisssee Fixed. 
Intermitting. 
R................... Revolviog. 
B........,......... Baoy. 
ee Black. 
Coke eee Coloured. 
R.........,........ Red. 
A White. 


noire. 
bigarréo. 
rouge, 
blauche. 


XXX ABRÉVIATIONS... 


Abréviations pour indiquer l’état de l’atmosphère sur les 
journaux de la timonerie ou pour les observations mè- 
téorologiques (Queen's Regulations). 


h. eiel bleu, que le temps soit clair ou brameux, 
re, DUAÇeUX, 
if, hey pluie, bruino. 


wonillard. 
f. brouillard épais. 
A. gréle. 
l. éclairs. 


on, brumeux oo bromeux, 
o, nuage impénétruble qui empèche de faire des observations. 
ji. averses passagères. 
/. Eruins. 
. pluie continuelle, 
neice, 
i. tonnerre, 
u. forte apparence de mauvais temps. 
‘. temps clair, 
w. temps humide, rosée abondante. 
en dessous d'une lettre indique un degré extraordinaire des qualités susénoncées. 


La combinnison de ces lettres entre elles permet d'énumérer toutes les circonstances du 
temps, ainsi : 


q. p. Ld. t. grains très forts, avorses momentanées et petite pluie ou bruine accompagnée d'éclairs 
"avec de forts coups de tonnerre. 


Chiffres pour indiquer la force du vent, marine anglaise. 
(Queen's regulations.) 


) Calme plat, 

1 Léger souffle, suffisant pour gouverner. 

2 (| Hrises avec lesquelles un vaisseau de ligne, ) 1 

; dans de bonnes conditions de propreté de} 3 

4 varène, peut filer sous toutes voiles : 5 

» / Brises qui permet-\ les cacetois; 

6 tent 4 un vais- 7 un ris dans les huniers et les perroquets; 

7 sean de ligne de} deux ris dens les huniers, le grand foc, etc.; 

8 porter les voiles | trois ris dans les huniers et les basses voiles: 

9 ci-contre : haniers au bas ris et les basses voiles. a 

Ü Coup de vent pendant fequel on peut garder le grand hunier au bas ris et la misaine avec 
SON Fis, 

11 ‘Tempéte qui ne permet de porter que des voiles de ove: 

12 Ourugun pendant lequel on ne peut établir aucune voile. 





ABRÉVIATIONS. XXXI 


Interprétation de quelques signes d’arithmétique. 





signifient signifient. 
1 st. premier, 0 to 10; 0 — 10. zéro à 10. 
2 nd, second. 3: 45 A. M. 3h, 43 du matin, 
3 rd. troisième. 2 : 19 3/4 P. M. 2h. 19 3/4 ou 2h. 
4 th. atrième. 19/ 457 du soir. 
1 il 1’ 4 , 1 pied 4 pouces. 
. 0,0 3j 6 1 3 pieds carrés 6 pou- 
.792 0,792 20 ces carrés. 
? 7 
20) 96 20: 96 ou 56 0 * 70 ou 70 X 70 X 10 représente les dimen - 
20 0 sions dun for & cor- 
20—— 96 20 : AV nidres dont les ailes 
° aa 96 ou 96 auraient 70 mill, 
e largeur sur 10 
81) 4352 (51,81 Gee = 31,81 mill. d'épaisseur 
1’ 1 ou d'âme. 
41> bare 4 pouces — faible. ote d'où l'on tire, de li 
Vv x nons tirons, 
1 v fail 4 pouces = fort. 
> Si /84 ou 1884. 
Signes algébriques (Traduits du Pons’ dictionary). 
LL... divisé par ; = = (rare 
ivisé par; a | b = (rare). 
GO ......... plas grand que (rare). 
aon De .. plus petit que (rare). 
h..........…. n'est pas plus grand que; a > b, a peut étre égal à à ou plus petit que b, mais 
il ne pent être plus grand que à (rare). . 
ee n'est pas plus potit que; (rare). 


==CO==....... est équivalent à; a? =Z= Je, le carré construit sur @ est équivalent au rec- 
tangle 6 c (rare) 


ite ons... de la forme de; a BR (2 n + 1}, le terme a est de la forme 2n+ 1; 17 a 
(2 X 8 + 1), le nombre 17 est de la forme 2 X 8 +- 1 (rare). 


s. ........ Ost divisible par as a 6, indique que 6 est an facteur de @ (rarei. 


[eee la différence entre; a f b indique la différence entre les deux quantités a et.b, sanx 
désignation de la plus grande des deux quantités (rare). 

tase eee eens même interprétation que le signe précédent (rare), 

OC ....... --- varie comme, est proportionnel a. 


a... b::c..d signifequea—b=c—d. 
A on * ,.... l'angle entre; A ou AA B, indique l'angle entre les lignes a 6 ou A B. 
a 


angle; Z ABC= 1 DEF, angle ABC = ange DEF. 

eeecececee angle droit; L A B C, l'angle droit A B C. 
ÏJ........... parallèle à ; A B || C D, indique que la ligne C Dest parallèle à la ligne L B. 
L.........…. perpendiculaire a; A B LCD, indique que C D est perpendiculaire à A B, 


Mio... équiangle: ABC DŸEF GA, indique que la figure E F GH a des angles égaux 
à ceux de la figure A B C D (rare). 

L .......... équilatérel ; A B CLDE F, indique que la figure DE F a les côtés égaux à ceux 
de la figure A BC (rare). 

foaF.......- fonction, fonction de; y = f (x), indique que y est une fonction de .c eu que y est 


égale à une fonction de r, 





XXX ABREVIATIONS. 


| Es 


Jiffirentiolle; d x, indique la différentielle de sr. 


variation; & 2, indique la variation de r. 


+ S : diféreuce finie, 


oumme, somme algébrique ; à peu près la mème signification que f 


PTT employé quelquefois pour -, pour indiquer le repport de la circonférence au dia- 


metre, 


‘at eee base du syslime des logarithmes byperboliques, même signification que €. 


‘omme de, intégrale, intégrale de; f2 cdc = 24, iudique que l'intégrale de 
? a dr ost rt, | 


indique que l'an a intégré 3 fois. 

lorsqua l'intégration a été faite plus de 3 fois, on emploie un indice qui exprime la 
1) ee fois, 

sienile l'intégrale de ® relativement à x. 

indique que l'intégrale a été prise entre la valour 6 de la variable et sa valeur «a. 


indique la dernière intégrale de la valeur a de la variable, 
indique que l'intégrale commence avec la valeur 6 de la variable, 


rayon en Jegrés d'arc = 57°, 29578 (= ae ). 


6 , 28032 
rayon en minutes d'arc = 3437’, 7468, 
rayon eo secondes d'arc = 206264’ 8. 


Quelques signes de conventions. 


symbole sous lequel on désigne ordinairement le maitre couple en Amérique. 


devant le nom d'un mécanicien, sigaifie qu'il provient de l'Ecole royale d'architecture navale 
de Kensinglon (quartier de Londres Vas List). 
devant le nom d'un mécanicien, signifie qu'il a obtenu un certificat de 1re classe lore de son 
examen |.Vavry List), 
devant le nom d'un mécanicien, sigoifie qu'il a obtenu un certificat de 2° classe, Jors de 
son cximen (Vary List), 


devant le nom d'un officter sur le Nacy List, indique qu'il est autorisé à porter des ordres 
dtrangers ou un ordre étranger. 


devant le nom d'un officier sur le Navy List, indique qu'il est en route pour rejoindre son 
service, 

aprés le nom d'un mécanicien, indique qu'il a obtenu un diplôme de membre ou d'associé de 
l'Ecole royale d architecture navale de Kensigton, 

officiers où hommes portears d'une médaille. 


signilie qu'un eoseigne a obtenu la premiere place dans l'examen de canonnage et qu'on lui 
a délivré In imedaile Goodenough. 


Poids pharmaceutiques. 


PTS 3  drachmes. 9 scrupules, 
~~. Loe 
be ones, Ji un drachme, Ji un scrupule. 
. = « Ce 
“as demi-once, 3ss un demi-drachme. Oss un demi-serupule. 
>. . AT 
ané onee ot demic, Jiss un drachme et demi. Diss un scrupule et demi. 
leax onecs, 3tj deux drachmes. Di deux scrapules, 


mn 


TABLES. 


XXXII 


TABLE I. — Pouces, pieds, yards. — Conversion des mesures 
de longueur. 


| INCHES. 


centimèt. 
2,539954 

. 5,079908 
7 ,619862 
10, 159816 


1%,699770 


15, 239724 


0,30479449 
0,60958898 
0,91438347 
1, 21917796 
1,52397245 
1, 82876604 


mèt. 


0,91438347 
1,82876694 
2,74315041 
3,65753388 
4,57191735 
5,48630082|| 


centim. 
17,779678 
20,319632 
22,859586 
25,399540 
27 ,939494 
30, 479449 


mèt. 


2,13356143 
2,43835592 
2,74315041 
3,04794490 
3,35273939 
3,65753388 


mét, 


6 40068429 
7, 31506776 
8, 22945123 
9, 14383470 
10, 05821817 
10, 97260164 





TABLE II. — Conversion des fractions ordinaires 
et des fractions décimales de pouces en millimétres. 


0,03125 
0,06250 
0,09375 
0,125 

0,15625 
0,18750 
0,21875 
0,250 

0,28125 
0,31250 
0,34375 
0,375 

0,10625 
0,43750 


0, 46875] 11, 90601 
12,69976)| 4/4 


0,500 


11,1122 


ziemes, 


0,53125 
0, 5625 
0,59375 
0,625 
0,65625 
0,68750 
0,71875 
0,750 
0,78125 
0,81250 


2 |0,84375 


0,875 
0,90625 
0,93750 


Milli- 


mètres, 


13,49349 
14,28720 
15,08093 
15 ,87470 
16,66813 
17,46936 
18, 29709 
19, 04964 
19,84335 
20,63708 
21, 43080 
22 22459 
23,01825 
23,81205 


0,968725| 24, 60578 


1,000 


25, 39954 











AXXIV TABLES. 


TABLE III. — Conversion TABLE IV. — Conversion 
des mesures de superficie. des mesures pour les volumes. 


BOUARE SQUARE SQUARE CUBIC 
inches, feet. inches. 


cont. carr. mot. carr, : : cent. cub, met. cub. mét. cub. 


&, 451556 | 0,09289968 0, 83609713 16,386176 | 0,02831541 | 0,764513276 
12.902732 | 0,1858 1 ,6722 32, 772352 | 0,056630 1,52902 
19, 354098 | 0,2787 - 2,5083 49, 158528 | 0,084946 2, 29353 
25, 805464 3,3443 65,544704| 0,113261 3, 05805 
32 255830 4,1804 81,930880 | 0,141577 3, 82256 
4 TOSL96 5, 0165 98, 317056} 0, 169892 4,58707 
45, 159762 50: 5 8526 114, 703232} 0, 198207 535159 
ol Alves 4 6 ,6887 131 , 082908 | 0, 226523 6,11610 
53 062294 7, 5248 147 475584] 0,254838 6 , 88061 
64 519660 8, 3609 163,861760 | 0,283154 7, 64513 
70,9650%6 9,1971 180 , 247936 | 0,311469 8, 40964 
77 ,410992 | 1,1148 10 ,0336 196, 634112] 0,339784 9,17415 


cy Ye A 


=~) 


a 


1 mètre = 39,37043 pouces = 3,28089 pieds = 1,09406 yard. 

1 mètre earré = 1550,072 pouces carrés — 10,7643 pieds carrés = 1,195 yard carré. 
1 mètre eube = 61028 pouces cubes = 35,32 pieds cubes = 1,308 yard cube. 

100) yards cubes par mile — 474,755 mètres cubes par kilomètre, 

2104,523 yards cubes par mile = 1000 mètres cubes par kilomètre. 

Fratiquemeat, on compte pour 1 ton, 36 pieds cubes d'eau douce et 35 d'eau salée. 





TABLE V. — Conversion des poids. 


é POIL QUARTER | HUNDRED- TON Sue OUNCE DRAN PENNY GRAIN 

1 ie eae __ | weicut _ : troy __ | WEIGHT 

tla | =] ew | f= pela oz | 4 | 1/20 oz | 1/24 

æ L110E, 9 s = 5 2 
‘Th 28m, | 112tb. | 2240 1b. | ns, | W/121b. |1/1603.] troy. | p -w. 


| NS | a | a | ee À mms | oD 


kil. kil. kil. kil. gr. gr. gr. gr. gr. 





| 
LO S448) 12,6956} 59,78246] 1015,619! 28,2384] 31,0913] 1,7712| 1,5535610,06477| 1 
20, 9068296] 25,3912/101,56492} 2031,298] 56,6768) 62,1826] 3,5424] 3,1091 10,1295 | 2 
3) L SG074 1] 38,0868) 152,34738) 3046,947| 85,0152] 93,2739] 5,3136| 4,6636 |10,1943 | 3 
4)1, 8146592) 50,7824)203,12984| 4062,596 | 113,3536 | 124,3652| 7,0848| 6.2182 |0,2590 | 4 
| 5/2,2670740] 63,4780/253.91230| 5078,245}141,6920 155,4565] 8,8560] 7,7728 |0,3938 | 5 
6/2, 7201888] 76,17361301,69476| 6093,8941170,0304 186,5478] 10,6272] 9.3273 |0,3886 | 6 
7 
8 
9 





7/8, 1739038] 88,86921355,47722| 7109,543/198,3688 217 ,63911 12,3984] 10,8819 10,4533 
813,6274181/101,5648/406,25968| 8125,192]226,7072 248,7304| 14,1696] 12,4364 |0,5181 
9) 4,0507332]114,2604/457 04214) 9140,841 | 255,0156 279,8217}15,9108] 13,9910 10,5830 
0) 4, 5341480] 126, 9560] 507 ,78246} 10156 ,490 | 283 ,3840 | 310,9130) 17,7120) 15,5456 10,6477 [10 
4,987 5628) 139,65 16/558, 40706) 11172, 139] 311 7224 | 3420043] 19,4832]17,1000 10,712%4 711 
2/5, 4409776] 152 ,3472/609,38952|12187,788 310,0608 373,0960 21,2514118,6517 10,7772 |12 








| 





1 kilogramme = 15432,34874 graios (professeur Miller) — 2,20536 livres. 

1 livre avoir du pois = 7000 grains; | livre troy = 5760 grains. 

1 pied cube d’eau douce ordinaire à 40° Ft pèse 1000 onces ou 621.5 = 28*, 3384. 

Le poids d'un objet étant donné en livres anglaises au pied courant, il faudra pour l'avoir en 
kilogramines par mètre courant, le multiplier par 1,4876 








1.4876 — 928089 ___rapport du mètre au pied. 
: 7 2,20566 rapport du kilog. a la livre. 
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TABLE VI. — Conversion des unités de travail 
en kilogrammètres. 





INCH-TONS. 


INCH-POUNDS. FOOT-TONS. FOOT-POUNDS. 
ko. km. km. km. 

1 25,79701 0,01151652 309, 56122 0,13819833 1 
2 51 59402 0, 02303304 619, 12844 0 27639666 2 | 
3 77 ,39103 0, 03454956 928, 69266 0,41459499 3 
4 103, 18804 0, 04606608 1238, 25688 0,55279332 4 
5 128, 98505 0, 05758260 1547, 82110 0,69099165 5 
6 154, 78206 0,06909912 1857 ,38532 0,82918998 6 
7 190 57907 0,08061564 2166,94954 0,96738831 7 
8 206,37608 0,09213216 2476,51376 1,10558664 8 
9 932,17309 0, 10361868 2786,07798 1,24378497 9 
10 257,97017 0,11516520 3095 64220 1, 38198330 10 
il 283 ,76718 0, 12668172 3105, 10642 1,5%018163 11 
12 309 , 56419 0, 13819824 3714, 77064 165837996 12 





Inch-ton (tonneau-pouce) — 1015*,649 


Inch- pound (livre-pouce) = 


Foot-ton (tonneau-pied) — 1015*,649 


Foot- pound (livre-pied) = 


1 kilogrammètro — 80,832 livres-poure (1). 


— 
— 


X 0",09539954 — 25,70701 km. 
OF 453.1148 SX 0e ,02539954 — 

X 0=.30479 
0%,4543148  0=,30479 


0,01151652 id. 
= 309,56422 id. 
0,13819833 id. 











1 kilogramwètre = 7,236 livres-pied (1 
1 tonneau-mètre — 38,762 tonnes-pouce (1). : 
1 tonneau-mètre — 3,231 tonnes-pied (1). 


| 
À 1.H.P. indicated-horse power {cheval indiqué) = 33000 foot-pounds par minute — 550 foot- 
4 Pounds par seconde — 76,00884 kilogrammètres par seconde. . 

| 1 cheval-vapeur (indiqué) français — 75 km. par seconde = 0,98672 d'un cheval indiqué 
anglais. 

| 


e 


| _] foot-ton par pouce de la circonférence d’un boulet = 121,886 km. por centimètre de la 
| circonférence, 


1 dynamie = 1 tonncau-mètre = 1000 kilogrammétres. 





à _ (1) Nous éerivons livres-pouce, livres-pied, tonnes- pouce, tonnes-pied, parce que ces mots 
}#gnuheot qu'un certain nombre de livres ou de tonnes sont élevées à un pouce ou à un pied. 
. ot on devrait écrire un kilogramme-mètre, des kilogrammes-mètre. 
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TABLE VII. — Conversion des pressions. 






PRESSION 


en, 


wi 
= 5] en kilo 
a € grammes 
© 8 latmos-| par 
“ws . 
+ © centi- 
+ ©|phères.| mètre 
Se carré, 
© 
one | ms a 
1 |0,068010.070282 
1,510. 1021/0, 105493 
> |0,1361/0, 140564 
2 510,1701|0.175705 
3° 10, 1841/0, 210846 
3,5/0,2181/0, 245987 
4 |0,2721/0.281128 
4,5|0,3061 10. 316269 
5 10,3411]0,315410 
5,5[0,3751|0,386551 
6 |0,408210,421692 
6,510, 4442/0. 436833 
7 |0,476210,491974 
7,5|0,5113/0 527115 
8 10,5414310,562256 
8 ,5|0,5793}0 597397 
9” 10,6123]0,632538 
9,5|0,6473|0,667679 
10° |0,6803|0; 702820 
10,50,720310, 737961 
nn |0,7543}0,773102 
11,5/0,7883|0, 808243 
12 10,8223 0, 843384 
12,5]0,8564|0,878525 
13° |0,8904|0,913666 
13,5]0,9244]0, 948807 
14 |0,9584|0, 983948 
14,5]0,9934|1,019089 
15 11,025511,054230 
15,5|1,0595| 1, 089371 
16 11,0935) 1,124512 
16 5/1, 1273] 1, 159653 
17 11,161511,194791 
17,5[1,1956|1, 229935 
18 11,229611,265076 
18,511,9636|1,300217 
19 |1,2976|1,335358 
19.511,331611,370499 
20 |11,3607|1,405640 
20,511,3917|1,410781 
21 |1,4287|1,476992 
21,511, 4627 | 1,512063 
22 11,4967] 1 547204 
22,5] 15308] 1 582345 
23 |1.5648|1, 617486 
23,5] 1.5988] 1.652697 
24’ 11.6328{1,687768 
24,5]1,6668] 1722909 
25 11,7008]1,757050 
25,5[1,7349[1,792191 








PRESSION 


centi- 
metrex 
6 


en livres augluises 


par poure carré. 





1,932750 


.006912,073319 
25,40130 12,041112,108460 
97 ,94]30,512,0751)2 143601 


30,48/31 |2,1091]2, 178742 
33, 02/31,5| 2, 1431/2, 213883 
35.56/32. |2.177L|9-249024 
38.10}32,5]2, 2111 [2.284165 
40,61133 |2,2451/2 319306 
43. 18|33,5]2,2791 |2. 354447 
45.72|34 |2,3131/2, 389588 
48.,96| 34,5] 2,347] (2.424729 
50, 80/35 {2.381212 459870 
35,512, 4152/2. 495011 


2,4492]2 530159 
,5| 2, 4832) 2, 565293 
2 5172/2 600434 
,512,551212,635575 
2,5853|?,670716 
,512,6193 2705857 
26533 |? 710998 
73.66|39,5| 2,6873|2,776139 
76.20/40 |2,721412,811980 
78,74]40,5] 2, 7554/2, 846491 


152, 40 
154,94 


160,02 
162,56 
165,10 
167,64 
170, 18 
172,72 
175,26 


185,42 
187,96 
190,50 
193,04 
195,58 
198, 12 
200,66 
203,20 
205,74 


208 , 28 
210,82 
213,36 
215,90 
218,44 
220,98 
223,52 
926. , 06 
2% ,60 
231, 14 


233,68 


41 |2,789412, 881562 
41,512,823112,916703 
36142 |2,8574/2 951844 

42,5] 2,8915|2 986985 
1143 12,9955/3 022126 

43, 5}2, 9595 |3,057267 
44° |2.9935}3,092408 
44,513 8275 3, 127549 
45 13,0616|3, 162690 
45,5 3:0956 3.197831 


46 |3,1296|3,232072 
109, 22] 46,5|3, 1636 )3, 268213] 236,22 
47 |3,1976|3,303254| 238.76 
47 ,5|3, 2317 |3,338393| 241,30 
48° |3'2657|3;373536| 243,84 
119,38] 48,5] 3,2997|3.408677| 246,38 
121,92149 |3,3337|3; 443818] 218, 92 
124,46] 49,5] 3,3677|3,478959| 951 46 
127,00/50 |3;4018/3,514100| 254,00 
129,51150,513,435813,549241 | 256,54 






157, 48/56 


177,80160 
180,34] 60,5] 4, 1162] 4, 2520611307 34 


182, 88161 






PRESSION 


en livres anglaises 
par pouce carré. 


rames À ous | ees | mwen À eee 


529 3, 5719/3, 689805 266, 70 
53° 3, 6039 3, 7249461269 "94 
53,5 3, 6399 3, 7600871271 78 
S43 6739 3, 795228|974 oe 


149 ,86154,5 3, 707913 830369 276, 86 


55’ |3,7420|3,865510979/40 
55,5[3,7760|3, 9006511981 94 


3, 8100] 3, 935792/284, 48 
56,5 3, 8440)3, 970923 287, ‘02 
57 13,8780] 4,006074/989 , ‘56 
57,513, ‘912114 041215 39%, 10 
58 3,946114 076336 294,64 
38,5] 3.9801 4, 111497 297, 18 
59 |4,0141 4. 146638|299 72 
59,514, 0481 4,181779 302, »26 
4 0822 4 216990 304, 80 


4,1502|4,287202|309 , 88 
61,5] 4,1842/ 43223431312. 42 
62 14,2182] 4357484131496 
62,5] 4, 2523] 4, 399625317, 50 
63° | 4,2863] 4, 427766|320,04 
63,5] 4, 3203] 4, 462907|392 58 
64 | 4,35431 4, 498048/325, 12 
64,5[4,3883/4,533189|327 66 
65 |4,4924/4,568330 330,20 
65,5] 4,4564| 4, 603471|332 "74 


66 | 4,4904] 4, 638612/335, 28 
66 5/4, 5244] 4, 673733 337 "82 
67 | 4,5584} 4, 708894 340, 36 
67 ,5/4,5925/ 4 "744025 342, 90 
68 |4,6265 4.779176 345,44 
68 5] 4, 6605] 4, 814317/347 ,98 
69 14,6945] 4,8419458/350 , 52 
69 5] 4, 7285] 4, 884599/353 06 
70 =14,7625] 4,919740/355 ,60 
70,5] 4, 7965 | 4, 9548811358, 14 


71 = 14,8205] 4, 999022/360, 68 
71,5] 4, 8645] 5 0251631363, 22 
72 |14,89R515,060304 365, 76 
79,5[4,93%6|5:095445|368 30 
73 4,9666[5,130586|371 84 
73,5|5,0006]5, 165727|373, 38 


74 5, 0316) 5, 2008481376, 92 
74,5/5,0686|5 ,235 9891378, 46 
75 5,1027|5 ‘2711 1150/381 , 00 





TABLES. XXXVII 















PRESSION PRESSION PRESSION 














nn 

= = | Es Q \ 3 ° 
== en ay e B= en 
SE] on | kilo- | oti-}Ss] ® | kil- aulesl om kiloe | nt: 
ÉD ig Fra du ve ” o ere LS a 
Eccl, Gf FE | mètres 50 tm grammes) tres] © © Frammes Litres 
+ | par | de [38 atmos- pa de |= 5 atmos- par de 
S à centi- |. © centi- ® © centi- 
= F|phares.| mètre #3 : À. | hares. mètre sa = | pheres. | mètre onl 
a = | carri | ea PSE carré "Ted carré 

= © © 

7H . 1707 5, 311412 485,08] 10116,8717 7,C98482/513,08] 126) 8.5726] 8,855522 639,08 


= loss 411714 291,16] 102/6,9397/7,1687641518,16 127) 8,6407) 8,925801)644 16 


ve [5 aon8 5.481900 6,24] 10317 ,0078/7 , 239016 523,241 128] §,7087| 8,996086 |649, 24 | 
79 ans ss%%78 401,32] 104]7 ,0758)7 , 309328 528,32] 129) 8,7767| 9, 066368] 65.4, 32 
a) 


| 

5 Leee 5 622560, 108,40! 10517, 1438/7 ,379600/533, 40] 130] 8,8445) 9, 136660 1660, 40 
| | 

| 


en |= so 5 cuve 111,480 10617,2189/7,449882/538,48] 131! 8,9128] 9, 206942 | 665 , 48 


«2 [5 S7RO/5. 774124 415,56] 107|7,2799|7 ,520161)543,56] 132) 8, 9809 9277274 |670,56 
«4 L'erols Braue 12h 64] 108/7,3479[7,590446/518,61] 133) 9,0489) 9, 347506 /675, 64 
84 [517150)5, 919685 125,72] 109]7 ,4159 7,660728|553, 72] 134] 9,1170] 9,417788] 680,72 
$5 5,730, 883070 MAL ,80 110|74840|7,731020|558,80] 135] 9, 1850) 9, 488070/685, 80 







= at) i6,058%2 195,88] 111]7,5520|7,801302/563, 88] 136) 9,2530) 9, 558352 | 699, 88 
= 91916 bein M4L,96] 112/7,6201/7,871581/568,96] 137] 9, 3211) 9, 6286341695, 96 
~'qarelg 101810 47,04] 113]7,6881|7,941866|574,04] 138) 9, 3891} 9, 698916) 701, 04 
G done |G, 265008 12,12] 114]7, 7562/8,012148)579, 12] 139) 9, 4571) 9, 769198 706,12 
233)6, 8253080) 45 115|78242(8,082330|584, 20] 140] 9,5252| 9,8394K0|711,20 
















ot le roule goneo2| 162,28] 167, 8922[8, 152612/589,28] 141) 9.5932) 9,919762)716,28 
a le soute fec4 14 07,36) 117|7,9603)8, 228894594, 36] 142] 9,6612) 9,979944)721 , 36 
OF 16. 2974/6, matos 172,447 118 8 0283 8, 293176 099 , 44 143] 9,7293 10 050226 726,44 
a4 le 2054/6 dues 177,52] 119]8,0963]8 , 363458) 604, 52 144! 9,7973] 10, 120508 | 731,52 
OS le ABIDIG 67780] 182560] 120[8, 16448, 433840|609,60] 145] 9,8653) 10, 190780 | 736, 60 
















| 


187,681 12118,232418,5041221614,68 146] 9,9334110,2610621741,68 





a7 le sousls sira tu 12,76] 122/8,3004/8,5741041619, 76] 147110,0014110 88154 | 716, 76 

9s le; 6676}6 casi) 407841 123/8;3685|8,644685|624 84] 148/10, 0694) 10, 401626 | 751, 84 

99 |g 7aswi|6.un79 2,92] 124)8, 4365]8,714968/629 ,92 149] 10 1374] 10, 471908] 796, 92 
100 J6.8037|7, 028200 0800] 125]8°5046|8,785240/634 00] 150/10, 2055) 10, 512300 ]762, 00 
| | 





1 atmosphire — 29,905 pouces de mercure = 75,95727 centimètres de mercure = 0,99968 
1 de l'atmosphère moyenne francaise. (Le tout mesure à 0° centigrade). 

Les deux chiffres adoptés dans la pratique pour représenter ja pression de l'atmosphère 
l'sont : une colonne de mercure de 30 pouces de hauteur, une pression de 15 livres par pouce 
] carré. 
llivre par pied carré = 0*,4534148 X 10,7643 == 4*,880695 par mètre carré. 

1 livre par pouce carré — OF 454148: 6.451366 — 0*,0702R2 par centimetre carré. 

J 14,6979 livres par pouce carré, ou à 21/10000 pres, 14,7 livres = 1,033 par centimétre 

B earré — (1*,033 : 0,070282). 

14,22839 livres par pouce carré = 1 kilogr. par centimètre carré’. 

| Pour transformer une échelle de flexion d'un ressort d'indicateur, exprimée en livres par 
pouce de hauteur et par pouce carré, il faut diviser lo nombre de livres de l'échelle pur 36.14 

] oa le maltiplier par 0,2767, Le résultat exprime la charge correspondante à un centimètre de 

I flexion du ressort, en kilogrammes par centimètre carre. (36,14 — ?,539954 XK 6,451366 X 


2,0558). 












XXX VIII 


TABLES. 


TABLE VIII. — Conversion des degrés Fahrenheit 
en degrés centigrades. 


DEGNÉS 
Fahrenheit. 
DEGNÉS 
centigrades. 


ae | OO 


DEGRES 
Fahrenheit. 


———.— | = — mms | mme À mms À ame cree À mms À eme À nes À ee 


DEGRÉS 
Fahrenheit. 


DEGRES 
centigrades. 


DEGNES 
Fahrenheit. 


DEGRES 
centigrades, 


85,56 
86,11 


DEGRÉS 
Fahrenheit. 


DEGRÉS 
centigrades. 


104,44 
105,00 
105,56 
106,11 
106 , 67 
107,22 
107,78 
108,33 
108,89 
109, 44 
110,00 
110,56 


111,111 2 


111,67 
112,22 
112,78 
113,33 
113,89 
114,44 
115,00 
115,56 


116,11]: 
116,67]: 


117, 22 


Fahrenheit. 


117,78] 30: 


118,331: 


118,89 


119,41}: 


120,00 


120,561: 


121,11 


121,67] : 
122,99 : 
122,78] : 
123,33] : 


123,89 
124,44 


125,00! : 


125,55 
126,11 
126,67 
127,22 


127,78] : 
128,33] : 
128,89] : 
129,441: 


130,00 


DEGRES 
centigrades. 


159,41] : 


169,00 
160,56 
161,11 
161,67 


162,22: 


162,78 


DEGRES 
Fahrenheit. 


DEGRES 
centigrades. 





163,33 
163,89 
164,44 
165,00 
165,56 
166,11 
166,67 
167,22 
167,78 
168,33 
168,89 
169,44 
170,00 
170,56 
171,11 
171,67 
172,22 
172,78 
173,33 
173,89 
174,44 
175,00 
175,36 
176,11 
176,67 
177,22 
177,78 
178,33 
178,89 
179,44 
180,00 
180, 56 
181,11 
18] .67 
182,22 
182,78 
183,233 
183,89 
184,44 
185 ,00 
183,56 
186,11 
186,67 
187 ,22 
187,78 
188, 33 
188,89 
189,44 
190,00 
190,56 
191,11 
191,67 
192, 22 
192,78 
193,73 
193,89 
194,41 
195,00 
196,36 





TABLES. | XXXIX 


DECKES 
centigrades. 
DEGRÉS 
Fahrenheit, 
DEGRES 

tigrades. 

DEGRES 
Fahrenheit. 
centigrades. 
Fahrenheit. 
centigrades. 
Fahrenheit. 
centigrades, 
Fahrenheit. 
ceutigrades, 
Fahrenheit. 
centigrades, 


| con 


îe 
ee 
a5 

4 

Ex 
385 
386 
387 
388 
389 
390 
391 
392 
393 
394 
395 
396 





TABLE IX. — Conversion des « British thermal units » 
en calories françaises. 


1  0,95188892 . 5 1,2594460 9  ?,2670028 
2 0,5037784 6  1,5113352 10  2,5188920 
3  0,7556676 7 _1,76:32244 11 97707812 
4 _1,0075568 8  2,015113% 12  3,0°26704 


L'équivalent mécanique de la chaleur adopté dans les ouvrages anglais est celui déterminé par 
= 106,66 kilozram- 





Joule, ilest égal à 772 livres-pied. En mesures francaises, il est égal à 


og 


metres pour une anité thermale anglaise et pour une unité thermale francaise ou uae calorie nous 
772 XK 3,97 


auroos : = 423,55 kilogrammètres. 


Ad 


7,236 == rapport de la livre-pied au kilogramme. 
3,97 — rapport de l’unité thermale francaise à l’uvité thermale anglaise — 9/5, rapport du de- 
gré centigrade au degré Fahrenheit X 2,20556, rapport du kilogramme à la livre anglaise. 


TABLE X. — Traduction en mesures françaises des fra. 


, 
Les fydsz sont exprimés en quatrièmes puissances du ried anglais, on les multipliera par la 


4¢ puissance de 0,3048 ou par 0,008630412. 


Multiples de ce nombre. 


1  0,008630112 5  0,013152060 9  0,07767:3708 
2  0,017260824 6  0,051782472 10  0,585304120 
3  0.025891936 7  0,060112884 11  0,091931532 
4  0,301521618 8 


0,069013296 12 0,103064944 





. (1; Revue maritime de juillet 1873, page 378. Quelques nombres utiles par M. Villaret, sous- 
‘orénieur de la marine. 





XL TABLES. 


TABLE XI. — Mesures en usage pour les vitesses des navires. 
Conversion des miles en kilomètres et en nœuds. 


1 statute mile = 1760 yards — 5280 pieds = 1609,31597 mètres (1). 
1 knot = 2027.55 yards = 61:82,66 pieds — 1853,93391 mètres. (Le knot est done égal an mille 
nautique ou nœud francais à 2=,0821 près (1). — 1 admiralty knot == 6080 pieds — 18538, 123. 


MILE 


par 
heure. QU Le statute ou geographical 
mile étant égal au 69: d'un degré, 


2° 530410| 12. 16642109 devrait donner 1610®.304 pour sa 


24 1359725113 03545 valeur francaise, soit 5283,244 pieds 
23 , 749040 | 13 , 90448 


27,358355 | 14,7735) 
28,967670 | 15,64254 


anglais. 

Le knot étant égal au 60° d'un de- 
gré, sa valeur française devrait être 
représentée par 1851m,851, soit 
6075.829 pieds anglais. 

Nous v'avons jamais trouvé les 
valeurs ci-dessus dans aucan ou- 


30577985 |16,51157 
32. 186300] 17, 38060 
33.705615 | 18, 24963 
85404930 | 19, 11866 


16,093150 
17, 702465 
19311780 
20 921095 


11,29739 


vrage anglais traitant de ces matiè- 
res; somme toute, ces erreurs, si 
erreur il y a, n'ont pour ainsi dire 
aucune importance en pratique. 


37,014245|19,98769 
38,623560 | 20, 85672 


— 9172575 


TABLE XII. — Conversion des fathom, pole, chain, furlong 
en métres. 


1 fathom — 2 yards = 1",8287669 ; 1 pole ou perch = 5,5 yards = 5%,02911. 
1 chain = 66 pieds = 209, 11643; 
1 farlong — 220 yards = 2019,16436 (1 furlong = un huitième d'un mile). 


POLES 
ou 
perches. 


POLES 
ou 
perches, 


FATHOMS. CHAINS, | FURLONGS, FATHOMS, CHAINS. FURLONGS. 


1,8287669] 5,02911| 20,116436] 201,16436] 7|12,8013683135, 20377 |140,815052| 1408, 15052 
8,6575338/10,05822| 40,232872| 402,32872] $14 ,6301352|40,23288] 160,93] 488] 1609.31468 
5,4863007/15.08733| 60,349308| 603,49308] 9/16.1589021| 45.26 199] 181,04799411810,47921 
7,3150676|20,11644] 80,465744| 804,65744] 10/18,2876690|50,29110|901, 164360, 9011 64360 
9, 1438345] 25, 14555/100,582180] 1005 ,82180] 11/20, 1164359] 55,3202) [221280796] 2912 80796 

6[10,9726014 (90.17466 120,6986 16]1206, 98616] 12]21 ,9452028|60,34932| 241,397 239|2413,97232 


TABLE XIII. — Mesures de superficie. 
Conversion des rod, rood, acre et square mile en mètres carrés. 


1 rod = 25,2913939 mètres carrés. 1 acre = 4840 yards carrés — 0,404671 hectare. 
1 rood = 1210 yards carrés = 10,116775 ares. | 1 square mile = 2,588881 kilomètres carrés. 


SQUARE 


SQUARE 
mile. 


ACRE, mile. 


ROOD, ACRE. 


mèt. carres. ares. heetar. | hectares, mèt. carrés. ares. hectar. | hectares. 


95,2913039|10,116775/0,404671| 2,588881] 7|177,0397573] 70,817125/2,839697/18,122167 
50,5827878 |20,233550|0,819342| 6,177762] 8/202,2311512| 80,934200]3,237368]20,711048 
75,8741819 | 30,350325| 1214013] 7,766643] 91927,6225451| 91,050975|/3,642039/23, 299929 
101,1655756| 40,467 100] 1,618684]10,355524 | 10|252,9139390] 101, 167750] 4,046710)25,888810 
126,4569695 | 50,83875| 2,023355]12,9441405] 11/278,2053329] 1] 1,284525/4,451381|28,477651 
151, 7483634 | 60,700630 | 2,428026]15,533286] 12]/303,4967 258] 1?1,401300/4 856052] 30,066572 


] 
2 
3 
4 
5 
6 














—— 


TABLES. XLI 


TABLE XIV. — Conversion des mesures de capahité 
en litres et en hectolitres. 


1 pint = 1/8 du gallon = 01567955 1 bushel = 8 gallons — 36!,347664. 


1 quart = 1/1 do gallon = 1!,1 1 sack — 3 bushels = 108!,043. 

1 gallon — 277,274 pouces cubes, contient 10 | 1 quarter — 8 bushels — 290!,7813. 
livres d'eau à 62° Ft — 4!,51434579. 1 chaldron = 12 sacks = 1208!,516. 

1 peck = 2 gallons = 9!,0869159. 


QUARTS. GALLONS, PECKS. BUSHELS. SACKS, | QUARTERS. 


litres, litres. heetol. hectol. 


9,0869159} 36,317661 


litres, litres. 


1,135864] 4,5434579 1,09043; 2,907813 


2,271728] 9,0869158 
3,407582| 13,6303737 
4.543156! 18,1738316 
5,679320 °2,7172895 
6.815184 27,2607474 
7,951048 31,8042053 
9,086912 36,3476632 


18,1738318| 72,695328 
27, 2607417 | 109 042992 
36,3476636 | 145 390656 
45,4345795| 181, 738320 
54,5214954| 218, 085984 
63,60841131 254, 433648 
72,6953272| 290, 781312 


2 18086| 5,815626 
3,27129] 8,753439 
4, 36172] 11, 631259 
5 45215] 14539660 
654258117, 446878 
7 ,63301 | 20 35469! 


8 72344 | 23, 62504 
9 81387 126, 170317 
10, 90430] 29, 078130 
11 ,99473|31 985943 
13, 08516] 34, 893756 


104,68128 
117,76644 
130,85160 
142 ,93676 
157,02192 


1 9151113881 10,222776 40,8911211 
1 1015.679320 | 11,358640 45,4345790 
11]6,247252) 12,493804 49,0780369 
1216,815184 13,630668 54,5214948 


81,7822431|327 , 128976 
90,8691590 1363, 476640 
99,9560749 | 399 , 82 1304 
109,0429908| 336, 171968 


1,016048 


0,3048 
| de tonneau par mètre courant (Revue maritime, M. Villaret,. 


Un tonneau anglais par pied courant = 


10 
= 3,33349 ou trés approximativement 3 





TABLE XV. — Conversion des monnaies. 





e 135 
s fz | 3 
ol ee 22 
& = Fa 
R 
fr. fr, c.| fr. oc. 
1] %51 1,2510,101168181,778 par yard — 24,926 par pied = 1f par m. [71,399 par yard cube = 
2} 50] 2.50/0,208233}1 schelling par vard ==  1f,367 par mèt.| 04,272 pur pied cube 
3| 75| 3.75]0,312399]1 schelling par pied =  4f,101 par mèt.| = If par mèt. cube. 
4] 100) 5,00/0, 116466] Liv. st. 1 par mille == 15f,25u p.kilom./1 schelling par pied 
5} 1%] 6,23)0,520633[ Liv. st. 6,497 par mille —100f,000 p.kilom,| cube — 44,f15 par 
6} 150] 7,50} 0,621999184,0266 par yard carré = 1f,0N0p. mèt.c.| mèt. cube. 
7} 173] 8,75]0,729166] 1 schelling par piedcarré— 13f,455 p. mét.c.|1 schelling par yard 
8) 200/10,00] 0.833333] 1 schelliog paryardcarré—  1f,495p. mèt.c.| cube = 11,6349 par 
| 9} 225] 11,25]0,937498] Liv. st. paracre = 61f,778p. hect. | mét, cube, 
110! 250] 12,50] 1,041666} Liv. st. 1,6168 par acro — 100f,000 p. hect. 
11! 275] 13,73] 1, 145833] Liv, st. 0,0162 par acre — 100f,000 par are. 
|" 300} 15,00} 1,25 
| La valeor intrinsèque de la livre sterling est de 25f,2079 ; elle égale 20 shillings== 240 
| peace — 960 farthings. — 1 farthing — 1/4 a'un penny — 0f,02604, 


XLII TABLES. 


TABLE XVI. — Conversion du charbon brûlé en livres 
par pied carré en kilogrammes par mètre carré. 


LIVRES KILO= LIVRES KILO- LIVRES KILO- LIVRES KILO- 
par GILAMMES GRAMMES par GRAMMES par GRAMMES 
pied par pi par pied par pied par 

carré. |métre carré. | carré. [mètre carré.] carré. [mètre carré.] carré. [mètre carré. 


102,48 151,28 
107,36 156,16 
119,94 161,04 
117,12 165,92 
122,00 : 170,80 
126,88 175,68 
131,76 180,56 
39,04 136,64 185, 44 
43,92 : 141,52 190,32 
48, 80 146, 40 195,20 


FE 


75 
al 

i 
fh 


_ 
[er 


ne | 


rapport du mètre carré au pied carré  10,7643 


Formule de cette table : 4,88 = — _____. 
rapport du kil. à la livre anglaise 2,20556 





TABLE XVII. — (B. W. G. et un N°). Jauge de Birmingham 
pour les fils métalliques et les épaisseurs de tubes. ~ 


FRAGTIVAS 
décimales 
de pouce. 
DLAMETRE 
en 
millimètres. 
NUMÉROS. 
FRACTIONS 
décimales 
DIAMÈTRE 
millimètres. 
NUMÉROS. 
FRACTIONS 
décimales 
DIAMÈTRE 
millimètres. 
NUMÉROS, 
FRACTIONS 
décimales 
ile pouce. 
DIANETRE 
en 
millimétros. 


SUMEROS . 


000) | 0,454 ! 11,53 
0,425 | 10,79 
0,380 | 9,63 


0,310 | 8,63 
à, 4) | 7,62 
0,284) 7,21 
0,259, 6,58 
0,238 | 6,04 
0,220 | 5,59 
0,207 5,16 











TABLES. XLII 


TABLE XVII %s. — Nouvelle jauge américaine 
adoptée depuis 1864 par plusieurs grands constructeurs (1). 


EPER EP a 
ñ ES SECTION REPÈRE. SECTION 


section [dele jaugel 4,  |srcriondelajaugel à, | section 


pour fils | ja pour fils l 
en . qae en a chaque en 
mé numéro me numéro 


es] milli- | talliques |, parties milli- pop en parties milli- 
décimales | nôtros. décimales | mètres. épaisseur décimales | mètres. 


de pouce. . de tubns, | de pouce. 


2,092 27 |0,01419 | 0,360 

1,897 23 | 0,01264 | 0,321 

1,627 0,01126 | 0,286 

1,463 0,0100% | 0,254 

1,291 0,00893 | 0,226 
0.04526 | 1,149 0,00795 | 0,201 
0,04030 | 1,092 0,00708 | 0,180 
0,03589 | 0,911 0,00630 | 0,160 
0,03196 | 0,811 , 0,00361 | 0,142 
0,02846 | 0,722 0,00500 | 0,127 
0,02535 | 0,641 0,09445 | 0,113 
0,02257 | 0,573 0,00396 | 0,100 
0,02010 | 0,510 0,00333 | 0,089 
0,01790 | 0,454 0,00314 | 0,080 
0,01594 | 0,404 


88 


0 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
0 
1 


1 
1 


(1} Dans la nouvelle jauge américaine, les graduations sont calculées comme suit: les différents 
Dumeros croissent selon une progression géométrique, do sorte qu'il suffit d'avoir la section 
dan numéro quelconque pour retrouver n'importe quelle section par un simple calcal. Appe- 
lons A, le premier terme de la séric géométrique des numéros; B le dernier terme; N, le 
nombre de termes; R, la raison de la progression. Nous aurons : 


N-l 
R= B 
A 


Ainsi, supposons que A soit le numéro 36 qui correspond à 0P,005; B = 0p,460 au n° 0000 
et N — 40; en effertaant, on trouve R = 1,123. Chaque terme, en commencant au n° 36, étant 
suceessivement multiplié par ce facteur, donne la valeur d'une section intermédiaire corres- 
pondante à son rang de placement. (Extrait da Scientific American). 





TABLE XVIII. — Conversion des hauteurs barométriques 
en pouces anglais. 


POUCES. POUCES. 


METRES, 


MICLI~ 


30,512 

30.552 

30,591 

39.631 

30,670 

30,709 

30, 749 

30, 788 

30,827 

30, 867 

30,906 

30.915 

30.985 

4: 31,094 
30,473 31,063 
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XLIV TABLES. 


TABLE XIX. — Comparaison des mesures de longueur 
en pouces de plusieurs puissances. 






POUCES | PMOCCES POUCES POUCES 





DÉCIMÈTRE. 





autrichiens. prussiens, aaxons. anglais, 





TABLE XX. — Comparaison des mesures de longueur 
en pieds de plusieurs puissances. 










rene PIEDS FEDS PlEDS 







4 . he 1 
evan riiéses atisses ERS ; 
METRE. hano- autri— 
, '. on | 
francais. a PATON, . 
anglais. badois. vrieos. | chiens. 







0, 3135 0, 9662 1, (207 1, 0462 1 745 1.1083 | 0020 











0.3161 0,9731 1.071 1, 0537 1, 0822 1, 1160 ! 

06,2832 | O,4718 | ü,9201 Oud | 0,995 L 0,8060 | (0,008 

0,2921 0, 8092 0,953 0, 9736 1 1 0414 0 ,9240 ü, 9407 

0,4000 0.9235 0, 9844 1 1,0#71 1, 0594 0,9490 | 0, 0550 

0, 3048 0, 9383 1 1, 0160 10435 1,0763 | 0,942 | O,0711 

0,3248 1 1 ,0658 10828 1,1121 2/1471 1, 0276 1, 0350 
3, 0874 3, 2800 3,349 3,4245 4,531 3, 1634 3, 1662 





TABLE XXI. — Comparaison des mesures de surface 
en pieds carrés de plusieurs puissances. 











PIEDS Vikns LE rikhs Hiadd Viens rise 
METI rarres nr cév ra mater i 
 CurrÈs rusews suisses carrés | corres 
care | adi HE lini aatri- 
francais. aueluis. hadeis, vriens, NE, chiens. | 









0,098 0, 9035 1, (Gu 1, Quis 1,1545 1, 2283 0.9858 | 1 

0, 0909 0,70 1, 0736 1, bios 1,1712 1,240) 1 AUEC 

0, 0802 0, 7600 © HG] os) DAC |+ | 0, S08 Sal 
0649 0,8538 BRL 





] 

0 

OSS 0, AE 1, 414 Ü 180 l 1, 0 
0, 0900 () BO29 0, 0088 1 1,054 1,122 0, 9007 4 

1 

0 





0, 0929 (), S804 cag? 7,088 1, 1584 0, 9297 | 
1 1724 1, 2368 L,4158 1 ,0n90 
1111 


it | 
1, 1359 I 
I 17207 | 12,4691 | 10,0074 | 1 


l 4768 | 10,7645 | 1 





TABLES. XLV 


TABLE XXII. — Comparaison des mesures de solidité 
en pieds cubes de plusieurs puissances. 


PIEDS PIEDS PIEDS PIEDS PIEDS PIEDS PIEDS 
CUBE: CUBES CUBES CUBES 


CUBES russes suisses ha- CUBES autri- 


CUBES 


oa anglais.| ou badois. | novriens. | saxons. | chiens. |prussiens. 


1,0918 | 1,1450 | 1,2405 
1,1156 | 1,1699 | 1,9673 
0,8021 | O0,8411 | 0,9113 
0,8801 | 0,9230 1 
0,9535 1 1,0834 
1 1,0487 | 1,1362 
1,2695 | 1,2106 | 1,3754 1,0851 
35,3166 | 37,0370 | 40,1263 31,6578 


os ww 6 


“BaSSH23 





TABLE XXIII. — Comparaison des poids de diverses 
puissances. 


LIVRES ANCIENNES LIVRES 
prussiennes 
et du 
chiennes. |prussiennes.| Zollverein. 


LIVRES 
autri- LIVRES 
suédoises. 





TABLE XXIV. — Comparaison des divers modes d'évaluation 
des pressions. 


AUTRICHE. ANGLETEÆRRE. PRUSSE. 


Livres par pouce | Tonne par pouce | Livres par pouce 
carré, 


0, 00635 

0,000353 

0,00051® 
1 


0,000464 





XLVI TABLES. 


TABLE XXV. — Comparaison des milles ce plusieurs 
puissances. 


MILLE L 
MYRIAMÈTRE MILLE 5 WERSTE RUSSE MILLE MILLE 


3 prussien allemend LL 
anglais ou mille autrichien 


< = i ~ géographique — 


= d 
| 10,000 mètres. | 1760 yards. ieds, | 000 sagènes. | 1s oy den 24000 pieds. 


1 6, 21382 + 9,37400 1 34768 1,31810 
0, 16093 1 0,21365 1,50857 0,21668 0.21212 
0, 75325 4,68055 1 7,06095 3,01514 0, 99286 
0, 10668 0 66288 0,14162 1 0, 14377 0, 14061 
0, 74202 4,61075 0, 98509 6 , 95565 1 0,97805 
0, 75807 4,71442 1,00719 7,11174 1,02244 1 





TABLE XXVI. — Comparaison des unités de travail 
de plusieurs puissances. 


CHEVAL-VAPEUR 
| 1 CHEVAL - VAPEUR anglais 
des À KILOGRAMMETRE =| 1 LIVRE-PIED = 33.000 livres-pied 
de 75 km es par minute 


noms 


contetes, 





France... | 1,000 km. 0,1382 km. 75 km. 4560 km. 
Angleterre.[7,2361 foot-pounds.[1,000 foot-pound. | 512 foot-pounds.| 33000 foot-pounds. 
Bavière. .]6,1184 Füsspfünde.|0,8519 Fusspfande.| 459 Füsspfande.| 28211 Füsspfande. 
Bade 666 ae 0,9971 nat 500 30594 — 
Hanovre... — 1,0120 — 549 33396 —_— 
| Autrichi ,. — 0,7810 =— 424 32373 — 
Prusse, , ..16,8123 — 0,9148 — 510 30188 — 





TABLE XXVII. — Résistance des matériaux. 


TONNES KILOGRAMMES TONNES KILOGRAMMES TONNES KILOGRANMES | 
anglaises - r. anglaises. | . par anglaises par 
par millimètre par millimètre par millimètre 
pouce carré, carré. pouce carré. carré, pouce carré. carré. 





kil, kil, kil. 
1,574 | - 39,350 
3,148 | 40,924 
4,722 42,406 
6,296 44,062 
7,870 45,636 
9,441 46,220 
11,018 29 47,794 
12,592 49,368 
14,176 | 50,942 
15,740 51,416 
17,314 52,980 
18,888 53,554 


1 
2 
3 
4 
al 
6 
ri 
8 
î 


mi 
= = 


& 





ABRÉVIATIONS. 


XLVII 


Abréviations employées dans le cours de ce dictionnaire. 


ajusteur, ajustage. 





bydrog........ 


algèbre. , 
Amér. ........ Américain, Amérique. ind............ 
ADC......... .. ancien terme. loc....... ... 
ane, mar....... ancienne marine. 
Augl.......... Angleterre. mach......... . 
areh........... architecture. mach, à bal. 
aritb.......... arithmétique. mach, à hél 
SfM........... armurier, srmurerie, mach, ose 
art............ artilleur, artillerie. man, .......... 
artif........... artificier, artifices. Mar........... 
astr........... astronomie. mar. angl...... 
mar. march 
bat. à vap...... bAtimeot à vapeur. mar, mil....... 
math........ 
c'àd. ........ c'est-à-dire. mée.......... 
ses. charpentier, charpentage. men,...... ... 
chaud. ........ chaudiére, chaudronnier, chau- mét......... 
dronnerie, mil, .......... 
eh.def........ chemin de fer, minér. ........ 
e.D........... constructions navales. 
COM........... commerce. N............. 
cond. . condenseur, DAVIS.......... 
ccnst..... . construction. 
constell.. ..... constellation. Pap. -......... 
phys.. ... 
diet........... dictionnaire. poud. ......... 
pont........... 
élect... électricité, électrique. 
Me... escrime, qgqe. .......... 
ex... exemple. qqn............ 
epl...... .... exploitation. . 
8Ci........... 
ferbl. ......... fecblantier. 9OFr.. 2.2.2... 
Bs. «+ figuré. suC....,....... 
sors filature. 
fond........... fondear, fonderie. tact... ....... 
forg........... forgeron. tonu... . ..... 
fort. .......... fortification. top............ 
torp........ .. 
#60. .......... géométrie. tour........... 
rs haut-fourneaa. | rr . 
horl..,........ horloger, borlogeric. 


“hydr..…......... 


hydraulique, 


ee ee ue ee ee = qe OR oe ete 


hydrographie: 


industrie, 
locomotive. 


machines. 

machines à balancier. 
machines à hélice. 
machines oscillantes. 
manufacture. 

marine. 

marine anglaise, 
marine marchande. 
marine militaire. 
mathématiques. 
mécanique. 
menuisier, monuiserie, 
métallurgie. 
militaire. 
minéralogie. 


pavire ou navires. 
navigation. 


papier. 
physique. 
poudrière. 
pontonnier. 


quelque chose. 
quelqu'uu. 


science. 
serrurier, serrurerie. 
sucrerie. 


tactique. 

tonnelier, tonnellerie. 
topographie. 
torpilles, torpillear. 
tourneur, 


e 


Voir, voyez. 
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DICTIONNAIRE TECHNIQUE 


ANGLAIS-FRANÇAIS 





Aback, coiffé, vent dessus, sur le mât, 
AU fal aback, masqué (vi 
ack, masquées partout (voiles 
an N 


Laid aback, masqué à dessein. 

Taken aback, pris vent dessus, coiffé, 
en chapelle. 

Abaft, en arrière, sur l'arrière. 

Abañft drift rails; abaft rails, lisses 
d’accastillage (c. n.). 
baft the beam, sur l’arriére du tra- 
vers. 

Abafi the main mast, arrière du grand 
mat 


Abaft the midshipbeam, en arrière, sur 
Varriére du maître-bau. 

To Abase the colours, amener, rentrer 
les couleurs. 

Abatement, diminution, remise, ré- 
duction. 

A. B. C. process, procédé de transfor- 
mation du produit des égouts d’une 
ville en engrais qu moyen de quatre 
substances dont les premières lettres 
sont À, B, C : alun, blood, char- 
coal, clay; alun, sang, charbon de 
bois, argile). — 

Abduction, action de mouvoir, de por- 
ter. 

Ahbietene, huile essentielle extraite de 
certains conifères de Californie. 

Aboard, à bord. 

Aboard main-tackle! Amure la grand’- 
voile! 

To fall aboard of, aborder (par mé- 
garde), 


A 


To take aboard, embarquer. 
About-sledge, masse (forg.). 
About the level, environ au niveau. 
About ship! Pare à virer! Adieu va! 
(anc.) envoyez! 
Ready about, paré à virer. 
Right about ! Par le flanc droit! 
Ten feet about, dix pieds de tour. 
See all clear to go about, voir si tout 
est paré pour virer de bord. 
To put about, faire virer de bord. 
To tack about, virer de bord. 
Above, au-dessus, en amont. 
Above- deck, sur le pont. 
To Abrade, rôder, enlever, user par le 
frottement. 
Abrasion, broutage, frottement. 
Abreast, par le travers, de front, côté, 
par côté, bord à bord. 
Abreast line, ligne de front. 
Abroach, en perce, en train, à décou- 
vert. 
Abroad, à l'étranger, au loin. 
Abruption, séparation brusque ct vio- 
lente des minéraux. 
Abscissa, abscisse. 
Abstract, rapport sommaire. 
A-burton, en travers. 
To Abut, s’embrancher (ch. de f.). 
Abutment, culée, jetée, point d’appui 
d’une voûte, d’un pont à arches, extré- 
mité, butée, pied droit, contrefort. 
Abyss, abime, gouffre sans fond. 
Mililary Academy, école militaire. 
Acates, provisions, vivres. 
Aceric, qui tient de l’érable, 


1 


2 ACCLIVITY. 


Accilvity, montée, élévation, rampe. 

Acclivous, montant, en rampe. 

Accommodatedbelow,logé (ne séjour- 
nant pas sur le pont pendant toute 
une traversée). 

Accommodation, emmecnagements et 
logements (mar.). 

Accomodation-bill, billet de complai- 
Sint. 

Accon, pelit bateau à fond-plat, 

To Accost, accoster. 

Account, point estimé (mar.), compte 
en général, devis détaillé d’un bâti- 
ment. 

Closing accounts, décomptes, rendement 
de comptes (mar.). 

Ship's account, peint estimé porté sur 
la carte. “Ni 

Accountable, eomptable, responsable. 

Accountant-general, inspecteur en 
chef, directeur général de la compta- 

hilité. \ 

Accumulator, 
élect.). 

Accuracy, exactitude. 

Accurate to Half a fathom in 
nineteen, exact à 4/2 brasse pres 
sur 49 brasses (sondage). 

Acerons, aréré; en aiguilles. 

Acetous, acide, ayant les qualités d’un 
vinaigre : sir. 

Acid, acide. 

Acid-proof cement, ciment à l'épreuve 
des acides. 

Aerial acid, acide carbonique. 

Azotie acid, acide nitrique ou azotique. 

Curbolie acid, acide phénique. 

Chlorie acid, acide chlori és 

Cretaceous actd, acide carbonique. 

Hydrochlorte acid, acide hy rochlo- 
DIE, 

Ra shé acid, acide prussique. 

Hiyperowigentzed acid, acide muria- 
lique. 

Sulphuric aetd, acide sulfurique. 

Acidity, acidité. 

To Acidulate, aciduler. 

Acinose, minerai de fer en masses de 
diverses couleurs. 

Acker, sorte de raz de marée. 

Acme, paroxysme, nec plus ultra. 

Acorn, gland (du chene) 

Acorn bution, gland (mar.). 
Acorn of a dent staff, pomme de 
mal de pavillon. 

Acquaintance, connaissance. 

Across the bay, en travers de la baie. 

Across (he tide, en travers de la marée 
du courant. 
To come across, tomber sur. 

Acrostalion, ornement de la proue des 

anciens navires de guerre. 


accumulateur (byd. 





— 


— ADMIRAL. 


Merchant shipping Act, législation de 
la marine marchande. 
To act, fonctionner, agir. 

Acting, fonctionnaire (remplissant les 
fonctions indiquées, par le mot qui 
suit). : 

Action, action; part d'une entreprise, 
combat, exécution; marche, allure. 

Action to the front! en batterie! 

Naval action, combat naval. 

Repelling action, réaction. 

To clear for action, faire le branle-bas 
de combat. 

To come to action, engager un combat. 

To get into action, prendre part à une 
action. 

Actual, actuel, effectif: 
(où l’on parle). 

To Actuate, faire agir. 

Actuated, actionné, mis en mouve- 
ment. 

To Acuate, aiguiser. 

Acumencity, le fil de la pointe, ce 
qu'il y a de plus pointu. 

Acuteness, tranchant, pointe; acuité. 

Adamant, pierre très dure employée 
ar les anciens pour couper ou polir 
e verre. 

To Addice the sleepers, cntailler les 
traverses d’une voie ferrée. 

Additament, ajoutage (chose ajoutée). 

Addressee, destinataire. 

Adequate, équivalent, perfectionné, 
conforme. 

Adhesion or Adherence, adhérence. 

Adhesive, qui tient à, qui s’attache à. 

Adit, entrée, galerie souterraine (mines). 

Adit for draining a mine, caniveau, 
rigole, conduit, canal, galerie d’écou - 
Jement, tranchée pour les eaux 
(mines). 

Deep adit, canal, galerie du niveau in- 
fericur d’une mine. 

Adjuster, répartiteur ; ajusteur. 


du moment 


Adjusting, ajustage. 
Adjustment, répartition. . 


Adjutant, adjudant, aide de camp. 

Adjutor, aide. 

Adjuvant, favorable, utile. 

Admeasurement, ancien mode de jau- 
geage des N. 


Admiral, amiral. 


Admirals band, musique de l’amiral. 
Admirals coxswain, patron de l’ami- 


ral. 

Admiral of an harbour, amiral d’un 
ort. 

Admiral’s flag, pavillon de l'amiral. 

Admiral of lower ordre, amiral cn 
sous-ordre. 

Admirals of the red, white and blue 
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squadrons, amiraux des escadres 
rouge, blanche et bleue. 

Admirals staff, état-major d’un amiral. 

Lord high admiral, directeur général 
de la marine. 

Port admiral's, amiral d’un port (offi- 
cier général qui remplit des fonctions 
analogues à celles d'un préfet mari- 
time). 

Rear-admiral, contre-amiral. 

‘ice-admiral, vice-amiral ; officier ci- 
vil nommé par les lords de l’amirauté 
pour exercer sa juridiction dans un 
endroit désigné (Webster's Dict.). 
Admiralship, la charge d’amiral; ami- 
ralat. 
Admiralty, boards of Admiralty, 
amirauté, bureaux de l’amirauté. 

Admiralty warrants, droits accordés 

per Vamirauté à certains membres 
es clubs pour le port de pavillons 
et la jouissance de privilèges. 

High court of admiralty, conseil d’ami- 
rauté. 

Lords of the admiralty, membres de 
l’amirauté. 

Later Admission, admission plus re- 
tardée (tiroirs). 

Ado, peine, difficulté; bruit, tintamarre. 

Adopted captain, capitaine postiche, 
capitaine d’un jour. 

Adraganth, gomme adragante. 

Adpift, en dérive. 

Adrift from moorings, démarré. 

Adrinopel-red, rouge d’Andrinople, 
rouge terre. 

Adroitly, adroitement. 

Adroitness, adresse, dextérité, ha- 
bileté. 

Adscititious, ajouté, interpolé. 

To Adumbrate, crayonner, ébaucher, 
tracer. 

Advance, avance, poste avancé (mil.). 

Advancement, ayancement. 

Advertency, attention. 

Advice-boat, patache d’avis (anc.), 
aviso. 

Adze, herminette (charp.); doloire 
(tonn.). 

Adzing of the sleepers, ensabotage 
des traverses (ch. de f.). 

Aerial perspective, perspective aé- 
rienne, vue à vol d'oiscau. 

Aerometer, aéromètre. 

Aerometry, art de mesurer l'air. 

Aerostatic, a¢rostatique. 

Afar, loin, au loin, de loin. 

Affidavit, déclaration, manifeste, con- 
naissance, déposition, affirmative. 

Affinity, affinité. 

Affusion, action de verser sur. 

Afiat, de niveau. , 


Afloat, à flot (mar.) ; sur pied, en cir- 
culation. 
Afoot, à pied. 
Afore, sur l’avant. 
African traders, négriers, N. qui se 
livrent à la traite. 
Aft, en arrière, de l'arrière. 
Aft bay sluice, queue d’écluse, canal 
d’ayal, chambre d’ayal. 
Right aft, tout à fait derrière, droit 
derrière. 
Lean After-end, arriére fin, maigre 


(N.). 

After- face, tableau. 

After-game, expédient, revanche, res- 
source. 

After-liver, un survivant. 

After-peak, les ailes arrière de la cale, 
le poste du patron dans un canot. 

Aftermost, le plus de l’arrière. 
Aflermost dead wood, massif arrière 


(e. n.). 
After-rake, porte-à-faux, arrière d’un N. 
After-time, heures en plus. 
After-lossing, agitation de la mer après 
un coup de vent. 
After -wit, expédient qu’on trouve quand 
l'occasion de s’en servir est passée. 
After-yards, vergues du mât d’arti- 
mon. 
Aftrail, couronnement. 
Agalloch, bois d’aloés. 
Agaric, amadou. 
Agave, aloes d'Amérique. 
Agent chemical, physical, agent 
chimique, physi ue. 
Agent-victualler, directeur des vivres, 
commissaire aux subsistances. 
Agometer, agomètre, instrument pour 
mesurer les résistances électriques. 
Agentship, oflice d’agent. 
Agger, chaussée, forteresse, tranchée. 
To Agglomerate, agglomérer. 
Agreement, Ics termes d’un marché 
conclu (pour la construction d'un 
N., etc.). 
Aglet, ferret d’aiguillette. 
Agoing, en mouvement, en action, en 
train. 
Aground, à terre, échoué, au plein. 
To be aground, être échoué, toucher. 
To cast aground, jeter à la côte. 
To lie aground, ètre échoué, être à 
terre. : 
To run aground, courir, se mettre à 
la côte. 
Ahead, en avant, devant, de l’avant, sur 
l'avant (hors du N.), en téte. 
Ahead of the lee, l'avant sous le vent. 
Proceeded easy ahead, marcher douce- 
ment en avant. | 
Ship ahead, N. de tête (d'une colonne). 





Turn ahead! Un tour en avant! 
Ahoy! Ho! 
Ahull, à sec de toile (n’avoir plus une 

seule voile livrée à l'action du vent). 

Ahold, près du vent. 

Lay her ahold! Serrez le vent! 
Aid of the pointer, pointeur-servant. 
Aigre, remous d’une vague brisant à la 


te. 
Aiglet, siguillette (partie de la tenue). 
To Aim, viser, pointer (art.). 
Object Aimed at, objet visé, sur lequel 
on pointe. 
Without Aiming, sans pointer (art.), 
sans viser (petites armes). 
Air, air, zéphir, apparence. 
Air-bladder, vessie. 
Air-braving, qui brave, qui défie les 
vents. 
Air-box, réservoir à air, récipient 
d’air. 
Air-cane, canne servant de fusil à 


vent. 

Atr-cells, soufflures (fonte). 

Air-compressor, machine & comprimer 
l'air. 

Air-cone, réservoir, cloche à sir. 

Air-door, porte d’aérage (mines). 

Atr-dried, séché à l'air. 

Air-exhauster, ventilateur aspirant. 

Air-gate, porte d’aérage (mines). 

Air-qun, fusil à vent. 

Air-holdes, tube à air. 

Atr-holes, évents. 

Air-jacket, appareil de sauvetage (cein- 
ture, gilet, etc.). 

Air and ladder - way, 
(mines). ; 

Air-lock, écluse (permettant de péné- 
trer dans une chambre de chauffe, 
dans le cas de tirage forcé en vase 
clos). . 

Air pipes, tuyaux pour faciliter l’écou- 
lement de l'air d’un endroit quel- 


descenderie 


conque. 
Air-scuttle, hublot ou manche d’aspi- 
ration ; ventouse. 
Air-shaft, puits, buse d’aérage (mines). 
Air-tight, imperméable à lair. 
Air-tube, tube thermométrique des 
soutes (dans lequel on plonge un 
thermomètre). 
Air-valve of ashpit doors, papillon des 
portes de cendrier. 
Air-vessel, régulateur à air, réservoir 
d'air. 
Foul air, air vicié. 
‘Outer air, air extérieur. 
Ajring, aérage, exposition à l’air, au 
feu, ventilation. . 
Airless, privé d’air. 
Airspace, matelas, réservoir d'air. 


AHOY. — ALL ALIVE. 


Airy, d'air, aérien, léger, mince. 
Airy- fying. qui vole dans l’air. 
Ait, petite fle (dans un fleuve ou une 
rivière). 
Akribetic, sorte de galvanomètre a 
aiguille suspendue. 
Low water Alarms, sifflets d'alarme 
contre l’abaissement de l’eau (chaud. ). 
Alarum, réveille-matin. 
Albertite, anthracite dur du New - 
Brunswick. 
Albifloation, procédé de blanchissage. 
Alburn, Alburnum, aubier (partie 
voisine de l’écorce d’un arbre). 
Alcohol, alcool. 
Alkoholat, alcoolat. 
Alcoholometer, pèse-liqueurs, alcoo - 
_ mètre. 
Alder, aune. 
Alee! sous le vent, Envoyez! 
Alga, algue marine. 
Algebra, algèbre. 
Literal algebra, algèbre spéciale. 
Numeral algebra, algebre élémentaire. 
Algid, froid, gelé; glacé. 
Algous, qui a rapport aux algues. 
To Align, aligner. 
Alimentary, alimentaire. 
Alkaline, alcalin. 
All alive forward! On est en ra- 
lingue devant! 
All asleep, V. T. Sleep. 
All-a-taunt, se dit d'un N. tout gréé 
et prêt à prendre la mer. 
All fore and aft, sur toute la longueur, 
de l'avant à l'arrière. 
All hands below! Tout le monde en 


bas! 
All hands on deck! Tout le monde sur 


le pont! 

All hands high! All hands hoay! En 
haut tout le monde! 

All hands to quarters for setting sails ! 
Chacun à son poste pour l’appa- 
reillage! 

All in all, l’un dans l’autre, ensemble, 
en tout. 

All ahoo, all-a-hugh, en yaldrague, en 

antenne. 

All in the wind, tout dans le vent, en 
ralingue. 

All perfectness, perfection absolue. 

All piercing, percant toutes choses. 

All powerful, possédant une puissance 
intinie. 

Alls right! Tout va bien! Allez! Partez! 
Allons! ete. 

All square, All standing, prèt à partir, 

aré (mar.). 

All together, le tout ensemble, sans 
s’arréter à l’exécution des détails. 

All told, tout compris. 


ALLETTE. = AMALGAMATION. 


Alls well! Tout va bien! Bon quart 

devant! (derrière, bAbord ou tribord). 

Allette, ailette d’une constr., d’un ba- 
timent. 

Alleviating, annuler (action d’). 

Allision, choc. 

Allonge, botte (esc.). 

Allot, celui qui délègue (mar.). 

To allot, déléguer. 

Allotment, délégation (mar). 

Being Allottee, étant déléguée, recevant 
une délégation (personne). 

Allotting, déléguant (mar.). 

- To Allow the leeway, tenir compte 
de la dérive. | 

Allowance, permission, ration, appoin- 
tement, épingles, chapeau, pot-de- 
vin, tant pour cent (pour celui qui 
fait le marché) ; allégeance (compen- 
sation de temps lors des courses de 


achts). 

Allowance by current, dérive du cou- 
rant. | 

Allowance by distance, allocation kilo- 
métrique. 

Allowance fort drift or leeway, anno- 
tation de la dérive, proportion de la 
dérive. 

Allowance for sojourn, indemnité de 
séjour. 

Allowance to senior lieutenant, sup- 
plément de second. 

Barrack furniture allowance, indem- 
nité d’ameublement. 

Bat and forage allowance, gratifica- 
tion d’entrée en campagne. 

Compassionate allowance, gratification, 
secours (en argent). 

Daily allowance, ration journalière. 

Field allowance, indemnités pour ceux 
qui font partie d’une expédition à 
terre; supplément de solde sur le 
pied de guerre. | 

Fleg allowance, supplément d’officier 

état-major d’un amiral. 

Gunnery allowance, supplément de ca- 
nonnier. 

Half allowance, demi-ration. 

Lodging allowance, indemnité de loge- 
ment. 

On allowance, à la ration. 

Passage allowance, traitement de table 
pour les passagers. 

Private allowance, gratification. 

Short allowance, ration réduite, re- 
tranchement (punition disciplinaire). 

Stationery allowance, suppléments spé- 
ciaux dans certaines stations. 

Store allowance, supplément de charge. 

Temporary allowance, supplément. 

Time allowance, allégeance, secondes 
d’avance (données aux joûteurs de pe- 
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tites dimensions lorsqu’ils concou- 
rent avec des bateaux plus grands). 

Travelling expenses allowance, frais de 

route. 
Usual allowance, ration ordinaire. 
Whole allowance, ration complete. 
To put on an allowance, rationner. 
To stop the allowance, retrancher. 
Allowed course, route estimée. 
Allower, celui qui approuve ou qui au- 
torise. 

Alloy, aloi, alliage, titre de la mennai 
d’or ou d’argent. 

Alluvial, d’alluvion. 

Almacantar, cercle parallèle à l’ho- 
rizon. 

Nautical Almanack, almanach nau- 

tique, connaissance des temps. 
Almoner, aumônier. 
Aloft, en haut, en l'air, dans l'air. 

Aloft! Lay aloft! En haut le monde! 

aites monter le monde! 

Away aloft! Montez! 

Aloft there! Ohé, là-haut! 

Aloft from a bank, ranger une roche, 

passer au-dessus d’un écueil. 

Excercised aloft, exercé aux manœu- 

vres des voiles et aux différentes opé- 
rations qui s’exécutent dans la mâ- 


ture. 
Send a man aloft! Envoyez un bomme 
en haut! 
U yards aloft, vergues supérieures 
issées à leur poste. 
To go aloft, monter au haut du mât. 
Along-shore, Je long de la côte. 
Along-side, bord à bord, en Jong (deux N. 
qui passent l’un près l’autre, en sui- 
vant des routes parallèles; un canot 
accosté près d’un N.; un N. bord à 
quai). 
tying along, à la bande. 
0 lie along, donner à la bande. 
Aloof, au large, au lof (venir); loin, au 


loin. 
Keep aloof ! Passez au large! 
Altana, balcon. 
Altitude, apparent altitude, 
teur, altitude apparente. 
Altitude of the sun, of a star, hauteur 


hau- 


du soleil, d’une étoile. 
True altitude, altitude vraie. 
Altiscope, mécanisme imaginé par 
M. Stevens (Américain), pour pointer 
un canon situé sur le pont par un chef 
de pièce placé à l’abri sous le pont. 
Alum, alun. 
Amaln! Amène! Cale tout! 
Amalgam, amalgame. 
Amalgamation of two railway 
companies, fusion de deux com 
pagnies de chemins de fer. 
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6 AMALGAMATION. — ANCHOR. 


Amalgamation barrel, tonneau d’a- 
malgamation. 

Amalgamating-mill, moulin à amal- 
gamer. 

Ambidexter, un homme, un ouvrier 
également habile des deux mains. 
Ambient, ambiant, qui entoure, qui en- 

vironne. | 

Ambit, circuit, contour; ligne qui en- 
toure. 

Amel, émail. 

Amianthus, amiante. 

Amid, Amidst, à mi-distance, au mi- 
lieu de, parmi. 

Amidships, au milieu du N. 

Ammonia, ammoniaque. 

Ammunitions, munitions. 

Ammunition boots, souliers d’ordon- 
nance. 

Ammunition bread, pain de munition. 
Number who serves ammunitions, 
pourvoyeur (art.). 

Ampere, ampère, unité d'intensité élec- 
trique (d’après le nom du physicien 
français de ce nom); courant fourni 
par un volt dans la résistance d’un 
ohm = 10"! en unités c.6. 8. V. Ab- 
solute Unit. 

Milli-ampere, millième d’ampére. 

Amorphous, amorphe, irrégulier. 

Amplitude, amplitude, are de l’hori- 


zon. 

Amplitude of a mine, portée des débris 

lancés par une mine. 

Amplitude of a range of a projectile, 
amplitude de la portée d’un projec- 
tile; ligne horizontale qui sous-tend 
la trajectoire décrite par un boulet. 

Amplitude of swell, amplitude du re- 
mous, de la houle. 

Anacampticks, doctrine de la lumiere 
réfléchie ou catoptrique. 
Anaclaticks, doctrine de la réfraction 
de la lumière, ou dioptrique. 
Amaglyha, vases de métal quelconque, 
emboutis ou repoussés. 
Analytical geometry, géométrie ana- 
lytique. 
ically, analytiquement. 
Anatron, soude blanche, fiel de verre. 
Anchor, ancre. 

Anchor arms, bras de l’anere. 

Anchor escapement, échappement a 
ancre. 

Anchor comes home, l’ancre chasse. 

Anchor flookes, Anchor flukes, pattes 
de l’ancre. 

Anchor hold, tenue de l’ancre, ancrage. 

Anchor is at the cathead, l'ancre est 
sous le bossoir. 

Anchor is close up, l’ancre est montée; 


elle est presque à hauteur de son 
poste de mouillage. 

Anchor has a peek, l'ancre a une 
touée, est à long pic. 

Anchor is apeck, l'ancre est à pic (ver- 
ticale à l’aplomb de sa chaîne). 

Anchor is atrip, l'ancre est dérapée. 

Anchor .is a-weigh, l'ancre est haute. 

Anchor is starting, l'ancre dérape, 
adonne. 

Anchor is up, l’ancre est en haut. 

Anchor lining, renfort de l’ancre. 

Anchor making, fabricant d’ancres, for- 
geron qui fait des ancres. 

Anchor puddening, emboudinure de 
l’ancre. 

Anchor shoe, savate de l’ancre. 

Anchor-smith, le forgeron qui fait des 
ancres; un fabricant d’ancres. 

Anchor stock tackle, candelette, pataras 
de l'ancre. 

Anchor stick, stock, stuck, jas de l'ancre. 

Anchor stopper, bosse debout. 

Anchor that holds, ancre qui tient bien 
au fond. 

Anchor that loosens tls hold, 
ancre qui laboure le fond, qui chasse, 
qui ne mord pas, qui ne tient pas. 

Arms of the anehor, bras de l'ancre. 

Atrip anchor, ancre déplacée, dérapée. 

Backing anchor, ancre de corps mort. 

Blades of the anchor, orcilles, pattes 
de l’ancre. 

Bower anchor, ancre de bossoir. 

Cross of the anchor, largeur de l’ancre. 

Crown of the anchor, le collet, la croi - 
sée, le diamant de l’ancre. 

Eye of the anchor, œil de l’ancre. 

E6b anchor, ancre de jusont. 

Foul anchor, ancre surjalée. 

Floating anchor, ancre flottante. 

Float anchor, ancre de flot. 

Gimbleting anchor, ancre qui tourne 
sur sa verge. 

Golden anchors, ancres d'or (marques 
distinctives). 

Kedge anchor, ancre de corps mort. 

Laying out and weighing anchors 

ats, mouillage et relevage des 
ancres au moyen des chaloupes. 

Let go the anchor! Mouille! Mouillez ! 

Loosing the anchor, dérapant l'ancre. 

Martin's anchor, ancre Martin. 

Nuts of the anchor, tenons de l'ancre. 

Mushroom anchor, crapaud de mouil- 
lage (torp.). 

Palms of ¢ 
l'ancre. 

Pea of the anchor, le bec de l'ancre. 

Ring of the anchor, organeau de l’ancre. 

Sea anchor, ancre du large. 

Shackle of the anchor, cigale de l'ancre. 


anchor, les pattes de 


ANCHOR. = ANGLE-BLOCKS. 


Shank of the anchor, tige, verge de 
l’ancre. 

Sheet anchor, ancre maitresse, ancre | 
de miséricorde, ancre du grand pan- 
neau. 

Shore anchor, ancre de terre. 

Small-bower anchor, ancre d’embos- 
sage, ancre à jet. 

Stockless anchor, ancre sans jas. 

Stream anchor, ancre à jet. 

Up anchor! Chacun à son poste pour 
Vappareillage ! 
aist anchor, ancre de veille. 

Weighing the anchor, relevant l’ancre. 

To anchor, mouiller, jeter, laisser tom- 
ber l’ancre. 

To anchor by the stern, mouiller en 
croupière. 

To anchor with standing sails, mouil- 
ler avec les voiles dessus. 

To anchor with two anchors ahead, 
mouiller en fleche, affourcher. 

To back an anchor, empenneler une 
ancre (attacher la cigale d’une petite 
ancre, avec un cordage court ou une 
chaîne, à la croisée d’une ancre plus 
forte fixée elle-même à l’extrémité 
d’une chaine pour augmenter la te- 
hue de cette dernière ancre), 


To boat the anchor, porter l’ancre en 
cravate Gspendue l'arrière d’une 
chaloupe). | 

To bring to an anchor, mouiller. 


To bring up the ship with two anchors, | 
affourcher. 
To carry out an anchor, porter l’ancre 
en cravate. 
To east anchor, jeter l’ancre, mouiller. 
To cat the anchor, caponner l'ancre. 
To cockbill the anchor, faire penaud, 
lacer l'ancre verticalement sous son 
ssoir. 
To drag the anchor, chasser. 
To fish the anchor by the flaws, tra- 
verser l'ancre. 
To fowl the anchor, courir sur sgn 
ancre. 
To get in the anchors, embarquer les 
ancres. 
To heave up the anchor, relever l’ancre. 
To let go the anchor, mouiller, jeter 
l’ancre. 
To place the ship af anchor, mouiller 


un N. . 

To put the anchors to the bows, mettre 
les ancres aux bossoirs. 

To ride at anchor, étre mouillé sur une 
seule ancre. 

To secure the anchor, saisir l’ancre 
pour la mer. 

To set the anchor clear, mettre l’ancre 
en mouillage. . 
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To shoe anchor, brider, ensoler, enter-. 
rer uno ancre, en faire un corps 
mort. 

To stow the anchor, saisir l'ancre pour 
la mer, la bosser, la mettre à son 

oste de mer; brider une ancre, 
mettre une planche en travers de ses 
pattes). 

To start an anchor, déplanter une 
ancre. ; 

To steer the ship to her anchor, gouver- 
ner sur son ancre. 

To sweep an anchor, pécher, draguer 
une, anere. 

To tr { the watst anchor Lo the 
bow, mettre l’anere de yeille au bos- 
soir. 

To trip the anchor with the longboat 
or by the hairs, relever l’ancre avec 
la chaloupe, la lever par les cheveux 
(la relever par les pattes au lieu 
d’agir sur la chaîne passée dans la 
cigale). 

To weigh the anchor by the buoy-rope, 
relever l’ancre par l’orin de la bouée. 

To weigh up one’s anchors, lever ses 
ancres. 

Anchorage, ancrage, mouillage. 

Anchorage dues, Duty of anchorage, 
droits d’ancrage, de mouillage. 

Anchored in 6 fathoms water, 
mouillé par 6 brasses de fond, sur 
un fond de 6 brasses. 

Anchoring ground, bon fond pour 
le mouillage, fond où l’ancre tient 
bien, où elle a de la tenue, où elle 
étale. 

Anchoring or berth place, mouillage 
(lieu de la mer, d’un fleuve où la 
profondeur n’est pas très considé- 
rable). 

Anchoring signals, signaux relatifs au 
mouillage ou à la levée de l'ancre. 
Bad anchoring, mauvais fond, mauvais 

mouillage. 

Ancient, pavillon de poupe, du beau- 

r 


pre. 

Ancient bearer, porte-drapeau. 

Bloody ancient, pavillon de guerre. 
Android, automatique. 
Anemograph, anémographe (anémo- 

mètre enregistreur). 
Anemometer, anémomètre. 
An-end, anend, debout, vertical, guin- 
dé (mat). 
The fore top mast is an-end, le petit 
mât de hune est guindé. 
Angel-shot, boulet ramé. 
Angle, cornière, angle. 
Angle-blocks, tins d’un bassin de ra- 
doub, d’une forme sèche; cales, 
coins. 
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Angle-brackets, tasseaux angulaires 
(arch.). 

Angle of dispart, angle de tir. 

Angle of friction, angle de frottement. 

Angle of grazing, angle du ricochet. 

Angle-iron, cornière, fer d’angle. 

Angle-lever, levier courbé, coudé, brisé. 

ne Vis canne (du pécheur à la 

lent). 

Angle-tie, moise, lien, tirant incliné, 

écoinçon (charp.). 

At right pe angles droits, en re- 

tour d'équerre. 

Horary angles, angles horaires. 

To Angle, pêcher à la ligne. 
Angled iron-hoop, frette à cornière. 
Angler, pécheur à la ligne. 

Angling, péche à la ligne. 

Flying angling, pêche à la ligne vo- 

lante, à la mouche. 

Ground angling, pêche à la ligne de 

fond. 

Angular gearing, engrenage conique. 

Angulated, anguleux. 

Aniline-red, rouge d’aniline, rouge 
Magenta, 

To Anneal, recuire, tempérer, purifier. 

Annealed cast-iron, fonte recuite, 
malléable. 

Annealing, recuit. 

Annealing-colour, couleur de recuit. 

Annealing furnace, fourneau, four à 

recuire. 

Anions, anions, éléments se rendant à 
l'électrode positive (Faraday). 

Annual rings of timber, couches de 
bois, couches ligneuses annuelles, 
cercles annucls. 

Annular, annulaire. 

Annulary, en forme d’anneau. 

Anode, électrode positive (Faraday). 

Anordix, norlé (coup de vent du nord 
dans le golfe du Mexique). 

Ansated, à anse, muni d’une anse. 

Ne Answers! Pas d’observations! Pas 
de raisonnements! 

To answer, répondre, obéir, se sou- 

mettre, adonner, accorder, bien gou- 
verner, 

Answering flag or signal, aperçu, 
signal en réponse, pavillon pour ré- 
pondre, 

Antartic, anlarctique, austral. 

Antecedent of a ratio, antécédent 
d'un rapport, d’une proportion, nu- 
méraleur d'un rapport. 

Anteroom, salle d'attente (ch. de f.). 

fard Anthracite, anthracite dur. 

Antiattrition, graisse (pour essieux). 

Antilia, ancienne machine analogue aux 
pompes. 


APPARATUS. 


Antimeter, instrument pour la mesure 
des angles. 

Antoeo! (en géographie), ceux des habi- 
tants de la terre qui vivent sous le 
même méridien et à même distance 
de l'équateur, les uns au nord, les 
autres au sud. 

Anvil, enclume. 

Anvil plate, table de l’enclume. 

Anvil beak or horn, la bigorne. 

Anvil bed, la chabotte, le billot. 

Anvil edge, aréte de l’enclume. 

Slater's anvil, enclume du couvreur 
pour couper ses ardoises. 

Anviied, fabriqué sur une enclume. 

A. P. (Amsterdansch Peil), Ams- 
terdam level, niveau d’Amster- 
dam (niveau moyen d’après lequel on 
établit le calcul des marées en Hol- 
lande). 

ape’: grands pas, rapidement, a yue 
"oil. 

Apeak, apeck, apeek, a pic (ver- 
gues ou ancre). 

Aperture, l'ouverture précédant Ja len- 
tille (d’un télescope, d’un micros- 
cope, etc.), ouverture. 

Discharge aperture, pertuis, trou de 
coulée, œil de fourneau, trou du tam- 
on ouverture de la coulée, percée 

h 


Screw aperture, cage de l’hélice. 
Apex, le sommet, le bout, le point le 
lus élevé d’une courbe, d’une chose; 
e cimier d’un casque. 
Apitpat, tic-tac. 
To go apitpat, faire tic-tac. 
Aplustre, tablette sculptée sur l’avant 
des N. (anc.). 
Apogeon, apogee, apogeum, apo- 


gée. 

Aport, babord. 

Apothecary service, service pharma- 
ceutique. 

Apparatus, appareil, préparatif, atti- 
rail, les outils d’un métier, une bat- 
terie de cuisine, les ustensiles qui 
appartiennent à une machine. 

Apperatus for building, appareil de le- 
vage. 

Apparatus for disengaging, déclic, dé- 
sembrayage. 

Apparatus for heating, appareil de 
chauffage. 

Apparatus for washing ores, patouillet 
pour laver les minerais). 

Detaching apparatus, appareil pour 
larguer immédiatement un objet (un 
canot, une bouée, etc.). 

Diving apparatus, appareil à plonger. 

Pneumatic apparatus, cloche pneuma- 
tique. 
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Apparels and tackles, garnitures 
(mar.). 
Ship's parel apparaux du N. 
To epparel, équiper (mar.). 
Apparent, apparent, visible, qui sem- 
ble réel et cependant ne l’est pas. 
Apparent level, niveau apparent. 
Apparitor, appariteur. 
To Appear, apparaître, être en vue, être 
visible. 

To appear dry, roche, banc qui dé- 
couvre, qui paraît à mer basse. 
Appliances, coutumes en usage (dans 
la pratique d’un métier, ete.). 

Applicate, concret (nombre). 
Applied geometry, géométrie pratique. 
To FP ppoint. fixer, marquer, prendre 
jour, convenir de, équiper, nommer 
a une charge. 
Appointed, équipé. 
il appointed, mal équipé. 
Well appointed, bien équipé. 
We have inted to meet him, nous 
lui avons donné un rendez-vous. 
Appointable, nommé. 
Appointer, celui qui règle, qui perçoit. 
Appointment, stipulation, équipe- 
ment, fourniture, ordre, direction, 
appointements, nomination. 

To make an intment, convenir d’un 
lieu de rendez-vous. 
Apportionment, répartition, division. 
Appraisement, estimation expertise, 

évaluation. 
Apprentice, apprenti, novice. 
To epprentice, faire son apprentissage. 
To bind apprentice, mettre en appren- 
tissage. 
Apprenticehood, les années de ser- 
vitude comme apprenti. 
Apprenticeship, apprentissage, novi- 
ciat, stage. . 
To Appraise, évaluer, estimer, priser. 
Appraiser, expert. 
Approach, approche, abords, accès, 
rapprochement. 
Approachable, accessible, abordable. 
ethod of approaches, méthode des ap- 
proximations successives (math.). 
Appurtenances, accessoires, agres de 


port. 
Appurtenances of @ ship, apparaux 
"un N 


To Appuy with vouchers, appuyer 
de pièces justificatives. 
Apron, couvyre-lumière en plomb (art.), 
tablier (d’un ouvrier, d’une voiture). 
Apron in a dock, radier d’un bassin. 
Apron-man, ouvrier qui porte un ta- 
blier. 
Apron of a miner, tablier d'un mi- 
neur. 


Apron of a scarf, contre-étrave. 

Apron of the stem, contre-étrave inté- 
rieure. 

Aqua, eau (dans les ouvrages qui trai- 

tent de la chimie). 

Aqua fort, Aqua fortis, eau forte, 
acide nitrique étendu d’eau. 

Aqua marine, aigue-marine. 

Aqua regis or regia, acide nitro-mu- 
riatique, eau régale. 

Aquatic, aquatique. 
Aquatinta-engraving, gravure à l’eau 
forte imitant un dessin au lavis. 

Aqueous, aquose, aqueux. 
Aquometer, pompe à vapeur (Amér.). 
Arabic figures, chiffres arabes. 
Aranaceous, sablonneux, ayant les 
qualités du sable. 
Araneous paw, pattc d’araignée (cous- 
sinets, cte.). 
Arbor, arbre. 
Arcanum, secret. 
Arch, arc, tonture, bouge, cintre. 
Archboard, barre d’hourdi (c. n.). 
Archbotcher, saveticr de premier or- 
dre, gâcheur, loupeur, ouvrier mala- 
droit (métiers du fer). 
Archbeacon, fanal, phare principal. 
Arch brace, contre-fiche coudée. 
Archbuilder, chef constructeur. 
Arch-buttress, arc-boutant. 
Archfoe, grand ennemi. 
Arch like, arqué, cintré, courbé, 
Arched, arqué, cintré. 
Arched door, porte cintrée. 
Arched end, arc du commencement des 
rabattucs (e. n.). 
Arched head, extrémité arrondic en 
forme d’arc. 
Archil, espece de lichen employé pour 
la teinture. 
Architecture of vessels, architecture 
navale, construction navale. 
Archwise, en forme d’arc. 
Arcuature, courbure d'un arc. 
Arcograph, instrument pour décrire 
des arcs de cercle sans faire usage 
des centres, arcographe. 
Arctio circle, cercle polaire arctique. 
Areometer, aréomètre, pèse-liqueurs. 
Areometry, aréométrie, art de mesurer 
la densité des fluides. 
Argal, Argol, tartre brut. 
Argent, la couleur blanc d'argent. 
Argentiferous, argentifère. 
Argentine, pierre à chaux, variété de 
carbonate de chaux, argentin. 
Argentum musivum, argent mussif. 
Argil, terre des potiers, argile. 
Argillous, Argillaceous, argileux. 
Argillite, Argillaceous schist or 
slate, ardoise, schiste (mines). 
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A far-fetched Argument, un rai- 
sonnement tiré par les cheveux. 
Argute, percant, aigu. | 
Aries, le Bélier (constell.), un bélier, 
une sonnette pour enfoncer des 
pieux. 
Ark, arche. 
Arm of a beam, bras, traversin de 
bau (c. n.). 

Arm beams and yardam, bord à bord. 

Arm bill, rôle de combat. 

Arm -chest, coffre d'armes. 

Arm crosspieces, râteliers d'armes, 
pares à boulets. | 

Arms for cut and thrust, armes d’estoc 
et de taille. 

Arms for cutting, armes tranchantes. 

Arm rack, râtelier d’armes. 

Arm of the sea, bras de mer. 

Arm of a wind-mill, antenne, aile, 
bras d’un moulin à vent. 

Advance arms! Portez armes! 

In arms! Sabres en mains! 

er arm, bras le plus long (le- 
vier, ete.). 

sing arm, bielle de suspension 
(secteur), levier de renversement de 
marche. 

Scientific arm, arme savante, corps 
scientifique, corps spécial. 

Shorter arm, bras le plus court. 

To arms! Aux armes! 

Wind arm, aile, bras de moulin 

Armament, armement (d’un N.). 

Armament of sea batteries, armement 

des batteries de côte. 
Softiron Armature, armature en fer 
oux. 
Armed, armé, en état de partir. 
Armful, brassée. 
Armillary sphere, sphère armillaire. 
Armings, pavois de bastingages; vicux 
agres. 

Armings of a ship, armement d’un N. 

Armlet, petit bras de mer; brassard, 
bracelet. 
Armour, armure, cuirasse. 

Armour belt, ceinture cuirassée à hau- 
teur de la flottaison, cuirasse des 
flancs (N.). 

Armour clad, Armour plated, cuirassé, 
blindé (N.). 

Armour shield, abri cuirasssé, block - 
haus. 

Compound armour, plaque de cuirasse 
mixte (fer et acier). 

Fixed armour-wall, tourelle fixe cui- 
rassée, en abord. 

Sandwiched armour, cuirasse composée 
de plusieurs plaques alternant avec 
des matelas. 

Steel faced armour, plaque de cuirasse 
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revétue d’une couche d’acier soudée 
à l’extérieur. 
Top armour, hune blindée, lisse des © 
unes. 
Armourer, armurier. 
Armourer’s crew, matelot-armurier. 
Armoury, place, lieu où l'on dépose les 
armes, salle d'armes. 
Around, en rond, en cercle, à l’entour 
d 


e. 

To Arraign any one for, traduire 
qqo. pour... | 

gnment, mise en accusation, en 
jugement, interrogation préliminaire, 
accusation. 

Arrastre, moulin à manège. 

Array, ordre de bataille, déploiement 
de forces, revue, légion, troupe, cor- 
tège. 

In battle array, en ordre de bataille. 
Arrear, arrérages. 

To be in Arrears, être arriéré. 

To run in arrears, s'arriérer. 
Arrest, arrêt, obstacle, arrestation. 

prise de corps, arrêts (mar. mil.). 

Arrests to the room, arrêts simples. 

Close arrests, arrêts de rigueur, arrêts 
forcés. 

Close arrests with a seniry, arrèts de 
rigueur sous la garde d’un faction - 
naire. 

Slight arrests, arréts simples. 

To put under arrest, mettre aux arréts. 
Spark Arrester parc-étincelles (loc.). 
Arris, aréte (arch.). 

Arris gutter, gouttitre angulaire. 
Arrival place, lieu d’arrivée, débar - 

cadère. 

To Arrive, arriver. 

Arrosion, action de ranger autour. 

Arrow, flèche (arme), flèche (indicatrice. 
sur un dessin, ou ailleurs). 

Arsenal, arsenal, un dépôt d'objets né- 
cessaires à la guerre, un magasin 
d’approvisionnements militaires. 

Arson, incendie par malveillance. 

Art of steering a ship, art de con - 
duire, de gouverner un N., de na- 
viguer. 

Art of surveying, géodésie, hydro - 
graphie. | 

Art of war, art de la guerre, art mi- 
litaire. 

Practical art of ship building, pratique 
de l’art de la construction navale. 

Art of melting, art des forges et de la 
fonderie, sidérurgie. 

Artesian well, puits artésien. 

Articles of war, code pénal (militaire 
ou maritime). 

Artifice, stratagème, art, métier. 
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Artificer, un artiste dans son métier, 
un bon ouvrier. 
Artificers and stokers, ouvriers et 
chaulfeurs. 
Artillery-artificer, ouvriers d’artillerie, 
ouvrier (de la compagnie d’ouvriers). 
Cunning Artificer ouvrier habile, 
adroit. 
Artillerist, artilleur. 
Artillery-butt, butte, cible pour l’ar- 
tillerie. 
Arti for coast defence, artillerie 
pour la défense des cétes. 
Artillery - drivers, conducteurs, corps 
du train d'artillerie. 
Artillery-man, canonnier, artilleur. 
Artillery-man who assists the piece, 
canonnier-seryant, servant. 
Artillery men's festival, célébration de 
la Sainte-Barbe. 
Artillery workshops, atelier ou arsenal 
B de ving artillery llerie de sid 
attering arti , artillerie de siège. 
Field artillery, artillerie de campagne. 
Flying artillery, artillerie légère, vo- 
ante 


Foot artillery, artillerie à pied. 
Heavy artillery, grosse artillerie. 
Horse mounted artillery, artillerie 
montée, artillerie à cheval. 
Marine artillery, artillerie de marine. 
Standing artillery, Garrison artillery, 
artillerie de place, de forteresse. 
As you go! Comme ca! 
As you were! Au temps! Reprenez 
vos postes! 
Asbestine, amiante. 
Asbestos boiler felt, feutre d'amiante 
our chaudière. É ° 
Asbestos cement felling, ciment d’a- 
miante (pour feutrage des chaudieres 
et des tuyaux). 
Asbestos millboard, carton d'amiante, 


. joints). 
aan rolled cloth packing, garniture 
en toile revétue d'amiante. 
Asbestos steam packing, garniture en 
amiante pour la vapeur. 
Asbestos yarn platted, tresses de 
chanvre garnies d’amiante. 


To Ascend, monter, s'élever, gravir, re- 


monter (un fleuve). 
Ascending column of a pump, co- 
lonne ou série de tuyaux élévateurs. 
Ascending gallery, galerie montante 
(mines). 

Ascendant, supérieur, prédominant, 
au-dessus de l'horizon (astres). 
Ascent ofthe goods-station, rampes 

quai, place de chargement pour les 
marchandises dans une gare. 
Forked ascent, rampe en fer à cheval. 


Steep ascent, montée escarpée, difficile. 
To Ascertain, reconnaître (un danger, - 
un récif, une terre, etc.) (mar.). 

To ascertain if there is fire damp; 
s'assurer de la présence du grisou 
déterminer à l’intérieur d’une lampe 
e sûreté une explosion comparable 
au pétillement d'une allumette chi- 
mique (mines). 

To ascertain the nature of the ground, 
sonder Je sol, déterminer la nature 
du terrain. 

To ascertain the quantily of ingredients, 
doser. 

Ash, ashes, cendres de tout combus- 
tible. 

Ash-box, ash-chest, ash-hole, ash-pan, 
ash. pit, ash-tub, cendricr (d’une chau- 
dière, d’une locomotive, d’un four- 
neau, etc.). 

Ash bucket, seau à escarbilles. 

Ash coloured, couleur entre le brun et 
le gris (comme l'écorce de frène), 
couleur cendrée. 

Ash-fire, feu couvert avec des escar- 
billes. 

Ash hoisting, hissage des escarbilles. 

Ashen, cn bois de frène. 

Hoist up Ashes! A hisser les escarbilles ! 

To throw Ashes overboard, vider les es- 
carbilles. 

Ashore, à terre; échoué, au plein, à la 
côte ARE 

À ship ashore, un N. échoué. 

To get ashore, débarquer, prendre 
terre. 

To run ashore, s'échoucr, courir a 
terre. 

Ashy, cendreux, pale, cendré. 

Askew, oblique. 

Aslant, obliquement, de cété, en. tra- 
vers de. 

Aslope, en pente, en talus. 

To Asperate, rendre rude, inégal. 

Asphaltic, bitumineux. | 

Alphastos, asphaltum, bitume, as- 
pbalte. 

Assay, essai. 

Cold assay, essai à froid. 

Cupel assay, cssai à la coupelle. 

Dry assay, essai par la voie sèche. 

Humid assay, essai par la voie humide. 

Assayer, essayeur. 

Assistance signals, signaux de dé- 
tresse, coups d'appel. 

Assortment, assortiment. 

Assistant, assistant, premier second de 
la personne qui occupe le grade in- 
diqué par le mot qui suit. 

Assistant clerk, le second commis. 

Assistant engine, machine auxiliairc, 
de renfort (ch. de f.). 


- 
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Assurer, assureur (mar.). 

Astarboard, tribord. 

Astatic, isochrone. 

Astel, planche en forme de bouclier pour 
préserver la tête (mineurs). 

Astern, en arrière, de l’arrière. 

Ease her astern ! En arrière doucement ! 

Full oral astern! En arrière toute vi- 
Lasse 

Going astern, mouvement de culée du N. 
marchant en arrière, 

Turn astern! Un tour en arrière! 
Astronomer, astronome. 
RE almanack, connaissance 

des Llemps. 

Asunder, séparé, séparément, en deux, 
l'rspacement. 

To cut asunder, couper en deux. 
Atacanite, muriate de cuivre natif, 

malachite verte prismatique. 

Athanor, fourncau digesteur (chimie). 

Athwart, en travers, par le travers. 

Athwart hawse, en travers sous le 
hea upré. 

Athwart-shtp, par'le travers d'un N. 

fiiding athwart, évité par le travers 
(N, au mouillage). 

Standing athwart, se trouvant sur la 

perpendiculaire à la route. 

To ride athwart, mouiller sur une rade 
foraine (sur une rade non fermée, non 
abritée), 

Atlantes, cariatides. 

Atlantic ocean, océan Atlantique. 

Atlas, allas ou mappemonde, cartes 
marines, cartes terrestres. 

Atlas 26 X 84, papicr à dessin de 

_ 26 pouces sur 34. 

Sullry Atmosphere, atmosphère étouf- 
fante, 

Atom, atom. 

Atomic weight, poids atomique. 

Atomizing, divisant en atomes. 

Atomlike, microscopique. 

Atop, en haut, au sommet. 

lo Atrie, to Atry, capeyer. 

Atrim, au tirant d’eau convenable. 

Atrip, dérapée (ancre), en coche (voilc). 

Top sails atrip, huniers en coche. 
Attachments, accessoires. 

Attack, attaque. ; 

Encireling attack, attaque par enla- 
cement, 

End on attack, Head on attack, attaque 
cn pointe. 

Attainder, conviction de haute trahison 
où de félonie qui dégrade le cou- 
pable, tache, flétrissure. 

To Attend the moorings, surveiller 
l'aflourcbhage, Pamarrage. 

Attendance on board, service 4 bord. 

Master Attendant, capitaine de port. 


Attender, associé, compagnon. 

Attle, Attal or Addle, vieux travaux, 
ouvrages abandonnés dans les mines, 
vieux hommes, remblais, roche sté- 
rile (mines). 

Attraction, attraction. 

Attrite, usé par le frottement. 

Attrition, frottement. 

Atwist, déjeté, dévoyé, courbé. 

Atwixt, au milieu de. 

Audiometer, audiomètre (Hughes). 

To Audit, assurer les comptes. 

Auger, tarière. 

Auger-hole, trou de tarière. 

Expanding auger, robin (tarière dont 
les lames mobiles dans une mortaise, 
peuvent percer des trous de dimen- 
sions diverses). 

Screw-auger, tarière à vis (le pas de 
vis règle l’épaisseur du copeau dé- 
taché). 

Twisted auger, tarière torse, tordue 
(dont les lèvres coupantes forment 
une spirale). 

Auk, pingouin (oiseau de mer). 

Auncel weight, romaine. 

Aureous, aurifère. 

Auriga, le Cocher, la Chèvre (constell.). 

Aurine, corps résineux extrait du phénol 
chauffé en présence de l'acide oxa- 
lique et de l'acide sulfurique con- 
centré; il fournit une belle poudre 
rouge. 

Aurora borealis, aurore boréale. 

Aurum musivum, or mussif. 

Auster, autan, vent du midi. 

To Australize, tendre vers le sud. 

Automaton, automata, automate. 

Auxiliary-chain, chaîne de sûreté, 
canne de côté, contre-chafne (cb. 

e f.). 

Auxiliary-signal, signal à distance 
(ch. de f.). 

Austliary-work, ouvrage secondaire. 

Auxiliation, aide, secours. 

Avail, profit, avantage, utilité. 

Available, profitable, avantageux, dis- 
ponible. 

Every available means, tous les moyens 
en son pouvoir. 

Avast : Tiens bon là! Allez! Courez 
vite 

Avast heaving ! Tiens bon virer! 

To Avel, arracher. 

To Aver, affirmer. 

Average, corvée que l’on fait par ordre 
(pour l'Etat ou pour un particu- 
lier), milieu, moyen proportionnel, 
moyenne ; avarie; cube dun radeau 
entier de bois (Amér.). ++ -- 

Average contribution, contribution aux 
ayarics. 
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Average stuler, porteur de dépêches 
(du bureau assureur) relatives à l’ava- 
rie. 

Al an average of, sur une moyenne de. 

Common average, ayarie ordinaire, peu 
importante. 

Fair average, véritable terme moyen. 

General average, grosse avarie, avarie 
générale. 

Particular average, avarie particu- 
lière, isolée. 

Rough average, moyenneapproximative. 
To Average, prendre une moyenne, 
Avouchable, probable, soutenable. 
Avuision, action de séparer, d’arracher. 
Awafñt, en berne (mar.). 

Awake, éveillé, vigilant, attentif. 

To be Awash, à aflleurer. 

Awast, en berne (mettre un pavillon à 
mi-hauteur environ de la position 
où il est habituellement placé, signe 
de deuil ou signal de détresse). 

Away, loin, allez-vous-en, va-t’en. 

Away aft! Derrière le monde! 

Away aloft topmen! En haut les ga- 
biers! 

Away lads, away ! Allons, garcons, 
allons | 

Away she goes, se dit d’un navire qui 
s'ébranle lors du lancement. 

Away with the yards! Hissez les ver- 
gues ! 

Been down away, a été abandonné 
(N., etc.). 

To away, to aweigh, laisser, abandon- 
ner. 

To carry away, emporter. 

To run away, s'enfuir. 

Aweather, au vent. 

Aweigh, aplomb; dérapée (ancre) 

Awhit, un point, un rien. 

Awkwardness, gaucherie, maladresse, 
embarras, désagrément. 

Awl, poinçon, alène. 

Awl-shaped, en alène. 

Awning, tente sur les ponts (d’un N., 
d'un canot). 

Awning of a boat or tlt, tendelet, 
tente de la chambre d’un canot. 

Steadying line of a boat awning, balan- 
cine de tente d’embarcation. 

Awntng for the rowers of a boat, ten- 
tes de nage dans un canot. 

Awning stanchions, montants de tente. 

Crow's foot of the awning, araignée de 
tente. 


Boat-awning yard, traverse de tente 
d’embarcation. 

Fore castle-awning, marsouin (tente du 
gaillard d’avant). 

Main deck awning, grande tente du 
pont. 

Nettles or points of an awning, hanets 
de tente. 

Poop awning, tente de dunette. 

Quarter deck awning, tente du gaillard 
d’arriére. 

Rain-awnings, les tauds. 

Curtain or side of an awning, rideau 
de tente (mar.). 

arpawling ewning, taud, sorte de 

toiture en toile imperméable qu'on 
établit au-dessus des ponts des N. 
pour les mettre à l'abri de Ja pluie. 

Upper-awning, marquise, tente sup- 
plémentaire au-dessus d’une autre 
tente. 

To set up the awnings, faire les tentes. 

Awork, travail manuel, étre en train de 
travailler. 

Awry, awrecked, obliquement; dé- 
gradé, de travers. 

Axe, bache, hachelte, cognée. 
xe stone, ophite, néphrite (minér.). 

Battle-axe, hache d'armes, r) 

Blow with an axe, coup de bache. 

Boarding axe, pole axe, hache d’abor- 

age. ° 

To axe à quarry stone, piquer un 
moellon, tailler une pierre. 

To axe the timber, dresser du bois à la 
cognée, dégrossir dans la forèt. 

Co-Axial, dans le même axe. 
Axiom, axiome. 

Axis, axe. 

Axle, axe, tourillon, essieu. 

Azle-pin, esse d’un essieu. 

Azxle-tree, essieu. 

Leading azxle-tree, arbre moteur, essieu 
coudé (loc.). 

Aye, Oui, Bon quart! 

Aye, aye, sir, réponse faite par les ma- 
telots pour indiquer qu'ils ont com- 
pris l’ordre reçu. 

Azimuth, azimuth (angle compris entre 
. un cercle vertical passant par un astre 
et le méridien). 

Azimuthal compass, compas de ya- 
riation. 

Azote gaz, gaz azotique, 


{ 8 nitrogène, 
azotite, nitrite. 
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Babbit's metal, métal antifriction 
(euivre &, antimoine 8, étain 24; 
ou encore cuivre D, zine 85, anti- 
moine 10; chaque constructeur a 
pour ainsi dire des proportions 
spéciales pour cet alliage). 

Bac, bac (pour traverser une rivière). 

Bacinet, hassinet. 


Back, |v dos, la partie cachée de qqc. | 


en vue, le dos de la lame d’un outil, 
bar 

Back action lock, platine renversée à 
un seul ressort. 

Back all astern! Scie partout ! (mar.). 

Back of an arch, extrados d’une arche. 

Rack and back, dos à dos (chaud. elc.). 

Back of a blast furnace, rustine, plaque 
d'écoulement du laitier d’un h.-f. 

Back blow, coup de revers, d’arritre- 
AIN jesc,}. 

Back board, dossier d’un canot, ju- 
melles d'un bane de tour. 

Fack-bone of strength, nom donné à la 


cloison étanche longitudinale qui sé- 
pare en deux parties certains N. cui- 
russes à deux héliees, aréte de résis- 


lance, épine dorsale. 

Back center, contre-pointe d’un tour, 
pointe de la poupée mobile. 

Back chamfer, biseau, faux tranchant 
d'une lame 

Back door, porte de derrière, de revers. 

Rack edge, biseau. 

Back end, oul, extrémité, queue de l’é- 
CUESON (arm. |. 

Back of the fushion piece, contre-cor- 
nièré (c. n.). 

Rack fence, coquille d’une épée. 

Hack and forward movement, mouve- 
ment de va-vl-vient, mouvement du 
piston d'une machine non rotative 

Back of a hearth, plaque de tuyère 
d'une forge. 

Hack her! En orritre! (mach.). 

Back hooka, crocs de revers, de retour, 
ile commetlage (cord.). 

Back lash, jeu (des pièces de mach. entre 
‘ilos), chore à chaque renversement 
de mouvement, retard, temps perdu 
(par le jeu de deux engrenages, etc.). 

Back links, guides du parallélogramme, 
bielles de la pompe à air (mach. à 


hal.). 


B 


Back of a lode, faille (dans la couche 
principale d’une mine). 

Back observation, observation à contre. 

Back piece, calotte d’une monture de 
lame d’épée. 

Back plates, bandes, glaces, tables(d’un 
cylindre), plaques de tuyères (forges 
de campagne). 

Back port away starboard ! Scie babord 
avant tribord! (mar.). 

Back of the post, contre-étambot exté- 

rieur (c. n.). 

Back puppet, poupée de l’arriére (tour). 

Back shop, arrière-boutique. 

Back side, derrière. 

Back staff, cadran du capitaine Davis 
(ainsi nommé parce que l'observateur 
tournait le dos au soleil). 

Back stay, pataras, galhauban (mar.). 

Back stone, rustine (b.-f., forges). 

Back stroke, coup d’arriére, coup de 
tampon donné en marchant en arriere 
(ch. de f.). 

Back sweep of the waves, ressac. 

Back to back, dos à dos. 

Back tools, peignes (outils de tour pour 
fileter à la main, à la volée). 

Back water! Scie à culer! eau arrètée 
dans son cours, dont Je niveau monte 
par suite d’une fermeture ou d’un 
arrêt accidentel ; eau dormante im- 
médiatement sur l'arrière d’un N. en 
marche. 

Step back ! En arrière! (mil.) 

To back, scier, scier à culer, nager à 
culer, amener, caler, haler bas, 
baisser. 

To back astern, scier, nager à culer. 

To back the sails, masquer, coiffer les 
voiles, mettre le vent dessus, recevoir 
le vent sur la partie antéricure des 
voiles. 

To drive back, refouler, repousser. 

Backed with brass plates, doublés, 
renforcés par des plaques de bronze 
(clapets en cuir, toile ou caoutehouc). 

Backing, matclas de la cuirasse d’un 
N.; remplage, emplâtrage, blocage 
avec de mêmes matériaux; action de 
marcher à contre-vapeur (ch. de f.), 
reculade, recul. 


Backing off, action de rendre coupante 
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Paréte d'une mèche, d’abattre un 
chanfrein à vive aréte. 

Backward, en arrière, à reculons, sur 
le dos, de travers. 

Backwardness, manque de bonne 
volonté, paresse, négligence. 

Bad-board, mauvais bord (en lou- 
voyant). 

Badge, chevron (marque d'ancienneté 
de service). 

Good conduct badge, chevron (marque 
distinctive de bonne conduite pendant 
la durée de leur service, décernée 
aux sous-officiers, marins et soldats. 
Le chevron est un galon que l’on 
porte sur la partie supérieure de la 
manche gauche du vêtement. Le 4er 
chevron s’obtient après 3 ans de 
service; le 2%, au bout de 8 ans; le 
3e, au bout de 43 ans; chaque chevron 
donne lien à une haute-paye qui 
varie selon le grade (Queen’s Regu- 
lations). 

Painted badge, fausse bouteille, fausse 
galerie (c. n.). 

Quarter badges, bouteilles (licux d’ai- 
sances pour le commandant ou l’état- 
major d'un bâtiment). 

Badness, mauvaise qualité, mauvais 
état. 

To Baffle, jouer (vent), éluder, contre- 
carrer. 

Bag, petit sac, écubier. 

Bag filter, filtre à poche. 

Bag-racks, caissons de l’équipage. 

Canvas-bag, sac en toile à voile. 

Ditty-bag, petit sac (du matelot). 

Hawse-bag, tampon d’écubier. 

Bagful, sachée. 

straps, courroies de charge 
(qui servent de chaine sans fin, pour 
transporter les objets fabriqués par 
une machine ; ex.: des briquettes de 
charbon, etc.). 

Bagged up, embouti (chaud.). _ 
ging, mise en sacs, remplissage 
des sacs. 

Bagnio, bains, étuves; bagne. 

To Bagpipe, coiffer, masquer (voiles). 

To bagpipe the mizen, mettre l’artimon 
vent dessus, border la brigantine au 


vent. 

Bagreef, dernier ris d’un hunier, bas 
ris. 

Ball, renfort d’une pièce, d’un levier ; 
caution. 


Baillif, bailli, huissier, sergent, garde 
du commerce. 

Water-Baillif, officier de port. 

Bait, amorce, appat (hamecon). 


Baiting, capelan (petit poisson qui sert ; 


ss bis pour la 4™ péche à la mo- 
rue). : 
Balse, serge croisée, frise (avec laquelle 
on garnit les sabords d’un N.). 
To Bake, chauffer qqe. dans un endroit 
clos (un four, un poéle, ete.). 
Baker, boulanger. 
Baking, cuite (ind.); fournée. 
Baking engine, boulangerie, pétrisseuse 
mécanique. 
Balance, alance, balancier, contre- 
ids. 
Balance of accounts, décompte (mar.). 
Balance-arbor, arbre du fléau, axe d’un 
balancier. 
Balance-arm, bras du fléau d'une ba- 
lance. 
Balance-beam, balancier. 
Balance-frame, couple de balancement 
n . 


c. n.). 

Balance? scale, plateau, balance servant 
d’échelle (comme le plateau du frein 
de Prony). 

Balance-sheet, bilan, relevé: feuille de 
balance, de journées. 

Balance-weight of the reversing, con- 
tre-poids des tiroirs, ou de l’excen- 
trique. 

Balance-wheel, roue de rencontre. 

Balance-wheel engine, machine a divi- 
ser et à tailler les roues de ren- 
contre. 

Boom-main-sail balance, balancine de 
la brigantine. 

Danish balance, romaine à contre-poids 

xe. 

Induction balance, balance d’induction 
(Hughes). 

Roman balance, romaine à contre-poids. 
mobile. 

Locomotive balance, balance, ressort de 
la Soups pe de sûreté. 

a 


Spring balance, peson, balance à res- 
sort. 

Steel knife edge of a balance, couteau 
d'une balance. 

Torsion balance, balance de Coulomb. 
(élect.). 

Trial of a balance, index, aiguille d’une 
balance. | 

To balance a reef, crocher, prendre un 
ris. 


Balancing, balancement (des diverses. 
arties d’une machine), contre-poids 
(des roues motrices, etc.). 
Balcony, balcon, galerie de poupe (c.n.). 
Balcony-cove, voûte du balcon. 
Balcony-window, fenêtre à balcon. 
Baldrick, baudrier, ccinturon. 
Baldrick of the heaven, le zodiaque. 
Bale, ballot; feu (signal d’alarme). 
Bale-slings, élingues d'un ballot. 
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To bate, vider l'eau (avec une écope, un 
seau, efe., au lieu de pomper). (Vulg.) 
To make up into bale, emballer. 
Balection, moulure. | 
Baling out with buckets, action de 
vider, de faire passer l’eau avec des 
seaux. 
Balize, balise (mar.). | 
Balk, baulk, grosse poutre, forte pièce 
de bois, gros manche de gaffe (pour 
pousser de fond) (mar.). 
Ball, boule, boulet, loupe, balle, massct 
ne) pelote. cde ; 
Ball-eock, flotteur qui fait mouvoir un 
robinet. 
Ball-driver, lire-balles ; butée à boules 


Led } as : 

Ball-firing, exercice à feu, tir à la cible 
avec les peliles armes. 

Ball-qudgeon, tourillon à boule, cous- 
sinet portant un tourillon (mach.). 

Ball for quns, boulet (de canon), balle 
de fusil). 

Bal proof à l'épreuve de la balle. 

Ball and socket, genou, rotule (joint à). 

Ball of spurn yarn, pelote de bitord 
(mar.). 

Ra D Dali , &äleau de mâchefer (mét.). 

Smoke-ball, boulet aspbyxiant, balle à 
fumée asphyxiante rt. 


To form balls, former des loupes free 


Ballast, lest (mar.), ballast (ch. de f. 
Ballast-boat, lateau lesteur. 
Ballast-bulkheading, action de cloison- 

ner, de maintenir le lest. 
Ballast-chest or wheels, wagon culbu- 
teur pour le ballast. 
Fallast-dues, droits de lestage. 
Ballast-heaver, lesteur, porteur, déles- 


leur. 

Ballast-lighter, allége, bateau, chaland 
pour faire du lest. 

Ballast-men, portefaix, arrimeurs, les- 
teurs, débardeurs. 

Ballast-money, droits, argent a payer 
pour le lest, 

Ballast-pigs, gueuses de lest, saumons 
de fonte. 

Ballasi-pit, sablonnière (carrière où l’on 
trouve du gravier grossier pour faire 
le lest). 

Ballast-port, sabord de lest, de charge. 

Ballast-porter, lesteur, porteur de lest. 

Ballast-scoop, pelle creuse pour le lest. 

Ballast-shifting, action de déplacer, de 
désarrimer le lest. 

Rallast in stones, lest en pierres. 

Ballast-stowing, arrimage du lest. 

Ballast-trenching, cloisonnage pour sou- 

 tentr le lest. 

Ballast-trimming , action de niveler, 
d'unir, d'arrimer le lest. 
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dre ou wagon pour le bal- 
ast. 


Iron-ballast, lest avec des gueuses. 

sr or shifting ballast, lest vo- 

ant. 

Shingle-ballast, lest avec des galets. 

Shot-ballast, lest mal arrimé. 

Water- ballast, lest d’eau (dans les 
soutes, les compartiments étanches 
ou les cellules du double fond). 

To ballast a ship, lester un N. 

To go on ballast, partir sur lest. 

To provide ballast, fournir le lest. 

To return on ballast, revenir sur lest. 

To sail in ballast, partir sur lest. 

To take in the ballast, faire son lest. 
To trench the ballast, arrimer le lest. 
Ballastage of a road, action de bal- 
laster, d’empierrer, d'étendre une 
couche de sable, de gravier, de cail- 
age sur une route (un ch. def., 

etc.). 

Ballasting of the sleepers, empierrement 
des traverses Fe de f.). : 

Balling, four à réchaulfer les tôles 
ns d'ouvriers). 

Balling-machine, peloteuse (cord.). 

Ballon or balloon, aérostat, ballon; 
matras en voile taillée de ma- 
nière à faire le rond (flèches, focs, 
trinquettes, ete., des yachts). 

Balneary, lieu où l’on se baigne, cham- 
bre, étuve. 

Balsas, radeaux de l’Amér. du Nord. 

Balluster, rampe, balustre, petite co- 

lonne. 

Bamboo, bambou, roseau des Indes. 

Band, lien, bande, chaine, attache, 
liston, listeau ; troupe; bande (ineli- 
naison du N.); capucine de fusil; 
musique militaire. 

Band of iron. lien en fer. 

Band master, chef de musique. 

Band of the reef, bande de ris. 

Band of a rope, amarrage à plat. 

Band of a sail, tablier, renfort, dou- 
blure d’une voile. 

Band of a wheel, bande, bandage de 
roue. 

Endless band, corde sans fin. 

Gold band, galon d'or. 

rer band, musique militaire. 

Naval band, musique de la marine. 

Stone-band, mince couche de pierres, 
de nerfs, de schistes (au milieu du 
charbon), velours @ Graissessac). 

Tape-like band, bande (de métal) mince 
comme un ruban. 

Banded, bandé (ressort), rayé, cannelé. 

Banded columns, colonnes cannelées. 
Bandsman, musicien. 
Banister, rampe d'escalier. 
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Banjo, té ou T d’une petite machine, 
traverse. 

Bank, bord, rive, rivage, écueil, bane, 
levée de terre, butte, banc de ra- 
meurs, banque, établi. 

Bank of a drawing shaft, margelle, pa- 
lier de déchargement près d’un puits 
d'extraction (mines). 

ank-man, moulineur, receveur des 

bennes ou des cages (à leur arrivée 
à Vorifice d’un puits ou d'une ga- 
lerie) (mines). 

pe of oars, banc de rameurs. 
ft-bank, rive gauche. 

Ooxy bank, banc de vase. 

Rock bank, bane de roches. 

Sand bank, banc de sable. 

Sloped bank, berge, talus escarpé. 
Bandrol, une banderolle. 
Banked, échoué sur un banc. 
Banker, banquier; établi 

charp., etc.). 

Banker of New foundland, terreneuvier 
(N. pour la pèche de la morue sur le 
banc de Terre-Neuve). 

Banner, bannière, étendard, drapeau. 

Small banner, fanion. 

Bannered, payoisé (mil.). 

Banquet, banquette (dépôt des terres 
provenant des déblais d’un chemin). 

Baptiam, baptème de la ligne, de Nep- 
tune, des tropiques (mar.). 

Bar, barre, barreau, fouet, aiguillette, 
queue-de-rat (mar.), levier de ma- 
pœuvre (art.), espace (entre les 
aoe. d'un Ce) barrettes 

"un cylindre) (mach.). 

Bar of a Ser lathe barre, perche d’un 
tour en lair. 

Bar of a fire grate, barreau de grille. 

Bar frame, support de grille, sommier. 

Bar of ground, faille, rejet, défaut 
(mines). 

Bar of harbour, barre à l’entrée d’un 
port. 

Bar instrument, instrument pour me- 
surer l’angle du roulis (échelle gra- 
duée à travers laquelle on vise 
l'horizon). 

Bar-link, maille à étai, anneau entre- 
toisé (chaine) 

Bar of a long hemp, premier brin de 
chanvre (corderie). 

master, ingénieur des mines. 

Bar mote, tribunal des mines. 

Bor of a port, traverse d’un sabord. 

Bar of a pump, levier, barre, bringue- 
balle d’une pompe. 

Ber of a rack and pinion jack, cré- 
maillère d’un crie à double noix. 

Bars shipped, barres en place (ca- 
bestan). 


(serr., 
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Bar-shoe, botte de feuillard (pour 
cercles de barriques, etc.). 
Bar-surface, surface de grille. 
Bar-tin, étain en barres. 
Bar of a wind-mill wing, latte des 
ailes d’un moulin à vent. 
Claw-bar, barre à talon. 
Clinker-bar, barre de cendrier. 
Crow-bar, pince à panne fendue. 
ar, barreau de grille à bascule. 
Fire-bar. VY. Fire. 
Hatch-bar, barre d’écoutille, de pan- 
neau, galiote (mar.). 
Index bar, alidade (sextant). 
Middle-bearing bar, sommier, support 
du milieu d'une grille. 
Mill-bar, fer plat commun. 
Parallel bars, bielles du parallélo- 
gramme. 
Pricket bar, barre du cendrier. 
Radius bar, bras du parallélogramme. 
Spike bar, pied-de-biche (outil de 
chaud., etc.). 
To bar, barrer, fermer. 
Barbed, barbelé, grillé, bardé, guil- 
loché (elou, ete.). 
Barbet, barbette (mar.) (battcrie à ciel 
ouvert). | 
Barbette principle, conserver un 
champ de tir suffisant par l'adoption 
d'une batterie ou d'une tourelle à 
. ciel ouvert. 
Barbotin’s sprocket, 
Barbotin (cabestan). 
Bare, matrice; à nu, découvert; faible 
(lorsque ce mot est placé à la suite 
d'un chiffre exprimant une dimen- 


la couronne 


sion). 
To bare, dépouiller, mettre à nu, tirer 
du fourreau. 
Barefoot, barefooted, nu-pieds. 
Baregnawn, rongé jusqu'à la corde, 
jusqu’au vif. 
Barepoles, barpoles, mats nus, sans 
agrès. 

Under barepoles, à sec de toile. 
Barful, plein d’obstructions. 
Bargain, marché, accord, convention, 

contrat. 

Bargain-maker, celui qui fait des 

marchés, courtier. 

To bargain, faire un marché. 

Capital bargain, marché d’or. 
Bargainee, celui qui accepte un marché, 

acheteur. 
Bargainer, celui qui offre un marché, 
vendeur. 
Barge, chaland, bateau plat, gabare, 
chaloupe, barque, canot du comman- 
ant. 


Barge couple, traversitre. 
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Barge of a man of war, chaloupe de | 


vaisseau. 

Hopper barge, porteur de vase. 

State barge, canot, embarcation de pa- 
rade, de cérémonie. 

Bargee, Bargeman, Barger, ba- 
telier, marinier, passeur, conducteur 
d'une barque. 

Barharbour, port à barre, à lame, à 
brisants (dont l'entrée est défendue 
par une barre, etc.). 

Baring of a foundation, déchausse- 
ment, affouillement d’une fondation, 
d'un fondement. 

Baring of a piling, déchaussement des 
pilatis. 

Bark, trois-mâts-barque (N. dont le mât 
d'artimon n'est pas carré, ne porte 
pas de voiles carrées); écorce d’un 
arbre, 

Bark-bared, écorcé. 
Bark-rigged vessel, N. gréé en trois- 
mäts-barque. 

Barking, écorçage, action d’écorcer, 
décortication. 

Barker's mill, roue hydraulique de 
Segner, moulin à réaction. 

ge barrot, bau des gaillards (c. 
ni 


Barnacle, cravan, barnacle (coquillage 
qui s'attache à la carène d’un N.). 
Barograph, baromètre enregistreur. 
Barometer, baromètre. 
The barometer is rising, le baromètre 
monte. 
The barometer sinks, le barometre 
baisse. 
The barometer stands low, le baromètre 
est bas. 
Barometer of Gay-Lussac, baromètre 
à syphon. 
Aneroïd or Aneroïdal barometer, ba- 
romètre anéroide. 
Dial barometer, baromètre à cadran. 
Metallic barometer, baromètre métal- 
lique, indicateur du vide de Bourdon. 
Ordinary barometer, baromètre ordi- 
naire. 
ae barometer, baromètre por- 
tatif. 
Baroscope, sorte de baromètre. 
Barquentine, gréé en barque, en forme 
de trois-mâts-barque (N.). 
Barrack, baraque, hutte, caserne de 
marins ou de soldats. 
Barrack-allowance, ration du quartier, 
de la division. 
Barrack-master, officier chargé du 
casernement. 
Barrack-stores, effets de casernement. 
Naval or Satlors barrack, Cayenne, 
division des équipages de la flotte. 


Field barracks, baraques de campc- 
ment. 

Barratry , baraterie, fraude, dégui- 
sement de marchandises, malver- 
sation, chicane. 

Barrel, toute chose creuse et cylindrique 
(un tambour fixé sur un arbre, un 
rouleau, un canon de fusil, un tube 
pou! pièce d’art., etc.); baril, demi- 

rrique (34 gallons 4/2 à 36 gal- 
lons); merrain de 33 pouces de long 
(Amér.). 

Barrel for amalgation, tonneau pour 
amalgation. 

Barrel arbor, arbre du barillet (horl.) 

Barrel of a bell, corps d'une cloche. 

Barrel-bellied, gros comme une bar- 
rique. 

Barrel-breecher, fabricant de culasses, 
garnisseur (arm.). 

Barrel of a crane, cône ou tambour 
d’une grue (sur lequel s’enroule la. 
corde ou la chaîne). 

Barrel-curb, margelle (gabarit pour le 
cours e d’un puits (mines). 

: Eden. forgeur de canons de 

Barrel-grinder, émouleur de canons 
de fusil. 

Barrel of a qun, volée d'un canon, 
canon de fusil. 

Barrel of herrings, baril de harengs 
== 32 gallons (contient un millier de 
harengs). 

Barrel-howel, plane creuse, couteau a 
deux manches (tonn.); herminette 
creuse harp) 

Barrel of a jack, fusée d’un tourne- 
broche, corps d'un vérin ou eric hy- 
draulique. 

Barrel plane, rabot arrondi (pour creu- 
ser le logement des canons de fusil 
dans leur bois) (arm.). 

Barrel of the steering wheel, cylindre, 
axe, marbre de la roue du gouver- 
nail. 

Barrel of a watch, tambour, barillet 
d'une montre. 

Brass working barrel, chemise en 
bronze placée dans l’intérieur d’un 
corps de pompe, d'un cylindre. 

Chain-barrel, marbre (sur lequel s’en- 
roule ou se déroule la drosse du gou- 
vernail). 

Chimb hoop of a barrel, dernier cer- 
ceau d’une barrique. 

PERS barrel, canon damassé (fu- 
sil). 

Double barrel, à deux coups, à deux 
canons (fusil). 

Plain-barrel, canon ordinaire, lisse 
(fusil). 
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Rifled-barrel, canon rayé, à rainures, 
à rayures (fusil). 

Rope-barrel, tambour, baril, cylindre 
sur lequel une corde est enroulée. 
Setting rrels, dressage des canons de 

fusil. 
Sheaf of barrels, groupe des canons 


d'une mitrailleuse, etc. fart.). 

Skelp for a twisted barrel, lame pour 
la rayure d’un canon. 

Thundering barrel, baril ardent, in- 
fernal, foudroyant; barrique à feu 
(art.). 

Twisted barrel, canon à rubans (fusil). 

Variety of twisted barrel, canon tordu. 

Upper standing barrel of a pump, co- 
onne servant de support a une 


pompe. 

To barrel, To barrel wp, entonner, 
embariller, mettre en baril. 

To jump the barrel, refouler le canon 
(forge). 

To set and straighten the barrel, dresser 
un canon de fusil. 

To set the barrel by the eye, dresser le 
canon à l'œil. 


Double Barrelled à deux canons (fu- 


sil). 

Singts barrelled, à un canon (mitrail- 
leuse, revolver, etc.). 

To Barricade a ship, installer des 
bastingages volants comme ‘défense 
à bord d’un N. 

Barricoe, baril de galère. 

Barrier, barrière, gardc-fou, borne, li- 
mite; lieu d'exploitation de charbon, 
mur de soutènement, de sûreté pour 
soutenir le toit d'une couche. 

Basrier - waiter , garde-barrière (cb. 

e f.). 

Rot barrier, barriére a lisse suspen- 
due (ch. de f.). 

Barrow, voiture à bras. 

-grease, graisse de porc, sain- 
doux, vieux oing. 

Barrow-hunter or Barrow-man, brouet- 
teur, traineur, manœuvre, rouleur 
(mines). 

Hand-barrow, brancard. 

Wheel-barrow, brouette. 

Barton, mue, cage pour la volaille ; pa- 


lan an fort. 
Spanish barton, palan de bout de 
vergue. 


Base, fondement, fondation, base; loup 
mer, vieux gourganier, vieux 
mangeur d'écoutes, roublard (fig.). 
Base-plate, plaque de fondation. 
Base-ring of a turret, anneau, couronne 
entourant une tourelle à sa jonction 
avec le pont (N. cuirassé). 


Base-table, dalle d'embasement, socle 
d’une colonne, table d’appui. 

To base a metal, altérer, affaiblir, 
rendre un métal de moindre aloi. 

Basement, soubassement, fondement, 
fondation. 
Basil, biseau, aréte en biseau; basane. 

To give a basil, abattre un chanfrein 
au ciseau, au marteau ou à la lime. 

arent ancienne pièce de de 48 livres 
art.). 

Basin, bassin (dans toutes les accep- 
tions de ce mot). 

Basin of a dock, bassin, forme à radou- 
ber des N. 

Completing basin, bassin pour l’achè- 
vement d’un N. 

Fitting-basin, bassin dans lequel on 
opere le montage des machines à 
bord des N. ; 

Repairing - basin, bassin de réparation, 

ieu d’un port affecté aux N. en ré- 
paration. 

Rigging basin, bassin pour le gréement 
des N. 


Ship-basin, bassin à flot. 

Steam-basin, bassin à flot dans lequel 
s'effectuent les opérations relatives 
aux mach. à vapeur : montage, répa- 
ration, etc. 

Tidal-basin, bassin à flot, avant-port. 
Basis, base, fondation, point d'appui. 
Basket, panier, corbeille, manne à 

lest, couffe, couffin, panier à char- 
ger (mét.). 

Basket of sword, garde, coquille, mon- 
ture d'un sabre. 

Basquill, crémonc, passe-quille, bas- 
cule (serr.). 

Basquill-bolt, targette crémone, tar- 
gette à bascule. 

Basquill-lock, serrure à bascule, ser- 
rure crémone. 

Basset, bassit, afflcurements d'une 
couche, traces à la surface du sol 
(mines). 

Bastard riffier, lime batarde à bout 
conique et recourbé. 

Bas wheel, engrenage 
droit. 

Baste, corde en écorce de tilleul. 

Bat, gros bâton, massue ; schiste. 

Bat of a steam hamner, coup d’un mar- 
teau-pilon. 

Batch, lit de fusiun, charge d'un four- 
neau, couche (mét.), cuite, prépara- 
tion pour tremper des outils; charge 
que des mineurs peuvent transporter. 

Of the same batch, de la même trempe. 
To Bate, découper, retrancher, dimi- 

nuer. 

Batea, cuvette pour laver l'or. 


presque 
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Batement, déchet, 
Bath, bain. 

Bath-metal, lombae 
de 4/8 de zine et 7 

Bath-tub, baignoire. 

Hot-air bath, bain d'air chaud. 

Make a bath, expression employée dans 
la métall. pour désigner Île bain 
préalable auquel on ajoute du car- 
bone en quantité dosée. 

Sand-hath, bain de sable. 

Vepou r-bath, bain de vapeur. 

Water-bath, bain-marie. 

Bathing, action de se baigner. 

Bathing-place, l'endroit où 

baigne, 
Bathometer, 


alliage composé 
de cuivre). 


l’on se 


instrument de sondage 


sans ligne ni plomb (imaginé par | 


M. C.-Williams Siemens). 
Batlet. balloir. 
Batt, schisie. 

Block-batt, schiste noir, bitumineux, 
pierres, nerfs du charbon. 

Batten, lallr, règle pliante (dessin), 
latte, listeau, barrotin, volige (ce. n.). 

Hatten of the hatchee, latte clouée pour 
condamner les panneaux par gros 
temps, latte de caillebottis. 

latten of the lop, taquet de hune. 

Batter, lalus, pente. 

To batter, surplomber, surjeter, faire le 
ventre (mur.) battre, battreen brèche, 
delabrer 

To batter down, abattre. 

Battered, bultu en breche, battu, déla- 
bre, 
Batterer, abalteur, batteur. 
Battering, action de battre en brèche. 
Dattering-iece, pièce de siège. 
Rattering-ram of a ship, éperon d’un N. 
Rattering-train, artillerie de siège. 
Battery, hallerie, rangée de canons, 
fortification de campagne, attaque. 

Rattery o f attack, batterie de siège. 

Rattery boxes, boîtes renfermant les 
piles ou les accumulateurs (élect.). 

Battery for direct fire, batteric de plein 
fouet. 

Battery for reverse fire, batterie à re- 
Vers. 

Battery of alone mortars, batterie de 
werriers, 

Battery knife, racloir (p. nettoyer une 
vile). 

Blinded battery, batterie blindée. 

Breaching battery, batterie de brèche. 

Cascade battery, jarres électriques réu- 
nies entre elles. 

Casemated battery, batterie casematéc. 

Cell of a battery, élément d’une pile. 

Constant battery, pile constante. — 


Direct gun battery, batterie de plein 
fouet, à démonter (art.). 
Dry battery, pile sèche. | 
Electric battery, batterie électrique. 
Firing battery, pile d’un poste d’obser- 
vation ou d'une chambre d’infamma- 
tion (torp.). 
Flanking battery, batterie d’enfilade. 
Floating battery, batterie flottante. 
Galvanic battery, batterie galvanique, 
pile de Volta. 
Gaz battery, pile à gaz. 
Gravity battery, pile à densité. 
Masked battery, batterie masquée. 
: Plunged battery, pile à immersion 
Amér.). 
Polarisation battery, pile secondaire. 
Projecting-t battery, batterie dont 
les sabords sont en encoignure ou en 
saillie sur la muraille. 
Raking battery, batterie d'enfilade. 
Shore battery, batterie de côte. 
Steam battery, batterie flottante à va— 
peur. 
Storage battery, accumulateur d'élee - 
tricité. 
Sunken battery, batterie enterrée, en— 
caissée. 
Thimble battery, pile à dés. 
Trough battery, pile à auges. 
Underground battery, batterie souter- 
raine. 
To load the battery, charger la batterie. 
To supply the battery, approvisionner 
‘ la batterie. 
Battle, bataille, combat, engagement. 
Battle axe, hache d'armes. 
Batile field, champ de bataille. 
Mock or sham batile, petite guerre. 
Pitched battle, bataille rangée. 
To fight a battle, livrer bataille. 
Battledore, paille de bitte (mar.). 
Batilemené, créneau. 
Baulk, poutre. 
To baulk, dégrossir le bois de construc- 
tion. 
Baulking, dégrossissage du bois de 
construction. 
Bavin, fagot, cotret, fascine. 
Dipt bavin, fascine goudronnée (art.). 
Bawdrick, baudrier, courroie du bat- 
tant d’une cloche. wie 
Bay, baie, bras de mer, rade; bief, réser- 
voir d’eau pour faire tourner un mou- 
lin: travée (de pont); gatte, avant des 
bittes (mar.). 
Bay of joists, travée, claire-voie. 
Bay of a lock, téte d'écluse. 
Bay of roof, intervalle entre deux sup— 
ports, travée. 
Bay salt, sel gris, sel marin, sel én 
cristaux. 








BAYED. = BEAM. | 21 


Bay of shaft, intervalle entre les puits 
"une mine. 
Bay-window, fenêtre cintrée. 

Bay-work, cloison en charpente, cloi- 

sonnage, colombage. 

Bay-yarn, fil de laine. 

In the bay, sur l’avant des bittes (mar.). 

Small bay, une petite anse, une darse. 

To stend at bay, être réduit aux abois, 
Bayed, à ouvertures, à intervalles. 
Bayonet-belt, ceinturon. 

Bayonet- fencing, escrime à la baïon- 

nette. 

Charge bayonet! Croisez la baionnette! 
Bédellium, gomme arabique du Levant. 
Beach, grève, côte, rivage, et particu- 

ligrement l’espace baigné par les la- 
mes. 

Sea beach, la plage. 

Step beach, berge, falaise. 
. To h his ship, diriger son N. vers 
la côte, l’échouer. 


Beached, exposé aux flots; de plage, de |. 


rivage. 
Beacon, amer, balise, bouée; fanal, 
phare, signal. 
Safety-beacon, balise de sauvetage. 
Setting up of beacons, balisage. 
To put up beacons in, baliser (un pas- 
sage). 
Beaconage, droits de balise. 
Beaconed, surmonté d’un phare, d’un 
fanal, d’une balise. 
Beaconed rocks, roches balisées. 
Bead, perle, baguette, congé, nervure 
de console; crasse de poudre. 
Beader, outil pour l’emboutissage d’un 


Tube beader, expanseur (tube de chaud.). 
Beading, emboutissage. 
Hand beading, emboutissage à la main, 
au marteau. 
Machine beading, emboutissage à le 
machine. 
Beak, bec de terre, langue, promontoire. 
Beak of an anvil, bec, corne, bigorne 
d'une enclume. 
Beak of a ship, éperon, taille-mer, gui- 
bre d’un N. (©. n.). 
Beak-head, colitis, avant d’un N. (c.n.). 
Beak-head bul, , cloison de sépara- 
tion du gaillard d’ayant avec Ja pou- 
laine. 
U; { of the knee of a ship's beak- 
, flèche d’éperon (e. n.). 
Beak-iron, bigorne (enclume). 


Beak-iron of the prow, écharpes (e.n.). 
Beaked, à bec; armé, muni d'un bec, à 
bigorne. 


Beam, bau (c. n.), poutre; balancier 
(mach.); rayon ; fléau (d’une balance); 
èche, timon (d’un chariot); verge 


(d’une ancre); marteau, battant (d’une 
cloche). 

Beam of a balance, fléau, levier d'une 
balance. 

Beam- board of a balance, bassin, plo- 
teau d’une balance. 

Beams of the cablestage, barrotins, 
rayons de la plate-forme des câbles 
(cale à filin). 

Beam-center, axe, tourillon du balan- 
cier. 

Beam-collar, bau du coltis (c. n.). 

Beam connecting the single sets of tim- 
ber tn a shaft, guides placés de cha- 
que côté d’un puitsde mine (pour di 
riger l’ascension et la descente des 
bennes, des cages). 

Beam-ends, position d'un N. couché sur 
le flanc, de telle sorte que le pont 
soit presque vertical. 

Beam-filling, fourrure, remplissage, 
bois de mailles (c. n.). 

Beam-gudgeons, axes, tourillons du ba- 
Jancier. 

Beam-hooks, crochets à bombe. 

Beam of maneuore, levier de maneu- 
vre (art.). 

Beam-plan, plan vertical (c. n.). 

Beam of a railway, longrine d’un che- 
min de fer. 

Beam of a rocket lathe, perche d’un 
tour en lair. 

Beam for the shells, levier pour le 
transport des bombes. 

Beam of the sur, rayon du soleil. 

Beam-washer, rondelle d’épaulement. 

Abaft the beam, un peu sur l'arrière 
du travers. 

A-beam, par le travers. 

Beaded beam, poutre quarderonnée, à 
angles arrondis. 

Bearer of beam, sous-poutre, support, 
sommier. 

Bearing of a beam, portée d'une pou- 

. tre, d'un bau. 

Before the beam, un peu sur l'avant du 
travers. 

Built-beam, poutre d'assemblage. 

Built-beam with keys, paire de solives 
armées. | 

Built-beam with straight courses, as- 
semblage a trait de Jupiter (charp.). 

Built-indented beam, assemblage en cre- 
maillère. 

Carling between the beams, traversin, 
entremise de baux, fourrure (c. n.). 

Collard-beam, barrot de coltis (c. n.). 

Curved beam, poutre courbée, cintrée, 
arquée. 

Dovetailed beam, poutre d’assemblage 
en crémaillére. 


a) ol 


Engaged upon the beam, attaqué par, 
presentant le travers. 

Fished beam, poutre armée avec des 
fourrures, poutre jumellée. 

Fliteh beam, poutre en bois enchâssée 
dans un fer à double T ou en M. 

Grooved beam, poutre feuilléc, en treil- 
lis. 
Inclined beam of a rocket-stand, bas- 
cule d'un chevalet de fusée (art.). 
Joggle-beam, poutre d'assemblage en 
crémaillère, 

Land on the lee beam! Terre sous le 
vent par le travers! 

Little beam, poutrelle, solive. 

Main-beam, grand balancier (mach.); 
maitre bau {e. n.). 

Midah ip-beam , maitre bau (ec. n.). 

Nalurally curved beam, bois tors. 

Un either beam, d'un bord ou de l’autre, 
sur babord ou tribord, par le travers. 


Un the beam-ends, ètre engagé, à la 


bande, couché sur le côté (N.). 

(In the beam's end, être abattu en ca- 
rene. 

Un the lee beam, par le travers sous le 
vent. 

On the weather-beam, par le travers au 
vent. 

(rlop beam, hau du faux pont. 

Uoerhead beam, balancier supérieur. 

Ped of a beam, armure d’un bau 

se il-bea m of «@ wind-mill, bras des 
ailes d'un moulin à vent. 

Sail forward of the beam ! N. sur l'a- 
vanl du travers! 

Seale-beam, échelle (d’un thermomètre 
a d'un borometre, planchette gra- 
(ure). 

She is right a-heam, il est juste par le 
travers (N.} 

Six way beam socket, manchon portant 
6 douilles (dans lesquelles on peut 
lixer des bras). 

Sponcion beam, bau de force (N. à 
rOUrS |. 

Spring beam . élongis des tambours 
(N. à roues). 

‘our of the beams, barrotins d'écou- 
tilles. 

Squared beam with shots, poutre à vive 
aréle, 

‘/raining beam, poutre horizontale sup- 
portée seulement par ses deux ete 
miles. 

Sway beam, balancier d’une machine à 
double effet. 

fie beam, entrait (ebarp.), tirant, en- 
lreloise (mach.). 

Ten beams long, dix fois le rapport de 
la largeur à ta longueur (N.). 
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Walking beam, balancicr supérieur 
(mach. de bateaux de rivière). 

Wind beam, petit gntrait, second en- 
trait, entrait supérieur (pièce de 
charp. d’un comble). 

Winding beams, barres de cabestan. 

Working beam, balancier (mach.). 

To arm a beam, armer une poutre. 

Beaming, rayonnement. 

Beamless, privé de rayons, dont les 
rayons sont cachés. 

Beamy, rayonnant, radieux; massif. 

Bean, fève, gourgane. 

Bean-shot, cuivre en grains, en dre- 
gées. 

Dried beans for rations, gourganes, 
feves seches pour rations. 

Bear, poinçon à main; loup, renard, 
culot (mét.). 

Bear acutes, lisses du N. (c. n.). 

Bear off! Léfie de...! 

Bear round all! La barre au vent! 
rrive! 

a gi La barre droite! Comme 
ça 

Bear up! Arrive! 

Bear youn guns! Pointez! 

Great bear, la grande Ourse (constel.). 

Lesser bear, Little bear, la petite Ourse 
(constel.). 

To bear, porter, rester à un air de 
vent. , 
To bear against the current, marcher 

contre le courant. 

To bear away, laisser porter: avoir en 
main Je pouvoir de faire qqc. 

To bear away by degrees, arriver en 
dépendant, en arrondissant, peu a 

eu. 

To bear away from a wave, se défier 
d'une lame. 

To bear away in the main, laisser 
orter vers le large, arriver grand 
argue, s'élever de la côte, tenir le 
large. 

To bear before the wind, courir, laisser 
porter vent arrière. 

To bear the coast, lever l’hydrographie, 
faire le plan de la côte. 

To bear course, porter, marquer, 

donner, tracer la route sur la carte. 

To bear date, porter une plaque indi- 
quant l’époque de la construction 
(chaud., mach., etc.). 

To bear down, courir sur. 

To bear down in the wake of another, 
arriver dans le sillage, la houache, 
Jes eaux d’un autre N. 

To bear false, porter a faux. 

To bear from the ship, rester a tel air 
de vent d’un N., l’apercevoir dans la 
direction de tel air de vent. 
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To bear a great stretching, forcer de 


toile. 

To bear a hand, faire vite, se manier. 

To bear in miles, cingler, faire route, 
courir, avancer. 

To bear in with the harbour, aller au 
port, au mouillage. 

To bear in with the land, courir à 
terre. 

To bear off, parer, repousser, défendre. 

To bear off the anchor , se défier de 


"ancre. 

To bear off from the land, se défier de 
la terre, s'éloigner de la côte. 

To bear off the offing, prendre le large, 
la mer, mettre a le voile, partir. 

To bear on or out, faire porter la 
barre. 

To bear on the beam, courir en travers, 
a la dérive. 

To bear 100 register-tuns, jauger 400 
tonneaux. 


To bear round up, arriver, arriver 
tout. 
To bear to, porter à, gouverner à, 


courir, tenir, aller à. 

To bear up, loffer. 

Te bear up agains! a scant wind or 
current, se soutenir contre le vent 
ou un courant. 

To bear up the helm, mettre la barre 
au vent, arriver. 

To bear «up to a ship, laisser porter 


vers un 
To bear up round, virer lof pour lof 
(V. To Veer). 


To bear up with chase, donner, ap- 
puyer la chasse. 
To bear , battre, découvrir (un 
ouvrage à terre). 
To bear upon the wind, présenter le 
travers au vent. 
Te bear water, tirer tant d'eau. 
Beard of a cast, bavure d’une pièce de 
fonte. 
To beard, élever les couples et clouer 
les lisses (c. n.), délarder (charp.). 
ed, en coin, aminci. 
Bearer, support, lierne (charp.), por- 
teur, portefaix. 
Besrer-bars, support, sommier de 
grille, chevalet. 
Bearer for hot-shot, anneau, lanterne, 
cuiller de chargement pour un boulet 


rouge. 
Besrer of a travelling forge, traverse 
des montants de la branloire d’une 
forge portative. 
Sliding bearer, support à coulisses. 
Bearing, portée (d’un arbre de macb.), 
support, coussinet, collet ; gisement, 
relèvement. 


Bearing ahead, allant en avant, droit 
devant soi (N.). 

Bearings from the anchorage, releve- 
ments du mouillage. 

Bearing astern, en arrière, droit der- 
riere soi. 

Bearing block, support, palier. 

Bearing body, tirant d’eau sans diffé- 
rence. 

Bearing of the compass, rhumb, air de 
vent marqué par le compas. 

Bearing -distance, distance entre les 
portées (d'un arbre, d’une pou- 
tre, etc.). 

ng of a lode, direction d'une 
couche (mines). 

Bearing of the land, relèvement des 
terres, hydrographie de la côte. 

Bearing neck, tourillon. 

Bearing out, avance, saillie, surplomb. 

Beari er, poids représenté par 
le déplacement (N.). 

Bearing-rollers, rouleaux de support. 

Bearing of the sails, louvoiement, 
bordées. 

Bearing of the sea, portée, parages de 
la mer. 

Bearing of a shaft, portée d’un arbre. 

Bearing of a ship, charge, port d’un 


Bearing side coming out, côlé de sup- 
port d’un boulet a sa sortie. 

Bearing side going in, côté de support 
d’un boulet à l’entréc. 

Bearing surface, surface frottante 
point d'appui. 

Bearing up, élayement, soutènement, 
support. 

Box-wood bearing, portée sur coussinet 
en bois. | 

Collared bearing, portée à collets 
(butée). 

Brass-bearing, portée sur coussinet en 
bronze. 

Full bearing of..., toute la portée de. 

Main bearing, portée de l'arbre de 
couche (mach.). 

Hot bearing, portée chaude. 

Magnelic bearing, relèvemen magné- 
tique. 

Nominal bearing and distanoe, distance 
et relèvement nominsux (donnés par 
l’ordre de marche) (escadre). 

Knife-edged bearing, portée en couteau, 
en lame de couteau. 

Line-bearings, portées de Ja ligne 
d'arbres. 

Metalized brass bearing, portée en 
bronze revétu de métal antifriction 
ou autre. 

Oiless bearing, portée (pouvant fonc- 
tionner) sans graissage. 
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ne bearing only heated slightly, une 
portee seulement s’échauffa légère- 
ment, 

ul-end paddle shaft bearing, portée 
de Varbre extérieur des roucs. 

Outside bearing, portée extérieure. 

Shaft bearing, portée de l'arbre. 

Siern-port bearing, chaise d’étambot 
(portée dans la). 

Water service to bearing, arrosage des 
yortees, 

To correct à bearing, corriger un re- 
levemnent. 

To cool a hearing, rafraichir une portée. 

To find one's hearings, s'orienter. 

To take the bearings of a coast, prendre 
les relevements de Ja côte. 

Beat, bollement, oscillation, coup; bat- 

tere (tambour). 

Beats of the exhaust, pulsations, batte- 
ments, poufs de la vapeur qui s’é- 
chappe (d'un cylindre). 


To beat, faire abattre (N.), briser, 
Casser, COtICAsser. 
To beat about, battre les environs, 


croiser (N.). 

To beat against the ground, tanguer, 
talonner, donner un coup de talon. 
To beat a way the ground, abattre, sou- 

lever, percer le terrain (mines). 

To beat back, défendre, repousser (em- 
pêcher de se choquer par suite des 
mouvements de la mer). 

To beat by boards, fatiguer par le 
nombre des bordées qu’il a fallu 
lirer, Juller contre le vent. 

To beat day break, battre la diane. . 

To beat down upon, tomber dessus, 
chasser, joindre (un N.). 

To beat flat, aplatir. 

To beat in, [aire entrer de force. 

To beat off, repousser, défendre, chasser 
avec violence, 

To bent one off, chasser qqn d'un en- 
(rit. 

To beat out by hammering, emboutir, 
écolleler (un vase, un tuyau). 

To beat out the end, emboutir. 

To beat oul the tron, battre, forger le 
fer. 

To beat out a kettle, enlever une casse- 
role (dane une feuille de métal). 

To beat out the sheel-iron, enlever les 
doublons de la tôle. 

To beat a parley, battre la chamade. 

lo beat the reveille, battre la diane. 

l'a heat roll-eall, battre le rappel. 

To beat at sea, battre la mer. 

lo beat a ship, battre un N., le dé- 
passer, lui damer le pion, le laisser 
i la traine, lui jeter des balais. 

To bent «mall, broyer menu. 


= BED, 


To beat the three camps, battre aux 
champs. 

To beat wp, remonter en louvoyant 
contre Ja marée, tenir, faire téte au 
vent malgré sa violence ; attaquer, 
tomber sur, jeter l’alarme. 

Beaten, battu, vaincu (dans une joûte, 
une course); découpé. 

Beaten out of steel boiler plate, enlevé, 
embouti dans une feuille de tôle 
d’acier pour chaudière. 

Beater, battoir, maillet, pilon d'un mor- 
tier, d’un boccard. 

Beating, correction, punition; batte- 
ment, course, coup, demi-révolution; 
action d'avancer vers un but en 
tirant des bordées. 

Beating-passage, passage étroit, tra- 
versée pendant laquelle on a fait 
beaucoup de virements de bord. 

Beating the satls, action d'abriter, de 
masquer les voiles. 

Beating to windward, louvoyage. 

To Becalm, se mettre à l’abri, s’abriter, 
se calmer, s’apaiser (vent). 

To becalm a ship, manger le vent d’un 
N. (objet élevé qui intercepte l’ar- 
rivée du vent). 

Becalmed in the trough of the 
sea, abrité dans le creux de deux 
lames (expression ironique). 

Became a wreck, fit naufrage, se 
perdit. 

Becket, garcette de ris, cordage de 
renfort pour un palan, une ma- 
nœuvre, etc. : 

To Become brokenbacked, com- 
mencer à s’arquer, à sc cambrer, se 
casser (N.). 

To become crooked, fausser (une lame 
d’épée, de sabre, etc., en la trem- 
pant). 

Becket, pctite erse, ganse (mar.). 


Bed, lit, fondations, couche, couture, 
veine (de charbon, de minerai, etc.): 
souille (d'un N.). 

Bed of the anchor, lit, trace, souille de 
l'ancre. 

Bed of ballast, couche de ballast (ch. 
de f.). 


Bed of the bowsprit, entaillure du 
beaupré. 

Bed-built, construit par assises, par 
joints horizontaux. 

Bed of a cannon platform, plate-forme 
d’une pièce. 

Bed frames, les hamacs. 

Bed of a planing machine, table, pla- 
teau d’une machine à raboter, 

Bed plate, plaque de fondation. 

Bed plate of the box type, plaque de 
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fondation du type en boîtes à ner- 
vures extérieures. 

Bed of « river, lit d’une rivière. 

Bed of a ship after having laid on 
the mud, souille, empreinte laissée 
per un N. échoué sur un terrain 
mou. 

Bed for stowing, lit d’arrimage, bil- 
lettes de bois d’arrimage, fardage. 

Field-bed, lit de camp. 

To bed, sceller. 

To bed perfectly to its seat, appliquer, 
ajuster, reposer parfaitement sur son 
siège (soupape). 

ed, garni (avec une malière quel- 

conque). 

Bedder, meule de dessous (moulin). 

Bedding, poste des blessés, des malades 
(mar.), literie, effets de couchage. 

Bedel, appariteur. 

To Bedrop, marqueter, tacheter; ar- 
roser goutte à goutte. 

Bedstead, couchette. 

Bee, violon, taquet de beaupré. 

Beech, hétre, laîne. 

Beechen, en bois de hétre, de bouleau. 

Beef, force, et généralement le poids 
des hommes qui agissent sur une 
manœuvre. 

More beef here ! Du monde ici! 

Beele, marteau du mineur. 
Beetle, dame, masse en bois, mailloche, 
battoir, mouton; blin. 

Beetle chyming, maillet de calfat. 

Beetle-stock, manche d'un battoir. 

Reeming beetle, maillet de calfat. 

To beetie, surplomber. 

Before the midships, sur l'avant du 
maître couple. 

Before the wind, vent arrière, en 


poupe. 

Began to weep, commenca à pleurer, 
à fuir (joint, rivure). 

To Begin to blow high, commencer à 
fraîchir, à devenir plus fort, ren- 
forcer (vent). 

Beginner, inventeur, commençant, ap- 
prenti. 

Beginning of the ebb, commence- 
ment du jusant. 

Beginning of stroke, commencement 
e Ja course (du piston, etc.). 

To Begird, enserrer, renfermer dans un 
cercle, bloquer. 

To Begnave, ronger, corroder (tôles). 

Behaved ably, se comporta 
admirablement. 

Behaving unbecoming an officer, 
conduite indigne d’un officier. 

To be Behind time, être en retard 
(montre). 

Belay ! Amarre! amarrage, genope. 





To belay, fourrer une manœuvre, un 
cordage. 

To belay a rope, lancer une manœuvre, 
amarrer une corde. 

Belaying, amarrage. 

Belaying cleats, taquets de tournage à 
bras , cornes ou branches, cabillots ; 
crochets de prolonge (art.). 

Belaying-cleat of the lower-mast, 

orte-collier de bas mât. 

Belaying-pin, taquet, cabillot, cheville 
de râtelier. 

To Beleaguer, assiéger, bloquer. 
Belee, sous le vent. 

To belee, se placer dans une direction 
qui n’est pas favorable à l’action du 
vent, abreyer, placer à-contre du vent. 

Beleed, jeté sous le vent; rebuté. 
Bell, une cloche. 

Bell-clapper, battant de cloche. 

Bell of a clock, sonnerie d’une pen- 
dule. 

Bell crank, crochet, manivelle pour 
faire sonner la cloche (d'un N.), 
mouvement de sonnette (macb., 
serr.). 

Bell-fashioned, en forme de cloche. 

Bell-founder, fondeur de cloches. 

Bell-hanging, pose de sonnettes. 

Bell and À , fermeture mobile du 

ueulard d'un haut-fourneau (mét.). 

Bell-melal, métal de cloches, bronze 

our les cloches. 

Bell-mouth, évasement (d’un jet à la 

artie supérieure de la coulée) (fond.). 

Bell-mouthed, qui a un orifice en forme 
de cloche, évasé. 

Bell-pull, cordon de sonnette. 

Bell-ringing engine, sonnerie. 

Bell-rope, corde d’une cloche. 

Bell-shaped, en forme de cloche. 

Bell-telegraph, télégraphe à sonnette. 

Bell-trap, pommelle d’un puisard 


(mines . 

Bell-wire, fil métallique des sonnettes. 

Alarm bell, tocsin. 

Constant action bell, sonnerie à ca- 
rillon (ch. de f). 

Double stroke bell, sonnerie à deux 
battements (ch. de f.). 

Floating bell of the regulator of a blast, 
cloche flottante servant de régulateur 
pour le vent (mét.). 

Railway bell, sonnerie de chemin de 


er. 
Ring of bells, une sonneric. 
Trembling bell, trembleur électrique. 
To bear the bell, surpasser, étre le 
premier, primer. 
To bell the cat, attacher le grelot. 


Bellied, a ventre.. 
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To Bellow, beugler, mugir, rugir, 

gronder, 

Bellows, soufflet. 

Bellows-air vessel, régulateur d’une 
soufleric. 

Bellows-frame of a forge, tréteaux 
d'un soufflet de forge. 

Bellows-qudgeons, tourillons d’un souf- 

t 


flet. 

Rellows-pipé, tuyere. 

Bellows-oettee, soupape, âme d’un souf- 
flet. 

Chest-bellows, soufflet à caisse, à pis- 
ton en bois. 

Double-bellows, soufflet à double vent. 

Fly of bellows, planche du dessus d'un 
soufllet. 

Leathern bellows, soufflet en cuir. 

Wooden bellows, soufflet en bois, souf- 
flet pyramidal à charnière. 

Belly of a farnace, ventre d’un four- 
neau. 

Belly of a retort, ventre d'une cornue, 
anse. : 

Belly of a sail, ventre, creux d’une 
voile. 

Belly stay, bauban de cheminée. 

To belly, faire le ventre, se gonfler. 

Belt, ccinturon, ceinture, baudrier, 
bandoulière, courroie. 

Belt of armour, ceinture de plaques 
autour de la flottaison d'un N. cui- 
rassé, euirasse des flancs. 

Belt-coupling, assemblage, liaison d’une 
COUrTOM. 

Relt-plate, plaque de ceinturon. — 

Belt of plating, largeur de la feuille de 
tôle qui entre dans la construction 
d'une chaudière cylindrique. 

Belt-punch, emporte-pièce pour percer 
les trous d’une courroie. 

Belt-shifter, désembrayeur d’une cour- 


roe. 
Belt-slings, bélitres d’un ceinturon. 
Beli-stretcher, tendeur d’une courroie. 
Black-silk belt, ceinturon de soie noire. 
Black-leather belt, ceinturon de cuir 


noir. 

Craxs-belt, courroie croisée. 

Feed-belt, courroie régulatrice de la 
marche d’un outil ou de plusieurs 
outils. 

Gilt-silk belt, ecinturon de grande 
tenue. 

Inflated air-belt, ceinture de sauvetage 
gonflée avec de lair. 

Leather-belt, courroie de cuir. 

Open-belt, courroie dont les branches 
ne se croisent pas. 

Sword-belt, ceinturon. | 

Twist-belt, courroie à brins tordus, à 
branches torducs. 
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Belting, transmission de mouvement 


à l’aide de courroies, de chaînes sans 
fin, de chaînes s’engageant dans des 
empreintes, de chaines remplissant 
office de courroics. 

Cotton belting, assortiment de courroies 
en coton (Amér.). 

Wire-sewn belting, ensemble de cour- 
roies cousues avec du fil métallique. 


Bench, banc, établi. 


Bench-axe, hache de charpentier. 

Bench-hook, mentonnet, crochet d'un 
établi de charpentier. 

Bench-mark, repère, borne de repère 
(sur laquelle on porte les indications 
relatives au niveau ou à ta detre 

Bench-plank, dessus, plate-forme, table 
de l’établi. 

Bench for plate, marbre (pour dresser, 
trusquiner, tracer les pièces à 
ajuster). 

nr ia dévidoir, tournette du voi- 

ier. 

Bench-screw, presse d'établi. 

Bench for working, établi (serr., men., 
charp.). 


Bend, coude, courbure; nœud, ajus: 


matière argileuse (mines); préceinte 


c. D.). 

Bend of a cable clinch, amarrage plat 
sur l'ancre. 

Bend of a cordage around the hook of 
a block, nœud d'un cordage autour 
du croc d’une poulie, gueule-de-raie, 
gueule-de-loup. 

Bend of the mast, cambrure, courbure 
du mât. 

Bend of moulds, pistolet (pour le 
dessin). 

Bend of a river, coude d'une rivière. 

Bend of a rope, nœud d’épissure. 

Carrick-bend, nœud droit. 

Common-bend, neud de tisserand. 

Fisherman's bend, nœud de pêche, de 
pécheur, de ligne pour la péche. 

Granny's bend, nud de vache (nœud 
de la grand’meére). 

Midship bend, contour du maitre- 
couple. 

Outward bend, partic saillante, con- 
vexité du cours d’une rivière. 

Re-entering bend, partie rentrante, 
concavité du cours d’une rivière. 

Sheet bend, nœud d'écoute, nœud de 
lisserand. 

Single bend, gueule-de-raie simple. 

Warp bend, nœud de grelin. 

To bend, lier, nouer, amarrer, enver- 
guer (une voile), courber; cintrer, 
ceintrer. 

To bend again, renyerguer une voile 
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(souquer les rabants qui ont pris du 


mou). 
To bend the cable, étalinguer le câble 
ou la chaîne de l’ancre. 
To bend a chimney, dévoyer, faire con- 
tourner un tuyau de cheminée. 
To bend in a cold state, courber, couder 
roid. 


To bend in ering, se voiler, se dé- 
‘Jeter, se gondoler, s’arquer en trem- 
pant. 


To bend planks, courber, plier les bor- 
dages, les planches. 
To bend at right angles, couder à angle 


droit. 

To bend the sails to their yards, en- 
verguer les voiles, 

To bend the shrouds a-new, reprendre 
les haubans. 

To bend a spring, bander un ressort. 

To bend the tyre, cintrer une bande de 
roue, un bandage. 

Bended, courbé, coudé. 

Bender, celui qui courbe; machiniste. 

Hydraulic er, machine hydraulique 
portative pour le cintrage des rails 
ou des téles. 

Bending, action de courber. 

Bending press, machine a cintrer les 
téles. 
L of a sail, renfort, tablier 
d’une voile. 
Bending of a sail to its yard, cnver- 
gure, largeur d’une voile. 

Bendlet, bandelette, petite bande. 

Beneaped, amorti dans un port, n'avoir 
pas assez d’eau pour sortir. 

Benefit, profit, bénéfice. 

To Benet, prendre dans les filets. 

Bengal light, feu de Bengale. 

Ben-hey], riche en étain { ornouailles). 

Bent, courbé, coudé, noué, 

Bent-gouge, bec-de corbin, bee-à-corbin, 
pinees rondes. : 
Bent-gracer, burin à double courbure, 

pour les graveurs. 

Bensine, benzine (produit de la distil- 
lation du pétrole, densité : 62 à 65°, 
Beau mé). 

Bergmote, tribunal établi par les ou- 
vriers d’une mine. 

Bergh-master, inspecteur des mines, 
maftre mineur. 

Berracos, ancienne bouche à feu. 

Berth, cabane, couchette, cabine, poste : 
parage, évitée. 

Berth and spaces, mailles de la mem- 
brure. 

To berth, donner un poste de cou- 


chage. 
To give a wide berth to, se garder 
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d’approcher de, laisser un champ 
libre autour de. | 
Berthage, droit d’amarrage, d'ancrage, 
Berthing, poste de couchage. 
Berthing of the frames, distribution 
des couples sur la quille. 


Berthing up a , Cloisonner, 
établir une cloison (pour maintenir 
le lest). 


Beryl, aigue-marine. 

To Beset, investir, assiéger, attaquer. 

Besieged, Besiegers, assiégés, as— 
siégeants. 

To Besmoke, durcir, sécher à la fumée. 

To Besmuke, noircir de fumée, enfumer, 
sécher à la fumée. 

To Besmut, noircir de suic. 

Besom, balai. 

Bessemer apparatus, appareil Bes- 
semer. 

Bessemer converter, convertisseur Bes— 
semer. 

Bessemer converting's process, procédé 
Bessemer pour la conversion du fer 
fondu en acier. 

Best-bower, ancre de veille. 

Best-conditioned, les mieux condi- 
tionnés, les mieux construits. 

Best-work, minerai riche. 

Do the best you can! Débrouillez-vous ? 

To Bestick, marquer, tailler, faire des 
traits, des coches. 
To Bestud, garnir de clous. 
To Bet a ship, gagner, dépasser un N. 
. To Betray, trahir, livrer par trahison. 
Between decks, entrepont 

Between wind and water, entre le vent 
et la mer, à fleur d’eau, dans la 
partie de la carène qui émerge aux 
coups de roulis. 

Bevel, fausse équerre, sauterclle, beau- 


Yeau. 
Bevel-cutling, fausse coupe. 
Bevel-headed screw, vis à tête fraiséc. 


Bevel-pinion, pignon conique. 

Bevel-way, d'angle, oblique. 

T-bevel, sauterelle en T (charp.). 

To bevel, mesurer un angle avec le 
sauterelle ; abattre un chanfrein, dé- 
larder, faire un ajustage d’angles, 
dresser une pièce suivant son équer- 
rage. 

Bevelled - punch, 
(forge). 

Bevelling, équerrage d’une pièce de 
bois en biseau. 

Bevelling-board, gabarit d’équerrage 


chasse à biseau 


(charp.). 

Standing pevelling. équerrage en gras 
charp.). 

ine bccelling, équerrage cn maigre 
(charp.). 
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Beware of the lurch! Méfiez-vous de 
celui-la! (coup de roulis). 

Bias, le fort d’une boule (centre de gra- 
vité d'une boule reporté en dehors 
lu centre de figure par l'addition 
d'un morecau de plomb); pente, dis- 
position, biaisement, de biais, en 
biais, de travers 

To bias, faire pencher, incliner. 

Bibbs or Bibs, jottereaux aes 

sere spongieux, qui boit l’humi- 
dilé. 

Bice, pelil-gris (peinture). 

Bickern, [er lerminé en pointe, bi- 
rorne, 

Bidder, ordonnateur. 

Bifurcated, fourchu, bifurqué. 

Big-swoln, enflé, gonflé. 

Big-wigs, les gros bonnets (fig.). 

Bigger, un ronstructeur. 

Bigness, grosseur, épaisseur, calibre. 

Bight, anse, crique, trou pour se mettre 
à l'abri, balant, demi-ganse (cor- 
dage). 

Hight of a rope, double d’une corde, 
d'un garank de palan, demi-ganse, 
œil formé par le passage d’un toron 
(lorsqu'on fait une épissure). 

light of a «ail, fond, creux, ventre 
d'une voile. 

Bighted, ¢icndues, allongées (manœu- 
vres). 

Bilboes, Bilbows, fers des 'prisonnicrs. 

Hilboes-emilh, serrurier. 


Bilge, circonferenee ou largeur du fond 
de cale d'un N., petit fond (c. n.). 

[iilge-chest, loites des soupapes des 
pompes de cale. 

Bilge-pin or atud, bouton d’entraîne- 
ment des pompes de cale (mach.). 
Nilge-lanks, caisses à eau des facons. 
Rilge-trees, laçons de l’arrière (c. n.). 
Bilge-ways, anguilles de ber (e. n.). 

Milge-wwater, eau de la cale. 

Ta bilge, crever, défoncer, toucher, 
faire de l'eau, se briser contre une 
raclre. 

To bilge free, franchir la pompe, vider, 
assécher la cale. 

lo be Bilged, étre crevé, défoncé (N.). 

Bill, police, billet, écriture, rôle; bec de 
la patte (le l'ancre, pointe, tranchant, 
halléharde, pique; bec, pointe de 
terre, 

Bill-boards, semelles, planches ou pla- 
ques de défense contre les effets de la 
chute des aneres (fixées contre la mu- 
raille d'un N.). 

Bill-book, livre de traites et de remises. 

Bill-broker, courtier de change. 

Hill for fuel and repairs, mémoire, 


compte justificatif des dépenses du 
combustible et des réparations. 

Bill of health, patente de santé. 

Bill-hook, faucille, serpe, serpette. 

Bill of indictment, acte d’accusation. 

Bill of lading, connaissement (état des 
objets qui composent le chargement 
d’un N., 

Bill-merchant, courtier de change. 

Bill of parcels, factures, bons de dé- 
livrance, lettre de voiture (ch. de f.). 

Bill-pendant, pantoire. 

Bill of sale, permis de vente. 

Bill of store, permis de ravitaillement. 

Bill of sight, permis de réimportation. 

Bill of sufferance, permis de trafic sans 
payer les droits de douane. 

Bill under one’s hand, sous seing privé. 

Bill with the watch, rôle avec une bor- 


dée. 

Average bill, déclaration d’avarie à la 
douane. ; 

Clean bill, patente nette (mar.). 

Hedging bill, serpette, faucille, crois- 
sant. 

Foul bill, patente brute (mar.). 

Great bill of sale, contrat de vente d’ug 


General fire bill, rôle d'incendie. 

Mess-bill, rôle de plats. 

Quarter-bill, rôle de combat. 

Station-bill, rdle de manœuvre. 

Sein-bill, bec du ras de Sein. 

Billet, billot, billette, bille de bois. 

Billet of wood, bûche, billette, morceau 
de bois. 

Billiard, billard (pour repousser un 
objet, une clavette, une soie, une hé- 
lice, etc.). 

Billiard-hoops, cercles mis à poste (sur 
un mat ou ailleurs) en les billardant. 

Billion, un million de millions, an 
trillion (les Américains ont le même 
système de numération que nous; 
celui des Anglais change à partir des 
millions). 

Blllow, lame haute ct creuse, coup de 
mer, houle, vague. 

Bily droguret of carbon, gaz inflam- 
mable des marais. 

Binacle or Binnacle, habitacle. 

Binacle-compass, compas de route, d'ha- 
bitacle. 

To Bind the dead eyes of the shronds, 
rider les caps de mouton des hau- 
bans. 

To bind with cramp-iron, attacher, 
fixer avec des crampes, des crampons, 
des pattes-fiches 

To bind with iron, fretter, lier, cercler, 
ceindre. 

To bind the pile by @ hoop, cercler la 
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partie supérieure d’un pieu de pi- 

otis. 

To bind a prentice to a master, mettre 
en apprentissage, lier, engager qqn 
vis-à-vis d'un maître d’apprentis- 
sage. 

Binder, relieur; tirant, tige de fer des- 
tinée à relier la maçonnerie d'un 
haut-fourneau. | 

Binder of an epaulet, bride, passant 
d'épaulette, attente. 

Binding, amarrage à plat, ferrement. 

Binding-hoop, cercle, ruban, frette. 
Binding-post, borne (table de manipu- 


lation, torp., etc.). 
of a deck, hiloires d’un 


Binding-sir 
pont. 
Binomial, binôme (algèbre). 
Biquadrate, bi-carré, 4 puissance (d’un 
__ nombre). 
Birch, merisier. 
Black-birch, merisier noir. 
Black-c birch, merisier rougeâtre. 
Yellow birch, merisier blanchatre. 
Birching, punition du fouet ordinaire 
(22 coups au plus). 
Bird’s eye perspective, perspective 
a vol d’oiseau. 
Birds eye view, vue à vol d'oiseau, 
projection horizontale, plan. 
Bird nest, poste d’abri à la tète du mat 
de misaine pour protéger les hommes 


en vigie (baleiniers). 
Bird ae joint en biseau, jonetion 


en chanfrein. 

Tropic bird, l'oiseau du tropique, paille- 
en-cul, satanique (oiseau de mauvais 
augure). 

Birding, ferrure, saucier du cabestan. 

Birlin, bateau à voiles et à rames des 
Hébrides. 

Birth, l'espace convenable qui doit exis- 
ter entre deux N. (soit au mouillage, 
soit à la mer, pour qu’ils ne se génent 
pas dans leurs mouvements); case, 
casier (l'endroit où les matelots ra- 
massent leurs ustensiles de gamelle 
ou autres); un endroit propice pour 
mouiller le N., poste, évitée, évitage. 

Good births, bons parages où l'on 
trouve ce qui peut devenir favorable 
à l’exécution d'un projet conçu). 

Biscuit or bisket, biscuit de mer. 

Biscuit machine, machine pour faire le 
biscuit. ; 

Dust biscuit, mâchemoure, débris, bis- 
cuit en poussière. 

Round flat soa biscuit, galette de 
biscuit ronde et plate. 

Scouse biscuit, mâchemoure. 

Weevilly biscuit, biscuit mangé par les 
vers, piqué, charançonné, mouliné. 
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Bismuth, bismuth. 
Magisiery of bismuth, magistere de bis- 
muth. 
Bit, mèche de forme quelconque, nom 
caractéristique de tout outil destiné 
à percer; bitte; morceau; mors, frein. 
Bit-brace with a ratchet, vilebrequin à 


rochet. 

Bits of copper, mitraille de cuivre. 

Bit of a key, panneton d’une clef de 
serrure. 

Bit of the tongs, mors, mâchoires d’une 
tenaille. 


Boring-bit of an earth borer, méche du 
trépan (pour le fonçage d'un puits). 

Boring-bit of a miner's borer, pointe, 
ciseau tranchant, coupant d’une barre 
à mine. 
Bottom-bit, fraise pour enlever la partie 
du grain qui reste dans l’âme (art.). 
Center-bit, mèche anglaise, à téton, à 
langue de carpe, à trois pointes. 

Cone-bit, fraise circulaire. 

Duck-nose-bit, tarière, mèche en gouge, 
cuiller. 

First-bit, mèche qui sert pour le pre- 
mier trou (percé dans une pièce qui 

‘ doit être exactement forée, soit sur le 
tour, soit sur une machine), foret à 
langue de carpe. 

Expanser—center-bit, mèche universelle 
à trois pointes que l’on peut élargir 
ou rétrécir à volonté. 

Polishing-bit, alésoir, polissoir, der- 

_nier outil passé dans un trou dont 

l'intérieur doit être bien lisse. 

Plug-center-bit, porte-lame avec sa la- 
me, mèche portant un téton d’un 
diamètre égal au premier trou percé 
dans la pièce. 

Riming-bit, équarrissoir, alésoir. 

Sharp-potn it, chasse-pointe(charp., 


men.). 
Shell-bir, mèche en cuiller. 
Spoon bit, mèche, alésoir conique. 
quare-bit, fleuret, perçoir à couronne 
mines). 

Twisted bit, mèche en spirale. 

Widthening-bit, alésoir, second foret, 
seconde mèche pour élargir un trou. 

To bit the cable, prendre un tour dé 

itte. 

Bite, piqûre, morsure, trace (de corro- 
sion). 

To bite, mordre (ancre): saisir, faire 
un amarrage, une bridure, consigner 
(brider ensemble les doubles d’un ga- 
rant de palan). 

Biting, action du poisson qui mord 
un hamegon; morsure, corrodage (des 
toles). 

Bitt, bitte (mar.). 
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Bitt-bolt, paille de bitte. 
Bitt-carrick, montant, support, arc- 
boutant de bitte. 
Bitt-crosspieces, traversins de bitte. 
Bitt-head, tete de bitte. | 
Bitt-pinsteps, carlingue, massif des 
bittes. 
Bitt-stopper, bosse des ancres, bosse 
debout. 
fGallmo-bift, potence pour supporter les 
vergues de rechange, bitton. 
Main-bitts, bittes des ancres, grandes 
biltes. 
Main uprights of the bitts, montants 
de bittes. 
Riding-bitts, biltes de l’avant dans le 
voisinage des chemins de fer. 
Standards of the bitts, courbes des 
bittes. 
To bitt, faire ou preagr un tour de 
bitle (chaîne de l'ancre). 
Bittacle, habitacle. 
Bitter of the cable, bitture du câble. 
Bitier-end, tronçon, bout de cable. 
Bittern, eau mère des marais salants, 
des salines, des salins. 
Bitumen, bitume. 
To Bituminate, bituminer. 
Bituminous, bitumineux. 
Black copper, cuivre noir. brut. 
Black damp, mofette, moufettes, mau- 
vais air (air empesté de certaines 
galeries de mines). 
Second black-damp, gaz délétère pro- 
venant d’une explosion de grisou. 
Black-hole, cachot. 
Black-jack, blende (minerai). 
Black soap, savon noir. 
Black spots in iron, cendrures dans le 
fer. 
Black-spotted, cendreux. 
Black-lin, minerai d’étain lavé et prét 
à fondre. 
Black-wash, enduit noir, poussier de 
charbon de bois. 
fron-work black, vernis noir (pour 
préserver les ferrures de la rouille). 
Smoke black, noir de fumée. 
To black, goudronner, enduire ou im- 
biber de goudron, noircir. 
Blackbands, minerais de fer dont les 
allleurements se présentent sous la 
forme de bandes noires. 
Blackboard, tableau noir (sur lequel 
on écrit à la craie). 
To Blacken, noircir, saupoudrer les 
moules (fond ). 
Blacking with resin and tar, ga- 
lipot. 
Blackening, enduit noir, poussier de 
charbon de bois, action de saupou- 
drer les moules (fond.). 


BITTACLE. = BLAST. 


Blacksmith, forgeron, taillandier. 
Blacksmith’s crew, matelot-forgeron. 
Blacksmith’s poker, tisonnier de forge. 

Bladder, une vessie. 

Blade, lame, tige, tuyau, brin, aile 
(d’hélice), patte (d’ancre), fer (de 
rabot), pelle (d’aviron). 

Blade of a screw, aile d’hélice. 

The blades being fitted to one boss, les 
ailes étant ajustées dans un moyeu. 

Blade-smith, armurier (pour les armes 
blanches). 

Feathering blades, ailes mobiles (hé- 
lice, à l’aide d’un engrenage logé 
dans le moyeu). 

Flat blade, lame pleine, plate, non 
évidée. 

Hollowed blade, \ame creuse, en gout- 
tière, évidée. 

Loose blades, ailes d’hélice dont on 
peut modifier l’inclinaison par ra 

ort à l'axe (ce qui produit l'effet 
’un changement de pas). 

Pair ofblades, un dévidoir. 

pire blades, ailes de rechange (hé- 
lice). 

Water scooped by the blades, eau dé- 
placée par les ailes. 

To slue the blades up and down, mettre 
Vhélice verticale. 

Bladed, lamelleux, à lames, lamellé. 
Two, four, six bladed, à deux, à quatre, 

à six ailes ou lames. 

To Blanch, blanchir. 

To blanch iron, étamer la tôle. 

Blancher, blanchisseur. 

Blanching, blanchiment de l'argent, 
du cuivre, etc., blanchissage des 
flans pour la monnaie. 

Blank, lingot d’acier fondu (destiné à 
être transformé en bandages, etc.) 


mét.). 
Blank-cartridge, cartouche à blane, 
cartouche d'exercice. 

Blanket, couverture. 

Blanketing, punition du passage à la 
couverture (anc.). 

Blast, bouffée de vent, rafale, bruit 
produit par un instrument a vent, 
air, vent, souflerie (mét.), jet de 
vapeur dans.la cheminée (provenant 
de l’échappement du cylindre ou des 
cylindres), action de faire sauter par 
la poudre. 

Blast-air, air, vent du soufllet, de la 
souffleric. 

Blast-blower, ventilateur. 

Blast-engine, machine soufllante. 

Blast-furnace, fourneau à tirage forcé, 
à courant d’air forcé, haut-fourneau. 

Blast-furnace-cinder, laitier, scoric, 
crasse d'un b.-f. 
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Blast-hearth, fourneau écossais pour 
le traitement de la galène. 

Blast-hole, trou du pétard (mines). 

Blast-pipe, buse, tuyau, tuyère, porte- 
vent, canon, tuyau (d'évacuation de 
la vapeur des cylindres) dans la che- 
minée. 

Blast-stone, plaque de contrevent (h.- 
f 


Blast of wind, bouffée de vent. 

Cold blast, air froid (mét.). 

H blast, vent fort (mét.). 

Hot blast, air chaud (mét.). 

an blast, soufflerie hydraulique 
mét.). 

In blast, allumé, en feu, en marche 


Out of tines, éteint (h.-f.). 

Pressure of blast, pression du vent 
(d’ane soufflerie ou d’un rentilateur), 
pression du jet de vapeur dans la 
cheminée. 

Silent blast, silencieux (des chaloupes 
à vapeur). 

To blast, tirer des coups de mine, pé- 
tarder. 

To blast under water, pétarder sous 
l'eau. 

Blasting, pétardement, tirage à la 
poudre, arrachage de minerai, du 
charbon, des pierres à l'aide de la 


poudre | 
Blasting galvantsm, inflammation 
par l'étincelle électrique. 


Blasting-tools, outils pour le tirage a 
poudre. 

Blastment, souffle pestilentiel. 

Blassofen, fourneau à fonte. 

Blase, flamme, lumière de la flamme. 

To blaze up, s’enflammer, 
To blaxe off the steel, recuire l’acier, 
adoucir sa trempe par le flambage. 

Blazing, flamboyant, étincelant. 

Blea, Bleak, aubier (partie du bois 
voisine de l'écorce). 

Bleb, bulle d'air. 

Bleeding, agitation de la masse du fer 
à puddler au moyen d'un ringard, 
d'un rabot, d’une lance. 

Blend, blende (minerai de zinc sulfuré). 

Blended, mélangé. 

Blending, fusion, mélange, alliage. 

Blew up, sauts, fit explosion (chaud.), 

* explosa (torp.). 
It blew very hard, il venta très fort. 

Blind, blindage ; faux sabord. 

Blind-cover, masque d’embrasure. 

Blind-lights, faux sabords, faux man- 
telets. 

Blind-side, côté faible. 

To blind, blinder; aveugler (voie d’eau, 
fuite, etc.). 


Blink, reflet. 

Ice-blink, reflet de la glace. 

Blister, paille (fer), soufflure (fonte), 
ampoule, moine (tôle). 

Blister ve a clay-pipe, ‘couture, re- 
barbe, bavure de jonction (des deux 
côtés d’un moule). 

To blister, déchirer, fendre sous l’action 
d’un feu violent, former un moine 
(dans une tôle de chaud.). 

Blistered, vésiculeux, pustuleux, am- 
poulé (métail.). 

Blistered steel, acier boursouflé, acicr 
poule, acier de cémentation. 

To Bloat, enfler, bouffir, boursoufler , 
s’enfler. 

Block, bloc, gros morceau; poulie, 
moufle. 

Block and block, poulies à bloc, les 
deux poulies d’un palan rendues, à 
se toucher. 

Block of brake, sabot de frein (ch. de 


Block chairs, dés, cales de coussinets 
(mach.). 

Block-house, blockbaus. 

Block-machine, machine à fabriquer 
les poulies. 

Block-maker, poulieur. 

Block-maker’s shed, poulierie. 

Blocks, pouliage, ensemble des poulies 
d’un gréément. 

Block-setzing, estrope d'une poulie. 
Block-shed, poulierie, chantier du pou- 
lieur. 
Block-str. 

bande de poulie. 
Block for stopping the recoil on a tra- 
versing platform, coin d’arrét, de 
recul ou de chassis d'aft (art . 
Block-system, système de sûreté qui 
consiste à ne laisser partir un train 
qua res avoir reçu l'avis électrique 
e l'arrivée du train précédent à un 
endroit déterminé (ch. de f.). 
Block-tin, étain en saumons, en blocs. 
Refined block-lin, étain fin en sau- 


mons. 

Angular block, tin angulaire (bassin). 

Bee-block, poulie vierge, galoche, poulie 
à violon (mar.). 

Built block, poulie d'assemblage. 

Bollock-block, poulie d’itague (mar.). 

Brake-block, sabot d'un frein (ch. de 


.). 

Cap of the block, semelle d’un tin 
bassin). , 

Careening block, poulie d'abattage en 
carène. 

Cat-block, poulie du capon (mar.). 

Docking block, tin des façons, tin an- 
gulaire (bassin). 


@ 
or sérop, erse, estrope, 
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ie 


Double-block, poulie & deux réas, poulie 
double. 

Fix-block, pose fixe. | 

Four-fold block, poulie de machine à 
mater, 

Fore-jeer block, poulie de la drisse de 
misaine. 

Gin block, poulie de mât de barge: 

Gear block, poulie de drisse de basses 
vergues. 

Half or flat block, joue de vache, poulie 
plate, à demi-joue (mar.). 

Hanging block, poulie d’itague. 

Hook-block, pe ie à croc. 

Iron-bound block, poulie ferrée. 

Jack or tail block, poulie à fouet, poulie 
volante de tête de mât. 

Jeer block, V. Gear block. 

Jewel-block, petite poulie pour la jonc- 
tion de la toile des bonnettes de 
hune à celle des huniers, poulie des 
bras de perroquet. 

Jigger block, poulie simple à fouet. 

Large leading block, longue poulie à 
rouct de fonte, poulie de retour du 
garant de capon, de la traversière, 
poulie d'itague. 

Leading block, poulie de conduite, de 
retour. 

Long-tackle block, poulie en violon. 

Made block, poulie en plusieurs mor- 
ceaux, poulie d’assemblage. 

Morticed block, chaumard (mortaise, 
entaille pratiquée dans la muraille 
d'un N. pour y loger un rouet de 
poulie), «lan (d’une caisse de mât de 
hune, d'un mat de perroquet, etc.). 

Notch of a block, rainure du contour 
de la caisse d’une poulie. 

Nozzle block, tétiere de soufilet. 

Olive block, poulie à olive. 

Pin ff block, essieu de réa. 

Polishing block, tas à planer (chaud. 
en cuivre). 

Quarter block, poulie de retour. 

Rack block, poulie en râteau. 

Running block, poulie mobile. 

Score of a block, engoujure d’une 
poulie. ; | 

Seribing block, trusquin d’ajusteur. 

Sheave hole de block, clan de poulie. 

Sheave of a block, rouet, réa de poulie. 

Single sheaved block, poulie à un seul 
réa, poulie simple. | 

Single stropped block, poulie à estrope 
simple. 

Two es block, poulie double, à 
deux réas. 

Shell of a block, corps, caisse d’une 
poulie, : 
Shoe block, poulie double de pantoire 

et de drisse, poulie a olive. 


2 . BLOCKADE. == BLOOM. 


Shoulder block, grande poulie estropée 
a talon. 

Single block, poulie simple. 

Sister block, poulie double des haubans 
de hune, galoche, poulie en rateau, 
poulie à baraquette à deux réas su- 


perposés. 

Sliding bilge block, tin mobile (d'un 

bassin), ventrière mobile. 

Snatch block, poulie coupée. 

Spring block, poulie de croupière, de 

croupiat, d’embossure. 

Standing block, poulie fixe, poulie 

dormante d’un palan. 

Stone block, dé, crapaudine en pierre. 

Straightening block, tas à planer, à 

dresser. 

Strop of a block, estrope d’une poulie. 

Swallow of a block, clan d’une poulie. 

Swivel block, poulie à émerillon. 

Tack, sheet and clew-garnet blocks, 

bouquet ( asse voile). 

Tackle block, poulie de palan, moufe. 

Tail block, poulie simple, estropée, a 

fouet. 

Tie block, poulie d’itague. 

Top block, poulie de la guinderesse. 

di: sail sheet block, poulie d'écoute 

es huniers. 

Treble block, pone triple. 

Viol block, galoche plate de la margue- 

rite (anc.). 

Wasping block, poulie de retour. 

Winding tackle block, poulie de ca- 
liorne. 

To block, enrayer, arréter. 

To block up, bloquer. 

Blockade, blocus. 

Blockade-runner, forceur de blocus 
(bâtiment ordinairement très bon 
marcheur et commandé par un ca- 
pitaine habile). 

Blocking, calage (d’une manivelle sur 
un arbre, d’un chariot d’excen- 
trique, etc.). 

Blocking-course, le dessus d’une cor- 


niche. 
Blockship, N. Joue la protection des 
côtes, N. gardes-côtes. 


Blomary, la premiers forge dans la- 
uelle on faisait passer le minerai 
e fer, après sa sortie de la mine. 

Blood red heat, chaude à la chaleur 
rouge sombre (forge). 
lood stone, sanguine, pierre sanguine, 
hématite. 

Bloom, loupe, balle (masse spongieuse 
de fer que l'on sort d'un four a 
puddler pour la soumettre à l’action 
d’un marteau). 

Bloom-hook, erochet pour les feux 
d’affinerie (mét.). 
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BLOOMERY. — BLUE COPPERAS. 


Bloom of untinned iron, semelle (mor- 
ceau d’une barre laminée à la di- 
mension voulue, pour la fabrication 
des tôles très minces destinées à être 
converties en fer-bianc). 

Bloom-plate, semelle pour la fabri- 
cation des tôles fortes. 

Bloom steel, lopin d’acier. 

Doubled bloom, doublon, barre doublée, 
couverture (forges, mét.). 

Bloomery, affinerie. 

Bloo -house, hangar ou atelier où 

sont situés les foyers à loupes (mét.). 
Blooming machine, machine à cin- 


gler. 
Blooming rolling mill, train ébaucheur. 
Blotch, excroissance, ampoule, saillie 
d’oxyde (contre les parois d'une 
chaud. ou d’un métall.). 
To Blote, sécher à la fumée. 
Bloted herrings, harengs saurs, fumés, 
à moitié fumés. 
Blotted out, biffé. 
Blow, choc, coup, collision. 

Blow-hole, orifice du tuyau d’extraction 
dans la muraille d’un bâtiment; souf- 
flure, goutte froide (fond.). 

Blow off or out cock, robinet d’extrac- 
tion. 

Bottom blow off at intervals, extrac- 
tions périodi ues par le fond (chaud.). 

Silent b of. échappement de la va- 
peur des chaudières au condenseur, 
silencieux (des canots à vapeur). 

Surface blow off, extraction à la sur- 
face (chaud.). 

pe, chalumeau ordinaire. 

Blow-pipe assay, essai, épreuve au cha- 
lumeau. 

Blow-pipe with hydrogen gas flame, 
chalumeau à gaz hydrogène. 

Blow-pipe with bellows or gas holder, 
chalumeau à soufflet ou à boule com- 
pressible. 

ipist, ouvrier qui se sert d’un 
chalumeau. 

Blow-trough cock, robinet de purge. 

Blow-trough pipe, tuyau de purge. 

Dead-blow, coup donné par un marteau- 
pilon sous lequel on n’introduit pas 
de vapeur pendant la descente du 
piston. 

Elastic or cushioned blow, coup donné 

r un marteau-pilon sous lequel on 
introduit de la vapeur pendant la 
descente du piston. 

Ineffective blow, coup perdu (battage 


e l’or). 
Smart blow, léger coup. 
Sudden blow, coup soudain. 


To blow, venter, éventer, produire du 
vent. 
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To blow away, éloigner, dissiper en 
souffant. 

To blow down, faire tomber en souf- 

ant. 

To blow dotbn the furnace, mettre le 
fourneau hors feu (mét.). 

To blow the gaff, manger la consigne, 
révéler un secret (fig.). 

To blow in, donne le vent à un h. f. 
(mét.). 

To blow iron-ore in the blast furnace, 
charger le minerai dans le h. f. 

To blow off, écarter en soufflant, s’é- 
chapper, sortir de, avoir des fuites 
(dans un tuyau, dans une conduite, 
pour le vent d’un fourneau). 

To blow off a piece of ordnance, souf- 
fler une pièce d’artillerie. 

To blow off the boiler, vider la chau- 
dière (par extraction). 

To blow off the steam, laisser échapper 
la vapeur. 

To blow open, faire partir un pétard. 

To blow out, extraire (cbaud.). 

To blow over, se dissiper, passer. 

To blow trough, purger. 

To blow up, sauter, faire explosion 
(chaud.), exploser (torp.). 

Blower, ventilateur. 
Blowing-cylinder, cylindre d’une ma- 
chine soufllante. 

Blowing-engine, machine soufflante, 
soufflerie. 


Blowing off or out, extraction (chaud.). | 


The blowing off was uncalled for, l'ex- + 


traction était inutile. 

Blowing the steam up the funnel, lais- 
sant sortir la vapeur par la cheminée 
(mach. & haute pression sans conden- 
sation). 

Blowing trough, purge. 

Blowing up, explosion. 

Blowing up of a powder-mill, explo- 
sion d'un moulin à poudre. 

Blown from the boltrope, déralinguée, 
emportée, déchirée (voile). 

Blown-hole in casting, soufllure dans 
la fonte. ; 

Full blown, pleines, gonflées (voiles). 

High blown, qui s’éleve haut. | 

Blubber, la partie de la baleine où 
est contenue l'huile. 
Blue copperas, cyanosite, couperoso 


eue. 

Blue fire, feu bleu des signaux, moine, 
feu de Bengale. 

Blue jacket, matelot (fig.). 

Blue metal, masse bleue, métal bleu 


mét.). 

Blue Par, pavillon de ralliement, si- 
gnal de partance hissé au haut du 
grand mât. 
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To blue steel, bleuir l’acier. 

Bluff cap, un gros cap. 

Blunderbuss, ancien tromblon, esco- 
pette, espingole. 

To Blunt, émousser. 

Bluntly, camard, sans pointe, sans tran- 
chant. 

Boar, courant le plus fort de la marée. 

Board, bord, côté, bordée ; aube, pale : 
membrure, bordage proprement dit, 
planche à partir d’un pouce et demi 

‘épaisseur ; table, nourriture, pen- 

sion; conseil, les membres d’un con- 
seil; pont d’un N.; carton; établi. 

Board and board, bord à bord. 

Board-gate, demi-montée (mines). 

Board of health, bureau de la santé. 

Board and lodging, la nourriture et le 
logement. 

Board made of asbestos, carton d'a- 
miante. | 

Board made of leather parings, carton- 
cuir, carton fabriqué avec des ro- 
gnures de cuir. 

Board made of straw, carton fait avec 
de la paille. | 

Board-ptke, pique d’abordage. 

Board and pillar-work, exploitation 
(du charbon) par massifs longs (lar- 
ges piliers de charbon le long des- 
quels on atracé des deux cétés une 
petite galerie qui permet ensuite l’a- 

attage des longs piliers). 

Board-plate, rondelle en fer (placée 
sous les écrous des crochets qui 
maintiennent une pale, une aube des 
roues, sur les rayons de la roue). 

Board-room, salle de conseil. 

Board-side, équipet (petit trou, petit 
es i) equel on peut loger qqe. 

ord). 

Board of Trade, bureau équivalant à 
peu près à notre ministère du com- 
merce; il s'occupe plus spécialement 
de la marine marchande que de toute 
autre chose. 

Board-wages, indemnités pour frais de 
nourriture. 

Board of Works, conseil des travaux 

ublics. 

A-board! Embarque! 

Arch-board, fronton de la poupe. 

Come a board / Embarque! 

Back-board, dossier d'un canot. 

Bill-boards, supports de l'ancre à son 
poste de mouillage. 

By the boards, à ras du bord, à ras du 


pont. 
Covering board, plat-bord (c. n.). 
Cutting-board, banc de traction (voi- 
ier). 
Good board, bon bord, bonne bordée. 


Lee-board, driveur, dériveur (quille mo- 


ile). 

Letter-board, tableau (N.). 

Medical board, conseil de santé. 

Mill-board, carton très épais pour joint. 

Modelling-board, gabarit, échantillon. 

Name-board, tabieau (du N.). 

Nitch-board, cornichon (reposoir du 
mât d’un bateau). 

On board, à bord. 

Routine board, tableau de service. 

Shelf-board, planche mince. 

Side-board, planche à roulis (cou- 
chette). 

Short-boards, petits bords, petites bor- 


dées. 

Thick board, planche épaisse, bordage 
de 4 pouce et quart d'épaisseur, 
32 millimètres environ. 

Thick oaken board, madrier de chêne. 

Thin board, planche de trois quarts de 
pouce d'épaisseur. 

Trail-board of the head, frise de l'épe- 
ron (c. n.). 

o board, accoster, aborder (un N.), 
attaquer; planchéier, border. 

To board leather, rebrousser le 
cuir. 

To board «pon the quarter, aborder 
par la hanche. 

To go by the board, tomber à la mer. 

To go on board a ship, aller à bord, 

r sly by mal hoards ed 
o ply by small boards, courir de pe- 
thes bordées. P 

Boarded, abordé. 

Boarder, abordeur, matelot d’abordage. 

Boarding, planchéiage, action de bor- 
der; abordage (en ennemi). 

Boarding-axe, hache d’abordage. 

Boarding-floor, sol planchéié, parquet, 
plancher du rez-de-chaussée. 

Boarding-joist, soliveau. 

Boarding-nettings, filets d'abordage. 

To Boasting, ébaucher. 
Boasting-tool, ébauchoir (graveur). 
Boat, bateau, barque, canot, embar- 
cation, navire. 

Boats bracket, support des fargues 
d’une embarcation. 

Boats builder, constructeur de canots. 

Boat building, construction de canots. 

Boat-chocks, chantiers d'embarcations. 

Boat cleats, chantiers de la chaloupe. 

Boats cloth, tapis d’embarcation. 

. Boaf's crew, armement, équipage d'un 
bateau, d’un canot. 

Boat’s dale, nable d’un canot (trou 
percé dans la quille pour laisser s'é- 
chapper l’eau, lorsque le canot est 
suspendu). 

Boat-detaching hook, appareil pour 
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larguer facilement les palans d’un 
canot. 

Boat fenders, défenses d’un canot. 

Boafs gear, installation quelconque 
pour amener un canot. 

Boat’s geer, matériel d'armement d'un 
canot. 

Boat’s gripes, saisines d'un canot. 

Boat , proue, étrave d’un canot. 

Boat hoay! or ahoy! Hô du canot! 
(Le patron du canot répond : No! No! 
s’il n’y a pas d’officier dans l’embar- 
cation; I? I! s’il s’y trouve un of- 
ficier; par le nom du N. si c’est le 
commandant qui rentre; Flag! si 
c’est l'amiral qui rejoint le bord). 

Boat-hole, nable d’un canot. 

Boat's hook, gaffe, le fer de la gaffe. 

Pole of a boat’s hook, manche de gaffe. 

Boat house, hangar à bateaux. 

Boat keeper, canotier de garde. 

Boat like, en bateau, comme un canot. 

Boat load, batelée. 

Boat mast, mât de canot. 

Boat oar, aviron de canot. 

Boat plates, tôle pour bateaux. 

, endroit réservé pour les 

canots à flot dans un port. 

Boat racing, course de canots. 

Boat rope, cableau ou cablot. 


- Boat scoop, écope, escope à main. 


Boat shaped, en forme de canot. 

Boat shed, pigoulière (bateau dans 
lequel les calfats chauffent le brai). 

Boat's staff, une forte perche pour 
pousser de fond. 

Boat yp ended by a sea, canot mâté 
debout par une lame. 

Boat tilting , joûte de canots, targue 
(Provence). 

Boat-wise, en forme de bateau. 

Advice boat, aviso, mouche. 

Bale the boat! Vide le canot! 

Barre-boat, bateau des îles écossaises, 
dont la section est celle d’un V. 

h-boat, bateau plat avec lequel on 
peut échouer facilement partout. 

Boom-boats, canots sur le pont (les uns 
dans les autres). 

Bum-boat, canot de la poste aux choux, 
canot des provisions, canot de la 
marchande. | 

Bum-boat woman, marchande (qui se 
rend à bord avec des provisions). 

Canvas-boat, bateau en. toile, canot 
Berthon (torpilleurs, etc.). 

¢, bateau dont la voilure se 
compose d’une seule voile goélette. 

Fast boat, bateau rapide. 

Fend the boat! Défie le canot! 

Ferry boat, bac, vapeur pour la tra- 
versée d'une rivière, pour aller d’un 
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point à un autre sur un fleuve ou 
une rivière. 

Fishing boat, bateau de pêche. 

Fly boat, flûte hollandaise. 

Gelting the boats out and in, opération 
d’amener et de hisser les canots. 

rd boat, canot de ronde, de veille, 
canot de la douane. 

In boats! A embarquer les canots! 

Horse boat, bateau halé par des chevaux, 

Horse ferry-boat, bac pour les che- 
vaux, le bétail. 

Gun boat, canonnière, chaloupe ca- 
nonnière. 

One gun boat, canonnière portant un 
seul canon (de gros calibre, auquel 
le bateau sert lui-même d’a ût), 
affût marin. 


Twin gun boat, canot portant un canon 
de gros calibre à chacune de ses ex- 
trémités. 

House boat, bateau couvert. 

Jolly boat, petit canot. 

Life-boat, bateau de sauyctage. 

Little boat, batelet. 

Long boat, la chaloupe, le grand canot. 

ering a boat, action d'amener un 
canot. 

Mail boat, courrier, batcau de la poste. 

Mud boat, bette a Saletés, porteur de 
vase, 

Open boat, bateau non ponté. 

Out boats! A débarquer les canots! 

Packet boat, paquebot. 

Paddle-box boat, canot tambour. 

Passage boat, bateau de passage, bac, 
coche d’eau. 

Peter boat, petit bateau de pêche pointu 
des deux bouts, commun aux em- 
bouchures de la Tamise et de la 
Medway. 

Pleasure boat, bateau de plaisance. 

Quarter boats, canots sur les porte- 
manteaux. 

Scrub boat, plate du calfat. 

Sea boat, bateau marin. 

Good sea boat, bateau qui tient bien la 
mer. 

Self-righting life boat, canot de sauve- 
tage a redressement. 

Ship's boat, embarcation d’un N. 

hore boat, embarcation quelconque de 
la côte. 

Small boat, petit canot, petite embar- 
cation. 

Sneak boat, bateau plat de l'Ohio et du 
Mississipi. 


Spy boat, mouche d'une escadre. 

Steam boat, bateau à vapeur. 

Steam pleasure boat, embarcation de 
plaisance à vapeur. 
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Stick of a boat, manche de gaffe, 
perche pour pousser un canot. 

Submarine boat, bateau sous-marin. 

Tank boat for, bateau portant de grandes 
cuves pour loger des grains, etc. 
(Amér.). 

Tow-boat, remorqueur. 

Train of boats, convoi de bateaux, de 
chalands, de N. 

Tug-boat, remorqueur. 

Twin-boat, bateau à deux coques sy- 
métriques séparées par un espace 
dans lequel se trouve le propulseur. 

Una boat, bateau américain à contre- 
quille mobile. 

Up boats! A hisser les canots! 
ery handy boat, bateau très facile à 
mancuvrer. 

Whale-boat, baleinière. 

Man the captain’s whale-boat! Armez 
la baleinière du commandant! 

W. boat, bateau de passage. 

Watch boat, canot de ronde, de garde, 
de veille. 

To boat, transporter par bateau; rentrer 
les avirons. 

To boat up, remonter (une rivière) en 
bateau. - 

To track a boat, haler un canot, un 
bateau. 

Boating, batelage. 

To go a boating, faire une partic de 
bateau. 

Boatman, Boatsman, le batclier, le 
passeur, canotier. 

Boatswain, maître d’équipage (à bord 
des bâtiments de guerre; sur les bâ- 
timents de commerce, on dit le 
bosseman), patron de canot (yacht). 

Boatswain’s call, sifflet du maitre d’é- 
quipage. 

Boatswain's spare stores, rechanges du 
maître d'équipage. 

Boatswain's mate, contremaître de la 
cale. 

Boatswain's mate first class, second 
maitre de manœuvre. 

Boatswain's mate second class, quarticr- 
maître de manœuvre. 

Boatwise, en forme de bateau. 

Boatwoman, batelière. 

Boatwright, constructeur de canots. 

Bob, plomb d’un fil à plomb, un foret, 
un balancier; flamme (mince bande 
d’étamine). 

Bobs, pièces de transmission d’un mou- 
vement. 

Bob of a pendulum, lentille d’un pen- 

ule. 

Bob-stay, sous-barbe du beaupré. 

Bob-stay collar, collier de la sous- 
‘barbe du beaupré. 
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Bob-stay holes, mortaises de la guibre. 
Bob-tail, courte-queue. 
Angle-bob, mouvement de sonnette 
(nach. serr.). 
Ba ce-bob , contrepoids des tiges 
d'une machine d’épuisement. 
King-post bobs, V-bobs, leviers courbés 
pour changer la direction d'un mou- 
vement (termes de mineurs), mou- 
vement de sonnnette (mach., etc.). 
To bob, amorcer (pêche à la ligne), 
pendiller. 
Bobin or Bobbin, bobine. 
Bode’s law, loi de Bode, relative à 
l'expression empirique des distances 
des planètes au Soleil; elle est ainsi 
formulée : 


NEPTUNE. 


ta 
a 
D 
O 
Ë 
a 


7 16 | 28 
3,9] 7,3] 10/15,2/27,4] 52/95,4] 1921300 


La 4° ligne donne les distances exactes, la 
3° les distances approximatives (Dictionnaire 
américain de Webster). 


Bodement, présage, pronostic, augure. 
Bodies floating, corps flottants. 
Descent of bodies, chute des graves, des 
corps. 
Bodkin, poincon, grosse aiguille. 
Body, corps, le corps du N. 
Body of a Blast Purnace, la cuve, le 
ventre d’un h.-f. | 
Body of a fleet, centre, gros, corps 
d’une armée navale. 
Body of founders and smelters, corps 
des fondeurs. 
Body-quard, escorte, cortège. 
Body-heavier than water, corps plus 
pesant que l’eau, fondrier (bois). 
Body of least resistance, corps, solide, 
de moindre résistance (méc.). 
Body-plan, section longitudinale, élé- 
vation, plan vertical d’un N. 
Body of a ship, corps, coque d'un N. 
Body of a still, cucurbite d’un alambic. 
Body of the strongest force, solide 
d’égale résistance (méc.). 
Body of waggon, caisse d'un wagon, 
d'une voiture. 
Aft or After body, poupe, arrière du N., 
toute la partie du N. située sur l’ar- 
rière de la maîtresse section (c. n.). 


BOG. — BOILER BEAR. 37 


As a body, en général, en bloc, pris ou 

prises ensemble. 

Consistent body, corps solide. 

Elementary body, corps simple. 

Fairing the body, action de parer les 
lignes d’eau, de les relier entre elles 
ar des courbes gracieuses, sans in- 

exions brusques. 

Fore-body, toute la partie du N. située 
fen es de la maîtresse section 
c.n.). 

Main body of a river, passage prin- 
cipal d’une rivière, chenal. 

body, partie milieu d’un N. 
Platonic body,polyèdre régulier (géom.). 
body, corps de forme régu- 
ière. 

To split a body, fendre un corps, dé- 
composer un Corps. 

To trim the body, enjoliver, parer, es- 
palmer la coque d’un N., bien tenir 
son bateau. 

Bog, fondrière, tourbière, marécage. 

well, puis absorbant, puits d'ab- 
sorption, puisard. 

To Boil, bouillonner (mer); bouillir. 
To boil fast, bouillir à gros bouillons. 
To boil over, faire disparaitre par suite 

de l’ébullition, se répandre par-des- 
sus les bords, déborder. 

Boîled bar, fer ébauché, fer de qualité 

inférieure. 

Boller, chaudière, marmite, bouilloire. 
The boiler and flues have not been clean- 

ed for, la chaudière et les courants 
de flamme n’ont pas été nettoyés 
depuis... — The botler was leaking, 
Ja chauditre fuyait, avait une fuite. — 
The boilers are at least as long lived 
as the ships, les chaudières durent 
au moins autant que les N. (assertion 
de M. Perkins relative aux chaudières 
de son système). — The steam botler 
bursts, fetes into pieces, explodes, la 
chaudière à vapeur éclate, vole en 
morceaux, fait explosion. — Blew 
water out of boiler, extrait l’eau de la 
chaudière. — When a hole is knocked 
a boiler, quand un trou est percé 
dans une chaudière (par un bou- 
let, ete.). 

Boller bear, poinconneuse à main (pour 

percer les tôles de chaud.). 
ler-cleaner, netloyeur de chaudières. 

Botler coating or covering composition, 
composition pour le revêtement, le 
feutrage d’une chaudière. 

Boiler-cramp, griffe (des trous d'homme, 
des autoclaves, ete.). _ 

Boiler-feeding, alimentation d'une chau- 
dière. 


Botter- flat » plate-forme d'une chau- 

ière. 

Boiler-maker, chaudronnier en fer. 

Boiler-maker's cramp, scrre-joint, 
griffe du chaudronnier. 

Botler-making, construction de chau- 
dières. 

Botler-manefactory, grosse chaudron- 
nerie. 

Boiler-mender, rhabilleur, celui qui 
fait les réparations de chaudières. 
Botler-mountings, accessoires de chau- 

ière. 

Boilerplate, tôles pour chaudières, 
tôle forté, fer noir en plaques, en 

B feuilles. der ible d 

ot p fe girder, poutre en tôle de 
chau ière. 

Boiler-provers, pompes d'épreuve pour 
chaudières. 

Boiler-room, chambre de chauffe. 

Botler-setting, plan, lit de pose, points 
d'appui d’une chaudière. 

Botler's shell, enveloppe de la chau 

ière. 

Boiler-shop, atelier de la grosse chau- 
dronnerie. 

Boilers slightly inclined to prime, chau- 
dières qui ont une légère tendance à 
primer (à avoir des projections d’eau). 

Boiler testing apparatus, appareil pour 
éprouver les chaudières. 

Boiler-tubes, chaudière à bouilleurs 

Boiler with high pressure, chaudière à 
baute pression. 

Boiler with low pressure, chaudière à 
basse pression. 

Boiler with middle pressure, chaudière 
à moyenne pression. 

Accumulator boiler, chaudière dans 
laquelle la quantité d’eau est beau- 
coup plus grande qu’à l'ordinaire, 
relativement à la surface de grille et 
à la consommation de vapeur néces- 
saire, 

Airing of boilers, aération des chau- 
diéres. 

Around as well as trough the boiler, 
dans la chaudiére et autour de la 
chaudiére (courants de flamme). 

Barrel-boiler, chaudière cylindrique. 

Barrel of the boiler, corps, enveloppe 
d’une chaudière. 

Bedding boilers, action de placer les 
chaudières à leur poste. 

Bedding of marine boilers, lit de pose, 
emplacement des chaudières sur les 
carlingues. 

Body of boiler, corps de chaudière. 

Bottom of boiler , fond de la chaudière. 

Boz boiler, chaudière rectangulaire. 
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Bursting boiler, éclatement d’une chau- 

ière. | 

Caravan-shaped boiler, chaudière à 
tombeau, à galeries, à carneaux, 

Coal-testing boiler, chaudière d’essai 
pour le charbon. 

Cone section boiler, chaudière dont les 
bouilleurs sont de forme conique. 

C boiler, chaudière en cuivre. 

Cornish boiler, Cornwall boiler, chau- 
dière cylindrique à foyer intérieur ; 
chaudière de Cornouailles (disposi- 
tion adoptée par Trevithick au com- 
Mencement du XIX° siècle). 

Cover of the boiler, dessus, dôme de la 
chaudière. 

Crew’s boiler, chaudière de l'équipage. 

Cross-tubes boiler, chaudière à tubes 
bouilleurs croisés. 

Cylindrical boiler, chaudière cylin- 
drique. 

Cylindrical boiler with boiler-tubes, 
chaudière eylindrique à bouilleurs. 

Donkey boiler, chaudière auxiliaire. 

Double-ended boiler, chaudière chauffée 
des deux côtés, des deux bouts. 

Double-flued boiler, chaudière cylin- 
drique avec deux fourneaux inté- 
rieurs. 

Double-story boiler chaudière à car- 
neaux superposés, à fourneaux étagés. 

Drop-flue boiler, chaudière à bouil- 
leurs à retour de flamme, à courant 
de flamme renversé. 

-bottom boiler, chaudière sans lame 
’eau sous les cendriers. 
Egg-ended boiler, chauditre cylin- 
rique dont les extrémités affectent 
la forme d’un œuf. 

Elephant boiler, chaudière à 3 bouil- 
leurs dont 2 servent de support à 
celui principal. 

Entire boiler, chaudière complète en 
un seul bloc (comme la plupart des 
ch. marines). | 

Evaporating boiler, chaudière évapo- 
ratoire. | 

Fill the boilers ! Faites le plein! 

1 boiler, chaudière à faces 
plates. - 

Flue boiler, chaudière à carneaux ou à 
galcries. 

French boiler, V. Elephant boiler. 

Flushing of the boiler, projection d’eau. 

Foul boiler, chaudière sale, salie. par 
les dépôts. 

Gas-fired boiler, Gas-heated boiler, 
chaudières chauffées au gaz. 

Lagging boiler composition, composi - 
tion pour recouvrir les chaudières. 

Lancashire boiler, chaudière cylin- 
drique avec deux fourneaux inté- 
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rieurs; chaudière du Lancashire (dis- 
osition adoptée der Fairbairn et 
etherington en 4844). 

Locomotive boiler, chaudière à flamme 
directe. 

Lobster-back boiler, nom donné aux 
anciennes chaudières à basse pression 
par les mécaniciens américains (f- 
gure exprimant que l'adoption de ces 
chaudières est un pas fait en arrière 
du progres). 


Long-lived boiler, chaudière de longue 


durée. 


Machine-flanged boiler, chaudière dont 
les colierettes de raccordement sont 
façonnées à la machine. 

Marine boiler, chaudière marine. 

Marine-flue boiler, chaudière marine à 
bouilleurs. 

Monday morning boilers, chaudières 
dans lesquelles on peut avoir de la 

ression rapidement (chaudières du 
undi matin). 

Multitubulous boiler, chaudière dont 
les tubes sont tres nombreux. 

Old box type boiler, chaudière rectan- 
gulaire, chaudière de l’ancien type. 
endulous water-tube boiler, chaudière 
Field (a tubes suspendus, penden- 


tifs). 

Pipes) for inside boiler, tubes pour 
chaudiéres. 

Priming boiler, chauditre qui donne 
lieu à des projections d’eau. 


Return boiler, chaudière à retour 
de flamme. 
Revolving boiler, chaudière rotative 


(pour le lessivage des chiffons, etc.). 
Round boiler, chaudière cylindrique. 
Safety boiler, chaudière sûre (offrant 

de la sécurité). 

Sectional boiler, chaudière dans la- 
quelle l'eau passe dans un certain 
nombre de tubes reliés entre eux, 
chaudière scctionnelle (chaud. dis- 
posée en éléments, chaud. Belleville, 


etc.). 

Self-acting fuel and water feed for the 
boiler, chauffage et alimentation au- 
tomatiques de la chaudière. 

Set of botlers, corps, jeu, groupe de 
chaudières. 

Sheet flue-boilers, chaudières à lames 
de Lamb et Summer, chaudières à 
lames d’eau, à galeries, à carneaux. 

Single-ended boiler, chaudière ordi- 
naire (chauffée d'un seul côté). 

Steam-boiler, chaudière à vapeur. 
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Short-lived boiler, chaudière de peu de 
durée. 

Steam—drum boiler, chaudière à dôme, ” 
à tambour superposé pour servir de 
coffre à vapeur. 

Top of a steam-boiler, dessus, dôme 

wane chaudière. 

Tube - boiler, chaudière sectionnelle, 
composée uniquement de tubes reliés 
entre eux. 

Tubular boiler, chaudière tubulaire. 

Tubulous class boiler, chaudière sec- 
tionnelle, chaudière à circulation ra- 


ide. 

Twin boilers, chaudières séparées ayant 
un coffre à vapeur commun. 

Two-tube boiler, chaudière cylindrique 
à deux foyers intérieurs. 

Waggon boiler, Waggon-head boiler, 
eaudière à tombeau, à carneaux. 

Water-tube boiler, chaudière section- 
nelle. 

Weakly-stayed boiler, chaudière faible- 
ment soutenue par ses tirants. 

Vertical water-tube boiler, chaudière 
sectionnelle à tubes verticaux. 

Wet-bottom boiler, chaudière à lame 
d’eau sous les cendriers. 

Wing boiler, corps de chaudière placé 
en pbord (selon l'axe longitudinal 
du N.). 

Worn-out boiler, chaudière usée, ren- 
due à bout de bord. 

Wroughi -soelded boilers, chaudières 
sans rivure (confectionnées avec des 
tôles soudées entre elles). 

To empty a boiler, vider une chaudière. 

To fill a boiler, faire le plein d'une 
chaudière. 

To fur the boiler, piquer la chaudière. 

To scale off boiler, enlever les dépôts 

que chaudière, | piquer le sel. 
0 stamp a boiler with the - 
merck, fixer le timbre d’épreuve con. 
tre une chaudière. 

Boilery, lieu où l’on fait bouillir le sel 

dans une saline. 

Bolling, ébullition, bouillonnement. 
Boiling-heat, température d'ébullition. 
Boiling of the tron, bouillonnement du 

er. 

Boiling point, point d’ébullition. 

Betling process, puddlage par bouillon- 
nement (mét.). 

Boisterously, violemment, tumultueu- 

sement. 

Bold sea coast, côte de fer, à pic. 
Bold shore, côté à pic, falaise, accore 

(bane). 
Bole, corps ou tronc d’un arbre. 
Bollard, corps mort (mar.). 
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Bollard head, bitte de remorque ou 
d’amarrage. 

Bollard in a dockyard, borne, poteau 
d’amarrage dans un arsenal. 

Bollard-poles, estacades. \ 

Bollard-timbers, clefs, pièces d'appui 
du beaupré (pour l’empécher de ren- 
trer en dedans du N.) ; apôtres. 


Bolster, étampe, percoire (forge); oreil- 
ler, fourrure, traversin, coussin, 
coussinet, support; paillet de collier 

’étai. 


Bolster of the hawse holes, coussins 
d’écubiers (pour empêcher la chaîne 
ou le câble de raguer). 

Bolster-hoop, frette de sellette ou d’es- 
sicu (art.). 

Bolster-lock, platine à secret ou de sû- 
reté (serr.). 

Bolster for a mast, coussin d'élongis. 

To bolster, mettre un traversin, un 

aillet, une fourrure sous..., rem- 
ourrer, fourrer. 

To bolster up, supporter, soutenir, ap-: 
puyer ; rembourrer. 


Bolt, boulon, pène, verrou, cheville : 
faisceau, paquet ; flèche ; bordure ou 
ralingue (de roile). 

Bolt of ditt, paille de bitte. 
Bolt boat, frais de batelage. 
Bolt-clasp, gâche d'un verrou. 
Bolt-handle, bouton, queue d’un verrou. 
Bolt-head, tête de boulon. 
Bolt-header, clouière (forge). 
Bolt of the hinge, broche d’une char- 
nière. 
Bolt-hole, trou d’un boulon. 
Bolt of a lock, pène d’une serrure. 
Bolt-nab, moraillon, fermoir. 
Bolt and nut, boulon à écrou. 
Bolt-pieces, morceaux de fer préparés 
our la confection des boulons. 
Bolt-staple, auberonnière, moraillon à 
crochet, fermoir (serr.). 
Bolt-toe, barbe du pene d'une serrure. 
Bolt up or right, droit comme une 
che. 


Bolt with a ring and hook, cheville à 
boucle et à croc. 

Bolt without point, cheville à river, à 
bout rond. 

Anchor-bolt, boulon à ancre, à T. 

Bent-bolt, verrou à queue. 

Boss-headed bolt, boulon à téte ronde, 
à champignon. 

Bay-bolt, cheville barbelée, piquée. 

Brass bolt, boulon en bronze. 

Bringing-to bolt, boulon de serrage. 

Brolding bolt, boulon d’assemblage. 

Breeching bolt, piton de manille de 
brague (art.). 
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Cased bolt-staple, gâche d'une serrure, 
d’un verrou, etc. 

Catch-bolt, verrou à ressort. 

Chain bolt, boulon des chaînes de gal- 
haubans. 

Clinch bolt, cheville rivée ou clavetée 
sur virole. 

Common bolt, boulon ou goujon ordi- 
naire. 

Connecting-bolt, boulon d’assemblage. 

Copper bolt, boulon, cheville en cuivre. 

Countersunk-headed bolt, boulon en- 
castré, à tête fraisée. 

Cross-bar and centre bolt, griffe et bou- 
lon central (de fermeture d’un trou 
d'homme, etc.). 

Devil bolt, fausse cheville. 

Diamond-headed bolt, cheville à tête de 
diamant. 

Dormant bolt, pene dormant (serr.). 

Draw - bolt, tire-fond; casse-joint 
(mach.). 

Drift or drive-bolt, repoussoir. 

Dump-bolt, cheville à bout perdu. 

Fe aing bolt, amorce fulminante 

torp.). 

Eye bolt, boulon à goupille, à œil. 

Eyed bolt and key, boulon à clavette et 


a goupille. 
Fender bolt, boulon à eosse, à boucle. 
Fish, faring bolt, boulon d’éclisse (ch. 
de f.) 


Flat-bolt, verrou plat, targette. 

Flat headed bolt, boulon à tête plate. 

Flush-bolt, targette, verrou à coulisse 
à fleur (d’un couvercle, d'une porte, 


etc.). 

Fon Det bolt, boulon à goupille, à œil. 

French-sash bolt, espagnolette, cré- 
mone. 

Half-turning bolt, pene à demi-tour. 

Head-bolt, pène à tête. 

Hollow stay bolt, entretoise tubulaire 
(pour permettre l'accès de l'air au- 
dessus d’une grille, etc.). 

Holding-down bolt, Holding-wp bolt, 
entretoise de fondation. 

Hooked bolt, entretoise à croc, à men- 
tonnet. 

Tron bolt, boulon en fer. 

In and out bolt, boulon d’assemblage. 

Joint bolt, boulon d’assemblage. 

Junk-ring eye bolt, anse, piton à vis, 
tire-fond mach.). 

Keep bolt, boulon d'un chapeau de pa- 
lier, boulon de palier. 

Key bolt, boulon à clavette. 

King-bolt, cheville maîtresse. 

Lip-headed bolt, cheville à mentonnet. 

Locking-bolt, pene de serrure, taquet 
d'arrêt. 

Main-bolt, cheville ouvrière (art.). 


BOLT. 


Necked-bolt, cheville tordue. 


Packing bolt, cheville de serrage des 
garnitures métalliques, des presse- 
étoupes. 


Perch-bolt, cheville ouvrière d’un avant- 
train (art.). 

Pointed bolt, cheville à bout pointu, à 
pointe aiguë. 

Rag bolt, cheville dentelée, grillée, 
barbelée, piquée. 

Ring-bolt, cheville à boucle. 

Round-headed bolt, boulon à tête ronde, 
à champignon. 

Round- d flat bolt, boulon à tête 


ronde. 

Scarph-bolt, cheville d'écart, à bout 
perdu. 

Screw bolt, boulon taraudé. 

Set bolt, prisonnier, goujon, boulon de 
serrage, barre de vérin. 

Sliding-bolt, barre, targette, verrou. 

Short drove bolt, cheville à bout perdu. 

Slip bolt, verrou monté sur platine, 
targette (serr.). 

Socket-bolt, boulon de jonction d'un 
joint à douille (mach.). 

Spanish-bolt, espagnolette. 

spare bolt, boulon de rechange. 

prig bolt, cheville grillée, dentée, etc. ; 
crochet (a’établi). 

saa? {, pène coulant, bec-de-cane 
serr.). : 

Square headed bolt, boulon à tête 
carrée. 

Span-shackle bolt, cheville à échaudis 
(à boucle triangulaire). 

Starting bolt, repoussoir. 

Stay-bolt, boulon d’entretoise (des 
chaud., etc.). 

Steel bolt, boulon en acier. 

Stopper bolt, cheville & boucle pour 
arréter les bosses. 

Stud bolt, prisonnier. 

Swivel bolt, boulon a émerillon. 

T bolt, boulon à T. 

T-headed bolt, boulon à T. 

Through bolt, boulon qui traverse de 
part en part, boulon de fondation 
sur certains N. 

Tie-bolé, boulon d’entretoise. 

Transom bolt, cheville pour relier les 
écarts (c. n.); boulon d’entretdise ou 
d’assemblage. 

Wralning bolt, valet d’établi (charp., 
men.), serre-joints, sergent (T. d’ou- 


vriere). 

Wring bolt, boulon à boucle. 

Wrain bolt, serre-joint. 

To bolt, boulonner, cheviller; ver- 
rouiller; cribler, bluter, tamiser, 
sasser. 
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To bolt in, enfoncer, billarder pour 
faire entrer. 

To bolt owt, s'échapper avec vitesse; 
repousser, refouler, chasser, billarder 
pour faire sortir. 

To bolt up, enchaîner, mettre sous les 
verrous. 

To bolt wp dead, boulonner, serrer à 
joindre; à bloc. 

To double bolt, fermer à double tour, 
à deux tours. 

To draw a bolt, tirer un verrou. 

To drive a bolt, chasser une cheville, 
un boulon. 

Bolted to the cylinders, boulonné 
contre les cylindres. 

To keep bolted wp, tenir sous les ver- 


rous. 

Bolter, bluteau, blutoir, sas. 

Bolter for gun-powder, blutoir d’une 
poudrerie. 

Bolthead, matras à long col. 
Bolting, action de fermer au verrou; 
blutage; chevillage, boulonnage. 

Bolting-cloth, étamine, bluteau. 

Bolting-house, bluterie. 

Bolting-hutch, hüche à bluter. 

Bolting-machine or mill, bluteau, 
blutoir. 

Boltrope, ralingue (voiles). 

Bomb-ketch, Bomb-vessel, galiote 
a reef. bombardes. de le bomb 

Bomb-proof, à l'épreuve de la bombe. 
To bomb, bombarder. 

Bonanza, couche, filon argentifère (mi- 
neurs améric.). 

Bond, appareil, assemblage, mode d’as- 
semblage de différentes pièces entre 
elles ; engagement, soumission. 

k, bassin d’entrepôt. 
Bond-timber, pièce d'assemblage. 
Bond with scarf and key, trait de Ju- 

piter (charp.). 
Comnon , chevron de sapin logé 
dans un mur (pour permettre d'y 


clouer qgc-). 
tn bond, marchandises en en- 
trepôt. 


Wrought-iron bond, frette cn fer 
forgé. . 
To bond, commander (au timonier); 
entreposer (à la douane). 
Bonded, entreposé, à l’entrepôt Canet) 
Bonder entrepositaire; parpaing (const. 
Bonding, entreposage, d'entrepôt. 
Bonding-bricks, briques plus larges 
que celles formant un mur ou une 
cloison. d'entrepôt 
Bonding-port, port d’entrepôt. 
Bondiay_ store” entrepôt. 
Bonding - warehouse - keeper , 
poseur. 


entre - 


Bondsman, caution, garant. 
Bone-black, Bone-earth, noir ani- 
. mal, noir décolorant. . 
Boning, action de dresser qqe. à l'œil. 
Bonnet, bonnette (mar.); employé quel- 
quefois pour désigner la partie su- 
périeure de l'enveloppe d’une chau- 
iére; porte de visite des clapets 

d'une pompe. 

Bonnett, manteau de forge. 

Bonus, prime, boni, pot-de-vin, don 
gratuit. 

Books, livres, comptes. 

Black book, registre tenu à l’Amirauté, 
sur lequel sont inscrites les réclama- 
tions des matelots. 

Complete book, feuilles de journée. 

Defaulter’s book, cabier de punitions. 

Expense-book, livre des dépenses. 

Muster-book, rôle d'équipage. 

Naval tactiks book, livre des signaux. 

Orders book, cahier de consigne, livre 
d'ordres. 

Prayer book, brique (pour briquer le 
pont) (fig.). 

Pay-book, livret. 

Punishment-book, cahier de punitions. 

Record of conduct-book, feuille de com: 
pagnie. 

Rowline-book, cahier de service. 

Sailor's book, livret du matelot. 

Sea-coasts book, portulan (livre ou 
guide à l’usage des pilotes). 

Service and uct book, livret. 

Sick-book, registre d'hôpital, cahier de 
visite. 

Slop book, registre de l'habillement. 

Victualling book, rôle de rations. 

Booked, enregistré, écrit. 

Booking, enregistrement (de marchan- 
dises, etc.). 

Booking-office, bureau d'enregistrement 
(douane). 

Boom, bout-dehors, gui, tangon; esta- 
cade flottante; arc-boutant, grosse 
gaffe (pour pousser de fond); dréme. 

Boom-boats, embarcations en drôme 
(l’une dans l’autre). 


Boom for boats, gui pour bateaux, 
canots. 

Boom brace nt, bras d’un bout 
dehors de bonnette. 


Boom crotch, fercure de bout-dehors. 

Boom guy-swifter, drisse de pic et 
drisse du mat (artimon). 

Boom of a harbour, chaine, estacade, 
barre d’un port. 

Boom-tron, blin, cercle de bout de 
vergue, rocambeau. 

Boom of the main tackle, mât de 
charge. 

Boom-ring, cercle de bout de vergue. 
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Boom-saddle, taquet de bout de vergue, 

lin. 

Boom sail, voile aurique, à gui, à 
beaume. 

Boom of a ship, drôme d’un N. 

Boom to load and unload a ship, mât 


de charge. ; 

Boom ing lift, balancine de gui. 

Bentinck-boom, baleston de misaine 
carrée. . | 

Crutch of the spanker-boom, support 
du gui. 


iver boom, gui. 
Fire boom, bout-dehors, défense contre 
les brdlots (anc.). 
Flying jib boom, baton de foc. 
Guess-swwamp boom, tangon. 
Hang on to the boom! Amarrez-vous 
au tangon! 
Jib boom, bout-dehors du beaupré. 
Lower boom, tangon. 
Main boom, la grand’vergue ou le gui 
d'un sloop, d’un brigantin, etc. 
hig in the boom! Rentrez le bout-de- 
ors! 
Ring-tail boom, bout-dehors de paille 
en cul {voile). 
Spanker oom, gui de la brigantine. 
tudding sail Soom, bout-dehors de 
bonnettes. 
Swinging boom, tangon. 
Top-gallant studding sail boom, bout- 
dehors des bonnettes de perroquet. 
Torpedo-boom, défense contre les tor- 
pilles. 

To boom, porter toutes ses voiles, avoir 
tout dessus; rouler (vagues). 

To boom the sails out, mettre les voiles 
en ciseaux. 

To crutch the boom, mettre le gui au 


repos. 
To get the lower booms out, croiser les 
tangons. 

Boomage, droits d'entrée ou de passage 
dans un port, sur une barre. 

Boomerang, arme des naturels de 
l'Australie. 

Booming, bruit retentissant. 

Booming ship, N. portant toutes ses 
bonnettes. 

Boomkin, minot (partie saillante en 
bois ou en fer sur laquelle on croche 
l'amure de misaine); bout-dehors de 
tape-cul (embarcation). 

Booms, la drôme du pont. 

Booms up! Attention aux bouts-de- 
hors! 

Boon, faveur, permission, congé. 

To Boose, baler. 

Boot-topping, demi-abatage , demi- 
bande pour nettoyer la carène. 

Bootes, le Bouvier (const.). 


Booth, cabane, baraque, tente. 
Boracite, magnésie boratée. 
Borax, borax, sous-borate sodique. 

Boiled borax, borax calciné ou pulvé- 

rulent. 
Bord, galerie, boyau (mines). 
Border, galon; bordure en planchettes. 

Border of a lock, cloison d’une ser- 
rure. 

To border a net, border un filet. 

Bore, ras-de-marée; clouière (forge); 
âme, calibre d’une pièce (art., mach.). 

Bore-away, laissé porter. 

Bore-chips, copeaux de foret, d’alésoir, 
de perçage, etc. 

Bore frame, palette en tôle munie de 
coups de pointeau dans l’un desquels 
on engage la pointe d’un vilebrequin 
porteur d’un foret. 

Bore-hole, âme, creux, vide. 

Bore-choked, étrangement ménagé sur 
une portion de l'alésage (canon de 
fusil). 

Bore-rod, tige de sonde, de sondage 
(mines), barre d’alésage. 

To bore, percer, aléser, creuser, foncer 
(un puits). 

To bore away, dévier, brouter (mèche, 
outil à creuser ou à percer, qui ne 
suit pas exactement la direction que 
doit avoir un trou). 

To bore a blast-hole, forer, faire un 
trou de taille, un trou de mine, un 
trou de pétard (mines). 

To bore by the head, plonger de ma- 
nière que la mer déferle sur l’avent 
(langage). 

To bore the earth, forer, sonder le 
terrain, faire un sondage (pour re- 
connaître la nature des diverses cou- 
ches). 

To bore out, percer de travers (ne pas 
‘suivre la bonne direction d’un trou). 

To bore up a gun, aléser un canon. 

Wind bore, tuyau d’opération, orifice 
de ce tuyau. 

Boreal, horéal, septentrional, du nord. 

Boreas, Borée, le vent du nord. 

Bored out a solid ingot, alésé dans 
un lingot plein. | 

Borer, tout instrument à percer, foret, 
poingon, mèche, etc.; un perceur 
(personne). 

Borer for blasting and shooting, barre 
à mine, fleuret, trépan simple (mi- 
neurs). 

Borer for metal, drille, diable pour 
percer de petits trous (tige d’acier 
portant plusieurs spires sur lesquelles 
on fait aller et venir un écrou). 

Borer’s eking piece, verge de sonde 
pour puits artésiens. 
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Borer for wooden stuff, foret, mèche à 
bois, vrille, tarière, cuiller (instru- 
ment à percer les objets en bois). 
borer, losse, bondonnière, oreille 
d'âne (du tonnelier pour percer les 
trous de bonde). 

Pointer borer, pointe à tracer (ajus- 
tage, etc.). 

Short borer, pistolet de mines). 

Sounding borer, sonde du mineur. 

Borgee, cornette (mar.). 

Boring, alésage, perçage, action d’un N. 
qui, en loffant, force un autre N. à 
lui céder la place pour éviter une 
collision. 

Boring-bar, barre d'alésage, porte- 
lame, tige portant le chariot d’une 
machine à aléser. 

Boring and blasting, action de forer 
et de faire sauter une mine. 

Boring—bench, banc à forer. 
Boring-block, chariot d’alésage, porte- 
Jame, porte-outil d’une machine à 
aléser. 
Boring-collar, poupée dont la lunette 
- est percée d’un certain nombre de 
trous dont on ramène l’un d’eux con- 
centrique à l’axe de fixation (tour). 
Boring-chuck, porte-foret, mandrin 
porte-foret. . 
Boring for iment, sondage (pour 
se livrer à la recherche de la nature 
du terrain). 
Boring-frame, potence, machine à 
percer. 
ing-wheel of a boring-machine, 
manchon, tourteau, porte-lames, cha- 
riot, porte-outil (d'une machine à 
percer ou à aléser). 
Borings, copeaux d’alésage ou de per- 
cage. 
Chuck-boring, mandrin d’alésage. 
Borne on board, présent, porté sur 
les rôles (mar.). 
wp, suspendu, à flot. 
Borrachio, caoutchouc, gomme élas- 
tique. 
Bos, maître ouvrier (Amér.). 
Boshes, étalages (h.-f.). 
Boskhes and hearth, grand foyer, cuve, 
vide au-dessous du ventre d’un h.-f. 
Widih of boshes, plus grand diamètre 
intérieur d’un h.-f. 
Bosom, golfe. 
Boss, étampe d'un forgeron; bosse, 
moyeu, renflement, cil, disque; so- 
briquet du maître voilier en Amé- 


rique. 
Per of cast-iron, plaque de la tuyère 
orge). 
Boss of gang or party, chef d'équipe 
(Amér.). 
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Boss piston-rod, renflement pour 
(le passage d’une) tige de piston, (té, 
traverse). 

Boss of the stern-post, renflement, œil, 
lunette d’étambot (pour le passage 
de l’arbre de l'hélies). 

To boss a metal, relever en bosse, bos- 
seler, repousser. 

To Botch, ravauder, rapiécer, rafistoler. 

Botching, rafistolage, rapiécetage. 

Both sheets aft! Borde et brasse 
carré! (lors du vent arrière ou grand 
largue). 

Both sides and ends, les côtés ainsi que 

‘les extrémités. 

Bottle, bouteille. 

Bottled up, mise en bouteille. (Expres- 
sion employée pour indiquer que 
pendant les essais sur le mille me- 
suré, sur la base, on diminue la 
marche de la machine pendant les 
intervalles entre les parcours, ce qui 
permet d’avoir une pression plus 
élevée pendant les trajets sur la base. 
Ce mode d'agir est encore désigné 
sous le nom de jockeying, trom- 
perie. 

Bottling up, action de réserver la va- 
peur, de la mettre en bouteille, tant 
qu'on n'est pas sur la base. 

Bottom, fond, carène, bas, dessous. 

Bottom board, plancher. 

Bottom of a bomb, culot d’une bombe. 

Bottom-box or flask, dessous d’un châs- 
sis (fond.). ; 

Bottom-taptain, chef ouvrier (mines). 

Bottom of a carriage, sole d'un affat. 

Bottom of a gangway, plate-forme in- 
férieure de l'échelle de commande- 
ment. 

Boltom-lift, jeu de pompes le plus 
profond (mines). 

Bottom of the sea, fond de la mer. 

Bottom of a ship, carène, fond d’un N. 

Bottom-plank, bordage de fond. 

Bottom with black speeks, fond piqué 
de sable noir. 

Bottom-plate of a case-lock. plan- 
chet, fond d’une serrure. 

Botiom-props or shores, épontilles, 
ventrières, accores du fond (d’un N. 
sur les chantiers ou dans un bassin). 

Bottom-swage, dessous d’étampe (forge). 

Bottom-sweeping, goretage, nettoyage, 
balayage, espalmage de la carène. 

Awl points bottom, fond de pointes 
d’aléne (coquillage). 

Barley beards bottom, fond de barbes 
d’orge {herb. mar.). 

Cellular bottom, double fond cellulaire 
(d’un N.). 

Clayed bottom, fond argileux. 
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Cockle shells bottom, fond de pétoncles. 

Coral bottom, fond de corail. 

Dish bottom, fond (caréne) plat, en 
forme d’assiette. 

Double bottom, double fond (N.). 

Flat bottom, fond plat (N. a). 

Foul bottom, mauvais fond; fond de 
mauvaise tenue. 

Foul bottom of a ship, carène envahie, 
salie par les herbes, les coquillages. 

French bottom, construction française. 

Gravely bottom, fond de gravier. 

Green bottom, fond d'herbes marines. 

Ground shells bottom, fond de coquilles 
moulues, brisées. 

Inner bottom, double fond (N.). 

Muddy bottom, fond de vase. 

Oat husks bottom, fond de cosses, de 
barbes d’ayoine. 

Peg-top bottom, fond aigu, à varangues 
acculées (en forme de toupie). 

Plank bottom, bordage de fond. 


Rocky bottom, fond de roches. 

Rotten shells bottom, fond de coquilles 
pourries. 

Sandy bottom, fond de sable. ° 


Scoured bottom, fond curé; carène net- 

toyée. 

Sharp bottom, fond de roches aiguës; 

vaisseau fin. 

Shell bottom, fond de coquillages. 

Shingly bottom, fond de roches feuil- 

letées. 

Slimy bottom, fond de vase. 

Stony bottom, fond picrreux. 

Weeds botton, fond d’herbes marines. 

Wedge bottom, fond fin, aigu, lignes 

d’eau fines. 
Bottomed, à fond..., doublé en... 

Copper bottomed, doublé en cuivre. 

Double bottomed, à double fond. 

Wood bottomed, à fond de bois. 
Bottoming, empierrement (ch. de f.). 
Bottomless, sans fond, sans bornes. 
Bottomry, emprunt à la grosse aven- 

ture (garanti sur les fonds du N. qui 
appartient à l’emprunteur; si le N. 
se perd, l’argent prété est perdu ; 
si au contraire il arrive à bon port, 
le prêt est remboursé avec la prime 
convenue). 

: Bottomry-bond, lettre de bommerie, de 
grosse aventure. 

Bottomry-loan, prêt à la grosse aven- 

ture. 
Bottoms, les couches les plus profondes 
(mines). 
Bottoms is fork, la mine est à sec, il 
n’y a plus d’eau dans le puits (mines). 
Bouche, grain ou masse de lumière 


art.). 
Bouche ofsmallarms, grain ou masse de 


lumière des petites armes anciennes. 
To Bouge, gonfler, enfler. 
Bougee, bougie filée. 
Boulat, wotz (acier indien de qualité 
supérieure) . 
Boulders, galets roulés, rognons. 
Boulder-walls, murs en galets. 
Boultin, quart de rond. 

Bouncing, battement (projectile). 
Bound, lié, retenu; chargé (mar.); bond, 
ricochet; limite, frontière, borne. 

Bound in, chargé pour un voyage de 
retour (N.). 

Bound lard, sorte de prime prélevée 
par le propriétaire du terrain, en Cor- 
ouailles et dans le Northumberland 
sur les productions d’une mine. 

Bound out, chargé pour un voyage de 
départ (N.). 

Bound-setter, arpenteur, géomètre. 

Bound-shot, coup à ricochet. 

Bound with steel hoops, cerclé, fretté 
avec de l’acier. 

Home bound, fret de retour, chargement 
pour rentrer au port d’où l'on était 
parti. - 

Homeward bound, voyage de retour. 

Iron-bound, ferrure. 

Outward bound, voyage d'aller. 

Where are you bound to? Où allez- 


yous? 
To be bound, étre chargé, bondé, fret- 
té (N.). 


Bounder, arpenteur, géométre. 

Bount, ralingue de chute {roile). 

Bount-lines, cargues-fonds. 

Bounty, engagement, prix, prime de 
rengagement, d'encouragement, gra- 
tification, supplément. 

Bounty advance, avances, prime (mois 
payés d'avance, avant le départ pour 
une campagne). 

Bounty on exportation, prime d’expor 
tation. 

Bounty per ton, prime par tonne, res- 
titution des droits d’importation lors 
de la réexpédition des objets imposés. 

Bout ship ! Pare à virer! 

Bow, joue, avant du N., proue, bossoir; 
arc, croissant, courbure; perche d’un 
tour en l’air, demi-cercle, arc. 

Bow-bent, courbé, crochu, tordu. 

Bow of a brace, manivelle d’un vile- 
brequin (mach. à pereer). 

Bow-chases, canons de chasse, pièces 
de l'avant. 

Bow-drill, archet, arcon, foret à l’ar- 
con. 

Bow-grace, défense en vieux cordages. 

Bow of a key, anneau d'une clef. 

Bow-line, courbure, arceau. 

Bow-man, brigadier d’un canot. 
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Bow-net, nasse (du pêcheur). 

Bow-pen, tire-ligne. 

Bow ofa ship, avant d’un N. 

Bow of the shipwrights, latte, règle 
pliante des constructenrs de N. (pour 

essiner ou tracer des lignes courbes). 

Bow-shot, tir à toute volée. 

Bow-strengthenings, avants renforcés 
(des N. à éperon). 

To bow, courber, se courber, bander 


To bow in tempering, se gauchir, se 
voiler, se gondoler, se déjeter pen- 
dant la trempe. 

Bluff-bow, avant renflé, gros avant (N.). 

Flaring-bow, avant très élancé (N.). 

Fee gros avant, ayant plein, mas- 
§ ). 

Lean-bow, avant maigre (N.). 

On the bow, par le bossoir. 

Running-down bow, étrave en forme 
d'éperon 

Settling down at the bows, l'avant, les 
bossoirs s’enfoncant dans l’eau. 

Standing across the bows, se trouvant 
par le travers des bossoirs. 

Spur bow, étrave coupante, droite. 

Stronger Bowed, plus fortement char- 
pentée, éperonnée (étrave). 

Bower, bossoir; berceau; ancre de poste. 
Bower-anchor, ancre de touée. 
Bower-cable, câble de louée. 
Best-bower, seconde ancre, ancre de 

veille. 

Best-bower cable, câble ordinaire. 

Small-bower, ancre à jet. 

Bowing the sea, mettant le nez dans 
la plume (N. qui s’enfonce lourde- 
ment au tangage). 

Bowl, boule, bassin, godet, coupe. 

Bowl of wood, gamelle des matelots. 

Bowlder, cailloutage, ballast; galet. 

Bowline, bouline (V. Fore, Main et 


izen). 
Bowline bridles, branches de bouline. 
Bowline-cringles, pattes de bouline. 
Bowline on the bight, nœud de chaise 
double. 
Bowline tackle, palan de la bouline. 
Bowline for a sling, neud de chaise a 
calfat. 
Lee-bowline, bouline de revers. 
Main-bowline, bouline de la grand’ yoile. 
Main-top bowline, bouline du grand 
hunier. 
Mizen-bowline, bouline d’artimon. 
Running bowline, nœud d’anguille. 
Single bowline, nœud de chaise simple. 
To check the bowlines, choquer les bou- 
ines. 
To sharp the bowlines, peser les bou- 
lines. 


Two bowlines, un laguis. 


Bowse away! Hale dessus! Palanque ! 


To bowse, haler, palanquer, brider 
(deux cordages ensemble). 

To bowse away, palanquer horizonta- 
lement. 

To bowse a gun, mettre un canon en 
batterie. 

To bowse tn, haler en dedans. 


Bowsprit, bolsprit, beaupré (mât de). 


Bowsprit-bitts, guirlandes de beaupré. 

Bowsprit breasthook , chambrage du 
beaupré. 

Bowsprit-cap, écusson de beaupré. 

Bowsprit-cheek, taquet ou violon de 
beaupré. 

Bowsprit-chock, chouquet du beaupré. 

Bowsprit-cranse, entremise du beau- 
P 


Bowsprit gear, gréement du beaupré. 
Bowsprit-gammoning, lidre du beau- 
pr 


Bowsprit-horse, main-courante, filière, 
garde-corps du beaupré. 

Bowsprit-netting, casse-téte, filet du 
beaupré. 

Bowsprit-rack, râtelier du beaupré. 

Bowsprit-scarf, empâture du beaupré. 

Bowsprit-shrouds, sous-barbes, haubans 
du beaupré. 

Bowsprit-shroud-collar , collier, chou- 
quet de beaupré. 

Bowsprit-stands too upright, (le) beau- 
pré est trop en l'air. 

Bowsprit- step, coussin, entremise, 
chambrage du beaupré. | 

Bowsprit steeves, (le) beaupré relève. 

Bowsprit-stive, are, courbure, tonture, 
chute du bout-dehors du beaupré. 

Boweprit-lop-satl, contre-civadière (anc. 
mar.). 

Bee-seating of the bowsprit, téte du 
beaupré. 

B's of the boweprit, violons de beaupré 
(supports du baton de foe). 

Saddle of the bowsprit, c 
beaupré. 


ouquet du 


Box, écrou, petite bofte; piston d’une 


pompe élévatoire (mineurs); (la) boxe. 

Box of axle, boîte de l’essieu, réservoir 
d'huile. 

Box for caulking, selle, banc (du cal- 
fi 


at). 

Bor HW the elevating-screw, écrou de 

la vis de pointage (art.). 

Box of a friction-coupling, manchon à 
friction (mach.). 

Box-hauling, action de virer lof pour 
lof en masquant partout; action de 
faire avancer le N. en balant sur un 
objet flottant que l'on a placé sur 
l'avant à une certaine distance. 
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Box-key, clef à douille (pour serrer ou 
desserrer des écrous). 

Box of a lock, palastre d’une serrure. 

Boz-mandrel, mandrin à colonne. 

Box and needle, boussole. 

Box for moulding, châssis de moulage 

(fond.). | 
Box-plate, couvercle à coulisse. 
Box-plate spring, ressort de couvercle 

à coulisse. 

Box-screw, douille taraudée, écrou. 
Box-seat, boîte à outils servant de 
siège, carrosse du calfat (ironique). 
Box-sheave, bobine d’une boîte à foret. 
Box-trap, dessous de cendrier; boîte a 

feu ou à tiroir; souricière, planchette 

à coulisse. 

Box-waggon, fourgon, wagon. 

Box of a wheel, moyeu d'une roue, 
boîte de l’essieu. 

Central iron-box, réduit central (N. 
cuir.). 

Loin on, chopinette d'une pompe en 
bois; demi-chassis inférieur (fond.). 

Sentry-box, guérite. | 

Upper -box, demi-châssis supérieur 

(fond.). a 
Upper-box of a pump, heuse, piston 
une pompe en bois. 

To box, virer vent arrière par grosse 

mer ;-hoxer ; contre-brasser. | 

To box the compass, réciter les 32 airs 

de vent du compas. 

To box-haul, virer vent arrière en mas- 

uant partout, en culant. ; 

To box off, contre-brasser les voiles de 

l’avant, les coiffer. 
To box a ship off, faire abattre un N. 
Boxen, en buis, qui ressemble au buis. 
Boxer of sleepers, bourreur (celui qui 
est chargé de relever les traverses 
d’un ch. de f. en tassant le terrain 
par-dessous). 

Boxing engine, taraud du moyeu d’une 


Boxing - material, blocaille, ballast 
d’empierrement (ch. de f.). 

Boxing off, action d’aider un N. à abat- 
tre en bordant les écoutes de l’avant 
au vent. 

Boxing-pole, batte à bourrer (mines, 
ch. de f.). 


Box of a scarph, empâtement d'un 
écart (c. n.). 

Boxing of the stem, écart double de la 
quille, écart flamand (c. n.). 

Boys becoming servants, mousses 

devenant domestiques. 

First class boys, mousses de 4re classe 
46 ans). 

Ship steward’s boys, mousses attachés 
au service de la cambuse. 


— BRACE. 


Side boys ! Les mousses sur le bord! 


Boyle’s law, loi de Boyle (plus connue 


sur le continent sous le nom de loi 
de Mariotte). 


Brace, femelle, femelot, agrafe, bras, 


ceinture, lien, tirant, étai intérieur. 

Brace and bit, vilebrequin et sa mèche. 

Brace-head, manivelle de la sonde du 
mineur, tête de sonde. 

Brace in! Brassez! 

Brace in a little! Fermez un peu! (ver- 
gues). 

Brace ts, guides, suspentes, pen- 
deurs des bras (mar.). 

Brace s for the rudder, sauve- 
gardes du gouvernail. ; 

Brace and tool, fût et mèche de vile- 
brequin. 

Brace up! Brassez! (mar.). 

Brace up a little ! Ouvrez un peu! (mar.). 

Archimedian-brace, diable de l'horlo- 
ger et de l'ajusteur. V. Bore for me- 


Bit-brace, vilebrequin pour percer à la 
machine. 

Ease off the braces ! Mollissez les bras! 

Fore-braces, bras de misaine. 

Hand-brace, vilebrequin pour percer à 
la main. 

Haul taught the weather brace! Appuie 
le bras du vent! 

Larboard foreyard brace! Au bras de 
babord de misaine! 

Lee brace, bras de dessous le vent. 

Main-braces, bras de la grand’vergue. 

Poop lantern braces, crochets du fanal 
de poupe. . 

Port-braces forward, starboard a 
braces! Au bras de babord devant tri- 
bord de derrière! 

Preventer brace, faux-bras. 

Universal ball ratchet brace, clef à ro- 
chet dont le fût peut prendre toutes 
les inclinaisons. 

Weather brace, bras du vent. 

To brace, brasser, arc-bouter, placer 
des tirants, des entretoises (chaud., 
mach.). 

To brace a-back, contre-brasser, mas- 
quer (les voiles). 

To brace about, contre-brasser. 

To brace full, faire porter. 

To brace-pendents full, brasser plein, 
faire porter, faire servir. 

To brace-pendents the sails in, brasser 
au vent. 

To brace sharp, brasser pointu, à join- 


rc. 

To brace up sharp, ralinguer en tenant 
le vent. 

To brace to, mettre en panne. 

To brace yards full, brasser carré. 


BRACING. 


Bracing, brassiage, brasséiage ou bras- 
seyage des vergues; action de placer 
des tirants, des armatures, des entre- 
toises, dans une chaudiére. 

Bracing-pieces, liaisons (c. n.). 

Brack, chéne de4™ qualité, marqué W 
(Dantzick); bréche, interruption, par- 
tie brisée ou rompue, paille, petit 
défaut (dans les métaux); frein. 

Brack-Brack, chêne de 2 qualité 
marqué WW (Dantzick). 

Brack-rod, tige d’un frein (ch. de f.). 
To brack, saler. 


To be Bracked, être arqué, tonturé(N.). | 


, console, palier, support; chaise 
d’étambot; flasque, tasseau, échanti- 
gnolle, petite courbe des herpes, 
écharpe, taquet en bois, jambe de 


ree. 

Bracket-bolt, cheville d’affit. 

Bracket-block, cadre pour flasques. 

Bracket-frame system, système de 
construction des nouveaux bâtiments 
cuirassés, en fer ou en acier (c. n.). 

Bracket of a gin, échantignolles, 
épaules de chèvre (art.). 

Bracket of gwide-bars, support des 
glissières (nech.). 

Bracket of the head, courbaton du 
beaupré, des porte-haubans, lisse des 
herpes. 

Bracket for starting shaft, support de 
l'arbre portant la bielle ou les bielles 
de relèvement (mise en train à sec- 
teur, à coulisse). 

Chime-bracket, 
gnolle (charp.). 

onsole ket, console d’ornement 
sur l'avant des bouteilles (mar.). 

-bracket, gousset -(charp., 
chaud.). 

Stern-post bracket, chaise d'étambot 
(arbre de l’hélice). 

Stern-bracket , eee montants de 

u c. n.); ferrures de support 
Poa Les arbres de deux hélices ju- 
melles. 

Three legged bracket, console supportée 
par trois nervures. 

Brackish, saumiatre. 

Brackishness, salure, âpreté. 

Brad, clou sans téte, clou étété, grosse 
pointe, cheville a téte perdue. 

l, poincon effilé, broche de 
montage, vrille de charpentier à tige 
très longue. 

To brad, brocher (enfoncer à coups de 
marteau une broche conique en acier 
dans deux trous qui ne coincident 

as parfaitement) (chaud., ouvrier 
Les bat. en fer). 
Braid, tresse. 


oof-bracket, échanti- 
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Flat braid, tresse plate. 

Round braid, tresse ronde. 

Square braid, tresse carrée. 

To braid, tresser, entrelacer, cor- 
donner. 

Braided cordages, rabants tressés, 
tresses en fil de caret ou autres 
tresses, garcettes. 

Brail, cargue (d’une voile). 

Brail-block, poulie de cargue-point. 


Bratl up! Carguez! 

Brail wp top-sails! A carguer les hu- 
niers 

Additional brail for weather, passe- 


resse. 

Spanker foot brails, cargues basses de 
la brigantine. 

Spanker peak brails, cargues hautes de 
la brigantine. 

throat brails, étrangloirs de 
la brigantine. | 
Brake, frein (ch. de lo), bascule, brin- 
guebale ou brimbale (de pompe), 
levier (art.). 

Brake-gear, mécanisme qui fait agir 
un frein. 

: Brake-lever, levier du frein. 

Brake-screw, vis du frein. 

Brake-steve, crible hydraulique, pa- 
touillet, machine à laver le charbon 
(à le disposer par ordre de densité, à 
la suite de son soulèvement par 
l’eau). 

Brake-van, wagon-frein. 

Air-brake, frein à air. 

Continuous brake, frein sur chacune 
des voitures ou des wagons com- 
posant un train (ch. de f.). 

Dynamometric-brake, frein dynamo- 
métrique. 

Guard’s-brake, frein manœuvré par les 
gardes-freins. 

Prony’s brake, frein de Prony. 

Steam-brake, introduction de vapeur à 
l'encontre de la marche, marche à 
contre-vapeur (loc.). 

Vacuum brake, frein à vide. 

Vacuum and steam brake, frein à vide 
et à vapeur. 

Weslinghouse’s brake, frein à air com- 
primé (ch. de f). 

To put on the brake, mettre, faire agir 
le frein. 

Brae Braker, garde-frein (ch. 

e f.). 

Braking, opération de mise en action 
des freins (ch. de f.). 

Bramah’s press, presse de Bramah, 
_ presse hydraulique ou hydrostatique. 

Brambles, broussailles, bois mort. 

Branch, couche (mineurs). 
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Branch-bullet, boulet ramé, barré (anc. 


art.). 
Branch of a lode, veine d'un filon ra- 


mifié (mines). 
Branch- 
(ch. de f.). | 
Branch of mine, rameau de mine. 
Brand, brandon, tison. 


Brand-iron, fer chaud servant à mar- 


quer. 
Branded, marqué à chaud. 

Branny ground, fond d'argile. 
Brasier, chaudronnier en cuivre. 


Brasier's wages, chaudronnerie (ou- 


vrages de). 
To Brasque, brasquer (un creuset). 
Brass, bronze, airain, coussinet. 


ine or road, embranchement 


Brass and brass, bronze contre bronze 
(coussinet dont les deux moitiés 
viennent porter l’une contre l’autre). 

Brass bushes, dés en bronze. 

Brass casing, chemise en bronze (arbre 
d’hélice). 

Brass for ordnance, bronze, métal à 
canons. 

Brass screwed too tight, coussinet trop 
serré. 

Brass steps lipped, portées de coussi- 
nets à rebords, à joues. 

Brass-wire, fil de laiton ou d’archal. 

Hard brass, bronze proprement dit. 

Sheet brass in rolls, laiton en rouleaux. 

While brass, bronze blanc. 

Yellow brass, cuivre jaune, laiton. 

Impure yellow brass, cuivre potin, du 
potin. 


Brasses, coussinets, pyrites. 


The brasses meeting at the edges, les 
extrémités des coussinets se joignent, 
se touchent. 

Crank brasses, coussinets de la ma- 
nivelle. 

Semi-solid brasses, coussinets formés 
de deux blocs de bronze fortement 
reliés à la partie plate qui termine 
les bielles de ce genre, par deux 
boulons de fortes dimensions. La 
moitié extérieure sert de chapeau ou 
de chape de bielle. 

To take off the brasses, démonter, sortir 
les coussinets. 

Top brasses, coussinet du dessus, cous- 
sinct supérieur. 

To line the brasses, regarnir les cous- 
sinets. 

To line up the brasses, caler les cous- 
sinets. 


Brassiness, quia l'apparence du bronze. 
To Braze, souder à l'étain, au cuivre, 


braser. 


Brasen, de bronze, de cuivre jaune. 


d’airain. 


Brazier, chaudronnier en cuivre; brasier. 
Brazing copper, soudure de cuivre. 
Braznig solders, soudures. 


Breach, rupture, brèche. : 

Breach of agreement, rupture d'un en- 
gagement. 

Breach of a deck, coupée. 

Breach of discipline, faute contre la 
discipline. 

Breach loader, arme à feu se chargeant 
par la culasse. 

Breach of regulations, infraction au 
règlement. 

To breach, battre en brèche. 
Breaching, brague (d'un canon). 
Bread-room, soute à biscuit. 

Bread-winner, gagne-pain. 

Contract navy bread, pain du four- 
nisseur. 

Ship bread, biscuit. 

Breadth, largeur, bau, lé (toile). 
Breadth of cloth, lé, laize (toile). 
Breadih of lap, hauteur du recouvre- 

ment (de deux feuilles de tôle, des 
lèvres d’une soudure). 

Breadth-lines, lisses (c. n.). 

Extreme breadth-lines, lisse du fort 
(lisse correspondante à la plus grande 
largeur du N.). 

Breadth-moulded, largeur du fort sur 
membres (non compris le bordé) 


(c. n.} 
Breadth-plan, plan, projet d’un N. 
Breadth of the rising, largeur du plan 


(c. n.). 
Breadth sirmark, couple de levée (c. 


n.). 
Breadth of a sail, envergure d’une 
_ voile, renfort d’une voile. 
Breadth of the slide, hauteur du tiroir. 
Breadth of the top-ttmbers, largeur des 
derniéres allonges (écartement entre 
les parties supérieures des couples). 
Main breadth, maître-bau. 
Break, percée, trouée, interruption. 
Break-balk or baulk, vieux N. mouillé 
en travers pour servir d’abri à un 


port. 

Break-bulking, action de commencer 
le déchargement. | 

Break of the deck, chute, inclinaison 
du pont. 

Break dust, mâchemoure. 

Break-iron, fer de dessus d’un rabot à 
double fer, enclume. 

Break of service, un manquement, une 
infraction à la discipline. 

Break off the rangs! Rompez les rangs ! 

Break wp, rompez. 

Break up monsoon, changement de 
mousson. 
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Break-water, jetée, brise-lames, brise- 
mer; petite bouée mouillée au-dessus 
d’un orin (lorsque celui-ci n’est pas 
assez long pour venir jusqu’à 
bord). 

Floating break-water, brise-lames 
flottant. 

To break, rompre, casser, briser, per- 
cer; déferler (lames). 

To break bulk, commencer le déchar- 
gement. 

To break down, verser (voitures, 
wagons, etc.); avarier (mach., etc.). 

To break ground, lever l'ancre. 

To break her back, se casser, s’ar- 
quer (N.). 

To k into, entamer, ôter ou couper 
(une partie d’une pièce entière). 

To line of battle, rompre la ligne 
de bataille. 

To break loose, se sauver, s'échapper de. 

To break off, cesser, abandonner, dis- 
continuer; souyenter. 

To break open, ouvrir. 

To break a non commissionned officer, 
casser, dégrader un sous-officier. 

To break the rail, démolir la lisse. 

To break sheer, se rendre à l'appel 
d’une amarre. 

To break short, casser, rompre sec. 

To break small, piler, casser menu, 
concasser. 

To break through a line, couper, pas- 
ser à travers une ligne de N. 

To break up, démolir, casser, abattre ; 
s’éclaircic (temps couvert) ; se gâter 
(beau temps); charrier (débâcle des 
glaces). 

To up a ship, démolir un N. 

Breakage, brisure, cassure. 

Expensive breakages, brisures, cas- 
sures, accidents (occasionnant de 
grandes dépenses pour leur répa- 
ration). 

Breakdown, cassure, rupture, avarie. 

Breaker, briseur (celui qui rompt); bri- 
sant, récif, bruit de la houle qui dé- 
ferle; baril de galère; interrupteur 
d’un courant électrique. 

Breaker-iron, matoir (chaud, ajus- 


tage, etc.). 


Breaking, rupture, cassure, cassage ; 


pointe du jour, 

ing off, se dit de la route d’un N. 
pour lequel le vent devient de plus 
en plus pointu. 
Ki stoppers, bosses cassantes 


(ec. n.). 

ing the surface, sortant de l’eau 
(aile d’hélice). | 
Breaking strength, résistance à la rup- 
ture. 


B 


Breaking up, soulèvement (four d’affi- 
nage); démolition. 

Breaking up of the ice, débâcle de la 
glace. 

First breaking up, premier souleve- 
ment (mét.). 

Last breaking “p, dernier soulèvement, 
avalage de la loupe (mét.). 

Breaking-week, semaine de promenade 
(semaine pendant laquelle on ne tra- 
vaille que par intervalle, les ouvriers 
sont envoyés en promenade pendant 
les jours de chômage). 


To Bream a ship, chauffer un N. 
Breaming, chauffage d’un N. 


Breaming fagots, gerbe de chauffage, 
fagots de brindilles. 


Breast, butée à grains d’un N. à hélice ; 


crapaudine; face d’abattage (mines). 

Breast-backstays, galhaubans de côté, 
pataras. 

Breast-beam, bau des lisses. 

Breast of a Bessemer-converter, avant- 
poitrine du convertisseur Bessemer. 

Breast-borer, foret à l’arçon. 

Breast-fast, amarre par le travers (pour 
faire éviter). 

Breast-furling line, rabant de ferlage. 

Breast of a furnace, poitrine, avant, 
face de coulée d'un fourneau. 

Breast gaskets, garcettes de fond. 

Breast-heighs or high, à hauteur d’ap- 
pui (fortification). 

Breast-hook, guirlande des écubiers 
(c. a) couple des bossoirs. 

Breast-line, ligne de front (mil.); tra- 
versière (mar.). 

Breast-knees, courbe des bossoirs (c. n.). 

Breast of the nave, bouge du moyeu. 

Breast-pan, avant-creuset (fond). 


Breast-plate, conscience, plastron des 
serruriers et des ajusteurs (outil dont 
oa arme la poitrine lorsque l’on veut 
percer à l’archet, à l’arçon). 

Breast-rail, lisse du fronteau du gail- 
lard d’arrière. 

Breasi-rope, sangle ou ceinture du ti- 
monier sondeur; rabant de ferlage, 
garcette de fond (voile); bâtard de ra- 

e 


cage. 

Breats-shores, clefs d’accorage. 

Breast-wall, mur de soutènement (mi- 

nes, etc.). 

Breast-work, fronteau à hauteur d'ap- 
ui, cloison, cloisonnage, parapet 
d’un monitor ou de tout autre N. de 

cette classe). 

Breast-work of the poop, fronteau des 

gaillards). 

Breast-work of the quarter-deck, mon- 

tant de la dunette. 
4 
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Side-breast, travers (du N.). 
Double-Breasted, croisé (habit de te- 


nue). 

Sing] breasted, droit (habit). 

Breathing-hole, soupirail, ouverture 
pour recevoir l'air. 

Breathing-tube, tuyau d'arrivée d'air 
(pour un plongeur). 

Breccia, brèche (mines). 

Breech, culotte (de la cheminée), bi- 
furcation (de tuyaux); culasse (d’ar- 
mes à feu); angles formés par une 
pièce de bois tors. 

Breech-block, obturateur, vis, bouton 
de culasse; culasse mobile (art.). 

Breech of a flag, drisse de pavillon. 

Breech of a gun, brague d'un canon. 

Breech-loader, arme à feu se char- 
geant par la culasse. 

Breech-loading apparatus, disposition 
permettant de charger par la culasse. 

Breech-loading rifle, fusil se chargeant 
par la culasse. 

Breech-mouldings, cul-de-lampe de la 
culasse d’une bouche à feu. 

Breech-nail or screw, vis de culasse. 

Breech-piece, pièce de culasse, obtura- 
teur. 

Breeches-piece, tuyau bifurqué à double 
embranchement ou à double tubu- 
lure, culotte de cheminée commune 
à deux chaudières ou à deux groupes 
de chaud. 

Breech of the rising timber, goujure, 
engoujure de la guinderesse dans la 
caisse. d’un mât de hune. 

Breech-sight, hausse fendue (sur la- 
aay on fait mouvoir un secteur 

art.). 

Breech strop, estrope de braie (mât). 

Breech-wrench, poignée de la vis de 
culasse, tourne-à-gauche pour la vis 
de culasse. 

Side breech loader, pièce à chargement 
latéral, dont la culasse se ferme par 
le côté (Krupp). 

To breech, mettre une.culasse à. 

To breech the guns, palanquer les ca- 
nons, les mettre hors de batterie, les 
rentrer. 

Breeching, palan de retraite (art. mar.), 
brague, braguet. 

Breeching-bolt, cheville pour les bra- 


gues. 

Breeching-ring-bolt, cheville à boucle 
pour les bragues. 

Breeching-shackle-bolt, cheville à ma- 
nille pour les bragues. 

Breeching-coat, braic de mât. 

Breeching-loop, anneau, ganse de 
brague. 

Breeching-strap, estrope de culasse. 


Breeching-tackle, brague. 
Double-breechings, amarrage à garants 
doublés (canons). 
Simple-breechings, amarrage à garants 
simples (canons). 
Breese, fraisil, braise, coke menu; 
The breeze is springi la bri 
eexe is ing up, la brise se 
. | fait, elle devient plus forte. 
Breeze-oven, four à escarbilles, à braise. 
Commanding breeze, brise maniable. 
Daily breeze, briso quotidienne. 
Fresh-breexe, bon temps. 
Gentle breeze, petite brise. 
Land-breeze, brise de terre. 
Light-breeze, brise légere. 
Moderate-breeze, brise maniable. 
Sea-breeze, brise du large. 
Soft breeze, brise modérée. 
Steady-breeze, brise bien établie. 
Stiff-breeze, brise carabinée. 
Strong-breeze, grand frais. 
Strong single-reefed top sails breeze, 
brise à un ris dans les buniers. 
Top-gallant breeze, brise à porter les 
perroquets. 
Treble-reefed sails breeze, brise à 
trois ris dans les huniers. 
There was a brisk breeze, il ventait bon 


frais. 
To breeze up, fraichir (brise). 

Breezy, rafrafchi par la brise. 

Brestsummer, sommier, poitrail 
(const.). 

Brewing, grain à l’horizon, nuage noir, 
menace d’un coup de tabac. 

Brick, brique, briquette. 

Brick-bat, débri, éclat de brique. 

Brick-builé, bâti, construit en briques. 

Brick-dust, poussier de briques. 

Brick-layer, maçon en briques, bri- 

ueteur ; fumiste. 

Brick-laying, construction en briques. 

Brick-lined, doublé, revétu de briques. 

Bricks made of coal dust, briquettes de 
charbon, agglomérés. 

Brick made of slag, brique fabriquée 
avec le laitier, les scories d’un b.-f_ 

Brick made of refuse of tan, motte, 
briquette de tan. 

Brick-work, briquetage. 

Brick-works, briqueterie. 

Fire-brick, Fire-proof brick, brique 
réfractaire. 

Paving-brick, carreau. 

To Bricolle, bricoler (faire du travail, 
de menus ouvrages qu'on n’est pas 
autorisé à faire), travailler en ca- 
chette, en dessous mains. 

Bridge, pont; autel (chaud.); hausse 

t 


art.). 
Bridge of boats, pont de bateaux. 


BRIDGELESS. 


Bridge of boards, pont d’échafaudage. 

Bridge of a boring-machine, chapiteau 
d’une mach. à percer. 

Bridge - building , construction des 


ponts. 
” Bridge of a furnace, autel d'un four- 
neau. 
Bridge of gabions, pont de gabions. 
Bridge-ratling, garde-fou d'un pont, 


d’une passerelle. 
L nt de radeaux. 


pi ih 
idge of the slide, entre-deux des ori- 
fices d'un cylindre. 


Bridge-stay, armature (d’un ciel de 
fourneau, d’une boîte à feu, etc.). 

Bridge-wall, autel (chaud.). 

Captain's bridge, passerelle (N.), banc 


e quart. 
Cask brs e, passerelle de tonneaux. 
Draw bridge, pont-levis. 
Fire-bridge, Flame-bridge, 
(chaud.). 
Frying bridge, pont-volant. 
we-bridge, pont de rampant, petit 
autel (mét.). . 
Fore-bridge, pont d'un fourneau à re- 
pere F 
angi idge, pont suspendu. 
Iron br: e, Sont en fer” 
Lattice-bridge, pont de poutres en 
treillis. 
Life-boat-bridge, radeau de sauvetage. 
Over bridge, viaduc. 
Pontoon bridge, pont de pontons. 
Quaking bridge ont branlant. 
Rising - scaffoid- pont-volent, 
R échafaudage.- 
evolving bridge, pont tournant: 
Rolling bridge pont roulant (plate- 
forme, montée sur un châssis solide, 
élevés à la hauteur des rives entre 
lesquelles on veut établir une com- 
munication). 
Rope bridge, pont de cordages. 
Rush bridge, pont de jonc. 
Swing bridge, pont tournant. 
Ti ue bridge, pont tubulaire, pont 
tube. 


To lay a bridge, jeter, établir, cons- 
truire un pont. 
Bridgeless, sans pont. 
Bridging, construction, établissement 
d'un pont, d'un autel (chaud.). 
Bridging-beam, poutre traversière, 
travée. 
Bridging-joist, soliveau. 
idgt jeces, pièces maintenant l’é- 
eartoment entre deux poteaux, deux 
étais, ete. 
Bridle, bride (en général), bride de la 
noix d’une platine de fusil; chatne 
de corps mort, patte d’oie. 


autel 


idge, 
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Bridle-rod, bras, rayon régulateur, 
bras de rappel d’un parallélogramme 
(mach.). 

Bridle-rein-packing, vis du coin de 
serrage du cache-joint de la garni- 
ture d’un piston. 

Bridle of slide, cadre, guide du 
tiroir. 

To bridle, brider, mettre un frein à. 

Brig, brick (bâtiments à deux mâts 
carrés). 

Brig-culter, brick-goëlette. 

Brig's main-sail, brigantine (d'un brick 

oëlette). 

Brig's main-boom sail, brigantine. 
Hermaphrodite-brig, brick-goëlette. 
Brigade-major, chef d'état-major d’un 

général de brigade. 

Brigandine, brigantine. 

Brigantine, brigantin. . 

Bright, brillant, clair, poli, luisant. 

Bright-burning, flammes brillantes. 

Bright-spot, éclaircie (dans un cicl 
nuageux). 

To Brighten, polir, fourbir, faire 
briller, faire luire; étinceler, éblouir; 
s’éclaircir (temps). 

Brimmed, à bords, à rebords. 

Brimstone, soufre. 


Brimstony, plein de soufre, sulfureux. 
Brimstone in flour, fleur de soufre. 
Brine, eaux salées, saumâtres; robinet 
d'extraction. | 
Brine-gage, salinomètre. 
Brine-pit, amas souterrain d'eau salée. 
Last brine-pit, aire d'un marais sa- 
ant. 
Brine-salt, sel des sources, des fon- 
taines salées. 
Graduated brine, eaux graduées (sa- 
lines). 
Raw brine, eaux salées, eaux vierges 
(salines). 
To brine, désaturer (faire extraction). 
To cross the brine, traverser les mers. 
To Bring the broadside, présenter le 
travers à un N. 
To bring by the lee, empanner, mettre 
en panne. 
To bring down, caréner, abattre en ca- 
rène. 
To bring the guns lo bear, délaper, 
pointer les pièces. 
To bring the helm, pousser la barre. 
To bring into danger, exposer au 


danger. 
To bring a plank in its round, mettre 
une planche dans l’étuve pour la 


chauffer. 
To bring a ship about {rom one lack to 
another, virer vent devant. 


52 
To bring a ship afloat, faire flotter un 
N 


To bring a ship down to her load over 
draught, charger un N. jusqu’à son 
plus fort tirant d’eau, charger à 
couler bas. 

To bring a ship in heavy weather at 
sea close to the wind, prendre la cape, 
mettre a la cape. 

To bring a ship to the wind, rapiquer 
(apres avoir couru avec du largue, 
venir au plus près). 

To bring a ship to her broadside, hâler 
un N. par le travers. 

To bring a ship upright, tenir le N. 
droit. 

To bring the ship's side to windwards, 
aller au lof, loffer, brasser le plus 
pointu possible. 

To bring the ship to her sailing trim, 
tenir le N. dans son assiette, en bon 
ordre, bien orienté. 

To bring the wind aft, courir, laisser 
porter vent arrière. 

To bring fo, mettre en panne. 

To bring to action, engager le combat. 

To bring to the capstern, virer le ca- 
bestan rondement, parer, dégager le 
cabestan. 

To bring to one or into one, fermer 
deux amers, mettre deux marques 
l’une par l’autre, mettre deux feux 
l’un par l’autre (pilotes). 

To bring to the wind, aller au lof. 

To bring to the yard, enverguer. 

To bring up, jeter l'ancre, mouiller (N. 
marchands). 

To bring up lo, éviter. 

To bring up the crucibles, recuire les 
creusets. 

To bring up the rear, être en serre-file 
à l'arrière. 

Bringer up, dernier rang (bataillon); 
dernier homme (serre-file). 

Bringing by the lee, faire chapclle 
sous le vent. 

Bringing forward, soutenant, pro- 
tégeant, proposant, réclamant pour 

n 


Bringing to bear, embossage (N). 
Brinish, goût salé, saumätre. 
Brinishness, salure, 

Brink of the crater, lèvre de l’en- 
tonnoir (mines). 

Brints of a sail, fonds d’une voile. 

Brise-mur, ancienne pièce de 96 livres. 

Britannia metal, Britannia, métal 
anglais. 

Britch, culasse. 

To britch, mettre une culasse à, 
Britching, brague (art.). 

Brittle, cassant, aigre (fer). 
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Brittleness, qualité d'être cassant 
(fonte, fer, etc.). 

Broach, broche (mandrin conique pour 
dresser ou corriger les inégalités d’un 
trou). 

Broach-post, poincon, épi (charp.). ° 

Foursquare broach, far.) ke. 
alésoir carré (serr., ajust., chaud.). 

Six-square broach, alésoir à six pans. 

To broach, aléser, brocher, équarrir, 
polir (l’intérieur d’un trou grossière- 
ment percé). 

To broach to, incliner soudainement 
sous l’action du vent, venir dans le 
vent par gros temps; faire chapelle. 

Broaching, alésage à la main ou sur le 
tour. 

Broad, toute matière mélangée à un mi- 
nerai quelconque (mineurs). 

Broad-arrow, marque de l'Etat sur 
un ohjet. 

Broad axe, doloire (charge). 

Broad-bow, avant large (N.). 

Broad-brimmed, à larges bords. 

Braad-pendans, cornette, guidon d'un 


Broad-pennant, guidon de commande- 
ment, cornette d’un commodore. 

Broad-piece, pièce d'or (de 30 fr. en- 
viron). 

Broad-sheating, doublage, bordage. 

Broad-sheer, grande évitée. 

Broad-thinbeam, barrot de la dunette. 

Broad-wise, en Jorge, dans le sens de 


la largeur. 

To be ten feet long by seven broad, 
avoir dix pieds de long sur sept de 
large. 

Broadside, batterie, côté, flanc, bordée, 
travers. 

Broadside on to the sea, avec la mer 
du travers, par le travers. 

Broadside through the water, bordée 
par le travers (art.). . 

Ship laid on her broadside, N. à la 
bande, couché jusqu’à sa batterie. 

We gave them a broadside, nous leur 
lachdmes une bordée. 

To show the broadside, montrer, pré- 
senter le travers. 

Broadsword, espadon, sabre à deux 
mains. 

Broadways, cn longueur, suivant la 
longueur. 

Broche, broche, alésoir, équarrissoir. 

Broken, rompu, brisé, cassé. 

Broken-backed, arqué, cassé (N.). 

Broken down, manqué, pas réussi: 
ayariée (mach.). 

Broken in, rompu à. 

Broken up, démoli (N.). 
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Broken water, brisants, clapolis; em- 
bruns. 

To work the broken, rapiéter (dépiler 
les vieux travaux d’une mine). 

Broker, courtier, entremetteur. 

Bill broker, courtier de change. 

Commercial broker, courtier de com- 
merce. 

Licensed broker, courtier breveté. 

Ship broker, courtier maritime. 

Stock broker, agent de change. 

Unlicensed broker, courtier marron. 
Brokerage, courtage. 
Bronse-metal. bronze. 

Bronze-powder, bronze moulu, poudre 
à bronzer. 

Gilt-bronze, bronze doré. 

Varnished-bronze, bronze verni. 

To bronze, bronzer. 

Bronzine, ressemblant au bronze, bronzé 

Bronzing, bronzage. 

Brood, filon, gangue d’un minerai (mi- 
peurs). 

Brook, cours d'eau, petit ruisseau. 

Broom, balai; genët (plante). 

Broom-stick, manche à balai. 

Sweet broom, bruyère pour balais. 

Broom at the mast head, balai à la tête 
du mât (signal indiquant qu’un N. 
ou un bateau est en vente). 

Brought to, venir au vent après avoir 
laissé porter (N.). 
ht to à stand, arrêté (train, 
N., ete.). 

Brought up, mis à l'ancre, mouillé. 
Brow, tablier de pont. 

Brown, brune (couleur). 

Brown-george, pain de munition. 

To brown iron, brunir, bronzer le fer. 
Browning, bronzage, brunissage. 
Brownness, couleur brune. 

To Bruise, écraser, concasser, réduire 
en petits fragments. 

Bruiser, égrugeoir (pour le verre); 
boxeur. 

Bruising, action d’écraser. 

Bruising-mill, moulin à écraser, à con- 
casser. 

Bran, petite rivière, un ruisseau. 

Branisher, brunissoir; brunisseur. 

Brunishing, brunissage. 

Brunt, brosse, pinceau, balai. 

Brunton’s frame, table (a toile sans 
fin, imaginée par) Brunton. 

Brush, brosse. 

Brush-wood, brins, branches, bran- 
chages, rameaux de bruyére, de bou- 
leau, de genét (pour balais). 

Electric brush, aigrette électrique. 

Large brush, goret (pour le nettoyage 
de la carène). 

Mop brush, guipon de calfat. 
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Rough brush, brosse grossière. 
Sweeping brush, brosse de ramonage 
(tube). 


Wire-brush, brosse métallique, balai 
métallique (mach. élect.). 

Brushing out the tubes, ramonage 
des tubes (chaud.). 

Bubble, bulle, globu e. 

To bubble, bouillonner. 
Bubbling, bouillonnement. 
Buck, lessive. 

Buck-shot, chevrotine. 

Buck-skin, peau de daim. 

Buckers, ramasseurs de minerai (mi- 
neurs); marsouins. 

Bucket, aube, pale (Amér.): auget (roue 
bydraul.); baille à drisse; seau, 
seille, seillot (matelots); piston por- 
tant un clapet ou des clapets. 

Bucket-chain, chaîne formée par les 

augets d’une drague. 

Bucket-lift, pompe élévatoire (mines). 

Bucket of a bucket-lift, piston d'une 

pompe élévatoire. 

Bucket for lead-line, baille de la ligne 

de sonde. 

Canvass-bucket, seau en toile. 

Fire-bucket, seau à incendie. 

Iron bucket-ladder, support des augets 

ou godets d’une drague, élinde. 

Sheet-iron bucket of adredging engine, 

godet en tôle de la chaîne d’une 
drague, du chapelet d’une machine à 
draguer, de la perche d’une cure- 
môle. 

Three-part bucket, auget à trois cour 

bures (roue hyd.). 

Wash-deck bucket, seau à lavage. 

Bucking-iron, outil quelconque em- 
ployé pour le cassage des minerais. 

Bucking of ores, lavage, cassage, triage, 

séparation des minerais. 

Bucklandite, silicate de fer (minerai). 


Buckle, boucle. 
To buckle, se déjeter (bois), se gondoler 
(tôles). 
To hold buckle and tong together, 
joindre les deux bouts. 
Buckled-plates, plaques renforcées 
vers le centre (par des nervures ou 
un accroissement de dimensions). 
Buckler, bouclier; bouchon, tape, tam- 
pon d’écubier. | ; 
Blind buckler, tape d’écubier pleine. 
Niding buckler, tape d’écubier brisée. 
Buckling, gondolement, fléchissement, 
bombage, bossellement (des tôles). 
Buckling sideways, flexion, courbure 
des côtés (d’une bielle ou d'une pièce 
analogue, sous l'effort qu'elle sup- 
porte). 


¢ 
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Buddle, auge, caisse en bois pour lavage 
de minerais. 
Buddle-boy, l'enfant chargé du lavage 
des minerais. 
Standing buddle, auge à laver. 
Buddling, lavage des minerais. 
Buddling-dish, auge de lavage. 
Bude-light, éclairage au gaz. 
Budge-barrel, gargoussier ; pochette 
dans laquelle les calfats logent leurs 
clous à maugére. 
Budget, sac; magasin ; budget. 
Buff, cuir, peau de buflle; couleur cha- 
mois. 
Buff-stick, cabrion (men.). 
To i polir, brunir (a la peau de 
buffle). 


To stand buff, tenir bon, tenir ferme. 

Buffer, tampon de choc (torpilleurs, 
wagon, loc., etc.). 

Buffer-bar or-beam, traverse frontale 


oc.). 

Bu rock, tampon de choc. 

Bujfer-box, boîte du tampon. 

Buffer-disk, disque du tampon. 

Bujfer-plate, plaque de choc. 

Buffer-rod, lige du tampon: 

Buffer-spring, ressort de choc. 

Coupling-buffer tampon de choc à ac- 

crochage. 

Hydraulic buffer, tampon de choc hy- 

draulique (affits, etc.). 

Steam er, cylindre modérateur 
(dans lequel la vapeur remplit le 
rôle d’un tampon élastique). 

To Buffet, lutter contre les flots, le 
courant. 

Buffing apparatus, appareil de choc, 

B pO à | | 
ufing a rawin ng, ressort 
Ex choc et de traction. J 

To Build, construire, batir. 

To butld a chapel, faire chapelle (mar.). 

To build tn day-work, by the day, 
travailler en régie, à la journée. 

To build up, remblayer (excavations de 
mines). 

Builder, constructeur. 

Builder's estimate, devis, détail esti- 
matif, approximatif. 

Building, construction. 

Building-ship, construction de N. 

Building-slip, cale de construction. 

Building-slip house, couverture des 
cales de construction. 

Built up, construit. 

American built, de construction amé- 
ricaine (c. n.). 

Carved—built, construit à frane bord (à 
muraille unie, sans saillie, sans 
ressaut, c. n.). 

Clinked-built, construit à clins (lorsque 


la tôle supérieure ou le bordage su- 
rieur recouvre en partie la tôle 
inférieure ou le bordage inférieur (c 


n.). 

Diagonally-built, construit a double 
bordé, l’un intérieur, l’autre exté- 
rieur, se croisant sous un angle de 
45¢ environ (c. n.). | 

Dre construction anglaise 


€. D.). 
French-buill, construction française 


c. n.). 
Foscign built, construction étrangére. 
Frigate-butlt, frégaté. 
Built for swift sailing, taillé pour la 
marche. 
Bulb of a thermometer, bulbe, 
boule, cuvette d’un thermométre. 
Bulbous shape, forme d’une bulbe. 
Bulge, bouge d’un tonneau; cale (N.). 
Bulge of the nave, bouge, enfoncement 
du moyeu. 
Bulge-ways, anguilles, coittes, couettes 
de lancement, glissières ou coulisses 
du ber (c. n.). 
To bulge, faire de l’eau, crever, défoncer 
(la carene); pencher en avant; faire 
e ventre. 
Bulged, avarié dans ses fonds (N.). 
Bulging, bombement, bouge, ventre, 
surplomb, renflement; moine (tôles). 
Bulging of the muxzle of a gun, bour- 
relet de la volée d’une bouche à feu. 
Bulimy, boulimie (appétit désordonné). 
Bulk, charge, capacité, masse de la 
coque, corps ( À: 
Bulk of the fleet, le corps de la flotte. 
Bulk of steam, volume de vapeur, es- 
pace occupé par la vapeur (chaud.). 
Laden in bulk, chargé en grenier (lors- 
- que la surface intérieure d’un N. est 
recouverte de nattes ou d’une cnve- 
loppe quelconque, et que l’on y dé- 
pose, comme dans un grenier, des 
monceaux de sel, de grains, ou 
d’autres objets semblables), 


Bulkhead, cloison, cloisonnage, fron- 

teau. 

The bulkhead ts started, la cloison a 
cédé. 

Bulkhead of gratings, cloison à jour, 
caillebottis. 

Bulkhead of the quarter-deck, fronteau 
du gaillard d'arrierc. 

Armoured bulkhead, cloison cuirassée. 

Athwart-ship bulkhead, cloison trans- 
versale. 

Back-bone bulkhead, cloison longitu- 
dinale sur la carlingue milieu (N. a 
deux hélices). 


Collision - bu , Cloison étanche 
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tres rapprochée de l'avant ou de l’ar- 
ri 


re. 

Cross-bulkhead in the hold, cloison 
transversale de la cale. 

Fore and aft bulkhead, cloison de sé- 
paration sur toute la longueur (d'un 
canot de sauvetage, d'un N., ote). 

Fore-bulkhead, fronteau du gaillard 
d'avant. 

Iron-plated bulkhead, cloison cuirassée, 
blindée. 

Lengthwise-built bulkhead, cloison sur 
toute la longueur de la cale. 

Longitudinal water-tight bulkhead, 
cloison étanche longitudinale. 

Screen bulkhead, cloison en toile. 

Wing-bulkheads, cloisons étanches sur 
toute la longueur du N., à quelque 
distance du bordé intérieur, coursive 
latérale formée de compartiments 
étanches, cofferdams. 

Bulkload, charge en grenier. V. Laden 
in bulk. 


Bulldog, scorie de coulée grillée. 
Bulldog-slag, scorie bull-dog. 

Bull’s eye, œil de bœuf (fenêtre), verre 
d’un sabord; cosse (en bois ou en fer); 
margouillet ; moque à un trou; coup 
de canon qui atteint le but; nuage 
menaçant à l'horizon. 

Bulls eye of a target, blanc d'une 
cible. 

Bullet, boulet, baile. 

ts, plomb de chasse. 
Bullet-hole, trou d’une balle ou d’un 
boulet. . 
Bullet-mould, moule à balles. 
Bullet-proof, à l'épreuve de la balle. 

Bullion of an epaulet, torsade d'é- 
paulette. 

Balrush, jonc. 

Bulwark, pavois; bastingage fortifié 
(sur le plat-bord d'un N.); bastion, 
rempart. 

Best bulwarks are her wooden walls, 


les meilleurs remparts sont les mu- 


railles en bois de ses N. (l’Angleterre, 
dont). 
To bulwark, fortifier.. 


Bumkin, Bumbkin, minot, minou 
matelots); pistolet, porte-lof; bout- 
ehors du tape-cul. 

Bumkin-shrouds or stays, baubans, 
étais du minot. 

Bumkin of a boat, bout-dehors de tape- 
cul d'une embarcation. 

To Bamp out, chasser, refouler, bil- 

larder pour faire sortir. 

Bumping, bruit désagréable produit par 

des pièces de machines ou autres 
choses. 


Bunch, trousseau de clefs, état d'une 
mine tantôt riche tantôt pauvre (mi- 


neurs). 
Bunch-backed, bossu, voûté. 
Bundle, faisceau, paquet. 
Bundle of cartridges, paquet de car- 
touches. 
Bundle of wire, botte de fil métal- 


lique. 
Small bundle of marline, manoque de 
merlin (60 brasses). 

Bung, bonde, bondon ; tampon (art.). 
Bung-borer, bondonnière, oreille d âne 

(tonnelier). 
Bung-hole, trou de la bonde (barrique). 
Bung-starter, chasse-bonde. 

To Bungle, saveter, gâcher, gâter, mas- 
sacrer, estropier, rapiécer maladroi- 
tement, rafistoler. 

Bungler, Bungling, sayate, maladroit, 
malentendu, loupeur, bousilleur 
(mauvais ouvrier). 

Bungling work, ouvrage mal fait, tra- 
vail cochouné, bricole, quincaille. 

Bunk, un lit, une couchette dans une 
cabine. 

Bunker, soute à charbon. 

Bunker-hole, trou d'homme de la soute. 

Bunker-hole lid or cover, couvercle du 
trou d'homme de la soute. 

Cross bunker, soute transversale. 

Graling of a bunker hole, grille du trou 
d'homme des soutes. 

Wing-bunker, soute à charbon en abord. 

Bunkering coal, action de faire le 
plein des soutes à charbon. 

Bunny of ore, veine riche mais courte 
dans un filon de minerai. 

Bunsen’s constant battery, pile ou 
batterie de Bunsen à courant cons- 
tant. 

Bunt, ralingue de chute, fond (voile). 
Bunt-gaskets, rabants de ferlage. 
Bunt-line, cargue-fond, couillard. 
Bunt-line-cloth, tablier, renfort (voile). 
Bunt-slab line, couillard. 

Bunt of a sail, creux, ventre, sein d’une 

.  Yoile. 

Bunt of a slay-sail, chute, guindant 
d’une voile d’étai. 

Bunt whip, chapeau (voile). 

To bunt out, enfler, gonfler (voile). 

Bunting, Buntine, étamine pour pa- 
villons. 

Buoy, bouée, balise. 

Buoy-boat, bateau (servant de) balise. 

Buoy-cask, bouée en baril. 

Buoy rope, orin de la bouée (cordage 
attaché par une de ses extrémités à 
à la croisée d’une ancre et par l’autre 
à une bouée). 

Buoy in sight, bouée de veille. 
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Buoy’s laniard, aiguillette de la bouée. 
Buoy’s lashing, aiguilletage de la bouée. 
Barrel buoy, bouée-tonne, coffre. 

Bell buoy, bouce à cloche. 

Cable-buoy, câble flotté, (futailles frap- 
pées sur un câble pour l’empécher de 
raguer les aspérités d’un fond ro- 
cheux). 

Cage-buoy, bouée surmontée d’une ar- 
mature en fer. 

Can-buoy, bouée de tonnelage pointue 
d'un seul côté (tronc conique) 

Cask-buoy, bouée en baril. 

Contcal-buos, bouée conique. 

Cork-buoy, bouée de liège. 

Dolphin-buoy, bouée de halage, d’amar- 
rage. 

Flag-buoy, bouée à pavillon. 

Ir J bus, , bouée en fer. 

Horn- , bouée à trompe, sirène. 

Leading- , bouée-balise, bouée- 
coffre. 

Life-buoy, bouée de sauvetage. 

Mooring buoy, cofffe d'un corps mort. 

Nun-buoy, bouée pointue des deux 

S fly buoy boué 
afely- , bouée de sauvetage. 

Sling of a buoy, élingue, garniture 
d’une bouée. 

Transporting buoy, coffre de corps- 
mort. 

Whistle-buoy, bouée à sifflet. 

Wooden-buoy, bouée de bois, coffre. 

Wreck , bouée sur une épave. 

To buoy, faire flotter, soutenir à flot, 
sur l’eau. 

To buoy one up, soutenir ou encou- 
rager quelqu'un. 

To buoy up, soutenir sur l’eau, alléger 
un câble. 


To pue up a cable, flotter un câble. 
V. able buoy. 


To put down a buoy, mouiller une 
bouée. 


To stream the buoy, mettre la bouée 
à l’eau. 
To take up a buoy, relever une bouée. 
Buoyage, droits de balises, de bouées, 
de port. 
Buoyancy, faculté de surnager, flotta- 
bilité, élasticité. 
Center of buoyancy, centre de carène 
c 


Reserve buoyancy, fixation de la pro- 
portion à maintenir entre les œuvres 
mortes et les œuvres vives (c. n). 

Surplus buoyancy, la quantité dont 
le N. s’éleve au-dessus de l’eau, le 
franc-bord. 

Buoyant, flottant, qui s'élève à la lame. 

Buoyant part of the hull, carène, par- 
tie émergée de la coque. 


". Buoyant-power, faculté de flotter, dif- 


ficulté d’enfoncement (d'un ponton, 
d'une allege, etc. 

Buoyantly, avec légèreté, avec élasti- 
cité, élan. 

Buoyed, flotté, appuyé, soutenu, mar- 
qué à l’aide d’une bouée (objet jeté 
ou tombé à la mer). 

Buoyed channel, passe balisée. 

To be buoyed up by the water, être 
soutenu a flot. 

Bur, bourre de laine, de soie; bavure, 
(refoulement de la matiére autour 

’un trou percé avec un poinçon). 

Burden, la charge, le port en poids 
d'un N.; la partie d’un minerai 
d'étain qui est attaquée par l’eau 
d’un courant (mineurs). 

Burden of a furnace, charge d’un four- 
neau (quantité de minerai et de coke 
ou de charbon qu’on y introduit par 
intervalles). 

Heavy burden, charge à forte dose de 
minerai. 

Light or soft burden, charge à petite 
dose de minerai. 

To burden, charger (un N. ou autre 
chose). 

Burgee, guidon, cornette (mar.). 

Burgundy pitch, poix de Bourgogne, 

oix blanche. 

Burial with military honours, en- 
terrement avec les honneurs mili- 
taires. 

Buried in the sea, mangé par la mer. 

Burine, un burin de graveur; un gra- 
veur. 

To Burn iron or steel, brûler du fer 
ou de l'acier. 

To burn briskly, brûler vivement, avec 
flammes. 

To burn charcoal, carboniser le bois. 

To burn down, laisser tomber les feux 
(chaud.). 

To burn dully, ne pas flamber. 

To burn together, souder deux pièces de 
métal. 

To burn up, brûler entièrement. 

Burned down, laissé tomber (les feux). 

Burned through, enflammée dans toutes 
ses parties (couche de charbon sur 
la grille). 

Burner une personne qui hrûle qqe.; 
bec de gaz; porte-méche (lam pes). 

Bat-wing burner, bec à éventail. 

Butterfly burner, bec à papillon. 

Cock-spur burner, jet de gaz. 

Flat burner, bee plat. 

Round burner, bec rond. 

Burnettizing, procédé de conservation 
des bois qui consiste à les immerger 
dans une solution de chlorure de zinc 
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et d'eau (méthode de M. Burnett). 
, brûlant, brdlure, coup de feu, 
en feu. 
Burning-glass, verre brûlant, lentille. 
Burning-house, four à calciner (mi- 
peurs). 
Burning in the hawses, rongeage, ra- 
guage d’un câble dans les écubiers. 
Burning the metal of the boiler, action 
d’occasionner un coup de feu dans 
une chaudière. 
Burning of ores, grillage des minerais. 
Burning together of pieces of metal. 
soudage, soudure des métaux. 
To Burnish, brunir, polir, rendre bril- 
lant; briller. 
To burnish on the lathe, polir sur le 
tour. 
Burnisher, brunisseur, brunissoir; lame 
d'alésage pour bouche à feu. 
Burnt, brûlé, cuit; coup de feu, brû- 
ure. 
Burnt down, jeté bas (les feux). 
Burr, ébarbure (d’une couture, chaud.), 
d’une tôle (serr.); ébarbage (des pièces 
sortant du moule, fond.); débouchure, 
d’un poincon, bavure. 
Burr-cutter or ni , ébarboir; ci- 
sailles à couper les jets des balles. 
Burr-plate under a rivet, contre-rivure, 
rosette, rondelle, virole. 
Burracha, bouteille de caoutchouc. 
Burrel-shot, mitraille composée de per 
tites balles, de clous, pointes, fer- 
raille, etc. 


Burrow, débris accumulés au fond d’un 
puits de mine. 


Burst, éclat, séparation violente des par- 

ties d’un corps. 

To burst, crever, se crever, éclater, se 

briser (obus); faire explosion (chaud.); 
brûler, consumer au feu; être allumé, 
éclairer, produire des étincelles. 

To burst out into a blaze of fire, s’en- 
flammer tout entier. 


Bursting, éclatement, explosion. 

Bursting of boilers, explosion, éclate- 
ment des chaudieres. 

Bursting-charge, charge de poudre des 
projectiles creux; charge d’éclatement. 

Bursting-powder, charge d’explosion. 
charge explosive; poudre brisante, 
poudre de mine. 

Bursting of torpedoes, explosion des 
torpilles. 

Burthen, charge, chargement, port 
d’un N. 

Burton, bastéque (ancien mode de ri- 
dage des haubans à l’aide d’un bäton 
remplissant l'office de treuil); palan- 
quin, petit palan. 


Double spanish burton, bredindin 
double. 
Single spanish burton, bredindin sim- 


e. 
Bush, coussinet, grain, dé; douille, vi- 
role (mach.). 

Bush-hole, logement du grain de lu- 

mière (art.). 

Bush of a sliding rod, douille dans la- 

quelle glisse une tige. 

Lower bush of the axle-box, dessous de 

boîte à graisse (ch. de f.). 
Spherical bush, coussinet sphérique. 
o bush a gun, mettre le grain de lu- 
mière en place (art.). 
Bushed, muni, garni (presse-étoupe). 
Bushel, boisseau (mesure pour les ma- 
tières sèches, = 4 pecks = # gal- 
lons == 32 quarts. Le bushel de Win- 
chester, qui a été en usage en Angle- 
terre jusqu’en 1826, contient 2450,42 
pouces cubes. Le bushel impérial, 
introduit à cette époque, contient 
2248,192 pouces cubes, ou 80 livres 
d'eau distillée pesée dans l'air à la 
température de 62° Far, le baromè- 
tre étant à 30 pouces. En Amérique 
on a généralement adopté le bushel 
de Winchester ; il contient 77,627443 
livres d’eau distillée à son maximum 
de densité, sous une pression atmo- 
sphérique de 30 pouces. Le bushel de 
ew-York contient 80 litres d’eau 
distillée à son maximum de densité, 
sous la pression atmosphérique 
moyenne au niveau de la mer. 

Le bushel de charbon, en Angle- 
terre, est égal à 8 gallons ; son poids 
moyen est de 94 livres. (Dict. amér. 
de Webster.) 

Bushel-full, boisselée, le contenu d’un 

boisseau. 

Bushel-iron, ferraille. 

Bushel-maker, boisselier. , 
Bushelage, droit de tant par boisseau. 
Bushing, dé d’un réa. 

Buss, bateau de pêche. 

Bustin, oursin de mer. 

Busy-day, jour où il y a beaucoup de 
besogne. 

Butment,.aboutement, jonction bout à 
bout; contrefort ; arc-boutant. 

But, bout, l'extrémité de qqc; le bout 
d’un bordage, d’une planche. | 

But end, bout le plus gros d’un objet. 
Butt, butte; but (l'objet que l’on veut 

atteindre); boute, pipe de 476',9048: 
baril contenant 26 gallons de vin ou 
403 gallons de biere; poids de 50 à 
2,200 livres; cuir fort, épais, gros 
cuir; botte (esc.). 

Butt and butt, bout a bout. 
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Butt-end, crosse (fusil); gros bout (d’un 
mât, d’un espar, etc.); about, barbe 
de bordage ic D.). 

Butt-end of stem of a tree, gros 
bout, souche, pied ou tronc d’un 
arbre. 

Butt-joint of limber-pieces, joint plat, 
joint bout à bout (charp. men.). 

Butt of an air-gun, réservoir à air, 
crosse d’un fusil à vent. 

Butt vg cross-lail, collet de la mortaisc 
du T (mach.). 

Butt-hinge, fiche à vase, patte-fiche. 

Butt-hook, croc, bout crochu. 

Butt-howel, asseau (tonn.). 

Butt-plate, bande de jonction, de re- 
couvrement, couvre-joint. 

Butt-sling, élingue d'une pipe, d’une 
boute, d’un baril. 

Butt-strap , bande de recouvrement, 
couyre-joint. 

Single bult-strap, couvre-joint simple, 
tôle de recouvrement d'un seul côté 
de la couture. 

Double butt-straps, couvre-joint double, 
tôle de recouvrement des deux côtés 
de la couture. 

Butt for winding, allonge d’écubiers 


(c. n.). 
Artillery-butt, butte d'un polygone. 
Scutiled butt, charnier (de bord). 
Butterley’s profil, fer à T dont l’arête 
inférieure cst terminée par un boudin 


c. n.). 
Butter of sinc, beurre, chlorure, hy- 
drochlorate ou muriate de zinc. : 

Butterfly, papillon (valve). 
Butting an enemy’s ship, abordant, 
éperonnant le N. d’un ennemi. 
Buttocks, fesses d'un N., côtés de la 
hanche d’un N. 
Button, bouton; oursin de mer. 

Button-grain, grain d'essai, culot, ré- 
gule (mét.). 

Bution-hole, boutonnière. 

Button and loop, burin et boucle ou 
ganse ; nœud et œillet (mar.). 

Button of a projectile, tenon, ailette 
d’un projectile. 

Bullon-stick, patience (pour astiquer 
les boutons). 

Button of a window sash, poignée, 
bouton, olive, espagnolette d’une fe- 
nétre. 

Buttress, contre-fort, éperon, arc-bou- 
tant, appui, soutien. 
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To buttress, arc-bouter. 

Buttressed, arc-bouté, soutenu, étayé, 
étançonné. 

Buttscuttles, boutes, foudres, grands 
tonneaux. 

Butty system of work, travail a la 
pièce (pour lequel les ouvriers sont 
payés par celui d’entre eux qui a 
marchandé le travail). 

To Buy in, acheter son grade (mil.); 
faire des achats (com.). 

Buzzing, ancienné expression du mot 
puddlage. 

Buzzing of a shell, sifflement d’un 
obus. 

By account, By dead reckoning, 
par l’estime, d’après la route estimée. 

By-blow, coup de hasard. 

By-hand, (fait) à la main. 

By-land, par terre. 

By-lead, canal de décharge (usine à 
plomb). . 

By the piece, à la pièce (travail). 

By-product, produit dérivé (d’une usine, 
d'un atelier; le coke est un produit 
dérivé d'une usine à gaz; les briques 
en scorics, produit dérivé d'un b.-f., 


etc.). 

By-profits, tour de bâton, casucl, pot- 
de-vin, graissage de pattes, bonis, 
ete. 

By-sea, par mer. 

By-stroke, botte secrète, coup de Jar- 
nac (esc.). 

By the bulk, en gros. 

By the bye, par parenthèse, soit dit en 
passant, & propos. 

By the day, a la journée (travail). 

By the head, trop chargé sur l'avant, 
trop sur nez (N.); tonture de l'avant. 

By the side, à côté de. 

By the stern, sur cul, chargé de l’ar- 
rière (N.); tonture de l'arrière. 

By-wash, orifice de sortie, tuyau de dé- 
gorgement, canal de décharge. 

By-west, vers l’ouest. 

By-wash, conduit de décharge d'une 


vanne. 
By the wind, à la bouline, très près du 
vent. 
Four feet by two, quatre pieds de long 
sur deux de large. 
Byard, bretelle pour le tirage des cha- 
riots (mineurs). 
Bye-passage, passage détourné, con- 
tours. 
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Cabbling, fagottage du fer (mét.). 

Cabin, cabine, cabane, chambre (d'of- 
ficier, de passager). 

Cabi , mousse de la chambre. 

Great-cabin, grande chambre, carré 
des officiers. 

Quarier-deck-cabin, chambre du con- 
seil. 

Cable, le gros cordage qui servait an- 
ciennement pour relier le N. à son 
ancre, cordage de grosse dimension ; 
chaîne de l’ancre ; encâblure. 

Cable-clinch, étalingure du câble, de 
la chaine. 

Cable of voire, câble en sparterie. 

Cable-fid, épissoir. 

Cable and half, grande touée. 

Cable hitch-seising, étalingure du 
câble. 

Cable-holder, couronne, empreinte du 
cabestan. 

Cable of iron-wire, câble, corde en fil 


de fer. 

Cable laid cordage, câble commis en 

relin. 

Cable's length, encâblure ==120 brasses 
(anciennement}, aujourd'hui 200 
yords (l’encâblure française est de 

mètres). 

Cabls-mowlding, moulure en forme de 


le. 

Cable of rottan, câble en rotin. 

Cable-serving, fourrure du câble. 

Cable-splice, épissure du câble. 

Cable-system, systeme de traction à 
l’aide d'un câble (tramways, etc.). 

Cable-stage, Cable-tier, rayonnage, éta- 
gères de la cale à filin, plate-forme 
de la cale. 

The cable has a kink, le câble a une 
coque. 

Core of cable, conducteur d’un câble 
(généralement à 7 fils). 

Double cable-clinch, amarrage en patte 

Deap sea cable, câble des grandes pro- 
fondeurs. 

Gulding-cable,hauban, écharpe (const.). 

Hydrotelegraph cable, câble proposé 
par M. Tommassi, de Paris, pour 
remplacer les câbles télégraphiques 
ordinaires (il consiste en un certain 
nombre de tubes en cuivre, de deux 


millimètres de diamètre intérieur, 
avec une armature. Ces tubes sont 
pleins d’eau; les mouvements im- 
primés à l’eau par un manipulateur 
sont exactement reproduits au lieu 
de la réception). 

Multiple cable, câble formé de plusieurs 
torons portant chacun un conduc- 
teur. 


Iron-cables, chaînes des ancres. 

Iron-coated cable, câble armé. 

Non-riding cable, la chaîne qui ne 
travaille pas (ancre). 


Overhead cable, câble non recouvert 
d’une armature. 

Riding cable, chaîne qui travaille (ancre). 

ane eile cinquenelle, câble de traille 

cs). 

Sheet-cable, grand câble, chaîne d’une 
ancre de bossoir. | 

Shallow water cable, câble d’atterris- 
sement. 

Shot cable, câble d'ajut ou d’ajus. 

Slack of a cable, mou d'un cable. 

Slippe cable, câble qui a filé par le 


out.. 

Stop and shift the cable! Bosse, à re- 
prendre la chaîne! 

Stream cable, grelin de côte, câble de 
touée. 

Teledynamic cable, câble-transport 
d’une force électrique ou motrice. 

Submarine cable, câble sous-marin, 
câble télégraphique. 

Telephone cable, câble téléphonique. 

Towing cable, câble de remorque. 

Two cables apart, à deux encäblures 
de distance. 

Underground cable, câble souterrain. 

To bend a cable, étalinguer un câble. 

To bit the cable, prendre un tour de 
bitte. 

To cotl the cable, lover, cueillir le 
câble (le disposer en anncaux symé- 
triques étagés).' 

To pay away cable, filer de la chaîne. 

To part a cable, briser un câble, casser 
sa chaîne. : 

To serve a cable, fourrer un câble (le 
garnir de fourrure aux endroits où 
il porte). 

To splice a cable, épisser un câble. 


Pan. De. 
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To veer more cable, filer du câble, de 
la chaîne. 

Gabled, attaché à un câble; câblée, ru- 
dentée (colonne). 

Cablet, câblot, grelin, aussière. 

Cabling, V. Cable-moulding. 

Caboose, cambuse, cuisine (N. mar- 
chands). 

Caburns, fils de caret, fourrure. 

Cade, caque, baril. 

Cadet, volontaire de la marine ou de 
l’armée (qui sert sous ce titre, en 
attendant une commission d’officier). 

Cadetship, fonction de cadet (grade im- 
médiatement inférieur à celui de 
l’aspirant). 

cag , Ca ue, baril teh 

o ngs, caque de harengs 
“to g qu 


Cag of sprats, caque de sardines (4000). 
Safety Cage, cage munie d’un para- 
chûte (mines). 
Caisson, caisson (art. hydraulique). 
Caisson of a dock, bateau-porte 
d’un bassin à sec, d’une forme de 
radoub. 
Caisson gate, porte de bassin. 
Building of a dry dock in a very large 
caisson, construction d’un bassin 
dans un caisson de dimensions con- 
venables (bassin de Missiersy, à You- 
lon, 444 mètres de long sur 44 metres 
de large). 
ating caisson, bateau-porte d’une 
forme de radoub. 
Penstocks of a caisson, soupapes d’un 
bateau-porte. 
Travelling caisson, porte a coulisse 
d’une forme de radoub. 
Cake, tourteau, rosette, masse (mét.) ; 
baton (encre de Chine). 
Caking, formant une croûte, un gâteau 
(charbon de forge). 
Slightly caking, légèrement aggluti- 
neux. 
Cal, minerai pauvre (mineurs). 
Calapee, carapace de tortue. 
Calc, calcaire. 
Calear, four à chaux, four à calciner. 
Calcareous matters, matières cal- 
caires. 
Caloination assay, essai du minerai 
par le grillage. 
Calcinatory, vaisseau, vase à calciner. 
To Calcine, calciner, brûler, griller. 
Calcining-furnace, fourneau de cal- 
cinage, fourneau à calciner. 
Calcining-test, tét à rôtir (chim.). 
Calculation, calcul. 
Accurate calculation, calcul exact. 
Erroneous calculation, calcul faux. 
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Rough calculation, calcul approxi- 
matif. 

Calculus, calcul. 

Calculus of probability, calcul des 
probabilités. 

Differential calculus, caleul différentiel. 

Integral calculus, calcul intégral. 

Literal calculus, algèbre. 

Calendar, calendrier, almanach; cha- 
rancon. 

Calenture, affection particulière aux 
marins dans les pays chauds (délire 
pendant lequel ils s'imaginent que la 
mer est une prairie sur laquelle ils 

désirent aller se promener). 

Calf, glacon maintenu entre deux eaux 
et qui s'élève tout d’un coup à la 
surface. 

Calf-skin, cuir de veau. 

Caliber or Caliper, calibre, l'âme d’un 
canon, le diamètre d’un boulet, etc. ; 
compas d’épaisseur. 

Ball-caliber, calibre à lunette pour les 
boulets. 

Full caliber, dimension dernière de 
l’âme d’une piece (46 pouces==0", 4064 
pour les canons de 8U tonnes de 

Inflexible). 

Caliche, salpétre du Chili. 

To Calk, calfater; ferrer à glace (Amér.). 

To calk in a ship’s ports, condamner 
les sabords (N.). 

Calker, calfat. 

Calker’s crew, matelots calfats. 

Calker’s thumb-stall. dé, doigtier du 
calfat (brins d’étoupe enroulés autour 
de l’index). 

Calker's tub or box, boîte, caisse, banc, 
selle du calfat. 


Calkin, crampon, crampe. 
Moveable-calkin, crampon à vis. 
Pointed calkin, crampon pointu, a 

pointes. 

Calking, calque d’un dessin ; calfatage, 
radoub, matage (d’une pièce d’ajus- 
tage ou de chaudronnerie). 

Calking-tron, fer de calfat; ciseau, 
matoir (ajust., chaud.). 

Calking-mallet, maillet de calfat. 

Copper calking-strip, bande de cuivre 
que l’on peut mater entre deux colle- 
rettes (Luyautage). 

Calking-lool for cement, ciseau à mas- 
tiquer. 

Call, action d'appeler, appel nominal ; 
siMet (maître d'équipage); escale, re- 
lâche; attaque (télégraphie). 

To be ready at a call, être toujours 
prêt au premier appel. 

Call-boy, mousse qui transmet les 
ordres d’un capitaine. 
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Call out land, chanter, crier : Terre! 
La terre en vue! 

Call the roll! Faites l'appel! 

Boatswain's call, sifflet du maitre d’é- 


ipage. 

Place of call, lieu d’escale. 

Tattoo roll call, appel du soir. 

To call, nommer, appeler, faire venir, 
rappeler, commander au sifflet; re- 
lâcher volontairement. 

To call in ships from chacing, rappeler 
les chasseurs, ordre aux chasseurs de 
rejoindre la flotte. 

To call off, toucher à (mar.). 

To call one down, appeler pour faire 
descendre qqn. 

To call over, To call the roll, faire 
l'appel. 

To call to one for help, appeler qqn à 
son secours. 

To call up, appeler qqn en haut; faire 
monter; réveiller (au quart). 

To be Called for, bureau restant (dé- 
pêche télégraphique). 
erstrom’s tube étoupille de Cal- 
lerstrom. 

Calling, profession, métier emploi, vo- 
cation. 

Calling at, touchant, relâchant à (N.). 

Callipers, compas d'épaisseur, maître 
de danse (ajust.). 

Callipers-scale, règle, pied à coulisse. 

Bent-callipers, compas d'épaisseur. 

Double-bowed callipers, compas d’é- 
paisseur à lunette, huit de chiffre. 

External and internal callipers, compas 
d'épaisseur, maître de danse, huit de 
chiffre, compas courbe répétiteur. 

Inside-callipers, compas à jauge, com- 
pas maître de danse. 

Inside and outside callipers. V. Ex- 
ternal and internal callipers. 

Rack-callipers, compas d'épaisseur à 
crémaillère. 

Side-callipers, maître de danse. 

Side-callipers for shells, compas courbe 
répétiteur. 

Spring-callipers, compas d'épaisseur à 
ressort. 

Wing-callipers. compas d'épaisseur à 
quart de cercle. 

Calm, calme. 

Calm belts, les zones des calmes. 

Clock calm, calme tellement plat qu’on 
entend le tic-tac d’une pendule. 

Glass calm, calme pendant lequel la 
mer est unie comme une glace. 

Dead or flat calm, calme plat. 

To become calm, To get calm, calmer 
s’apaiser. 

To calm, calmer, se calmer, s’apaiser. 

Calmness, calme, accalmie. 


Caloric, calorique. 

Calorimeter, calorimètre ; total de la 
section transversale des tubes d'une 
chaudière, espace libre pour le tirage 
(Amér.). 

Calory, calorie (elle correspond à l'élé- 
vation de température d'une livre 
d'eau d’un degré Farh; elle est égale 
à une calorie française, divisée par 


Caltrop, Calthrops, clous à 4 pointes 
(employés comme défense contre la 
cavalerie et à bord des négriers). 

Calx, chose que l’on a rendue réductible 
en poudre par l’incinération ; chaux. 

Cam, came ; saillie ; mentonnet. 

* Cam arm-case, collier des cames (mach. 
à détente variable). 

Compound-cam, came à plusieurs 
échelons, à plusieurs gradins, à 
plusieurs degrés. 

Different steps of the cam, différents 
gradins de la came. 

Heart-shaped cam, courbe en cœur. 

Involute-cam, came à développante de 
cercle. 

Triangular cam, came, excentrique 

, triangulaire. 

Camber, tonture, cambrure, bouge ho- 
rizontal ; pièce de bois que l'on a 
courbée; nom donné à un bassin à 
sec de Portsmouth dans lequel on 
peut faire entrer depuis un jusqu’à 
trois N. 

Cambered, cambré, courbé, arqué (N.). 

Cambers, courbure des cames. 

Came, plomb de vitrier. 

Camel, chameau, gros ponton, allège. 

Camerated, voûté, arqué, en arc. 

Camp-gear, effets de campement. 

Campaign, campagne (absence d'une 
certaine durée pour la marine ou 
pour la troupe). 

To campaign, faire campagne, servir 
pendant une campagne. 

To serve a campaign, faire une cam- 
pagne. 

Camphene, esprit de térébenthine, 
essence de térébenthine. 

Can, vase en métal, burette, bidon ; lan- 
terne. 

Can-hooks, crochet à bombe (art.); 
élingue à pattes, à crocs (mar.). 

Oil-can, burette à huile. 

Pressure or spurt oil can, burette de 
laquelle l'huile ne peut s’écouler 
qu'en exerçant une pression sur le 
liquide. 

Canal-lock, écluse à sas. 

Cancellated, rayé en travers, qua- 
drillé. 
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Cancelled, biffé, résilié, annulé, relevé: 
supprimé (arith.). 

Cancelling, suppression des facteurs 
communs (arith.); annulation. 
Candent, incandescent, extrêmement 

chaud, chaleur blanche. 

Candle, bougie. 

Candle stuff, graisses de cuisine. 
Candle-wick, coton à mèches. 
Electrical candle, bougie électrique. 

Cane-mill, sucrerie (de cannes à sucre). 

Canister, boite en fer-blanc. 

Canister-shot, boîte à mitraille. 
Canker-worm, ver rongeur. 
Cankery, rouillé, oxydé, rongé. 
Canned goods, conserves (dans des 
boîtes en fer-blanc). 
Canned meat, conserves de viande. 
on, canon-artillerie. 

annon-ball, boulet de canon. 
Cannon-foundry, fonderie de canons. 
Cannon-proof, à l'épreuve du canon. 
Cannon-shot, coup de canon. 
To be within cannon-shot, être à la 

portée du canon. 
To spike a cannon, enclouer une pièce. 

To Cannonade, canonner. 

Canonnade em! Canonnez-les! Tirez 
dessus! 

Cannonading, canonnade. 

Cannoneer, canonnier. 

Cannoneering, exercice, pratique du 
canon. 

Cannoning, bruit produit pendant le 
tir du canon. 

Canoë, canot indien, pirogue, périssoire. 

Canoë with outrigger, pirogue à ba- 
lancier. 

Canoeing, sport nautique particulier 
pour lequel les joûteurs ne sont 
armés que d’une pagaie (Angl., 
Amér.). 

Canopy, construction sur le pont, à 
l'arrière d’un N. qui n'a pas de du- 
nette; rouf, rouflle ou roof; pavillon; 
baldaquin. 

Cant, rebord, listeau (pour empêcher 
l'eau de se répandre en certains en- 
droits); can, pan coupé, arêle. 

Cant-body, couples dévoyés (c. n.). 
Cant-fashion pteces, couples des façons 


c. n.). 
Cas ht Roulez! (charp.). 
Cant-hook, crochet, grappin, renard 
(instrument crochu dont les char- 
pentiers se servent pour déplacer 
une pièce de bois). 
Cant hoop, crochet à anneau. 
Cant-ribbands, lisses (c. n.). 
Cant-spars, espars, mâtereaux à veinc 
- torse. 
Cant-wise, à pan coupé. 
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Cant-wood, bois d’arrimage, bois à 
brûler, bûche. 

Aft-cant, couples des façons de l’ar- 
rière. 

Bevelled or bevil cant, arète écornée, à 
biseau, à chanfrein. 

Fore-cant, couples des façons de l'a- 

. vant. 

Full or sharp cant, aréte vive. 

To cant, porter à faux, rouler sur le 
can, sur la carre; capoter, chavirer ; 

* chanfreiner; pousser, lancer. 

Canted, écorné, bois écorné. 

Canteen, cantine. 

Cantilever, moyeu à croisillon formant 
les bras d’une roue ; projection servant 
de support. 

Cantine, gourde. 

Canting, dévoyement, tors du bois. 

By-canting, en contre-brassant. 

To Cantle, débillarder, démembrer, di- 
viser, couper en morceaux. 

Cantlet, fragment, petit morceau. 

Canvas, toile à voile; voile d’un N. 

Canvas berth, poste en toile. 
Canvas-climber, matelot qui monte 
pour largucr ou serrer les voiles. 
Canvas-edging, bordure en toile que 
l'on coud contre le guindant d’un 
pavillon, d'une flamme, ete. 
Canvoas-hose, manche en toile (pour 
l’eau). 
Canvas-poop covering, tente, toile 
étendue sur l'arrière. 
Canvas well smeared with red lead, 
toile à voile bien enduite de minium. 
Breadth of the canvas, lé, ou laize de 
la toile. e 
Let us have her in all her canvas, 
mettons toutes les voiles dehors, 
dessus. 
Old canvas, fourrure. 
Parcelling canvas, fourrure, toile à 
demi usée, limande de toile. 1 
Spread of canvas, surface de voilure. 
trong canvas, toile métis double. 
Tarred canvas, toile goudronnée, pré- 
art. 
Varnished or painted canvas, toile ver- 
nie, peinte, cirée. 

Canvass. V. Canvas. 

Caoutchine, buile très inflammable 
provenant de la distillation du caout- 
chouc. 

Mineral Caoutchouc, bitume. 

Sanded caoutchouc, gomme pour effacer 
l’encre. 

Vulcanised caoutchouc, caoutchouc vul- 
canisé. 

Cap, chapeau (de palier) ; capsule; chou- 
que, chouquet; ton, tète de mât; 
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sitre; blin (vergues 
Cap-boli, boulon de chapeau. 
Cap of fuxes, coiffe des fusées, des pro- 
Jectiles creux. 
Cap joint-bolt, heurtoir. | 
Cap for pedestal, chapeau de palier. 
Cap of the pestle, sabot de pilon. 
Cap-piece, chapeau de palier. 
Cap-priming, amorce d’une capsule de 
c guerre. nord d 
ap-rim, rebord de capsule. 
Cap-scale, jugulaire. 
Cap-scuttle, petit panneau à claire-voie; 
utille à capuchon. 
Cap-sill of, chapeau d’un châssis de. 
square carriage, plate-bande d'un 
affat (art.).  - 
Cap-square eye-bolt, cheville à téte 
plate carrée et percée. 
Copenare key, clavette de sus-bande 


chape plate “res couvercle: vi- 


art.). . 
Cap-stanchion, épontille de chouque, 
e chouquet. 
Cap-tin, étain en chapeaux. 
C -cap, capsule d'amorce, étoupille 
Iminante. 


Balancing cap, piston équilibrant -le 
-poids d’un tiroir. 


Detonating-cap, capsule d’artillerie. 
Fating-cop, Foraging-cap, bonnet de 
police. 


Fluted cap, capsule canneléc. 

Lower cap, chouquet inférieur (mât). 

Mililary-cap, capsule ordinaire. 

Percussion-cap, étoupille à percussion. 

Ribbed-cap, capsule cannelée. 

Stit-cap, capsule fendue. 

Smooth-cap, capsule lisse. 

Unprimed-cap, capsule non amorcée. 

The caps fly or splinter, les capsules 
crachent (elles éclatent, elles projet- 
tent des éclats de cuivre). 

To cap, couvrir le haut de qqe. 

To cap a rope, fourrer une manœuvre. 

To have the lopsail upon the cap, avoir 
les huniers sur le ton (lorsque les 
vergues de hune sont amenées jus- 
qu’a toucher le ton du bas mât). 

‘Capacity of- weight, exposant de 
charge, capacité pour le poids; vide 
de la cale ou des cales, espace libre 
pour le chargement, l’encombrement ; 
port (d’un N.). 

Annual capaci ¥, quantité du même 
objet (mach., loc., ete.) que l’on peut 
fabriquer dans un an. 

Theoritical capacity, capacité théo- 
rique. 

To Capacize, renverser, chavirer, capo- 
ter qqce. 

Cape, cap, promontoire; manteau à 
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capuchon, collet du manteau ; pèle- 
rine. 


Cage fly away, terre debeurre, qui fond 
au soleil (nuages à l'horizon qui af- 
fectent l'apparence d’une terre loin- 
taine). 

To cape a point, porter, mettre le cap 
sur une pointe. 

Being or siluated between two capes, 
encapé (N.) (situé entre deux caps, 
affalé sur la terre). 

Capel, minerai de cuivre (mineurs). 

To capel, séparer par la coupellation. 

Caper, Capricorne (astr.). 

Capering, bond, saut. 

Capfull of wind, léger coup de vent. 

Caple-stone, sorte de pierre calcaire 
(mineurs). 

Capillary attraction, attraction ca- 
pillaire. 

Capot, capote, redingote. 

Cappanus, sorte de taret (ver de mer 
qui ronge le bois). 

Capped, a recouvrement (horl.). 


| Capping, longrine (ch. de fer). 


Capping-bar, barre, traverse servant de 
chapeau (pour maintenir un objet 
quelconque). 
Capshore, épontille de chouque. 
To Capsize, capoter, chavirer (N.). 
Capstan or Capstern, cabestan. 
After-capstan, cabestan de l’arrière. 
Barrel of the capstan, cloche du cabes 
tan. 
Bars of the capstan, les barres du ca- 
bestan. 
Bar-holes of the capstan, mortaises du 
cabestan. 
Chinese capstan, cabestan différentiel. 
Crab-capstan, cabestant volant. 
Double capstan, cabestan à deux clo- 


ches. 

Drumhead of the capstan, téte, cloche 
supérieure d’un cabestan. : 

Gear capstan, petit cabestan de l'ar- 
rière. 

Holders of the capstan, empreintes, 
couronne, barbotin du cabestan. 

Hydraulic capstan, cabestan md par 
une machine hydraulique. 

Main capstan, cabestan de l'avant, ca- 
bestan à deux cloches. 

Man the capstan! Au cabestan le 
monde! 

Partners of the capstan, étambrais du 
cabestan. 

Pawl of the capstan, linguet du cabes- 
tan 


Pins of the capstan, broches des barres. 
Rollers of the capstan, rouleaux du ca- 
bestan. 
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Roundle-head of the capstan, fausse 
téte du cabestan, 

Saucer of the capstan, saucier du ca- 
bestan. 

Spindle of the capstan, mèche du ca- 
bestan. 

Step of the capstan, carlingue, support, 
ourrure où repose la crapaudine de 
la mèche du cabestan. 

Steam capstan, cabestan à vapeur. 

Swifter of the captan, rabant de barres. 

Top hoops of the capstan, frette supé- 
rieure du cabestan. 

. Walk back the capstan! Dévirez le ca- 
bestan | 

Wheelps of the capstan, flasques du ca- 

tan. 

To come up the capstan, dévirer le ca- 
bestan, le dégarnir. 

To heave the capstan, virer au cabes- 


tan. 
To heave out the capstan, dévirer le ca- 
bestan. 
To heave pawl, virer pour faire prendre 
le linguet. , 
To man the capstan, armer le cabestan. 
To pawl the capstan, faire prendre le 
linguet. 
To rig the capstan, garnir le cabestan. 
To right, to set the capstan, garnir le 
cabestan. 
To surge the capstan, choquer le ca- 
bestan. 
To unhang the capstan, démonter le 
cabestan, dégarnir le cabestan. 
Captain, capitaine de vaisseau, com- 
mandant, capitaine, chef. 
Captatn-adjutant, capitaine adjudant- 
major. 
Captain-bridge, passcrelle. 
Captain-bridge communicator, commu- 
munication du mouvement de l’ai- 
uille de l’axiomètre de la barre ou 
an porteur d'ordres sur la passe- 
relle. 


Captain in Cornwall, maitre mineur, 
maitre, chef ouvrier en Cornouailles 
(mines). 

Captain of the after-guard, contre- 
maftre de la dunette. | 
Captain of the Fleet, capitaine de vais- 

seau chef d'état-major. 

Captain of foot, capitaine d'infanterie. 

Captain of the fore-castle, chef du beau- 
pré. 

Captain of a gang, chef d'escouade 
d'ouvriers). 

Captain’s gig, yole du commandant. 

Captain of a gun, chef de pièce. 

Captain of the head, gardien de pou- 
aine. 


Captain of the mine, ingénieur chargé 
e la mine. 

Captain's table, table de l’officier com- 
mandant un bâtiment. 

Captain of the top, chef de hune. 

Flag captain, capitaine de pavillon. 

Post caplain, capitaine de vaisseau. 

Sea captain, capitaine (N. march.). 

Staff captain, capitaine de vaisseau pro- 
venant des staff commanders (dans 
l'ordre de succession au commande- 
dement d'un N., il ne prend rang 
qu'après les lieutenants de vaisseau ; 
il en est de même pour tout service 
purement militaire). 

Captaincy, place de capitaine, capitai- 
nerie. 

Captainship, rang, qualité, poste de 
capitaine, de commandant, talent de 
grand capitaine. 

Captor af a ship, capteur, preneur 
d'un N. 

Car, Chariot de David, Grande Ourse 
(constell.) ; wagon, voiture de chemin 
de fer (Amér.); chariot, char. 

Car-born, porté sur un wagon, un char. 

Dirt car, truck pour les déblais (ch. de 
f., entrepreneurs) 

Dump car, truck basculeur pour dé- 
blais. 

Freight-car, wagons à marchandises 
(Amér.). 

Palace-car, wagon-salon. 

Passenger-car, voiture à voyageurs. 

Sleeping car, wagon-lit. 

Caravelle, Carvel, caravelle (bati- 
ment portugais). 

Carbide of iron, carbure de fer. 

Carboleum, acide carbonique. 

Carbolic acid, acide phénique. 

Carbon, carbone; charbon (de cornues 
ou autre pour éclairage électrique). 

Carbon dioride, acide carbonique. 

Carbon-holder, porte-charbon (lampe 
élect.). 

Bort-carbon, diamant noir (pour ou- 
tils à forer, à percer, à scier). 

Carbonaceous, ie carbone, relatif au 
carbone, carbonique. | 

Carbonate of iron, fer spathique, car- 
bonate de fer. 

Carbonate of lead, blanc de céruse, 
carbonate de plomb, plomb carbonaté. 

Carbonated, carbonaté. 

Carbonic acid, acide carbonique. 

Carbonic oxyd, oxyde de carbone. 

Carbonite, nouveau combustible de la 
Virginie centrale; il brûle sans fumée, 
est plus dense que le charbon ordi- 
naire; son pouvoir calorifique est 

lus élevé que celui de la houille de 
onne qualité. Il fournit à l'analyse : 
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44,26 de matières ter- 
reuses. .... 
400,00 
e . 5j 
“0°33 de soufre. ( (Science Record, 
4,56 d’eau à 400° C. . 1874). 
2,24 de cendres. . .. 

Carboy, touque (pour les acides). 

Carburet, Carburetted substance, 
carburée, substance carburée. 

Carburet of iron, carbure de fer. 

Carcass, gâteau de ressuage (mét.) ; 
obus, grenade incendiaire. 

” Carcass-composition, roche à feu, com- 
position incendiaire. 

Carcass-heading, chapiteau d’une fusée 
incendiaire. 

Carcass-rocket, fusée incendiaire. 

Carcass-shell, bombe ou boulet creux, 
obus. 

Oblong carcass, Skeleton carcass, car- 
casse, balle incendiaire, balle à feu 
à couronne en fer. 

Card, rose des vents: crible, tamis, sas- 
soire (pour plomb de chasse) ; courbe 
d’indicateur ; carde. 

Card-board, carton fin. 

Card-cloth, feutre. 

Carde-wire, fil métallique pour cardes, 
fil à cardes. 

Carded, peigné, cardé. 

Cardinal points, points cardinaux. 

Carding, cardage (du coton, du chanvre, 
de l’étoupe) ; brisage (de la laine). 

Careen gear, cravates, aiguillettes de 
caréne (mar.). 

To careen, caréner (donner la bande 
convenable pour qu’on puisse visiter 
et réparer la carene). 

Careenage, carénage. 

Careened, abattu en carène. 

Careening gears, aiguilletage, amar- 
rage des palans pour abattre en ca- 
rène. 

Careening-wharf, bassin, cale de ca- 
rénage. 

Self-careening, que l’on peut mettre à 
la bande très prononcée sans appa- 
raux (dock flottant, N. à comparti- 
ments étanches, etc.). 

Careering, parcourant une carrière, 
joûtant, courant. 

Cargo, la cargaison, la charge, le char- 
gement, le fret (d’un N.). 

Cargo in grains, charge en grenier. 

Cargo of parcels, charge en cucillette. 

Cargo oulwards and homewards, charge 
pour l’aller et le retour. 

To perish crew and cargo, périr corps 
et biens. 

Carlines, Carlings, bhiloires, car- 

lingues, entremises, traversins de 
baux (¢. n.). 


Fore and aft carling under the beams, 
hiloire renversée (c. n.). . 
Small carling, traversin de baux. 
Carmine, carmin. 
Carn, une roche dure (mineurs). 
Carpenter, charpentier. 
Carpenter's crew, matelot-charpenticr. 
Carpenter's chalk-line, ligne à tracer, 
à blanchir, cordeau, fouet du char- 
pentier. 


Carpenter’s mate, aide, second du char- 
pentier. 

Carpenter's square, niveau de char- 
pentier. 

Carpenter's works, travaux de char- 
pente. 

Ship’s carpenter, charpentier du bord, 
matelot-charpentier. 


Carpentry, charpentage. 


Carriage, dessous, support, semelle, 
piédestal (de palier) ; transport, char- 
riage, charroi, port; fourgon ; affût, 
châssis (art.). 

Carriage cam-wheel, ensemble des ga- 
lets d’une détente à cames (mach.). 

Carriage of a gun, châssis d’un canon. 

Carriage-grease, cambouis. 

Carriage of a horizontal shaft, palier 
et coussinet d’un arbre horizontal 
(mach.). 

Carriage tron-works, ferrures d’un 
affüt, d’une voiture. 

Carriage-under frame, châssis de wa- 
gon. 

Bearing springs of a carriage, res- 
sorts d’une voiture. 

Composite carriage, voiture mixte (com- 

artiments de différentes classes, 
Ph. de f.). 

‘Covered carriage with seals, wagons 

couverts munis de sièges (ch. de f.). 

First class carriage, voitures de 4reclasse 
(ch. de f.). 

Fore carriage turn place, platcau de la 
cheville ouvrière d’un avant-train 
(art.). 

Galloping carriage, affût (d'artillerie 
légere) attelé. 

Land-carriage, transport par terre. 

Naval gun carriage, affût marin. 

Sea-carriage, transport par mer. 

Sleeping-carriage, wagon-lit. 

Sliding carriage, affût. 

Standing-carriage, affût de côte, de 
place. 

Step of a carriage, marchepied de voi- 
ture. 

Trucks of a carriage, roues d’un affût. 

Two s third class carriage, voiture 
de 3° classe à impériale (ch. de f.). 
ater-carrtage, transport par eau. 
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Wrought-iron sea-coast carriage, affût 
de côte en fer. 
Carriaged, emboîté (affüt dans son 
châssis). 
Carrick bitts, bittes latérales, mon- 
tants verticaux d’un guindeau (c. n.). 
Carried away by currents, ¢m- 
porté, entrainé par les courants. 
Carried to end, exploitée à fond (mine). 


Carrier, porteur (bateau) ; plateau, man-" 


drin universel d’un tour; wagon, 
caisse (des tubes pneumatiques pour 
le transport des lettres et dépêches) ; 
messager ; ailette métallique d'un re- 
plenisher. 

Steam carrier, porteur, petit transport 
à vapeur (pour Je poisson, etc.). 

To Carry away a mast, démiter, 
abattre dn mât. 

To carry the courses, porter les basses 
voiles. 

To carry forth, sortir. 

To carry off, emporter, enlever. 

To carry out a warp, filer un cordage, 
une amarre, une touée. 

To carry a press of sails, faire force de 
voiles, se couvrir de toile. 

To carry up 2 and 2 to 46, ajouter 2 à 
2 jusqu'à 46 (progression arithméti- 
que dont le premier terme est 2, la 
raison 2, et le dernier terme 46). 

Carrying, charriage, transport (par eau 
ou par terre); exploitation des mines 
et des forêts. 

Carrying-trade, commerce de trans- 
ports. 

Cart, charrette, camion. 

Cart-house, hangar. 

Cart-load, charretée. 

Cart-wright, charron. 

Teoo-wheled cart for heavy weights, 
camion à deux roues pour le trans- 
port des gros poids. 


Cartage, transport (à la brouctte, au 
tombereau, au camion). | 
Cartel, bâtiment parlementaire; cartel. 


Carting, camionnage, roulage au tom- 
bereau. 
Cartouch, sac à cartouches, à charges. 
Cartouch-box, giberne. 
Cartridge, gargousse ; cartouche. 
Cartridge-box, gargoussier (mar.); gi- 
berne (mil.). 
Cartridge-paper, papier à cartouche. 
Cartridge-twine, FI à cartouche. 
Blanck-gun cartridge, gargousse d’exer- 
cice. 
* Cannon-cartridge, gargousse. 
To bite the cartridge, déchirer la car- 
touche. . 
To Carve, sculpter, ciseler, graver, évi- 


der, fouiller à jour (du bois, du mar- 
bre, etc.). 
To carve the trenches, entailler les cou- 
ches (mines). 
Carved-work, sculpture des N.; bois 
sculpté. 


Carvel, carayelle. 
Carvel-built, bordé à franc-bord, uni. 
Carvel-work, construction ordinaire, à 
franc bord, uni, sans clins (c. n.). 


Carver, sculpteur. 
Carving, sculpture, évidement, creux; 
dépecages. 
Caryatis, cariatides. 
Cascable, cul-de-lampe (d’une pièce 
d'art, non compris le bouton). 
Caen - button, bouton de culasse 
art.). 
Cascable. frame, moule, chantier pour 
le moulage d'une pièce de canon. 
Cascable-lashings, amarrages du bou- 
ton de culasse. | 


Case, caisse, boîte, enveloppe, fourreau, 
étui, case ; grand tonnerre, cylindre 
ui à aiguille) : entourage, chemise 
mach.), cas. 

Case-hardened, durcie, trempée, cou- 
lée en coquille (fonte). 

Case-hardened cast-iron, fonte trempée 
en coquille. 

Case-hardened crossing or frog, croise- 
fet) en fer trempé au paquet (ch. 

e f.). 

Case-hardening, trempe au paquet. 

Case of a loam-mould, manteau, chape 
d’un moule à noyau (fond.). 

Case of a lock, cloison d'une serrure. 

Case of mathemetical instruments, étui 
de mathématiques, boîte à dessin, 
pochette. 

Case in mining, châssis de support du 
toit d’une couche ; fissure par laquelle 
l’eau s’introduit dans une mine. 

Case-rocket, fusée à mitraille. 

To case, serrer, mettre dans un étui, 
dans un fourreau, dans une boîte, re- 
vétir. 

To case-harden, tremper à la surface 
au prussiate de potasse, rendre la 
surface dure; tremper Su paquet. 


Cased with, entouré de, enveloppé par 
revêtu de, cerclé avec. 

Cased with wood, bordé en bois (N. en 
fer ou en acier, afin de pouvoir appli- 
quer sur la carène un doublage en 
cuivre). 

Wrought tron cased with gun metal, 
fer forgé recouvert de bronze. 

Casemate in tiers, casemate en éla- 
ges. 
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elle d'un niveau à un autre niveau 
mineurs). , 
own-cast dyke, plongement brusque 
d’une couche (mines). 
Up-cast dyke, relèvement brusque d'une 
couche (mines). 
Cast in one piece, fondu d’un seul mor- 
ceau. 


Casemated gallery, galerie casema- 
tée. 

Casement, grande fenêtre, châssis à fi- 
ches. 


Casement-hook, gond de croisée. 
Casern, caserne. 
Caseum-glue, colle forte, caséine. 
Cash monthly a/c 5 0/0, escompte 






de 5 0/0 en cas de payement & un 
mois de date. 
Cash with order 7 0/0, escompte de 
7 0/0 en cas de payement immédiat. 
To Cashier, casser (de son grade). 


Cashicring, cassation, destitution. 


Casing, revêtement ; chambranle; enve- 
loppe, chemise, entourage, cage 
(mach.). 

Casing for cylinder, enveloppe, che- 
mise du cylindre. 

Casing of a fagot, couverture d’un pa- 
quet de fer mét.). 

Casing for funnel, enveloppe de la 
cheminée. , 

Casing of a high furnace, muraille- 
ment, revétement, chemise d’un h.-f. 

Casing with wood-work, galeries en 
bois (mines). 

Cask, futaille pour l’eau. 

ask-hoops, cercles de barrique. 
Cask-slings, élingues pour les barri- 


ques. 

Cask-staff, douelle, douve, douvelle de 
barrique. . 

Cask in staves, futaille en fagot, fagot 
de merrain. 

Casks stowed chine and chine, barri- 
ques arrimées bout à bout. 

Dry-cask, boucaut. 

Gang-cask, eharnier (pour boire); pièce 
d'armement (grosse barrique de la 
contenance d'une, deux, trois, quatre 
barriques ordinaires). 

Harness-cask, charnier de bord. 

House for casks, tonnellerie. 

Powder-cask, baril de poudre. 

Small cask, petit baril, baril de galère. 

Slore-house for cask, magasin de ja 
tonnellerie. 

To rinse out a cask, combuger un baril, 
une barrique. 


Casket, garcette, rabant ; cassette. 


Cassoon, caisson; caïsse que l’on rem- 
plit d’eau (pour faire équilibre à un 
pn) hiss¢ par un monte-charges, 


Cast, fondu; sondage, jet (d’une ligne de 
sonde à la mer); gauche, gauchie, 
déversée (veine ou couche rejetée hors 
de sa direction). 

Cast about! L’arme à gauche! 

Cast after cast, jet d’un minerai à la 


Cast-iron, fonte, fer fondu, fer ecru. 

Cast-tron Nr. 4, fonte surcarburée, 
fonte noire. 

Cast-iron crucible, creuset de fonte. 

Cast-iron gun, canon en fonte. 

Cast-iron-wares, Ouvrages en fonte, 
fonte moulée, pièces moulées. 

Grey cast-iron, fonte grise. 

Unoxydisable cast-iron, fonte inoxyda- 
ble; laiton blanc (alliage de 80 0/0 de 
zinc, 40 0/0 de cuivre, 40 0/0 de 
fonte). 

White ’cast-iron, fonte blanche, fonte 
d’affinage. 
hite cast-iron containing air-cells, 
fonte blanche avec des soufflures. 

Cast on day, exploitation à ciel ouvert 
(mines). 

Cast to port! Venez sur babord! 

Cast-steel, acier fondu. 

Cast-steel crossing, croisement en acier 
fondu (ch: de f.). 

Cast-steel plate, tôle d'acier fondu. 

Burned cast-steel, acier fondu brûlé. 

Harsh cast-steel, acier fondu très dur, 
non soudable. 

Mild cast-steel, acier fondu soudable, 
acier doux. 

Rolled cast-steel, acier fondu laminé. 

Tilted cast-steel, acier fondu martelé. 

Cast-works, objets de fonte, en fonte. 

Get a cast! Sondez un coup! Un coup 
de sonde! 

To cast, abattre, faire son abattée (N.); 
gauchir, se courber, dévoyer. 


To cast about, inventer, perfectionner. 


To be cast away, être naufragé, perdu, 
jeté à la côte. 


To cast in getting a ship under way, 
arriver pour laisser passer un N. 


To cast loose, filer, mollir, donner du 
mou, lâcher prise. 

To cast off, rebuter, condamner, refu- 
ser (un objet); larguer, mollir; abattre. 

To cast off a rope, filer une manœuvre. 

To cast sideways, gauchir, se courber 
(pendant la trempe); se dévoyer (bois). 

To cast solid, couler plein (fond.). 

To cast up, calculer, computer ; lever 
(une digue); élever (un retranche- 
ment). 


To cast pon a core, couler à noyau. 
To cast wrong or the right way, 
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abattre, faire son abattée du bon bord 
ou du mauvais bord. 
Castenary, chainette (courbe géom.). 
Caster, celui qui jette, timonier son- 
deur; roulette d'un pied de lit, de 
table, etc. 


‘Casting, action de couler les métaux, 


art de la fonderie: calcul; boîte 
(mach.); abattée (mar.). 

Casting from the cupole, fonte au cu- 
bilot, fonte de seconde fusion. 

Casting-gutter, chenal de conduite (de 
la fonte liquide d’un fourneau dans 
un moule ou sur un lit de gueuses). 

Casting-house, fonderie. 

Casting in iron-moulds, coulage en 
coquilles (dans des moules en fonte, 
l'extérieur de la pièce se- refroidit 
plus vite que l'intérieur, il en résulte 
une sorte de trempe à la surface). 

Casting-ladle, poche à couler, cuiller 
(pour fondre). 

Casting lines by projectiles, lancement 
de lignes avec des projectiles (engins 
de sauvetage). . 

Casting off, abattée (N.). 

Casting-mould, moule, lingotière. 

Casting-net, épervier (filet pour la 
pêche). | 

Annealed-casting, objet en fonte mal- 
léable, recuite. 

Bottom-casting, culot d’un creuset. 

To dress castings, ébarber les objets en 
fonte. 

To lift the casting, démouler la fonte. 

To mend castings, To trim castings, 
parer, ébarber les pièces sortant du 
moule. 

Castle, gaillard (mar.); château, fort. 
Floating-castle, fort flottant. 
Fore-Castle, gaillard d'avant. 

Hind castle, gaillard d’arriere. 

Castoreum, huile de ricin (employée 
parfois pour le graissage des ma- 
chines). 

Casualty, accident de mer, naufrage, 
collision, elc. 

Cat, capon (gros palan dont.la poulie 
inférieure porte un croc solide que 
Yon engage dans l’organeau d'une 
ancre pour la remettre à son poste): 
trois-mâts norwégien (affecté au com- 
merce du charbon). 

Cat-beam, bau de coltis (c. n.). 

Cat-faced, qualificatif ajouté au bois 
dont les fibres s’entrecroisent, s'en- 
chevétrent de manière à ne pas four- 
nir une surface unie sous l'action du 
rabot (Amér.). 

Cat-fall, garant de la poulie de capon. 

Cat-gut, corde à boyau. 

Cat-harpings, trelingage (des haubans). 


Cat-head, bassoir (ancre). 

Cat-head legs, pattes d'une voile. 

Cat's hole, trou du chat (mar.). 

Cat-hook, crochet de capon. 

Cat a’nine tails, chat à neuf queues 
fouet & neuf branches, instrument 
e correction dans l'armée et dans la 
marine anglaises). 

Cat and rack brace, cliquet, déclic, 
clef à rochets. 

Cat-rake, cliquet à percer, percoir, clef 
à rochets. 

Cal-runner, Cale-rope, garant du capon 
(mar.). 

Cat's paw, risée, fraîcheur, bouffée de 

. ‘vent. 

Cat-stopper, bosse debout. 

Cat's tail, flamme de nuit. 

Cat-tackle, capon (mar.). 

To cat, caponner (l'ancre). | 

To hook the cat, crocher le capon. 

Catadrome, machine à élever de lourds 
fardeaux (anc.). 

Catalan forge, forge catalane. 

Catamaran, radcau, embarcation de 

l'île de Ceylan. 

Cataract, cataracte (d’une mach. d’épui- 
sement). 

Catch, tout ce qui accroche ou retient, 
crochet, crampon, griffe, loquet, cli- 
quet, mentonnet, etc.; tout ce qui 
sert d’arrét, buttoir, toc, taquet d’ex- 
centrique, buttoir des mach. d'épuis., 
arrétoir, stop, dent; prise, capture, 
butin, avantage ; saccade. 

:Caich-chamber, compartiment disposé 
pour recueillir qqe. (l'eau entraînée 
par la vapeur, les matières en sus- 
pension dans l’eau, etc.). 

Catch of a door, l'anneau d'une porte. 

Catch-fake, coque (dans une ma- 
nœuvre, un garant). 

Catch of a latch, crampon d'un loquet. 

Catch hold! Attrape (le bout)! 

Catch of a lock, auberon d’une serrure. 

Catch penny, moyen d’attraper de l’ar- 
gent. - 

Catch-pin of a main-rod, parachute 
d’une maitresse-tige (puits de mines). 

Catch of a wheel, arrèt, toc, étoquiau 
d’une roue. 

Cased-catch, gache d'un verrou, d'une 

serrure, etc. 

_Crooked-catch, tourne-à-gauche en 
forme d'S. 

Free detent catch, cliquet d’échappe- 
ment. 

To catch aback, coiffer (voiles). 

To catch a fall, faire une chute. 
To caich a crab, engager son aviron (fig.). 
To catch fire, prendre feu. 
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To catch in, engrener, s’engrener 
(roues). 

To catch a turn, prendre rapidement 
un tour sur un taquet, une bitte, etc. 

To catch a tartar, tomber dans un piège 
que l’on a tendu à qa, étre pris par 
un ennemi au lieu de le prendre. 

Catcher, attrapeur ; filet. 

Catching, engrenage. 

To Catenate, mettre aux fers. 

Catenation, enchainement. 

Cater, pourvoyeur. 

To cater, s’approvisionner, acheter des 
vivres, des victuailles; pourvoir, se 
pourvoir. 

Caterer, pourvoyeur. 

Caterer of a mess, chef de gamelle. 
Cateress, pourvoyeuse. 
Cates, provisions de bouche. 
Catgut, corde à boyau. 
Catharpings necklaces, cercles de 

trélingage. 

Cathead, bossoir, arc-boutant. 
Cathemometer, instrument pour me- 
surer des différences de hauteur. 
Cathetus, petit côté d’un triangle rec- 

tangle; l’œil d’une volute. 

Cathions, éléments se rendant au pôle 
négatif. | 

Cathode, pôle négatif d’une pile, ca- 
thod , électrode négative. 

Cathole, écubier d’embossage. 

Catimaron, bac de passage. 

Catling, corde à boyau. 

Catspaw, gueule de raie, patte de chat 
(nœud). 

Catte, chatte, allège (mar.). 

Cauf, banneton (sorte de coffre percé dont 
on se sert en guise de vivier). 

To Caulk (V. fo Calk). 

Caunter or Caunting lode, l’une ou 
l’autre des couches entrecroisées dans 
ube mine. 

Causeway, chaussée, digue praticable 
pour les voitures. 

Causey, levée, jetée, môle. 

Caution ! La voie n'est plus libre! (si- 
gnal de ch. de f.); précaution, aver- 
tissement. 

Cautiously handled, manœuvré, ma- 
nié avec beaucoup de précautions. 

Caveat, pièces, descriptions, dessins 
relatifs à une demande de brevet 
d'invention (Amér.). 

Caxore, caisse de minerai tout disposé 
pour l’affinage. 

To Cease firing, cesser le feu (art.). 

Cedar, cèdre. 

Cedrine, de cèdre. 

Ceiling, plafond ; vaigre, vaigrage (mar.). 

Ceiling-plank, planche de vaigrage. 

Ceiling-planks next to the keelson, 


‘ 


vaigres des fonds, dans le voisinage 
de la carlingue (c. n.). 

Hold ceiling (above the futtock-planks), 
vaigres d acotar (au-dessus des vaigres 
d’empature) (c. n.). 

Thick stuff of the ceiling, serre (c. n.). 

Celature, ciselure, gravure. 

Cell, cellule; seuillet de sabord ; compar- 

timent; pile. 

Cell of a galvanic battery, cellule, 
case, élément d’un appareil galva- 
nique, d’une pile. 

Clarke's liquid voltaic cell, élément de 
pile, composé de trois couches li- 
quides de densité différente: une 
couche de mercure, une d'acide sul- 
furique dilué, et la troisième formée 
d’une solution d’iode dans |’éther. 
Un courant notable se manifeste 
lorsqu'on établit une communication, 
par un fil, entre les deux couches 
extrémes. 

Testing cell, pile d'essai. 

Water-cell, pile a eau. 

Cement, mastic, ciment, lut. | 
Cement of chasing. ciment du ciseleur. 
Cement of clay and coal-dust, ciment 

d’argile et de poussier de charbon 
(pour brasquer un creuset). 

Cement-pine, tuyau en ciment. 

Cement of resin and brick-dust, ciment 
des fontainiers, généralement com- 
posé de résine et de poussière de 

riques. 

Cement-stone, pierre à chaux hydrau- 
ique. 

Albolithe cement, ciment composé de 
carbonate de magnésie calciné, pul- 
vérisé et mélangé ensuite avec une 
certaine quantité de silice 

Calcareous cement, ciment calcaire. 

Dihls cement, ciment de Dihl, com- 
rosé d’huile de lin bouillie avec du 

aolin. 

Hydraulic-water cement, chaux hy- 
draulique. 

Iron-cement, Iron-rust cement, mastic 
de fer (composé de débris de tour- 
nure de fonte mélangés avec de la 
fleur de soufre et du sel ammoniac). 

Portland’s cement, ciment de Portland. 

Quickly taking cement, ciment à prise 
rapide. 

Cemented copper wire, trait de 

cuivre jaune enchässé dans qqc. 

Cementing-chest or trough, boîte, 

caisse, creuset de cémentation. 

Cementing-powder, ciment, poudre cé- 
mentatoire, de cémentation (terre 
grasse que l’on jette sur les lèvres 
d’une soudure entre lesquelles on a 
inséré de l’acier); prussiate de po- 
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tasse (dont on saupoudre un objet 
en fer pendant qu’il est au feu, pour 
en aciérer la surface). 

Cementing of steel, cémentation. 

Center, point mort (mach.); centre; 
cintre. 

Center of attraction, centre d'attraction, 
de gravitation, de gravité. 

Center block of a working beam, moyeu 
d’un balancier. 

Center-boss, renflement central, moyeu, 
douille d’une traverse, d’un T, etc. 

Center to center, d'axe en axe. 

. Center of curvature, centre d’une 

. courbe géométrique. 

Center of displacement, centre de gra- 
vité de la partie liquide déplacée 
par la carène. 

Center of effort of the sails, centre de 
voilure. 

Center-finder, centreur (ouvrier qui 
centre les pièces à tourner dans un 
atelier). 

Center of a fleet, centre, corps de ba- 

c taille d’une flotte. ’ ’ 
enter of gravity, centre de gravité. 

Center AA tour à pointes. 

Center-line, ligne centrale. 

Center-mark, coup de pointeau. 

Center of motion, centre de mouvement, 
point d'appui 

Center pedestal of a turntable, pivot, 
crapaudine centrale d'une plaque 
tournante (cb. de f.). 

Center-pin, goujon central, pivot. 

Center-pin of the compass, pivot du 
compas d’habitacle. 

Center-punch, dégorgeoir, amorçoir 
(forge); pointeau (ajust., chaud. , etc.). 

Light center-punch marks, légers coups 
de pointeau. 

Center of pressure, centre de pression. 


Center-rib, âme, tige, corps d'un rail 
(ch. de f.). 

Center-stock or puppet, poupée fixe 
d’un tour. 

Center of a turning lathe, pointe d’un 
tour. 


Dead center, pointe de la poupée mo- 
bile d'un tour, pointe fixe : point 
mort (mach.). . 

Down center, position verticale infé- 
rieure (d'une manivelle). 

Live center, pointe de la poupée fixe 
d'un tour. 

Square center, pointe de la poupée fixe 
d’un tour (sur laquelle on a abattu 
quatre pans formant une pyramide 
quadrangulaire, au lieu du cône ha- 
bituel). 

Top and bottom center, points morts 
supérieur et inférieur, du dessus et 


du dessous, les deux points morts 
d'une manivelle. 
Up center, position verticale supérieure 
(dane manivelle). 
To stick on the centers, s'arrêter aux 
points morts (macb.). 
Centering, opération du centrage (d’unc 
pièce quelconque sur un tour). 
Centigrade scale, échelle centigrade, 
échelle de Celsius (thermométre). 


Centner, poids de 400 livres (mét.); 
poids d'un dram = 48,774 (es- 
sayeurs). 


Central boss, tourteau, renflement 
central, moyeu. 

Central-fire cartridge, cartouche à in- 
flammation centrale. 


Central-shot, boulet qui atteint le but. 


Centrally, centralement. 
Centre-board, dérive, dériveur (planche 
mobile glissant dans la quille, à 
l’aide de laquelle on augmente la 
stabilité d’un bateau). 
Centre-piece, moyeu, tourteau d’une 
roue (bat. à roues). 


Centrifugal, centrifuge. 

Centrifugal check hooks, crochets de 
sûreté (agissant sous l’action de la 
force centrifuge, ponr arrêter un 
tambour qui prendrait une trop 
grande vitesse). 

Centrifugal-drying extractor, esso- 
reuse, sécheuse à force centrifuge, 
bydro-extracteur. 

Centripetal force, force centripète. 
Cents, centièmes parties du dollar, sous 
américains. 
Cerated, enduit de cire. 
Cerement, toile cirée. 
Coremony of naming, baptéme d’un 


Ceresine, nouveau produit extrait de la 
cire fossile, employé dans la con- 
fection des bougies. 

Cerulean, azuré. 

Certificate of birth, acte de nais- 
sance. 

Certificate of life, certificat de vie. 

Certificate of release, congé. 

Parchment certificate, certificat sur 
lequel sont énoncés: le signalement 
du porteur, ses qualités, ses aptitudes, 
les différents emplois qu'il a occupés 
les particularités qui le concernent. 
Le coin de gauche du certificat est 
déchiré lorsque l’homme a mené 
une très mauvaise conduite et qu’il 
n’est plus digne de se rengager (mar.) 
(Queen's reg.). 

To draw up a certificate, To make out 
a certificate, faire un certificat. 
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To suspend a certificate, suspendre un 
brevet. 


Ceruse, blanc de céruse. 

Cesspool, puisard. 

Cetacea, cétacés. 

Chace, volée d’un canon. 
Chace astragal and fillets, astragale de 

ceinture. 

Chace girdle, renfort de la volée. 
Bow-chace, canon de chasse. 
Stern-chace, canon de retraite. 


To Chafe, frotter, échauffer par le frot- 
tement, raguer (mar). 
To chafe the mats, larder les paillets. 


Chafed mat, paillet lardé. 

Chafered sennits, tresses lardées. 

Chafery, forge dans laquelle les barres 
de fer subissent la dernière prépa- 
ration, fenderie (mét.). 


dish, réchaud, chaufferette, 
grille portative. 

Chafing-gear, défenses pour le grée- 

Chafing h, paillet de port 

unch, paillet de portage. 

Chafing piece of a yard, Emeile de 

brasseyage d’une vergue. | 
Chain, chaîne = 20° 446437; hauban. 

Chain-bolt, cheville des haubans. 

Chain of bucket, noria, chapelet. 

Chain-cable, câble-chaîne, chaîne de 
l'ancre. 

The chains have a cross in the hawses, 
les chaînes font une croix devant les 
écubiers, elles ne sont pas claires. 

Chain-guard, désengreneur (cabestan). 

Chain-quy, chaîne servant d’étai. 

Chain-lace, passepoil. 

Chain-maker, qui fait des chafnes. 

Chain-locker, étrangloir de la chafne 
(de l’ancre). 

hain-pipes, manchons des puits à 
chaînes. 

-Chain of posts or troops, cordon de 
troupes. 

Chain-plates, cadènes (chaînes à larges 
mailles, pour recevoir les dormants 
des haubans). 

Chain-pump work, pompe à chapelet, 
patenôtre, roue à piston. 

Chain-ribband, serre-bosse. 

Chain-rule, règle de trois. 

Chain-shot, boulets à l’ange, enchaînés 
(ane. art.). 

Chain-slip, griffe pour la chaîne. 

Chain-sling for ash buckets, chaîne à 
croc à ciseaux, pour les seaux à cs- 
carbilles. 

Chain-well locker, étrangloir de la 
chaine. 

Chain-wales, porte-haubans. 

Chain-wheel, roue à auges. 


Adoancing-chain, chaîne galle d'un 


affat. 

Breast-chain, chatne de retraite (art.). 

Bellows-chain, chaine de la branloire 
d’un soufflet. 

Check-chain, chaîne de sûreté (ch. de 


er). 

Double-ended chain, chatne dont l'un 
des bouts s’enroule (sur un tambour, 
une poulie), pendant que l’autre se 
déroule. 

Endless-chain, chaîne sans fin. 

Fore-chains, porte-haubans de misaine. 

Kesp-chain, chaîne d’enrayage (voit. 
d'art.). 

Land-chain, chaîne d'arpenteur. 

Lifting-chain, chaîne à laquelle cst 
suspendue le poids à enlever ; chaîne 
pour élever les bennes, cages ou 
chariots (puits de mines). 

Link of a chain, chatnon, anneau, 
maillon. 

Lower link of the chains, étrier des 
haubans. 

Main-chains, grands porte-haubans, 
porte-haubans du grand mât. 
easuring-chain, chaîne d’arpenteur. 

Mooring-chains, corps morts ; postes 
d’amarrage. 

Pendant-chains, chatnes de poste (dans 
un arsenal). 

Pitch-chains, chaines à empreintes, ou 
s’engrenant sur une couronne, une 
roue, un pignon. 

hank-painter chain, scrre-bosse de 
combat. 

Side chains, chaînes de sûreté placées 
de chaque côté d’un crochet d’attelage 
wagons). 

Skid-chain, chaîne d’enrayage (art.). 

I of a keep chain, clef de chaîne à en- 
rayer (voit. d’art.). 

Top-chain, suspente de vergue de hu- 
nier. 

To chain, enchatner, fermer, mesurer 
avec une chaine. 

To clinch the chain, étalinguer une 
chaine. 

To pay away the chain, filer de la 
chaine. 


To lay chains across, tendre des chaînes 
en travers. 

To lift the chain in the cket-wheel, 
garnir la chaîne au cabestan. 

To slip the chain, filer la chaîne par le 


out. 
Chaining, chaînage, arpentage. 
Chair, coussinet, chair d’orniére (ch. de 
f.), boîte d’essieu ; chaise. 
Chair-chain on a joint, coussinet de 
jonction, de croisement, d’assemblage 
(ch. de f.). 
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Cheek of a chair, saillie, joue d’un 
coussinet. 
Double-chair, double coussinet de eroi- 
sement (ch. de f.). 
Folding-chair, pliant, chaise brisée. 
Intermediate-chair, coussinet intermé- 
diaire (ch. de f.). 
Marine-chair, chaise marine (pour 
hisser un homme le long d’un 
mât, etc.). 
Single-chair, coussinet simple. 
Chalcographer, graveur sur métaux. 
Chalcographery, gravure sur métaux. 
Chalder, Chaldron or Caldron, 
chaudron ; mesure anglaise pour le 
charbon (elle doit contenir 26 bushels 
et peser 2,00u livres); femelot (gou- 
vernail) 

Chalk, craie, marne. 

Chalk-line, ligne à tracer, cordeau de 
charpentier. 

Chalk-stone morceau de craie. 

Black-chalk, crayon noir, graphite. 

Red-chalk, sanguine, crayon rouge. 

Spanish-chalk, blanc d'Espagne, craie; 
blanc de Briançon. 

To chalk, calquer, esquisser. 

To chalk the surface, enduire de craie 
la surface (d’un objet à tracer sur un 
marbre). 

Chalky, de craie; imprégné, plein de 
craie. 

To Challenge, héler, reconnaître une 

atrouille, une ronde, arrêter qqn par 

e Qui vive! défier, provoquer en duel. 

Challenging, action d’arréter par le 
Qui vive 

Challenging-word, Qui vive! 

Chalybean, de chalybe (acier); de la 
trempe de chalybe. 

Chalybeate, ferrugineux. 

To chalybeate, étoffer (allier du fer et 
de l’acier, de manière que le nouveau 
métal ainsi composé jouisse en 

artie des qualités du fer et de celles 
e l’acier). 
Chamber for condensation, chambre 
de condensation (mét.). 

Air-chamber, chambre à air, réservoir 
d'air. 

Grease-chamber, évasement des boîtes 
de roues pour recevoir la graisse. 

Steam-chamber, coffre à vapeur Saar 

Water-chamber, coffre à eau (chaud. 

Chambered gun, pièce chambrée. 

Chamber1ye, urine. 

Mineral Chameleon, caméléon minéral. 

Chamfer edge, chanfrein, biseau, face, 
facette, aréte délardée, pan abattu. 

Chamfer-clamps, mordaches, tenailles 
a chanfrein. 

Hollow chamfer, chanfrein en creux. 


To chamfer, chanfreiner, abattre un 
chanfrein ; faire des eannelures ; dé- 
larder. 

Chamfering drill with two edges, 
fraise à deux biseaux, mèche co- 
nique. 

Chamfret of rails, 
rails. 

Chamoisite, minerai de fer en grains 
agglomérés, chamoisite. 

Champ, surface plate et unie. 

Chance-stroke, coup de hasard, de 
raccroc. 

Doctrine of chances, calcul des proba- 
bilités. 

Ship’s Chandlers, fournisseurs d’appro- 
visionnements divers pour les N. 
Change, permutation, variation, arran- 
gement (math.); changement ; nou- 

velle lune; bourse. 

Change of level, changement de niveau. 

Change of the signs, variation des 
termes d'une équation. 

Change of the tack, changement d’amu- 
res, virement de bord. 

Change of the tide, changement, retour 
de marée. * 

To change the mizen, changer l'arti- 
mon. 

Changer, permutateur, commutateur 
(élect.). 

Changing foot, pace, step or time, 
changement de pas. 

Changing place, voie de garage, chan- 
gement de voie, gare d’évitement 
(ch. de f.). 

Channel, mortaise, clan (d’une pou- 
lie); filon stérile (mines); coursive; 

assage étroit, canal, chenal, passe, 
étroit; la Manche; coursier d’un 
moulin (à eau); porte-haubans. 

Channel-bar, barre en C, fer à C. 

Channel-conductors, tuyaux de con- 
duite des drosses; écubiers; chau- 
mards. 

Channel - groove, 
(charp.). 

Channel-notch, goujure, engoujure. 

Channel-tunnel, tunnel sous la Manche. 

Narrowed and lortuous channels, ca- 
naux étroits et tortueux. 

Side-channel, rigole d'écoulement des 
eaux (ch. de f., routes). 

Sow-channel, lit de gueuses, rigole 
(dans laquelle on laisse couler la 
fonte de première fusion). 

Wind channel, tuyere, porte-vent (h.-f.). 

Channeling, échancrure. 

Chap, fente, crevasse, gercure, criqûre ; 
mâchoire d’un étau, d’unetenaille, etc. 

To chap, se fendre, se crevasser, s'en- 
tr'ouvrir. 


chanfrein des 


râblure, rainure 


EE 
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Chape, attache, crampon; bouterolle; 
chape (d'une boucle). 
Chape of a balance, chape, châsse d’une 
balance. 
C of a scabbard, bélière, chape 
d'un fourreau (d'épée). 

To Chapel, faire chapelle (mar.). 

Chapeless, sans boucle, sans agrafe, 

sans bouterolle. 

Chaplain, aumônier d'un N. anglais, 

chapelain. 

Chaplainship, l'office, la charge d'au- 

mônier, de chapelain. 

Chappy, plein de fentes, gercé, crevasse. 

Char-man, homme de peine à la jour- 

née, manœuÿre, journalier. 
Char oven for turf, four pour la car- 
bonisation de la tourbe. 

To give a bad Character (0, donner un 

mauvais certificat à. 

To go for a character, aller aux rensei- 

gnements. 

Charbon of soft wood, fusain, char- 

bon de bois tendre. 

Charcoal, charbon de bois. 
Charcoal-bed, fond brasqué (mét.). 
Charcoal-burner, charbonnier. 
Charcoal-burning, carbonisation du 


bois. 
Charcoal-dust, poussier de charbon de 


bois. 
Chareoal- flier, filtre au charbon de 
is. 
Charcoal-hearth, feu brasqué (mét.). 
Charcoal-hearth fining process, affi- 
nage dans les feux brasqués. 
Charcoal pig-iron, fonte au charbon de 
ois. 
Charcoai-pencil, du fusain. 
Charcoal-pile, pile, meule pour faire 
du charbon. 
Animal-charcoal, noir animal. 
Black-charcoal, charbon de bois ordi- 
naire. 
Bone-charcoal, noir animal (os réduits 
en charbon). 
Damp-charcoal, brasque (de creuset). 
Ground-charcoal, charbon pilé. 
Half-burnt charcoal, fumeron, charbon 
à demi carbonisé. 
Small-charcoal, braise, débris, pous- 
sier de charbon. 
Charge, charge, fournée de minerai; 
charge de fonte, de poudre, ete. 
Charge bayonets ! Croisez la baionnette ! 
Charge for breeching, charge pour le 
tir en brèche. 
Charge chamber, cône de charge, 
chambre de charge (torp.). 
Charge of bursting powder, charge des 
projectiles creux. 


Charge of lead, charge de plomb pe- 
sant 3,000 livres. 

Charge of pig, charge de fonte. 

Charges for subsistance, frais de vaca- 
tions. 

Additional charges, faux-frais. 

Bound residual charge, électricité res- 
tant dans un condensateur après une 
première décharge. 

Charcoal-charge, charge de charbon de 
bois (h.-f.). 

Extra-charge, frais en sus, surtaxe. 

Dead-charge, charge de charbon seul 
(sans minerai, ou sans fonte, h.-f.). 

Fresh charge of coal, nouvelle charge 
de charbon (ourneaux). 

Full-charge, charge pleine (art.). 

Heavy charge, charge contenant beau 
coup de minerai (h.-f.). 

ny charge, charge renforcée 
art.). 

Light charge, charge contenant beau- 
coup de charbon et peu de mine- 

rai (h.-f.). 

Inward charges, droits d'entrée. 

Oulward charges, droits de sortie. 

Reduced charge, charge réduite, petite 
charge (art.). 

To charge a Leyden jar, charger une bou- 

teille de Leyde. 
To charge the materials, charger le 
fourneau (mét.). 

Charging, application d'un métal sur 

un autre métal. 
Charging-door, porte de chargement. 
Charging-port, sabord de charge. 

To Chark, réduire en charbon. 

Charking, carbonisation du bois. 

Charles’s wain, Grande Ourse, Chariot 

de David (constell.). 

Charred, carbonisé. 

Charring of peat, carbonisation de la 

tourbe. 

Charring in pits, carbonisation en 
fosses. 

Charring of wood, carbonisation du 
bois. 

Charry, charbonneux. 

Chart, carte. 

Astronomical or celestial chart, carte 
céleste ou astronomique. 

Globular-chart, globe, planisphère. 

Map-chart, mappemonde. 

Mercator's chart, carte réduite. 

Nautical-chart, carte marine, nautique. 

Plain-chart, carte plate. 

Sea-chart, carte marine, hydrogra- 
phique. | ; 
Tract-chart, carte routière; routier. 

Charter-party, charte partie. 

To charter a vessel, fréter, charger, af- 
fréter un N. 
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Chartered, frété (N.). 

Charterer, affréteur, chargeur, courtier 
maritime. ; 
Chartering of a vessel, affrétement 

‘un N. 
Chartographer, fabricant de cartes 
marines ou de mappemondes. 
Chase, chasse (d’un N.). 

Chase-guns, canons de chasse. 

Chase of a gun, volée d’un canon. 

Chase ports, sabords de chasse. 

Stern-chase, canons de retraite. 

To chase, fileter à la volée (tour); re- 
pousser, ciseler à l’aide de poinçons ; 
chasser (un N., le poursuivre). 

To chase on the lathe, repousser, em- 
boutir ou rétreindre sur le tour. 

To chase with the mallet, emboutir, re- 
ousser au maillet, au marteau (a 
‘aide d'un tas, d’une bouterolle, etc.). 

To chase the screw-thread, fileter au 
tour parallèle. 

To chase the wind, chasser le vent (se 
diriger du côté où l’on suppose trou- 
ver un vent favorable). 

To die chase, donner la chasse (à un 


.). 

To give owt the chase, abandonner la 
chasse (mar.). 

To take chase, prendre chasse, fuir (de- 
vant un N. suspect). 

Chased, chassé (N.); fileté, ciselé. 

Chased work, œuvre au maillet, tra- 

vail de bosselage. 


Chaser, peigne (outil de tour); ciseleur ; 
chasseur (N.). 

Chasing , bosselage, repoussage, cise- 
lage ; emboutissage (chaud.); action 
de donner la chasse Er). 

Chasing stake, tas, tasseau (chaud.). 

Chasing-tool, peigne A fileter (tour 

To leave off chasing, abandonner la 
chasse (mar.). 


Chat-rollers, machine à broyer les mi- 
nerais, sorte de bocard lamineur. 
Chattels, marchandises de toute espèce. 
To Chatter, brouter (outil, pièce de ma- 

chine). 

Chattering, broutage (outils, piece de 
machine); claquement (des piéces de 
machine entre elles). 

Chatterton’s or compound compo- 
sition, composition Chatterton pour 
ne des câbles, des amorces, 
etc.). 

Chatts, minerais de plomb imparfaite- 
ment lavés. 

Chatwood, menu bois. 

To Chaw, mâcher, mâchurer (entre les 
mors d’un étau, etc.). 

Chaws, mâchoires. 


Chaws of a vice, mors, mâchoires d’un 

étau. 

Cheaper rate, meilleur marché. 

Chearly! Hardi-là! 

To Cheat the glass, manger du sable 
(ne pas attendre que tout le sable 

’une ampoulette se soit écoulé avant 

de la retourner). 

Cheater, un fraudeur. 

Alarm-Check, déclic d'alarme (chaud., 
mach., elc.). 

Check-book, livret. 

Check-book keeper, commissaire, écri- 
vain des revues. 

Checks of the head, jottereaux de jonc- 
tion entre la proue et l’éfrave (c. n.). 

Check-roll, contre-appel. 

Check-rounds, contre-ronde. 

Clerk of the check, écrivain, officier 
d'administration, comptable (arse- 
naux, mar.). 

Counter-check, contre-épreuve. 

Gas-check, disque obturant, obturateur 


art.). 
A check, filer à retour, choquer (une 
corde, une manœuvre); bosser. 
- To check a ship, arrêter un N. 
To check its d, modérer, ralentir, 
diminuer, amoindrir sa vitesse (train). 

Checked, quadrillé. 

Checker-work, marqueterie. 

Cheek, hanche, jambe (d’une chèvre, d’un 
chevalet); joue, flasque (d’un affüt); 
jottereau, jumelle (de mat, de vergue, 

t 


etc.). 

Cheek of a block, joue d’une poulie. 

Cheek of the elevating-screw, crapau- 
dine pour les tourillons de l’écrou de 
la vis de pointage. 

Check of an embrasure, joue d'une 
embrassure. 

Cheek-gate of a lock, porte d’écluse en 
éperon, porte busquée. 

Cheeks of a gin, hanches, bras, mon- 
tants, bigues d’une chèvre (art.). 

Cheeks of the head, dauphins, jotte- 
reaux de l’avant. 

Cheeks of a mast, jottereaux, flasques 
d’un mât. 

Cheeks of the mast-step, flasques d’em- 
planture du mat. 

Cheek-piece, échantignolle (d’une ché- 
vre). 

Cheek of a pile-shoe, branche de la 
chaussure d’un picu de pilotis. 

Cheek of a rudder, safran d'un gouver- 
nail. 

Cheek of a weer, joue d’un déversoir. 

Steps on the cheeks of a carriage, éche- 
lons, entailles, coches sur les flasques 
d’un affût (art.). 

Cheer up! Courage! 
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To cheer, saluer de la voix, exciter, ani- 
mer, prendre courage. 
Heave Cheerily! Virez! Virez! 
Cheering, les hip, hip, hurrahs! pous- 
sés par les vainqueurs d'une joûte, 
etc. 
Cheerly! Vivement! Mains sur mains! 
ardi 
Cheerly men! Hardi, garcons! 
Cheese, lingot d’acier ( destiné à être 
transformé) (mét.). . 
Cheese coupling, embrayage à T, à fro- 
mage. 
Dutch cheese, fromage de Hollande, tête 
de mort. 
Chemic, Chemical, chimique. 
Chemical equivalent, équivalent chimi- 


ue. 
Chimical-works, manufacture, fabri- 
que de produits chimiques. ~ 
Chemise, chemise à feu, chemise sou- 
frée (art. anc.). 
Chemistry, chimie. 
Applied chemistry, chimie appliquée. 
echnical or technological chemistry, 
chimie industrielle. 
Chequerwise, en échiquier. 
Cherry, fraise ronde (serr., ajust.). 
~red heat, chaude au rouge ce- 
rise (forge). 

Black-cherry, merisier. 

Bright c -red, rouge cerise clair 
(chaude au). 

Chess, madrier, fort bordage. 

Half-chess, demi-madrier. 

Chest, boîte, coffre, caisson. 

Chest-iron, coffre-fort. 

Chest fr provisions, coffre, caisson de 
bord. 

Chest-trees, taquets, dogues d’amure 
(mar.). 

Sea-chest, caisson de bord. 
Chestnut, châtaignier. 
Chicken-hearted, poule mouillée. 
Chief, grand, premier, principal, chef. 

Chief-arch, maitresse arche (pont). 

Chief-beam, poutre maîtresse. 

Chief constructor, directeur des cons- 
tructions navales (3° officier d’un port 
par ordre de préséance). 

Chief-frames, couples de levée (c. n.). 

Chief Inspector of machinery afloat, 
chef inspecteur des machines à flot 
(assimilé au capitaine de vaisseau 
au-dessus de 3 ans d'ancienneté). 

Chief of the staff, chef d'état-major, 
major général. 

Chie tation, station principale (ch. 

e f.). 

Chief-wall, mur, muraille maftresse. 

Chief-warden, essayeur, chimiste (d’une 
fonderie, d’un h.-f.). 


Chiefship, fonctions de chef. 

Chiliad, assemblage de choses rangées 
par milliers (appliqué parfois aux 
tables de logarithmes). 

Chiliaedron, solide à un millier de fa- 
celtes. ; 

Chiliagon , polygone à mille côtés 
géom 


Chiliometer, kilomètre. 

Chill, moule en fonte (dans lequel on 
coule les objets qui doivent être cou- 
lés en coquille, être très durs à la 
surface). 

To chill, refroidir, geler, glacer. 

To chill the cast-iron, tremper la fonte, 
la couler en coquille. ; 
To take the chill off, faire dégourdir 

(l’eau, etc.). 

Chilled-work, fonte fondue en co- 
quille. 

Chilling, trempe glacée. 

Chimb, jable (rainure pratiquée à peu 
de distance des extrémités des dou- 
velles d’une barrique pour recevoir 
les fonds). 

Chimb-hoop, dernier cercle d’une: bar- 
rique. 

Chime-bracket, échantignolle(charp.). 

Chiming-iron, bec à corbin (fer re- 
courbé), fer à recourir (à repasser 
légèrement les coutures) (calfat). 

Chimney, grande masse, charge, che- 
minée supérieure (b.-f.), cheminée. 

Chimney ean air-shaft, cheminée 
établie au-dessus d’un puits de mine, 
cheminée d’appel (pour faciliter l’aé- 
ration de la mine). © 

Chimney-back, plaque en fonte du fond 
de la cheminée. 

Chimney-board, chassis, devant, pa- 
ravent de cheminée. 

Chimney-doctor, fumiste. 

Chimney-draught, tirage de la chemi- 
née 


Chimney-flues, courants, tuyaux, con- 
duits vers la cheminée. 

Chimney-frieze, gorge de cheminée. 

Chimney-head, manteau, hotte de che- 
minée. 

Dead chimney-head, fausse hotte. 

Chimney hood, capuchon de cheminée. 

Chimney-hoops, cercles de cheminée. 

Chimney-shaft, conduit, mitre de che- 
minée. 

Chimney of sheel-iron, cheminée à la 
prussienne. 

Chimney stack, corps de la cheminée 
Qu-dessus des toits ou d’une chau- 

, dière). 

Chimney-sieep's scraper, gratte, 
grattoir, racloir, raclette du ramo- 
neur. 
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Chimney-tongue, division de la chemi- 
née (en compartiments), languette de 
refend, ramification de la cheminée. 

Chimney-ventilator , appareil qui se 
met en mouvement sous l’action du 
tirage de la cheminée 

Shank of a chimney, tuyau d’une che- 
minée. 

Stack of chimneys, corps de chemi- 
nées. 

Steam chimney, surchauffeur, sécheur. 

Tall brick chimney, haute cheminée 
en briques. 

Chin-stay, jugulaire. 

China-man, N. 
avec la Chine; marchand de porce- 
laine, faiencier. 

Chingly, de gravier. 

Chining, exécution de la rainure pour 
recevoir les fonds de barrique. 

Chink, fendille (arm.); lézarde, fente, 
criqire; couture (intervglle entre 
deux bordages); crevasse ; tintement. 

Chink in wood, fente du bois. 

To chink, se fendre (bois) ; se cre- 
vasser. 

Chinky, plein de fentes, de trous. 


To Chinse, aveugler, calfater temporai- 
rement, bourrer d’étoupe, recourir 
(calfats) 


Chintzing, éloupe non brayée logée entre 
des coutures. 

Chip, ripe, copeau, éclat, débris de ma- 
tière (découpé ou arraché par un ou- 
til); écaille, crodte, recoupe, dé- 
combres ; sobriquet donné au char- 
pentier du bord. 

Chip-are, hache, doloire. 

Chip-piece, rognure, about de tôle ou 
d'autre matière. 

To chip, buriner, découper en petits 
morceaux, diminuer en coupant peu 
à peu, égruger ; piquer (les chaud.) ; 
s'écailler. 

Chips and useless timber, décom- 
bres, balayures (d’un atelier de con- 
struction). 

Chipping, piquage (des chaud.); buri- 
nage, égrugeage. 

Chipping-hammer, marteau à piquer le 
sel, picoche. 

Chippings of metals, copeaux, rognures 
de métaux (enlevés par un outil quel- 
conque). 

Chipping-mill, machine à raboter (le 
bois). 


Chipping off scale, piquage (des chaud.). 

Chipping lo liteau, tringlette, ver- 
gette. 

Chippings of stones, débris de pierres, 


qui fait le commerce 


pierres concassées, recoupes broyées, 
cailloutis, ballast (ch. de f.). 
Chippings of tin, crasse d’étain. 
Fine chipping, dressage au burin. 
Rough chipping, dégrossissage au burin. 


Chippy, de copeaux, d’éclats, de frag- 
ments. 


Chisel, ciseau, tranche, burin, fleuret, 
barre à mine, pistolet, fer de mine, 
laritre, poinçon. 

Chisel bevelled on both sides, plane (du 
tourneur en bois); fermoir (men., 


charp.). 

Chisel for cold metal, ciseau, tranche 
à froid. 

Chisel for hot metal, tranche à chaud, 
ciseau (forge). 

Chisel-pinch, pince à égriser (vitrier). 

Chisel for work in stones, grain d’orge 

our pratiquer des scellements dans 

a pierre. 

Anvil-chisel, tranchet (forge). 

Bent-hollow chisel, fermoir à nez (men.). 

Black-carving chisel, ciseau droit du 
graveur. 

Blunt-chisel, matoir (ajust., chaud.). 

Bolt-chisel, langue de carpe, crochet, 
bec d’ane, bédane (terme d’atelier). 

Cant-chisel, ciscau a bois. 

Carving-chisel, ébauchoir (graveur) ; 
fermoir (men.). 

Caulking or calking chisel, fer travail- 
lant (calfat.); matoir ajust., chaud.). 

Chasing-chisel, outil à ciseler, petit 
ciseau, petit grain d'orge; poincon. 

Chipping-chisel, burin (pour métaux). 

Cold-chisel, ciseau à froid. 

Crooked-chisel, ciseau de démolition, 
ciscau à rompre les bordages (charp.). 

Cross-mouthed chisel, ciseau de mi- 
neur, fleuret, trépan, barre à mine 
carrée, pistolet à pointe carrée, bon- 
net de prétre (mines). 

Denticulated-chisel, fer dentelé (rabot); 
fermoir à dents (men.). 

Dressing-chisel, ébauchoir. 

Firmer-chisel, ciseau fort (charp.). 

Former-chisel, fermoir, ciseau à plan- 
che, bec d'âne (men., charp.). 

Four-bariled chisel, équarrissoir, pointe 
carrée (serr.). 

Granulated-chasing chisel, égrenoir de 
graveur. 

Hand-chisel, ciseau à main, burin. 

Handle-chisel, tranche. 

Hollow-chisel, gouge. 

Hot-chisel, ciseau, tranche à chaud. 

Large-chisel, ébauchoir. 

Mortise-chisel, ciseau à mortaiser, bec 
d’âne, bédane. ” 

Notched-chisel, fermoir à dents. 
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Mill-wrigh@s chisel, marteau taillant 
pour piquer les meules. 

Pointed-chisel, grain d'orge. 

Puncher-chisel, équarrissoir, pointe 
carrée. 

Ripping-chisel, ciseau à rompre les 

ordages. 

Rod-chisel, ciseau, tranche à chaud et 
à froid à manche en fer. 

Scoop-chisel, pointe carrée, équarris- 
soir. 

Skew-carving chisel, ébauchoir à nez 
rond (graveur). 

Smith’s cold and hot chisel, tranche à 
froid et à chaud du forgeron. 

Socket-chisel, fort ciseau ou bec d'âne 
dont le manche est consolidé par une 
bonne virole en fer à la partie supé- 


rieure. 
Tongued-chisel, langue de carpe. 
Toothed-chisel, fermoir à dents, fer 
dentelé. 
Turning-chisel, plane, ciseau à planer; 
crochet, grain d'orge (tour). 
To chisel, dresser au burin; ciseler. 
Chloric, chlorique, chloré. 
Chloride, chlorure. 
Chlorine, chlore. 
Chloruret, chlorure. 
Choaked, engagé, engorgé (orifice, ro- 
binet, ete 
Chock, cabrion, cale, clef (beaupré); 
mèche (gouvernail); maille (dis- 
tance entre deux couples voisins); 
coin, taquet, accore, tin, entremise ; 
chantier. 
Chock a block, à bloc. 
ck of a boat, dame, tôletière, ta- 
quet de page 
Chock of the bowsprit, clef, pièce d'ap- 
pui du beaupré. 
Chock on the fore-foot, brion de l'étrave 


c. n.). 

Civik of the partners of a mast, entre- 
mise des étambrais d'un mât (c. n.). 

Mooring chock, massif des écubicrs 
d’embossage. 

Cross-chock, accotar, clef, demi-varan- 
que , )Femplissage des petits fonds 

c. n.). 

Dowsing-chock, guirlande d’écubier. 

Housing-chock, coin d'arrêt (art.). 

To chock, fixer, retenir en place, em- 
pècher de bouger. 

To chock a block, rendre les poulies d’un 
palan à bloc (se dit de deux choses 
occupant la position la plus rappro- 
dee peuvent prendre entre 
elles). 

To chock a wheel, caler, ensaboter une 
roue. 


Chocked up, engorgé (tuyau, orifice, 
etc.). 
Chocking of anything, calage, coin- 
cage de qqe. 
Choice men, hommes d’élite, de choix. 
Hobson’s choice, choix forcé. 
Choke-damp, acide carbonique; air vi- 
cié (mines). 
To choke, étouffer, étrangler, boucher, 
engorger ; empécher, supprimer. 
To choke up, se boucher, s’engorger 
(par la sule ou autre chose). 
To choke up the teeth of a file, empâter, 
encrasser une lime. 
Choking press, presse, bane à étran- 
gler. 
CNT engorgement (d’un tuyau, 
etc 


Choky, étouffant, suffocant. 

Chondrometer, petite balance à bas- 
cule. 

Chop, mors d’étau, de tenailles, etc.; 
tranche, morceau; fente, crevasse, 
ouverture; tangage (mar.). 

Chops, bouche d'une rivière; l’ouverture 
entre les deux mâchoires, les deux 
mors d’un étau. 

Chops of the Channel, entrée de la 

anche. 

To chop, trafiquer, troquer, échanger ; 
clapoter (mer); jouer (vents); hacher, 
couper menu; gercer; tanguer (N.). 

To chop about, varier subitement (vent). 

To chop off, ébarber, trancher. 

Choppy, plein de fentes, de crevasses, 
de gercures, crevassé, fendillé. 

Chord, corde d’un arc, corde d’instru- . 
ment. 

Chord-line, sous-tendante, corde 
(géom.). 

Chromate of iron, fer cbromaté. 

Chronometer, chronometre, montre 
marine. 

The chronometers are run down, les 
chronomètres sont arrétés. 

To rate the chronometers, régler les 
chronometres. 

Chuck, mandrin, empreinte, triangle, 
toc, mors (‘our). 

Chuck for brunishing metal on the 
lathe, empreinte en bois dans la- 
quelle on loge l'objet à brunir sur le 


tour. 

Chuck - square , faux bouton (carré, 
pièce de fonte qu’on laisse subsister 
sur une pièce difficile à tourner. Ex : 
une aile d'hélice). 

Chuck-wheel, mandrin universel avec 
ses mors (tour). 

Bell-chuck, mandrin universel d’un 
tour à l’archet. 
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Cup-chuck, plateau à empreinte vissé 
sur l’arbre d'un tour. 

Driver-chuck, plateau d’un tour. 

Elastic-chuck, mandrin brisé (entre les 
parties duquel on fixe l’objet à tour- 


ner). 

Eccentric-chuck, mandrin excentrique 
ou à excentrer. 

Fork-chuck, mandrin à pointes, à four- 
che (pour tourner certains objets en 
bois). 

Hollow-chuck, plateau en bois (fixé 
contre le plateau du tour) dans lequel 
on enlève l'empreinte convenable pour 
tourner un objet. 

Oval-chuck, mandrin à tourner ovale. 

Plain-chuck, mandrin ordinaire (sorte 
de broche conique sur laquelle on en- 
lève une partie cylindrique du dia- 
mètre du trou percé dans l'objet à 
tourner). 

Prong-chuck, mandrin à pointes. 

Spring-chuck, mandrin à ressort ou à 
vis {pour les petits objets à tourner). 

Strut-chuck, mandrin à pointes (vissé 
sur l'arbre d'un tour). 

Universal chuck, mandrin ou plateau 
universel (armé de mors mobiles en- 
tre lesquels on peut saisir l’objet à 
tourner). 

To chuck to windward, se dit d’un N. 
porté au vent par la marée. 

Chuckie-headed, à avant renflé (N.). 

Chum, matelot, camarade, compagnon, 
copain. 

Chump, pièce de bois de dimension 
moyenne. 

Chunk, tronçon (de bois). 

Churning the water, agitant, épar- 
pillant l’eau (hél.). 

Cinder, scorie, mâchefer, fraisil, escar- 
billes; cendre. 

Cinder-frame, grillage (pour empêcher 
les flammèches de tomber dans les 
alentours de la voie). (loc.). 

Cinder-hole, trou d'écoulement du lai- 
tier, trou de laiterol (h.-f.). 

Cinder-hook, ringard, crochet (mét.). 

Cinder-stone, briquette fabriquée avec 
des scories, du laitier. 

Cinder-tip, chariot à bascule (pour 
transporter les scories). 

Cinder-lub, cuve, wagonet pour recevoir 
la erasse (b.-f.). 

Cinder-wench, femme dont l’occupa- 
tion consiste à trier le charbon con- 
tenu dans les escarbilles. 

Cinders and earth fused by the heat, 
mâchefer. 

Block cinder, laitier de la fonte terne. 

Rich finery cinder , scorie riche en fer, 
scorie d'aflinage, de mazerie. 


Cindery, d’escarbilles, de fraisil. 

Cineration, incinération. 

Cinereous, cendré, couleur de cendre. 

Cinerulent, plein de cendres. 

Cingle, sangle. 

Cinnabar, cinabre, vermillon. 

Native cinnabar, cinabre natif, sulfure 

de mercure. 

Cinque-ports, cing-ports (les sept ports 
de Douvres, Sandwich, Romney, Has- 
tings, Winchester et Rye, sur la 
Manche). 

Warden of the cinque-ports, gouver- 

neur des cinq-ports. 

Cipher, chiffre, zéro; caractère secret. 

Ciphering, calcul (arithm.). 

Circination, mouvement circulaire. 

Circle of altitude, cercle de hauteur. 

Circle of curvature, cercle osculateur 

d'une courbe. 

Circle-iron punch, emporte-piéce. 

Circle of lead, rondelle de plomb. 

Circle of paper, rondelle de papier 

(pour joints divers). 

Circle-sailing, navigation suivant un 

arc de grand cercle. 

Circle-sector, secteur de cercle. 

Circle-segment, segment de cercle. 

Circulating circle, sorte de règle a 

calcul, en forme de cadran. 

Diurnal circle, cercle diurne. 

Great circle of the sphere, grand cerele 

de la sphère. 

Horary circle, cerele horaire. 

Less circle of the sphere, petit cercle 

de la sphère. 

Reflecting circle, cercle de réflexion. 
Repeating circle, cercle répétiteur. 
Rolling circle, cerele roulant (cerele 

dont la circonférence développée est 
égale au chemin parcouru par un N. 
à roues). 

To circle, se mouvoir circulairement, 

enfermé dans un cercle. 

To narrow a circle, resserrer un cercle. 
Circlet, anneau, couronne ; orbite. 
Circling, circulaire, rond. 
Circuit-breaker, brise-circuit. 

Circuit-changer, commutateur. 

Cireuil-closer, ferme-circuit, inflam- 

mateur (torp.). 

To circuit, faire le tour de. 

To close the circuit, fermer le circuit. 
Circular, circulaire, sphérique (trig.). 

Circular-crack, fente, criqdre trans- 

versale (objet rond). 

Circular-sailing. V. Circle-sailing. 
Circularity, forme circulaire. 

To Circulate, tourner, emboutir du 
plomb. 

Circulating medium, agent de cir- 
culation, agent monétaire. 
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Free, Circulation, circulation libre, 

acile. 

Spiral water Ciroulator, tubes d'une 
vingtaine de millimètres de diamètre 
intérieur, contournés en spirale et 
mettant en communication le dessus 
et le dessous d’un courant de flamme 
cylindrique, 

Circumference, circonférence, péri- 
phérie. 


Ciroumferenter, graphomètre ; bous- 
sole, compas de mines. 


Circumfluence, réservoir. 


Circumgyration, mouvement autour 
d’un centre. 


Circumnavigable, point autour duquel 
on peut naviguer. 
To Circumnavigate the globe, faire 
le tour du monde. 
Circumrotation, circonvolution. 
Circamrotatory, qui .tourne autour, 
roulant. 
To Circumvolve, rouler autour. 
’ Cistern, citerne, bâche, réservoir. 
Civary, pan de voûte. | 
Civil, Civilians, civil (opposé à mi- 
lilaire). 
Civil-branch, non-combattants. 
Civil-departments, corps civils. 
Civil engineer, ingénicur civil. 
Cigars, ciseaux. 
Clack, clapet, cliquet. 
Clac , chambre, cloche, réservoir 
d'air, chapelle, boîte à clapets d’une 


2ck-door 

Clack-door, porte de visite d'un clapet. 

Canvas-clack, clapet en toile. 

Leather clack, clapet en cuir. 
Clacker, tic-tac d'un moulin. 
Clacking, claquement. 

Clad, vêtu, habillé, revêtu, recouvert. 

Iron-clad, cuirassé (N.). 

Clam, mordaches, tenailles à chanfrein. 

To clam, adhérer, coller (contre). 
Clammy, visqueux, gluant, tenace, 

adhésif. 

Clamp, crampon, agrafe; sergent, valet 
(d’établi); mordache (d’étau); em- 
bofture, cornière, serre-bauquière (c. 
n.); taquet, jumelle d’un mät ou 


d'une vergue; amas de briques dis-. 


osées pour la cuisson; plate-bande 


art.). 
Clamp) of the deck-beam, bauquitre, 
serre-bauquière, gaburon (c. n.). 
Clamp of a frame saw, panneton, cha- 
eron, briquet, couplet, montant de 
a scie. 
Clamp of a mast, collier de mât (emb.). 
Hanging clamps, crampes, crampons, 
mains de fer. 


Lock-filer’s clamps, mordaches, tenailles 
à chanfrein. 

Spring-clamps, mordaches en bois, à 
ressort (arm.). 

Vice-clamps, mordaches d’étau. 

Wooden-clamp, fichoir, taquet fendu 
(pour mettre le linge au sec sur des 
cordes); verrou en bois; listel d’arrét. 

To clamp, jumeler, serrer, rousturer; 

. embofter. 
To clamp a board, embofter une table. 
Clamping, joint, assemblage (des plan- 
ches entre elles, de manière que le 
bois de fil s’embofte avec le bois de- 
bout, pour les empècher de se déjeter, 
ainsi qu'on agit pour la confection 
des planches à dessin). 
Clang or Clank, son aigu, cliquetis. 
Clap-board, douve, chanteau (tonn.). 

Clap on the fish! Attrape le garant de 
la candelette! 

Clap on the main clew garnets briskly ! 
Range à carguer la grand'voile vive- 
ment! 

To clap by the wind, aller au lof. 

To op on canvas, faire plus de toile 


(N.). 

To clap on all sails, charger, faire 
porter toutes les voiles. 

To clap a spring upon the chain, frapper 
une embossure sur la chaine. 

Clapper, battant (cloche); clapet (pompe); 
tic-tac (moulin). 

Claret, merrain d'environ 4 mètre de 
long (Amér.); vin de Bordeaux. 

Clarion, clairon. 

Clash, épontille armée de crocs auxquels 
on suspend les tranches de lard de 
baleine (N. baleiniers) ; fracas; choc 
violent et bruyant. 

Clashing, clapolis. 

Clasp, bague, virole (baionnette); agrafe, 
étrier; fermoir, moraillon, auberon- 
nière, loquet, crochet; cadenas. 

Clasp-belt, plaque de ccinturon. 

Clasp-door, crochet de porte. 

Clasp-headed, à tête piquée (clous, che- 
villes, etc.). 

Clasp-nails, clous à tête piquée. 

Clasp on... ! Range à...! Altrape à...! 

To clasp, fermer, agrafer, cadenasser ; 
saisir, étreindre. 

Clasper, vrille. 

To Clatter, faire raisonner en frappant. 

Clavate, massue. 

Claw, patte, bec-a-corbin, pince, griffe. 

Claw-footed, à pieds de griffon. 

Claw stopper, bosse des bittes; picd de 
biche (d’un ch. de fer pour les chaînes 
de l'ancre). 

Claw-wrench, pince (à panne fendue 
pour arracher des clous). 


80 CLAWING OFF. — CLEAR. 


Double claw of a rack of a jack, 
cornes, griffes de la crémaillère d’un 


cric. 
Nail-claw, pied de biche, pince pour 
arracher les clous. 
To claw away, enlever (en grattant). 
To claw off from a lee shore, s'éloigner, 


prendre le large, s'élever au vent 
d'une côte. 

To claw the wind, serrer, pincer le 
vent. 


Clawing off, s’éloignant de. 
Clay, argile. 
Clay-band, minerai de fer. 
Clay-brick, brique en argile, brique 
cn fractaire. ) 
y-cell, vase poreux (pile galvanique). 
Clay-ground, fond argileux yaseux 


(mer). 

Clay ut the head of a seam, veine argi- 
leuse ou schisteuse, veine stérile en 
charbon. 

Clay-pit, argilitre, marnière, fosse d'où 
l'on retire l'argile. 

Clay-plug, tampon d'argile (pour bou- 
cher le trou de coulée d'un b.-f., 
d'un cubilot, etc.). 

Clay-slate, ardoise, schiste argileux. 

Clay-stone, argile durcie, minerai de 
er. 

Unctuons clay, argile grasse, terre 
grasse (des forgerons). 

To clay, recouvrir d'argile, de terre 
glaise. 

Clayed, argileux. 
Claying, glaisage (d’un trou de mine 
apres y avoir logé la poudre). 

Claying-bar, curette (pour asssécher 
un trou de mine). 

Cleading of a boiler, rerètement, 
feutrage d’une chaudière. 
Clean, nette (patente de santé). 

Clean above and below, propre dans 
toutes ses parties, dessus et dessous. 

Clean botiom, carène propre, nette 
d'herbes ou de coquillages; beau fond 
(pour mouiller une ancre). 

Clean run, bel arrière, belle poupe (N.). 

Clean water, eau claire. 

To clean, nettoyer, purifier; faire la 
propreté ; décaper (métaux). 

To clean the boilers, nettoyer les chau- 
dières. 

To clean the cable, laver la chaîne, le 
câble. 

To clean a harbour, curer, draguer, 

_débourber, creuser, approfondir un 
port. 

To clean out, curer, écurer ; nettoyer. 

To clean up, enlever les traces de feu 
(sur une pièce forgée ou fondue). 

To make clean, nettoyer, fourbir. 


Cleaner, instrument de nettoyage. 
Self-cleaner, nettoyeur automatique. 
Steel-tube cleaner, gratte en acier pour 

le ramonage et le nettoyage des tubes 
(chaud.). 

Cleaning, nettoyage, décapage, fourbis- 

sage; curage; dégraissage ; vidange. 

Cleaning-iron, tringle, tige de net- 
toyage. 

Cleaning and petty repairs of arms, 
entretien des armes. 

Cleaning the head and pump well, net- 
toyage de la poulaine et de l’archi- 
pompe (punition). 

To Cleanse the iron by welding, 

corroyer, ressuer le fer. 

To cleanse a kettle, écurer un chau- 
dron, une casserole (ayant de les éta- 
mer). 

Cleansin @, nettoyage, fourbissage, pro- 

preté. 

Cleansing doers, portes de vidange, de 
nettoyage, autoclaves (chaud.). 

Cleansing-machine, goret (pour net- 
toyer la caréne). 

Self-cleansing, se nettoyant seul, auto- 
matiquement (filtre, etc.). 

Clear, paré, dégagé (mar.); œuvre(arch.). 
Clear all the ropes! Parez les ma- 

neuvres | 

Clear coast, cite saine, sans dangers. 

Clear day, (un) jour entier. 

Clear rope, manœuvre dégagée. 

Clear side, fardage (mar.). 

Clear spot in a cloudy sky, éclaircie 
dans un ciel nuageux. 

Clear-story, claire-voie. 

Clear up! Rangez tout! 

In the clear, au-dessus des tubes 
(chaud.); dans la partie vide, dans 
l’entre-deux, dans œuvre. 

Diameter in the clear, diamètre inté- 
rieur. 

See all clear for coming to, voir si tout 

est paré pour mouiller. 

See all clear for weering ship! Paré a 
virer lof pour lof! 

'They got clear of our ship, ils s’éloi- 
gnent de notre N. 
To clear, sortir, exporter; parer, déga- 
er; parer, passer, doubler (un cap); 
aire branle-bras de combat; net- 
toyer, balayer (à l'aide de l'artillerie); 

purger (mach.). 

To clear an adit, saigner une conduite 
d’eau souterraine. 

To clear away, déblayer. 

To clear away the lifis, mollir les ba- 
lancines. 

To clear away and send down spars, 
envoyer la mâture et le gréement 
en bas. 
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To clear at the Custom-house, payer les 
droits de douane. 

To clear the ground, déblayer le terrain. 

To clear hawse, défaire, parer, dégager 
les tours de chaînes, tenir les chaînes 


claires. 

To clear to go. parer pour le départ, se 
préparer à partir. 

To clear the launch, décharger la cha- 
loupe. 

To clear one's self, se lever, s’éclaircir 
(temps). 


To clear out the mud, débourber, en- 
lever la vase, curer. 

To clear the ropes, parer les ma- 
nœuvres. 

To clear from rust, dérouiller. 

To clear the soil, éplucher la terre, en 
retirer les métaux qu'elle contient 
(mét.). 

To clear the shore, parer la côte, 
s'élever de la côte. 

To clear the touch-hole, épingler la lu- 
mière d’une bouche à feu. 

To clear up, s'éclaircir, devenir elair, 
serein (temps). 

Te vit the vent, dégorger, épingler 
art.). 

Clearage, enlèvement d’une obstruc- 
tion. 

Clearance, congé (de la douane); déga- 
gement, jeu, liberté de cylindre 
(mach.). 

Clearance of the bars, liberté des bar- 
reaux de grille entre leurs supports, 
écartement entre les barreaux. 

Clearance of goods, permis de circu- 
lation. 

Clearance outwards, acquit, dégage- 
ment (douanes). 

Cleared tuns, tonnes exportées. 

Clearer, éclaireur, éclaircisseur, purifi- 
cateur. 

Clearing, action de vider, de dégager ; 
creux d’une roue dentée, d’une cré- 
maillére, jeu entre les dents; expor- 
tation. 

Clearing the bars, augmentation de 
Vécartement des barreaux entre eux 
(grille). 

Clearing the boiler, action de nettoyer, 
de vider la chaudière. 

Clearing-broom, chasse-pierres (loc.). 

Clearing-quide, désengreneur (cabes- 


tan). 
C lear ing the condenser of atr and water, 
action de purger le condenseur. 
Clearing outwards (vessels), (N.) quit- 
tant le port. 
Clearing screw, nettoyage de l’hélice. 
Clearing a vessel, faire toutes les dé- 
clarations nécessaires à la douane et 


acquitter tous les droits avant la dé- 
livrance du permis. 

Clearing from wood, déboisement (des 
alentours d’une fortification). 

Cleat, taquet; arrèt, adent (d’une vergue). 

Cleat of a boat, taquet de nage, tolet, 
tolet à fourche; taquet de tournage. 

Cleat of the gangway, pomme de tire- 
veille. 

Cleat of the lower masts, taquet des 
bas-mâts (morceaux de bois échancrés 
qui supportent les colliers d’étai). 

Cleat for the tangent scale, support 
contre lequel on fixe la hausse (art.). 

Comb-cleat, taquet à anse, à demi-tour. 

Common belaying cleat, taquet ordi- 
naire de tournage. 

Common cleat, coin, taquet ordinaire, 
à cornes. 

Hollow cleat, galoche (poulie dont la 
caisse est plus longue que celle des 
poulies ordinaires); anneau de bois ; 
taquet rond, chaumard 

Mast-cleat, taquet de mât. 

Manrope cleats, pommes de tire-veille. 

Shroud cleat, râtelier de cabillots placé 
on travers des haubans; bastèque. 

Snatch cleat, taquet à gueule ou à dent. 

To Cleat, river, claveter. 

To Cieave the wood, refendre le bois. 

Cleavage, clivage (minér.), action de 
fendre. 

Plane of cleavage, plan de clivage. 

Cleaving-plane, [ace de clivage. 

Cleaving-stone, schiste, pierre schis- 
teuse. 

Cleft, criqdre, fissure, paille (dans le 
métal); fente, crevasse (bois, terrain); 
fendu, divisé, crevassé. 

Cleft of a cylinder, gerçure d'un cy- 
lindre. 

To Clench, river; maintenir fermement; 
rendre étanche. 

Clerk in charge, employé de service. 

Clerk of the Custom-house, commis de 
la douane. 

Clerk of a company, employé, secré- 
taire d’une compagnie. 

Clerk of works, commis administratif 
des travaux. 

Head clerk, chef de bureau. 

Managing clerk, premier commis. 

Telegrap clerk, employé du télégra- 

e. 

À out Clever workman, un ouvrier 
des plus habiles. 

Clevis, branches, suspentes; sorte de 
croc à deux branches qui s’écartent 
entre elles lorsque le poids à soule- 
ver y est suspendu. 

Clew, point d'écoute d’une voile; arai- 
gnée (bamacs). 

6 
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Clew-garnet block, poulie des cargue- 
points. | 

Clew-garnet of the topsatls, cargue- 
points des huniers. 

Haul up the clew-garnets! Pèse les 
cargue-points ! 

Clew-line, cargue-point. 

- Foot-clews, head-clews, araignée de 

pied, de téte (hamacs). 

To clew up, carguer les voiles. 


Click of a ratched-wheel, déclic, 
linguet d’une roue à rochet. 

Click and ratched-wheel, encliquetage, 
clef à rochet. 

Click-steel, Click-wire, acier, fil à cli- 
quet, a pignons. 

Click with a ratched-crown-wheel, 
couronne à rochet et son levier (guin- 
deau, appareil à vis, pour soulever 
les canons, etc.). 

Clicket, cliquet (moulin); linguet (clef à 
rochet); marteau, boule, heurtoir, 
anneau (d’une porte). 

Cliffs, écueils, brisants, rochers, roches, 
rocs, falaises. 

Cliffy, à falaises, rocailleux. 


To Climb, monter, gravir avec effort, 
grimper. 

To climb hand over hand, monter, 
grimper, se hisser, se paumoyer main 
sur main. 

Clinch, étalingure (arrêt de la chaîne 
de l’ancre dans le puits à chaînes). 

To clinch a bolt, river un boulon, une 
cheville. 

To clinch the cable, étalinguer la chaîne 
de l’ancre. 

To clinch the rail-foot, encocher le pa- 
tin d’un rail (ch. de f.). 

Clinched and rivetted, à clous rivés 
(à clous dont les pointes sont rabat- 
tues). 

Clinched on a ring, rivé sur virole, sur 
rondelle, sur contre-rivure. 

Clincher, crampon, contre-rivure, vi- 
role, rondelle, rosette. 

Cincher-built, bordé à clin, construit à 
recouvrement. 

Clincher-nail, clou à vis. 

Clincher-work, bordage à clin (borda- 
ges ou virures de tôle qui se recou- 
yrent alternativement ou successive- 
ment l’un l’autre, d'une hauteur suf- 
fisante pour y loger une ligne de 
rivets), =: 

Clinching, enchevauchure, jonction à 
recouvrement; action de river. 

To Clinck, eriquer, se fendiller, se cre- 
vasser, se-gercer; tinter, résonner. 

Clink er, scories, mâchefer, escarbilles, 
aitier. 


CLICK. == CLOSE. 


Clinker-bar, barre, traverse du cen- 
rier. | 

Clinker-bed, couche de mâchefer. 
Clinker-built. V. Clincher-built. 
Clinker-scuttle, seau à escarbilles. 
Clinker-works. V. Clincher-works. 


Clinking, déchirure, gerçure, crevasse. 

Clinometer, clinomètre, niveau de pente; 
pendule pour mesurer l'angle du 
roulis. 

Clip, guide, empreinte (des chaînes sur 
une couronne de roue), manchon 
d’accouplement pour la jonction de 
deux tuyaux. 

Clip drum, tambour à tenailles (séries de 
joues ou de mâchoires mobiles dispo- 
sées de manière à exercer un frotte- 
ment énergique sur la corde, le câble 
ou la chaîne qui passe dans la gorge 
du tambour, comme sur un bateau 
toueur, un appareil à relever les câ- 
bles sous-marins, etc.). 

Tron-clip, chevillage des bois de char- 


pente. 
To clip off, couper. 
To clips -iron, ébarber les feuilles 
e tôle 


Clipper, celui qui est chargé de rogner, 
d'enlever les saillies des pièces (à la 
monnaie); un tondeur (c’est sans 
doute de là que dérive l’étymologie 
du mot Clipper, employé pour dési- 
gner un N. construit pour être ra- 
pide, pour rogner du temps). 

Clipper-buill, construit en clipper, 
comme un clipper. 

Clippings, rognures. 

Clips, tenailles. 

Clish-clash, cliquetis des épées. 

Cliving, clivage. 

Clock, pendule, horloge; ampoulette. 

Clack case , cage d’horloge ou de pen- 

ule. 

Clock-maker, horloger. 

Clock-making, horlogerie. 

Clock-settler, celui qui règle la pendule. 

Clock-work, mouvement produit par 
des poids ou des ressorts, mouvement 
d’horlogerie; ouvrage de précision. 

Astronomic clock, pendule astrono- 
mique. 

Clog, obstruction, empéchement. 

To clog, s’embarrasser, se coller en- 
semble (soupape et son siège, etc.). 

Close behind, beaupré sur poupe. 

Close-burning, qui brdle sans flamme 
(houille). 
Close by, tout près, tout contre, à tou- 


cher. 
Close by the boilers, à toucher les chau- 
dières. 
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Close-fight, mélée où l'on se bat corps 


à corps. 

Close to the ground, à fleur de terre. 

Close- , au plus près (marcher, 
aller, courir). 

Close in to one, fermer deux amers, 
deux marques, les mettre l’une par 
l’autre (pilotes). 

Close order, ordre de combat à rangs 
serrés. 

Close-planked top, hune pleine (sans 
caillebottis). 

Close-quarters, cloisons solides (éta- 
blies sur certains N. gatre lesquelles 
l'équipage peut se réfugier pour se 
délire d'un ennemi maitre di pont). 

Close-reefed, avec tous les ris pris. 

Close substance, substance compacte, 
serrée. 

Close to, auprès, à bout portant. 

Close to the weather ! Loffez! 

Close to the wind, au plus prés du vent. 

Close-work, ouvrage plein (qui n’a pas 
de jour, pas de fenêtre). 

To close, fermer, serrer. 

To close action, en venir aux mains. 

To close haul, serrer le vent. 

To close the raft, fermer la chaîne (d’un 
port, d’une rade, etc.). 

To close the ranks, serrer les rangs. 

To close reeves, prendre des ris. 

To close wp, emboîter le pas. 

To close up a manhole, fermer un trou 
d’ homme. 

To close with the enemy, en venir aux 
mains avec l'ennemi. 

To heave close, souquer (avirons). 

Closed road, rade fermée, close, 
abritée. 
Closer, finisseur, ouvrier qui met la der- 
niére main, celui qui finit, qui achève. 
Closing, fermeture, clôture; fin. 
Closing of cable, commettage d'un 
e 


cable. 
Closing of the gates, fermeture des 
portes (bassin, écluse). 
Closure, fermeture (serr.). 
Cloth-filter, filtre en toile. 
Cloth for officers’ uniforme, drap d’uni- 
forme pour officiers. 
Cloth of a sail, 16 ou laize, largeur 
(de la toile) d’une voile. 
Cere-cloth, toile cirée. 
Linen-cloth, de la toile. 
Oil-cloth, toile huilée. 
Wazx-cloth, toile cirée. 
Clothed, habillé, vêtu, recouvert (cy- 
lindres, etc.). | 
Clothes, habits, vélements, habille- 
ments. | 
Clothes in quarters, rechanges trimes- 
triels. 


l'abri, 


Clothes-lines, ceintures de linge (mar.). 

Citizen-clothes, vétements civils, bour- 
geois. 

Foul-clothes, linge sale. 

Work-day clothes, effets de travail. 

Clothing, enveloppe, feutrage, revête- 
ment; soufflage d’un N.; habillement. 

Clothing of aboiler, feutrage d’une chau- 

ière. 

Cloud, nuage, nuée, nuc. 

Cloud charged with a heavy squall, 
nuage menaçant, grain, haut-pendu. 

Cloud-compelling, qui amasse des 
nuages. - 

Cloud ring, le pot au noir. 

Thunder-cloud, nuage chargé d’électri- 
cité. 

To cloud, couvrir de nuages, obseurcir; 
bigarrer de veines d'une couleur fon- 
cée, moirer, onder. 

Cloudless, sans nuage. 

Cloudy, couvert de nuages, obscurci, 
puageux, obseur, inintelligible ; bi- 
garré de veines, ondé, moiré. 

Cloud sky, ciel nuageux. 

Clout, bande, rognure de téle (pour ré- 
parations). 

To clout, clouer, réparer grossièrement, 
joindre à faux frais. 

To clout with iron-work, ferrer, armer 
une poutre, un timon, etc.). 

Clove, poids de 5 kilog. 4/2 (laine): 
& kilog. (beurre, fromage). . 

Clove-hook, croc à ciseau. 

Cloves, écrous. 

To Cloy, enclouer (une piéce). 

Club-hauling, action de virer vent de- 
vant avec un croupiat (opération que 
l'on n’exécute que lorsqu'un N. est 
dans une situation telle que s’il man- 
quait à virer, il courrait risque de 
s échouer). 

Club with tron points, massue avec des 
pointes de fer. 

Clubs ! Au secours ! 

To call for clubs, appeler la garde, ap- 
peler au secours. 

To club, lever un fusil la crosse en 
l'air (mil.). 

To club down with a current, dériver 
avec l’ancre au fond. 

To club-haul, virer en mouillant ; virer 
vent devant sur son ancre. 

Clubbing, dériver sous l’actiun d’un 

¢ courant. 

Clue, une idée subite, un trait de lu- 
mitre. V. Clew. 

Clue of a hammock, araignée, hanet de 
hamac. 

Clue-piece, renfort, tablier d’une voile. 

To clue down, abaisser, amener. 

To clue to the wind, pincer le vent. 
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Clunch, argile dureie. 
Cluster of small islands, attole (di- 
minutif d’archipel), groupe d’flots. 
Clutch, manchon d'embrayage; coulisse; 
clef d’arrét, griffe, dent. 
Clutch-box, manchon à pans; em- 
brayage à adents. 
Cluteh coupling-box, manchon d’em- 
brayage et de désembrayage. 
Clute of @ coupling-box, endenture 
d'un manchon d’accouplement. 
Friction clutch, embrayage à friction. 
Clutches, grifles, pattes, mors, mains 
de fer mobiles. 
Oil Clysterpipe, seringue pour grais- 


sage. 
Coach, chambre du conseil, grande 
chambre (mar.); rouf, roof ou roufle. 
Coach-house, chambre du conseil (quand 
elle se trouve sous la dunette). 
Coach-ladder, échelle de la dunette. 
Coach-wrench, clef anglaise. 
Coak, dé en fonte d'une poulie; coke. 
Felloe-coak, goujon, essieu, axe de 
poulie. 
Coaking, assemblage par adents (charp.). 
Coal, charbon de terre. 
Coal-balls, briquettes de houille en 
forme de boules. 
Coal-basin, bassin houiller. 
Coal-beds, lits, couches, veines de char- 


on. 

Coal-bill, mémoire, journal de la con- 
sommation du charbon. 

Coal-black, noir de charbon. 

Coal-boxes or bunkers, soutes à char- 
bon. 

Coal-box in the stoke hole, soute ali- 
mentaire. 

Coal-burner, charbonnier (qui fait du 
charbon de bois). 

Coal-carrying capacity, capacité des 
soutes et autres lieux où l'on peut 
placer du charbon. 

Coal-cellar, magasin à charbon. 

Coal-cinders, escarbilles. 

Coal-closet, soute à charbon (N. à 
voiles). 

Coal-countries, pays où l’on trouve du 
charbon. 

Coal-crucible, creuset en charbon. 

Coal-data, données relatives au char- 
bon. 

Coal-depot, parc à charbon. 

Coa dre terrain houiller. 

Coal-drawing, extraction du charbon. 

Coal-drop, appareil de vidange, de dé- 
chargement des wagons de charbon. 

Coul-dross, fraisil, poussier de char- 
bon. 

Coal-dust, charbon fin, menu, poussier, 
poussière, poudre de charbon, fraisil. 


Coal-dust fuel, combustible composé 
de poussier de charbon. 

Coal-dust of affinery, poussier, brasque 
(pour les creusets). 

Coal-dust problem, probléme de la 
combustion du charbon en poudre. 
Coal-engineer, ingénieur des mines de 

houille. 

Coal-exchange, entrepôt de houille. 

Coal-factor, commissionnaire pour la 
vente du charbon. 

Coal-feld, district dans lequel on ex- 
ploite le charbon, ou dans lequel se 
trouve du charbon. 

Coal-ftter, facteur de charbon de terre. 

Coal-gas, gaz de la houille. 

Coal-grating, grille d’un trou d'homme 
de soute. 

Coal-grit, grès houiller. 

Coal-ground, terrain houiller. 

Coal-heaver, porteur de charbon ; sou- 
tier américain. 

Coal-hole, house, magasin à charbon. 

Coal for laying fires and raising steam, 
charbon (cousommé) pour l'allumage 
des feux et la formation de la va- 


eur. 

Coal-lighter, bateau, chaland pour le 
transport du charbon. 

Coal making good the distance, charbon 
consommé pour la propulsion, con- 
sommé pendant la marche. 

Coal-man, charbonnier, marchand de 
charbon au détail. 

Coal-master, exploitant de houillère. 

Coal-measure, terrain houiller. 

Coal-merchant, marchand de charbon 
en gros. 

Coal-meter, mesureur du charbon. 

Coal-mine, mine de houille, houillére. 

Coal-miner, mineur, houilleur. 

Coal-mining, exploitation de houillère. 

Coal-mining operations, conduite des 
travaux d'exploitation. 

Coal-owner, propriétaire de houillère. 

Coal-pan, toc-feu, toque-feu (brasière 
suspendue dans un puits de mine, 
pour en accélérer la ventilation). 

Coal-pile, pile à charbon, meule de 
carbonisation (charbon de bois). 

Coal-pit, mine, houillère, fosse. 

Coal-plants, plantes qui ont laissé leur 
empreinte sur le charbon ou sur les 
schistes avoisinant le charbon. 

Coal-poker, tisonnier, rouable, ringard. 

Coal-profile plot, aspect de la couche 
de charbon (fourneau). 

Coal-rake, ringard, rouable. 

Coal-regions, régions carbonifères, 
terrain houiller. 

Coal-sacks, points noirs dans un ciel 
étoilé (ie. 


COAL. 


Coal-screens, rideaux, écrans en toile 
(pour empécher le charbon de salir 
toutes les parties d’un N.). 

Coal-scutile, seau à charbon; benne, 
banne ; manne, panier, vase pour le 
charbon; grille pour brûler le charbon: 
trou de soute (N.). 

Coal-seam, veine, couche, couture, filon 
de charbon. 

Coal-series, formation houillère. 

Coal-shed, cellier, trou à charbon. 

Coal-shipping, embarquement du char- 
on. 

Coal-shoot, manchon, manche a char- 


bon. 

Coal-shovel, pelle à charbon. 

Coal-stone, anthracite; sorte de cannel 
coal trés dur. 

Coal-store, dépôt de charbon. 

Coal-lanks, compartiments étanches 
sur l'avant, utilisés comme soutes à 
charbon (Shannon, Dreadnought, etc.) 

Coal-tar, goudron minéral, de houille, 
coaltar. 

Coal-tip, estacade de déchargement, 
fosse à houille, fosse à piquer le feu 
(ch. de f.). 

Coal-tipping, renversement des brouettes 
wagonets, wagons à charbon. 

Coal-trimmer, soutier anglais. 

Coal-waggon, wagon à houille. 

Coal-washing machine, machine à laver 
le charbon. 

Coal well broken, charbon cassé, brisé 
à la dimension convenable pour la 
chauffe. 

Coal-wharf, lieu de dépôt pour le 
charbon, quai à houille. 

Coal-whipper, déchargeur de charbon. 

Coal-viewer, inspecteur des mines de 
houille. 

Coal-woman, femme travaillant au 
charhon. 

Coal-work, houillère. 

Acicular coal, houille aciculaire. 

Average consumption of coal, moyenne 
de la consommation du charbon. 

Baking coal, houille grasse. 

Best coal, charbon en pierres, en roches, 
mottes, pérats. 

Binding coal, charbon bitumineux, 
gras. 

Bituminous coal, houille grasse, col- 
lante, charbon bitumineux. 

Black coal, charbon ordinaire. 

Blind coal, houille maigre, houille 
brûlant sans flamme ; anthracite. 
Block coal, charbon américain (composé 
alternativement de couches minces 
tendres ou dures; les couches tendres 
brûlent comme du charbon de bois et 

sont presque aussi légères). 
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Bovey coal, lignite brun terreux (De- 
vonshire). 

Brown-coal, lignite, houille brute. 

Brown-coal-grut, grès a lignite. 

Burning-coal, charbon ardent. 

Caking coal, houille grasse maréchale, 
charbon gras, charbon de forge (char- 
bon formant la voûte, s’agglomérant 
en gâteau pendant la combustion). 

Candle-coal, Cannel coal, houille grasse 
à longue flamme, houille compacte à 
longue flamme, houille de Kilkenny 
(variété de charbon de terre à frac- 
ture conchoidale qui brûle avec une 
flamme brillante et ne salit pas les 
doigts au toucher). 
harred coal, coke. 

Cheery coal, houille à longue flamme 
en mottes non épurées. 

Cleaving coal, houille feuilletée, schis- 


teuse. 

Clod coal, houille compacte en roches, 
en mottes, pérats. 

Close-burning coal, houille maigre 
brdlant sans flamme. 

Cob-coal, houille de moyenne grosseur, 

relats. 

Coking the coal, transformation du 
charbon en coke. 

Cubical-coal, briquettes, agglomérés. 

Dander-coal, charbon des affleure- 
ments, charbon friable. 

Day-coal, première couche (dans une 
mine). 

Dead coal, charbon éteint. 

Delf of coal, mine de charbon, houil- 
lère. 

Earth-coal, charbon bitumineux, fer- 
reux, lignite terreux. 

Earthy brown coal, lignite contenant 
beaucoup de cendres. 

Expenditure of coal, dépense de char- 

on. 

Fat-coal, houille grasse ou collante, à 
coke boursoufflé. 

Fibrous-coal, houille fibreuse, lamel- 
leuse. 

Field of coal, terrain houiller, lieu d’ex- 
ploitation du charbon. 

Flat-coal, charbon plat; plateur, (char- 
bon d’une couche plate, de peu d’épais- 


seur). 

Foliated-coal, houille feuilletée. 

Forge coal, charbon de forge, houille 
maréchale. 

Free-burning coal, houille & longue 
flamme. 

Fresh supplies of coal, renouvellement 
du charbon. 

Glance coal, houille maigre ou séche. 

Good hand-picked coal, grelats, char- 
bon trié, choisi. . 
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Good house coal, charbon propre aux 
usages domestiques. 
Gross quantity of coal, charbon y com- 
pris les cendres et les escarbilles. 
Horn-coal, houille grasse à longue 
flamme. 

Humphed-coal, charbon très friable 
près l'affleurement d’une couche. 

Inflammabdle-coal, houille flambante. 

Kinds of coal, espèces de charbon. 

Large-coal, mottes, roches, pérats. 

Live coal, charbon vif, braise. 

Long coal-pile, meule allongée (charbon 
de bois). 

Lump coal, charbon en mottes, en gros 
morceaux, pérats. 

Malting coal, anthracite friable, houille 
sèche du pays de Galles. 

Middle-pit-coal, grelats, gaillette, gail- 
letterie. 

Mixed coal, charbon mélangé. 

Moor-coal, variété de lignite friable. 

Net quantity of coal, charbon moins les 
cendres et les escarbilles, quantité de 
charbon réellement brûlé. 

Nut-coal, grelats, gaillettes, gaille- 
erie. 

Open burning coal, charbon flambant, 
compact, vif ou gai; charbon non 

P al l, houil f 

coal, houille papyracée, feuil- 

Tete. me 


Pillar of coal, pilier de houille. 

Pit-coal, ‘charbon de terre. 

Pitch-coal, lignite d’un noir brillant, 
jayet, houille piriforme, charbon bi- 
tumineux. 

Raking-coal, grelats, grelassons. 

Refuse coal, houille de rebut. 

Repository of coal, dépôt, mine de 
charbon. 

Rider-coal, pierres, roches, mottes, 
pérats. 

Riddled-coal, charbon criblé. 

Rough coal, charbon non trié, non dé- 
schisté, tel qu'il sort de la mine, 
tout venant. 

Rubby-coal, charbon gras au toucher. 

Sea-coal, charbon de terre (premier 
nom donné au charbon de terre parce 

ue les transports primitifs avaient 
lieu par mer). 

Seams of coal, couches de charbon. 

Short coal, à court de charbon. 

Slack coal, menu, charbon qui a peu 
de cohésion. 

Slate coal, charbon schisteux. 

Slaty coal, houille schisteuse, feuil- 
letée. 

Small burning coal, braise. 

Small coal, menu, houille menue, dé- 
bris de charbon. 


COAL. 


Smith’s coal, charbon de forge. 
Smithy coal, charbon d’usine, houille 


° grasse. 


Smokeless coal, charbon sans fumée. 
Soot-coal, houille fuligineuse, qui pro- 
duit beaucoup de fumée. 
Splint coal, charbon schisteux, gras. 
team coals, charbons propres au chauf- 
fage des chaudières. . 
Stone-coal, anthracite; charbon de bois 
minéral ; houille maigre très dure ; 
charbon sec du pays de Galles. 
Stowing of coal-working, refus, rem- 
blais de mines. 
Supply of coal, approvisionnement de 
charbon. 
Tender-coal, charbon friable. 
Tertiary coal, charbon du terrain ter- 
tiaire, charbon brun. 
Trapezoidal-coal, houille limoneuse ; 
lignite terne. 


Two thirds Welsh and one third North 


Country coal, mélange habituel pour 
la navigation, le Welsh coal est assez 
maigre, le North Country coal est 
bitumineux). 

Ungot of coal, veine, couche vierge. 

Uninflamable coal, houille maigre. 

Welsh coals, charbons de Cardiff, char- 
bons du pays de Galles, charbons gal- 
lois; on a obtenu les résultats sui- 
vants sur plusieurs séries d’essais de 
vaporisation de l’eau : 


Essais. minima, Maxima. Moyenpo. 


Devonport.. 457 8:83 40*,05 9*,32 
Portsmouth. 46 8*,24 40*,05 8*,72 


Woolwich. . 


47 8,84 9,88 9*,35 


Wood-coal, lignite, houille brune ; ro- 
cher bleu (mines de Gréasque). 
Wood-coals, charbon de bois. 
Workable-coal, couche exploitable. 
Charbons du pays 


Ynis-faio Merthyr....| de Galles em- 
Davis's Merthyr..... ployés pour les 
Ferudale........ -.. ] essais de recette 
Powell’s Duffryn ....4 d'un batimenta - 
Sqwborwen Merthyr.. | vapeur; on se 


Fothergill's Aberdare. 
Nixon's Navigation. . 


sert du dernier 

sur les yachts 

royaur. 

To carry coal to Newcastle, porter de 
l’eau à la rivière. 

To coal, transformer du hois en char- 
bon, faire du charbon de bois, carbo- 
niser le bois; faire du charbon (re- 
nouveler sa provision de charbon). 

To coal a steamer, fournir du charbon 
à un N. à vapeur. 

To dig coal, exploiter le charbon. 


COALED. — COCK. 


To get down the coal, abattre le char- 
bon (de la couche). 

To lay in a stock of coals, faire ses 
provisions de charbon. 

To work a coal-mine, exploiter une 
mine de charbon. 

Coaled, (qualificatif indiquant qu’un N. 
est) pourvu de charbon. 

Coalery, partie du terrain où l’on trouve 
du charbon, houillère. 

Coaling, relâche pour faire du charbon, 
action de faire son charbon. 

Days of coaling, les jours où l’on fait 

u charbon, où l’on embarque du 
charbon à bord. 

Gratuitous clothing for coaling, déli- 
vrance gratuite d'un gris de chauffe 
et d'une paire de demi-bottes. 

Coaly, contenant du charbon, de la na- 
ture du charbon. 

Coaming of the hatches, rassole, 
galiote des écoutilles, hiloire. 

Coaming-carlings, entremises des pan- 
neaux. 

Coarse, en composition avec un subs- 
tantif indique que ce substantif est 
pris à l’état brut; ainsi, coarse-copper, 
cuivre brut; en composition avec un 
adjectif, il signifie gros ou grosse. 

Coarse-grained iron, fer à gros grains. 

Coarse-grained powder , poudre à gros 
grains. 

Coarse horse dung loam, terre ordinaire 
pour le moulage (fond.). 

Coast, côte, rivage de la mer. 

Coast-blockade, surveillance de la côte 
par la douane. 

Coast-defence, défense des côtes, forti- 

* fications maritimes. 

Coast-guard, garde-côtes (N.). 

Coast-—watter, douanier. 

Bold coast, côte accore, à pic, falaise, 
escarpement de la côte, côte de fer. 

Clear coast, côte claire, saine (sans ré- 
cifs ni brisants). 

Flat coast, côte hasse. 

Fou! coast, côte malsaine (pleine, héris- 
sée de dangers). 

High coast, grosse terre, terre élevée. 

Hugging the coast, côtoyant, rasant, 
serrant la cite. 

I known coast, côte reconnue mal- 
saine, dangereuse, mauvaise. 

Iron bound coast, (côte) accore, à pic, 
de fer. 

The coast is clear, expression prover- 
biale pour indiquer qu'il y a du dan- 
ger, que l’ennemi pourait profiter du 
beau temps pour faire une descente. 

To coast, eôtoyer, faire le cabotage. 

To coast along, côtoyer le rivage, raser 
la côte. 
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To coast round, longer une côte, suivre 
ies contours d’une céte, doubler une 
côte. 

Coaster, chasse-marée, caboteur, celui 
qui navigue près de la côte. 

Coasting-navigation, cabotage. 

Coasting-vessel, caboteur, bâtiment de 
cabotage. 

Coastwise, vers la côte, en suivant la 
côte, le long de la côte. 

Coat, brai; galipot ; braie de mât ; prélart 
peint ou goudronné, chape (fond.), 
habit. 

Coat for a ship’s bottom, couche donnée 
sur la carène d’un N., courée, couret, 
courai (ane. terme). 

Coat of colour, couche de peinture à 
l'huile. 

Coat of loam, couche de terre glaise. 

Coat of the mast, braie d'un mat. 

Coat of paint or pitch, couche de pein- 
ture, de braie ou de poix. 

Coat of plastering, couche d’enduit. 

Great coat, redingote. 

Coating, couche (de terre, de plâtre, 
etc.), enduit, frise pour les sabords ; 
feutrage. 

Coating of the botlers, steam-pipes, 
ete., feutrage, enveloppe non conduc- 
trice de la chaleur pour les chau- 
dières, les tuyaux de vapeur, ete. 

Iron-coating of a furnace, garniture 
intérieure (en argile, en terre réfrac- 
taire), d’un fourneau (mét.). 

Coats, taud; étui (pour les voiles). 
Cobbing-board, grille sur laquelle on 
peut mettre les hommes aux fers. 

Cobble, galet (roulé par la mer). 

To cobble, saveter, travailler grossière 

_ ment, malproprement. 

Cobbler, savetier, mauvais ouvrier. 

Cobbling, ouvrage de savetier ; houille 

| de moyenne grosseur, grelats. 

Cobcoals, morceaux de houille gros et 
arrondis. 

Coble, petit bateau de pêche du York 
shire, dont le gouvernail dépasse de 
beaucoup la quille. 

Cobstone, galet. 

Cochleary, en forme de vis, en spirale. 

Cochorn-mortar, mortier à la Cochorn, 
petit mortier à main. 

Coch-wrench, clef anglaise. 

Cock, robinet; coche, entaillure; style 
d'un cadran, aiguille d’une balance; 
meule, tas; yole, petit bateau ; dé (de 
poulie) ; chien (de fusil). 

Cock of a balance, index, aiguille d’une 
balance. 

Cock bill, parée ou dégagée sous le 
bossoir, faire penaud (ancre). 

Cock-bit, ancre À son poste de veille. 
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Cock-boat, petit hateau. 

Cock of a cask, robinet d'une barrique. 

Cock to draw liquor with, tâte-vin. 

Cock for extinguishing the coal boxes, 
robinet d’extinetion de feu dans les 
soutes & charbon. 

Cock of a gun, chien d’un fusil. 

Cock-handle, clef d’un robinet. 

Coek-nail, embase, coude, support, 
épaulement d’un robinet. 

Cock notch, cran de départ (noix de 
fusil), | 

Cock of a sheave, dé de poulie, d'un 


a. 

Cock for slacking fires, robinet d’ex- 
tinction des feux (chambre de chauffe). 

Cock stake, boule de chien, broche 
carrée, bidet (arm). 

Cock of a sundial, style d'un cadran 
solaire. . 

Cock to clear the boiler, robinet de vi- 
dange d’une chaudière. 

Cock with pipe for watering the blow 
valves, robinet avec tuyau d'arrosage 
pour les clapets d’une machine souf- 

ante ou d’une machine de compres- 
sion, 

Cock your arms! Armez! 


Asbestos packed cock, robinet dont le 

boisseau est garni d’amiante. 

Air-cock, robinet à air, robinet de purge 

(d'une pompe). 

Ball-cock, robinet modérateur. 

Bib-cock, robinet pour boire à même, 

robinet d'un charnier de bord. 

Bilge-injection cock, robinet d'injection 

à la cale. 

Blow off cock, robinet d'extraction. 

Bottom blow off cock, robinet d'extraction 

par les fonds (chaud.). 

Surface blow off cock, robinet d'ex- 

traction à la surface (chaud.). 

Blow-through cock, robinet de purge. 

Brine-cock, robinet d'extraction. 

Brass-cock, robinet en bronze; dé de 

bronze (poulies). 

Butter fly-cock, robinet à papillon. 

Circulating sea cock, robinet de prise 

d’eau des pompes de circulation (f our 
l'eau destinée à traverser les conden- 
seurs par surface). 

Clearing cock, robinet de purge, de 

vidange. 

Clip-stop-cock, Compression-stop—cock, 
ince, poignée à ressort qui permet 
’ouverture ou la fermeture d'unorifice, 

d’un robinet. 

Delivery-cock, robinet de purge, de dé- 

charge. 

Distributing-cock, robinet de distri- 

bution. 


COCK. 


Double-valve-cock, robinet à deux or:- 

ces. 

Feed cock, robinet d'alimentation. 

Fire-cock, robinet d'incendie, robinet 
d'extinction des feux. 

Foam-cock, robinet de purge des tubes 
de niveau d’eau, des tubes indica- 
teurs. 

Four-end cock, Four-passaged cock, 
Four-way cock, robinet à quatre 

ns. 

Gauge-cock, robinet-jauge (chaud.). 

Grease-cock, robinet graisseur, robinet 
de godet, de boîte à graisse. 

Half-cock, cran de repos (armes à feu). 

Heating-cock, robinet réchauffeur. 

K ofa cock, clef de robinet. 

L ating-cock, robinet graisseur, 
lubrifieur. 

Pet-cock, robinet de purge (d’une pompe, 
pour s’assurer de son fonctionnement); 
rossignol, soupape atmosphérique 
(d’une pompe à air, etc.). ; 

Pit-cock, robinet de purge du cylindre. 

Plug of a cock, noix de robinet, robinet 
proprement dit. 

Purging-cock, robinet de purge. _ 

Radial arm gauge cock, robinet jauge 
radial (il porte à l’intérieur de la 
chaudière un bout de tuyau recourbé, 
auquel on peut faire prendre diverses 
positions, pour s'assurer de l’état du 
niveau avec un seul robinet). 

Relief-cock, robinet réparateur (mach. 
à condensation par surface). 

Safety cock, robinet de sûreté. 

Sea-cock, robinet de prise d'eau à la 


mer. 

Sea-cock of hotwell, robinet de décharge 
de la bâche. 

Scum-cock, robinet d'extraction à la 
surface. 

Shell of a cock, boisseau de robinet. 

Shutting of the cock, fermeture du ro 
binet. 

Sweetening cock, prise d’eau pour as- 
sainissement de la cale. 

Sludge-cock, robinet de vidange (chaud.). 


Steam cock for quenching fires, ro-. 


binets d’arrivée de vapeur dans les 
soutes, pour combattre l’incendie. 

Stop-cock, robinet ordinaire; robinet de 
l'indicateur. 

Surface-cock, robinet d'extraction à la 
surface. 

Taking-in cock, robinet de prise d'eau. 

Test-cock, robinet pour s'assurer du 
fonctionnement d’une pompe. 

Three cock gauge, Try-cock, robinet- 
jauge. 

T gauge cock, robinet-jauge supérieur 
Te aud.). 
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Water-cock, robinet de purge; robinet 
par où l’eau passe ou est intercoptée, 

wt d’eau sur un tuyau. 
ater-gauge cock, robinet-jauge. 

Water-outlet cock, robinet de purge du 
cylindre. 

Weather cock, girouette. 

To cock, armer, bander, appréter les 
armes. 

Cockade, cocarde. 

Cockatrice, cockatrice (tige taraudée, à 
tête molletée, dont le desserrage ou le 
serrage correspond à un graissage 
plus ou moins abondant) (mach.). 

Cocket, cachet, acquit de la douane, 
passavant. 

Cocket-hat, chapeau à cornes, à claque. 

Cocking, assemblage à tenons et à mor- 
taises. 

Cockle, pétoncle. 

Cockle-shells, coquilles de pétoncles; 
rafiots, coquilles de noix (petits ba- 
teaux). 

Cockle-stairs, escalier à vis, en spirale. 

To cockle, tourner, plier, contourner en 
forme de vis, de spirale; blanchir, 
moutonner (mer). 

Cockling, moutonneuse (mer). 

Cockpit, poste des blessés; sorte de puits 
percé dans l'arrière des yachts amé- 
ricains. 

Fore cockpit, poste des maîtres. 

Cockswain, patron de chaloupe ou de 
canot (N. de guerre). 

Cod, partie renforcée du milieu d'un bois 
de fusil. 

Cod-blocks, tins mobiles (d’un bassin a 


sec). 

Cod-fish, morue fraiche, cabillaud. 

Dried cod-fish, morue sèche. 

Power cod-fish, capelan (petit poisson 
qui sert d'amorce pour la 4*° pêche a 
la morue). 

Cod. fisher, pêcheur de morue (personne 


ou N.). 
Cod-fishery, pêche à la morue. 

Coe, garde-mine, surveillant. 

Coefficient of effluxion, coefficient 
de dépense. 

Coefficient of friction, coefficient de 
frottement. 

Coefficient of the screw revolutions, 
coefficient de marche. 

Coefficient of velocity, coefficient de vi- 
tesse. 

Coffee, café. 

Coffer, coffre, caisson. 

Cofferdam, digue de barrage, batardeau; 
entre-deux de cloisons rempli d’é- 
toupe et de toile en boudins pour 
diminuer l'entrée de l’eau dans un N. 
percé par un boulet ; coursives rap- 


prochées établies pour limiter l'en- 
trée de l’eau dans un N. 

Cofferdam-pile, palplanche. 

Coffin, vieux travaux à ciel ouvert 
(mines). 

Cog, petit bateau, rafiot; mur eh pierres 
sèches, remblai, pilier de remblai 
(mines) ; alluchon (engrenage) ; cran. 

og of an arbor, dent, levée, buttoir, 
came sur un arbre (mach.). 

Cog teeth, dents de roues d'engrenage. 

Cog of a wheel, alluchon (dent sup- 
portée dans la jante d’une roue). 

Cog wheel of a jack, pignon d’un cric. 

To cog, assembler à entailles. 

To cog the rubbish, murer les remblais 
(mines). 

To new cog, rechausser, rentoiler, ca- 
ler ou changer les alluchons d’une 
roue. 

Cogged, à dents, à alluchons, à crans. 

Cogger, remblayeur, mineur chargé des 
remblais. 

Cogging, action d’entailler, de faire des 
dents. 

To join by Cogging, assembler à en- 
tailles (charp., chaud.). 

Coggle, bateau de péche. 

Coggle-stone, petit caillou. 

Coherence, cohésion. 

Cohesiveness, adhérence. 

To Cohobate, distiller deux fois. 

Cohabation, distillation de la même 
liqueur ou de la méme substance à 
plusieurs reprises. 

Coibent, coïbent, corpsisolant (Faraday), 

nr” ds botte (fil de fer); glène 

in 


Coil down the ropes! Parez les ma- 
neuvres! 

Coil for making tyres, botte préparée 
pour les bandages de roues (forges). 

Coil for making welded cannons, ruban 
roulé en spirale pour faire des ca- 
nons de fusil soudés. 

Coil of a rope, anneau, plé ou plet, 
roue, glène de cordage, de filin. 

Coil of wire, torche, botte, touret de 
fil métallique ; bobine (élect.). 

Differential coil, bobine à deux fils. 

Bnd coils, filets, spires extrémes d’un 
ressort à boudin. 

Induction coil, bobine d’induction. 

‘ Resistance coil, cobine de résistance. 

Shunt coil, bobine à circuit dérivé. 

Steam coil, serpentin dans lequel cir- 
cule de la vapeur. 

To coil, cueillir, lover, gléner, rouer 
(mar.). 

To coil a bar, rouler une barre en an- 
neaux superposés, en spirale, en ser- 
pealin. 
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To coil a rope, lover une manœuvre. 

To coil a rope agatnst the sun, lover une 
manœuvre de droite à gauche. 

To coil a rope with the sun, lover un 
cordage de gauche à droite. 


Coin, coin de mire (art.). 
Coin-post, poteau-tourillon. 
Coir, fibre de cocotier (préparée pour 


faire des nattes ou des cordes), pitte, 
pite ou pitre. 
Coke, coke. 

Coke delivered by van, coke livré, vendu 
à la charretée. 

Coke-dust, poussière, débris de eoke. 

Coke-kiln, Coke-oven, four à coke. 

Battery of coke ovens, batteries de fours 
à coke (fours réunis sur une ligne ou 
sur plusieurs lignes étagées). 

Coke pig-iron, fonte au coke. 

Coke plate, tôle au coke. 

Coke-shed, dépôt de coke. 

Coke tin-plate, fer-blanc au coke. 

Coke waggon, wagon pour le coke. 

To coke, carboniser la houille, la con- 
vertir en coke. 

To coke well, produire une belle gueule 
de four à coke (formant une sorte 
d’énorme éponge à grains très serrés). 

Coker, ouvrier des fours à coke; noix de 
coco. 

Coky, carbonisée, convertie en coke 
(houille). 

Colander, crible, sas, van; tamis en 
crin, bois ou métal ; passoire. 

Colation, Colature, matière qui a 
passé au crible ou à travers un filtre, 

Colcothar, rouge d'Angleterre (résidu 
de la calcination du sulfate de fer; 
employé pour le polissage des glaces 
et autres objets). | 

Cold beaten, battu, martelé à froid, 
écroui (pour donner du ressort au fer 
ou à l’acier). 

Cold-casting, coulage à air froid (fond.). 

Cold-hammering, écrouissage, battage 
à froid. 

Cold-process, allure froide (h.-f.). 

Cold-short, fer cassant à froid, fer rou- 
verain, tendre, aigre. 

Cold water-cistern, bâche à eau froide. 

Biting cold, froid piquant. 

To Collapse, tomber ensemble; s’affais— 
ser, s’écraser (ciel de fourneau, etc.). 

Collapsion, affaissement, écrasement 
(d’une chaud. par la pression atmo- 
sphérique), d’un foyer ou d’un bouil- 
leur (par la Pression de la chaud.) ; 
écrasement (d’une chose quelconque). 

Collar, œil de capelage (d’un hauban); 
collet, collier (sur un arbre), collet 
(de la butée); virole; crapaudine; 
clavette. 


Collar-beam, entrait supérieur (charp.); 
barrot de coltis (c. n.). 
Collar-headed, à collier en tête, à tête 
ferrée, cerclée, armée, frettée. 
Collar-launder, canal par lequel l’eau 
aspirée par les pompes se dirige vers 
le tuyau élévateur (mineurs). : 
Collar of masts and pumps, braie des 
mats et des pompes. 
Collar of the mandril, collets de l'arbre 
d’un tour. 
Collar of a hammer, bogue, hurasse 
d’un pilon ou d’un martinet. 
Collar-pin, goupille d’une clavette. 
Collar-plate, poupée à lunette (tour). 
Collar of a rod, collet d’une tige. 
Collars of the screw shaft, collets de 
l'arbre porte-hélice, collets de butée. 
Collar of a stay, collier d’étai. 
Rod-collar, collet d'une tige, collier 
d’une tige. 

Collector, collecteur; plateau supérieur 
d’un condensateur d'électricité. 
Collier, ouvrier mineur (charbon); char- 

bonnier; marchand de charbon de 
terre: bâtiment charbonnier. 
Steam-collier,charbonnier à vapeur (N.). 
Colliery, mine de charbon ; commerce 
de charbon de terre. 
Colliery-viewer, inspecteur des mines. 
Colliquant, dissolvant, fondant. 
Collision of bodies, choc des corps. 
Colloid bodies, corps non cristalli- 
sables. 
Colly, noir du chaudron, de la poêle; 


suie. 

To colly, emplâtrer par la poussière du 
charbon; imprimer la trace de ses 
pas (avec du charbon sous les se- 
melles). 

Colomb’s flashing system, signaux 
à éclats du commandant Colomb. 

Colonelling, racolage (mil.). 

Colophony, colopbane, brai sec, arcan- 
son. 

Colour, enseigne, drapeau, couleurs, pa- 
villon national (mar.). 

Colour-case, étui du drapeau. 

Colour-chest, coffre aux pavillons. 

Colour hoisted on the fore and misen 
masts, petils pavois. . 

Colour-mill, broyeur pour les cou- 
leurs. 

Colour-slaff, hampe du drapeau. 

Colour tempered tn water, couleur à la 
détrempe. 

Colour-test, vérification du dosage de 
l'acier en carbone, au moyen de l'acide 
nitrique. 

At colour, & 8 heures du matin. 

Set of colours, jeu de pavillons. 

With flying or streamtng colours, cou- 
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leurs déployées, le pavillon flottant tion réellement volatilisée, c’-d-d. le 
au vent. poids du charbon mis dans le four- 
o cowlour, brunir (arm.); bronzer neau, moins le poids des cendres, des 
(mach.). escarbilles et du mâchefer). 

To colour a stranger's goods, prêter Mineral combustible, combustible mi- 
son nom à des étrangers (pour l'en- néral. 
registrement de marchandises à la | Combustibleness, inflammabilité, com- 
douane). bustibilité. 

To run away from one’s colours, dé- | Combustion chamber, boîte à feu 
serter. (chaud.); chambre de combustion. 

To wear the colours of a man of war, Antogenous combustion, combustion 
porter les couleurs d'un N. de guerre, spontanée. 
porter le pavillon et la flamme. Rate of combustion, comparaison des 

Coltiness, gélivure (bois). quantités de combustible brûlé par 
Columbiade, canon-obusier (Amér.). heure et par unité de surface de grille, 
Column, colonne. taux de la combustion. 

Column in two bow lines, colonne en Slow combustion, combustion lente. 
angle de retraite. Spontaneous combustion, combustion 

Column in two quarter lines, colonne spontanée. 
en angle de chasse. Come a-board! Embarque! 

Column of pipes in a pump well, co- Come along! Arrivez! Allons-nous en 
lonne des tuyaux élévateurs d’une Venez! 
pompe. Come alongside! Accostez! 

Basis of a column, base ‘d'une co- Come on ! Courage! Allons! 
lonne. ù Come out of the tops! En bas des 

Capital of a column, chapiteau d'une hunes! 
colonne. Come up behind! Tiens bon derrière! 

Fluted column, colonne cannelée. (tournez derrière en embraquant lec 

Shaft of a column, fût d’une colonne. mou). 

Smooth-shafted column, colonne lisse. Come up the tackle fall! Larguez le ga- 

Twisted column, colonne torse, à vis. rant! ‘ 

To invert the column from van to rear, To come about, virer de bord. . 
intervertir la colonne de la tête à la To come alongside, aborder à terre, ve- 
queue. nir bord à quai, accoster. 

Colures, colures (les deux grands cereles To come ashore, débarquer. 
passant par les axes des pôles en di- To come close with the enemy, serrer 
visant l'équateur et le zodiaque en l'ennemi de près. 
&. parties égales; chacune d'elles To come in home, labourer (le fond), 
marque une saison de l’année). chasser, déraper (ancre). 
Coman, hiloire (c. n.). To come in, monter, être montante 
Comb, peigne (outil de tour); mesure (marée). 
égale à 4 bushels, ou un demi-quater. To come favour, adonner (vent). 

Honey comb, chambre de bord; cellule To come sight of the land, venir en 
d'abeille; soufflure (dans la fonte). vue de la terre. | 

Comb of the yard, rateau de vergue. To come off, remettre à flot, renflouer. 

To comb, écumer en se brisant (mer). To come on a fishing bank, embanquer, 

Chemical Combination, combinaison arriver sur Je banc où l’on fait la 
chimique. péche"Terre-Neuve). 

Combing, peignage (lin, chanvre); hi- o come out, paraître à l’horizon 
loire, galiote des écoutilles (c. n.). (astres). 

Combings of the hemp, chanvre de To come out again, ressortir, reparaître 
2¢ brin. (astres). 

Combining cone, ajutage à double eône To come round, tourner, faire donner 
(d’un injecteur Giffard). un tour (à une machine). 

Combust, en feu. To come to, venir au mouillage ; loffer 

Combustible, corps capable de brûler, après avoir été porté sous le vent. 
de se changer en nouveaux produits To come to grappling, draguer avec un 
pour la plupart gazeux (dans certains grappin. 
essais pour la détermination du pou- To come to shore, atterrir, arriver à, 
voir calorifique, de la houille par prendre terre. 
exemple, les Américains désignent To come to the wind, venir dans Île 


sous le nom de combustible la por- vent, aller au lof. 
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To not come to the wind, refuser de vi- 
rer (N.). 
To come up, s'élever, monter (marée). 
To come up with a ship, damer le pion 
à un N., l’atteindre, le dépasser, le 
gagner. 
Comet, comète. 
À tailed comet, comète à longue queue. 
Coming to or up to, action de mettre 
en travers, de faire une auloffée, de 
mettre en panne; qualité d’être ar- 
dent (N.). 
Coming up with, allant de l’avant, ga- 
gnant (d’autres N.). 
Command of caution, commandement 
d'avertissement. 
Command of the helm, moyens d'action 
sur la barre. 
Command of the steer, ordre relatif à 
la route, au rhumb de vent à suivre. 
Executive command, commandement 
d'exécution. 
The words of command, les comman- 
dements de l'exercice. 
Second in command, commandant en 
sous-ordre. 
Commander, capitaine de frégate, masse 
en bois. 
Commander in chief, commandant en 
chef. 
Joint-commander, commandant en sous- 
ordre. 
Staff-commander, capilaine de frégate 
provenant des Navigating lieutenants. 
To Commence firing, commencer le 


eu. 

To Comminute, briser, concasser, pul- 
vériser. 

Commissariat-line, ligne d’étapes. 

Commissariai-magazine, magasin de 
vivres, manutention des vivres. 

Commissariat-officer, intendant. 

Commissarial-waggon, fourgon, cais- 
son de vivres. 

Commissary, commissaire, adminis- 
trateur, agent, employé d’adminis- 
tration. 

Commissary of inquiry, commissaire 
d'enquête. 

Commissary of stores, intendant mili- 
taire. 


Commission, brevet de charge, de grade 


ou d'emploi; commission (un certain 
nombre de personnes formant une). 

Suppression of commission, retrait 

emploi. 

To commission, faire, exécuter, recevoir 
une commission. 

To thrown up one's commission, don- 
ner sa démission (mil., mar.). 

Commissioner, rapporteur d'une com- 

mission. 


Commissioners of the Navy, Conseil des 
travaux. 

Commissure, joint, jonction, lieu de 
réunion d’une pièce à une autre. 

Commissure of a vault, joint de voûte. 
To fill in the commissures, remplir les 
joints, les intervalles, jointoyer. 

Committee, comité, commission. 

Standing commilles, commission per- 
manente, 

Commodore, capitaine de vaisseau com- 
mandant une division, capitaine com- 
mandant trois bâtiments de guerre 
au plus; bâtiment convoyeur; titre 
décerné à quelques membres des prin- 
cipaux clubs maritimes. 

Common bolter, blutoir en étamine, 
sas, tamis, bluteau à battre. 

Common hand-jack, cric simple. 
Common pole head, mâture à pible. 

Communication of motion, commu- 
nication de mouvement. 

To keep up a communication entrete- 
nir ude communication avec. | 

Communicating, de communication. 

Commutator, commutateur. 

Plate commutator, commutateur à pla- 
ues, 
Spring commutator, commutateur a 
ressort. 

Compactness, densité, compacité. 

Companion, capot, dôme. 

Companion- , capot d'échelle. 

Companion-way, petit panneau de 
communication d'un pont à un autre 
pont. 

Companionship, compagnie, associa- 
tion. 

Company of military artificers, 
compagnie d'ouvriers (art.). 

Company of skirmischers, compagnie 
de tirailleurs. 
Ship’s company, état-major et équipage 
un N. 
To keep company, naviguer de con- 
serve. 

Comparisons taken every mor- 
ning, comparaisons prises chaque 
Matin (chronomètres). 

Compartment, compartiment. 

Water-tight compartment, comparti- 
ment étanche. 

Wing water-tight compartment, com- 
partiment étanche longitudinal. 
Compass for hearing, compas de re- 

lèvement. 
Compass-bor, boîte de compas. 
Compass-brick, brique courbée. 
Compass-card, rose du compas, rose des 
vents. — 
Compass course, route du compas. 
Compass-dipping, compas suspendu; 
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inclinaison de l'aiguille du compas. 

Compass errors, erreurs du compas. 

Compass-gimmals, cercles de suspen- 
sion d’un compas. 

Compass-hanging, boussole pendante, 
renversée. 

Compass-loft, atelier des boussoles. 

Compass-lamp, lampe du compas. 

Compass marks, marques, repères à 
terre, pour la régulation des compas. 

Compass-needle, aiguille du compas. 

Compass-pin, pivot du compas. 

Compasss-plane, rabot cintré. 

Compass—point, rhumb, air de vent, 
point du compas. 

Compass-quarter, quart du compas 
om die 45’, 

Compass-stuff, bois courbe. 

Compass-tile, tuile ereuse. 

The compass spins, le compas est af- 
olé. 

Adjustment of ship's compass, régu- 

ation des clinpe: d’un N. 

Amplitude compass, compas d’ampli- 
tude. 

Auxiliary compass, compas de route. 

Azimutal compass, compas d’azimuth. 

Binnacle compass, compas de route, 
d’habitacle. 

Box of a compass, boite du compas. 

Card of a compass, rose des vents. 

Corrected compass, compas corrigé. 

Dip compass, compas d’inclinaison. 

Equinoctial compass, compas équi- 
noxial. 

Face or fly of a sea compass, rose des 
vents, rose du compas. 

Fluid compass, compas liquide. 

Little sea compass, compas d’embar- 
cation. 

Madness of the compass, affolement du 
compas. 

Mariner's compass, compas de route. 

Miner’s compass, boussole de mine, 
pochette du mineur. 

Pocket-compass, boussole de poche. 

Point of the compass, air de vent. 

Prismatic-compass, Scalmader's com- 
pass, boussole a réflexion. | 

Set this ship by compass! Relevez ce Nt 

Small compass, petit espace. 

Sluggishness of the compass, paresse, 
alourdissement du compas. 

Spinning compass, compas affolé. 
tandard compass, compas de compa- 
raison, compas étalon. | 

Thomson's compass, compas de sir 
Williams Thomson, pour lequel la 
correction des erreurs s'opère au 
moyen de: 4e Deux sphères creuses 
en fer doux, placées transversalement 
à distance égale du centre de l’ai- 


guille; 2° Un barreau en fer doux (en 
plusieurs morceaux), fixé verticale- 
ment sur l'avant ou sur l’arrière de 
l'habitacle; 3° De petits barreaux 
aimantés, placés longitudinalement 
de chaque côté de la boîte de compas; 
ke D'un barreau aimanté mobile au 
dessous du centre du compas (breveté 
en 4879). 

To draw into a narrow compass, 
abréger, raccourcir. 

To keep within compass, se tenir dans 
de justes limites. 


Compasses, compas ordinaire (d’une 


boite de mathématiques, de dessin), 
compas à charnière. 

Compasses for describing very small 
circles, compas à pompe, balustre. 

ses-saw, compas à découper des 

cercles (l’une des pointes est rem 
placée par un outil tranchant). 

Compasses whose points cannot be 
shified, compas à pointes sèches. 

Compasses with shifting points, compas 
à pointes de rechange, à porte-crayon, 
à tire-ligne. 

Compasses with three legs, compas à 
trois branches. 

Beam-compasses, compas à verge (pour 
tracer des arcs de grands rayons). 

Bow-compasses, compas à branches 
courbes, compas d'épaisseur; ba 
lustre. 

Bullet-compasses, Club-compasses, com- 
pas porte-crayon. 

Cutting-compasses, compas à verge 
dont le curseur porte une lame tran- 
chante. 

Divider-compasses, compas à vis, à 
quart de cercle gradué. 

Draught-compasses, compas à pointes 
mobiles, compas pour le dessin. 

German-compasses, compas à branches 
courbes. 

Iron-compasses, compas en fer (charp., 
men., etc.). 

Leg of compasses, branche de compas. 

Long Joint compasses, compas dont la 
charnière se prolonge au delà du 
nœud. 

Oval compasses, compas à ellipse. 

Pair of compasses, un compas, les deux 
branches d’un compas (expression 
analogue à une paire de ciseaux). 

Pocket of compasses, pochette, étui de 
poche (dessin). 

Proportional compasses, compas de ré- 
duction ou à coulisse. 

Rack-c es, compas a quart de 
cercle, à crémaillère. 

Sector-joint compasses, compas dont la 
charnière est limitée au nœud. 
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Trammel-compasses, compas à ellipse. 

Turn-in compasses, étui à dessin, po- 
chette réduite. 

Turn-up compasses, compas à pointes 
tournantes. 

Universal compasses, compas universel. 

Wing-compasses, compas à quart de 
cercle. 

Compassing, bois, perche très arquéc 
(pour tour en l'air). 

Compensator, compensateur. | 

Complaining, plainte, réclamation; 
craquement (des mats, des cloi- 
sons, etc.). 

Hasty Complaints, réclamations im- 
médiates (aussitôt une punition in- 
fligée). 

To Complanate, aplanir, rendre une 
surface unie. 

Complement, effectif. 

Complement of the course, complément 
de la route. 

Compliments, honneurs militaires. 

To pay a compliment, rendre les hon- 
neurs militaires. 

Component, composante (méc.). 

Com of velocity, composantes 
de la vitesse, du parallélogramme des 
vitesses. 

The component parts, les parties cons 
tituantes. 

Composed, calme, tranquille. 

Anti-attriion Composition, compo- 
sition destinée à empécher les dé- 
pots de sels dans une chaudière. 

Detonating composition, matiére ful- 
mipante, matière d’amorce fulmi- 
nante. 

Slow-burning composition, composition 
lente. 

Compound, composé, formé de plusieurs 
ingrédients. 

Compound motion, mouvement résultant 
de la composition de plusieurs forces 
agissant dans des directions diffé- 
rentes. 

Compound quantity, quantité algébrique 
formée de plusieurs termes réunis 
par les signes plus ou moins. 


Compound rapport, rapport composé, 
produit de plusieurs rapports (= 
est le rapport composé des rapports 
simples — et +) . 


Compound rod, tige ou bielle d’excen— 
trique à queue-de-morue. 
Explosive co nd, composition ex- 
plosive, composé, mélange explosif. 
Compounded (machine ordinaire), trans- 
formée en machine dite compound, 
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ou mieux, en machine à détente sé 
parée (en ajoutant un cylindre à une 
machine ordinaire). 

To Compress, comprimer. 

Compressed air, air comprimé. 

Compressed ball, balle fabriquée avec 
une machine de compression. 

Compressibleness, compressibilité. 

Compressing machine for lead 
balls, machine de compression pour 
faire des balles en plomb. 

Compressing-strain, force, effort qui 
tend à écraser ou à comprimer. 

Compressing-strength, résistance à la 
compression. 

Compressing wedge of a press, coin 
d'une presse à coins. 

Compression-tube, tuyau à compres- 
sion, tuyau de refoulement. 

Compressor, frein à lames, à peigne 
(art.); compresseur; étrangloir (mar.). 

Compress rs, lames du frein. 

Compressor-shaft, arbre du frein. 

Air compressor, machine, pompe de 
compression pour l'air. 

Comprobation, preuve (arith.). 

Comptrollership, office de contrôleur, 
surintendance. 

Computation of the content, sup- 
putation, calcul du contenu (d’une 
soute, etc.). 

Computer, calculateur. 

To Con or Cond, commander à la barre, 
faire gouverner. 

Concentrated matt, matte concentrée 
(mét.). 

Concentration work, procédé de con- 
centration. 

Conchoid, conchoide (géom.). 

Concluding -line, tire-veille d’une 
échelle en corde. 

To Concoct, purifier, sublimer par la 
chaleur. 

Concrete, béton. 

To concrete, bétonner, s'unir pour ne 
former qu'une masse. 

Spheroidal Concretion, nodule, ro- 
gnon, globule oblong (minér.). 
Concretness, coagulation, condensa 

tion. | 

Concreture, masse formée par la coa- 
gulation. 

Concussion, choc, secousse, agitation. 

Concusston of the air, souffle, poussée 
d’air, vent d’un boulet, d’un coup de 
canon, cône de gaz (art.). 

Concussions of the deck, soubresauts 
du pont (pendant le tir). 

Concussion-spring, ressort de choc. 

To Cond, V. To conn. 

Condemned, condamné, refusé, rebuté 
(objet quelconque). 
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or surface Condensation, con- 
densation à sec, par contact, à sur- 
face, par l'extérieur, sans mélange 
(mach.). 

Condensator or Condenser, conden- 
seur (d’une machine à vapeur), con- 
densateur (élect. ou autre). 

Condensator contact, condenseur 
par contact, à surface. 

Condenser-gauge, baromètre du con- 
denseur. 

Common condenser, condenseur ordi- 
naire, à condensation par mélange. 


Electric ¢ , condenseur, con- 
densateur électrique. 
External c , condenseur à sur- 


face, condenseur tubulaire. 
Hydraulic condenser, barillet du gaz 
de la houille, premier condenseur 
(usine à gaz). ; 
et condenser, condenseur à jet, à in- 
jection, par mélange. 
c er, condensateur dans 
‘fequel Visolant est une feuille de 
papier. 
Rush of atr into the condenser, rentrée 
d’air dans le condenseur. 
Surface condenser, condenseur à sur- 
ace. 
Singing condenser, condensateur chan- 
tant (élect.). 

Condensing-jet, eau d'injection. 
Condensing-vessel, condenseur. 

Condition for working, condition 

d'exploitation. 

Bad Conduct, mauvaise conduite. 
Disorderly conduct, conduite déréglée. 
Orderly conduct, conduite régulière. 
Safe conduct, sauf-conduit. 

Steady conduct, conduite régulière. 
Testimonial of good conduct, certificat 
de bonne conduite. 

Conducting-power for warmth, 

ouvoir conducteur de la chaleur 


corps). 
Conducting-wire, fil conducteur, élec- 
Non - conducting , non conducteur 


de la chaleur. 

Conductor, conducteur (train); para- 
tonnerre, tige conductrice ; fil con- 
ducteur (câbles). 

Conductor of heat, conducteur de la 
chaleur. 

Bad conductor, mauvais conducteur 
(corps). 

Good conductor, bon conducteur (corps). 

Lightning conductor, paratonnerre. 

+ conductor, paratonnerre du grand 
mat. 


Non conductor, non conducteur (eorps). 
Through conductor, chef de train qui 
accomplit le parcours entier (ch. de 
.). 
Conduit of pipes, tuyaux de conduite. 
Cone, cône; chapiteau de fusée. 
Cone-former, mandrin conique (art.). 
Cone-plate, lunette de tour. 
Cone of rays, cône de lumière. 
Cone of slag, nez de tuyere (scorie qui 
s’amasse contre une tuyère, forge). 
Cone of d, cône de dispersion, 
gerbe d’écartement. 
Cone of a trump, cône d’une trompe. 
Double cones, deux poulies coniques 
étagées (pour transmission de mou- 
vement). 
Frustum of a cone, tronc de cône. 
Inverted cone, cône renversé. 
Mizing cone, cône d’un injecteur. 
Oblique cone, cône oblique. 
« Right cone, cône droit. 
Truncated cone, cône tronqué. 
Upright cone, cône droit vertical. 
To be Coned, étre conique. 
Confidentiel report, rapport sur la 
conduite. 
To Confine, emprisonner, consigner. 
To confine to barracks, consigner à la 
caserne, au quartier. 
Confinement, emprisonnement, dé- 
tention, arréts. 
Confinement in irons, mise aux fers. 
Confiux, union,.réunion de plusieurs 
courants, confluent. 
Confrication, frottement. 
Confused, démontée (mer). 
Conge, congé (dans toutes ses accep- 
tions). 
Conglomerate, conglomérat. 
Congreve’s granulating machine, 
appareils de grénage, appareils a 
faire des grains, à cylindres can- 
nelés. 
Congreve’s rocket, fusée à la Congreve. 
Conical, conique. 
Conicalness, état ou qualité d’être co- 
nique. 
Conjugate axis, axe conjugué. 
Conjunct mines, mines accolées (pla- 
cées de manière à partir en même 
temps). . 
To Conn, commander à la barre. 
To Connect, joindre, unir, lier, relier 
ensemble, mettre en communication. 
Connected, reliés (par l'intervention 
d'un troisième objet, le piston à la 
manivelle par une bielle; un seau 
à un treuil par une corde; une ancre 
au cabestan par une chaîne, etc.). 
Connecting, de communication, de 
liaison ; raccordement (ch. de f.). 
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. Connecting - gear, transmission du 
mouvement de la mise en train au 
tiroir ou aux tiroirs. | 

Connecting-link, menolte, coulisse, 
coulisseau qui transmet le mouve- 
ment au tiroir. 

Connecting of the paddle-shaft, em- 
brayage de l'arbre des roues (rare- 
ment employé, si ce n’est sur quel 
ques petits remorqueurs à roues). 

Connecting-piece, coulée, jet, masse- 
lotte d’une pièce fondue. 

Connecting-pipes, manchons, tuyaux 
de raccord, raccord. 

Connecling-point, tête d'assemblage. 

Connecting-rod, bielle. 

Connecting-rod bearing, portée de la 
bielle. 

Connecting-rod bolt, boulon d’un cha- 
peau de bielle, boulon de tête ou de 
pied de bielle. | 

Connecting-rod head, tête de bielle. © 

Connecting-rod jib, corps de la bielle. 

Connecting-rod keys, clavettes de la 


bielle. 
Connecting rod of the T end kind, 
bielle dont les extrémités affectent 


la forme d’un T (auquel on relie les 
blocs de bronze formant les cous- 
sinets). 

Connecting-rod strap, chape de la 
bielle. 

Connecting-rod with a U end and a T 
end, bielle à fourche d’un côté, et a 
T à l’autre extrémité. 

Connecting-rod with forked big ends, 
bielle à’ fourche, dont les branches 
sont très épaisses. 

Crank end of the connecting-rod, tête 
de bielle. 

Foot of the connecting-rod, pied de 
bielle. . 

Forked connecting-rod, bielle fourchue, 
a fourche. 

Head of the connecting-rod, téte de 
bielle. 

Return connecting-rod, bielle en re- 
tour. 

Connecting sentry, sentinelle intermé- 
diaire ou de communication. 

Connexion, union, liaison, connexien. 

Frictional connexion, entrainement 

r friction ; ajustage d’une poulie 
olle sur un arbre. 

Positive connexion, liaison fixe (d’une 
poulie, d’une roue, d'une mani- 
velle, etc., avec un arbre). 


Conning tower, kiosque de la barre 
Gur une passerelle ou sur un pont 
e manœuvre). 


Conoid, conoide. 
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To Conquassate, ébranler, donner des 
secousses. 

Conquassation, agitation, secousse. 

Conscript, conscrit. 

To Consecrate the colours, bénir le 
drapeau. 

Consectary, conséquence, corollaire; 
conséquent, qui résulte de. 

Consequent of a ratio, conséquent ou 
dénominateur d’un rapport. 

Consert, conserve (naviguer de). 

Conserver of water, réservoir, bassin 

eau. 

To Consign one to punishment, 
faire punir qqn. 

Consignee, consignataire, receveur 

Consol, écharpe (charp.); console. 

Console’s primer, amorce à friction. 

Constant, constante (math.). 

Constructing of machines, cons- 
truction de machines. 

Construction length, longueur entre 
perpendiculaires (c. n.). 

Construction works of a railway, ou- 

vrages d’art d’un chemin de fer. 
Consumable matters, matières con- 

sommables ou consumables. 
Self-Consumer, Smoke-Consuming, 

foyer, appareil fumivore. 
Consumption, consommation. 

Consumption of fuel,. oil and tallow, 
consommation de charbon, d’huile et 
de suif. ’ 

Datly consumption, consommation par 
jour. 

Hourly consumption, comsommation 
par heure. 

True daily consumption, consommation 
quotidienne exacte. 

To Contabulate, parqueter, planchéier. 

Contact piece or stud, borne, goutte 
d’un commutateur (petit bouton de 
cuivre). 

Mercury contact, contact à mercure. 

Rubbing contact, contact par frotte- 
ment. 

Never out of contact, portant toujours 
bien (tiroirs sur les glaces des cy- 
lindres, soupape sur son siège, etc.). 

Pull contact, contact par traction. 

Container, chose qui contient, conte- 
nant. 

Contempt towards superiors, inso- 
lence envers les supérieurs. 

Content, Contents, étendue, dimen- 
sion (des corps fixes). 

Cubical or solid content, volume, cube. 

Plane or superficial content, surface, 
aire. 

Contignation, assemblage de poutres, 
de solives. 
Continuance of the blast, continuité 
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de la marche, courant de la fonte, 
roulement (h.-f.). ; 

Continuation, report (Bourse). 

Contorted, tors, tordu, contourné. 

Contraband of war, contrebande de 
guerre. 

Contract vessel, bâtiment appartenant 
à une compagnie qui a passé un con- 
trat avec le gouvernement. 

Contract with a shipwright, contrat, 
marché pour la construction d’un N. 

By contract, à l’entreprise. 

By private contract, de gré à gré. 

By small contract, à la tâche, à la 
pièce (travail). 

To contract the line, serrer la ligne 

. (des N.). 

To contract mould, se couvrir de moi- 
sissure, moisir, se moisir. 

To put up a contract, mettre à Ventre- 
prise. 

To undertake work in contract, traiter 
(un travail) à l’entreprise, à forfait, 
aux pièces, marchander. 

Contractile force, force de contrac- 
tion. 

Contraction of cast metal, retrait, 
contraction d’un métal fondu. 

Contraction of a fluid, retrait d’une 
veine fluide. 

Contractor, entrepreneur, fournisseur, 
adjudicataire. 

Army-contractor, fournisseur de l’ar- 
mée, des troupes. 

Contrivance, invention, projet complet, 
plan, dessin, artifice, adresse. 

Ill-Contrived, mal conçu, mal imaginé. 

Controller, contrôleur; linguet, pied de 

_biche (du ch. de fer, des ancres). 

Controller of the Navy, contrôleur de la 
marine (bureaux de l’amirauté), di- 
recteur du matériel. 

Controllership, charge, fonction, of- 
fice de contrôleur. 

Controlment, pouvoir, droit de con- 
trôle. 

Conveniences of a ship, emménage- 
ments d’un N. . 

To ret the conveniences, emménager u 


Converse, réciproque (géom.). 

Conversion, gabarit (mar ). 

To Convert iron into steel, aciérer 
du fer. 

To convert steel, cémenter (mét.). 
Converter, convertisseur (Bessemer). 
Converting the iron-bars into 

slabs, dégrossissage, préparation 
du fer pour tôle, assemblage des se- 
melles (coupage de plaques de fer de 
largeur et d’épaisseur variées en mor- 
ceaux égaux, dont la dimension est 


en rapport avec la grandeur de la 
tôle à produire). 

Convexity, convexité, bouge (d'un 
pont). 

Convexo-concave, miroir, lentille, 
objet ayant le creux d’un côté corres- 
pondant à la protubérance de l’autre 
côté. 

Conveyance, roulage, transport; con- 
duite (d’une mach.). 

Conveyance of the mail, transport de 
la poste, des lettres, des dépéches. 

Means of conveyance; moyens de trans- 
port. 

Underground conveyance, transport 
souterrain, intérieur, roulage, halage 
(mines). 

Conveyer, vis sans fin, chose qui trans- 
met ; conducteur (corps). 

Bad, good conveyer, mauvais, bon con- 
ducteur (corps). 

Conveying pipe of the safety 
valve, tuyau d’échappement, tuyau 
de purge de la soupape-de sûreté. 

To Convolve, enrouler. 

Convoy, frein (macb.), bâtiment con- 
voyeur. 

With convoy, en convoi (mar.). 

Cook, cuisinier, coq (de bord). 

Cook of the cabin, cuisinier de l’état- 
major. 

Cook-galley, cuisine. 

Cook-room, cuisine (bord); coquerie (en 
droit d’un port ou l’équipage des N. 
peut aller faire la cuisine). 

Crew’s cook, coq, cuisinier de l'équi- 


page. 
To cook, faire la cuisine. 

Cookery, cuisine, coquerie (port). 

Cook’s fannel, tuyau de la cuisine. 
Cook’s tormentor, fourchette du maftre 


coq. 

Cool hammering, écrouissage, battage, 
martelage à froid. 

Cool-swabber, faubert à rafraîchir 


(art.). 


To cool a gun, rafraîchir, mouiller un 


canon. 
Allowed gradually to cool out, per- 
mettre de refroidir graduellement. 
Cooler, refrigérant, vase à refroidir, à 
rafraîchir, refroidissoir. 
Cooling half-tub, baille de combat 
(mar.). 
Cooling surface, surface refroidissante 
(cond. à surface, distillateur). 
Coom, suie, poussière de charbon; cam- 
bouis (des essieux). 
Coomb, Ÿ. Comb. 
Cooming, hiloire (mar) 
Coop, mue, cage à volailles; sorte de ba- 
ril, cuve. 
7 
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Cooper, tonnelier. 

Cooper's adze, cochoir, aissette, ais- 
seau du tonnelier. 

Cooper's bench, chevalet du tonnelier. 

Cooper’s hollowing knife, couteau à 
deux mains, plane creuse du tonne- 
lier. 

Cooper’s jointer, colombe à joindre du 
tonnelier. 

Cooper's plane, colombe du tonnelier. 

Cooper’s rose, jabloir du tonnelier. 

Cooper's turrel, tire-fond du tonnelier. 
Cooperage, tonnellerie; prix payé pour 

les travaux de tonnellerie. 

White cooperage, boissellerie. 
Coopering, enfoncage, embariHage. 
Coordinates, coordonnées. 

Geographical coordinates, coordonnées 
€ ographiques, latitude et longitude 

’un lieu. 

Oblique-angled coordinates, coordon- 
nées obliques. 

Polar coordinates, coordonnées po- 
laires. 

Right-angled coordinates, coordonnées 
rectangulaires. 

Cop, fusée, bobine, cannette (tréfilerie). 

Copal resin, résine copale. 

Cope, dessus de châssis, manteau, chape 
d’un moule (fond.). 

To cope pitches, entreprendre à forfait, 
travailler à la piece. 

To cope with, combattre, lutter, faire 
tête ; être en saillie, sortir de l’ali- 
gnement. 

Coping, action de mesurer avec une 
fausse équerre; faite, couronnement. 

Coping-brick, brique en saillie, à cha- 
peron, dalle en briques. 

Coppel, coupelle (pour essayer les mé- 
taux). 
Copper, cuivre. 
-ashes, battitures, cendres, écail- 
es de cuivre. 

Copper-assaying, essais des minerais 
de cuivre. 

Copper - bit or boll, fer à souder. 

Copper-bottom, doublage en cuivre. 

Copper-bottomed vessel, N. doublé en 
cuivre, dont le doublage est en 
cuivre. 

Copper-brick, saumon, pain de cuivre. 

Copper-bush or bouche, grain de lu- 
mière (art.). 

Copper-cake, rosette. 4 

Copper coin, monnaie de cuivre, billon. 

Copper-coloured, cuivré, basané. 

Copper-covering, couverture en cuivre. 

Copper-district, gisement de cuivre. 

C -disk, gâteau, rosette, galette, 

isque de cuivre. 

Copper - fastened, chevillé en cuivre(N.). 


Copper -glance, cuivre vitreux, sulfuré. 

Copper- lode, filon, amas de cuivre. 

Copper-melal, matte de cuivre. 

Copper for melting lead, chaudière à 
usion du plomb. 

Copper-mill, forge, usine à cuivre. 

Copper-oxyd, oxyde de cuivre, vert-de- 
gris. 

C -plate, planche, ploque, feuille 

6 cuivre épais. 

Copper-punt, plate (du calfat). 

Copper-rain, pluie de cuivre (mét.). 

Copper reduced by liquation, matte 
ressuée, aflinée et raffinée. 

Copper refining hearth, foyer d’affinage, 
petit foyer. 

Copper refining slag, scorie de cuivre 
raffiné. 

Copper rolling-mill, laminoir pour le 
cuivre. 

Copper in rolls, cuivre en rouleaux, 

C rust, matte de cuivre brut. 

Copper-scales, V. Copper-ashes. 

Copper-schist, schiste cuivreux. 

Copper-sheathing, V. Copper-bottom. 

Copper-solder, soudure de cuivre. 

Copper-sponge, cuivre spongieux, éponge 
de cuivre. 

Copper -stay, entretoise en cuivre. 

Copper-wire, fil de cuivre. 

Copper-works, usine à cuivre. 

Antimonial grey copper, cuivre gris 
antimonifere. 

Bar copper, cuivre en barres. 

Best selected copper, cuivre best selec- 
ted (du meilleur choix, superfin). 

Black copper, cuivre noir brut. 

Blistered copper, cuivre ampoulé. 

Cake of rose copper, gâteau de rosette. 

Capillary copper, cuivre vierge fila- 
menteux. . 

Chessy -copper, cuivre carbonaté. 

Coarse-copper, cuivre brut. 

Commercial copper, cuivre marchand. 

Dry-copper, cuivre aigre, cassant. 


Electrotype-copper, cuivre galvanique,, 


cuivre chimiquement pur. 

First refined-copper, cuivre demi-fin, 
raffiné une fois. | 
Gill copper-wire, fil, trait de cuivre 

doré, trait d’or faux. 
Granulated-copper, cuivre en plumes, 
en grains. 
Hard copper, cuivre brut. 
Micaceous copper, cuivre micacé. 
Mollen copper, cuivre rosette; matte 
cuivreuse. 
Native copper, cuivre natif. 


Overpoled copper, cuivre surraffiné. 


Oxydulated copper, cuivre oxydulé 
(minerai). 
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Phosphide of copper, phosphure de 
cuivre. 

Poor coarse copper, cuivre noir brut, 
dont on a extrait l'argent. 

Precipitated copper, cuivre de cémen- 
tation. 

Red copper, cuivre en barres. 

Sheet copper, cuivre laminé, cuivre en 
feuilles minces. 

Silvered copper-wire, trait de cuivre 
_ argenté. 

Silver plated copper-foil, paillon, pail- 
lette de cuivre argenté ou plaqué. 

Slab copper, cuivre en plaques. 

Too young c , cuivre trop jeune, 
pas assez raffiné. 

Tough pitch copper, cuivre raffiné. 

Vitreous copper, cuivre sulfuré. 

While copper, cuivre blanc, argent ha- 
ché, maillechort. 

Yellow copper, laiton, cuivre jaune, 
bronze. 

To copper, cuivrer. 

To copper the bottom, mettre le dou- 
blage à poste, doubler (N.). 

To get coarse copper, fondre le cuivre 
noir, brut. 

To get copper-cakes, faire, obtenir des 
rosettes. 

To revive the copper, rafraîchir le 
cuivre. 

To towghen the copper, adoucir, raffi- 
ner le cuivre. 

Copperas, couperose. 

Blue, green, white copperas, couperose 
bleue, verte, blanche. 

Coppering, cuivrage. 

Copperish, approchant de la nature du 
cuivre, contenant du cuivre, un peu 
cuivreux. 

Coppers and tins, chaudières en cui- 
yre, batterie de cuisine. 

Coppersmith, chaudronnier en cuivre. 

smith’s shop, petite chaudron- 
nerie (atelier de la). 
Coppersmith’s works, chaudronnerie en 
cuivre. 

Copperworm, ver qui attaque le cuivre 
des N.; un morceau de cuivre qu’on 
se loge quelque part par inadver- 
ance. 

Coppery, qui contient du cuivre, fait de 
cuivre. 

Coppice, Copse, copeaux de bois; tail- 
lis 


Copple-stones, galets roulés par la 
mer. 

Copying-press, presse à copier. 

Coracle, bateau pêcheur du pays de 
Galles (formé d’une membrure en 


osier recouverte ayec de la toile. 


huilée, et qui peut se transporter sur 
e dos). 


Coral, corail, coraux. 

Coral-boat, bateau corailleur. 

Coral-branch, branche de corail. 

Coral-diver, corailleur, plongeur qui 
va chercher le corail. 

Coral-fishermen, corailleurs, pêcheurs 
de corail. 

Coral-fishery, pêche du corail. 

Coral-reef, anc de corail, de coraux, 
de madrépores. 

Coral-tree, corail. 

Corbel-tree, poutre de force. 

Corbona, disparition, chute d’une cou- 
che (mineurs). 

Cord, corde, cordon, lien; mesure pour 
le bois de chauffage qui se compose 
d’une pile de 8 pieds de long sur 
4 pieds de hauteur et 4 pieds de lar- 
geur = 3** 622. 

Cord of catgut, corde à boyau. 

Cord maker, cordier. 

Cord of twine, fil (a voile, ete.). 

Cord-spinner, cordier. 

Cord of wood, corde de bois. 

Cord-wood, bois qui se vend à la corde, 
bois cordé. 

Three-cord, corde de trois fils. 

Two-cord, corde de deux fils. 

To cord a piece, saisir, lier, amarrer 
une pièce. 

Cordage of four strands, cordage cn 
quatre. 

Cordage made up on board, cordage fa- 
briqué à bord. 

Cable-laid cordage, grelin deux fois 
commis. 

Clear cordage, cordage paré (mar.). 

Double-twisted cordage, cordage refait. 

Foul cordage, cordage engagé. 

Hawser-laid cordage, aussière de 3 à + 
torons. 

Re-made cordage, cordage refait. 

Rigidity of cordages, raideur des cordes 
(mécan.). 

Sleek cordage, cordage ragué. 

Tarred cordage, cordage goudronné. 

Twice laid cordage, cordage refait. 

Untarred cordage, cordage blanc, filin 
blanc. 

Well rubbed cordage, cordage ragué. 

While cordage, cordage blanc, filin 
blanc. 

Cordately, en forme de cœur. 

Corded, fait de cordes, cordé. 

Corduroy, ¢toffe en coton croisé très 
épais. 

Corduroy-road, route formée de billes 
de bois accolées l’une contre l'autre 
(Amér.). 
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Core, la partic interne de qqc, le cœur, 
l'intérieur; noyau (fond.). 

Core-bar, âme, mandrin, axe, arbre à 
noyau (fond.). 

Core-box, bofte à noyau. 

Core of calcined ore, partie intérieure 
à demi-calcinée d'un minerai (mét.). 

Core-die, cloche, filière pour fabriquer 
les tuyaux repoussés (en plomb). 

Core-frame, tour à noyaux. 

Core modelling-board, boîte à noyau, 
modele d’un noyau. 

Core-sand, sable à noyau. 

Core spindle, tige, arbre en fer du 
noyau. 

False-core, piece rapportée, pièce de 
rapport sur un noyau. 

To cast upon a core, fondre & noyau, 
fondre en creux. 

To cast without core, fondre une pièce 
pleine, sans creux, sans noyau. 
Cored, mariné; à noyau (objet en fonte). 
Cored-work, fonte en creux, à noyau. 
Corf, banne, bâche (toile de couverture): 

tonne, tine, benne (pour hisser le 
charbon d’une mine); manne, bour- 
riche; hangar. 
Coring out, ménageant, pratiquant un 
creux (moule de fond.). 
Corinthian, amateur (dans le langage 
des membres des Yacht-clubs). 
Cork, liège, bouchon de liège. 

Cork-jacket, chemise de liège (pour 
tuyau de conduite à vapeur); cein- 
ture de liège (pour embarcation de 
sauvetage). 

Cork-pommel,doublure de paumelle faite 
de liège (voiliers). 

Cork-pontoon, ponton en liège. 

Cork-screw, tire-bouchon; tire-bourre 
(pour presse-étoupes). 

Cork-soles, semelles de liège. 

Cork-stopple, bouchon de liege. 

Welch cork faced cement, ciment-liège 
Welch, peinture au liège (peinture 
calorifuge que l’on applique sur les 
cloisons en fer). 

Corn-mill, moulin à farine. 

Floating steam corn-mill, moulin flot- 
tant à vapeur pour le blé (construit 
par William Fairbairn and Sons, 
pour les besoins de l’armée anglaise 
pendant la campagne de Crimée). 

Corn-tong, pincettes. 

To corn, mettre en grains, saler, sau- 
poudrer. 

To corn the gun-powder, grener, grai- 
ner la poudre de guerre. 

Corned, grenu. 

Corned-beef, bœuf salé. 

Corner, point d’une voile; coin, encoi- 
gaure, angle, extrémité. 
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Corner-band or bracket, écharpe d'une 
équerre. 

Corner-iron, cornière. 

Corner-nock, angle rentrant, angle in- 
terne, coin, encoignure. 

Corner-plate A a box, équerre d’angle 
d’un coffre, d'une boîte, d'une caisse. 

Corner-table, table, étagère d'encoi- 
gnure ; écoinçon. 

Cornered, cornu, à coins, à angles. 

Sharp cornered, à angles saillants. 

Cornet, cornette, guidon (N.). 

Cornice, corniche. 

Corning, grenage, granulation (poud.). 

Corning-house, grenoir, grainoir, ate- 
lier de granulation. 
Corning-steve, crible à grainer. 

Cornicle, petite corne. 

Cornish, corniche. 

Coroner, officier de police chargé des 
enquêtes sur les morts accidentelles, 
la découverte des trésors, les débris 
de naufrages. 

Corporal, caporal, sergent d'armes; 
corporel. | 

Corporal of the guard, caporal de pose, 
caporal de garde. 

Corporal punishment, punition cor- 
porelle, châtiment corporel. 

C al who gives out the counter- 
sign, caporal de consigne. 

Acting-corporal, caporal postiche. 

Ship's corporal, sergerR d'armes. 

Corposant, feu saint Elme. 

Corps of drivers, corps du train d’ar- 
tillerie. 

Scientific corps, arme savante, corps 
spécial. 

Corpuscular, corpusculaire, atéme. 

Corpuscularian hypothesis, hypo- 
thèse des atômes. 

Corrector, (aimant) correcteur (des 
compas) (mar.). 

Corridor, chemin couvert (mil.). 

To Corrode, corroder, ronger petit à 
petit (sous l’action de la corrosion). 

Corrodent, qui ronge, corrodant, cor- 
rosif. 


Corrodible, Corrosible, qui peut être © 


corrodé ou rongé par degrés. 
Corrosiveness, qualité corrosive. 
Corrugated, ondulé, gaufré, ridé, 
plissé. 
Corrugated sheet, feuille (de tôle, de 
zinc, etc.), ondulée, gaufréc. 
Corrugation, ondulation, plissement, 
froncis, ride, gaufrage. 
Corundum, corindon. 
Corve, mesure de charbon équivalente à 
4/6 de tonne anglaise environ. 
Corvet, corvette (N. fr.). 
Cosecant, cosécante. 
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Cosine, cosinus. 

Cosmical, qui se léve avee le soleil, 
cosmique. 

Coss, mesure itinéraire de l’Hindoustan 
= 2 kilomètres environ: 

Cost by, cher. 

Cost of the Iron-clads, coût des na- 
vires cuirassés (L'Achilles a coûté 
43,009,050 francs; le Minotaur, 
42,434,500 fr.) (Our Iron-clads by 
Reed). 

Costated, à côles. 

Costeaning, procédé de recherches des 
filons métalliques. (Il consiste à 
percer deux puits à une certaine dis- 
lance l’un de l’autre, et à les réunir 
par une galerie souterraine.) 

Cot, un cadre de couchage (mar.). 

Coston lights, feux Coston (signaux). 

Cotangent, cotangente. 

Cotgare, bourre, rebut de laine. 

Cotidal lines, lignes de marées simul- 
tanées. 

Cott or Cot, hamac à l’anglaise, cadre; 
bateau pour la péche du hareng. 

Cottar, clavette conique. 

Cotter, clavette. 

Cotter-pin, goupille d’une clavette. 

Cotter-plates, oreilles, brides, taquets 
(d’un chässis de moulage). 

Split cotter, clavette fendue. 

Tapered cotter, clavette conique. 
Cottered into, logé dans, claveté dans. 
Cotton foxes, tresses en coton, de 

coton. 

Cotton-bagging, toile d'emballage, ser- 
pillière en coton. - 

Cotton-gin, machine à éplucher le 
coton. 

Cotton-manufactory, filature de coton. 

Cotton - manufacture, industrie co- 
tonnière, 

Cotton-mill, filature de coton. | 

Cotton-shrub, arbuste qui produit le 
coton. 

Colton-spinning, filature du coton. 

Cotton-stuff, toile de coton, cotonnade. 

Cotton-waste, déchet, bourre de coton. 

Cotton-wick, mèche de coton (pour les 
lampes ou le graissage). 

Cotton-wool, coton cardé. 

Cotton-works, filature de coton. 

Cotton-yarn, fil de coton. 

Bale of cotton, balle de coton. 

Ball of cotton, pelote de coton. 

Dead cotton, coton mort (pas mar). 

Explosive-cotton, Fulmi-cotton, Gun- 
cotton, coton-poudre, fulmi-coton, 
pyroxile. | 

Long-staple cotton, coton longue-soie, 
à longue soic. 

Mechanical colton-picker, appareil mé- 


canique pour la récolte du coton. 
Raw cotton, coton brut. 
Reel of cotton, bobine de.coton. 
Short-staple cotton, coton courte-soie. 
Skein of cotton, écheveau de coton. 

Cottrel, coin, clavette; crémaillère. 

Coul, récipient, baille. | 

Coulomb, coulomb, unité pratique de 
quantité électrique = à 4/40 de l’u- 
nité électro-magnétique C G S, — 
quantité d'électricité fournie par un 
courant de un ampére par seconde. 

Coulomb meter, coulomb-mètre, pour 
exprimer les multiples et sous-mul- 
tiples du coulomb. 

Council of war, conseil de guerre. 

Legal council, comité consultatif du 
contentieux. 

Count-house, cabane, logement du 
contrôleur d’une mine. 

Countable, un comptable. 

Counter, cote d’un dessin; marque, re- 
père; compteur (instrument pour 
compter, pour enregistrer le nombre 
de tours faits par une machine, etc.); 
voûte (d’un NO). 

Counter-balance, contre-poids, balan- 
cier contre- poids. 

Counter-bracing, action de contre- 
brasser (mar. 

Counter-buff, coup qui produit un 
recul, repoussoir, contre-coup. 

Counter-current, contre-courant. 

Counter-die, contre-étampe. 

Counter of an engine, compteur d’une 
machine. 

Counter-force, contre-force. 

Counter-march, contre-marche. 

Counter-punch, contre-poincon, ma- 
trice au-dessous d’un poinçon. 

Counter-rail, double balustrade. 

Counter of a reel, compteur d’un dé- 
vidoir. 

Counter-wheel, roue à couronne. 

Lower-counter, grande voûte d'un 
vaisseau (courbure saillante que 

résente au-dessus de l’eau l'arrière 

e certains N., quand on les regarde 
de profil) (c. n.). 

Second-counter, contre-voûte d’un N. 


(c. n.). 
Ship D a hollow-counter, bâtiment 
qui a beaucoup de voûte. 

Side counter, hanche (du N.). 
Upper-counter, petite voûte, partie su- 
périeure de Ja grande voûte (c. n.). 
Vaulted-counter, la grande voûte (e. 


a.). 
Counterarched revetment, revéte- 
ment en décharge (fortif.). 
Counteracting, rencontre des vagues 
de sens contraire, clapotis. 
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To Counterdraw, contre-tirer (un 
dessin sur papier chimique), tirer 
une épreuve, calquer, décalquer. 

Counterfort, contrefort, arc-boutant. 

To Countergage, tracer les dents d’un 
assemblage, de manière que les creux 
correspondent bien aux pleins. 

Countermand, contre-ordre. | 

Countermined system, système de 
contre-mines, faire l’araignée (mil.). 

Countermotion, mouvement opposé, 
contre-marche. 

Counterpart of the monk, témoin 
(butte qu'on laisse subsister de dis- 
tance en distance dans une caisse 
d'emprunt) (mines, ch. de f.). 

Counterpoint,, contre-pointe (esc.). 

Counterpoise, contre-poids. 

Counterpressure, contre-pression. 

Counterpressure-revolution, réaction. 

Counterscarpe, contrescarpe. 

Ditch of the countersearpe, avant-fossé 
d’une contrescarpe. 

Countersign, contre-mot, mot de ral- 
liement. 

Countersink, fraise, équarrissoir; frai- 


sure. 

Countersink drill, fraise taillée. 

Countersink rivet, rivet à tête fraisée, à 
tête ou à rivure noyée dans la frai- 
sure. 

Cone-countersink, fraise conique. 

Flat head countersink, mèche conique 
triangulaire servant de fraise: fraise 
taillée sur le plat (pour planer une 
surface, etc.). 

Rose-head countersink, fraise conique 
à dents multiples. 

Square-countersink, foret à teton, à 
goujon, à noyon. 

To countersink, fraiscr, équarrir un 
rou. 


Countersloping embrasure, embra- 
sure d’une batterie à ricochets. 


Counter-stroke, contre-coup, riposte. 


Countersunk into, fraisé dans, noyé 
dans. 


Countertide , contre-marée. 


Countervail,, poids égal, valeur égale, 
équilibre, contre-poids, compen- 
sation. 

Counterweight, contre-poids. 

Sliding counterweight, contre - poids 
glissant, mobile. 

Country beyond sea, pays d’outre- 
mer. 

Coupel, coupelle, tét (chim.). 

Couple-close, chevron d’un comble. 

Couple of forces, un couple (mécan.). 
Couple of a roof, ferme d’une char- 
pente. 
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To couple, embrayer; engrener ; arti- 
culer. 

Coupled wheels, roues couplées (ch. 
de f.). 

Coupler for tools, coulant d'outils. 

ler of a tong, anneau coulant 
d'une paire de tenailles (forge). 

Coupler of a waggon, crochet d’atte— 
lage, d'accrochage. 

Coupling, embrayage, accouplement. 

Coupling-bar, bielle d'accouplement 

loc.). 

Couplixg-Boz, manchon, manchon d’ac- 
couplement. 

Coupling-chain, chaîne d’attelage. 

Coupling-plate, bride d’étrier, d’essieu 

c en fer. ; lant 

oupling-ring, anneau coulant. 

Chesse-coupling, manchon en forme de 
fromage. 

Patent-coupling, tendeur à vis. 

Peculiar coupling, accouplement, joint 

articulier. 

Shp clutch coupling, embrayage à pla- 
teaux mobiles. 

Couplings, mailles d’un filet. 

Couplings of shafts, manchons ou tour- 
teaux de jonction des arbres (d’une 
mach.). 

Course, filon, couche, dressant, veine, 
lit (mines) ; route (d’un N.); sillage; 
assise, maçonnerie. 

Courses, les basses voiles. | 

To go under a pair of courses, courir 
sous la grand'voile et la misaine. 

Course corrected for a lee-way, roûtc 
corrigée de la dérive. 

Course of a horse-gin, manège d’une 
machine à molettes. 

Course of plate and course of teak, une 
épaisseur de cuirasse et une épais- 
seur de teak. 

Course or rhumb line, rhumb du vent. 

Belting course, chatne de pierres de 
taille. 

Compound course, route compliquée 
(mar.). 

Direct course, route directe, cap en 
route. 

Flookan course, bane d’argile (mines). 

Steer the course! En route! Le cap en 
route ! 

Steered course, route apparente. 

Straight course, trait de Jupiter 
(charp.). 

Swiftness in the course, rapidité à la 
course. 

Traverse courses, routes compliquées, 
difficiles, pendant lesquelles on est 
obligé de faire beaucoup de bords, de 
tirer beaucoup de bordées (en lou- 
voyant). 
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True course, route corrigée, route 
vraie. 

What kind a course are we steering 
there ? Quelle route faisons-nous là ? 

Wrong course, fausse route. 

Up course-sails! À carguer les basses 
voiles! 

To alter course six points to port, ve- 
nir de six quarts sur babord. 

To course, poursuivre, chasser. 

To shape the course, tracer la route sur 
une carte. 

To swerve from the course, s’écarter 
de la route. , 

Court of inguiry or honour, conseil 
d’enquéte ou d’honneur. 

Court-martial, conseil de guerre, tri- 
bunal militaire, cour martiale. 

Court-martial book, livre de punitions; 
code maritime. 

Maritime court, tribunal maritime. 

Stannary court, tribunal des mines 
d’étain. 

Cousinet, coussinet. 

Cove, petite baie, crique, calanque, anse, 
trou, abri, Juste de quoi y loger un 
canot (matelots). 

Cove of the stern-gallery, voûte de la 
galerie de poupe. 

To Cove, projeter, faire saillie, sur- 
plomber. 

Cover, couvercle; recouvrement (tiroirs); 
chapeau (palier); opercule (coquill.); 
taud, prélart (nar). 

Cover of the chimney, chapeau, capot, 
eaputhon de cheminée. 

Cover for the flooring plates, tampon, 
couvercle dans le parquet, dans les 
tôles du parquet. 

Cover-plate of a case-lock, foncet, cou- 
verture d’une serrure à palastre. 

Cover for plated deck, tampons cui- 
rassés (ajustés exactement dans un 
pont blindé et assez lourds pour 
n'être pas soulevés par la poussée de 


l’eau). 

Painted cover, capot en toile peinte 
( cheminée, tuyaux d’échappe- 
ment, etc.). 


Sails and masts covers, étuis de chauffe. 

Vent-cover, cache-lumière (art.). 

To cover a roof, poser la couverture. 

Covering, recouvrement (tiroir), action 

de couvrir ; enveloppe, couverture; 
couvercle; feutrage te aud.). 

Covering-bar or plate, barre, feuille de 
couverture d’un paquet, d’un lopin 
destiné au laminoir (mét.). 

Covering-material, matériel pour la 
couverture d’un toit, d’une toiture 
(N. désarmés, cales, etc.). 
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Covering of a pipe, feutrage, plastique 
appliqué sur un tuyau. ° 

Covering of rough steel, mise d’acier 
(sur un outil ou ailleurs): 

Covering-slab, platine, barre de -cou- 
verture d’un paquet à corroyer(mét.). 

Covert-way, chemin couvert (fortif. 

Covin, Covine, fraude. 

Coving, surplombant, portant en sail- 
lie, voussure. 

Cow-catcher, chassc-vaches (nom 
donné au chasse-pierres des locomo- 
tives américaines). 

Cow-hair, poil de vache, bourre. 
Cow-hide, basane. 

Cowl, capuchon (d’une manche à vent ou 

d’une cheminée en tole) ; cuye. 
Ventilating cowl, manche à vent en 
tôle. 

Cowlide, maugère (petite manche de cuir 
ou de toile goudronnée avec laquelle 
on recouvre l'ouverture des dalots 
d’un N.). 

Cowry, cauris, porcelaine (coquillage 
servant de monnaie dans l'Afrique et 
dans l’Inde). 

Crab, crabe, cancre, araignée de mer; 
treuil, chèvre, cabestan volant, guin- 


eau. 
Crab-winch, virevaut, treuil, ancien 
cabestan. 
Land-crab, tourlourou, crabe de terre. 
Crack, crevasse, crique, criqüre, ger- 
gure; cri du fer. 
To crack, briser, rompre, se fendre, se 
crevasser; jouer, craquer (N.). 
Cracked, gercé (métal refroidi subite- 
ment), felé. 
To become cracked, se gercer. 
Cracking, craquement, ébranlement, 
déchirure. 
ony) on, portant beaucoup de toile 


- To Crackle, craqueter, pétiller. 


Crackling, pétillement. _ | 
Crackling sound of tin, cri de l'étain. 
Cradle, chassis (fonderie); coussinet 

rail); couette, anguille de lancement 


e. n.). 

Cradle made of cordage, ber dont les 
différentes pièces sont reliées entre 
elles et contre le N. au moyen de 
fortes roustures (N. en fer). 

Cradle-poppets, colombiers (étançons 
verticaux de couettes pour lancement) 


c. n.). 

cie D a ship, ber, berceau (com- 
posé de ventrins ou ventrières, de 
poinçons, de colombiers et de couet- 
tes reliés ensemble), par des’ cor- 
des ou par des assemblages, et qui 
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supporte le N. au moment de son 
lancement) (c. n.). 

Cradle for breech-screw, console de vis 
de cujasse (art.). 

Cradle of trestles, chevalet pour fasci- 
nes (fort.). 

Stopping up pieces of cradle, ventrières 

u ber (e. n.). 
Craft, bac; petit bateau, bateau de péche; 

allége, chaland, métier, force, adresse. 
mb-eraft, chaland. 

Small-craft, coquille de noix, rafiot. 

Yard craft, chaloupe de port. 


Crafts, 
c. n.). 


Craftsman, ouvrier, artisan, homme 
de métier, celui qui exerce une pro- 
fession manuelle, 

Craftsmaster, 
homme habile. 

Crag, écueil, rocher escarpé. 

Crags, protubérances rugueuses des 
rochers. 

Cragged, Craggy, plein d'inégalités, 
raboteux. 

Cramming the barrel of the boi- 
ler, engorgeant les tubes, le corps 
de la chaudière (dépôts de sel). 

Cramp, tirant, crampe, crampon, lien 
de fer. 

Cramp-fish, torpille (poisson). 

Cramp-frame, presse à main, presse à 
serrer; serre-joint, sergent (par cor- 
ruption), valet d’établi. 

Cramp gauge, jauge pour la vérifica- 
tion de l’ensabotage (ch. de f.). 

Cramp-hole, trou de crampon. 

Cramp-iron, main de fer (fort piton à 
plaque ou forte crampe vissée ou ri- 
vée). 

Cramp-iron dog, clameau (du scicur de 


long). 

Cramp of the lever brace, griffe d’une 
machine à percer mobile. 

Iron-cramp , lien d’assemblage, bride 
en fer, ete. 

To cramp, cramponner, accrocher ; gé- 
ner, contraindre (charp.). 

To cramp out, arracher, tirer de force. 

To fix the cramp into the ashlar, scel- 
ler un crampon dans la pierre de 
taille. 

To sink the cramp-hole, refouiller, ap- 
profondir, élargir le trou d’un cram- 


carts, empâture de la quille 


maître en son art, 


pon. 

Crampit, bouterolle. 

Crampoon, crampon (de fer, de cuivre, 
t 


etc.). 
Cranage, droit, taxe à payer pour faire 
usage d’une grue. 
Crane, grue, chèvre; siphon. 
Crane-arm, manivelle d’une grue. 


CRAFT. — CRANES. 


Crane-beam, volée, bec, flèche, potence, 
fauconneau d’une grue. 

Crane-bill, bec de grue. | 

de charge- 


Crane for hoisting, grue 
ment. 

Crane-iron, porte-manteau (pour em- 
barcation). 


Crane lines of the shrouds, serpentes 
des haubans. 

Crane-man, homme chargé de la grue. 

Crane-neck, aiguille, col def ygne, 
tite potence (pour suspendre une clo- 
che, un fanal, etc.). 

Crane operated by manual labour, 
grue manœuvyrée à la main. 

Crane with fixed point, grue à poinçon, 
à pivot fixe. 

Chinese-crane, treuil différentiel. 

Feeding-crane, Hydraulic crane, grue 
hydraulique. 

Hand wharf crane, grue à mains sur 
un quai. 

Jib-boom of a crane, écoperche, flèche 
d'une grue. 

Moveable crane, grue roulante, mobile. 

Overhead travelling crane, grue mo- 
bile en l’air (grue des halles de mon- 
tage, des nefs d'artillerie, etc.). 

Portable-crane, grue montée sur un 
chariot. 

Post crane, grue fixe. 

Safety catch for cranes, disposition 
mécanique pour empécher le mouve- 
ment de la chaîne d’une grue, lors- 
que l’on soumet celle-ci à un effort 
plus considérable que le maximum 
de charge qu’elle peut supporter. 

Screw-crane, vérin. 

Sixty-ton steam crane, grue à vapeur 
pouvant élever une charge de 60 ton- 
nes. 

Steam crane, treuil, grue a vapeur. 

Steam travelling crane, grue, treuil 
mobile à vapeur. 

Swing crane, grue tournante. 

Travelling crane. V. Overhead-travel- 
ling-crane. 

Turning or turn-stile crane, grue à pi- 
vot, à axe tournant. 

Wall crane, grue fixée contre un mur. 

Ware-house crane, grue de charge- 
ment, monte-charge d’un dépôt. 


Water-crane, gruc hydraulique ; cha- 
teau d’eau (ch. de f.). 


To heave back the crane, dévirer la 
grue. 
To crane up, lever, hausser, hisser, 
élever, enlever à l’aide d’une grue. 
To work a crane, maneuyrer une 
grue. 
Cranes, chandeliers à fourche (pour re- 





CRANK. —— CRAYON. 


cevoir l’armement de la chaloupe ar- 

mée en guerre). 
Crank, coude, 

erampon..: 

The crank may be in line with the 
cylinder, la manivelle peut étre bien 
placée relativement au cylindre. 

The cranks are set at with each 
other, les manivelles sont calées à 90° 
l’une de l’autre. 

When tke crank stands upon its centre, 
lorsque la manivelle s’arréte, est au 
point mort. 

Crank-arm, rayon, bras de manivelle. 

Crank-axle, essieu coudé (ch. de f.). 

Crank-boss, moyeu, gros œil d'une ma- 
nivelle. 

Crank of a crank-brace, manivelle d’un 
fût à vilebrequin (mach. à percer). 

Crank-cheeks, joues d’une manivelle. 

Crank-handle, poignée d'une manivelle. 

Crank-hook, bielle d’un tour à pédale. 

Crank-pin, bouton, soie de manivelle. 

Crank-pin band, bouton de manivelle 
logé dans un anneau qui peut se 
mouvoir autour d'un disque ou ètre 
fixé sur ce disque (désembrayage des 
roues d’un N. à vapeur, rarement 


employé). 

Crankpin hub or hob,. maneton, bou- 
ton de manivelle fixé sur un bras ou 
sur la surface d’une roue. 

Crank-pin with spherical ends, soies 
de manivelles, boutons d’entraine- 
ment terminées par des parties sphé- 
riques. 

Crank-plate, bouton implanté dans un 
plateau. 

Crank or cranked-shaft, arbre à mani- 
velle ou manivelles, arbre de la ma- 
chine ou des machines, arbre de 
couche, arbre coudé. 

Crank-shart bracket, palier de l’arbre à 
manivelle. 

Crank-wrist, bouton logé à quelque 
distance du centre d’un plateau ou 
d’une roue et remplissant l’oflice de 
manivelle. 

Balance weights of the crank-shaft, 
contrepoids des manivelles. 

Blend-crank, lopin ménagé pour tailler 
un vilebrequin dans un arbre brut 
de forge. 

Counter-crank, bouton de manivelle en 
porte-à-faux. 

Disc-crank, manivelle à disque, à 
tourteau, à cadre, disque muni d’un 
bouton en porte-à-faux. 

Dog-crank, bouton de manivelle tour- 
nant dans un cadre, dans une courbe 
fermée. 

Double-crank, manivelle composée. 


uanivelle; crampe, 
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Double-crank shaft, arbre à deux ma- 
nivelles. 

Eye of the crank, œil de la manivelle. 

Large eye of the crank, gros œil de la 
manivelle, œil de l’arbre. 

Small eye of the crank, petit œil de la 
manivelle, œil de la soie, du bouton, 
de la poignée. 

Frightfully crank,  effroyablement 
facile à incliner, très volage, tres 
peu stable (N., canot). 

Hand-crank, manivelle mue à la main. 

Hinged-crank, manivelle à charnière. 

Ho crank-pin, soie creuse, bouton 
creux. 

Ideal crank, manivelle fictive. 

Mid crank, manivelle milieu. 

Opposite cranks, manivelles équilibrées. 

Outside crank-pin, bouton de manivelle 
en porte-à-faux, en saillie. 

Plain crank-shaft, arbre à vilebrequin 
ou à vilebrequins, arbre à un coude 
ou à plusieurs coudes, d'un seul 
morceau. 

Single crank, manivelle simple. 

Solid crank, manivelle, vilebrequin, 
coude faisant corps avec l'arbre. 

Three-throw crank, manivelle à trois 
coudes. 

Trailing crank, manivelle conduite 
(manivelle secondaire, destinée à la 
motion de petites pièces. Ex.: le 
mouvement du tiroir d’une machine 
Brotherhood). 

Web of a crank, plat, partie mince 
d’une manivelle (sur la longueur du 
bras, entre les deux œils). 

Cranked, coudé. 

Cranked arbor, arbre coudé, arbre à 
vilebrequins, arbre de la machine 
ou des machines. 

Double cranked shaft, arbre à deux 
manivelles, à deux coudes, à deux 
vilebrequins. 

Cranking the .., coudant le... 

Crankness, défaut de stabilité, faiblesse 
de côté (N.). 

Crannied, fendu, crevassé, plein de 
fentes. 

Cranny, fente, crevasse, trou, recoin. 

Cranze, blin (d'une vergue). 

Crater, entonnoir d'une mine, cratère. 

Craw, jabot de l'avant (c. n.). 

Crawl, bordigue, cléture pour enfermer 
du poisson. 

To crawl off, s'élever avec difficullé au 
vent d’une terre. 

To crawl up, grimper. 

Crayer, N. suédois portant trois mats 
a pible. 
Crayon, crayon, craie a dessiner, pastel. 

Red-crayon-pencil, crayon rouge. 
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To Craze, se fendiller, se féler (verre, 
poterie, fonte, etc.), briser, brover. 

Crazing, fendillure, criqure. 

Creaking of bulkheads, craquement 
des cloisons. 

Lubricating Cream, graisse lubrifiante. 

To Crease, border, rabattre un bord, 
tomber un bord (terme d'atelier), un 
bourrelet, une pince (vase, ustensile 
en tôle, fer-blanc ou cuivre). 

Creazing-tool, tas à border, tranchet, 
pince à border. 

Creek, crique, petit port, petit trou 
(pouvant servir d’abri à un N.); 
ruisseau d’une certaine importance 
(Amér.). 

To creek, craquer. 

Creep, poussée, gonflement du sol, 
soulèvement du terrain (mines). 
Creeper, grappin, croc solide à trois 
branches (employé parfois pour re- 
lever une ancre); vis sans fin (d’une 
machine à agglomérer le charbon, 

d’une bluterie, etc.). 

Creeping, dragage à l’aide d’un grappin, 

Crenated, entaillé, échancré, cannelé ; 
crénelé. 

Crennel, créneau, meurtrière. 

To Creosote, imprégner les bois à la 
créosote (ch. de f.). 

To Crepitate, crépiter, pétiller; cra- 

uer. 

Crept in, contracté, comprimé, resserré 

ans. 

The Crescent of the moon, le premier 
quartier de la lune. 

Crescent shaped, en forme de croissant. 
Cress, bouterolle (outil du riveur). 
Cresset, feu servant de signal, fanal, 

phare, falot; trépied. 

Cresset of a level-crossing, lanterne, 

falot d’un passage à niveau (eh. de 


Crest, emblémes (d’un canot). 

Cretaceous, crétacé (terrain contenant 
de la chaux). 

Crevisses or Crevices, fendillures 
(peu apparentes dans une pièce 
trem pée) 

Crew of a galley, chiourme d'une 
galére (anc.). 

Crew of a mine, personnel d’une 
mine. 

Crew of a ship, équipage d’un N. 

Crew's nest. V. Bird’s nest. 

Boat’s crew, armement, équipage d’un 
canot. 

Crewel, touret de fil de caret; pelote de 
bitord. 

Crib, couronne de soutien du cuvelage 
d’un puits de mine. 

Cribble, crible, van, sas, tamis. 


CRAZE. —= CROP. 


Crimp, friable, fragile, cassant; com- 
missionnaire pour la vente de la 
houille, racoleur, embaucheur. 

Crimping, racolage, embauchage, rup- 
ture d'engagement d’un matelot vis- 
à-vis le capitaine ou l’armateur. 


Crinal, unité de travail proposée par 
Gauss; elle égale la dix-millième 
partie d’un tonneau-mètre, soit un 

ilogramme élevé à un décimètre. 

(Dans la méthode Gauss cette unité 
se subdivise en 40,000 dynes; le 
système de Gauss est désigné abré- 
vialement par les trois lettres C. G. 
S.: centimètre, gramme, seconde.) 

Cringle, branche de bouline; erseau ; 
patte d’une voile. 

Cringles on the bolt-rope, erseaux 

fixés sur la ralingue (des voiles, pour 

crocher les cargues ou les bou- 
ines). 

To Cripple, occasionner des avaries à 
(mar.). 

Crippled, délabré, fatigué, faible de 
côté (N. qui incline fortement sous 
l'action d’une brise ordinaire). 

Crippling, action de mettre hors de 
service. 

Crippling strength of the plate, résis- 
tance qu'offre la bordure d’une tôle 
à l’action de déplacement que tend à 
produire l'effort exercé sur les rivets, 
pendant leur écrasement sous le 
marteau. 

Criterion, critérium. 

Crock, placard de dépôts adhérents 
(chaud.); suie ; escabeau. 

Crocodile, machine pour la fabrication 
des tubes sans soudure. 

Crocus, safran; rouge à polir. 

Croe, jable, rainure (fond de barrique). 

Crook, croc, crochet, tout instrument 
crochu ; sinuosité (rivière). 

Crook-poker, crochet (outil de chauffe). 

To crook, courber, rendre crochu, plier, 
vodter. 

Crooked, courbé, crochu, tortu, plié, 


arqué. 
Crooked lane ware, quincaillerie. 
Crooked shovel, écoupe, écope, escope, 
pelle creuse. 
Crookedly, de travers, en faisant des 
embardées (N.). 
Crookedness, courbure, bosse, sinuo- 
sité d’une riviére, etc., anfractuosité. 
Crop, sommet de quelque chose; minerai 
riche; pente, pendage d’une couche, 
d’un filon. 
Crop-hide, euir fort, nerveux, gros 
cuir. 
Crop oui, affleurements (d’une couche). 


CROPPING. — CROSS. 407 


Cross-flow, qui coule dans une direc 
tion opposée. 

Cross-frames, bâtis en croix, croisil- 
lons, arcs-boutants. 


Cropping, créte, aflleurement (mines). 
Crosier, croix du sud (const.). 
Cross, croix; équerre d’arpenteur; en 


travers, en croix, qui traverse, oblique, 
latéral. 
Cross-armed, quia les bras en croix. 
Cross-arrow, Îèche d’arbaléte. 
Cross-axle, axe, essieu en T, à deux 
manivelles, deux leviers opposés. 
Cross-bar, épi, montant, bigue, jambe 
d’une chèvre (art.); entretoiso, tirant; 
madrier, traversin (mar.). 


Cross-bar for air pump, traverse, T ou 
té de la pompe à air. 

Cross-bar at the bottom of a cask, tra- 
versin du fond d’une barrique. 

Cross-bar fer columns , traverse de 
croix de Saint-André. 

Cross bar for connecting rod, traverse 
de la bielle. 

Cross-bar-shot, boulct ramé (anc. art.). 

Cross-bar for steam piston, traverse de 
la tige ou des tiges du piston. 

Cross bar of a travelling forge, tra- 
verse des montants de branloire 
d'une forge portative. 

Cross-bar for valve, traverse du ti- 
roir. 

Cross-bar of a window-case, dormant, 
croisillon d’une croisée. 

Saltier cross-bar, entretoise croisée, en 
sautoir. 

Cross-battery, contre-batterie. 

Cross-beam, balancier transversal; tra- 
versin, entretoise, solive croisée. 

Cross-beam in a joisting, poutre trans- 
versale, traverse. 

Cross-bearings, relèvements. 

Cross-bealing, emboiture, rainure, tra- 
verse supérieure (chèvre). 

Cross-bile, contre-ruse. 

Cross-belt, baudrier. 

Cross-board, traçage d’une galerie de 
roulage dans un massif de charbon. 

Cross-bow, arbalète, arc. 

Cross-but, bielle latérale du grand T 
(mach. à bal.). 

Cross-chocks, demi-foureats ; oreillers, 
renfort des varangues (c. n.). 

To lie cross-chocks, décarver (charp.), 
lier un écart. 

Cross-column, croix de Saint-André. 

Cross-cut, taille, coupe en travers, at- 
taque du vif-tiers, galerie à travers 
banc (mines); passe-partout, har- 


on. 
Cross-cut chisel, bec-d’âne, juif (sorte 
de bec d'âne très étroit, du chau- 
dronnier, que l’on emploie pour cou- 
per des tuyaux). 
Cross-flookan, faille glaiscuse (mines). 


Cross-framing, traverse, entremise. 

Driving cross-head, grand té, té d’en- 
trafnement. 

Guide-tube at the end of the cross-head, 
guide de la douille de l'extrémité 
du té. 

Cross-girder, sommier, sous-poutre. 
Cross-grain, en travers du grain, du 
laminage (métal.), des fibres (bois). 
Cross-grained, fibres irrégulières (bois). 
es tching , contre-hachure (des- 

sin). 

Cross-head, T, joug, têtes croisées. 

Cross-head blocks, patin et coulisseau 
d'une traverse. 

Cross-head quides, guides du T, de la 
traverse, glissières, coulisseaux. 

Cross-head guide block, patin de la tra- 
verse ou du T. : 

Cross-head pin, tourillon de la tra- 
verse, tourillon de pied de bielle. 
Cross-head of a piston rod, traverse de 

la tige du piston. 

Cross-jack braces, bras de la yergue 
sèche. 

Cross-jack yard, vergue sèche, vergue 
barrée, vergue d’artimon. 

Cross-vashing, portugaise (mar.).° 

Cross-legged, à jambes croisées. 

Cross-like, cruciforme (pattes d'arai- 
gnée des coussinets, etc.). 

Cross-lines, enfléchures (mar.), lignes 
de croisement (ch. de f.). 

Cross-pawls, linguets; lisses (c. n.). 

Cross-piece, traversin, entremise, en- 
tretoise; râtelier, rdteau des haubans, 
bastèque. 

Cross-piece of the bitts, traversin des 
bittes (c. n.). 

Cross-piece of the fore-castle, traversin 
du gaillard d’avant. 

Cross-piece of a lock gate, entretoise 
d’une porte d’écluse. 

To notch the cross-pieces, entailler les 
lattes, les traversins d’un caillebotis, 
d’un grillage. 

Cross-pilling, mise en paquet, en 
trousse où en croix pour passer au 
four à réchauffer (mét.). 

Cross of the piston rod, crosse, doigt 
de la tige du piston (pour mouvoir 
une pompe). 

Cross-post, service de correspondance 
(postes). 

Cross of the ropes or chain cables, 
croix, tour de chaînes. 

Cross-road, chemin de traverse, voie 
de croisement, passage à niveau, etc. 
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Cross-row, rangée en travers. 
Cross-section, profil, coupe en travers, 
section transversale. 
Cross-set, accouplement. 
Cross- shaped, en forme de croix, cru- 
ciforme. 
Cross-skilches, coutures en travers 
(voiles). 
Crose-sleepers, traverses (ch. de f.). 
Cross-spales, pièces de bois clouées 
pour un temps pour maintenir l'écar- 
tement des baux. 
Cross-staff, alidade, pinnule. 
Cross-stay, croix de Saint-André; 
jambe de force croisée, en sautoir. 
Cross-strap, bielle latérale du grand T. 
Cross-stretcher, entretoise. 
Cross-tail, T renversé. 
Cross-tail-hole, mortaise, passage de 
la clavette du T renversé. 
Cross-tail-strap, chape de la bielle 
latérale du grand té. 
Cross-tie, traverse, tirant transversal. 
Cross-tie to a cleat, tours ct autres au- 
tour d’un taquet. 
Cross-trees, barres traversières de 
bunes et de perroquets. 
Jack cross-trees, barres de cacatois (sur 
certains clippers). 
Cross-turn, bridure, tour, amarrage 
bridé qu'on ne peut pas filer, 
Cross-way of timber, bois debout, tra- 
vaillé en travers des fibres. 
Cross-wise, en croix, en travers, en 
sautoir. 
Cross-working, exploitation en travers, 
galerie, transvers (mines). 
Dowble-cross, croix double, à deux ran- 
gées de bras. 
Halft-scotch cross, écharpe (charp., 
men.). 
se hic’ cross, croix de St-André. 
St-Anthony's cross, une potence. 
St-Patrick’s cross, croix de St-André. 
Trefoiled cross, croix tréflée. 
To cross, mettre en croix; être en tra- 
vers; traverser (une ligne de N., etc.). 
To cross a lashing, genoper, brider, 
arrêter un amarrage. 
To cross-flow, couler dans une direc- 
tion opposée. 
To cross over, traverser. 
To cross the strokes, croiser les traits 
(en limant). 
To Crossout, couper en travers. 
Having Crossed, ayant croisé, traversé. 
Crosships, en travers, en croix, croisé. 
Crossing, passage, changement de voie 
(ch. de f.), croisement ; voie diago- 
nale (mines). 
Crossness, intersection, entrecoupe- 
ment. 


CROSSCUT. =— CRUCIFORM GROOVES. 


Crossing-point, lieu, point de croise- 
ment (ch. de f.). 
Level crossing, passage à niveau. 
Crossways, en travers du laminage, a 
contre-grain. 
Crotch, crochet; hamecon ; chandelier à 
fourche, batayole, support du gui. 
fron-crotch of a swivel gun, chandelier 
d’un pierrier. 
Crotches, fourcat (c. n.). 
Crotches of a boat, chandeliers de cha- 
oupe. 
Crotches for the small arms, crochets 
d’armes. 
Crotchet, crochet (algebre, imprimerie). 
Crow, levicr, barre, pince, verdillon. 
Crow bar, grosse pince, ringard, perce- 


eu. . 
Claw-ended crow-bar, Crooked crow- 
bar, Sptitted crow-bar, pince à pied 
de biche, à panne fendue, verdillon à 
pied de biche. 
Heel of a crow-bar, talon d’une pince. 
Crow-feet of the beams, demi-baux 
c.n 


Crow-foot, chausse-trappe; araignée 
(mar.). 
Tracing line of a crow-foot, martinet 
mar.). 
Crow's feet, pattes d’oie (tirants de 
chaudière ou autres élargis et fendus 
à leurs extrémités). 
To Crowd the sails, forcer de voiles, de 
toile, torcher de la toile. 
Crowding up of metal, élasticité du 
métal. 
Crown, couronne; bataille, mur de ba- 
taille (h.-f.). 
Crown of a bell, partie supérieure 
d’une cloche. 
Crown of the fire-box, ciel de la boîte 
eu. 


Crown-post, faux poincon de charpen- 
tier. 
Crown-saw, scie circulaire. 
Crown-sheet, ciel de fourneau (chaud.). 
Crown-wheel, hérisson de côté, roue de 
rencontre. 
Crown-works, ouvrage à couronne, 
couronnement. 
Half-a-crown, petit écu, demi-cou- 
ronne = 2°64 = 3 fr. 426. 
Crowning, cul-de-porc, bouton de bosse 
(mar.); couronnement. 
Croze, jabloire (tonn.). 
Crucible, creuset. 
Crucible fort assaying, creuset d’essai, 
tét de fusion (mét.). 
Crucible-mould, vase servant de moule, 
de matrice à creusets. 
Cruciform grooves, pattes d'araignée 
(coussinets, patins). 
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Crude bran vinegar, eau sûre (pour 
décapage des tôles). 
Cruise, course, campagne, croisière 
(mar.). 
To cruise, aller en course, croiser. 
To cruise in sight, croiser en vue de, 
parader. 
Cruiser, N. armé pour la course, croi- 


seur. 
Cruiser of the first rate, croiseur de 
remier rang. 
Full speed cruiser, croiseur à grande 
vitesse. 
Cruising, croisiérc, action de croiser. 
Crumbled biscuits, machemoure, dé- 
bris, poussière de biscuits. 
Crambling, émieltage; grippure (des 
cylindres, des portées, des coussi- 
nets, etc.). 
Crupper, piton de croupière. 
Crush, froissement, choc, éboulement du 
toit (mines). 
To crush, écraser, presser avec force. 
Crusher, broyeur, écraseur, pulvérisa- 
teur; poire, mouton, casse-fonte 
RSS dynamomètre à écrasement 
art.). 
Crushing, broyage, broiement, écrase- 
ment. 
Crushing-cylinder, cylindre broyeur. 
Crushing-mill, machine à broyer, 
broyeur, bocard (mét.). 
Crushing-rollers, cylindres, rouleaux 
écraseurs, concasseurs. 
Crushing-weight, poids produisant l’é- 
crasement (d'un objet.) 
Crust, crotite (dans toutes ses accep- 
tions). 
Crust of iron, battitures de fer. 
To crust, se former en croûtes, se 
prendre, couvrir, envelopper. 
Crutch, béquille, mâchoire d’une corne 
de gui, support du gui au repos 
(mar.), piton à fourche. 
Crutches, fourcat, varangues très accu- 
lées (ce. n.). 
Crutches of a jack, griffes, cornes au- 
dessus de Ja crémaillère d’un cric. 
To Cry out for help, crier à l’aide, 
appeler au secours. 
To Crystallize, faire cristalliser. 
Crystallizing pan, rafraichissoir, re- 
froidissoir. 
C shaped bar iron, fer à C, à double 
corniére, en forme de C. 
C spring, ressort à C. 
Cubature, cubage. 
Cube or cubic number, cube d’un 
nombre. 
Cube or cubic root, racine cubique. 
To cube, élever au cube, cuber. 
Cubicalness, qualité d’étre cubique. 


Cubit, aune. : 

Cubital, long d’une coudée (anc. me- 
sure). 

Cuboch, effet mécanique produit par 
un pied cube d’eau tombant d’un 
pied de hauteur. 

Caddy, tillac, avant-carré (grands N.): 
cuisine ou foyer (barques). 

Cudgel-player, bâtonniste. 

Cudgel-playing, jeu du baton. 

Cudgelling, bastonnade. 

Cue, mot du guet ; signe, avis. 

To Cuff, prendre des ris. 

Cuffs, poignets. 

Velvet cuffs, parements, poignets de 
velours. 

Cuffing, action de prendre des ris. 

Cul-de-sac station, station téte ou 
fin de ligne, station de rebroussement 
(ch. de f.). 

Culler, inspecteur chargé du classement 
des bois (Canada). 

Culm, tuyau, tige; houille sèche, an- 
thracite menue ; fraisil. 

To Culminate, passer au méridien. 

Culmination-point, point de culmi- 
nation, point culminant. 

Culmiferous, abondant en anthracite. 

Culverin, couleuvrine, serpentine (anc. 

t 


art.). 

Culvert, rigole, ponceau (ch. de fer): 
canal d’entrée de l’eau dans un bassin 
à sec. 

Wooden culvert, caniveau en planches, 
canard (mines). 

Culvertail, queue d’aronde. 

To Cum a ship, faire gouverner un N., 
donner des ordres à l’homme ou aux 
hommes de barre. 

To Camber, encombrer, embarrasser, 
surcharger. 

Cumbrous, encombrant. 

Cuneated or Cuniform, en forme de 
coin. 

Cunning, action de gouverner, de di- 
riger, de conduire. 

Cunning-tower, abri du commandant, 
blockhaus (sur la passerelle des N. 
cuirassés). 

Cunt-line, l'espace entre les futailles 
arrimées dans une cale. 

Cuntsplice, épissure à portière de 
vache (mar.). 

Cup, culot; godet (dessin). 

Cup and cone apparatus, appareil de 
Parry à trémie et à cône obturateur 

Cup ‘on chinese ink, godet pour l'encre 

e chine. 

Cup-weight, collection de poids depuis 
un gramme (formée de godets réunis 
en une seule enveloppe, dont le total 
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pèse habituellement un kilogramme 

en France, une livre en Angleterre). 
Cupboard-ring-bolts, chevilles à 

(ot) pour Îles palans de côté 
art.). 
Cupel, coupelle (chim., mét.). 

Cupel-pan, moule, creuset de la cou- 
pelle. 

To cupel, séparer par la coupellation ; 
incinérer tia houille) dans un four- 
neau & coupelle. 

Cupellation, coupellation. 
Cupola, fourneau à coupole, à manche, 
cubilot, dôme, coupole, lanterne. 


Cupreous, cuivreux. 

Cuproid, solide contenu sous douze 
triangles égaux. 7 

Curbing, frein, frette, bride. 

To Cure, saler, sécher, mariner, fumer, 
conserver (poissons, viandes légumes, 
etc.); remédier à. 


Curing, action d'apporter un remède à; 
salaison (du poisson). 
Curing-house, sucrerie (Amér:). 
To Curl, s’entrelacer, tourbillonner, 
(flots) ; onduler, ondoyer (fumée). 
Curling, fibres tortueuses (bois). 
Currency, le dollar en papier (Amér.). 
Current, courant (d’un fleuve, d’une 
rivière, mouvement des eaux de la 
mer). 
Current-regulator, régulateur d’un 
courant. 
Current-seleclor, courant passant par 
ua fil transmetteur (torp.). 
Current setting to, courant portant à. 
Breaking-contactcurrent,extra-courant 
de rupture. 
Deep sea current, courant sous-marin. 
Downward current, courant de haut 
en bas. 
Earth current, courant provenant du 
sol (élect.). 
Extra-current, extra-courant (élect.). 
Fire-current, courant de flamme. 
Flood-current, courant de flot. 
Induced-current, courant induit, cou- 
rant d’induction. 
Inductor-current, courant inducteur. 
In and out current, courant d'entrée 
et de sortie. 
Juxta current, courant induit ordi- 


paire. 

Making-contact current, courant de 
fermeture. 

Return-current, remous, contre-cou- 
rant. 


Rippling current, courant clapoteux. 
Shunt-current, courant dérivé. 
Skni-current, courant de carène. 
Testing current, courant d'essai (torp.). 


CUPBOARD-RING-BOLTS. — CUSP. 


' Primary current, courant inducteur 
(élect.). 

Under-current, courant sous-marin. 

To current, incliner pour faciliter l’é- 
coulement des eaux. 

To send the current, faire passer le 
courant (élect.). 

Cursory, superficiel. 

To Curtail, retrancher, diminuer, ôter, 
rogner, 

Curtailing the coal supply, dimi- 
nuant l’approvisionnement en char- 

on. 

Curtailment, réduction. 

Curtain, chemise soufrée; rideau; cour- 
tine ; tente. 

Curtain-rod, tringle. 

Curtate, (distance} réduite (astr.). 

Curvated, courbé. 

Curvation, action de courber. 

Curvature, courbure. 

Curvature of a curved line, courbure 
d’une ligne en l’un de ses points 
(géom.). 

Curve-tables, tableau des courbes, 
graphique (ch. de f.). 

Filling up curve, courbes de remplis- 
sage (c. n.). 

Plane curve, courbe plane. 

Quick or sharp curve, courbe à petit 
rayon (ch. de f.). 
harpest curve, courbe du plus petit 
rayon (ch. de f.). 

To curve, entailler (les couches d’une 
mine). 

To curve out the timber, débiter une 
courbe dans une pièce de bois, 
échancrer, évider. 

To curve timber, courber le bois (de 
charpente). 

Curved blade, lame, aile courbe, 
courbée. 

Curves, facons (c. n.); courbes (g6om ). 

Curves to determine the place of the 
slide-valves, eccentrics, etc., courbes 
de régulation (courbes des chemins 
parcourus par les tiroirs, les excen- 
triques, etc.). 

Curvilinear, curviligne. 

Curvity, courbure (géom.). 

Cushion, compression de la vapeur 
dans un cylindre, matelas de vapeur, 
coussin, coussinet. 

Cushioned, suübissant un effet élas- 
tique. 

Cushioning, compression élastique 
(cyl. & vapeur). 

Cushtoning the piston, effet élastique 
produit par la vapeur comprimée 
par le piston, compression vers l’ex- 
trémité de la course du piston. 

Cusp, cornes du croissant de la lune. 
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Cusp point, point de rebroussement 
(géom.). 
Custom, coutume, habitude, usage; 
droits de douane. 
The ways and customs of the sea, les 
us et coutumes de la mer. 
Custom-duty, droits de douane. 
Custom-free, exempt des droits de 
douane, entrée libre. 
Custom-house, douane. 
Custom inwards, droits d'entrée. 
Custom outwards, droits de sortie. 


Customable, assujettissable aux droits 
de douane. 

Customer, douanier. 

Cat, coupé, découpé; passe d'outil; cou- 
pure, pièce, morceau; canal, tran- 
c 


Cut down, rasé (N. auquel on a sup- 
primé une ou plusieurs batteries). 

Cut of a file, taille d’une lime. 

Cut im great rollers, cannelure, 
entaille, empreinte des cylindres, 
d’un train de laminoir (pour donner 
la forme désirée dla barre de fer que 


l’on y engage). | | 
Cut-off, détente; fin de l'introduction. 
Cut-off in fractions of course, intro- 
duction en fractions de la course du 
iston. | 
Adjustable cut-off, détente variable. 
Earlier cut-off, détente plus prompte, 
commençant plus tôt. 
Fixed cut-off, détente naturelle, dé- 
tente fixe, détente produite par les 
- arêtes du tiroir. 
Gridiron cut-off, détente à grille. 
Cut and thrust weapon, arme d’estoc 
et de taille. 
Cut of timber for deals, sciage de long 
de bordages en sapin. ; 
- Cut out, commutateur, disjoncteur 
(Amér.). 

Cut-water, taille-mer, guibre, flèche 
de l’éperon. | 
Cut-water of a bridge, bec de pile 

d’un pont. 

Cut-water doubling, remplissage, four- 
rure de l'éperon te. n.). | 
Cut-water rail, lisse des herpes, lisse 

de l’éperon (e. n.). 
Flaring of the cut-water, revers de 
l'éperon. 
Bastard cut, taille des limes batardes. 
Double eut, taille croisée (limes). 
Fineness of cut, finesse de la taille 
(limes). . 
Finishing eut, dernière passe, passe de 
finissage (mach.-outils). 
Rough cut, grosse taille, taille des 
limes d'Allemagne. 


Roughing out cut, première passe 
(mach.-outils). 

Single cut, taille simple, à une seule 
rangée de dents (limes). 

Smooth cut, taille des limes douces. 

To cut, couper, trancher, tailler, abattre; 
croiser ; gripper (pieces de mach.). 

To cut across, percer à travers bancs, 
passer d’un niveau à un autre niveau, 
ou d'une couche à une autre couche 
(mines). 

To cut along, sailler de l'avant, filer 
vite (mar.). 

To cut away, ôter, retrancher, couper 
(un mât, etc.). 

To cut deeply every sea, passer à tra- 
vers chaque lame. 

To cut down, abattre ; surpasser, l’em- 
porter sur. | 

To cut down a ship, raser un N., lui 
supprimer une ou deux batteries. 

To eat yee other, se couper (lignes 
géom.). 

To cut the grooves in a roll, tourner 
les cannelures d’un cylindre de lami- 
noir. 

To cut grossly, ébaucher (à la scie, à la 
hache, ale. ). 

To cut the head of découper la téte 
des morues (sur le lieu de péche). 
To cut a joint, châtrer une roue (art ). 
To cut in pieces, couper en pièces, en 

morceaux. 

To be cut off, étre coupé de la ligne 
(tactique). 

To cut off the iron with a hack-saw, 
couper le fer avec une scie & métaux. 

To cul off the steam, couper le pas- 
sage, intercepter la vapeur; détendre. 

To cut out, dégauchir une planche; dé- 
couper; isoler (Amér.). 

To cut out a mill-stone, tailler, piquer, 
rhabiller une meule de moulin. 

To cut out a plank, débiter un bordage 
(charp.). 

To cut out sheet-iron, couper le fer- 
blanc en feuilles. 

To cut short, arréter tout court. 

To cut small, hacher, couper menu, 

To cut the leeth in a wheel, fendre, 
tailler les dents d’une roue. 

To cut untrue, brouter, dévier de la 
direction à suivre (mèche, foret). 

To cut with the dye, tarauder à la fi- 
lière. 


Cutlass, armes blanches. 


Cutlass-drill, exercice des armes blan- 
ches, des petites armes. 


Cutter, ouvrier mineur travaillant à 


l’abatage du charbon; lame d'alé- 
sage, de rayure; taillant d’un outil; 
tranchet ; cutter, côtre (mar.); cla- 
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vette (mach.),trafneau rapide (Amér.). 

Cutter-block or head, manchon, porte- 
lame, tourteau (d'un alésoir ou d’une 
macb. à percer). 

Cutter of a@ centre-bit, cuiller d’une 

-  meche. 

Cutter for cutting the female screw, 
dent-de-loup, outil, peigne de côté 
pour fileter un écrou. 

Cutter-hole, mortaise pour le passage 
d’une clavette. 

Cutter and jib, clavette et contre-cla- 
vette. 

Cutter of a planing tool, crochet, bu- 
rin, outil d’une machine à raboter. 

Cutter of the splitting mill, fendeur, 
cylindre fendeur, cylindre de la fen- 
derie. 


| First-cutter, grand canot ou canot n° 4. | 


Second-cutter, canot n° 2. 

Slit-cutter, Split-cutler, clavette fen- 
due, clavette à ressort (mach.). 

Stud end cutter, outil pour couper le 
bout des prisonniers. 

Twelve-oared cutter, canot à 42 avi- 
rons. 

Wad-cutler , coupe-cercle, emporte- 
pièce (compas dont l’une des bran- 
ches est armée d’une lame). 

Cutting, rayure (cylindres); passe, coupe 
(d’une machine-outil); tranchée, dé- 
blai, ébarbage (fonte, tôle, etc.). 

Cutting corner, arête coupante (mèche, 
foret, etc.). 

Cutting down, encolure (hauteur du 
milicu de chaque varangue au-dessus 
de la rablure de la quille, (c. n.). 

Cutting down line, ligne de dessus de 
carlingue (c. n.). 

Culling edge of any tool, tranchant, 
taillant d’un outil quelconque. 

Cutting-engine, machine à diviser et 
à tailler les roues d’engrenage. 

Cutting-gauge, trusquin a lames. 

Cutting off, action d’intercepter le pas- 
sage de la vapeur, de détendre. 

Cutting out sails, coupe des voiles. 

Cutting-point of a dividing-machine, 
pointe à tracer d'une machine à di- 
viser. ; | | 

Cutting-press, découpoir, coupoir, poin- 
conneuse, machine à cisailler, ci- 
saille. 

Cutting-stick, baguette a rogner les 
cartouches. | 

Cutting of timber, abatage du bois. — 

Cutting-tool, outil tranchant, grain 
d’orge (mach. à tarauder, à fileter, etc). 

Cutting-weapon, arme blanche, 

Shelter-cuttings, tranchées-abris (mil.). 

Toothed cutting, mandrin cannelé (pour 
‘achever une mortaise). 


CUTTING. — CYLINDER. 


Cuttings of iron, ferraille, riblons, ro- 
gnures, copeaux, débris de fer. 

Cuttle, Cattle-fish, sèche, seiche, 
colmare (sorte de mollusque dont on 
extrait la sépia). 

Cuttoe, un grand couteau (Amér.). 

Cuvet, cuvette (baromètre). 

Cwt, V. Hundred-weight. 

Cyclograph, instrument qui permet de 
tracer des ares circulaires dont le 
centre est inaccessible. 

Cycloid, cycloide. 

Common cycloid, cycloide décrit par 
un point pris sur la circonférence du 
cercle générateur. 

Curtate cycloid, cycloide décrite par un 
point pris en dehors de la circonfé- 
rence. 

Inflected or probate cycloid, cycloide 
décrite par un point pris à Pinté- 
rieur de la circonférence. 

Cylinder, cylindre, petit cylindre (fusil 
à aiguille), meule roulante (moulin). 

Cylinder-apertures, orifices, lumières 
du cylindre, passages, conduits de 
vapeur. 

Cylinder-bed, lit, plan de pose, pattes 
de fondation du cylindre. 

Cylindrical-bored cylinder, cylindre 
à calibre d’égale largeur en tous 
sens, cylindre bien alésé. 

Cylinder-bottom, fond, dessous du 
cylindre. 

Cylinder-cover, couvercle du cylindre. 

Cylinder-crosshead, traverse, té, T, 
joug du piston à vapeur. 

Cylinder-face, bande, table, glace du 
cylindre. 

Cylinder-flanches, collerettes du cy- 
lindre. . 

Cylinder-full, cylindrée. 

Cylinder-head, couvercle, dessus de 
cylindre. 

Cylinder-jacket, chemise, enveloppe 
du cylindre. | 

Cylinder-jaw, collet, collerette du cy- 
lindre. | 

Cylinder-lid, couvercle, dessus du cy- 
lindre. 

Cylinder-ports, orifices, lumières du 
cylindre. 

Cylinder for proving tubes, cylindre 
d’épreuve pour les étoupilles. 

Cylinder for rolling metal, cylindre, 
rouleau de laminoir. 

Cylinder rebored, cylindre réalésé. 

Cylinder side-rod, bielle pendante du 
té (mach. à bal.). 

Cylinder-timber, revétement du cy- 

: Jindre. 

Cylinder-top, couvercle de cylindre. 

A cylinder of about 8 X 6 1/k inch., 


CYLINDRICAL CHAMBER. — DAILY. 


cylindre d’environ 8 pouces de dia- 
métre, et dont la course (du piston) 
est de 6 pouces 4/4. 

Balance cylinder, compensateur (des 
tiroirs). 

Casing of the cylinder, enveloppe du 
cylindre. 

Centrally fixed hollow cylinder, cy- 
lindre creux, fixé centralement (pour 
servir de pivot 4 une tourelle). 

Chocks of the cylinder, entretoises de 
liaison entre les cylindres et les 
cloisons voisine (pour amortir les 
effets d’inertie résultant d’un coup 
d’éperon donné). 

Effective capacity of the cylinder, vo- 
ume du cylindre moins les espaces 
neutres, volume de l’espace parcouru 
par le piston. 

Elliptical cylinder, cylindre à base 
elliptique. 

Faces of the cylinders, glaces, tables 
du cylindre. 

High and low pressure cylinders, Je 
cylindre à haute pression et celui à 
basse pression. 

In both cylinders, dans les deux cy- 
lindres. 

Inverted cylinder, cylindre renversé 
(cylindre d’une machine à pilon). 
Initial cylinder, cylindre d'admission, 
petit cylindre d’une machine à dé- 

tente rée. 

Large cylinder, grand cylindre. 

Lying cylinder, cylindre couché ou 
oblique. 

Liner of the cylinder, chemise, revéte- 
ment du cylindre. 

Man-hole % cylinder, trou d'homme, 

bouchon de cylindre. 
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Naked cylinder, cylindre nu, non re- 
couvert, non feutré. 

Oscillating- cylinder, cylindre os- 
cillant. 

Pendulous-cylinder, cylindre oscillant 
sur une boule. 

Small cylinder, petit cylindre. 

60 by 36 inch cylinder, cylindre de 
60 pouces de d'amètre, dans lequel 
la course (du piston) est de 36 

ouces. . 

Split cylinder, cylindre fendu. 
team cylinder, cylindre à vapeur. 

Stuffing-box of the cylinder, presse- 
étoupe de la tige du piston. 


Top of the cylinder, dessus du cy-' 


dre. 
Test of cocks cylinder, robinets de‘purge 
du cylindre. 
True cylinder, cylindre bien alésé. 
Vertical oscillating cylinder, cylindre 
oscillant vertical. 
Vibrating cylinder, cylindre oscillant. 
Working barrel of the cylinder, che- 
mise intérieure (dans laquelle agit le 
piston). 
Cylindrical chamber, logement du 
cylindre obturateur (fusil à aiguille). 
Cymogene, produit de la distillation 
du pétrole (son point d’ébullition cst 
a ri degré ; sa densité, 440° Beau- 
mé). 
Cynosure, la Petite Ourse (constell.), 
l'étoile polaire. 
Cypher correspondence, correspon- 
dance secrète, dépéche chiffrée. 
Cyphered, demi-écart (charp.). 
Cypress, cyprès. 
Cyrophorus, cyrophore (instrument 
imaginé par le docteur Wollaston 
our refroidir l’eau par sa propre 
vaporation). 


. 


D 


Dab of the compass, chape du com- 

pas d’habitacle. 
To dab, éponger ; pêcher à la ligne vo- 

lante. 

Dabber, tampon. 

Dabbing, pêche à la ligne. 

Dado, dé (partie lisse d’un piédestal de 
colonne). ; . 

Dag, poignard, daguc ; petit fusil, pis- 
tolet. 


Dagger, fleuret, poignard, dague. 
Dagger planks, coittes du ber pour lan- 
cement (c. n.). 
Dagon, morceau, lambeau. 


Daily-allowance, ration de chaque 
jour. 


Daily-attendance, visite journalière, . 


quotidienne. 
Datly-order, ordre de parade. 
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Daily-regulation of service, tableau de 
service journalier. 

Daily-routins, service journalier, rou- 
tine journalière. 

Dale, dalot, conduit, tube (mar.), nable 
(canots). 

Daltonism, affection de la vue, perte de 
la distinction des couleurs. 

Dam, digue, jetée, levée, barrage, bâ- 
tardeau. 

Dam-plate, plaque de dame (mét.). 

Floating dam, caissou, porte de bassin 
à sec, de forme sèche. 

Stone-dam, trou de laitier, chio, etc. 
(h.-f.). 

To dam to dam up, enfermer, arréter 
par un môle, endiguer, barrer. 

Damage by sea, avarie par la mer. 

Damage made good, avarie réparée. 

ed, avarié, gâté. 

Sail much damaged by shots, voile cri- 
blée de boulets. 

Cost and Damages, dépens, dommages 
et intéréts. 

Damascener, Damaskeener, da- 
masquineur (arm.). 

Damask, Damasked, damassé. 

Damaskeening, damasquinerie, damas- 
quiner (action de). 

Damming, construction de digues, de 
batardeaux, de barrages. 

Damp, vapeur, exhalaison, humidité lé- 
gère, froid, mofette (mines). 

After damp, choke damp, air vicié (ch. 
de f.), gaz étouffant, sulfocant, mau- 
vais air (mines). 

Ever damp, toujours humide. 

Fulminant, fire damp, grisou (mines). 

To damp a mine, bourrer un fourneau 
de mines. 

Damped down, extinction des feux 
(d’un h.-f.). ; 

Damper, porte du cendrier (loc.); étei- 
gnoir, étouffoir; registre de la che- 


minée (chaud.); cadre modérateur 
des oscillations d’une aiguille (élect.) . 
Damper for ash-pit, porte, écran de 
cendrier. 
Damper of a stove, clef d'un tuyau de 
poële. _ 
Damping-room, salle d’humidité 
(arm.). 


Dampish, Dankish, un peu humide. 
Dampness, humidité, moisissure. 
Danaid, entonnoir muni de cloisons, 
destiné a opérer un mélange. 
Dandy, un côtre portant un mat de 
tape-cul. 
Dandy-horse, vélocipède. . 
er of shipwreck, en perdition, 
danger de faire naufrage, de se per- 
re. 


Dangerous to life and limb, voisin 
dangereux (chaud., poudrière, etc.). 

To Dangle, pendiller, pendre d’une ma- 
nière flottante, être suspendu. 

Daniell's constant battery, batte- 
rie à courant constant, à la Daniell. 

Dank, bumide, moite. 

To Dap, laisser tomber tout doucement 
dans l’eau. 

Dapple, pommelée, truitée’ (fonte). 

Dark, sourd (fanal). 

Darning, raccommodage par des re- 


prises. 
Darning the water, action de courir 
des bordées devant un port, une 


barre pour attendre des ordres, un 
pilote, etc. 

Dash, collision, choc, trait de plume, 
repère. - 

Dash on a bed-plate, repère sur une 
plaque de fondation. 

Dash-pot, cylindre modérateur, appa- 
reil de choc (petit cylindre rempli 
d'huile ou d’un autre liquide, dans 
lequel se meut un piston ayant un 
peu de jeu dans le cylindre). 

Air dash-pot, cylindre modérateur 
(dans lequel l'air agit comme tam- 
pon élastique). 

Steam-dash-pot, cylindre modérateur 
(dans lequel la vapeur agit comme 
tampon élastique). 

To dash, jeter l’eau par flaquées, pas- 
ser à travers l’eau en la faisant 
jaillir. 

To dash abous water, faire voler l’eau, 
éclabousser. 

To dash through the water, filer sur 
*eau 


Data, données, côtes, éléments (dessin). 

Date in words, date en toutes lettres. 

Datum-line, ligne donnée d’où l’on 
calcule les élévations, ligne de terre. 

To Daub, barbouiller, peindre grossiè- 
rement. . 

Davits, pistolets, porte-manteaux (pour 
hisser et amener les embarcalions) ; 
davier (mar.). 

Davit of a long-boat, davier d’une 
chaloupe. | 

Davit-chock, entremise, clef, taquet du 
davier d’une chaloupe. 

Davit-guy, bout dehors, boute-lof; ba- 
lancine de suspente des porte-man- 
teaux. 

Davit-rope, ligne de davier, bosse, câ- 
blot. 


Anchor davit, bossoir de l’ancre. 

Boat’s davits, bossoirs, porte-manteaux, 
pistolets d’embarcations. 

Fish davit, bossoir pour traverser l’an- 
cre, bossoir de traversière. 
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Quarter davits, porte-manteaux, sur 
l'arrière du grand mât. 
Revolving davit, bossoir ou porte-man- 
teau tournant. 
Stern-davits, porte-manteaux de poupe. 
Davy-man, lampiste chargé de l’entre- 
tien des lampes de sûreté (mines). 
Dawk, entaille, encoche. 
Day-break, pointe du jour. _ 
Day of heating or firing, jour de 


chauffe. 
Day-labour, travail journalier, tâche 
‘dun jour. | ; 
Day- er, journalier, ouvrier qui 


travaille à la journée. 

Day-level, tranchée destinée à l’écou- 
lement des eaux dans une galerie. 
Dey’s task, travail à la tâche, aux 

pièces. ; 

Day -wearied, fatigué de sa journée. — 

Day-work, travail à la journée, travail 

e jour (mines). 

Day's work account, le point, la route 
ae (faite par un N. pendant un 
our). 

Legal day’s work, nombre d’heures de 
travail par jour réglementées par 
une loi.. 

Day-worker, journalier. 

Field-day, jour d'exercice à feu. 

In one day and out the next, terminé 
(ses affaires, un chargement de char- 


on, etc.) en un jour et partir le jour 


suivant. 

Work days, jours ouvrables. : 

To do a day's work, faire le point de 
chaque midi (N.). 

To lose or to get the day, perdre ou gs- 
gner la bataille, la journée. 


Dazzling brillance, blancheur éblouis- 
sante. 

Dead, faux, imité, feint, simulé; orbe, 
borgne (archit.); mat, sans lustre; 
dormante (manœuvre); sourd (fanal); 
calme (mar.); debout (vent) ; fixe. 

Dead-angle, angle mort (fort.). 

Dead-centre or center, point mort 
(mach.), pointe de la poupée mobile 

’un tour. 

Dead door, fausse porte (porte exté- 
rieure du sabord donnant sur la ga- 
lerie d’un N., placée pour qu’on 
puisse s’en servir dans le cas où la 
porte intérieure serait enlevée). 

. Dead-dipping of brass, décapage du 
laiton. 

Dead-eye, cap de mouton. 

Dead-eyes blocks, moques de toutes 
sortes (mar.). 

Dead-eye of the crowfoot, moque d'a- 
raignée, de trélingage. 


Iron-bound dead-eye, cap de mouton 
estropé en fer. 

Oblong dead-eyes with three holes, mo- 
que à trois trous. 

Dead-flat, maître gabarit; partie du 
milieu du N. où les sections trans- 
versales sont égales. 

Dead-floor, faux parquet, fausse aire. 

Dead-freight, dédit de l’affréteur qui 
ne charge pas (un N.). 

Dead-ground, terrain mort, terrain où 
l’on ne découvre aucun minerai, au- 
cune couche de charbon (mines). 

Dead ground or part, espace mort, 
partie morte (fort.). 

Dead-head, masselotte; poupée fixe 
d’un tour. 

Dead-light, contre-sabord, mantelet de 
sabord; porte solide pour boucher 
une ouverture en cas do mauyais 
temps. 

Dead-neap, eau morte ou morte-eau. 

Dead on end, droit debout (vent). 

Dead-pay, paye des marins tués à l’en- 
nemi (perçue par des mains peu scru- 
puleuses). 

Dead-plate, sole d’un fourneau. 

Dead-point, point mort (mach.). 

Dead-reckoning , route estimée, es- 
time. 

Dead-rising, couple des facons (c. n.). 

Dead-room, partie morte (fort.). 

Dead-rope, manœuvre dormante (mar.). 

Dead- smooth, superfine (taille des 
limes). 

Dead-spindle of a lathe, pointe fixe 
d’un tour. 

Dead-water, eau morte (accompagnant 
le N. pendant son sillage). 

Dead-toeight, poids mort. 


Dead-wood, billot; fourrure, courbe de _ 


remplissage, bois mort, massif (c. n.). 
Dead-works, œuvres mortes, accastil- 
lage, fardage (parties du N au-dessus 
de la flottaison). 
Deads, matières rocheuses, débris de 
mines, gangue, nerfs (mines). 


To Deaden, amortir; mater, rendre 


mat. 
To deaden the sound, amortir le son. 
To deaden the way, amortir l’erre. 
Deadening, diminution, amoindrisse- 
ment; mat (sans lustre). 
Deadening the shock, amortissant, as- 
sourdissant le choc. 
Deal-boards, bordages, planches en 
sapin, balangons. ; 
Deal-end, planche courte, madrier 
court (sapin). 
Deal for timbering a shaft, bois pour 
le cerclage d’un puits de mine. 
Deal-wood, bois de sapin. 
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Fir-deal, planche de sapin. 
A good deal used, assez employé. 
Red deal, bois de sapin rouge, bois de 


in. 
Single deal frames, scie verticale à une 
seule lame. 
Slit deal, planches de sapin de 32m 
sciées en deux. 
Rough deal, planche brute. 
Thin deal, volige. 
White deal, sapin blanc. 
Yellow deal, sapin jaune. 
To Dealbate, blanchir. 
Dealbation, blanchiment. 
For Dealing a deadly blow pour 


na un coup mortel (N. à épe- 

ron). 

Dean, fin d’un niveau ou d’une galerie 
(mines). 


Certificate of registry of Death, acte de 
écès 


To Deaurate, dorer. 

Deauration, dorure, action de dorer. 

To Debark, débarquer. 

Debarkation, action de débarquer (dé- 
barquement). 

Debasement, altération, diminution. 

Debasing of coin, altération de la 
monnaie. 

Debenture, billet pour se faire payer 
des droits qui sont dus, certificat de 
drawback (douanes). 

Debenture-book, cahier de primes, de 
drawbacks (douanes). 

Decalcification, enlèvement de ma- 
tières calcaires. 

Decangular, décagone. 

To Decant, décanter. 

Decarbonizing, décarburisation. 

Decay, état d’affaiblissement, de déca- 
dence, de diminution; déclin, vé- 
tusté. 

To decay, se détruire (objets exposés 
à la corrosion, à l'usure). 

Decayed engine, machine dont la ré- 

putation a beaucoup diminué. 
Decayed stores, effets ou provisions 
hors de service. 

Decaying, dépérissement, décadence. 

Decempedal, de 40 pieds de long. 

Deception fraude. 

Decharging-sluice, écluse de dé- 
charge. 

Decidence, chute. 

Decillion, d’après la numération an- 
glaise, un million élevé à la dixième 
puissance, ou l'unité suivie de 60 zé- 
ros. 

Cirewlating, Reeurring or Repeating 
Decimal, fraction décimale pério- 
dique. 


Pure circulating decimal, fraction pé 
riodique simple. 

Mixed circulating decimal, Mixed cir 
culate decimal, fraction périodique 
mixte. 

To Decipher, déchiffrer, éclaircir, dé- 
méler. 
Deck, pont (N.). 

Deck-beams, baux du pont (c. n.). 

Deck breast-hooks, guirlandes des 
ponts (c. n.). 

Deck cambering, arc du pont. * 

Deck-descent, Deck-fall, Deck-hang, 
bouge horizontal. | 

Deck-hooks, crochets, crocs, pitonnage 
du pont. 

Deck-house, logement, rouffle, sur le 
pont d’un N. (c. n.). 

Deck-lights, verres lenticulaires du 
pont. 

Deck open in the middle, pont coupé au 
milieu. 

Deck-planks, bordages du pont. 

Deck-rising, bouge vertical. 

Deck-sheer, bouge vertical. 

Deck stoppers, bosses du pont. 

Deck swept clean, pont balayé, nettoyé 
(par un coup de mer). 

Deck-transom, barre de pont, barre 
d’arcasse (n. c.). 

Deck with a break or with a waist, 
pont coupé, partiellement ouvert. 
«Alldeckand deadwood», un pont et du 
bois mort (expression consacrée pour 
désigner un bateau de course de 

forme particuliére). 

Awning-deck, pont léger (au-dessus du 
pont proprement dit, pour mettre des 
marchandises, des passagers, des 
bestiaux à l’abri) ; passerelle. 

Between-deck, entrepont. 

By the deck, au ras du pont. 
levated-deck fore and aft, gaillards 
avant et arriére 

Flush-deck, pont ras, s’étendant d’un 
bout à l’autre du N. sans gaillard 
d'avant, ni dunette. 

Flying-deck over the turrets, pont vo- 
ant par-dessus les tourelles (monitor 
cuirassé). 

Fore-castle deck, gaillard d'avant. 

Gun-deck, batterie basse. 

Half-deck, corps de garde; espace 
entre le grand mât et le mât d’ar- 
timon. 

Hurricane-deck, pont le plus élevé, sur 
un N. à tourelles, le pont qui relie 
les deux tourelles entre elles, pont 
de manœuvre. 

Living deck, pont du faux-pont supé- 
rieur. 
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Loose-deck, Preventer-deck, pont vo- 
lant, pont-levis. 
Lower-deck, batterie basse, premier 


pont. 

Main-deck, pont des gaillards ; pont de 
la batterie basse sur un vaisseau. 

Middle-deck, second pont, sur un trois- 

onts ; 2° batterie. 

Or ck, faux-pont. 

Plating-deck, pont garanti, pont blin- 
dé, cuirassé (4 plaque de 6 centi- 
mètres, un matelas en bois de pin, 
de 45 centimètres, un bordé com- 

osé de 2 feuilles de tôle d’acier, de 

4 à 42 millimètres chacune; toutes 
les ouvertnres pratiquées dans ce 
pont sont rendues étanches). 

Promenade-deck, pont supérieur des 
paquebots. 

Quarter-deck, le tillac d'un N., le 
gaillard d'arrière. 

Shot proof deck, pont cuirassé. 

Spar or Spare deck, superstructure, 
spardeck. 

Sprinkle the deck with sand! Arrosez le 
pont et jetez du sable! 

’Tween deck, entrepont (abréviation de 
Between-deck). 

Twixt-deck, entrepont. 

Submerged deck, pont au-dessous de 
la flottaison (N.). 

er-deck, pont des gaillards. 
0 deck, orner, embellir, parer un pont 
de N. 

. To lay the deck, border le pont. 

Decked vessel, N. ponté. 

Decker (two, three), vaisseau, N. a 
2, à 3 ponts. 

Decking, ornement, embellissement. 

Declaration of the renewall of 
hostilities, déclarer la cessation 
d’un armistice. 

Declination, déclinaison (du soleil, ou 
d'un astre); variation, déclinaison 
(compas). 

Decline of the sun or of the moon, 
déclinaison du soleil ou de la lune. 

Declinometer, boussole de déclinaison. 

Declivity of a current, pente d'un 
courant. 

Decompression, abaissement de pres- 
sion. 

Decoster dividing’s machine for 
toothed wheels, etc., machine a 
diviser de Decoster, pour les roues 
dentées, etc., diviseur universel De- 
coster. 

To Decompound, décomposer. 

Decoy, ruses marines pour échapper à 
un ennemi, leurre. 

Decrease, diminution, décroissement, 
déchet. 
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Decreasing-boards, bordages de di- 
minution (c. n.). 

Decrepitation, pétillement; calcina- 
tion. 

Decursion, action de se précipiter. 

To Decussate, couper à angles aigus: 
croiser en X, en sautoir. 

Deep, mer, océan, abime profond, 
creux, bas, foncée (couleur). 

Deep-drawing, à grand tirant d’eau 


Deep-furrow, conduit, rigole, ponceau 
(ch. de f.). 

Deep-load marks, ligne de charge 
marquée à la flottaison. 

Deep sea lead, gros plomb de sonde. 

Deep-watsted, à large coque (N.). 

Deep-water, eaux profondes. 
Deepening of a harbour, approfun- 

dissement, curage d’un port. 
Deepness, profondeur. 

Deepness of sound, gravité du son. 
Deepsending, tangage. 
Deephtongwrong, vieux N.; N. usé, 

pourri. 
Deepthongrotten, N. condamné. 
Defatigation, fatigue. 
To Defecate, clarifier, raffiner, épurer. 
Defective machinery, machine dé- 
fectueuse. 

Defective provisions, provisions en 

mauvais état. 
Defects, les défauts. 

Making good defects, effectuant des ré- 
parations, des vérifications de mon- 
tage, etc. (mach.). 

Defence, défense, soutien, garde. 

Defendant, (le) prévenu. 

Defender, (le) défenseur. 

Defensible barracks, casernes dé- 
fensives. 

Defensive armour, arme défensive. 

Deficience, Deficiency, manque (qqc. 
en moins de ce qui est nécessaire, 
ou de ce qui pourrait ètre réalisé), 
déficit, déchet. 

Deficiency of water, manque d’eau 

chaud.). 

Defictency weight, faux poids. 

To make up, To supply a deficiency, 
remédier à un délaut, suppléer à ce 
qui manque, combler un déficit. 


Defiagrable, qui peut se consumer 
entièrement dans le feu. 

Deflagrability, combustibilité. 

To Defiect, décliner (aiguille aimantée); 
aller à la dérive, se détourner, s’é- 


carter. 
Defiection, détour, écart, déviation, 
déclinaison (aiguille  aimantée) ; 


flexion (méc.). 
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Deflection of a girder, tassement d’une 
poutre. 

Deflection of a ship, la dérive d'un N. 

Defiector, déflecteur (instrument bre- 
veté par sir William Thomson pour 
la correction des compas). 

Defiexure, action de plier. 

Defluxion, écoulement, débordement. 

Deforcement, résistance à un officier 
pendant qu'il exécute la loi, ré- 

ellion. 

Degree, degré, qualité, mesure; tranche 
de trois chiffres (numération). 

Degree of curvature of a spring, degré 

e bande d’un ressort. 

By Degrees, par degrés, peu à peu, 
pas à pas, petit à petit. 

Pound-degrees of heat, nombre de de- 
grés de chaleur contenus dans uve 
livre d’eau. 

Del credere, ducroire (prime accordée 
aux commissionnaires qui répondent 
des personnes auxquelles ils vendent 
la marchandise qui leur est confiée), 
réassurance. 

Delf, Delph, Delft, mine, carrière. 

Delf of coal, mine de charbon, 

To Delineate, dessiner, tracer, es- 
quisser, ébaucher; décrire, faire la 

escription de. 

Delineated, traduites par une courbe 
(différentes circonstances d’un mou- 

-vement). 

Delineation, dessin, ébauche, croquis, 
esquisse. 

To Deliquate, se fondre, se dissoudre. 

Deliquation, déliquescence chimie). 

To Deliver, laisser de la dépouille 
(modèles de fonderie, les construire 
de manière qu'on puisse les retirer 
facilement, sans démolir le sable du 
moule). 

To deliver over a command, remettre 
le commandement. 

Before a hulk is Delivered up to the 
reserve, ayant qu’un ponton soit 
rendu, remis à la réserve. 

Delivery, refoulement, sortie, décharge; 
livraison; conduite: distribution 
(postes): délivrance ; modèle (fond.). 

Delivery-pipe, tuyau de décharge, de 
conduite. 

Delivery-pipe of a feed pump, tuyau 
de refoulement d’une pompe alimen- 
taire. 

The actual, compared with the cal- 
culated delivery, le rendement, l'effet 
utile (d’une pompe, d’une machine), 
comparée à son effet théorique. 

Delusion, fraude, tromperie, illusion. 

To Demagnetise, désaimanter. 

Démersion, immersion. 


Demi-island, presqu’tle. 

Demi-jan, dame-jeanne. 

Demission, relâchement, décadence, 
affaiblissement. 

Demolishing, démolition, destruction. 

Demurrage, droit de surestarie (droit 
payé pour retenir un N. dans un 
port au delà des jours de starie, du 
temps convenu pour son débarque- 
ment). 

Charges for demurrage, indemnités de 
surestarie. 

Denary, qui contient le nombre dix, dé- 
cimal. 

Denayrouse’s apparatus, appareil 
Rouquayrol-Denayrouse (pour plon- 
ger). 

Dendrometer, instrument pour mesu- 
rer les hauteurs. 

To Denizer, naturaliser ; affranchir. 

Denser, plus dense. 

Density, densité; épaisseur (du brouil- 
lard). 

Dent, adent, dent d’une roue, dent d’une 
scie. 

Dent of a beam, adent d’une poutre. 
To dent, denter, denteler, faire des 
adents; bossuer. 

Dentated, denté. 

Dents, logements du boulet, traces, af- 
fouillements laissés dans l’âme par 
le passage du boulet, 

To Deobstruct, ouvrir, déboucher, dés- 
obstruer. 

Deodorisation, désinfection. 

To Deoxydate, désoxyder. 

Departure, différence en longitude, 
destruction, départ. 

New-departure, nouvelle ère, nouvelle 
branche, nouveau mode. 

Place from which a ship takes her de- 

rlure, lieu, point de partance d’un 


Deponent, déposant, témoin. 

Deporter, affineur. 

Deposit, dépôt, sédiment (chaud.). 

Deposit of minerals, gite, dépôt des 
minerais. 
To deposit, to be deposiled, se déposer, 

être déposé. 

Depot of recruiting, dépôt de recru- 
tement. 

Derren angle, angle de dépression 

art.). 

Depression of guns, angle d’inclinai- 
son des canons (au-dessous de l’ho- 
rizon). 

Depression of an equation, abaissement 
Ta degré) d’une équation. 

Depth, hauteur, épaisseur (math.); pro- 
fondeur, hauteur, épaisseur (d’une 
compagnie, d’un bataillon); mer, 
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océan; abîme; creux (de la cale); 
chute (d’une voile). 
Depth of a battalion, hauteur d’un ba- 
taillen. 
Depth of a co, creux d’une dent. 
Depth of the hold, creux, profondeur de 
_ fa cale, creux sur varangues (c. n.). 
Depth of the keel, hauteur de la quille. 
h of the port, hauteur de l’orifice 
du cylindre); hauteur de sabord, 
commandement d’une pièce d’artille- 
rie (distance entre le seuillet du sa- 
bord et la mer). 
Depth of a sail, guindant, hauteur, 
chute d’une voile. 
Depth of a shaft, profondeur d’un puits 
de mine. | 
Depth of a ship, creux d’un N. 
Depth of the valve, hauteur de la bar- 
rette du tiroir. 
Depth of winter, cœur de l'hiver. 
The brin ths, la mer. 
Try the depth! Prenez le fond! Sondez! 


To Depther, creuser, approfondir. 


Depthless, sans fond, dont en ne peut 
trouver le fond. 

Depulsory, qui chasse, qui repousse. 

To Depurate, épurer, purifier. 

Deputy-commissary, commissaire ad- 
joint, sous-intendant. 

Deputy-post-master, sous-directeur des 

postes. 

Derby, plane à deux mains, couteau à 
deux manches. 

Derelict, abandonné, vide; alluvion; 
lais et relais de la mer. 

Dereliction, abandon des armes, d'un 


., te. 
Derivative, dérivée, fonction dérivée. 
Derrick, mineur, moulineur (dans les 
mines du pays de Galles); martinet ; 
mât de charge; volée mobile d’une 
grue. 
Derrick-boal, bateau, coque portant une 
grue, grue flottante. 
Derrick-fall, garant du martinet, de la 
fleche. 
Descent, descente, degré, dépression, 
chute. 
Descent of a body, chute d’un corps 
(méc.). 
Descent of the charges or burdens, des- 
cente des charges (h.-f.). 
Descension, chute, descente; dégrada- 
tion. 
Description, signalement. 
Description of @ seaman, signalement 
d'un matelot. 
Descry, découverte. 
To Desert, déserter, passer à l'ennemi. 
Deserter, transfuge, déserteur. 


—— DETENT. 
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Harbouring a deserter, recélant un dé- 
serteur. 

Deserting its post, expression techni- 
que des chaud. pour exprimer qu’une 
tête de rivet s’est cassée. 

To Desicate, dessécher. 

Desicative, siccatif, qui sèche vite. 

Design, vue, intention, projet, but; des- 


sin. 

Design in full sise, dessin, épure en 
grandeur naturelle. 

Design of a front, façade, dessin de 
face, élévation. 

Design of a ship, devis d'armement. 

Design-paper, papier à dessin. 

Bad design, projet mal conçu. 

By design, à dessein. 
o design, projeter, tramer, comploter; 
désigner; marquer; dessiner. 

Designer, auteur ; inventeur ; dessina- 
teur. 

Designing of marine machinery, 
projet de machines marines. 

Desilverising, extraction de l’argent 
d’un autre métal. 

Desintegration of slag, réduction 
des scories (provenant des h.-f. en 
matière poudreuse propre à la con- 
fection de briquettes ou d’objets ana- 
logues). 

Desintegrator, broyeur. 

Despatch, dépêche, télégramme; cour- 
rier, exprès. 

Despatching, envoi, expéditeur. 

Dessicated vessel, N. ébaroui, des- 
séché. 


Destroyed, détruit. 

Destroyer, destructeur. 

To Desulphurate, dessoufrer. 

Detail, détachement (mil). 

Details of engines, différentes pièces 
des machines à vapeur. 

Incendiary Detecting, disposition qui 
avertit d’un commencement d’in- 
cendie (en faisant agiter une clo- 
chette, sonner un timbre, etc., par 
suite de Vallongement produit par 
l'élévation de température sur une 
tige en métal, placée dans le lieu où 
l'on a un incendie à redouter). 

Detector, personne ou chose qui décou- 
vre, qui prévient, avertit ou dénonce; 
boussole d’inspecteur (télégr.). 

Detector-pipe, tuyau d'alarme, tuyau 
avertisseur (chaud.). 

Low water detector, sifflet, signal d’a- 
larme (pour prévenir d’un abaisse- 
ment de niveau dans une chaud.). 

Saline detector, saturomètre perma- 
nent. 

Detent, linguet, cliquet; détente. 
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Detent of a clock, détente d’une pen- 
dule. . 
Detent lever, levier de la détente 


of a rim-lock, étoquiau, 

cheville d'arrêt du ressort d'une ser- 
rure. 

Detent-rod, tige, bielle de la détente. 

Detention piece, frein, retenue, ar- 
rêt. 


Detergent, propre à nettoyer. 
Detersion, nettoyage. 


To Determine the range, déterminer 
la portée (art.). 
Detonating-fuse, fusée fulminante, 
amorce à percussion. | 
Detonating - powder, poudre fulmi- 
nante. 
Detonating-quill-fuze, étoupille à per- 
cussion à tuyau de plume. 
Detonating-tube, tube percutant. 
To Detonize, faire détoner, faire ful- 
miner. 
Devexyty, déclivité formant une courbe. 
Deviation in range, déviation dans la 
portée, déviation longitudinale (art.). 
Device, projet, emblème, artifice. 
Devil, loup, renard (masse de scories 
adhérente aux parois d'un h.-f. et 
qui ne s'en détache pas pendant la 
onte); diable, loup, machine à ou- 
vrir (la laine, le coton), à effilocher 
(les chiffons). 
Devil-carriage, triqueballe, diable(art.). 
Devil's claw, griffe pour chaînes. 
Dew, rosée. 
Dew-drop, goutte de sueur. 
Dewy, de rosée, couvert de rosée. 


It is dewy, il y a de la rosée. 
Dexter, droit, à droite, qui est du côté 
roit. 


Dhow, N. arabe a voiles latines. 
Diacoustics, acoustique. 
‘ Diadrom, le temps que dure un mouve- 
ment, une vibration quelconque. 
Diagometer , diagomètre, instrument 
destiné à indiquer la composition 
d’une buile et déceler la présence du 
coton dans les étoffes de laine (in- 
venté par le docteur Palmiéri (Scien- 
tifie American). 

Diagonal, diagonale. 

Diagonal braces, liaisons obliques des 
couples d’un méme bord entre eux 
pour consolider le N. 

Diagonal-framing , châssis triangu- 
laires des batis. 

Diagonal -lines, lisses du plan verti- 
cal, projection des lisses le. n.). 

Diagonal - rib , diagonale 
(mach.). : 


nervure 
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Diagonal-ribbands, lisses du couple de 
levée (c. n.). 
Diagonal-riders, porques diagonales 


€. n.). ; 
Disgjondi-scale, échelle proportionnelle 
ou de réduction. 
Diagonal-stay , entretoise diagonale, 
croix de Saint-André. 


Diagonal-tie, moise inclinée (en 
écharpe). . | 
Diagonal-timbers, couples en diago- 

nale (c. n.). 
Diagram, courbe, figure, épure. 
Diagram-energy, Diagram of indi- 


calor, courbe d’indicateur. 
Diagram of strains, épure des efforts. 
Mathematical diagram, diagramme, 
courbe théorique du trayail de la va- 
peur dans un cylindre. | 
Skeleton—diagram, ensemble de lignes 
droites joignant deux a deux les dif- 
férents points d’une courbe. 
Dial, cadran, cadran solaire. 
Dial-float, cadran indicateur d’un ni- 
veau d'eau. 
Dial instrument, télégraphe à cadran. 
Dial-plate, cadran d'une montre, d’une 
pendule. 
Dial -train, minuterie, quadrature 
d'une montre ou d’une horloge. 
Dial-work, quadrature (horl.). 
Sun-dial, cadran solaire. 
To dial underground, tracer un plan 
de l’état d’une mine souterraine. 
Wind-dial, anémoscope, anémomètre. 
Dialing, gnomonique, levé ou tracé des 
plans de mines. 
Dialist, faiseur de cadrans. 
Diameter inside, Diameter in the 
clear, diamètre intérieur. 
Diameter outside, diamètre extérieur. 
Diamagnetic substance, substance 
repoussée par un aimant. 
Diamond, diamant, rhombe (géol.). 
Diamond scull, avirons d'argent dé- 
cernés en prix temporaire au vain- 
queur d’une course. 
Diamond-dust, égrisée, poussière de 
diamant. 
Diamond-pewter, étain diamant. 
Diamond point-tool, grain d’orge. 
Double diamond, pomme de tire-veille. 
Single diamond, pomme d’étrier. 
Writing diamond, diamant de vitrier 
(pour couper le verre et les glaces). 
Diaphram, diaphragme. 
Vibrating diaphram, membrane télé- 
phonique. 
Dice-scarf, écart double (charp.). 
Dicrotum, canot à deux avirons. 
Die, Dye, matrice, filière, coussinets. 
étampe. 


DIFFERENCE. — DISABLE. 421 


Die-stock filière à coussinets, double,‘ 


brisée ou à mordache. 

Lower-die, dessous d’étampe (forg.). 

Riveting die, bouterolle. 

Screw die of the die-stock, coussinets 
à tarauder; coins à vis déune filière 
à bras. 

Difference in the draught of wa- 

ter, différence de tirant d’eau. 
Difference in range, déviation dans la 
portée. 
Difference of the ship, différence du 
tirant d’eau. 

Differencemeter, différenciomètre. 

Differential-block, palan différentiel. 

Diffluent, fluide. 

Digester, marmite, digesteur. 

Papin’s digester, marmite de Papin. 

To Dig, extraire, retirer, déterrer (des 
métaux, de Ja houille, etc.). 

Digger, terrassier ; ouvrier mineur. 

Digging, fouille, tranchée, terras- 
sement. 

Digging coals, extrayant, arrachant le 
charbon de la couche. 

Digit, l’un quelconque des chiffres pris 
isolément ; 3/4 de pouce; 42° partie 
du diametre du soleil ou de la lune; 
doigt. 

Dihedral, dièdre. 

Dike, fossé, digue; veine de substances 
pierreuses (mines). 

Dilator, dilatateur. 

To Dilute, étendre une dissolution avec 
de l’eau ou une autre substance. 

Dim, terne (métaux, couleurs). 

To dim, obscurcir, offusquer, éclipser, 
jeter dans l’ombre, ternir. 

Dime, dixieme de dollar. | 

Figured Dimension, cote d'un dessin. 

To Dimidiate, diviser en deux parties 
égales. 

Diminishing of the trail, délarde- 
ment des flasques d’affût (art.). 

To Dimple, se rider doucement (eau). 

Dinghy, Dingey, Dingy, youyou. 

Away there dinghy boys! Armez le 
youyou! 
Up dinghy! A hisser le youyou! 

Dint of knocking, coup de collier 
(pour augmenter l’activité des feux 
ans une chaud.). 

To dint, faire une marque en donnant 
un coup, ou en pressant avec force. 

Dioptric glasses, verres de lunettes. 

Dip, plongée d’un four à réverbère; ac- 
tion de plonger pour un moment 
dans un liquide. 

Dip, plongement plongement d’une 
couche (mines). 

Dip of the needle, inclinaison de l’ai- 
guille du compas. 


Dip of oars in unison, enfoncement 
des avirons d’une manière uniforme, 
à l’unisson. 

Dip of paddle boards, enfoncement, im- 
mersion des pales. 

Dip of the screw, immersion de lhé- 
ice. 


Dip of the wheels, immersion des 
roues. 
Dip of the visible horizon, abaissement 
de l’horizon, dépression. 
Dip-view, plan, projection horizontale. 
To dip, tremper, plonger, mouiller; 
plonger (couches de charbon ou de 
minerais); décaper, dérocher, ré- 
curer, nettoyer les objets en métal. 
To dip brass or tombac, décaper le 
bronze ou le tombac (métal blane). 
To dip the ensign, saluer avec le pa- 
villon. 
To dip into sulphur, soufrer, plonger 
dans le soufre. 
To dip owt water from a boiler, pren- 
dre de l’esu dans une chaudière. 
To dip tin-plates, laver l’étain. 
Diphtong, à moitié pourri. 
Diphtong-rotten, pourri, de rebut, 
condamné (N.). 
Diphtong - wrong, aux trois quarts 
pourri (N.). 
Dipleidoscope, sextant (mar.). 
Dipper or Diver, plongeur (qui tra- 
vaille avec ou sans appareil à plon- 


er). 
vhs. plongement (action); action 
de tremper; pendage, inclinaison des 
couches (mines); décapage. 
Dipping-liquid, acide azotique pour le 
décapage. — 
Dipping-needle, boussole d’inclinaison. 
To Direct, diriger en ligne droite, or- 
donner, ajuster, faire route, gou- 
verner. 
Directing-mark, jalon de direction. 
Direction-stake, point de repère 
(fort.). 
Director of stores, chef de compta- 
bilité des matières (ministère). 
Directrix, directrice d'une courbe. 
Direption, pillage. 
Dirigent, directrice (géom.). 
Dirk, poignard (des aspirants de la ma- 
rine anglaise). 
Dirt, boue, bourbe, fange, dépôt vascux 
(dans les chaud.). | 
To get the dirt off a boiler, procéder 
au nettoyage d’une chaudière. 
Dirty furnace, fourneau sale, en- 
crassé. | 
Disability for service, inhabileté de 
service. 
To Disable, désemparer. 
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To disable the enemy's guns, démonter 
l'artillerie ennemie. 

To disable a ship, dégréer ou désarmer 
un N. 


Disabled, endommagé, avarié, désem- 
paré, en pantenne (en désordre). 
Totally disabled, hors de service, dé- 
semparé complètement, hors de 
combat. 


Disallowance, défense de faire qqc. 

To Disanchor, lever l’ancre. 

Disappearing principle, principe 
d’après lequel une pièce d'artillerie 
ne doit étre en vue que lorsqu'elle 
est en batterie. 


To Disappoint an officer, rayer 
un officier, l’effacer du rôle. 


To Disarm, désarmer. 

Disarming, désarmement. 

To Disband an army, licencier des 
troupes. 

Disbanding, 
ment. 

To Disburden, décharger (N.). 

Disc, disque (ch. de f., ete.). 

Printing disc, molette du télégraphe 
Morse. 

To Discanty, se fondre, se dissoudre. 

To Discard, congédier, casser à gages, 
démettre, renvoyer. 

Discarding, épatement (des haubans 
d'un mât). 

To Discase, déshabiller, dépouiller. 

Discharge, quittance, délivrance, 
exemption, congé de libération, dé- 
mission, décharge, destitution. 

Discharge-aperture of a reverberatory 
furnace, chio d'un four à reverbère. 

Discharge by purchase, congédiement 
par exonéralion. 

Discharge-pipe, tuyau de décharge. 

Discharge of water, dépense d’eau, 

it. 

Discharge ways, déversoirs (rivières). 

To discharge the goods, décharger lcs 
marchandises. 

To discharge the officers and crew, 
débarquer, congédier les officiers et 
l'équipage. 

To discharge a smelling 
couler, laisser la fonte s’é 
fourneau de fusion. 

To discharge upon, faire feu sur. 

Discharger, Discharging-rod for 
electricity, déchargeur, excitateur, 
arc conducteur. | 

Micrometric discharger, exéitateur mi- 
crométrique (condensateur élect.). 

Discharging-hole of a gutter pipe, 
dégorgement, dégorgeoir, écouloir 
d’une gouttière. 


licenciement, débande- 


furnace, 
couler d'un 
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Discharging-wharf, débarcadère, jetée, 
cale de décharge. 

To Discind, diviser, mettre en pièces. 

Disciplinary, qui a rapport à la dis- 
cipline. 

Discipline of war, discipline mi- 
litaire. 

Disclaimer, déclaration de modification 
pour un brevet d’invention. 

To Disconnect, déconjuguer, désem- 
brayer (les pièces d’une machine); 
démonter. 

To disconnect the screw, désembrayer 
l’hélice, rendre l’hélice folle. 

Disconnected, désembrayé. 

Disconnecting, désembrayage. 

Disconnecting-coupling, déclanche, dé- 
sembrayage. 

Disconnecting-gear, mécanisme de la, 
déclanche, du désembrayage. 

Disconnecting ring and disc, anneau 
et disque (permettant de rendre les 
roues d'un bateau indépendantes 
du mouvement de la machine). 

Disconnector, disjoncteur. | 

Discount, escompte, règle d’escompte. 

Discus, disque. 

Disedged, émoussé, obtus. 

To Disembark, débarquer, prendre 
terre. 

Disembarkation, débarquement. 

To Disembay, sortir d'une baie. 

Disembodied, sans corps, licencié. 

To Disembody, licencier, débander. 

To Disembogue, débouquer ; se dé- 
charger, se jeter. 

To Disengage, détacher de, désem- 
brayer, déconjuguer. 

He is Disengaged, il n’a rien à faire, 
il est libre de tout engagement. 

Disengaging, désembrayage. 

Disengaging-coupling, accouplement à 
désembrayage. 

Disengaging-gear, mécanisme de dé- | 
sembrayage. 

Disengaging gear of the eccentric rod, 
déclanche de la bielle d’excentrique. 

Disengaging-lever, clef d’arrét, levier 
d'embrayage ou de désembrayage. 

Disenga ing or Disconnecting the 
pa les or screw, désembrayer les 
roues ou I’hélice, les rendre folles. 

To Disgarnish, dégarnir (mil.). 

To Disgorge, dégorger, décharger. 

Dish for ship’s use, gamelle (mar.). 

To Dishorn, couper ou scier les.carnes. 

Disintegrator, broyeur. 

To Disjoin, détacher, désunir, séparer. 

To Diajoint, déboîter (tact.); tomber en 
ièces. 

Disjointing, déboîtement. 

Disjunction, séparation. 


DISJUNCTOR. —— DISTENTION. 


Disjunctor, interrupteur du courant 
dans uné batterie électrique, déclan- 
cheur. 

Disk of pig-iron, disque, gâteau de 

Disk pile jew à di 
, pieu à disque. 
Disk of the sun, le disque du soleil. 
Disk of wax, gâteau de cire. 
Intermediate disk of slitting-rollers, 
fausse rondelle, rondelle entre deux; 
faux taillant, fer à cheval d’un lami- 
noir. 

To Dislodge the anchor, faire chas- 
ser, déplacer l'ancre. 

To Dismantle, démanteler, raser, dé- 
molir. 

To dismantle a ship, dégarnir un N., 
le défuner, le dégréer. 


Dismantling, dégréement (N.); déman- 
tellement (d’une forteresse). 

To Dismast, démiater. 

Dismasted, démâté. 

Dismasting, démâtage. 

To Dismiss, renvoyer, congédier; per- 
mettre de s’en aller, renvoyer, pri- 
ver; démettre. 

Dismissal, renvoi, congé, destitution. 

To be Dismissed, être mis en réforme. 

Dismission, cassation, destitution, ren- 
voi, réforme; démission; congé. 

To Dismount, démonter (un canon ou le 
renverser de son affût, mettre un ca- 
non hors d’état de servir, etc.) 

To diemount an engine, démonter une 
machine. 

To dismount a fire-lock, démonter une 
platine de fusil. 

Dismounted artillery, 
pied. 

Disobedience, désobéissance. 

Disordely, en pagale, précipitamment, 
en pantenne, en paquet. | 

Disordered, avarié, ne fonctionnant 
plus convenablement. 

To Disoxydate, désoxydate. 

To Dispart, diviser, séparer; marquer 
le point de mire de (art.). 

To dispart a gun, compasser le canon. 
Dispart-sight, guidon, bouton de mire. 
Dispatch, dépéche. 
ispatch-goods, marchandises en grande 
vitesse (ch. de f.). 
Telegraphic dispatch, dépéche télégra- 
phique. 

Displacement, déplacement. 
isplacement by comparative weight, 
étermination du déplacement par la 
comparaison des poids des différentes 
sections d’un modéle du N. 

Light-displacement, déplacement du N. 
lége. 


artillerie a 
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Load-displacement, déplacement du N. 
en charge. 

Displacing, déplacement. 

To Display the colours, hisser les 
couleurs. 

Displosion, explosion, bruit (causé par 
la nares ’un canon, d’un mortier, 
ete.). 

Disposable weights, poids mobiles. 

Disproof, réfutation. 

To Disrank, dégrader, déranger, ôter de 
sa place. 

Disrated, abaissé d’une ou de plusieurs 
classes (punition disciplinaire). 
Disruption, solution, séparation de 

parties, rupture. 

Dissoluble, soluble. 


To Dissolve to saturation, dissoudre 
jusqu’à saturation, jusqu’à refus. 
Dissolving, dissolution. 
Distance-block, morceau de fer ou de 
bronze ajusté entre les deux moitiés 
d’une pièce pour maintenir leur écar- 
tement. (Ex. : une coulisse pour mo- 
tion de tiroir). 
Dislance-line in perspective-drawing, 
rayon principal. 
Distance made good, chemin parcouru 
sur la route réelle du N. 
Distance moved in a minute, distance 
parcourue en une minute. 
Distance-run, distance parcourue. 
Distance through the water, chemin 
parcouru par le N. en route ou non. 
Distance-tube, entretoise tubulaire. 
Keep your distances! Prenez vos dis- 
tances! 
At a distance, de loin. 
Corrected distance, true distance, dis- 
tance corrigée, vraie distance (mar.). 
Mean distance, distance moyenne. 
Meridian, meridional distance, diffé- 
rence de longitude. 
Out of distance, au delà des bornes. 
Point of distance, point de vue (pers- 
ective). 
Polar distance, distance polaire. 
Reduced-distance, distance estimée. 
Striking distance, distance explosive 
(longueur de l’étincelle élect.). 
Suttable distance, distance convenable. 
To distance, établir des distances con- 
venables, se distancer. 
Distant point, point de vue (pers- 
pective). 
Distemperature, intempérie, exces de 
chaleur ou de froid. 
To Distend, étendre, élargir. 
Distensibility, extensibilité. 
Distent, étendu, gonflé, enflé. 
Distention, action d’étendre, élargisse 
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ment; extension (sciences); distension 
chimie), 

To Distil, distiller, laisser tomber goutte 
à goutte, couler lentement et sans 
bruit. 

Distillating apparatus, appareil à 
distiller, refrigérant, condensateur. 

Distillation-process, distillation de 
la fonte (h.-f.). 

Destructive distillation, distillation de 
substances à de hautes températures 
(les premiers éléments se séparent et 
orment de nouvelles combinaisons). 

Fractional distillation, distillation frac- 
tionnelle (décomposition d’un produit 
composé en ses parties constituantes). 

Distillatory, distillatoire. 

Distiller, distillateur. 

Distilment, la liqueur distillée. 

Distinguishing vane, flamme de dis- 
tinction (mar.). 

‘Distinguishment, distinction, marque 
distinctive. 

To Distort, tordre, tortiller, se déjeter, 
se voiler (métaux). 

To Distract, affoler (aiguille aimantée). 

To Distream, couler. 

Distress, détresse. 

To Distribute the steam, distribuer 
la vapeur. 

Distributer, distributeur (télégraphie). 

Distributing-box, boîte de distribu- 
tion, boîle des tiroirs, boîte à va- 


peur. 

Distributing-lever, levier de mise en 
marche. 

Distributing of weights, distribution 
des poids (à bord d’un N. pour amé- 
liorer ses qualités nautiques). 

Sand Distributor, boite à sable (loc.). 

To Disturb, inquiéter, troubler, tour- 
menter. 

Disturbance, perturbation. 

Disturbing cause, cause perturba- 
trice. 

Disuse, l’obstruction, l’encrassement 
(d’un fourneau, ce qui empêche de 
s'en servir efficacement jusqu’à ce 
qu'on l’ait décrassé). 

Ditch, fossé. 

Dither, inégale, tremblée (expression 
adoptée par les scieurs de long pour 
indiquer que la voie de la scie ne 
suit pas une ligne régulière (Amér.). 

Diurnal revolution of the earth, 
révolution diurne de la terre. 

To Divaricate, diviser, partager en 


deux. 
To Dive, plonger, faire le plongeon; son- 
er. 
To dive into it, canarder, mettre le nez 
dans la plume (fig. N.). 


DISTIL. == DOCK. 


Divellent force, force qui tend à dé- 
« chirer, à faire éclater (une chaud.). 

Diver, plongeur, scaphandrier. 

Diverging fire, feu divergent. 

Diverted, changé de direction, de des- 

tination. 

To Divide a scale, diviser une échelle 

(en degrés, millimètres, ete.). 

To divide the men into messes, diviser 
l'équipage par plats. 

Divided by, divisé par. 

Divided into n parts, divisé en n par- 
tics. 

Dividend, dividende (arith.). 

Divider, compas à vis, diviseur. 
Proportional dividers, compas de ré- 

duction ou de proportion. 

Dividing, diviseur (arith). 

Dividing plate, plateau de la machine 
à diviser. 

Dividing plate of the rifling bench, ca- 
dran diviseur d’une machine à rayer 
(arm.). 

Diving, plongement. 
Diving-bell, cloche à plongeur. 
Diving-dress, vétements du 

phandre, du plongeur. 

Diving suit, équipement du scaphan- 
drier. 

Divisibility, Divisibleness, divisi- 

ilité. 

Divisor, diviseur (arith.). 

Common divisor, diviseur commun. 

Dizzy, sujet au vertige. 

Dock, dock, bassin d'un port; souille 

(d'un N.). 

Dock-charges or dues, droits de bassin, 
droits de dock. 

Dock gate, porte d’un bassin. 

Dock-house, hôtel de la compagnie des 
docks. 

Dock-master, directeur des docks. 

Bond-dock, bassin d’entrepôt. 

Branch-dock, bassin secondaire greffé 
sur un bassin principal, 

Dry-dock, bassin, forme de radoub, 
bassin à sec. 

Floating-dock, dock flottant. 

Graving-dock, bassin de radoub, forme 


sca- 


sèche. 

Hydraulic-lift dock, plate-forme solide 
guidée par des colonnes, entre les- 
quelles passe le N. qui doit être 
soulevé par cette plate-forme. 

Inner dock, dock intérieur, bassin à 
flot, darse. 

Naval dock, arsenal maritime. 

Screw-dock, plateau sur lequel on sou- 
lève un N., au moyen de vis ou à 
l'aide d’un apparel ydraulique. 

Sectional dock, dock flottant. 


DOCKED. 


Stone dry-dock, bassin de radoub en 
ierres de taille. 
Tide dock, bassin à marée. 
Self-propelling floating dock, dock 
oltant pouvant se déplacer par ses 
ropres moyens (en dirigeant l’eau 
es pompes vers l'arrière ou dans 
toute autre direction). 
Tidal-dock, bassin à flot. 
Wet-dock, bassin à flot, darse. 
To dock a ship, entrer un N. dans un 
bassin. 

Docked, entré au bassin (N.). 

To Docket piping, étiqueter le tuyau- 
tage, mettre un baptéme sur chaque 
tuyau (mach.). 
kmail, Dockage, argent payé pour 
le séjour dans un bassin. 

Dockyard, arsenal maritime. 

Superintendent of the dockyard, préfet 
maritime. 
Dockyard-gates, portes de l'arsenal. 

Does the boat lie fair? le canot 
est-il paré? 

Dog, triangle, toc (tour); chenét (che- 
minée); chien (constellation); renard, 
clameau (crampon à charnière des- 
tiné à étre implanté dans des pièces 
de bois pour qu’on puisse les re- 
morquer). 

Dog-brake, collier de force. 

Ring or sling dog, renard pour hale 
les bois. 

Span dog, renard double. 
iptorighf's dog, renard d'atelier de 
mature. | 

Dosger dogre (bateau pécheur hollan- 

ais). 
Dogger-man, matelot de dogre. 

Doghole, niche à chien, taudis, petit 
trou, petit endroit. 

Dog-nall, caboche (clou à large tête). 

Dogs, tenailles, pinces. 

Dogshores, colombiers, poinçons, étan- 
cons verticaux des couëttes ou coittes 
de Jancement; petites épontilles ser- 
vant d’accores à un N. (c. n.). 

Dogstoppers, bosses supplémentaires. 

Dog’s trade, métier de chien. 

Dog's-vane, ennon (pour indiquer la 
irection du vent). 

Doing any packing or repair, ac- 
tion de faire les garnitures ou les 
réparations (dont la machine peut 


avoir besoin). 
Doldrums, l'état d’être pris par un 
calme; les parages de l'Océan où les 
calmes prévalent, pot au noir. 
Dollar, monnaie américaine pesant 
‘KAT grains, elle vaut environ 4 shil- 
lings et 2 pence anglais = 5 fr. 
elle se divise en 400 cents ou 40 dimes 


— DOOR. 
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et est égale au dixième de l’eagle. 
Delly, mandrin d’abattage pour river 
(chaud.); tas, tasseau à river. 

To dolly the blooms, étirer les ma- 

quettes de fer au marteau; cingler. 

Dolphin, baderne, bourrelet, tissu de 
cordages (mar.); patte d’oie (devant 
la jetée d’un pont ou ailleurs, pour 
faciliter l’évitage d’un N.) ; bornes, 
organeaux d’amarrage. 

Dolphins of the gun, anses d’un canon. 

Dolphin of the mast, fourrure, garni- 
ture, bourrelet d’un mat. 

Dolphin-strikle or striker or striber, 
arc-boutant de la martingale (du 
beaupré). 

Done by hand, fait à la main, à l’aide 
de la main. 

Dongaree, V. Dungaree. 

Donkey, petit cheval, machine auxi- 
liaire pour l’alimentation. 

Donkey boiler, chaudière auxiliaire. 

Donkey-pump, pompe à vapeur pour 
l'alimentation des chaudières. 

Bilge donkey, petit cheval, pompe d’as 
sechement pour la cale. 

Little donkey, petit cheval (mach.). 

Reversing key, machine pour le 
renversement de marche. 

Don't yaw the ship about so! Ne 
faites pas tant d’embardées! 

Dook, ene cheville (implantée dans un 
mur). 

Doom, décision, jugement, condamna- 
tion. 

Door, porte. 

Door-box, porte formée de deux feuilles 
de tôle séparées par des entretoises 
(porte ordinaire des fourneaux de 
chaud. marines). 

Door-handle, poignée de porte. 

Door-knob, bouton d’une porte. 

Door-nail, pène d’une serrure de porte, 
loquet de porte. 

Door-pit, porte de cendrier. 

Door-plate, écusson de porte. 

Door-post, jambage, chambranle d’une 
porte. 

Door-securer, valet de porte (instal- 
lation faite par un serrurier pour que 

. la porte se referme d’elle-méme). 

Door-sill, seuillet de porte. 

Door-stead, baie de porte. 

Air door, porte (de fourneau) munie 
d'ouvertures pour le passage de l'air. 

Back door, porte de derrière. 

Fire-door, porte de fourneau (chaud.). 

Folding door, porte à deux battants. 

Prideaux'doors, portes (de fourneaux) 
de M. Prideaux, pour la distribution 
de l'air au-dessus de la couche de 
charbon. 
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Sliding door, porte glissante. 

Sludge doors, portes autoclaves. 

Trap door, porte d’aérage, battant d’aé- 
rage (mines). 

Watertight door, porte étanche. 

wae door, porte de changement 

Dormant, commanditaire. 

Dose of ore, dose de minerai. 

Dot and dash of Morse, point et 
trait de Morse (alphabet télégra- 
phique). 

To dot a line, ponctuer une ligne. 

Dots, points de repère pour le tracé 
d’une courbe. 

Dotted, ponctuée, pointillée (ligne). 

Dotting, gravure pointillée. 

Double-acting, à double effet. 

Double-banked oar, canot dans lequel 
deux nageurs peuvent ramer sur le 
même banc. 

Double-barrel, fusil à deux coups. 


Double barrelled-rifle, carabine à double : 


canon. 

Double-biting, à deux tranchants. 

Double-block, poulie double. 

Double-card, courbes d’indicateur su- 
perposées (indiquant l'effort exercé 
sur le dessus et sur le dessous du 
piston). 

Double-casing, double paroi, double 
ond. 

Double-edged axe, hache à double bi- 
seau. 

Double-enders, N.amphidrome(N. muni 
de deux gouvernails et dont l'avant 
a les mêmes formes que l'arrière). 

Double-headed, à deux têtes. 

Double-headed scraper, racloir double 
pour le ramonage des tubes, grattes 
oubles. 

Double-laid, cordage refait. 

Double-ladder, échelle double. 


Double-lapping rabbet, refeuillure 
(men). 
Double-line, voie double, deux voies 


(ch. de f.). 

Double-manned, ayant un équipage 
double de celui nécessaire (NA. 

Double part fall, garant double. 

Double-pick, pic à tranche. 

Double quick lime, pas redoublé accé- 
léré (mil.). 

Double-rocket, jumelle, fusée à double 
vol, jumeau {artif.). 

Double-set, griffe pour la forge. 

Double-socket clutch, emmanchement 
a douille. 

Double-track, Double-way, voie double, 
chemin à deux voies (ch. de f). 

To double, doubler (le pas); doubler (les 


DORMANT. —- DOWN. 


feuilles avant de les mettre au four 


(mét.): 
To le-loch, fermer à double tour. 
Cold doubled down, pliée en double 
à froid (feuille de métal). 
Doubling, doublage; fourrure (c. n.). 
Doubling of the bits, coussin de bittes 


c. n.). 

PAST of lhe cut-water, remplissage 
de l’éperon, des jottereaux (c. n.). 
Doubling of a sail, renfort d’une voile. 

To Douse, plonger subitement dans 
l’eau, se jeter à l’eau, tomber dans 
l’eau; amener soudainement (une 
voile, etc.). 

To douse the bowlines, larguer, choquer 
les boulines. 
To douse the sheets, filer les écoutes. 


Dousing chock, guirlande (c. n.). 
Dousing of the wind, aller grand lar 
gue, venir au vent (action de). 

Dove-colour, couleur gorge de pigeon 
(trempe de l’acier). 

Dovetail, queue d’aronde. 

Dovetail indent, adent a queue d’aronde 
entailles à crémailléres. 

Dovetail-plane, bouvet mâle ou à lan- 
guette (men.). 

Common dovelail, 
percée. 

Mitre dovetail, queue d’aronde à queue 
perdue. — 

To dovetatl, assembler, réunir à queue 
d’aronde. 

Dovetailed, endenté, à queue d’aronde. 

Dowel, goujon (mach, const.); languette 
d’union de deux pièces ou de deux 
morceaux de bois; jante d’une roue. 

Dowel-axe, doloire (charp.). 
Dowel-pin, goujon. 
Dowel-dowlas, toile commune. 

Dowling-pin, goujon. 

Down, dune, butte de sable sur le bord 
de la mer; plaine; convoi d’aller (ch. 
de f.); en bas; pas montés (pendule, 
ressort, etc.). 

Down all chest! Ramassez les sacs! 


queue d'aronde 


(mar.); . 
Down all hammocks, a bas les hamacs. 
Down-cast, puits par lesquels l'air 

descend dans une mine, voies d’aé- 


rage. 

Down courses! Laisse tomber les basses 
voiles! 

Down-draught, tirage de haut en bas 
(chem. ), tirage renversé; puits d'appel 

’air (mines). 

Down fall, éboulement. 

Down from aloft! En bas des hunes ! 

Down-hall, Down-haul, halebas, cale- 
bas, halebreu (mar.). 


DOWNRIGHT. = DRAIN. 


Doton-haul of the parrel, calebas du 
racage. 

Down-haul cringles, erseaux des ra- 
lingues (d’une voile d’étai). 

Down-hauler of a stay-sail, calebas 
d’une voile d’etai. 

Down-hill, pente. 

Down 4. in 400, pente de 4 sur 400, 
inclinaison de 4 centimètre par 
mètre. 

Down mainsail! Laisse tomber la 
grand’ voile! 

men! En bas! En bas le mondet 

Down studding sails! Hale bas les 
bonnettes ! 

Down the river, en aval. 

Down the stream, en suivant le cou- 
rant. 

Down tackles, cargues-bas. 

Down with! En bast A bas! 

Down the yard! Amène la vergue! 

Not to be down, montée, remontée 
(montre, pendule). 

On my journey down, en venant de la 
capitale; en allant du chef-lieu à la 
campagne. 

To be down, n'être pas montée (montre, 
pendule). 

The wind is down, le vent est tombé. 

To down the leeward, dériver. 

To haul down, peser (mar.). 

To jack down, dégrossir le bois (charp.). 

Upside down, sans dessus dessous. 

Downright, droit en bas, perpendicu- 
laire, d’aplomb. 

Downright sternpost, étambot perpen- 
diculaire, sans quête (c. n.). 

Downward, Downwards, en bas, 
vers le centre, vers la terre, en ayal. 

To Dowse, V. To douse. 

Drabler or Drabbler, bonnette maillée 
ou lacée, voile à lacets. 

Drabler sail, bonnette d'un schooner. 

Drachm, (la huitième partie d’une 
once), drachme, dragme. 
Draff, lic, sédiment, dépôt (chaud.). 
Draft, tirage (cheminées); dessin, plan, 
rojet; tirant d’eau; détachement 
mil.). 

Draft ine, machine appelée à faire 
mouvoir une pompe d’épuisement. 

Drafi-net, filet dragueur, chalut, gan- 


ui. 

To draft, dessiner; ciseler; rédiger; 
détacher (mil.). 

Draftsman, dessinateur. 

Drag, drague; chariot d’une scierie; 
chalut, tramail; objet à la traîne: 
croc, harpon, crochet; frein; écou- 
Villon; différence entre la vitesse d’un 
N. à bélice sous voiles, et la vitesse 
de l'hélice désembrayéc; différence 
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d’effets propulsifs produits par les 
divers modes d’agencement des pales; 
différence de tirant d’eau. 

Drag-bar, étrier, liaision de la loco- 
motive avec son tender. 

Drag-bolt, boulon, soie d’accouplement 
(entre deux tourteaux placés sur des 
arbres différents). — 

Drag-chain, chaîne d’attelage; chaîne 
de fermeture ou d'ouverture d’un 
port, d'une route, d’un passage; 
chaine d’enrayage (voiture). 

Drag- flask, chassis inférieur de mou- 

age. 

Drag-hook, croc, crochet, grappin. 

Drag-hook and chain, chafne et crochet 
de traction, d’attelage. 

Drag-link, boulon, tige d’entrainement, 
bielle d’accoyplement, menottes. 

Drag-link of steam engine, accouple- 
ment des tourteaux de la ligne 
d’arbres (mach. a hél.). 

Drag-net, chalut, tramail, seine, drague 
pour les huîtres. 

Drag-rope, corde du croc à 4 branches, 
qui sert & draguer. 

Drag-sheet, ancre flottante. 

Drag - spring, ressort de traction 
(loc., ete.). 

Drag-staff of a cart or wagon, levier, 
bâton de la mécanique (que l’on fait 
agir comme frein, sur les roues, pour 
empêcher une accélération de vitesse 
lors d’une descente). 

Drag-turf, tourbe recueillie au moyen 
d'une drague. 

To drag the bottom, draguer le fond. 

To drag for a lost anchor, draguer 
pour (retrouver) une ancre perdue. 

Dragant, gomme adragante. 

Dragman, pêcheur au chalut, à la 
seine, à la drague. 

Dragon’s blood, sang de dragon, san- 
daraque. 

Dragged round, entraîné (par l’autre 
cylindre ou les autres cylindres; 
effet qui se produit parfois dans 
certaines machines, lorsqu'il ne s’in- 
troduit que très peu de vapeur dans 
l’un des cylindres). 

Dragon-beam, contrefiche (charp.). 

Drain, collecteur, drain (gros tuyau logé 
dans le double fond d’un N.; il 
permet l'établissement d’une com- 
munication entre deux compartiments 
étanches quelconques). 

Drain gallery, galerie d'épuisement 
(mines). 

Drain level, niveau d'écoulement des 
eaux (mines). 

Drain metal, débris, résidu de métac 
dans le chenal (fond.). 
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Metal drain, chenal qui amène Ja fonte 
liquide du fourneau au moule. 

To drain a cutting, dessécher les pa- 
rois d’une tranchée (ch. de f.). 

To drain a mine by means of an adit, 
assécher une mine par une galerie 
d’écoulement. 

To let salt herrings drain, varander les 
harengs (les tirer de la saumure et 
les égoutter). 


Drainage, épuisement, desséchement. 


Draining, desséchement, drainage. 

Draining-ditch, fossé d'écoulement, 
cunette. 

Draining-well, puits absorbant, pui- 
sard. 

Drainless, inépuisable. 

Dram, poids pharmaceutique, égal à 

gr. 7742. 

Draught, dessin; dépouille d'un modèle 
(fond.); traite (effet commercial); ti- 
rage (de cheminée); tirant d'eau (N.); 
trait, bon poids (commerce). 

His net brought him a great draught, 
il prit d’un coup de filet un très 
grand nombre de poissons. 

À ship of a small draught, un N. de 
petit tirant d’eau. 

The ship was not down to her mean 
working draught by about 48 in, il 
s’en fallait d'environ 48 pouces que 
le bâtiment atteignit le tirant d’eau 
moyen habituel de chargement. 

Draught-bar, timon. 

Draught-bolt or pin, punaise (pour 
fixer une feuille de papier à dessin 
sur une planche). 

Draught of a building, plan d’un bâti- 
ment, d’une construction. 

Draught-edge, vive aréte. 

Draught oft a fire-place, appel, tirage 
d’un foyer. 

Draught of fishes, coup de filet. 

Draught-hole, regard, trou de regard. 

Draught in locomotives, traction des 
locomotives. 

Draught-marks, chiffres inscrits sur 
les perpendiculaires avant ct arrière 
et sur celle milieu, pour indiquer 
le tirant d’eau d’un N (c. n.). 

Draught-plates, registres de cheminée 
(par extension), les organes qui in- 

uent sur le tirage de la cheminée, 
comme les portes de cendrier, de 
fourneaux et des boîtes à fumée). 

Draught of a ship, tirant d'eau; plan 

"un N. 


Draught at stopping, tirant d’eau après 
avoir marché quelque temps, tirant 
d’eau à l’arrivée. 

Back-draught, refoulement des produits 


Lu 


gazeux de Ja combustion par les por- 
tes du foyer, tirage à contre. 
Deepest-draught, le plus grand tirant 


eau 

Fighting-drought, tirant d’eau de com- 

at, pendant un combat (sur certains 

monitors qui ne laissent alors que très 
peu d'œuvres mortes hors de l’eau). 

Forced draught with the blast, tirage 
forcé au moyen de la vapeur d’échap- 
pement des cylindres. 

Forced draught with compressed air, 
tirage forcé au moyen de l’air com 
primé (torpilleurs et N.). 

Forced draught with a rush of steam, 
tirage forcé à l’aide d’un jet de va- 
peur dans la cheminée. 

Forced draught in close compartment, 
tirage forcé en vase clos (à l’aide de 
air comprimé). 

Light draughé, tirant d’eau, le N. étant 

e. 

Load draught, tirant d’eau en charge. 

Mean draught, tirant d’eau moyen. 

Mean working draught, tirant d’eau 
moyen en charge. 

Mechanical draught, tirage mécanique. 

Natural draught, tirage naturel. 

Rough draught, ébauche, croquis, cs- 

uisse. 

Keer-draught, plan longitudinal (c. 
n.). 
Split draught, division de la culotte de 

la cheminée ep sections (correspon- 
dantes au nombre de corps de chau- 
dières). 

State of the draught, état du tirage 
(chaud.). 

Very shallow draught of water, très 

whee d’eau (sur un bas fond). 

l draught, courant de flamme 
sous la chaudière revenant par l’un 
des côtés et rejoignant la cheminée 
par l’autre côté de la chaudière 
(chaud. à terre). 


Draughtsman, dessinateur. 
Draw, dépouille d’un modèle (fond.). 


Draw-bar , barre d’attelage du tender à 
Ja locomotive. 

Draw-bench, bane à étirer. 

Draw-bolt, boulon d’attelage (loe.). 

Draw-bore, trou de rappel d'un tenon 
dans sa mortaise (perce de telle sorte 
que l'épaulement du tenon vienne 
bien joindre celui de la mortaise). 

Draw-bore pins, broches ou clavettes 
coniques destinées & rapprocher les 
épaulements d'un tenon et d’une mor- 
taise). 

Draw-chain, chaîne d'attelage (cb. 


de f.). 
Draw-gear, attelage (les différents en- 


gins qui servent pour relier les wa- 

. ons entre eux ou à la locomotive). 
Draw a head! Range de l'avant! 

Draw-head, tampon de choc dans lequel 
on a placé une cheville d’attelage 
(ch. de f.). 

Draw-hook, crochet de traction. 

Draw-plate, filière à étirer (tréfilerie). 

Draw-point, pointe à tracer (serr., 
ajust.). 

Draw. ing, ressort de traction (ch. 


. e f.). 

- Draw-tube, tube glissant dans un autre 
tube, tube d’une longue vue, d’un té- 
lescope, ete. 

Draw-wire barrier, barrière à bascule 
manœurvrée à distance (ch. de f.). 

To draw, tirer, porter (voiles); déchar- 
ger, retirer la charge (art.); dégainer; 
tréfiler, étirer; laminer; gagner 
(mar.); ranger (mil.). 

To draw aft, haler de l’arritre, adon- 
ner (vent). 

To draw asunder old ropes, défaire de 
vieux cordages. 

To draw a 3 in. square bar down to 
5/8 in., étirer une barre carrée de 
3 pouces d’épaisseur et la réduire à 
58 de pouce. 

To draw away the water, enlever l’eau, 
la pomper, la rejeter au dehors de 
l'endroit où elle se trouve. 

To draw breath, respirer, prendre ha- 


leine. 

To draw the cinder, tirer les escar- 
billes. 

To draw a draught, tracer un plan. 

To draw close, serrer. 

To draw dirty, décrasser (un four- 
neau). 

To draw from nature or from life, 
dessiner d’aprés nature. 

To draw in the guns, rentrer les ca- 
nons, les haler en dedans, les mettre 
hors de batterie, au recul. 

To draw the nail, désenclouer (art.). 

To draw near, baler, approcher. 

To draw off, distiller, extraire; détour- 
ner, distraire; porter le cap au large. 

To draw off or back, se retirer, reculer; 
tirer en arriére. 

To draw out, allonger, étendre; pom- 
per, extraire; dessiner. 

To draw out piles, arracher les pieux. 

To draw at sea, tirer à la mer (art). 

To draw sheets aft, border les écoutes. 

To draw together, assembler. 

To draw too near coast, s’affaler 
sous une côte, se trouver entre deux 
pointes au vent du N. 

To draw up, ranger en bataille, 
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To draw up the plans of action, dres- 

r ser l’ordre de onde ne 
o draw up a , pécher un étang. 

To draw up with corde, élever avec des 
cordes. 

To draw a view of a coast, relever une 
côte, en dessiner la vue. . 

To draw the wad, débourrer (arm.). 

To draw wire, tréfiler, étirer (fil mé- 
tallique); étrangler la vapeur. 

To draw with Indian ink, dessiner au 
lavis, laver, ombrer à l’encre de 
Chine. 

Drawback, escompte, rabais, rembour- 
sement des droits à lasortie (douanes); 

wees de rapport (fond.); décompte 
mar.). 

Drawee, celui sur lequel on tire (une 
traite). 

Drawer, dessinateur ; celui qui tire de 
Peau; tiroir d'un meuble; corps at- 
tractif; tireur (com.). 

Drawing, l’art de dessiner, le dessin, 
plan; passe (sur un banc à étirer). 

Drawing-board, planche à dessin. 

Drawing - bucket, baille, seau à puiser 
de l’eau. 

Drawing-frame, filière (à étirer). 

Drawing of the keel, tracé de la quille. 

Drawing-knife, couteau à deux man- 
ches, plane, reinette. 

Drawing lots, tirage au sort. 

Drawing mill, tréfilerie. 

Drawing of ores or coals, extraction de 
minerai ou de charbon. 

Drawing-out, étirage. | 

Drawing-paper, papier à dessiner, 
papier à dessin. 

Drawing-pen, tire-lignes. 

Drawing-plate, filière (à étirer). 

Drawing-plyer, tenaille continue. 

Pre of the rails, tracé des lisses 

c. n.). 

Drawing-rod, tirant. 

Drawing-room, salle de dessin. 

Drawing -sail, voile pleine, qui porte 

jen. 

Drawing-splice, espèce d'épissure. 

Drawing-worm, tire-bourre. 

Clear drawing, dessin très lisible. 

Sheer drawing, devis de la coque. 

Geometral drawing, dessin géomé- 
trique, épure. 

Scraping-off a drawing, effaçage d'un 
dessin. | . 

Working drawing, devis d’exécution, 
dessin d’exécution; épure. 

Draws in the atmospheric air, 
aspire l'air atmosphérique (pompe 
dont l’orifice d'aspiration ne plonge 
plus dans l’eau). ; 

Dray, haquet, trafneau, camion, 
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Dreadnought, audacieux, audacieuse, 
sans peur. 

Dredge, drège; gangui (sorte de filet 
tratnant). 

To dredge, draguer, curer, recreuser, 
débourber. 

Dredgeman, pécheur d’huitres, dra- 
gueur. 

Dredger-barge, bateau dragueur, ma- 
rie-saloppe, bette, bateau cochaux. 

Dred @, draguage. 

Dredging-box, sablier (bofte dont le 
couvercle est percé d’un grand nom- 
bre de petits trous). 

Dreed-nought, frise de sabords. 
Dreggish, Dreggy. plein de lie, trou- 
ble | 


Dregs of pitoh and tar, rache de 
goudron. 

Dress, habits, habillement, tenue. 
Dress for drill, tenue d'exercice. 
Dress-jacket, tunique. 

Fatique-dress, tenue de corvée. 

Full dress, grande tenue. 

Full dress coat, habit de grande tenue. 

Fireproof dress, vêtement à l’épreuve 
du feu. 

Morning dress, négligé. 

Right or left dress! À droite ou à gau- 
che, alignement! 

Working dress, tenue de travail. 

To dress, dresser, redresser; pavoiser 
(mar.); aligner (mil.); ébarber, dé- 
mouler (fond.). 

To dress from flying boom to boom end, 
mettre les grands pavois, pavoiser 
depuis la baïonnette de clin-foc jus- 
qu'au bout du gui. 

To dress ore, traiter un minerai. 

To dress for sovereign’s birth day, pa- 
voiser en l’honneur de l'anniversaire 
d’un souverain. 

To dress a ship with various flags, pa- 
voiser un N. 

Dressed, en tenue. 

Full dressed, grande tenue, tenue n° 4. 
Improperly dressed, tenue débraillée. 
Dressing, action de pavoiser un N.; 
traitement, préparation des produits 

minéraux. 

Dressing-plate, marbre, plaque à dres- 
ser. 

Dressing room, cabinet de toilette (ch. 

e f.). 

Dried up, disparue en séchant ou en 
s’évaporant (eau). 

Drift, rabattue du gaillard et de la du- 
nette (c. n.); objet en dérive (qui 
flotte au gré du vent, des flots) ; vio- 
lence; tourbillon; gréle; amas, mon- 
ceau; ensemble des galeries (mines); 
bloc'erratique (géol.); baguette à re- 
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fouler, baguette à charger; repous- 
soir; pistolet de mine; broche coni- 
que en acier (pour élargir les trous 
ou faire concorder deux trous pereés 
dans deux plaques différentes qui 
doivent étre unies par un rivet); dif- 
férence entre le diamétre d’un bou- 
lon, d’une cheville et le trou destiné 

à receyoir l’un ou l’autre; différence 

entre le diamètre d’un cercle de mât 

et le mât lui-même (charp.); man- 
drin pour finissage d’une mortaise, 
mandrin à raies, à cannelures; chasse 

à percer (forge). 

ft away, en dérive, au gré des flots. 
Drift of ice, glaçon flottant. 
Drift sand, sable mouvant. 
Drift-dust, tourbillon de poussière. 
Drift-piece, dérive de certains bateaux 

à fonds plats (planche placée parallè- 

lement à la quille sur les côtés du N. 

et que l’on peut amener ou hisser à 

volonté); courbaton (charp.). 

Drift-rails, lisses du plat-bord, lisses 
d'accastillage (c. n.). 
Drift of a vault, effort, poussée d’une 
voûte sur ses montants. 
Drift way, passage souterrain ; dérive. 
Drift-wind, vent impétueux. 
Drift-wood, bois flotté. 
Center of drift, centre de dérive. 
Of roe rift, conduit d’écoulement (mi- 
nes). 
Snow-drift, monceau de neige. 
Spoon drift, moutons (écume formée à 
la crête des vagues lors d’un vent 
violent). 
Stretching drift, broche conique. 
Toothed drift, mandrin cannelé pour 
finissage. 
Vaulted end of the drift, are du com- 
mencement des rabattues (c. n.). 
To drift, pousser avec violence; chas- 
ser, pousser en monceau, mettre en 
tas; dépaler. 
To drift away, dériver, aller au gré 
des flots, des vents et de la mer. 
Drifting , mandrinage, passage d’un 
mandrin ou d’une broche en acier. 
(dans des trous correspondants pour 
es égaliser); ébarbage (fond.). 

Drill, foret, alésoir; vilebrequin; ma- 
nœuvyre, exercice. 

Drill-batallion, bataillon d'instruction. 

Drill-bow, archet, arçon (serr., ajust.). 

Drill-boxz, vilebrequin, boîte à foret 
(serr., ajust.). 

l-brace, archet. 

Drill- nd, place d’exercice. 

Drill-house, salle d'exercice. 

Drill-master, instructeur. 

Dritl-offcer, officier instructeur. 
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Dri jeant, sergent instructeur. 

Drill shank, corps, tige d’une mèche. 

Drill spindle, porte-outil, porte-mèche 
machine à percer), fût à vis; bascule 
u trépan. 

Drill-squad, cadre (mil.). 

Drill-stock, vilebrequin. 

Drill with bow, foret à l’archet, foret à 
l'arçon. 

Drill with ferrule, foret à bobine. 

Drill with lever, foret à levier, foret 
mû avec une clef à rochets. 

Aiming drill, exercice de tir. 

Archimedian drill, diable de ’horloger 
ou de l’ajusteur. 

Bench drill, potence fixée sur un 

. établi. 

Box whirl drill stock, boîte à foret. 

Extra drill, exercice du peloton de 
punition. . 

Ferrule drill, foret à l’archet, à l’ar- 


on. 
Fiddle drill, foret à l’arçon, à l’archet. 
On, upon drill, à l'exercice, à la ma- 
nœuvre. . 
_ Pin drill, mèche à teton. 
Press-drill, machine à percer. 
Portable cramp drill, bascule à € (ser., 
ajust.). | 
Prime drill apparatus, foret primi- 


tif (mis en mouvement par une corde 


que l’on enroule autour d’un fat qui 
porte un volant à sa partie inié- 
rieure). 

Punishment drill, exercice du peloton 
de punition (mar).  ° 

Ratchet drill, ergoir à rochet. 

Securing a drillin a socket, fixant, 
plaçant, ajustant une mèche dans 
une douille (de vilebrequin ou de ma- 
chine à percer). 

Slotting drill, fraise, mèche pour 
percer une mortaise. 

Small arm drill, exercice des petites 
armes. 

Spiral drill, tarière en hélice, tarière 
en spirale. 

Twist drill, mèche contournée en 
spirale. | 

Twist drill grinder, installation pour 
Paffdtage Jes mèches en spirale. 

Upri At drill, foret à trépan. 
all drill, potence (machine à percer 
fixée contre un mur). 

To drill, percer; fraiser; discipliner; 
faire ou commander l'exercice. 

To drill men at..., exercer les hommes 


Drilling, exercice; forage; alésage. 
Drilling-frame, potence, bascule à 
percer. 
Drip, goutte; égoût; larmier. 
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Drip cup, Drip pan, bassin en cuivre 

our recevoir les gouttes d’huile 
mach.). 

ip-pipe, tuyau (de la boule du tuyau 

échappement), tuyau de purge (de 

la soupape de sûreté), tuyau de purge 

(du conduit de vapeur). | 

To Drip, dégoutter ; laisser tomber des 
gouttes. 

Drippings, gouttes, petites fuites d’eau 
des chaudières. 
Drive on! En route! 

To drive, aller en dérive; battre (des 
pieux); mouvoir, faire aller et venir. 

To drive back, chasser, repousser. 

To drive fuses, rockets, etc., charger 
les fusées, les cartouches d’arti- 
fice, ete. 

To drive galleries, levels, tunnels, 
percer des galeries, des niveaux, des 
tunnels (mines). 

To drive in, billarder, cogner, frapper 
pour faire entrer. 

To drive a pile as deep as it possible, 
enfoncer un pieu jusqu’au refus, au 
refus du mouton, battre un pieu a 
refus. 

To drive nails, pegs, etc., chasser, re- 
pousser des clous, des gournables, etc. 

To drive out, débusquer, arracher, re- 
pousser. 

To drive out all air, purger, chasser 
l'air (du condenseur, au moyen d’un 
jet de vapeur). 

To drive toward a ship, dériver, tomber 
sur un N. 

To drite up, remonter. 

Drivel, écume. 
Driven ashore, alterri, 
côte. 

To be driven far from theright course, 
être dérivé, être porté loin de sa 
route par la dérive. 

Driver, chassoir, chasse-poignée, chasse- 
(ites toc, triangle d’un tour 


chassé a la 


pièce communiquant le mouvement 
e lerbre à l’objet que l’on veut 
tourner); butoir, heurtoir, taquet; 
mouton, sonnette, casse-fonte ; con- 
ducteur d’une locomotive ; flèche en 
cul, tape-cul (voiles); billard (lourde 
pièce en fer). 
Driver-boom, out-dehors du flèche en 


cul. 
Driver’s brake handle, manivelle du 
chef de train, pour mouvoir le frein 
(ch. de f.). 
Driver-corps, corps du train d’artil- 
erie. 
Driver’s footboard, planche d’appui 
d’un conducteur de voiture (art. 
Driver-yard, vergue du èche en cul. 
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Gunner and driver, canonnier con- 
ducteur. 
Driving, moteur; motrice. 
Driving-belt, fourchette d'embrayage 
ou de désembrayage d'une courroie. 


Driving-drum, manchon d'entraîne- 


ment. | 
Driving-gear, commande, roues de 
commande. | | 
Driving-mallet, masse en bois, mail- 


loche, maillet. — 

Driving-spring, ressort des roues mo- 
trices (loc.). 

To Drizzle, bruiner, tomber à petites 
gouttes. 

Drissling rain, petite pluie, pluie fine, 
bruine. 

Dromoscope, nouveau correcteur pour 
les compas (mar.). 

To Droop at the muszsle, devenir 
courbe à la suite du tir, saigner du 
nez (pièce d’art.). 

To droop at stem and slern, arquer 
(N.). 

Drooping at the mouth, égueulement 
d’une ne (pet à feu. d'an liquid 

Drop, goutte (petite partie d’un liquide); 
hauteur, chute dune voile; nee 
ou wagon culbuteur (pour le charge- 
ment du charbon à bord). 

Drop-bars, grille à bascule. 

Drop bottoms, fonds basculants, à char- 
nières, à soupapes (wagons, bateaux 
porteurs). 

Drop of the deck, tonture du pont. 

Drop-hammer, Drop ss, machine 
consistant en un poids, guidé verti- 
calement, que l’on élève au moyen 
d’une corde mue par le pied, et qu’on 
laisse retomber à volonté. 

Drop-pawl, linguet, rochet, déclic. 

Drop of a sail, chute d'une voile. 

Drop strake, virure épaisse (c. n.). 

Prince Ruperts drop, larme batavique. 

To drop, perdre l'alignement (tact.) ; 

'  Jaisser tomber. 

To drop anchor, jeter l’ancre. 

To drop a ship, dépasser un N. 

To drop astern, rester en arriére, culer. 

To drop the ram, laisser tomber le 
mouton (pour enfoncer le pieu). 

Droplet, gouttelette. 

Dropping astern, restant de l’arritre 


Dropping the colours, salut avec le 
drapeau. . | 
Dropping-board, bassin, égouttoir. 

Dropping-grating, égouttoir. 
ing out the water, fuite d'eau 
peu considérable. 
By Drops, goutte à goutte. 
Drosometer, instrument destiné à 
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mesurer la quantité de rosée qui se 
dépose sur un corps (il se compose 
d’un fléau et de deux plateaux, dont 
Yun est à l’abri de la rosée). 

Dross, laitier, écume, crasse, scorie de 
métal; rebut, restes, balayures ; 
rouille. — 

Dross of liquation, crasses de liquation, 
de ressuage (mét.). 

Dross of work, scorie d’usine. 

Fusible dross, Twyer-dross, nez (scories 
qui s’attachent au bec) de la tuyere. 

Drossiness, rouille, crasse, écume d 
métaux. ° 

Drossy, plein d’écume. 

Drove alongside! Accostez! (canot 
qui se trouve sous le tangon). 

To Drown, noyer, faire mourir, étouffer 
dans l’eau ; couler à fond, inonder, 
submerger, plonger, couvrir; sur- 
passer, empêcher ; étouffer. 

Drowned, noyé, mort. 

Drudge, marmiton, goujat. 

To drudge, travailler à des ouvrages fa- 
tigants, travailler comme un nègre. 

Drudger, un pécheur d’huftres; ma- 
nœuvre employé aux ouvrages gros- 
siers. 

Drudgery, corvée désagréable, besogne 
fatigante. 

Drudging-box, boîte à pulvérin. 

Druggist, droguiste. 

Dram, tambour, caisse; barillet; guin- 
deau, cabestan. 

Drum-barrel, tambour. 

Drum of a boiler, dôme d'une chau- 
dière. 

Drum-carriage, collier de tambour, 

Drum-head, peau de tambour. 

Drum-head-court-martial, conseil de 
guerre assemb]ésoudainement, séance 
tenante. 

Drum of a mixtng-sieve, tambour d’un 
tamis à tambours (poudrerie). 

Drum of a spring, barillet d’un ressort. 

Drum-stick, baguette de tambour. 

Drum for winding wire, bobine pour 
fil métallique. 
Conical drums, cônes tronqués (pour . 
les transmissions de mouvement). 
Main driving drum, tambour principal 
d’une transmission. 

Roll of the drum, un roulement (signal 
d'attention), (mar.). 

Squirrel drum, moulin de discipline. 
wo taps on the drum, deux coups sur 
le tambour (signal d'exécution), 


mar.). 
To drum, battre la caisse ou fe tam- 


ur. 
Drammond'’s light, lumière de Drum- 
mond. 


DRUNKENNESS ON DUTY.-— DUNGAREE. 


Drunkenness on duty, ivresse en 

service. 

Druss of anthracite, charbon maigre 

en poudre, anthracite menue. 

Druxey, bois de construction avarié! 

Druxy of timber, carie, pourriture de 

bois. 

Dry-assay, essai par la voie sèche. 
Dry-bagno, Dry-bath, étuve (fond.). 
Dry-casting, coulé dans du sable vert. 
Dry-house, sécherie, étuve. 

Dry-land, la terre ferme. 
Dry-moulding, moulage en sable sec. 


pe, sécheur, tuyau sécheur 
chaud.). 


Dry-room, sécherie, séchoir, 

Dr -rubbtss frotteur. à 

rubbing, frottage du parquet. 

Dry-sand, sable gras, sible d’étuve, 
sable étuvé, sable gras recuit. 

Dry-sand-boz, boîte à sable (loc.). 

Dry-sand moulded, moulé en sable 
gras. . 

Dry-sand moulding, moulage en sable 
gras. 

Quite dry, tout à fait sec. 

To dry, mettre à see, sécher, découvrir 
pour faire sécher, pour mettre au 
sec. 

To dry the furnace, assécher le four- 
neau (en l'échauffant progressive- 
ment). 

To dry the moulds, sécher, faire sécher 
les moules (fond.). | 

To dry-rub, frotter à sec. 

To dry a sail, aérer, sécher une voile. 

Dryer, ce qui a la propriété de sécher, 
siccatif ; séchoir. 

Drying, essorage, séchage, dessication, 

_  siceatif. 

Drying-cylinder, cylindre, tambour 

_sécheur, essoreuse. 

ing-line, corde pour mettre le 
linge au sec; ceinture de linge (mar.). 

Drying of the moulds, dessication des 
moules. 

Drying of the steam, séchage de la 
vapeur. 

tng-slove, étuve. 

Centrifugal drying-machine, essoreuse 
à force centrifuge. 

Quickly drying, séchant promptement 
(peinture siccative). 

Dryness, étanchéité; sécheresse; siccité. 

Drysalter, droguiste en gros. 

Dualin, mixture de nitroglycérine et de 
sciure de bois). 

To Dubb a ship, parer un N. (dresser 
les faces intérieures et extérieures 
des couples de manière qu’elles for- 
ment une surface courbe continue et 
régulière) (e. n.). 
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To dubb the timber, dôler, dresser le 
bois à l’herminette, troussequiner le 
is. 

Dubbing, action de donner l’accolade 
(lors d’une décoration); parage, apla- 
nissage des rugosités d’une construc- 
tion, rabotage du bordé d’un N., ra- 


gréage. ; 

Duck, toile a voiles légère, gris de 

D chauffe. 
uck jumper, vareuse. 

To duck, plonger, se coucher dans l’eau 
(comme un canard). 

man up, carguer (une voile); haler 

un N.). 

Ducker, plongeur. 

Ducking, cale (supplice anciennement 
infligé aux marins); baptéme de la 
ligne ou des tropiques. 

Ducking gun, canardière. | 

Duct, conduit, canal, tuyau, conduite ; 
direction, passage. 

Due, certaine portion de minerai ou de 
charbon qui revient au propriétaire 
du sol, d’après la législation an- 
glaise), droit de terrage; franc, fran- 
chement. 

Canal dues, péages dans un canal. : 

To steer north due, gouverner au nord 
franc, franchement au nord. 

Duffel, molleton de laine. . 

Dall, sombre, épais, terne (temps) ; 
émoussé (outil); calme, mort (com.). 

Dull edged deal, planche flâcheuse (à 
laquelle il manque du bois en cer- 
tains points). 

Dull-norse, bruit sourd. 

To dull instruments, émousser les ou- 
tils tranchants. 

Dully, sourdement (du son). 

Dulse, espèce d’algue marine. 

Dum-craft, cric à rochet. 

Dumb-chalder, saucier du talon du 
gouvernail. | 

Dumb-piniles, aiguillots de gouvernail. 

Dummy, figuré, feint, faux. 

Dummy rivets, rivets qui sont simple- 
‘ment enfoncés pour boucher des 
trous, mais qui n'ont pas été rivés 
convenablement. 

Dummy screws, vis (enfoncées) à la 
parisienne. 

Dummy watch, joujou représentant une 
montre. ; 

Dump, un clou à bordage. 

Dumping cart, chariot, tombereau à 
bascule. 

Dun-fish, morue salée. 

To dun, saler du poisson. 

Dungaree, cotonnade bleue employée 
pour les effets de travail sur les 
yachts, ete. 
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Dunnage, plancher artificiel d’une cale 

(au moyen de fagots, de bouts de 
lanches pour empêcher les marchan- 
ises embarquées d’être mouillées 

par l’eau de la cale); coins, cales 
(entre les différentes parties d’un 
chargement pour les empécher de 
céder aux mouvements du bâtiment; 
fardage. 

Dunning, salaison de la morue. 

Duple, double; dont la raison est deux 
(arithm.). | 

To Duplicate, doubler, plier en double. 

Duplicates for steam engine, pièces 
de rechange pour machine à vapeur. 

Duration of the flood-tide, durée de 
la marée montante, du flux, du flot. 

Durns in a gallery, cadre complet de 
boisage dans une galerie (mines). 

Dusky, bruni, bronzé. 

Dust,braise, débris (de charbon de bois 
ou de coke). 

Dust-box, poudrière, poire à poudre. 

Dust-sieve, tamis, van, sas. 

Dust-storm, tempête du désert, trombe 
de sable. 

File-dust, limaille. 

Saw-dust, sciure., 

To grind to dust, réduire en poussière. 

Dutch case, châssis hollandais (cadre à 
la hollandaise) (mines). 

Dutch fy boat, flute hollandaise de 400 
à 600 tonneaux. 

Dutch scoop, pelle hollandaise. 

Duty, service, quart, faction; droit, 
taxe, impôt; rendement (mach.). 

Before coming off duty, avant de quit- 
ter le quart; Bad performance of 
duty, négligence en service; Doing 
duly, faisant le quart; Our ship 
does duty, notre N. est de garde ; 
The manner of taking the duty, la 
manière d’éyaluer le travail utile ; 
To carry on the duty, faire marcher 
le service; To do more duty, avoir 
un rendement plus élevé (relative- 
ment à la quantité de charbon brûlé). 

Duty of anchorage, droit d'ancrage. 

Duty free, exempt de droits. 

Duty of a machine, travail utile ac- 
compli par une machine comparati- 
vement au charbon dépensé, travail 
utile dans un temps donné. 

Duty of the out-posts, service des avant- 
postes. 

Duty er contrôleur du service (ch. 

e f.). 
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Blockading duty, service du blocus. 

Decrease of duty, diminution de ren- 
dement. 

Increase of duty, accroissement de 
rendement. 

Foot-pound duty, mille livres d'eau éle- 
vées à un pied de hauteur pour une 
livre de charbon brûlé (unité em- 
ployée pour exprimer le rendement 

’une pompe). 

Refusal of duty, refus de service. 

To be off duty, n’étre pas de service. 

To be on duty, étre de service. 

Dwang-staff, bridole, bâton, levier. 

Dwarf-traversing platform, petit 
châssis (art.). 

Dwarf-rafter, dernier empanon (mar.). 
Dwindling away, éboulée, couflée, 
disparition d’une couche (mines). 
Dyalisis, procédé de séparation d’une 
solution composée de substances cris- 
tallisables et non cristallisables (il 
consiste à renfermer la solution dans 
une feuille de parchemin et à la lais- 
ser ainsi flotter sur l’eau pendant un 
certain temps; les parties non cris- 
tallisables se déposent au fond de 
l’eau, celles cristallisables restent 

dans la membrane). 

Dyalyser, membrane dans laquelle une 
solution de matières cristallisables 
et non cristallisables se trouve ren- 
fermée. 

Dye, filière brisée pour tarauder; tein- 
ture, teinte. V. Die. 

Dying away of the wind, le vent 
tombe, mollit, baisse, le temps beausit 
(pilotes). 

Dyke, digue, fossé ; filon stérile (mines). 

Dynameter, dynamètre (open). 


Dynamics, la dynamique (science.). 


Dynamometer, dynamomètre. 
Dynamometrical brake, frein dyna- 
mométrique, frein de Prony. 


Dyne or Dyse, unité de force proposée 
par Gauss (elle égale la cent million- 
nième partie d’un tonneau-mètre ou 
la dix-millième partie d’un crinal; 
elle a pour mesure une masse de 
4 gramme élevée à 4 centimètre de 
hauteur). 

Dysiot, sorte de bronze blanc formé 
d’un alliage composé de 62 parties de 
cuivre, 48 de plomb, 40 d’étain et 
40 de zinc. ° 


EAGLE. — ECCENTRIC. 


Eagle, aigle (monnaie d'or des Etats- 
Unis), 40 dollars = 55 fr. 20; éten- 
dard: 

Eagre, flux de la mer, rencontre de deux 
courants, ras-de-marée. 

Ear, oreille, mentonnet, anse; empoin- 
ture (voile). 

Ear-plates, oreilles d’une pièce, d’une 
plaque. 

Ear of shells, mentonnet, anneau des 
bombes. 

Earings, rabants de tétiére, d’empoin- 
ture (voile). 

Earing-cringles, empointure. 

Head-earings, rabants de tétiére. 

Reef earing, rabant J’empointure de 
ris. 

Earnest, gages, arrhes, prémices. 

s, gain, fruit du travail, tra- 
vail, ‘salaires, récompenses ; recettes 
(ch. de f., ete.). 

Earth, terre, monde, globe, univers, 
terrain. 

Earth-bag, sac de terre. 

Earthbank, Embankment, levée de 
terre, talus, remblai (ch. de f., ete.). 

The earthbank settles, le remblai se 

tasse. 

Earthen, de terre, en terre, composé de 
terre. 

Earthflax, amiante. 

Earthquake, tremblement de terre. 

Earthquake-slip, éboulement, glisse- 
ment de terre. 

. Earthwork, terrassement. 

Earth-working, travaux de terrasse- 
ment, déblais. 

Ease it off gently! File en douceur! 

Ease the ship! Mollis la barre! 

Ease her ahead! En avant doucement! 

Ease her astern! En arrière doucement! 

Ease her ! Ease the engine! Doucement! 
(mach.). 

Ease off the braces! Mollissez les bras! 

Stand at ease! En place, repos! 

To ease, filer, mollir à la demande 
(mar.); donner du jeu à une pièce de 
machine, & un ajustage, un assem- 
blage, etc.; larder. 

To ease away, filer, mollir une ma- 
nœuvre en douceur. | 

To ease off, choquer, filer, mollir, lar- 


guer. 
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To ease off a little a rope, filer un per 
. une corde. 
To ease off the sheets, filer, larguer les 
écoutes. 
To ease up, filer, mollir. 
Eased down to 85, diminué de vi- 
tesse jusqu’à 36 tours. 
Easel, chevalet. 
Easiness, facilité, aisance, douceur. 
Easing gear, manivelle et mécanisme 
d’un levier (pour soulager la soupape 
de sûreté, etc.). 
Easing of the engines, marche modérée 
des machines. 
East, est, orient, levant. 
East-indiaman, N. affecté aux voyages 
des Indes orientales. 
Easterly, Eastern, qui vient de l’est, 
oriental. 
Easting, chemin fait dans l’est. 
Eastward, vers l’est, à l’orient, à l’est. 
Easy of access, d'accès facile. 
À ship under easy sails, un N. qui 
porte peu de toile. 
To Eat up a country, ruiner un pays. 
To eat quickly, manger en double. 
Eaten, rongé, mangé (par la corrosion, 
par la mer, etc.). 
Eating iron platesaway, mangeant, 
rongeant les tôles (chaud., N., ete.). 
Eating up, embu (voilier). 
Eaves, toit, larmier. 
Ebb, Ebb-tide, marée basse, jusant, 


reflux. 

Ebb and flood, Ebb and tide, le jusant 
et le flot, le flux et le reflux, la marée 
haute et la marée hasse. 

Half-ebb, demi-reflux, mi-marée des- 
cendante. 

To ebb, retourner vers la mer, baisser; 
tomber en décadence. 

It Ebbing water, la marée descend. 

After Ebbtide, arritre flux, fin du 

ot. 

Ebon, Ebony, ébène. 
Ebonist, ébéniste. 
Ebonite, ébonite (caoutchouc durci). 
To Ebonize, imiter l’ébène (avec n’im- 
porte quel autre bois). 
Ebulliency, ébullition, effervescence. 
Delayed Ebullition, ébullition retardée. 
Eccentric, excentrique. 

Eccentric axis, axe du collier d’excen- 
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trique (destiné à communiquer le 
mouvement à des aubes mobiles). 

Eccentric balance-weight, contre-poids 
de l’excentrique. 

Eccentric beam and balance, chariot 
d’excentrique avec son contre-poids. 
Eccentric-brass belt, collier d’excentri- 

que en bronze. 
Eccentric-catch, butoir de l'excen- 


trique. 

Heceutechuck, mandrin excentrique 
tour). 

Eccentric-fork, bielle d’excentrique à 
fourche. 


Eccentre-gab, encoche de la bielle 
d’excentrique. 

Eccentric- in, Eccentric-rod-pin, 
bouton denc anchement avec la bielle 
d’excentrique. 

Eccentric-gear, toutes les différentes 
pieces qui composent le mouvement 
d’un excentrique. 

Eccentric-hook, encoche de la bielle 
d’excentrique. 

Eccentric-hoop, collier d’excentrique. 

Eccentric-notch, encoche de la bielle 
d’excentrique. 

Eccentric- pulley, tourteau, chariot 
d’excentrique. 


Eccentric-radius, rayon de l'excentri- : 


que, d’excentricité. 

Eccentric-ring, collier d'excentrique. 

Eccentric-rod, bielle d’excentrique. 

Eccentric-rod eyes, œils de la bielle 
d’excentrique. 

Eccentric-rod for forward motion, 
bielle d’excentrique pour la marche 
avant. 

Eccentric-rod gear, renvoi de mouve- 
ment d’excentrique. 

Eccentric-shaft, arbre de l'excentrique 
et parfois arbre des tiroirs. 

Eccentric-sheave, chariot d’excentrique. 

Eccentric-snugs or stops, tocs de l’ex- 
centrique. 

Eccentric-strap, collier d’excentrique. 

Eccentric to, opposé à. 

Eccentric-wheel, excentrique. 

Adjustable eccentric, excentrique dont 
e rayon d’excentricité peut se dépla- 
cer (relativement à la manivelle). 

Back or Backward eccentric, excen- 
trique pour la marche arriére. 

Back eccentric rod, bielle d'excentrique 
pour la marche arriére. 

Back balance of the eccentric, contre- 
poids d’excentrique. 

Clasping of the eccentric-rod, enclan- 
chement de la bielle d’excentrique. 
Crossed eccentric-rods, bielles d’excen- 

triques croisées. 

Differential eccentric and frame, courbe 





ECCENTRICITY. — EDGE. 


en cœur se mouvant dans un cadre. 
Fore eccentric-rod, bielle d'excentrique 
pour la marche avant. 
Forward-eccentric, excentrique pour la 
marche avant. 
Shifting eccentric, excentrique dont on 
ut déplacer le rayon d'excentricité 
Frelativement à la manivelle). 
Strap of the eccentric, collier d’excen- 
trique. 
Throw of the eccentric, rayon d’excen- 
tricité. 
To clasp the eccentric-rod, enclancher 
la bielle d’excentrique (mach.). 
Eccentricity, excentricité. 
Economiser, appareil placé dans les 
. Courants de flamme, dans lequel on 
fait circuler l’eau d'alimentation 
avant son arrivée dans la chaudière. 
Spiral tube economiser or Coil econo- 
miser, disposition de tuyaux en spi- 
rale placés dans les courants de 
flamme (l’eau d'alimentation passe 
dans l’intérieur de ces tuyaux). 
Interior Economy, détail (du N. 
Eddy, remous, tournoiement, tourbillon, 
roulement des eaux sur elles-mêmes 
barre à l’entrée d’un fleuve. 
Eddy-tide, mascaret (courant très ra- 
pide, occasionné par les grandes ma- 
rées, qui refoule devant lui, sous 
forme d'une grosse vague, les eaux: 
d’un fleuve ou d’une rivière; on l’ap- 
pelle aussi macrée, en certains en- 
droits), ras-de-marée, contre-cou- 


rant. 

Eddy water or dead water, remous, 
dans la généralité de ses acceptions. 

Edeography, sténographie. 

Edge, can, aréte; intersection de deux 
surfaces; taillant, tranchant; mor- 
fil d’un outil, d’un instrument (lame, 
rasoir, etc.); accore (d’un banc). 

Edge-coal, dressant droit, pendage 
vertical (mines). 

Edge of degression, aréte de rebrous- 
‘eéomm) d’une surface développable 
géom.). 

res down on her, gouvernez dessus 
en dépendant. 

Edge joint by grooves and dovetail 

ikes, assemblage à grain d’orge. 

Edge side, aréte, extrémité. 

Edge of a tool, tranchant, taillant d’un 
outil. 

Edge-tool, outil qui a un tranchant. 

Edge-tools, taillanderie. 

Edge-tool maker, taillandier. 

Edge-tool trade, taillanderie. 

Chipped edge, bavure (métal), morfil. 

Draught, droved edge, vive aréte, aréte 
vive. 


. 
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Dull edge, flache, devers (aréte que l’on 
ne peut mettre à vif parce qu'il 
manque du bois). 
" Knife edges, points d'appui à couteaux 
(fléau d’une balance). 

On the edge, sur can, sur le hord, de 
champ, de can. 

Set on edge, placé sur can, sur l'arête, 
sur la quarre. 

Straight edge, règle à raser (fond.). 

Wire edge, morfil (d’un outil que l'on 
a passé sur Ja meule). 

To cut off an edge, abattre un chanfrein 

- sur l’une des arêtes. 

To edge, aiguiser , affiler; border, 
mettre une bordure; aigrir, irriter. 
To edge away, s’écarter en dépendant ; 
lancer au large ; gagner au vent d’un 

node N. x 

To edge down to a ship, arriver sur un 
N., en dépendant. ? 

To edge in with a ship, joindre un N. 
en dépendant. 

To edge off, ébarber ; aminci. 

To edge sheet-iron, border la tôle, 
le fer-blanc, tomber un bord (terme 
d'atelier). 

To give an edge to, donner le fil à. 

To set an edge, affuter, émoudre, ai- 

iser. 

To take off the edge, ster le fil à, 
émousser.. 

Edged, tranchant, affilé, émoylu, à vive 


aréte. 
A two edged sword, une épée à deux 

tranchants. 

Edgeless, obtus, émoussé, sans tran- 
chant. 

Edgewise, avec le tranchant, d’un 
certain côlé, de champ. 

EBdging, bord, bordure; cordonnet ; 

fne, fourreau; coude, arc. 

E ing away or down, graduellement, 
en dépendant, peu à peu (mar.). 
Eduotion, éduction, sortie, émission, 

décharge. 
Eduction port, orifice d'émission. 
Eduction pipe, tuyau d'émission, ori- 
fice de sortie, d'émission, tuyau de 
conduite de la vapeur du cylindre au 
condenseur. 
Eelbucx, panier pour les anguilles 


e). 
Relsbear, un trident. 
Effect, effet et généralement l'effet utile. 

Effect of an engine, effet, travail d'une 
macbine. 

Gross effect, effet dynamique, effet 
total (sans défalcation des effets nüi- 
sibles). 

Impeding effect, Lost effect, effet perdu, 
effet nuisible. 
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Mechanical effect, travail mécanique. 

Useful effect of a machine, rendement, 

y effet iain vane machine. ; 

ery (rifling effect, un effet très peu 
marqué, un effet dont il est a Peu 
rès inutile de tenir compte. 
ole effect of @ machine, effet total 
ou absolu d’une machine, travail to- 
tal sans déduction des résistances 
nuisibles. 

To effect, effectuer, produire, faire. 
Effectible, faisable, praticable. 
Effective power or duty, puissance 

effective. 

Effective diameter, diamètre effectif 

(mach. à fourreau). 

Effective heating surface, surface de 

chauffe directe. 

Effective strength, effectif (d’un corps 

d'armée, etc.). 

Effective state, état d'effectif. 
Effectless, sans effet. 

Effector, celui qui produit quelque 
effet, auteur, acteur; cause efficiente. 
Efficiency, rendement, efficacité, utili- 
sation, rapport du travail utile au 
travail total (si H est la quantité de 
chaleur fournie à une machine et que 
T soit le travail fait par cette ma- 


chine, la fraction T représentera 


l'efficiency de cette machine, les deux 
termes étant exprimés en kilogram- 


mètres). AXGXEX S 
Efficiency ofa ship == 22 XXE À X , 


l'efficacité d’un N. cuirassé est basée 
sur la formule ci-contre, dans la- 
quelle A = poids de la cuirasse par 
tonne de la capacité du N.; G= poids 
des canons protégés et de leurs muni- 
tions; H hauteur des sabords: S vi- 
tesse en nœuds; L longueur du N. 
Cette formule donne 149,8 pour le 
Monarch et 83,3 pour le Captain. 
Efficient, facteur (math.). 
Efficent, affluent. 
Effiux, écoulement d’un liquide. 
Efflux chamber, chambre d'écoulement. 
Effiux of filled tube, écoulement a 
gueule-bée. 
To Efform, former, faconner. 
Effort of the body, travail manuel. 
Egg-ended form, extrémité en forme 
d'œuf (chaud., réservoir). 
Egg-shaped, en œuf, ovale. 
Egregiously, au supréme degré. 
Egress, sortie, échappement, émission, 
issue. 
Free egress, sortie, échappement sans 
obstacle. 
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To have a egress and regress, 
pouvoir aller et venir, entrer et sor- 
tir, avoir entrée et la sortie libres. 

Eiking piece or piece, terme 
de construction pour les pièces de 
l'avant d’un N.; allonge, aboutisse- 
ment; rallonge pour un sondage. 

Ejector condenser’s Morton, éjec- 
teur Morton. 

Zo Eke, augmenter, remplir les vides; 
élargir, mettre une allonge, perfec- 
tionner. 

Elaine, élaine (principe liquide des 
huiles et des graisses). 

Elaoptene, portion liquide d’une huile 
volatile (chimie). 

Elasticity, Elastic force, élasticité, 
force élastique. 

Elaterite, caoutchouc minéral, bitume 
élastique. 

Elbow, coude; coude d'une pièce’ de 
machine. 

Elbows are to be avoided, on doit 
éviter les coudes. 

Elbow-board, accoudoir, planche d'ap- 


ui. 

Ebow-graase, huile de bras (fig.). 

Elbow tn the hawees, croix, demi-tour 
dans les chafnes. 

Elbow-lever, levier coudé. 

Elbow of the knees, encoignure des 
courbes, gorge, coude des courbes 
c.n 


Elbow -pipe, tuyau coudé. 
Blow place, appui, parapet à hauteur 
’appui. 

Elo room, aisance des coudes, cou- 
dées franches. 

Elbow-tongs, attrape, tenailles à creuset 
(fond.). 

To Elbow, faire un coude. 

Electre, Electrum, ambre, succin. 

Electric apparatus, appareil élec- 
trique, engin fonctionnant au moyen 
de l'électricité. 

Electric call or indicator, avertisseur 
électrique (sonnerie, timbre, etc.). 
lectric chime, carillon électrique. 

Electric dissipation, déperdition élec- 
trique. 

Electric expansion, dilatation galva- 


nique. 

Electric fall, chute, perte d’électricité. 

Electric field, champ de l’action élec- 
trique. 

Electric lift, ascenseur électrique (Sic- 


mens). 

Electric light machine, machine photo- 
électrique. 

Electric meter, compteur, galvano- 
mètre destiné à mesurer l'énergie 
d’un courant électrique. 
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Electric phial, bouteille de Leyde. 
Electric shock, commotion électrique. 
Electric spark, étincelle électrique. 

Bound Electricity, électricité dissi- 
mulée. 

Inducted electricity, électricité par in- 
duction ou par influence. 

Vitreous electricity, électricité vitrée 
ou positive. 

To draw off electricity, soutirer l'é- 
lectricité. 

Electro-deposit, précipité galvanique, 
ouvrage galvanoplastique. 

Electro-magnetic ringing apparatus, 
sonnerie électrique. 

Eleciro-plated, argenté par des procédés 
chimiques. 

Electro-silicon, tripoli, silice (variété 
de poudre à polir). 

Electrode, électrode, extrémités d’un 
circuit, 

Negative electrode, point de départ du 
circuit du pôle négatif. 

Positive electrode, point de départ du 
circuit du pôle positif. | 

Electrolyse, décomposition d’un li- 
quide par l'électricité. 

Electrolyte, corps décomposé par l'é- 
lectricité. 

Electromagnet, électro-aimant. 

Electrotypy, galvanoplastie. 

Elevation of the pole, élévation po- 
aire. 

Front elevation, vue de face. 

Elevating-trestle, chevalet à chapeau 
mobile. 

Elevator, chaîne à godets, à chapelet, 
élévateur. 

Eliquation, ressuage (séparation de 
l'argent contenu dans un minerai de 
plomb). 

Eliquation hearth, fourneau à ressuage 
(pour la séparstion du cuivre ct du 
plomb). 

ELU, aune = 45 pouces ou un yard et 
quart, = 4",443. 

Ellipsis, ellipse. 

Ellipsograph, instrument pour tracer 
des ellipses. 

Elm, bois de l’orme et de l’ormeau. 

Rock elm, White elm, orme blanc. 

Elm’s or Elmo’s fire, feu saint Elme, 
feu follet. 

To Elutriate, décanter, tirer à clair, 
soutirer. 

Elutriation, décantation, départ (mét.). 

Embankment, levée de terre, talus, 
digue, remblai. 

o Embar, enfermer, arréter, fermer, 
barrer. 

Embargo, arrêt, saisie, fermeture des 
ports, embargo. 





EMBARK. — END. 


To embargo a ship, arrêter un N., 
mettre l’embargo sur un N. 

To lay an embargo on shipping, mettre 
l'embargo sur les N. ennemis que 
l'on a sous la main. 

To take away the embargo, lever l’em- 
bargo. 

To Embark, embarquer. 

Embarkation, embarquement. 

Embarkation of officers, embarque- 
ment des officiers. 

To Embase, corrompre. falsifier. 

To Embattle, ranger en bataille, cré- 
neler. 

To Embay, tremper, mouiller, laver; 
encaper (être entre deux pointes de 
terre). 

Embayed upon a lee-shore, chargé 
en côte, affalé sous la côte, encapé. 

‘Embers, cendres; braise, charbon en 
ignition. 

Embezzlement of stores, vol d’ap- 
provisionnements. 

Emblem, emblème, attribut, symbole. 

Embolus, piston d’une pompe. 

To Emboss, graver en relief, relever en 
bosse, bosseler ; damasquiner, bro- 
cher. 

Embossed, relevé, bosselé. 

Embossing, bosselage. 

Embossing-iron, talon, ébauchoir en 
fer du sculpteur. 

Embossment, bosselure, bossage. 

To Embow, arquer. 

To Embow], former en boule. 

Embrasure-shutter, sabord, volet 
d’embrasure. 

A work in Embryo, un ouvrage qui 
n’est qu’ébauché. 

Emendable, corrigible, qu’on peut 
corriger. 

Emerald green, vert de Schweinfurt. 

To Emerge, sortir de, s'élever hors de, 
émerger. 

Emergence, action de s'élever au 
dessus d’un fluide, émersion. 

Emergency, conjoncture imprévue, 
hasard, rencontre. . 

Emery, émeri, coridon granulaire. 

Emery-cloth, toile d’émeri. 
mery papier émeri. 

Emery-roler tambour a émeri. 

Emery-stick, polissoir à émeri. 

E ~wheel, meule d’émeri. 

Lapidar’s emery, boue d’émeri. 

To emery, rôder, polir avec de l’émeri. 

To Emigrate, émigrer. 

To Emit, émettre, lancer, pousser de- 
hors, vomir (de la flamme, de la 
fumée, etc.). 

We cannot be Emphatic, nous ne sau- 
rions trop insister. 
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Employ, emploi, charge, office, place. 

Employer, celui qui emploie qqn, qui 

lui donne du travail. 

To Empower, donner le pouvoir de. 

Emptiness, vide, manque. 

Empty, vide. 

air cells, cellules vides (du 
double fond d’un N.). 

To empty a boiler, vider une chau- 
dière. 

Emptying, vidange, résidu, fond, lie. 
Self-emptying, se vidant seul (bateau 

e sauvetage). 

Empyreal, empirique. 

Emrod, diamant de vitrier. 

To Enable, rendre capable de. 

Enabling a ship for, rendant un N. 

capable de. 

Enamelled, émaillé. 

Enatation, action de nager. 

Encampment, campement. 

Encasement, revêtement, enveloppe. 

Encaustic painting, peinture en- 

caustique. 

To Enchase, cnchasser, graver. 

Enchaser, graveur, ciseleur, marque- 

lier. 

Encirolet, cercle, rond, anneau. 

Enclouded, chargé de nuages. ; 

To Encompass, entourer, environner, 

faire le tour de. 

Encounter, rencontre, duel, combat 

fortuit, engagement. 

To Encounter, combattre, livrer ba- 

taille, se battre. 

Encounterer, ennemi, adversaire. 

Encyprotypic, gravé sur cuivre. 

End, fin, bout, extrémité, avant (N.). 
End of a bore-hole, fond d'un trou de 

mine, de sondage. 

End of the bush, teton du grain de lu- 
mière. 

End of drifts, commencement des ra- 
battues (c. n.). _ 

End elevation, vue par bout, projection 
verticale par l’une des extrémités. 

End for end, bout pour bout. 

. End-grain, côté de la sève d’un arbre. 
End-hoop, anneau du bout d’essieu. 
End of a joist, tablette, bout d’une s0- 

live ou d’une poutre. 

End of the nave, bout du moyeu d’une 
roue (art.). 

End on, debout au corps, nez à nez, 
le cap dessus,sur la même ligne et se 
dirigeant en sens contraire (deux N 

End on mode of attack, attaque par le 
choc, attaque à coups d’éperon. 

End of a tcular, pied d'une 
perdendiculaire (géom.). 
nd-piece, bout. 

End-play of a screw, temps perdu (jeu 
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entre les filets de la vis etceux de son 
- écrou). 

End pointed and tapered, bout en 
queue de rat. 

End screw of a planing-bench, presse 
de derriére (men.). 
nd-tenon, tenon en about. 

End-way, bois debout. 

- Flat , surfaces plates (des facades 
de chaud., etc.). 

From-end-to-end, d'une extrémité à 
l’autre. 

On end, debout, à plomb, d’aplomb. 

Small end, cime, coin, petit bout des 
bois ronds ou en grume. 

To end the work, cesser de travailler. 

Ut most Endeavours to save the 
stores, les plus grands efforts pour 
sauver les provisions. 

o do one’s best endeavours, faire 
tout son possible. 

Endings of the sheathing sheets, 
aboutissements des virures des feuilles 
de doublage, caisse (calfats). 

Endless-band or belt, Endless- 
chain, courroie sans fin, chaîne 
sans fin. 

Endless-screw, vis sans fin, vis tan 
gente. 

Endless spiral groove, courbe sinus- 
soidale (tracée sur tout le pourtour 
d’un cylindre). 

Endlong, en long, tout droit. 

Endowment, fondation. 

Endseizing, amarrage à plat (sur les 
baubans, etc.). 

Endurance at sea, durée du temps 
qu'un N. peut passer à la mer (en 
jouissant de toutes ses qualités). 

Endurance of fuel, durée du combus- 
tible. 


Endways, vers les deux extrémités, 
dans les deux sens. . 

Endwhipped, bout surlié, bout lié. 

Endwise, perpendiculaire, debout; la 
pointe en avant. 

Enemy, ennemi. 

To rescue from the enemy, arracher 

qqn des mains de l'ennemi. 

Energy, capacité d’un corps pour le 
travail (que cette capacité provienne 
de la motion d’un corps, comme 
dans le cas d’un boulet de canon; de 
sa position, comme dans le cas d’un 
poids d'horloge ou de toute autre 
cause telles que l’élasticité d’un res- 
sort de montre, la magnétisation 
d’une aiguille de compas, Jes pro- 
priétés chimiques d’un acide ou la 
chaleur d’un corps chaud., Maxwell. 
Theory of heat. P. 143). 

Energy per inch of shofs cireumfe- 
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. rence, force vive par pouce de la cir 
conférence du boulet. 

Actual energy, force vive que possède 
un corps au moment où on le consi- 
dère. 

Potential energy, énergie potentielle 
(travail susceptible d’être accompli 
par un corps relativement à sa posi- 
tion vis-à-vis d’autres corps, un res- 
sort bandé, un poids suspendu, etc.). 


To Enfilade a ship, enfiler un N., le 
canonner de l’avant à l'arriere ou in- 
versement. 

To Enfranchise, affranchir, naturali- 
ser. 

To Engage, embrayer (mach.). 

To engage and to disengage, cmbrayer 
et désembrayer. ; 

Stubborn Engagement, combat opi- 
niatre. 

Engaginig, embrayage. 

Engaging-coupling, accouplement à 
embrayage ou à modificateur. 
Engaging-machinery, embrayage et 


ésembrayage;- modificateur d’un 
mouyement. 
Engaging of a coupling, embrayage 


"un accouplement. 
Engaging-scarf, enclanche, entaille, 
adent d'embrayage des arbres tour- 
nants. 
To Engarrison, mettre une garnison 
ans. 
Engine, engin, machine. 


Altering engine, modifiant la ma- 
chine. 
Both engines going ahead, les deux ma- 


cbines en avant (N. à deux hélices). 

Small engines are very extravagant in 
coal, les petites machines consom- 
ment beaucoup de charbon. 

The engines are disabled, les machines 
ont une ayarie. 

The engine is in line, les différentes 
pièces de la machine sont bien à leurs 
positions respectives, la machine 
n'est pas dénivelée. 

tne is out of line, la machine 
est dénivelée. 
he engine primes, la machine crache 
ou prime {il y a entrainement d’eau 
de la chaudière aux cylindres). 

The engine can be started in a very 
short time, la machine peut être 
mise en marche dans un temps très 
court. 

The engine is on the center, 1a machine 
est au point mort. 

The engine ran away, la machine s’em- 
portait (émersion des pales ou des 
ailes d’hélice). | 
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The engine was brought wp, la machine 
était surchargée, se mouvait lente- 
Ment (immersion trop grande des 
pales ou des ailes d’hélice). 

The engine was started by one man, la 
machine était mise en train par un 
seul homme. 

Blowing engine, machine soufflante. 

Centrifugal pumping engine, machine 
actionnant une pompe centrifuge 
(eau de circulation, etc.). 

engine was slowed, la vitesse de 
la machine fut ralentie. 

When the main ines are standing, 
lorsque les machines motrices (du 
N.) sont au repos. 

These pounderous steam fighting en- 
ines, ces lourdes machines de com- 
at (N. cuirassés). 

tne works well, la machine 
fonctionne bien. 

To run the engine faster, faire marcher 
la machine plus vite. 

Engine beam, balancier d’une machine. 

Engine beams, élongis des grands baux 
(c. n.). 

Engine bearers or sleepers, carlingues 
une machine. 
ine-bearings, portées (des arbres) 
e la machine. 

£Engine-builder, constructeur de ma- 
chines. 

Engine-building, Engine-making, con- 
struction de machines. 

Engine- driver, conducteur de ma- 
chines. 

Engine for draining, machine à assé- 
cher les terrains. 

Engine-fitter, monteur. 

Engine full loaded, machine (d’épui- 
sement ou toute autre machine) fonc- 
tionnant à pleine charge. 

Engine-framing, bâtis de la machine. 

Engine going, machine en marche. 

Engine Katch, panneau de la machine. 

Engine-house, charpente de la ma- 
chine : dépôl des machines, remise à 
locomotives (ch. de f.). | 

Engine- , gardien, surveillant, 
conducteur de machine. 

ine-maker, constructeur de ma- 
chines. 

Engine-man, le conducteur d’une ma- 
chine, le chauffeur; warocquière 
(échelle mobile pour la descente dans 
une mine). 

Engine-minder, conducteur, surveil- 
lant d’une mach. (mines, ch. de f.). 

Engine-pit, fosse à piquer le feu (ch. 
e f.). 

Engine-plane, plan de manœuvre (ch. 
e f.). 


Engine for raising water, machine à 
élever l’eau, macbine d’épuisement. 
Engine-room, chambre de la machine. 
Engine-room-artificer, premier grade 

es mécaniciens pratiques dans la 
marine anglaise (assimilé à la pre-. 
mière classe des seconds maîtres). 
Engine-room signals, commandements 
adressés dans la machine. 
Engine-room staff, personnel de la ma- 
chine. 
ine-room stoore-keeper, magasinier 
E e la machine. ’ . 
ngine-shaft, puits dans lequel agit 
la machine d'épuisement (mines). 
Engine-stage, parquet supérieur de la 
machine. 
Engine stopped, machine arrétée, stop- 


Engine-telegraph, porteur d'ordres. 

Engine-tender, tender (d’une loc.). 

Engine-turning, travail exécuté sur un 
tour, guillochage. 

Engine underloaded, machine d’épui- 
sement fonctionnant sans charge ou 
avec une charge réduite. 

Engine-water, pompe à eau. 

Engine with expansion, machine à dé- 
ente. 

Engine without expansion, machine 
sans détente. 

Aero-sleam engine, machine dans la 
chaudière de laquelle on introduit de 
Pair pendant le fonctionnement. 

Air compressing engine, machine à air 
comprimé. 

Annular engine, machine à piston an- 
nulaire. 

Ash engine, treuil à vapeur pour lehis- 
sage des escarbilles. 

Assistant engine, machine auxiliaire ou 
de renfort (ch. de f.). 

Atmospheric steam engine, machine 
atmosphérique, à simple effet. 


Auxiliary engine, petit cheval; machine 


auxiliaire. 

Auxiliary engine to serve as hand, feed 
and bilge pumps, petit cheval ser- 
vant de pompe à bras, de pompe ali- 
mentaire et de pompe de cale. 

Back-acting engine, machine à bielle, 
en retour. 

Beam engine, machine à balancier. 

Behrens’ engine, machine (rotative) de 
Behrens. 

Bell crank engine, machine à mouve- 
ment de sonnette. 

Binary steam engine, machine à va- 
peurs combinées. 

Brotherhood's engine, machine de Bro- 
therhood à simple effet (3 cylindres 
fondus d’un seul morceau et dont les 
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axesse trouvent à 4%0- l’un de l’autre), 
machine des torpilles Whitehead ac- 
tuelles (4879). 
tc engine, Ericsson's engine, ma- 
chine à airchaud, machine d'Ericsson. 
ined engines, machines combi- 
nées, conjugées. 
Combined cylinder engine, machine a 
cylindres combinés (nom donné par- 
fois aux machines dites compound). 
Compound engine of the fore and aft 
system, machine à détente séparée 
dont les deux cylindres sont à la suite 
l’un de l’autre dans le plan longitu- 
dinal et dont les manivelles sont ca- 
lées à angle droit. 


Compound engine of the steepled type, 
machine Er sé we à Lux 


cylindres de sections différentes, pla- 
cés l’un au-dessus de l’autre et dont 
les pistons sont conduits par la même 
tige. 

Compound converted engines, anciennes 
machines transformées en machines 
compound. 

Compound engine, machine de Woolf 
ou plutôt d’Hornblower (à laquelle un 
industriel a substitué le nom de 
compound, qui veut dire composée, 
parce que l’action totale de la vapeur 
se compose des effets accomplis par 
la même vapeur dans deux ou trois 
cylindres différents); machine com- 
posée ou mieux machine à détente 
séparée. 

By a compound steam engine is meant 
one in which the mechanical action 
of the steam commences in a smaller 
cylinder and is completed in a large 
cylinder (Rankine, the Artisan 1869, 
p- 89); on entend par machine com- 
pound, celle dans laquelle l’action 
mécanique de la vapeur commence 
dans un petit cylindre et se complète 
dans un cylindre plus grand. 

Compromise engins, nom proposé pour 
les machines à détente séparée, dans 
lesquelles on peut, à volonté, intro- 
duire la vapeur directement dans 
chacun des cylindres. 

ing steam engine, machine à 
condensation. | 

Non condensing engine, machine sans 
condensation. 

Cornish engine, machine à simple effet, 
à balancier, pour la motion de la 
pompe d’épuisement (mines). 

Coupled engine, machine accouplée. 

Difference engine, règle, machine à cal- 
culer. 

Direct-acting engine, machine à con- 
nection directe, 
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Direct engine, liaison de la tige de pis- 
ton à la manivelle au moyen d’une 
bielle faisant suite à la tige. 

Disk engine, machine à disque, machine 
rotative. 

Domestic steam engine, petite machine 
pour les traraux en chambre. 

Donkey engine, petit cheval (pour ma- 
chines marines ou autres). 

Double-acting engine, machine à double 
cffet, machine ordinaire. 

Double cross-head engine, machine à 
double T. 

Double - cylinder engine, machine 
d'Hornblower, dite de Woolf, dans 
laquelle la vapeur d’un petit cylindre 
vient se détendre dans un cylindre 
plus grand (les machines dites com- 
pound actuelles ne sont qu’une va- 
rite de es, Machines). 

Doub ansive engine, pre- 
mitre. dénomination des “machines 
compound actuelles. 

Double rod engine, machine à double 
tige (de piston). 

D de Je side-rodengine, machine à double 

ielle. 

Dredger or Dredging engine, machine 
à draguer. 

Dummy engine, machine des locomo- 
tives sans feu, des omnibus à vapeur 

pens feu (Amér.) Cr, fireless). 
xpansion engine, ansive engine, 
machine à détente. “P ad 

le expansion engine, machine à 
double détente (terme équivalent à 
celui de compound engine). 

Non expansive engine, machine sans 
détente, 

Fairly's engine locomotive pour les 
fortes rampes, machines de Fairly. 

Fire engines, machines à feu (pre- 
mière dénomination des machines à 
vapeur); pompe à incendie. 

ling fire engine, chaloupe portant 
_une pompe à vapeur. 

Fixed engine, machine fixe. 

Freight engine, locomotive, machine à 
marchandises (Amér.). 

urnace gas engines, machines dans 

lesquelles on emploie les gaz perdus 
d’un haut fourneau comme combus- 
tible pour la chaudière. 

Gas engine, machine à gaz. 

Geared engine 3 to 4, machine à engre- 
nage dans le rapport de 3 à 4. 

Good-looking engine, machine qui flatte 
l'œil, qui a belle apparence. 

gon engine, machine à connection 
directe. 

Grass engine, machine à balan- 
cier libre. - 
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“Half-beam engine, machine à balancier 
du 2° ordre. 

Heated air or hot air engine, machine 
à air chaud. 

Hydraulic single-acting three cylinder 
engine for moving turrets, machine 
hydraulique atroiscylindres à simple 
( ty pour la motion des tourelles 

art.). 

Hotsting engine, grue de chargement, 
de montage, ete. 

40 IT. P. engine, Ten horse power en- 
gine, machine de 40 chevaux nomi- 
naux. 

Inside-cylinder engine, machines à 
cylindres intérieurs (loc.). 

Inverted cylinder engine, machine 
dans laquelle la tige du piston sort 
par le dessous du cylindre, machine 

ilon. 

Land engine, machine de terre, ter- 
restre, fixe. 

Light engine, locomotive marchant 
seule, sans traîner de voitures (ch. 


e f.). 

Low prewar condensation engine, 
machine à condensation partielle 
(dans laquelle une partie seulement 

e la vapeur est condensée, l’autre 
portion s'échappe dans l’atmosphère 

la manière ordinaire) (Amér., le 
Ferry-boat Natchez). 

Low presure engine, machine à basse 
pression. 

Luggage engine, machine des trains 

e marchandises. 

Man engine, warocquière, machine ap- 
propriée à l’ascension d’un puits de 
mine (échelon mobile se mouvant 
devant des gradins fixes). 
arine engine, machine marine. 

Mean or middle-pressure engine, ma- 
chine à moyenne pression. 

Mine tne, machine d’épuisement 
(mines), 

Noiseless engine, machine fonctionnant 
sans bruit. 

Oscillating engine, machine oscillante. 

Inverted oscillating engine, machine à 
cylindre oscillant, dont les tourillons 
sont situés à la partie supérieure, 
machine pendule. 

ide-cylinder engine, machine à 
cylindres extérieurs (loc.). 

rhead type of engine, machine à 

ilon. 

Paddle wheels engine, machine à 
roues. 

Separate paddle-wheels engine, ma- 
chine à roues indépendantes (remor- 

eurs). 

Pair of engines, signifie généralement 


une machine à deux cylindres dans 
laquelle les manivelles sont calées à 
angle droit. 

Pawwel's steam engine, machine ver- 
ticale à bielle en retour. 

Pendulum engine, machine à cylindre 
oscillant, dont les tourillons se trou- 
vent à la partie supérieure. 

Petroleum engine, machine pour la- 
quelle on emploie le pétrole comme 
combustible. 

Pile-engine, machine à battre, à en- 
foncer les pieux. 

Portable steam-engine, locomobile, 
machine portative. 

Pressure engine, machine à colonne 
d’eau. 

Pumping engine, machine d'épuise- 
ment. 

Quick running engine, machine à 
allure rapide, à grande vitesse de 
rotation. 

Rag engine, machine à cylindrer, à 

égraisser les chiffons (papet.). 

Ram-engine, mouton, sonnette. 

Return connecting-rod engine, machine 
à bielle en retour. 

Return connecting-rod screw engine, 
machine à hélice à bielle en retour. 

Rose-engine, tour à guillocher. 

Rotary engine, machine rotative (ma- 
chine dans laquelle le piston est 
soumis à un mouvement circulaire 
continu). 

Rotary steam-engine, machine rotative 
à vapeur. : 

Rotary water engine, pompe rotative. 

Botative engine, machine à l’aide de 
laquelle on transforme le mouvement 
rectiligne alternatif du piston en 
mouvement circulaire continu pour 
un arbre, machine à roues, machine 
a hélice ordinaire. 

Screw engines, machines à hélice; ma- 
chines a fileter. 

Sea steam-engine, machine marine. 

Semi-cylinder engine, machine à demi- 
cylindre. 

Semi-portable engine, machine semi- 

xe. 

Set of engines, jeu de machines (dans 
les cas de machines à 2 hélices). 

Shifter or shunting engine, locomotive 
rapide. 

Side-lever engine, machine 4 balan- 
cier. 

Single-acting engine, machine à simple 
effet ou atmosphérique. 

Single engine, machine à un seul cy- 
lindre. 

Single piston-rod engine, machine dont 
le piston n’a qu’une seule tige. 
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Single-slide engine, machine à un seul 
tiroir. 

Slow-running engine, machine à allure 
lente, à petite vitesse, donnant un 
petit nombre de tours par minute. 

Stand by engine! Comme çal (Ne 
changez pas la vitesse). 


Stationary engine, machine fixe. 
Starti sme, machine de mise en 
marche (d'une autre mach.). 


Steam engine, machine à vapeur. 

Steam hammer type of engine, machine 
à pilon. 

Steam-pile-driving engine, mouton, 
sonnette à vapeur. 

Steam pump engine, pompe à vapeur. 

Steam war-engine, machine à vapeur 
des batiments de la marine mili- 
taire. 

Steeple engine, machine en clocher. 

Tandem engine, machine à deux cy- 
lindres horizontaux (un petit et un 
grand), dont les deux pistons peuvent 
être démontés à la fois pour ètre 
visités (grâce à une disposition spé- 
ciale des joints du fond du petit 


cylindre et du couvercle du grand | 


cylindre). 

Tank engine, locomotive tender (loco- 
motive portant elle-même sa pro- 
vision d’eau et de charbon). 

Three-throw engine, machine dont 
l'arbre porte trois manivelles. 

Toy engine, machine-joujou (pour le 
graissage automatique des cylin- 

res, etc.). 

Traction engine, locomobile à traction, 
locomotive routière. 

Trunk-engine, machine à fourreau. 

Double trunk engine, machine à double 
fourreau (dont le fourreau sort aussi 
bien sur ayant que sur l'arrière du 
piston). 

Single trunk engine, machine à four- 
reau (dont le fourreau n'existe que 
sur l’un des côtés du piston). 

Trunkink engine, machine à laver les 
minerais. 

Try the engine! Purgez! 

Turning engine, vireur à vapeur. 

Two-cylinders engine, one within the 
other, machine à deux cylindres 
placés l’un dans l’autre. 

Two sets of engines, deux machines 
indépendantes. 

Twin crank direct acting engine, ma- 
chine dont la tige du piston porte 
deux bielles articulées, chacune sur 
une manivelle. 

Twin screw engines, machines à hélices 
jumelles. 
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Unit engine, machine (servant de terme) 
de comparaison, d'unité. 

Valveless pumping engine, machine 
d’épuisement, pompe sans soupape, 
sans valve (Giffards, éjecteurs, etc.). 

Wall engine, machine que l’on peut 
fixer contre un mur pour la motion 
d’une pompe, ete. 

Water blowing engine, trompe. 

Water engine, une machine à élever 
l'eau, une machine mue par l’eau, 
une pompe ou une machine pour 
éteindre un incendie. 

Water-pressure engine, machine à co- 
lonne d’eau. 

Water raising-engine, machine de 
Schemnitz, machine à élever de l’eau. 

Water-works-engine, machine à élever 
les eaux d’une ville. 
our, six wheeled engine, machine à 
k, à 6 roues couplées (loc.). 

Whim engines, treuils, machines em- 

we ées à élever des minerais, etc. 
tnding-steam engine, machine d’ex- 
traction ou à molettes (qui mène le 
tambour sur lequel le câble d'extrac- 
tion est enroulé) (mines). 

Woolf. "s engine, machine de Woolf. 

Working of an engine, fonctionnement, 
jeu d’une machine. 

To back the engine, mettre la machine 

‘en arrière. 

To engine, fournir, placer, mettre une 
machine. 

To throw an engine ouf of gear, dé- 
clancher la mise en train... 

To face, to line up or to make true an 
engine, niveler, dresser une machine. 
vérifier le montage d’une machine. 

To head the engine, mettre la machine 
en avant. 

To overhaul the engine, visiter, exa- 
miner la machine. 

To inspect the engine depariment, pas- 
ser l'inspection de la machine (per- 
sonnel et matériel). 

To put an engine together, monter une 
machine. 

To put an engine together again, re- 
monter une machine. 

To reverse the engine, renverser la 
marche d’une machine. 

To slack the engine, ralentir la marche 
de la machine. 

To take an engine to pieces, démonter 
une machine. 


Engined, pourvu de machines. 


Engined by; dont la machine a été faite 
ar. 

i eer, ingénieur, mécanicien (ce mot 

s'applique également à l'ingénieur 

qui construit ou qui fait les plans 
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d'une machine et au mécanicien na- 

viguant, assimilé aux officiers). 
tneer’s expense- , carnet des 

consommations (mach.). 

Engineer officer, officier mécanicien 
(assimilé à l’enseigne de vaisseau ou 
au lieutenant de vaisseau suivant le 
temps de grade). 

Engineer of the locomotive department, 
inspecteur du service des machines 
(ch. de f.). 

Engineer's statement, explications (écri- 
tes); rapport du mécanicien. 

Engineers, génie (corps du). ; 

Enyineers'berth, poste des mécaniciens 
a bord. 

Engineers’ stores, matitres consom- 
mables à l’usage des mécaniciens. 

Assistant engineer, aide-mécanicien as- 
similé à l'enseigne de vaisseau. 

Chief engineer, chef mécanicien (assi- 
milé au lieutenant de vaisseau ou au 
capitaine de frégate, selon son an- 
cienneté de grade; officier chargé des 
machines d'un arsenal (4° ofticier 
d’un port par ordre de préséance). 

Civil engineer, ingénieur civil. 

Civil engineer of the government, ingé- 
nieur des ponts et chaussées. 

Consulting engineer, ingénieur conseil. 

Electric light engineer, ingénieur élec- 
tricien. 

Commanding engineer, ingénieur en 
chef. 

Government civil engineer, ingénieur 
des ponts et chaussées. 

Military engineer, officier du génie, 
ingénieur militaire. 

Maritime engineer, officier du génie 
maritime. 

Naval engineer, officier mécanicien de 
la marine militaire, 

Resident engineer, ingénieur dirigeant. 

Engineering, génie civil; art de l'ingé- 
nieur, du génie (mil.). 

Civil engineering, génie civil. 

Government civil engineering, ponts et 
chaussées (service des). 

Maritime engineering, génie maritime. 

Enginemen, conducteurs de machines, 
machinistes. 

Certificated enginemen, machinistes 
brevetés, possédant un certificat de 
capacité. 

Enginery, artillerie, équipage de guerre; 
machine de guerre. 

To Engrapple, se battre près à près, se 
battre à l’abordage. 

To Engrasp, saisir, empoigner. 

To Engrave, graver, imprimer. 

Engraving on copper, gravure sur 
cuiyre, gravure en taille douce. 
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Engrosser, accapareur. 

To Enkindle, s'allumer, s’enflammer, 
prendre feu. 

To Enlarge the mouth of a tube, 
emboutir, évaser, élargir le bout d’un 
tuyau. 

Enlargement of the vent by long 
practice, évasement de la lumière 
d’un canon à la suite d’un long ser- 


vice. 
Enlargement of the bore of a , af- 
fouillement, fouillure, élargissement 


de l’ame d’un canon. 

Enlargement of a mine, case, carre- 
four, point de croisement dans une 
mine. 

To Enlight, éo Enlighten, éclairer, 
illuminer, instruire. 

Enlightening, illumination ; instruc- 

ion. 

To Enlink, enchafner. 

To Enlist the crew, enrôler l'équi- 
page, l’inscrire sur le rôle. 

To enlist one’s self, s'enrôler, s'engager. 

Enlisting, enrôlement. 

Enlistment, engagement. 

Voluntary enlistment, engagement vo- 
lontaire. 

Enmity, hostilité. 

To Enmesh, prendre dans un filet, en- 

acer. 

Enodation, action de défaire un nœud; 
solution d'une difliculté. 

To Enring, entourer, cercler. 

Enrockment, enrocbement. 

To Enroll one’s self, s’enrdler, se faire 
soldat. 

To Enseam, assembler à l’aide d’une 
couture. | 

To Enshroud, couvrir, abriter. 

Ensign, enseigne, pavillon, drapeau; 
sous-lieutenant. 

Ensign-bearer, porte-drapeau. 

Ensign-haliard, drisse de pavillon. 

Ensign-staff, bâton de commandement. 

Ensign with a waft, pavillon en berne. 

Fly of an ensign, battant d’un pavillon. 

Ensurance, assurance, prime payée 
pour l'assurance d’un N. ; 

To Ensweep, balayer, parcourir (piston 
dans un cylindre, etc.). 

Entablature, entablement (mach.). 

To Entangle herself upon a lee 
shore or upon the land, s'être 
laissé affalé sous une côte ou à terre 
par négligence (N.). 

Entangling , enclanchement ; enlace- 
ment, 

Entasis of a baluster or column 
shaft, renflement d'une colonne, 
d’un balustre. 

To Enter, entrer dans. 
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To enter inlo one’s service, entrer au 
service de qqn. 
To enter into rolls, entrer entre les cy- 
lindres d’un laminoir (fer). 
To enter the service, s’enrôler. 
Entering, entrée, importation. _ 
Entering-port, coupée de la batterie 
basse (mar.). 
Entering-ropes, tire-veilles. 
Rash Enterprise, échauffourée. 
Entertainment, service militaire, paie. 
Entrance, entrée, commencement, nais- 
sance, façons de |’avant; prise (d’un 
levier). 
Entrance angle, angle d’entrée (des 
aubes d’une rouc). 

Entrance of the bow, barbes du N., 
angle des formes de l’avant du N. 
Entry, déclaration d'entrée, droit d’ins- 

cription (douanes); prise de posses- 
sion; embouchure (fleuve). 
To Enwheel, entourer d'un cercle, en- 
cercler. 
Epaulet, épaulette. 
Epaulet with large bullion, épaulette 
à gros grains. 
Epaulet with small bullion, épaulette 
à graines d’épinards. 
Epaulet without bullion, contre-épau- 
elte. 
Bullion of an epaulet, torsade d’une 
épaulette. 
Gold epaulet without fringes, contre- 
épaulette d’or. 
Ephemeris, éphémérides. 
Epicycloid, épicycloïde. 
Probate or inflected epicycloid, épicy- 
cloide rallongée. 
Quicked or centracted epicycloid, épi- 
cycloïde raccourcie. 
Epitro-choid, épicycloide engendrée 
par un point hors dela circonférence 
u cercle roulant. 
Epurator for boiler, épurateur pour 
la chaudière (l’eau de la). 
Equalangular, équiangle. 
Equalizer, égalisoir. 
Equation of time, équation du temps. 
Equation of the first degree, équation 
du 4er degré. 
Annual equation, équation annuaire. 
Affected, adfected, compound, quadra- 
tic equation, équation complète du 2° 
degré. 
Biquadratic equation or equation of the 
fourth degree, équation du 4* degré. 
Cubic equation, équation du 3e degré. 
Lateral equation, équation du 4*degré. 
Personal equation, équation dont le 
degré d’exactitude dépend des quali- 
tés de l'observateur qui l'a établie 
(astr.); coefficient de sensibilité de 


la personne en cause (observations 
électriques ou autres). 
Quadratic equation, équation du 2e de- 


gré. 
Simple ratic equation, équation 
du 2° degré à deux termes. 
Single equation, équation du 4er degré. 
Time equation, équation du temps 
(mar.). 
Equator, équateur. 
Magnetic equator, équateur magné- 
tique. 
Equatorial, qui appartient à Péqua- 
teur, pris à l’équateur. 
Neutral Equilibrium, équilibre in- 
différent. 
To restore the equilibrium, rétablir l'é- 
quilibre. 
umbrant, de méme nombre. 
o Equip a ship, équiper un N. 
Equipage, équipement (totalité de ce 


qui est nécessaire à un N. avant de 


prendre la mer). 
Equipendency, équilibre. 
Equipoise, équilibre, poids égal. 
To equipoise, contre-balancer, mettre en 
équilibre. 
Equipoised, équilibré. . 
Equipollent, équivalent. 
To Equiponderate, faire équilibre, 
contre-balancer. 
Equipondious, en équilibre. 
To Equivalence, équivaloir à. 
Mechanical Equivalent of heat, équi- 
valent mécanique de la chaleur 
(= 772 livres-pied == 423,6 km., 
"apres Joule); 
Eradiation, radiation. 
Eraser, grattoir. 
Erasion, action d'effacer, de rayer, de 
gratter, de biffer. 
Erect-position, position verticale (d’un 


To erect a machine, monter une ma-. 


chine. 
To erect the frames and sheer the rib- 
bands, élever les couples et clouer 
les lisses. (ce. n.). 
Erecting of machines, montage des 
machines. 
Erector, ouvrier monteur. 
Erectshapk, halle de montage. 
Ericsson’s propeller, propulseur 
d’Ericsson. 
Erg, erg, unité de travail C.G.S. produite 
par une force de une dyne sur une 
istance de 4 centimetre. 
Ergata, un treuil, un cabestan. 
To Erode, ronger, corroder (anc.). 
Erodent, corrosif. 
Error of the dead reckoning, er- 





ERUBESCENT. — EVEN, 


reur dans la route estimée, dans l’es- 
time. 

Error of the chronometer, erreur du 
chronomètre, état absolu. 

Error of the compass, erreur ou déri- 
vation du compas (mar.). 

Heeling error, erreur due à la bande 
(régulation des compas, méthode de 

ir William Thomson). 

Oblique quadrantal error, erreur pro- 
venant de l'influence de masses de fer 
non symétriquement disposées au- 
tour du compas (régulation des com- 
pas, méthode de Sir William Thom- 
son). 

nd ntal error, erreur quadrantale 
(régulation des compas, méthode de 

ir William Thomson). 

Semi-circular error, erreur semi-cir- 
culaire (régulation des compas, mé- 
thade de Sir William Thomson). 

Erubescent rougeûtre. 

Erubescite, cuivre pyriteux panaché, 
cuivre pyriteux hépatique. 

Eruginous, cuivreux, de la nature du 
cuivre, vert-de-gris. 

Escape-pipe, tuyau d'échappement, de 
sortie. 

Escape of steam, échappement de la 
vapeur. 

Bectpoment, échappement (d’une mon- 
tre). 


Anchor escapement, échappement à an- 
cre. 

Dead-beat ese , échappement à 
l'épine ou à repos, échappement des 
chronomètres et des pendules astro- 
nomiques. 

Detac escapement, échappement à 
oscillation interrompue. 

Horizontal escapement, échappement à 
cylindre. 

Recoil escapement, échappement à re- 
cul, 

To Escort, escorter. 

‘Escutcheon, écusson d’un N. (partie 
sur laquelle le nom du N. est écrit). 

Escutcheon of a lock, platine, écusson, 
cache entrée d’une serrure. 

Espial, espion. 

To Espy, découvrir, voir de loin, épier, 
apercevoir. 

Esquire, écuyer. 

Esq. (After the name), ces trois 
lettres placées à la suite d’un nom, 
indiquent que la personne désignée 
jouit du titre honorifique d’écuyer et 
qu'en outre sa solde, s’il s’agit d’un 
onctionnaire, est supérieure à 500 
livres sterling par an. 

Ess-pipe, tuyau en forme d’S. 
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To Essay, essayer, tenter, faire un es- 
sai. 
Essay-porringen, écuelle à scarifier 
(mét.) 


Dry and wet essay, essai par la voie 

sèche et par la voie humide. 

Spectral essay , analyse 

(chim.). 
Essaying-glass, lunette d'épreuve. 
To Establish, fixer, établir, ériger, fon- 
er. 
Established, entretenus (ouvriers per- 
manents d’un arsenal). 
Establishment, érection, établisse- 
ment, fondation. 

Establishment of the port, établisse- 

ment de la marée dans un port. 

On a war establishment, sur le pied de 

guerre. 

To Esteem, estimer. 

Estimate, estime (mar.); devis d’esti- 
mation. 

To Estimate, donner la route; éva- 

luer, estimer. 

Navy estimates, budget de la marine. 
Estrangement, éloignement. 
Estuary, estuaire (bras de mer, de lac, 

de rivière, où le flux et le reflux se 
font sentir), pertuis; bain de vapeur ; 
tuve. 


spectrale 


Esurine, corrosif. 

To Etch, graver à l’eau forte. 

Etching, art de graver à l’eau forte. 

Etymon, base (d'un système de loga- 
rithmes ou de tout autre système). 

Eudiometer, eudiomètre (instrument 
employé pour déterminer la quantité 
d'oxygène contenu dans un volume 
donné d’air ou de fluide élastique). 

Euphroe. V. Uvrou. oo 

To Evade, éviter, éluder, esquiver, se 
sauver, s'évader. 

Evapograph, évapographe (hydromètre 
enregistreur). : 

Evaporating apparatus, apparcil 
évaporatoire. : 

Evaporation from and at 212°, 
transformation de l’eau à 100° C en 
vapeur a 400° C. 

Evaporation-power, puissance de vapo- 

risation. 

Eve, veille. : 

Even, pair (arith.). 
ven-down, tout droit en bas. 

Even on, tout droit. 

Even with, bord à bord, à fleur de, au 
niveau de. 

Even with the ground, au rez-de- 
chaussée, terre à terre, de niveau 
avec le sol. 

Even with the water, à fleur d’eau. 
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To be even with one’s work, être au 
courant de son travail. | 
To even, rendre égal, rendre la pareille 

à, aplanir, mettre de niveau. 
To put one’s work even, mettre son 
travail au courant. 


Evening gun, coup de canon de re 
traite. 

Evenkeel, sans différence de tirant 
d’eau (N.). 

Everbubbling, qui bout avec un mur- 
mure continu. | 

Everburning, qui brûle toujours. 

‘Everything was going on right, 

tout marchait, fonctionnait, se com- 
portait bien. | . 

Everwatchfull, toujours vigilant, sur 
ses gardes. 

To Evidence, prouver, démontrer, 
mettre en évidence; témoigner, dé- 

oser. 

Stag Evil, boulimie. | 

To Evince, prouver, démontrer, faire 
voir, montrer. 

Evincement, preuve. 

Evolute, développée d’une courbe. 

Evolution, méthode d’extraction d’une 
racine d’un degré quelconque. 

To form the several Evolutions in a 
fleet, évoluer en escadre. 

To Evolve, développer, étendre, dé- 
loyer, se développer, s'étendre, se 
éployer. 

Evolvent, développante (géom.). 

Examen, l'aiguille, Vindex d'une ba- 
lance. 

To Examine the depth and quality 
of the ground, sonder et examiner 
les qualités du fond. | 

To examine the seams, recourir, re- 
passer les coutures (calfats). 

Examiner, examinateur. 

Examination, vérification, visite. 

Exauctoriation, renvoi du service, 
dégradation. 

Excandescency, incandescence, cha- 
leur. 

Excavator, terrassier; instrument pro- 
pre à enlever des déblais, grappin 
articulé, ou autre appareil du même 
genre, excavateur. 

Excerpted, extrait, tiré. | 

To Exchange, échanger, troquer, faire 
échange. 

Exchange-office, bureau de change des 
monnaies. 

Par of exchange, taux admis comme 
valeur réelle d'une monnaie étrangère 
en monnaie du pays, échange au 


pair. 
Stock exchange, (la) Bourse. 


EVENING. — EXPANSION. 


Exchanger, changeur, agent de change, 
banquier. 

Exciter, frottoir, balai (mach. élect.). 

Excubation, guet, veille. 

Excused duty, exempté, dispensé de 
service. 

To Excuss, séquestrer. 

Executive words of command, 
commandement d’exécution. 

Exercise aloft, exercice de manœuvre. 

Exercise-man, douanier, 

Fire-exercise, exercice à feu. 

Naval exercise, tactique navale. 

Repon exercises, manœuvres de 
orce des bouches à feu. 

The sailors exercise, les matelots font 
l'exercice. 
o exercise, faire l’exercice. 

To exercise soldiers, faire faire l’exercice 
à des soldats. 

Exercising-ground, champ de Mars, 
<bamp de manœuvre, de bataille, 
place d'armes. 

Exesion, action de miner, de consumer, 
de ronger. . 

Exestuation, ébullition, effervescence. 

Exhaust can be turned, la vapeur 
d’échappement peut être dirigée. 

Exhaust-pipe, tuyau d'émission de la 
vapeur au condenseur, ou à l’air 
libre. . 

Exhaust-port, orifice d'émission. 

To exhaust, faire le vide dans, épuiser. 

Is Exhausted, est épuisé, brûlé, dé- 
pensé (charbon). 

Gas Exhausters, ventilateurs aspirant 
Vair vicié (ou tout gaz nuisible). 
Exhausting, qui épuise, d’épuisement, 

d’aspiration (phys.). 

Exhausting-pipe, tuyau d’aspiration 
(pompes). 

Exhaustion, épuisement; preuve par 
l'absurde (géom.). 

Exhaustion passage or port, orifice d’é- 
vacuation, d'émission. 

Exit, sortie, issuc, émission. 

To Expand, emboutir, élargir, se di- 
later, se répandre. 

To expand the steam, détendre la va- 
peur. 

Expanding borer, forét à mèche va- 
riable (dont on peut à volonté faire 
varier le diamètre). 

Fans pitch, pas croissant (hé- 

ice). 

Expanse, étendue. 

Expansion, détente (mach.); développée 
d'un produit indiqué entre paren- 
thèses, a? + 2 ab , b est l’Expan- 
sion de (a + b}. 

Expansion by link, détente produite 
par la position du coulisseau dans la 


Pt 


EXPANSIVELY. 


coulisse, modification de la course 

du tiroir. 

Expansion damper, papillon de la dé- 
tente. 

* Expansion half on, détente commençant 
à moitié de la course, introduction 
pendant les 0,5 de la course. 

nsion-joint, disposition du mode 
‘attache d'une chaudière de loco- 
motive sur son chassis (de manière 
quelle puisse subir les effets de la 
ilatation et de la contraction, sans 
avarier le bâtis); joint qui peut se 
détendre sans se briser, joint glissant, 
joint à soufflet. 

Expansion-link, coulisse de la détente 
variable. 

Expansion-rod, tige dilatée (l’allonge- 
ment produit par la dilatation est 
utilisé à faire mouvoir un organe 
quelconque). 

Adjustable expansion gear, mécanisme 

e la détente variable. 

Automatic nsion-gear, détente en 
relation avec un régulateur, un mo- 
dérateur. 

Best practical degreee of expansion, 
degré de détente qui donne les meil- 
leurs résultats en pratique. 

Fixed expansion, détente fixe ou na- 
turelle. 

Full expansion gear, détente maxi- 
mum. 

Further expansion, détente plus pro- 
longée. 

Tappets, grades or steps of expansion, 
cames, poucets, degrés, gradins de 
détente. 

Variable expansion, détente variable. 

Vartable expansion gear, mécanisme 
de la détente variable. 

Expansively, à la détente (marcher, 

fonctionner). 

To Expel, expulser. 

To expel the oakum, cracher ses étoupes 
(se dit d’un N. qui fatigue à la mer 
par gros temps). 

Expended, dépensé. 

Expenditure of fuel, consommation 

de combustible. 

Expenditure of stores, consommations, 

épenses de matières consommables, 

Expense, dépenses, frais. 

Expense of maintenance, frais d’en- 
tretien. | 

Expense of working, frais d’exploita- 
tion. 

Free of expense, sans ftais. 

idle Rs faux frais. 

Petty expenses, menus frais. 

To Experience, expérimenter, essayer; 

connaître par expérience. 


— EXTRACTOR. 
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Experiencer, expérimentateur. 
Experiment, expérience, épreuve. 
Experiments made with ordnance, ex- 
périences d’artillerie. 
Experiments made with steam engines, 
essais, expériences des machines à 


Crucial experiment, épreuve à ou- 


To experiment, faire des expériences. 

Explanation, explication. 

To Explode, éclater, faire explosion, 
faire sauter (une mine, etc.), explo- 
ser (torp.). 

Exploder, exploseur, inflammateur, 
amorce. 

Exploration in mining, reconnais- 
sance, recherche des gissements. 
Explosion of a boiler, explosion 

d'une chaudière. 

Explosion of the first order, inflamma- 
tion de la dynamite à l’aide d’une 
capsule à percussion, l’effet produit 
égale 40 fois celui de la poudre ordi- 
naire. 

Explosion of the second order, inflam- 
mation de la dynamite à l’aide d’une 
lampe ou d’une lumière spéciale ; 
l'effet produit g’est égal qu’à 8 fois 
celui de la poudre ordinaire, 

An explosion occured, une explosion se 
produisit. 

Exponent, exposant (arith ). 

Exponent-equaiion, équation exponen- 
tieile. 

Bapanens of capacity, exposant de charge 
c. D.). 

To Export, exporter. 

On Exportation, à la sortie. 

To Extend the iron under the 
hammer, battre le fer sous le mar- 
teau. 

Extendlesness, étendue sans bornes. 

Extensibility, Extensibleness, ex- 
tensibilité. 

Exterior opening mouth, évasement 
d'une embrasure. 

Extersion, enlevement par frottement. 

To Extil, distiller, dégoutter. 

Extillation, action de distiller, de dé 
goutter. 

Extinguisher, éteignoir, extincteur, 
étouffoir. 

Extra issue of spirit, double ration 
d’eau-de-vic. 

To Extract, extraire, tirer de (arith.). 

To extract the root of a nu , €X- 
traire la racine d’un nombre. 

Extraction-work, usine d'extraction. 

Direct extraction of malleable iron, ex- 
traction directe du fer. 

Extractor, extracteur (armes à feu). 
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Extraneous, étranger, du dehors. 
Extraprofessional, étranger à la pro- 
fession. | 
Extreme breadth ribband, lisse du 
fort (c. n.). | 
Extreme breadth of a ship, largeur 
d’un N. au fort (c.0.). 
Extremes of the hearth, costières d’un 
haut fourneau. 
Extreme range, portée totale, extrème 
art.). 
ext(io on, action de débarrasser, de 
dégager. 
Extuberance, nœud, bosse, protubé- 
rance. . 
Exundation, inondation, débordement, 
regorgement. Le. 
Exuvle, dépouilles, débris. | 
Eye, lit (du vent); œillet (mar.); douille; 
moyeu. | 
Eye of an anchor, œil de l'ancre. 
Eye of an axe or hatchet, œil, douille 
d’une hache, d’une hachette. 
Eye of a block strop, œil de l'estrope 
d’une poulie. | | 
Eye bolt, tire-fond, piton à vis. 
Eye bolt and key, boulon à clavette et 
à goupille. | 
Eye of a bolt, bol@eye, œil d'un bou- 
‘ “lon (pour le passage d’une goupille, 
d’une clavette). 
Eyes front! Fixe! 


Fabric, édifice ; ouvrage, fabrique; fa- 
brication, tissu, ¢toffe. 
Waterproof fabric, tissu, étoffe a 
l'épreuve de l’eau. 
Fabrication of lamp-black, fabri- 
cation du noir de fumée. 


Face, facette ; table (d’enclume); panne 
(de marteau); tranche (d’un canon). 

Face about! Volte-face! 

Face of the card, rose des vents. 

Face of a coal seam, front de taille, 
front de l’ouvrage suivant la direction 
de la couche (mines). 

Face of a cutting, parement, escarpe de 
la tranchée, du déblai (ch. de f.). 
Face of a mine-works, front de la ga- 

lerie, front de taille (mines). 

Face of a piece of ordnance, tranche de 
la bouche d’une pièce d’artillerie. 


EXTRANEOUS. — FACING. 


Eye-gasket, garcette à œillet. 

Eye glass, loupe, lunette, lorgnette. 
ye-holes, trous de regard, de visite 
(mach., chaud.). 

Eye-lens, verre oculaire, lenticulaire. 

Eyes of her, les écubiers (N.). | 

Eye of a link or hinge, nœud d'une 
charnière. 

Eye-piece, monocle, loupe de l’horloger. 
ye of a rope, œillet, ganse d’une 
corde. 

Eye seizing, garcette à œillet. 

Eye-service, service que l’on n’exécute 
que sous l’œil du maître. 

Eyes of a ship, les écubiers. 

Eye-sight, vue. 

Eye sketch, levé, croquis à l’œil (sans 
cotes): 

Eye-splice, épissure d’estrope ou de 

 ganse, épissure à œil. 

Eye of a stay, collet d’étai. 
ye-wiew, vue à vol d'oiseau. 

Bored eye, moyeu alésé (roue, poulie, 
etc.). 

Large eye, œil de l'arbre (manivelle). 

Right tn the wind’s eye, debout au 
vent, droit dans le lit du vent. 

Small eye, wil du bouton (manivelle) 
(mach.). 

Eyelet, Eyelet-hole, cillet des voiles, 
œil de pic. 
Eyot, flot. 


Face-plate, plateau, mandrin universel 
(tour). 
Face of a tooth, flanc, face d'une dent 
(roue d’engrenage). 
Face of a shaft, paroi d'un puits 
(mines). 
Face of a watch, cadran d’une montre. 
Defective face, côté d’une pièce (forgée 
ou autre) sur lequel il manque de la 
matière. 
To face, affronter, braver; façonner 
une surface plane au tour. 
To face the oy inder, planer, dresser la 
table, la glace du cylindre. 
Facet, facette. 


Facing, surface de portée (d'une pièce 
sur une autre pièce, soupape sur gon 
siège, tiroir sur sa glace, etc.); re- 
vers ; front (mil.); revêtement. 





FACINGS. — FALLING. 


Facing the lines, vis-à-vis les retran- 


R chements. à 
aci ints, disques pour signaux 
(che def . P 
Facing-sand, sable fin de moulage 
(fond). 
Facings, les parements. 
Faotionary, homme de parti, appar- 


tenant à un parti. 
Factor, facteur, agent commercial. 
Factor for goods, expéditeur, commis- 
sionnaire. 
Factor of safety, facteur de sûreté (em- 
loi des matériaux sous une pression 
inférieure à la pression ou à l'effet 


qui peut déterminer la rupture, pour | 


les chaudières ce facteur est habi- 
tuellement égal à 5,67). 
Reducing factor, facteur de réduction. 
Factorage, droit de commission. 
Factory, factorerie, comptoir; ate- 
lier. 

Factum, produit (math.). 

Fag, nœud (dansletissu d'une voile, etc.); 
piocheur. 

Fag-end, queue, lisière, rebut. 

Fag-end of a rope, tronçon, bout de 

cordage décommis, témoin (corderie). 

To fag hard, travailler beaucoup. 

To fag out, se détordre. 

Fagged, étripé (filin). 
Fagot for steel refining, trousse, 
paquet, lopin d’acier (mét.). 

Fagot-iron, ferraille. 

Fagot of iron, paquet, lopin, fagot de 

ramasse (mét.). 

Fagot of slabs, pile de semelles que 

on place dans un four à réchautfer 
(mét.). 
Magnetised fagot, faisceau de plusieurs 
barreaux aimantés. 
Fagotted iron, fer corroye. 
agotted iron-works, atelier de fago- 
tage, de préparation des paquets, des 
lopins (forge). 
Fagotting, corroyage (mét.). 
Without Fail, sans faute. 
Failure, déchirure, avarie, accident ; 
faillite. 
Faints, résidus de distillation. 
Fair curve, belle courbure (de carène), 
belles lignes d’eau, courbe gracieuse. 

Fair goods, marchandises courantes. 

Fair holydays, jours de chômage. 

Does the boat lie fair? Le canot est-il 

aré 

Mere or less fair, plus ou moins bon. 
Fairing a drawing, emploi d’un pro- 

cédé suivant lequel les intersections 
des lignes courbes se correspondent 
avec les autres ligacs dans le plan 
transversal, la coupe longitudinale 
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et le plan horizontal, projection 
oblique. 

Fatrleader, conduit (pour drosse, ma- 
neuvre, etc ). 

Fairway on the mouth of a river, 
passe, chenal d'entrée, d’embou- 
chure, chenal. 

Fake, tour d'une glène de filin, plé; 
coque (cordage). 

Fake of a rope coiled up, plé d’une 
corde lovée en glène. 

Falcated, courbé, crochu, en forme de 
faucille, de corne. 

Fall, bout d'un garant; chute, pente; 
baisse (du baromètre, des eaux); dé- 
charge (d’un fleuve). 


Fall-block, poulie des drisses. 
Fall not offf N’arrivez pas! 
Fall of a body, chute d’un corps. 


Fall of a ratlway, rampe, pente d’un 
chemin de fer. 

Fall of a river, pente, chute d'une ri- 
viere. 

Fall of a ship's deck, ravalement du 

ont d'un N. | 

Fall of a tackle, garant d’un palan. 

Gin-fall, câble, chaîne d’une chèvre. 

Let her fall! Laisse abattre! 

Re- fall, rechute. 

To fall, s'écrouler, s'ébouler, tomber. 

To fall aboard of, dériver sur, aborder 

un N.) par mégarde. 

To fall alee, tomber sous le vent (N.). 

To fall astern, culer. 

To fall back, reculer, se replier (mil.). 

To fall calm, être pris par le calme. 

To fall down with the tide, descendre 
avec la marée. 

To fall in, arracher les piliers, faire 
ébouler le toit (mines); tomber de- 
dans, s’ébouler; descendre une ri- 
vière. 

To fall into gear, enclancher (mach.). 

To fall off, attre, faire son abattée, 
embarder (mar.); tomber sous le vent 
sans changement de ce dernier. 

To fall overboard, tomber à la mer. 

To fall over the anchor, courir sur son 


ancre. 
To fall short, être à court, se trouver à 


court. 

To fall to leeward, tomber sous le vent. 

To give a ar faire tomber. 

To let fall abaisser (une perpendicu- 
laire). 

Falling, faute, défaut, imperfection, 

éboulement des charges Qt). 

Falling bow-by, retombant dans le 
vent, manquant à virer (N.). 

Falling home, bouge horizontal avee 
dos en dedans, rentrée des œuvres 
mortes (c. n.). 
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Falling in, éboulement, écroulement ; 
confluent (d’une rivière). 

Falling off, iminution ; chute; défec- 
tion ; abondance; abattée, arrivée; 
embardée (mar.). 

Falling on her beam ends, s’engageant 
extrémement, menaçant de chavi- 
rer (N.). 

Falling-stone, aérolithe. 

Falling tide, le jusant. 

An engine falling short,une machine ne 
développant pas la puissance sur la- 
quelle on comptait. 

False fease or feese, cargue d’artimon, 
étrangloir. - 

False lie, itague du faux martinet. 

False tack, changement d’amures si- 
mulé pour gagner le vent ou couper 
la route à un adyersaire dans une 
jodte. 

Fan, ventilateur ; tarare (agriculture); 
yan; machine soufllante, soufllerie ; 
aile (moul. à vent). 

Fan-joint, joint brisé (éventail, para- 
pluie. ete.). 

Fan-shaped, en éventail. 

To fan, éventer, rafraîchir, ventiler. 

Fancy-line, cartahu des cargues d’ar- 
timon. 

Fancy-line down hauler, martinet. 

Fane, girouette. 

Fang, défenses, griffes, serres; niche 

ratiquée sur les côtés d’une con- 
uite d'eau ou dans un puits de 
mines (mineurs). 

Fang of a tool, soie, queue d’un outil 
à manche (lime, ciseau à bois, etc.). 

To fang, empoigner, saisir avec des 
griffes ou avec la main. 

Fanged, armé de défenses ou de grosses 
dents, de griffes. 

Fangled, imaginé, inventé, forgé. 

New-fangled, nouvelles inventions (iro- 
nie). 

Fangless, sans dent, sans griffe. 

Fangs, ourses d’artimon (les deux palans 
qui servaient anciennement à ma- 
nœuvyrer l’antenne sur laquelle la 
brigantine était enverguéc). 

Fanners, ventilateurs pour forges. 

Far side, côté opposé. 

Far-sought, tiré par les cheveux (rai- 
sonnement). 

Far talker, téléphone. 

Farad, unité de capacité électrique (dé- 
rivé de Faraday) = une unité C. G. 
S.== capacité d’un conducteur qui 
renferme un Coulomb, lorsqu'il est 
chargé au potentiel de un Volt. 

Fardel, fardeau. 

Farding-deal, quatrieme partie d’un 
cre de terre, verge. 


FALSE. — FASTEN. 


Fare, voiture, passage, prix d’un voyage, 
d’une course, d'un trajet; droit, 
taxe. 

Back fare, prix du voyage de retour. 

To fare, aller, passer, voyager. 

Sea Faring man, navigateur. 

Farm, portion de minerai qui revient 
au propriétaire du sol (4/45 environ 
dans les mines d’étain de Cor- 
nouailles). 

Farraginous, composé de diverses ma- 
tières, de divers matériaux. 

Farrier, maréchal ferrant, vétérinaire. 

Farshooting, qui porte loin (arme a 
feu, de jet, etc). 

To Farthel, carguer, ferler. 

Fartheling of the sails, ferlage des 
voiles. 

Farthing, Ja plus petite monnaie an- 
glaise, 4/4 de penny = 0 fr. 026. 

Farthing's worth, la valeur d’un liard, 
d’un denier, d’un fétu. 

Fascia, bandage, bandelette, bande, 
cordon ; appareil, face. 

Fash, bavure, couture (fond.). 

Fash of seams, ébarbure, bavure (fond.). 

Fashion-pieces, estains, cornières, 
courbes de l'avant ou de l'arrière 
d'un N. (e. n.). 

To fashion, former, figurer, façonner, 
ajuster, faire cadrer. 

Ill-Fashioned, mal tourné. 

Fast, amarre; vif, rapide. 

Fast of Paris mean lime, en avance sur 
le temps moyen de Paris. 

Fast sleam launch, chaloupe à vapeur 
rapide. 

Breast-fast, amarre du travers. 

Go as fast as possible, marchez aussi 
vite que possible. 

Head-fast, amarre de l'avant. 

Mooring-fast, amarre de poste (dans 

un arsenal). 

Set fast, collé, coincé, gommé (écrou, 
boulon, etc.). 

If set fast, s'il ne se décolle pas, s'il 
ne bouge pas. 

Small fast boat, petit bateau rapide. 

Stern-fast, amarre de l'arrière. | 

To fast upon the wind, aller au plus 
rès. 

To hold fast, tenir ferme, s'attacher à. 

To make fast, attacher, fermer, sceller, 
amarrer, assujettir. 

To set fast, devenir fixe, ne plus tourner 
(par suite d’oxydation, de coinçage 
rouets de poulie, poulie folle, ro- 
binet, etc.). 

To Fasten, attacher, serrer; caler (mettre 
une cale); capeler ; amarrer ; ferler. 

To fasten the ratlines, faire les amar- 
rages des enfléchures. 


FASTENED. 


Fastened, amarré, serré, ferlé, ealé. 
Fastener, celui qui attache ou ce qui 
fait tenir qqc., targette, verrou. 
Fastening, attache, bridure, fermeture, 
assemblage, chevillage, liaison; 

amarrage. 

Fastening the chairs with the sleepers, 
fixation des coussinets sur les tra- 
verses (ch. de f.). 

Fastening with strings, 
(mar.). 

Faster ! Plus vite! 

Go faster! Marchez plus vite! 

Fastly, serré fortement. 
Fat lime, chaux grasse. 

Fat quarter, large tableau, large cou- 
ronnement (N. à). 

Fathom, corde, brasse, toise = 2 yards 
m1, 

Fathom-line, sonde (mar.). 

Full five fathom, à cinq brasses au moins 
sous l’eau. 

To Fathom, sonder ; corder, mesurer à 
la corde, à la brasse. 

To fathom a thing, approfondir une 
chose, la connaître à fond. 

Fathumless, sans fond, impénétrable, 
insondable. 

Fathomable, qu'on peut sonder. 

Fatigue, corvée. 

Seaman told off fatigue, matelot de 

corvée. 
Fattiness, onctuosité. 
Fatty, graisseux, onctueux, huileux. 
Faucet, rainure, tâte-vin, fausset. 
Faucet-joint, couture à clin (ec. n.). 
Faucet-pi e, tuyau à emboitement. 
Fault, défaut, dérangement, accident 
(appareils élect.). 
Fault of the strata, faille, rejet, re- 


embrelage 


jettement, déviation des couches 
(mines). 
To make good a fault, relever, redresser 
un défaut. 
Fausted, menu de minerai de plomb 
rut. 


To Favour the masts, ménager les 
mats, la mature. 
Fay, bouvet, rabot. 
To fay, ajuster, affleurer, assembler, 
faire joindre deux pièces de bois. 
Fear-nought, frise des sabords. 
Feather, nervure ; ergot, tenon, guide ; 
clavette; goujon; tenon de liaison 
entre deux pièces: plumet (mil.). 
Feather-board, planche coupée en lame 
de couteau. 
Feather-edge, chanfrein, biseau. 
Feather af the thread, filet de vis. 
Feather tongue, languette (charp.). 
Feather of a valve, guide d’une sou- 


pape. 


—— FEEDER. 
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To cut a feather, faire écumer l'eau 
pendant la marche. 

To feather, donner une position hori- 
zontale à l’aviron (apres avoir coupé 
l’eau avec la pelle verticale, pour ne 
pas retenir |’embarcation). 

Feathered worm, vis sans fin à larges 

ets. 

Feathering, mobiles, articulées (aubes, 
hélices). 

To Feaze, détordre, détortiller, défaire 
(un toron, etc., le séparer en fils). 

Feazings, étoupes provenant du dé- 
commettage. 

Feces, boue, lie, sédiment, dépôt. 

Fed, alimenté, nourri. 

Fee botter, flibustier, corsaire, pirate. 

Feed, épaisseur de métal enlevé par un 
outil; mécanisme qui gouverne Ja 
marche, l’avance d’un outil; alimen- 
tation. 

Feed-apparatus, appareil d'alimentation 
(chaud.). 

Seifracting feed-apparatus, régulateur 

’alimentation. 

Feed-engine, machine auxiliaire 
l'alimentation (petit cheval, 
rens, etc.). 

Feed-head, réservoir, chute d’eau ali- 
mentaire (à une hauteur suftisante, 

our vaincre la pression intérieure a 
a chaudière). 

Feed-heater, appareil pour chauffer 
l’eau d'alimentation. 

Feed-movement, pas, marche, avance, 
motion (de l'outil d’une machine). 

Feed-motion, les différents mouvements 
des pièces qui font marcher un objet 
à travailler vers l’outil d’une ma- 
chine ou cet outil sur l’objet. 

Feed-pawl, linguet ou cliquet monté 
sur la roue à rochet qui règle la 
marche d’un outil. 

Feed-pipe cocks, robinetsd’alimentation. 

Feed-ptpe strainer or stram, crépine 
de la caisse à eau (loe.). 

Feed-valve boxes, bottes alimentaires, 
boîtes des soupapes d’alimentation. 

Feed-water, eau d'alimentation. 

Cross-feed, marche transversale de 

paul d'une machine. 
in-feed pipe, tuyau d'alimentation 
es ne eu fond de la chaudière. 

Hand-feed, avance d’un outil à l’aide 
dela main (mach. à percer, tour, etc.) 

Power-feed, mécanisme par lequel la 
marche d’un outil est réglée. 

To feed the boiler, alimenter la chau- 
dière. 

Feeder, filon, veine; appareil, rigole 
d'alimentation pour une machine 
quelconque; trémie, pourvoyeur, con 


our 
eh- 
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voyeur (mach.); boîte de chargement 
(mitrailleuse). | 
To gauge the feeders of a mine, jauger 
les eaux d’une mine. 
Feeding, alimentation; nourriture. 
Feeding arrangements, dispositions 
pour l’alimentation. 
Feeding box or chest, boîte alimentaire. 
Feeding cistern, bâche, réservoir pour 
l’alimentation. 
Feeding-head, masselotte (fond.). 
Feeding-time, temps, heure du repas. 
Feeding-vessel, réservoir alimentaire 
(communiquant avec la chaudière par 
deux robinets, dont l’un donne accès 
à la vapeur dans ce réservoir, et 
l’autre établit la communication avec 
la partie inférieure de la chaudière). 
Self-feeding, alimentation automotrice 
(d'un fourneau, d’une chaud., etc.); 
marche automatique (de l'outil d’une 
machine-outi). 
Feel, tact, toucher, attouchement. 
To feel, reconnaître par le toucher, t4- 
ter ou sonder qqe ou qqn. 
By the feel, au toucher. 
Feeler, chasse-pierres (ch. de f.); trans- 
metteur, index, aiguille indicatrice. 
Feeling, attouchement, toucher, tact. 
Feeling her way, action de sonder avant 
de franchir un passage. 
Fees, honoraires. 
Two Feet, deux pieds = 64 centimètres 
épaisseur de la cuirasse de l’{n- 
exible 


Feigned course, route feinte, fausse 
route (pour tromper un ennemi). 

Feigned march, fausse marche, marche 

feinte. 
To Fell the ground, sentir, trouver le 
fond (en sondant). 

The motion fells, le mouvement diminue. 
Felling, abatage du bois. 

Felling-axe, cognée de bicheron. 
Felloe, circonférence, jante d’une roue. 
Fellow; compagnon, camarade, membre 

d'une société savante; diplômé de 
certaines écoles. 

Fellow-soldier, compagnon d’armes. 

Fellow-workmen, ouvriers de la même 

profession. 

Bed-fellow, camarade de lit (équipage 

amateloté). 

Two-handed fellow, matelots amate- 

otés. 
Fellowship, règle de société (arith.): 
compagnie, société, alliance; bourse 
(de college) ; compagnonnage. 
Felly. V. Felloe. 
Felt, feutre, bourre. 
Felt-grain, fil du bois. 
To felt, feutrer. 


Felted, lagged and covered with 
sheet fron, feutrée et garnie de 
lattes en bois recouvertes de feuilles 
de téle mince (¢haud.). 

Felting, feutrage, revétement (de l’en- 
veloppe d’une chaud., d’un cylindre, 
etc., avec une substance non conduc- 
trice de la chaleur). 

Asbestos felting, feutre en amiante. 

Felucoa, felouque (bateau). 

Female, femelle (de charnière, d'une 
ferrure, etc.). 

Female-screw, écrou. 


Collar or washer under a female- 


screw, rondelle, rosotte, jouette sous 
un écrou. 

Femerell, ouverture convenablement 
disposée pour l'aéralion, Péchappe- 
ment do la fumée. 

Fen, marais, marécage. 

Fence, petite branche d’un grand res- 
sort (arm.); sûreté, garde, retranche- 
ment, barrière, batayole; bastingage, 
balustrade; escrime. 

Fence of a plane, joue mobile, épaule- 
ment d’un rabot. 

Fence of a tool, conduit d'un porte- 
outil. 

Fencer, tireur, maître d'armes. 

Fencible, milicien. 

Fencible troops, troupes, milice pour la 
défense du territoire. 

Fencing, escrime; enceinte, clôture (ch. 
de f.); armature. 

Fencing-foil, fleuret moucheté. 
Fencing-gloves, gants rembourés. 
Fenctng-jacket, plastron. 
Fencing-master, maître d’armes. 
Fencing-match, assaut d'armes. 
Fencing-school, salle d'armes. 
Fencing-shoes, chaussons, 
d’escrime. 

Fend the boat! Défie le canot! 

Fend-off, — ! transmission de mouve- 
ment d’une maftresse-tige à des tiges 
secondaires ; Défendez! 

Fend-off a head! Défie devant! Pare de- 


vant! 

To fend, défendre, parer, défier (mar.). 

To fend off, parer (esc.); empécher 
d’entrer, détourner, écarter; défendre 
(amortir l’erre d’une embarcation à 
l’aide d’une gaffe ou autrement). 

Fender, défense (pour un N. ou un ca- 

not); boute-roues des poteaux télé- 
graphiques; repoussoir. 


sandales 


beam, heurtoir, butoir, défense 


en bois (N.). 

Fender-bolt, tête d’un ressort de trac- 
tion d’un tampon de choc. 

Fender of old cable, défense en vieux 
cordages (N.). 


Tease 








FERREOUS. 


Fender-piles, pieux de protection d'un 
travail hydraulique quelconque. 

Fender-strake, défense des élongis des 
tambours (N. à roues). 

Chimney-fender, garde-feu. 

Get in the fenders! Rentrez les dé- 
fenses ! | 

Loose-fenders, défenses mobiles (mer.). 

Ferreous, de fer. 

Ferret, fleuret (esc.). 

Ferriage, péage pour le passage d’une 
rivière, pour une traversée. 

Ferrocyanide, ferrocyanure. 

Ferruginous, ferrugincux. 

Ferrule, virole, bague (tubes de chaud. 
ou de condenseur); embout (canne); 
sabot (pieu de pilotis); frette. 

Ferrule of an axle-pivot, frette d'un 
arbre en bois à pivot. 

Ferrule press, presse pour comprimer 
les bagues coniques en bois (tubes de 
condenseur). 

Horn’s patent wood ferrule, bague co- 
nique en bois brevetée par M. Horn 
(pour assurer l'étanchéité des tubes 
des condenseurs). 

Ferry, passage, traversée. 

F at, bateau de passage, bac, 
traille, toue, vapeur pour la traversée 
d’un fleuve, d’un lac, d'une rivière. 

Ferry-man, batelier, passeur, nocher, 
pautonnier. 

Atlantic ferry, paquebot transatlan 
tique. 

Fetch! Enlevez les barrest Dégarnissez 
le cabestan ! 

To fetch away, dériver, se mouvoir in- 
volontairement (N.). 

To fetch a pump, charger, allumer, 
amorcer, engrener, faire prendre une 


pompe. 

To fetch headway, commencer à aller 
e l'avant (N.). 

To fetch wp, amener ou apporter en 


haut. 

To (etch way, jouer dans son étambrai, 
aller au roulis (mât). 

Fetter-key, clef de cadenas d’une 
chaîne. 

Fetter-lock, cadenas de chaîne. 

Fetters, fers (que l’on met au pied ou 
aux pieds des hommes punis); chaînes 
de haubans. 

To Fettle, ébarber, nettoyer, parer. 

To fettle casting, ébarber des objets en 
fonte. 

Feu-de-joie, salut à coups de fusil. 

Fettling, ébarbage, nettoyage, évidage 
des pièces moulées. 

Fewel. V. Fuel. 

Fiat, ordonnance, décret. 

Fiber, fibre. 


— FIGLT. 


155 


Gunny-fiber, jute, fil de jute. 
Vulcanised Fibre, matière végétale em- 
ployée depuis peu en Amérique aux 
mêmes usages que le cuir et le caout- 
chouc. 
Fibrous, fibreux. 
Fibrous silica, amiante de fer. 
Fid, clef d’un mât; épissoir; point d’arrét, 
de retenue ; étoupille (art.). 
Fid-hole, mortaise, clan de la clef d’un 
mat 


Fid of a rigger, bâton, broche d’un 

trésillon. 

Fid of the topmast, .clef du mât de 

hune. 

Mast-fid, emplanture, carlingue, coin, 

clef de mât. 

Splicing fed, épissoir. 

o fid the topmasts, guinder les mats 
de hune, les mettre en clef. 
Fidded, mis en clef (mat de bune). 
Fiddle-head, yolute de l’étrave cambrée 
vers l’arritre comme dans certains 
schooners. - 
Fidei-conimissum, fidéicommis. 
Field, champ; campagne; bataille. 

Field-bed, ii de camp. 

Field-book, carnet de notes pour la to- 

pographie, l'hydrographie. 

Field-capstan, cabestan volant. 

Field-day, jour d'exercice à feu. 

Field-duty, service en campagne, en 

temps de guerre. 

Field-forge, forge de campagne (art.). 

Field-gin, chèvre de campagne, chèvre 

brisée (art.). 

Field-howitzer, obusier de campagne. 

Field-limber, avant-train de campagne. 

Field-piece, pièce de campagne. 

Field-room, le champ libre. ; 

Field-sketching, croquis topographi- 

ues. 

Field-staff, boute-feu (ane. art.). 

Field of view, champ de vision, champ 

d’une lunette. 

Field-works, travaux de campagne 

(mil.), fortifications passagères. 

In the field, en service, en campagne. 
Fielded, sur le champ de bataille. 
Fieldery, mot de ralliement, de passe. 
Fierce, Fiercely, ardent, ardemment. 
Fiery. de feu, ardent, enflammé. 

Fife, fifre. | 

Fife-rails, lisses d’accastillage (c. n.). 

Fig of the rigger, trésillon du gréeur 


(mar.). | 
To fig wp and down, rôder (un robinet, 
une soupape, etc.). 
Fight, combat, bataille. | 
Running fight, combat sous voiles, en 
marche. 
À sea fight, un combat naval. 
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Sharp fight, combat meurtrier. 
To fight it out, soutenir le combat à ou- 
trance. 
To keep up a running fight, battre en 
retraite tout en se défendant. 
Fighter, combattant ; ferrailleur, bret- 
teur. 
Fighting, propre au combat, à la guerre. 
Fighting capabilities, qualités pour le 
combat. 
Fighting lantern, fanal de combat. 
Fighting-man, combattant. 
Fi , chiffre, figure (géom.). 
igure-head, écusson, buste, embléme 
(proue d'un N.); poulaine. 
Figure-key, touche des chiffres du té- 
égraphe Hughes. 
Period, set of three figures, tranche 
ternaire. 
Figure changing lever, inverseur (télé 
. graphe Hughes). | 
Significant figure, chiffre significatif. 
Solid figure, solide (géom.). 
Figured dimensions, cotes (dessin, 
croquis). 
Filaceous, filamenteux. 
Filament, charbon d'une lampe à in- 
candescence (Swan, Edison, etc.). 
Filbow or Filbo, boulon à clavette. 
File, file; lime; rdpe; liasse, rangée; 
rocès-verbal; liste; nombre. 
File-carrier, monture de lime fen- 
dante. 
File-chisel, ciseau à tailler les limes. 
File-cutter, tailleur de limes. 
File-dust, limaille, limure. 
File-handle, manche de lime. 
File-maker, tailleur de limes. 
File-stroke, coup de lime. 
File-tooth, dent de taille, dent de lime. 
Adjusting-file, lime d’ajusteur; écouane, 
écouenne. 
Angular-file, lime angulaire. 
Arm-file, carreau, grosse lime & bras. 
Balance-wheel file, lime pour tailler 
des roues de rencontre (horl.). 
Bastard-file, lime bâtarde. 
Cant-file, lime pour queues d’aronde à 
angles tres aigus. 
Coarse-file, V. Rough-file. 
Cotter-file, grande lime plate. 
Crooked fite, lime, ripe courbe. 
Cut of a file, taille d'une lime. , 
Cutting of the files, taille des limes. 
Curoi inear file, lime à section curvi- 
igne. 
Dead-file, lime sourde, lime à taille 
très fine. 
Dead-smooth file, lime superfine. 
Double-file, lime à section triangulaire 
en creux (pour former la pointe des 
crayons). 


Double-half-round file, lime dont la 
section est ovale. 

Dovetail-file, lime à queue d’aronde. 

re Pr lime à égaliser les dents 

orl.). 

Feather edged file, lime pointue, en 
feuille de saule. 

Fine-smooth file, lime douce. 

Fine-loothed file, lime demi-douce. 

Flat-file, lime plate. 

Half-round file, lime demi-ronde. 

Hand-file, lime plate, grande lime 
plate. 

Hardening composition for files, com- 
position dont on enduit les limes 
avant de les tremper, composition 
our tremper convenablement les 
imes. 


Iron file-dust, limaille de fer. 

Joint-file, lime pour charnières. 

Knife-file, lime à couteau, en couteau. 

Lighting of files, blanchissage des 
Imes. 

Needle-file, lime d’aiguille, lime à ai- 
guilles. 

Parallel square file, carrelet, carreau. 

Pencil-sharpening file, V. Double-file. 

Pillar-file, lime plate mince. 

Pinton-file, lime à pignons (horl.). 

Polishing-file, lime douce, lime usée 
sur la meule, 

Pointing-mill-saw file, tiers-point pour 
affuter les scies, ttre-pornt (terme 
d'atelier). 

Potence-file, lime douce, carrelette. 

Rasp-file, lime à chaud, lime à très 
grosse taille, râpe. 

Rat-edge file, Rat-tail file, queue-de- 
rat (lime en). 

Right file! Par file à droite! 

Rough file, lime d'Allemagne, lime 
d'une ou de deux au paquet, lime en 
paille (enveloppée avec de la paille). 

Round edged joint file, lime à dos ar- 
rondi (charnieres, roues de ren- 
contre). 

Round file, queue de rat, lime ronde. 

Round off file, lime à arrondir (horl.). - 

Safe side of a file, côté blanc d’une 
ime (côté sans taille). 

Saw-file, tiers-point, lime à affûter les 
scies. 

Screw-head file, lime fendante pour les 
tètes de vis. 

Second-cut file, lime demi-douce. 

Single-cut file, lime à taille simple, 
sans croisement. 

Slitting-file, lime à couteau, à refendre, 
à dossière, à losange. 

Small-file, lime d'entrée, petite lime. 

Smooth-file, lime douce. 


FILER. 


Square-file , carrelet, carreau, lime 
carrée 


Straight-file, lime droite. 

Swaged-file, lime douce courbe) pour 
polissage des moulures). 

Swing-wheel file, lime pour roues de 
rencontre (horl.). 

Taper-fle, lime pointue, conique, 

Taper-flat file, lime plate pointue. 

Taper-square file, carrelet ordinaire. 

Three-square file, V. Saw-file. 

Tin-file, lime d’étain. 

Tongue-file, lime à langue de carpe 
(pour limer l’entre-deux des dents). 

Triangular-file, V. Saw-file. 

V-file, lime en couteau. 

Verge-file, lime plate moyenne. 

Watch-file, lime d’horloger. 

To clean a file, dégraisser une lime. 

To clog a file, graisser, encrasser une 
ime. 


To cross the strokes of a file, croiser 
les traits en limant. 

To cut a file, tailler une lime. 

To cut anew the files, To cut again the 

les, To re-cut the files, retailler les 
imes. 

To file, enfiler (sur un fil d’archal, une 

celle, un bâton de journal); limer. 

To file off the oxyd from plates, déca- 
per une plaque de métal. 

To file roughly, ébaucher à la lime, 
limer grossièrement. 

To file smooth, passer la lime douce. 
Filer, limeur, adoucisseur, polisseur. 
Filings, limaille. 

Filing-block, Filing-board, bois, plan- 
che à limer (planche sur laquelle on 
fixe, à l'aide de petites fiches, un ob- 
jet plat qu'on ne peut saisir à l'étau). 

Draw-fling, action de tirer de long 
(d’effacer les traits croisés de la lime). 

Iron-filings, limaille de fer. 

Rough-filing, dégrossissage à la lime. 
Fill the ranks! Complétez les rangs! 

To fill, remplir, emplir; enfler, faire 
servir (laisser porter, voiles). 

To fill the boilers, faire le plein des 
chaudières. 

To fill the cylinder once, remplir une 
fois le cylindre. 

To fill plat, border plat (mar.). 

To fill out, verser, déborder, enfler 
(voiles). 

To fill out a boat, vider l’eau d’un ca- 


not. 

To fill the sails, faire servir, faire por- 
ter les voiles. 

To fr wp, remplir, engorger,, rem- 
bilayer un creux, une cavité. 

To fill wp a blank, remplir une la- 
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cune, découvrir un moyen, une loi, 


— FIN. 


etc. 
To fill up a furnace, charger un four- 
neau. ; 

To fill up the time, employer son 


tem ps. 
The boiler fills, la chaudière s’emplit, 
le plein se fait. 

F'. Filled, remplies (signification de la 
lettre F placée à la colonne des chaud. 
sur un journal de la machine). 

Filled with fresh water on starting, 
plein fait avec de l’eau douce avant 
le départ (chaud.). 

Filler, remplissage, fourrure, tout ce 
qui remplit un vide sans être indis 
pensables chargeur (voitures, camions, 

.-f., etc.). 

Fillet, listel, filet, cordon, nervure, ban- 

delette. 


Filling, remplissage, remblai; action de 
remplir. 

Fillings between the head-cheeks of a 
ship, remplissage entre les jotte- 
reaux, frise de l’éperon (ec. n.). 

Filling-futtock, allonge de remplissage 


c. n.). 
Filling cleats, bordages entre les pré- 
ceintes, virures entre sabords (c. n.). 
Fillin -earth, terre à remblai (ch. 
e 


Filling-in, remplissage. 
Filling-in piece, massif, fourrure (c. 


n.). 

Filling-piece, grain d’orge, latte trian- 
gulaire pour remplir un coin, piéce 
de remplissage. 

Filling-shells, chargement des obus. 

Filling up, mastic employé sur les 
fonds des N. en fer pour boucher les 
cavités produites par la corrosion des 
tôles; remblai. 

Filling up with putty, masticage. 

Fillister, feuilleret, rabot 4 feuillure. 

Moving fillister, feuilleret à joue mo- 


ile. 
Film, pellicule, membrane mince et dé- 
iée. 
Filmy, composé de pellicules. 
Filter, filtre. 
Filter-basin of a water-work, bassin 
de dépôt d'un réservoir. 
Filtering-bag, chausse (en étoffe quel- 
conque) pour filtrer. 
Filtering-paper, papier Joseph. 
Filtering-stone, or bason, pierre à 
filtrer, pierre filtrante, grès poreux. 
Filthy, sale, plein d’ordures. 
Fin, nageoire, aileron, barbe (poisson); 
bavure de fonte (entre les jonctions 
d’un moule, fond.). 
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‘Finable, passible, punissable d’une 
amende. 
To Find ouf, expliquer, résoudre (un 
problème). 
To find out the ship’s place, s'orienter, 
déterminer la position du N. 
Finding out, solution, action de décou- 
vrir, de deviner. 
Fine, fin, menu, délié, pointu, aigu; 


amende. ; 
Fine-art-casting, fonderie des objets 
d’art. 
Fine-body, bien pris, bien coupé (N., 
canot). 


Fine-borer, polisseur, finisseur, adou- 
cisseur (ouvrier qui achéve un canon 
de fusil). 

Fine-grained, 4 grains fins (fer, acier, 
etc.). 

Fire on, fer affiné. 

Fine-sight, guidon fin (tir). 

To fine, affiner (métal), raffiner, épu- 
rer, clarifier ; rendre clair; mettre à 
l’amende. 

To fine bore, aléser, polir (un canon de 
fusil, lui donner ua calibre exact). 

Fined, affiné (mét.). 

Fineness of forms, finesse des for- 
mes, des œuvres vives (c. n.). 

Finer, affineur ; raffineur. 

Finery, forge, feu d’affinerie. 

Finery-cinders, scorie des feux d’affi- 

nerie. 

Finespun, ingénieusement imaginé. 

To Finestill, distiller, 

Finger-gripe, griffe d'accrochage (pour 
tiges de sondages). 

Finger-port, poteau indicateur (la di- 
rection d’un doigt montre la route à 
suivre). 

Finger-stall, doigtier. 

To finger, toucher, manier. 

Fining, affinage (mét.). 

Fm i. balls, avalage de la loupe 

" (mét.). 

Fining of iron, affinage du fer. 

Fining-slag, scorie d’affinage. 

Fining in two operations, affinage en 
deux fusions. 

Breaking up fining -process , affinage 
avec soulevement (mét.). 

One melting down fining-process, affi- 
nage d’une seule fusion. 

Finisher, équipeur (arm.). | 
Finishing, apprét; achévement; fini. 
Finishing-bil, alésoir. 
Finishing-roller, cylindre finisseur. 
© Finishing-stroke, coup de Jarnac, coup 
de grâce (ese.). 

Finishing-tool, rddoir. 

Finless, sans nageoires. 
Finlike, forme de nageoires. 


FINABLE. 


— FIRE. 


Finned, à large tranchant de chaque 
côté (comme un soc de charrue). 
Fippenny-bit, monnaie de la valeur 
d’une pièce de 5 francs (Amér.). 

Fir, pin sauyage, pin. 
Fir-board, planche de sapin. 
Thick fir-board, cabrion, madrier de 


in. 
FiEplonk, bordage, madrier de pin. 
Fir-wood, bois de sapin rouge. 
Silver fir, sapin commun. 
Fire! feu, incendie, Au feu! 
Fire-alarm, détecteur, avertisseur d'in- 
cendie. 
Fire-alarm-box, boîte contenant l’a- 
vertisseur électrique d’un incendie. 
Fire-annihilator, eitincteur d’incendie 
à l’aide de gaz ou de vapeurs qui se 
égagent d'un eppareil spécial). 

Fire-arms, armes à feu. 

Fire-arrow, dard à feu, boute-feu (anc.). 

Fire-ball, globe de feu, bolide, mé- 
téore; grenade, balle à feu, boulet 
incendiaire. 

Fire-balloon, ballon d'artifices à bom- 
bes, à grenades, etc. 

Fire-bar or Firebar, barreau de grille. 

Fire-bars-bearer, Fire-bars-frame, 
sommier, support de grille. 

Fire-bars-lug, cornières, galoches sur 
lesquelles reposent les supports de 


grille. 

Moveable fire-bars, barreaux de grille 
mobiles. 

Water-circulating fire-bars, Water- 
tube fire-bars, barreaux de grille à 
circulation d’eau intérieure. 

Fire-barrel, baril à feu, infernal, fou- 
droyant. 

Fire-basket, fourneau portatif. 

Fire-bavin, fagot, incendiaire. 

Fire-boom, bout-dehors contre les brû- 
lots (anc.). 

Fire-bote, quantité de combustible due 
ar les concessionnaires d’une mine 
certaines personnes. 

ee foyer, boîte à feu (chaud., 
oc.). 

Fire-box door, porte du foyer. 

Fire-box 
boîte à leu. 

Fire-box shell, boîte à feu extérieure, 
enveloppe du foyer. 

Fire-box top, ciel, dessus, couronne, 
plafond de la boîte à feu. 

Fire-brand, tison, brandon incendiaire 

Fire-breathing, qui jette, qui vomit la 
flamme. 

Fire-brigade, compagnie de: pompiers. 

Fire-broadside, fru de bordée. 

Fire-brush, balai de crin, brosse de 
ramonage. 


late, plaque de téte de ta | 
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FIRE. 


Fire-bucket, seau à incendie. 

Fire-chest, coffre à feu, coffre d’arti- 
fices. 

Fire-clay, argile réfractaire. 

Fire-company, compagnie chargée de 
la manœuvre d’un engin destiné à 
combattre un incendie. 

Fire-cross, croix formée de deux bran- 
dons enflammés (ancien signal d'appel 
aux armes en Ecosse). 

Fire-crown, ciel du foyer, du fourneau 
(chaud.). 

Fire-damp, grisou (mines, soutes à char- 
bon 


Fire-dogs, chenets de cheminée. 

Fire-door, porte de chauffe (mét.); 
porte de foyer (chaud.). 

Fire-drum, générale (rappel pour un 
incendie). 

Fire-escape, appareil de sauvetage en 
cas d'incendie. 

Fire-extinguishers, extincteurs d’in- 
cendie. 

Fire-fan, écran garde-feu. 

Fire-feeding apparatus, appareil de 
chauffage mécanique. 

Fire-flooring, parquet de chauffe. 

Fire-grate, grille. 

Bar of a fire-grate, barreau de grille. 

Fire-quard, garde-feu, écran. 

Fire-hole, chambre de chauffe, bouche, 
gueule d’un fourneau, d’un foyer. 

Fire-hole door, porte d’un fourneau. 

Fire-hole door ring, cornière, collerette 
de renfort autour de la porte d’un 
fourneau. 

Fire-hook, crochet (outil de chauffe). 

Fire-hoop, cercle d'artifices, solei 
tourteau goudronné. 

Fire-hose, manche d’une pompe à in- 
cendie. 

Fire-insurance, assurances contre l’in- 
cendie. 

Fire-iron, pièce de garniture (d’une 
cheminée). 

Fire-irons, garniture (cheminée) ; rin- 
gards, tisonniers, lances, etc. (outils 

de chauffe). 
Fire to larboard! Babord, feu! 

Fire-lining, doublure, parement en 
argile, en briques. 

Fire-lock, arme à feu. 

Fire-lump, brique réfractaire. 

Fire-lute, lut infusible. 

Fireman, pompier; chauffeur (mar. 
mil. amér.). 

Fire-main, conduite d’eau pour bouches 
d'incendie. 

Fire-master, ehef artificier. | 

Firemen, pompiers, sapeurs-pompiers; 
chauffeurs (Amér.). 

Fire-mouth, bouche, porte du foyer. 


> 
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Fire-office, bureau d'assurance contre 
l'incendie, 

Fire-pan, ustensile de ménage dans 
lequel on fait du feu, réchaud, bas- 
sinet, etc.; bassinet (arm.). 

Fire-piquet, piquet d'incendie. 

Fire-place, cheminée, foyer, âtre. 

Fire-place top, ciel du foyer. 

Fire-plug, robinet d’extinction de feu. 

Fire-proof, à l'épreuve du feu. 

Fire-rail, lisse des gaillards et de la 
dunette.(c. n.). 

Fire-red, rouge-feu (couleur). 

Fire-resisting, résistant au feu. 

Fire-room, chambre de chauffe. 

Fire-room of a high-furnace, cuve, 
cheminée intérieure d’un haut four- 
peau, 

Fire-screen, écran contre le feu. 

Fire-shell, bombe lumineuse. 

Fire-shovel, pelle à feu. 

Fire-side, coin du feu, cheminée. 

Fire-slice, lance (outil de chauffe). 

Fire-squirt, pompe à incendie. 

Fire-stations, postes d'incendie. 

Fire to starboard! Tribord feu! 

Fire-steel, briquet en acier. 

Fire-stone, pierre qui résiste au feu : 
pyrite. 

Fire-styring, briquet pneumatique, 4 
air. 


Fire and sword, le fer et la flamme. 

Fire-telegraph, avertisseur d’un com- 
mencement d’incendie (basé généra- 
lement sur l'allongement d’une tige 
de métal qui fait partir un dé- 
clic, etc.). 

me thrown by hand, grenade, moine 
art.). 

Fire-tile, brique réfractaire. 

Fire-tongs,. pincettes. 

Fire-tube, tuyau de cheminée. 

Fire up! Allumez! 

Fire-warden, surveillant contre l’in- 
cendie, chef des pompiers. 

Fire well kept up, feu bien soutenu, 
bien nourri (art.). 

Fire-worker, artificier. 

Fire-works, feu d'artifices, artifices. 

All-round fire, pièce à pivot pouvant 
tirer dans tous les sens. 

Bank the fires! Les feux au fond des 
fourneaux ! | 

Banking up the fires, action de pousser 
et d'entretenir les feux au fond des 
fourneaux. | 

Blazing fire, feu qui flambe bien. 

Bow-fre, canons de chasse, de l’avant. 

Brisk- fire, feu ardent. 

By the fire! Au feut Au feu! 

Constant fire, feu roulant (mil.). 
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Dead fires, feux retenus, non poussés 
(chaud.). 

Draw the fires! Bas les feux! 

Drew fires, feux jetés bas. 

Dropping fire, feu irrégulier; couche 
irrégulière (de charbon dans les four- 


neaux). 
Dull fire, triste feu. 
End-on-fire, pièce pouvant tirer sui- 


vant l’axe du N., pièce des extré- 
mités. 

False-fire, feu de Bengale. 

Fiery-fire, feu ardent. 

Flake of fire, bluette, étincelle. 

Forcing of the fires, poussage des feux 
(chaud.). 


Fore-and-aft fire, pièce pouvant tirer 
sur l’avant ou sur l'arrière. 
Foreman of the fire, chef de feu (forge). 
Grazing-fire, feu rasant (mil. art.). 
Hanging: fire, long feu (mil. art.). 
Head-fire, pièce de l’avant. 
Kindle the fires! Allumez les feux! 
Lighted fires, feux allumés. 
Management of the fires, conduite des 
eux. 
Military fire-works, artifices de guerre. 
Muzzle to mussle fire, feu à bout por- 


tant. 

Number of fires used, nombre de four- 
neaux allumés. 

Non-fire- conveying, non conducteur 
de la chaleur. 

On fire, brûlant, cn feu. 

Plunging fire, feu plongeant (art.). 

Running-out fire, affinerie, finerie, 
mazerie (mét.). 

Skirmisching-fire, feu de tirailleurs. 

Slant fire, feu d'écharpe, feu oblique 
(art. mil.). 

Slow-burning fires, feux non poussés, 
combustion lente. 

Spread evenly upon the fires, étendu 
uniformément sur les feux, sur la 
grille (charbon). 

St Elm’s fire, feu Saint-Elme, 

Stern-fire, canons de retraite, de l’ar- 
rière. 

Thick: fire, couche épaisse de charbon 
(grille). 

Thickness of the fire, épaisseur de la 
couche sur la grille. 

Thin fire couche mince de charbon 
(grille). 

Urge the fires ! Poussez les feux! 

Well served fire, feu bien nourri, bien 
soutenu (mil., art.). 

Wild fire, feu grégeois. 


FIREBRAND. — FIRER. 


To brisk up the fires, aviver, attiser, 
pousser les feux. 

To catch fire, prendre feu. 

To check the fires, recouvrir les feux 
avec des escarbilles, de la cendre. 

To clean out the fires, passer la lance 
ou le crochet pour décrasser les feux. 

To damp the fires, humecter le char- 


n. 

To draw the fires, jeter bas les feux, 
les éteindre. 

To fire a boiler, chauffer une chaudière 
à vapeur. 

To fire a broadside, tirer une bordée. 

To fire case-shot, tirer à mitraille. 

To fire at mark or target, tirer à la 
cible. 

To fire a mine, lirer une mine. 

To fire around, tirer à boulet. 

To fire as random, tirer à toute volée, 
au hasard. 


' To fire in salves, tirer par salves. 


To fire a shot, tirer un coup de canon. 

To fire at a target, tirer à la cible, ti- 
rer au blanc. 

To fire with the full service charge, 
tirer à grande charge. 

To fire with loose powder, tirer avec 
ae la poudre renfermée dans un sa- 
chet. 

To fire with the muzzle close to an 
object, tirer a bout portant. 

To hasten the fires, accélérer les feux. 

To hurry the fires, pousser les feux. 

To et of fire-works, tirer un feu d’ar- 
tifice. 

To miss fire, rater (mil., art.). 

To light the fires, allumer les feux. 

To put back the fires, pousser les feux 
au fond des fourneaux. : 
To put out one fire, jeter bas le feu 

d'un fourneau. 

To pul out the fires, éteindre les feux. 

To replenish the fires, aplanir, égaliser 
la couche de charbon. 

To set fire to, mettre le feu a. 

To set on fire, mettre en feu. 

To stir up the fires, ringarder, rouabler, 
remuer les feux. 

Tourgethe fires, chauffer à feux poussés. 


Firebrand, tison, brandon. 


To be Fired at, recevoir, essuyer un 
coup de feu (mil.). 

Fired up ready to go out, les feux al- 
lumés prêts pour le départ, en état 
de partance (N.). 


Fireless steam street-car, omni- 


bus, voiture*a vapeur sans feu, sans 
combustible (Amér.). 


Wood fire, feu de bois. 
To add fuel to fire, jeter de l'huile sur 
du feu. 


Firenew, qui sort de la forge. 
Firer, celui qui met le feu à; incen- 
diaire. 


FIRING. 


Firing, chauffage ; action d’incendier; 
fusillade, tir. 
Firing apparatus, appareil pour la 
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Firring-cleats, bordages entre les 
préceintes (c. n.). 
First borer, fleuret préparatoire (mi- 


mise en feu (torp.. etc.). nes). 
Firing at command, feu par comman-. Firsts, brins de chanvre net ou sérancé 
dement. (corderie). 


Firing battery, pile d’inflammation 
(torp.). 

Firing-floor, parquet de chauffe. 

Firing point, point, degré d’inflamma- 
tion (d’une huile, etc.). 


Fish, poisson; fourrure; jumelle (c. n.); 
ming, bossoir (mar); éclisse (ch. 
de f.). 


Fish of an anchor, traversière de 


F b bearings, explosion Pancre. 
“(dane ‘orp. “au moment voulu) à Fish-beam, poutro qui fait le ventre, 
l’aide de l'intersection de deux relè- qui cède. 


vements. 
iring by observation, explosion (d’une 
torp. au moment voulu) à l'aide d’une 
observation sur un réflecteur. 

Firing by guns, feu par pièce. 

Firing-irons, outils de chauffe. 

Firing-key of a torpedo, bouchon d'in- 
flammation d’une torpille, bouchon 
établissant un contact. 

Firing at ranges beyond the line of 
metal, tir en hauteur. 

Firing-shovel, pelle pour le chauffage, 
pelle de chauffe. 

Firing station, poste d’inflammation 
ou d’observation (torp.). 

Firing’s tools, outils de chauffe. 

Firing up, action de pousser les feux. 

Firing by cent piece, inflammation cen- 
trale (art.). 

Firing with back-flame, foyer à flamme 
renversée. 

Firing with several tiers, chauffage 
avec des fourneaux étagés. 

Blanck-cartridge firing, tir à blanc. 

Hard firing, feux vigoureusement 
poussés. 

Heavy firing, feux poussés, chauffage 
à outrance. 


Fish-bellied, à ventre de poisson. 

Fish-boat, bateau de pêche. 

Fish-bolt, boulon pour éclisses de rails 
(ch. de f.). 

Fish-bone, aréte de poisson. 

Fish-chair, coussinet-éclisse (cb. de f.). 

Fish-culture, pisciculture. 

Fish-curer, saleur de poisson. 

Fish-davit, bossoir, mât de charge pour 
traverser l’ancre. 

Fish-falls, garants de la traversière. 

Fish-front, jumelle (mar.). 

Fish-gig, foene, fouine (trident pour la 
pêche). 

Fish-glue, colle de poisson. 

Fish-gut, intérieur de poisson. 

Fish-hook, hamecon; croc de candelette 
ou de la traversiére. 

Fish-plate, plaque pour éclisses (ch. 

ef. 


Fish pond, étang, vivier. 

Fish room, vivier de certains bateaux 
pêcheurs ; coqueron du commandant. 

Fish skin, peau de chien de mer. 

Fish spear, harpon. 

Fish tackle, palan du davier; traversière 


(mar.). 
Fish way, échelle de montée pour les 


Less urgent firing, chauffage moins poissons. 

poussé. ° Angular fish, éclisse à cornière (ch. 
(She) is fring, (le navire) tire (du ca- e f.). 

non Cured fish, poisson mariné. 


(She) ts firing up, (le navire) chauffe, 
a ses feux allumés. 

Side-firing, chargement alternatif d’une 
grille suivant la moitié de sa lon- 
gueur (après décrassage). 


Ease up the fish fall! Choquez la tra- 
versiére! 

Flat fish, poisson plat. 

Flying fish, poisson volant. 

Fresh-water fui, poisson d’eau douce. 


To cease firing, cesser le feu. Man the fish! A la traversiere! 
Firings, les feux d’artillerie. Paying fish, baleine dont les fanons 
Firkin, barillet qui contient neuf gal- ont plus de 6 pieds de long. 

lons, quartaut. Scales, gills and fins ofa fish, écailles, 
Firlining, coussin (c. n.). ouies ct nageoires d’un poisson. 
Firlot, mesure -de capacité (Ecosse) Sea fish, poisson de mer. 

== 62,53, mesure pour matières Soft and hard roe of a fish, la laitance 

sèches, == 30 litres. et les œufs d’un poisson. 
Firm, atelier, manufacture. To fish, pécher ; jumeler (un mât, une 

To be firm, tenir bon. verge: mettre une fourrure (mar.). 
Firman, passeport, congé. To fish the anchor, traverser l’ancre. 
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To fish a piece of timber, armer une 
pièce de bois avec des fourrures. 

To fish a rail, éclisser un rail. 

To fish up, pécher. 

To fish up again, repécher. 

To gut fish, vider le poisson. 

Fishbournian principle, principe de 

l'amiral Fishbourne. 

Fished, péché; éclissé, jumelé. 
Fished-joint, joint éclissé (des rails). 
Fished mast, mat jumelé. 

Fisher, Fisherman, pécheur. 

Fisherman’s boat, bateau pécheur. 
Fisherman's walk, promenade d’un 

pécheur (se dit d’un N. dont l'espace 
ibre sur le pont est très étroit). 

Fishermen’s bend, nœud d’anguille, 

nœud de pêche. 
Fishermen's fire, torche, flambeau des 
pécheurs. 

Fishery, la pêche, pécherie; droit de 
Col hthory éche a | 

shery, péche a la morue. 
Free fishery pêche franche. 
Herring, pearl, whale fishery, péche 
du hareng, des perles, de la baleine. 

Fishful, rempli de poissons, abondant 

en poissons. 

Fishgarth, vivier. 

Fishing, pêche; éclissement, éclissage 

(ch. de f.). 

Fishing gear or tackle, ustensiles, alti- 
rails de péche. 

Fishing-line, ligne de péche. 


Fishing -place, lieu de péche, pécherie, — 


dégrat (a Terre-Neuve). 
Fishing-rod, canne pour la péche. 
Fishing with a rod, péche à la canne. 
Fissile, qui peut se fendre aisément. 
Fissure, criqûre; effondrement, affais- 
sement ; l'espace occupé entre deux 
stratifications voisines, par une couche 
quelconque (mineurs). 
Fit, sjusté. 
Tight fit, ajusté exactement, sans jeu. 
Too fine a fit, ajustage trop parfait. 
Too tight a fit, ajusté trop serré. 
To fit an engine, monter une machine. 
To fit a piece before fixing it, présenter 
une pirce avant de la fixer. 
To fit a sail with rope bands and 
earings, rabanter une voile. 
To fit out a ship, équiper un N. 
To fit out a sword, monter un sabre. 
To fit up, bâtir, construire. 
To fil up a steam engine on board, 
monter une machine à vapeur à bord. 
Fitments, approvisionnements, usten- 
siles divers. 
Fitted, place, muni, pourvu, ajusté, 
monté. 
Fitted out, armé, équipé (N.). 


Fitted so close, ajusté si exactement. 
Fitter, monteur, ajusteur; lambeau, 
lite pièce, petit morceau. 
Fitting, armement, équipement (N.); 
montage, ajustage. 
Filting of engines, montage des ma- 
chines. 
Filting in, encastrement. 
Fitting out, opération de l’armement 


Fitting out of a fleet, armement d’une 
flotte. 

Fitting out and manning, armement ct 
équipement, armement en personnel 
et en matériel. 

Filting-strip, verge, règle, ‘latte de 
montage. 

Fitting up of machines, montage des 
machines. 

The fittings up, les installations, les 
emménagements. 

Nr fittings, petit matériel (ch. 

e f.). 


Five-finger tied, retenu par la main. 
Fivefoot, étoile de mer. 
To Fix, capeler; frapper, lacer; fixer. 
To fix [use enfoncer les fusées (dans 
les obus). 
To fix the shrouds, capeler les hau- 
bans. 
Fixed, dormant, fixe. 
Fixed block, poulic fixe, moufle fixe. 
Fixed head, poupée fixe, poupée de la 
roue (tour.). | 
Fixedness, solidité, stabilité, fixation. 
Fixing of boilers, pose, mise en place 
des chaudières. 
Fixing of engines, montage des ma- 
chines. ; 
Fixture, chose fixée à demeure, tout ce 
qui est cloué ou rivé; retenue, al- 
tache ; poids fixe. 

Fizgig, foene, fouine, harpon (péche). 

To Fizz, fuser, faire long feu (poudre) 

Fizzing, suant, cessuant (fer au feu ou 
sortant du feu). 

Fizzing - heat, blanc ressuant (mét. 

forges). 

To Fizzle, siffler. : 

Flabby, mou, flasque, mollasse. 

Flack water, mer étale (moment qui 
s'écoule entre la fin du flot et Je 
commencement du jusant ou inver- 


sement). 
Flag, payillon (mar.), drapeau (mil.); 
algue. 

Flag! réponse faite par le patron d’un 
canot hélé lorsqu'un amiral se trouve 
dans le canot. 

Flag ut each mast-head, petit pavois. 

Flag broom, balai hissé en guise de pa- 
villon. 
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: Flag caplain. capitaine de pavillon. 

.Flag-fall, drisse de pavillon. 

Flags hanging fore and aft, grands 
pavois. 

Flag-hawliard or haliard, drisse de 
pavillon. 

Flag-locker, coffre aux pavillons (timo- 

. Defie). 

Flag-officer, officier général de la ma- 
rine; commodore; vice-commodore et 
contre-commodore d’un yacht-club. 

Flag-officer boat's crew, canotiers de 
l'amiral. 

- Flag-officer and retinue, amiral et son 

état-major, sa suite. 

Flag’s loft, pavillonnerie. 

Flag-staff, mat de pavillon; bdmpe de 
drapeau. . 

Flag-staff-stay, faux étai. 

Flag-staff-trucks, pommes de pavillon. 

Flag of truce, pavillon parlementaire, 

rapeau blane, bâtiment parlemen- 
taire. 

Black flag, pavillon noir (hissé comme 
signal de combat sans merci). 

ommander's flag, pavillon de com- 
mandemeat. 

Executive flag, pavillon d’exécution. 

Hand flag, guidon. 

Hoist of a flag, guindant d’un pavillon 
(hauteur du côté, par lequel il est at- 
taché à la drisse qui sert à le hisser). 

Set of flags, jeu de pavillons. 

Square.flag. pavillon (de signaux). 

Trapezotd flag, trapeze. . 

Triangular flag, triangle (de signaux). 

To flag. endre, flotter, battre (contre 

n mat). 

To, hand the flag half mast high or 
half-staff, mettre le pavillon de deuil, 
en berne, à mi-mât, à mi-hauteur de 
la corne, demander du secours. 

To hand out the while flag, hisser le 
pavillon blane, demander merci, de- 
mander à parlementer. 

To set up the flag, arborer les couleurs. 

To shift his flag, changer son pavillon. 

To strike the flag, amener le pavillon. 

Flagginess, flasque, défaut de fermete, 

de tension. : 

Flagging. pendant, qui bat contre le 

mât ; carrelage. 

Flaggy, qui pend, qui flotte, qui bat. 

Flagman, timonier. 

Flake, chafaud (pécheurs de morue); 

(aie) flammeche, paillette; glénc 
lin). 
Flakes of copper, écailles de cuivre. 
Flake-white, céruse très pure, blanc 
d'Espagne. | 
To flake, s’écailler, mettre en flocons. 
Flamation, embrascment. 
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Flame, flamme. 
Flame-bridge, autel (foyer). 
Fiame-coloured, couleur de flamme. 
Back flame, retour de flamme (chaud.). 
False flame, feu de Bengale. 
Return-flame, flamme remversée, retour 
de flamme. 
Sheet of flame, nappe de flamme. 
Top-flame, flamme du gueulard qe) 
ite flame, chaude ressuante (forgc). 
Flameless, sans flamme. 
Flamiferous, qui porte la flamme. 
Flaming, flambant, ardent, en feu, cm- 
r 


Flamivomous, qui vomit la flamme. 

Flamy, flamboyant, ardent, embrasé. 

Flang, marteau à double pointe, pic à 
deux branches. 

Flange, Flanch, rebord, saillie, bride, 
collet, collerette. 

Flange-coupling, poulie-manchon (man- 
chon de jonction servant de poulie 
de transmission), collerette de jonc- 
tion. 

Flange of an iron girder, table d’une 
poutre en fer, en cornière. 

Flange of the half-boxes, oreilles des 
chassis (fond.). 

Flange of a pipe, bride, bourrelet d’un 
tuyau. 

Flanged-pipe, tuyau à bride, à collc- 
rette. 

Flange of a wheel, boudin, rebord, 

saillie d’une roue (ch. de f.). 

Dwarf flange, collerette peu saillante, 
rebord peu saillant. 
Lower flan 6, semelle d’un rail. 


Moveab ge, bride mobile (tuyau- 
tage). 

Solid flange, bride faisant corps avec 
le tuyau. 

Tire flange, rebord du bandage d’une 
roue (ch. de f.). 


To flange, mettre des rebords; fretter. 

Flanging, abaltage, placement d’une 
bride sur un tuyau, formation d’une 
collerette, d'un collet, tombage d'un 
bord (terme d’ateliers). 

Flank of a tooth, flanc d'une dent 
(roue). 

Flanning, embrasure, jour (construc- 


thon). 

Flap, clapet à charnière ; chose large, 
pendante, qui ne tient que par un 
côté. 

To flap back agains! the mast, fouetter 
contre le mat (voiles, lorsque le vent 
est très faible et que le navire tangue). 

Flapped, à bords rabattus. 

Flapper, clapet. 

Flaps, flasques (d'un affdt); pans (d’un 
habit); cornes (d’un chapeau). 
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Flapping, battement (voiles). 

Flare, élancement de la guibre, de l’é- 
tambot, etc. ; 

Flare-up light, lumière brillante (qu'on 

élève de temps à autre comme signal). 

To fare over, donner de l’élancement, 
égager. 

Flaring, étincelant, brillant, éblouis- 
sant, qui file (lumiere); élancement, 
élancé (mar.) ; dévoiement, déviation 
d’un couple (c. n.). 

ring-beams, rayons éblouissants. 
Flaring-bow, avant très élancé (N.). 
Flaring of the fashion-piece, dévoie- 
ment de l’estain (dernier couple se 
mariant avec l’arcasse sur les N. à 
poupe carrée) (c. n.). 
Flaring out, œuvres mortes s’élargis- 
sant beaucoup vers les hauts (N.). 

Flash, éclair (artit.) éclat (de lumière); 

instant; écluse; torrent; mare. 
Flash of fre, flamme sans durée, un 
jet de flamme. 

Flash of lightning, un éclair. 

Flash-pipe, perche de Vallumeur du 

az. 


8 

Flash of water, éclaboussure. 

Long and short flashes, éclats longs ou 
brefs (longues et brèves apparitions 
d’une lumière comme signal à la 


mer). 
To flash, éclabousser, faire jaillir, 


jeter. 
To flash off, flamber. 
Flasher, rameur. 

Flashes every two minutes, éclats 
toutes les deux minutes (phare). 
Flashing, inondation artificielle, flot 

créé par le lancement d'un N., la 
motion rapide d’un N. dans un ca- 
nal, etc.; lumière étincelante. 
Flashing system, système de signaux à 
l’aide d’éclats longs et brefs. 
Flask, dessus et dessous de châssis 
(fond.); flasque ; fourniment; poire à 
poudre; sable vert (fond.). 
Flask of acid, fiole d'acide (torp., ete.). 
Flask-board, planche de fond. 
Flask-moulding, moulage en châssis 
(fond.). 
Flask for sand-casting, châssis de mou- 
age. 
Fore-part flask, châssis en quatre mor- 
ceaux. 
Middle flask, chassis intermédiaire, 
caisse du milieu. 
Snap flask, châssis à charnière pour 
menus travaux. 
Three-part flask, châssis en trois mor- 
ceaux. 
Flasket, grande corbeille, manne à lest. 
Flat, bas-fond; plaine; basse, écueil, 


banc; plat (d’une rame, d’une épée); 
bordage, bordure (mar.); plateau, 
surface unie. 

Flat aback, brassé carré lorsqu'on a 
vent debout (pour casser l’erre du N. 
ou déterminer une acculée). 

Flat aft, bordé plat (voiles). 

Flat arched, à cintre plat, surbaissé. 

Flat and , de champ et sur can. 

Flat floored, à fond plat (N.). 

Flat french chain, chaîne à la Vaucan- 


son. 

Flat-headed bolt, boulon à tête plate. 

Flat of the floor timber, plat de va- 
rangue (c. n.). 

Flat forwards! Change, traverse la 
misaine et les focs! Devant changez! 

Flat fronted projectile, projectile à tête 

ate. 

Fine iron, fer plat ou méplat. 

Flat of a chain, joint plat, chaînon, 
maillon plat d’une chaîne (dont les 
anneaux sont réunis par des rivets). 

Flat pincers, pinces plates. 

Fi uarter, cul carré, large poupe 
(N. à). 

Flat rammer, batte, latte de mouleur 
(fond.). 

Flat scarf, écart double, moitié par 
moitié (charp.). 

To flat, aplatir, émousser. 

To flat fll, border plat. 

To flat in sail, traverser une voile. 

To trim flat, border tout plat. 

Flatlong, à plat. 

Flatness, aplatissement. 

To Flatten, laminer, planer, aplatir, 
aplanir; abattre. 

To flatten the plate, élargir la tôle. 
Flattened, ap ati. 
Flattener, laminoir (poud.); paroir, 

chasse à parer (forge). 

Flattening, aplatissement. 

Flatter, instrument qui aplanit, rouleau 
(des routes) ; laminoir ; châsse à pa- 
rer, aplatisseur. 

To flatter, parer, donner le dernier 
coup à un travail (de forge, de 
chaudr., etc.). 

Flatting, aplatissement ; vernis d’huile 
sans poli. 

Flatting-mill, laminoir pour fil de fer ; 
tôleric. 

To Flaunt, flotler. 

Fiaw, breche, fente, crevasse: erreur, 
défaut ; risée, coup, bouffée de vent ; 

aille (métaux, pierres précicuses) ; 
dche, gercure, gélivure (bois). 

Flaw in a cast, soufflure dans une 
piece fondue. 

Flaw-piece, pièce flacheuse (charp.). 

To flaw, fendre; crever, rompre, briser. 
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Flawed, pailleux, cendreux (fer). 

Flawless, sans fente, sans défaut. 

Flawy, crevassé, pailleux, qui a des 
fentes, des défectuosités, flacheux; 
qui souffle par risées (vent). 

Flax, lin, filasse. 

Flax-mill, manufacture de lin. 
Flea-bitten, moucheté, tacheté. 
Fleak, flocon. 

Filed, fui, enfui. 

To Flee, fuir, s’enfuir. ; 

Fleet, flotte, escadre, armée navale; vif, 
léger à la course (homme ou ani- 
mai). 

Fleet-body, corps, centre d’une flotte. 

Fleet-centre, lieu habituel de réunion 
d’une flotte. 

Fleet-circulars, circulaires officielles 
concernant la flotte. 

Fleet of men of war, flotte de navires 
de guerre. 

Fleet of merchantmen, flotte de navires 
marchands. 

Armour-plated fe Iron-cased fleet, 

Iron-clad, fleet, flotte cuirassée. 

To stopp to fleet, bosser pour reprendre. 

Trade fleet, flotte marchande, de N. 
marchands, de N. du commerce. 

To fit out a fleet, armer, équiper une 

otte. 

To fleet, glisser, sauter, choquer (corde 
enroulée autour d'un cabestan, d’une 
bitte, etc.); faire courir le garant 
d'un palan pour écarter les poulies. 

To fleet the cable, choquer un câble, 
une chaîne. 

To fleet off, affaler, caler. 

To fleet shrouds, reprendre les hau- 
bans. 

To fleet a tackle, affaler un palan. 

sia ae 5 plus rapide, le plus prompt 

-, etc.). 

Fleeting, choquage (mar.). | 

Fleetness, agilité, vitesse à la course. 

Flemish eye, œillet en corde, ganse, 
erseau, œil flamand. 

Flemish loop, penture flamande (serr.). 

To flemish a rope, lover une manœuvre 
en galette. 

To Flense, découper une baleine pour 
en extraire la graisse, le lard. 

Flexibleness, flexibilité, souplesse. 

Flexuous, tortucux, courbé, pliant, 
vacillant. 

Flexure, courbure. | 

Contrary flexure, inflexion (géom.). 
Flier, fuyard, fugitif; volant (mach.). 

Flier of a jack, volant d'un tourne- 
broche. 

Flier of a stairs, rampe, balustrade 
d’escalier. . 

Flies, mouches (péche). 


Fancy flies, mouches artificielles. 

Flight, flûte (N. hollandais); fuite: 
volée de flèches; décharge de mous- 
queterie. 

Time of flight, durée de la trajectoire 
ou de la projection (art.). 

To Flince. V. To Flense. 

To Flinch, biaiser, gauchir ; se désister. 

To Fling up, jeter en l'air. 

Flinge of a buoy, garniture d’unc 
bouée. 

Flint, quartz, silex, pierre à feu. 

Flint glass, cristal anglais. 

Flint paper, papier sablé, verré. 

Flip, boisson composée de biére,- d’eau 
de-vie et de sucre. 

To Flirt, agiter rapidement. 

Float, taille des limes (rarement em- 
ployé dans ce sens); flotteur (torp., 
chaud., ligne de péche); grande lime 
douce; wagon (pour le charbon); 
aube, pale (de roue): volume de terre 
égal à 48 pieds carrés, sur un pied 
d'épaisseur; radeau, train de bois 
flottant. 

Float away, en dérive, au gré de la 
mer et du vent. 

Float-boards, augets de roue hydrau- 
lique. 

Float-gauge, flotteur, niveau à flotteur, 
régulateur (chaud.). 

Float-stick with index, bonhomme 
(d’un manomètre à mercure), ba- 
SE tige indicatrice (de la pres- 
sion). . 

Float of an undershot wheel, aile, 
aube, palette, alluchon a’une roue 
en dessous (hydraul.). 

Float water wheels, roues à aubes. 

Float with hinged bars, flotteur à tiges 
articulées. 

Stone float, flotteur (d’une chaudière). 

To float, flotter, mettre à flot ; faire la 
planche (en nageant). 

. To trim a float, préparer, monter un 
flotteur (torp.). 

Fin a float, manœuvrer un flotteur 

torp.). 

Floatage, choses de la mer, épaves, 
débris de naufrage. 

Floated out, mis hors d’un bassin (N.). 

Floating, flottement, flottage. 

Floating-bridge, pont flottant, pont de 
radeaux, bac à traille. 

Floating-buoy, bouée de veille. 

Floating-castle, citadelle flottante (N. 
cuirassé). 

Floating-light, bateau de sauvetage, 
phare flottant, bateau à feu. 

Floating-pier, jetée flottante. 

Floats, aubes, pales (des roues). 

Iron-floats, aubes en fonte (dont on se 
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sert parfois pour équilibrer une ma- 
machine). _ 

Flocan, minerai d’étain tres menu (mi- 
neurs). 

Floe, glacon, glacier, amas de glaces 
flottantes, banquise. 

Floeberg, grand amas de glaces flot- 
tantes, formé par la réunion de gla- 
cons en dérive. 

To Flog, châtier, punir, fouctter, donner 
la schlague. 

To flog the glass, manger le sable (re- 
tourner une ampoulette trop tôt). 
Flogged, fouetté, avoir reçu, recevoir la 

sohlague. 

Flogging. le fouet. ° 

Flogging of a sail, battement d’une voile. 

Flood, grand amas d’eau, mer, rivière, 
torrent, fleuve; flux, flot; déluge, 
inondation; barre. F4 ts flood, la 
mer monte. [¢ is almost floot, le flot, 
le flux va commencer. 

Flood-arch, pont de déchargement. 

Flood-gate, écluse, vanne: bonde. 

Flood-mark, niveau des hautes eaux. 

Flood-stay, panne, pale de moulin. 

Flood-tide, flot, flux, haute marée. 

Half- flood. mi-marée. 

High-flood, marée haute. 

Land-flood, inondation provenant du 
débordement d’un fleuve, d'une ri- 
vière. 

Low-flood, marée basse. 

Sea-flood, inondation occasionnée par 
une baute marée. 

. Young-flood, commencement du flot. 

Flooding arrangements, dispositions 
pour noyer les soutes à poudre ou 
pe un compartiment quelconque 

AE 

Flookan, terre glaise. 

Flookan-lode, filon argileux, glaiseux. 

Flooking. rejet, faille, interruption, 
disparition d’un filon houiller ou 
métallique (mines). | . 

Floor, radier (bassin à sec); tablier 
(pont); varangue (c. n.); parquet, 
plancher ; étage; rez-de-chausse. 

Floor-harpings, tête de varangue, bor- 
‘dages des fleurs (anc. terme qui 
signifie les bordages dans les envi- 
rons de la flottaison, à fleur d’eau) 


c. n.). 

For heads, fleurs d'un N. (partic de 
la muraille d’un N. à la hauteur de 
la flottaison) (anc. terme). 

Floor-head thick stuffs, vaigres des en- 
virons de la flottaison, vaigres bre- 
tonnes (c. n.). | 

Floor-lips, premières lames coupantes 
d'une tariére à vis. 

Floor plan, plan horizontal (c. n.). 


Floor-riders, varangucs de porques, 
porques de carlingue (c. n.). 

Floor of a seam, mur d’une couche 
(mines). 

Dead floor, faux pe uet. 

Flat floor, petit fond (e. n.). 

Long floor, fond allongé, à larges va- 
rangues (c. n.). 

Narrow floor, fond étroit, à varangues 
étroites (c. n.). | 

Rising . floor, fond acculé,. façonné (c. 


n.). 
Sharp floor, fond fin, aigu (c. n.). 
Flooring, action de planchéier, de 
border; parquet, carreau, parquetage; 
tablier (pont); fond (c. n.). 
looring-board, bordage, planche de 
fond. 
Flooring-cramp, serre-joints, sergent 
(men.); étreignoir (charp.). 
Flooring-plank, bordage, madrier de 
nt. 
Flooring plate, plaque de parquet 
(mach.). 
Floret, fleuret (esc.). 
Floss, laitier, scorie (h.-f.). 
Floss-hole, chio, trou de laiterol. 
Floss-hole plate, taque à laitier, à lai- 


terol. 
Floss-silk, filoselle, bourre de soie. 
Flota, une flotte (et particulièrement la 
flotte espagnole, qui transportait 
chaque année les produits de PAmé- 
rique du Sud en Éspagne). 
Flote, flot. 
Flotilla, flottille, petite flotte. 
Flotson, Flotsam, Flotzam, flottai- 
son; épaves, débris. 
To strike out a Flourish, sonner unc 
fanfare. 
Flout-silk, bourre de soie. 
Flow, écoulement, flux, courant. 
Flow of the tarpaulin, partie d’un 
rélart qui pend entre le quai et le 


Small in and out flow, petit courant 
d'entrée et de sortie. . 
To flow into, affluer. 
To flow out, écouler, s’écouler, dé- 
border. 
To flow over, déborder, regorger, s'é- 
pancher. 
Flower, patte, feuille d'un ressort. 
Flowers of sulphur, fleur de soufre, 
soufre sublimé. 
Flowing, balant, en bande (mar.). 
Flowing of the liquids, écoulement des 
liquides. 
Flowing-out hole, dégorgement, dé- 
gorgeoir, orifice d'écoulement. 
Flowing-sail, voile en ralingue. 
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Flowing-sheets, écoutes largues, en 
bande. 

Flown, enflé, gonflé. 

Fluccan, roches tendres qui forment le 
plus souvent les parois d’un filon mé- 
tallique mines). 

Fluctuant, flottant. . 

Flae, bouilleur, courant de flamme, 
foyer circulaire, gros tube (chaud.); 
évent, rampant, chappement (four- 
neau a réverbére). flue getting 
heated and sinking down, le ciel du 
fourneau s’échauffant et s’affaissant. 

Flue-dust, cendre, suie, fraisil des 
courants de flamme. 

Flue-plate, Flue-sheet, plaque de tête 
des tubes. 
e-pass flue, embranchement d’un 
courant de flamme sur le courant 
principal vers la cheminée. 

Down-flue, courant de flamme de haut 
en bas. 

Flash-flue, courant de flamme dirigé 
dans le sens de la longueur d'une 
chaudière, 

Upper-flues, courants de flamme supé- 
rieurs. 

Fluidness, fluidité. 

Flake, patte d’ancre ; instrument pour 
déboucher les trous d’une crépine, 
pour nettoyer un tuyau, dégager un 
trou de mine, etc. 

Flume, biez, canal d’écluse, caniveau. 

Flang astern, fuit, s'échappa derrière, 
sur l'arrière. 

Flurry, risée, rafale, bouffée, grain, 
coup de vent; désordre. 

Flush, à fleur, affleuréc, de niveau, dans 
le même plan (surface). 

Flush with, à fleur de, au niveau de. 

To make flush, affleurer. 

Flushing, raccordement. 

Flute, cannelure, rainure ; chenal, em- 


bouchure. 
Flute of a column, cannelure d'une 
colonne. 
Flutings, cannelures, striures, rai- 
nures. 


Flatter, vibration, mouvement prompt 
et irrégulier. 
To flutter, agiter d’un mouvement al- 
ternatif. 
Flaviatic, fluvial, qui a rapport aux 
fleuves et aux riviéres. 
Flavio-marine, formé par la rencontre 
de la mer et d’un fleuve (bane). 
Flux, qui n’est pas durable; castine, 
dolmie, flux (mét.). 
Flux limestone, fondant calcaire, cas- 
tine. . 
Aluminous flux, herbu, arbue (fondant 
argileux qu’on mélange dans une cer- 
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taine proportion avec les minerais 
dans un hb. f.). 
Crude flux, flux brut, mélange de tar- 
tre et de nitre (pour essai). 
Saline flux, fondant alcalin, salin, ba- 
sique. 
To flux, foudre. 
Fluxibility, divisibilité ; solubilité. 
Fluxion. écoulement, matière en écou- 
lement; calcul des fluxions, calcul 
différentiel ; différentielle. 
Fluxional, infinitésimal. 
Fluzional analyse, calcul différentiel. 
Fly, pennon d’une girouette; aile (hor!.): 
volant (mach.); battant, queue de pa- 
villon ; mouche (péche)- 
Fly-boat, bateau rapide à la voile, flûte 
ollandaise. 
Fly-by-night, fortune volante d’un 
sloop (voile). 
Fiy-fshing, pêche à la mouche natu- 
relle ou artificielle. 
Fly of the flag, battant du pavillon. 
. Fly and hoist, battant et guindant (d’un 
pavillon). 
Fly-press, balancier à levier, presse à 
grenouillère. 
Fly-report, un bruit qui court. 
Let fly, décharge (armes à feu). 
To fty, mollir, larguer, donner du mou; 
donner des éclats (capsules). 
To fly about, changer fréquemment, 
jouer (vent). 
To fly fish, pêcher à la mouche. 
To fly from, fuir devant l’eunemi. 
To ra loose to the wind, ralinguer, 
être en ralingue (voiles). 
To fly off, se révolter. 
Lo fly up in the wind, venir faire tête 
au vent soudainement. 
To let fly, filer en bande (mar.); tirer 


(mil.). 
Flyer. petit volant (tourne-broche, etc.). 
Flying-camp, camp volant. 
Flying-colours, enseignes déployées. 
Flying-dutchman, navire fantôme. 
Flying-light, marchant à lège, avec un 
tirant d’eau réduit (N.). 
Flying-pinion, petit volant à ailettes. 
Flying sheets, écoutes en bande. 
Flying soundings, sondages en marche. 
Flying to, action de modifier soudaine- 
ment la route sans y étre obligé. 

Flywheel, volant (d'une mach.). 

Foal and headsman. couple de trai- 
neurs pour un wagon de mine (l’un 
devant, l’autre derrière). 

Foam, écume, embrun, mouton (mer, 
vague). 

Foam-crested, a la crête blanche d’é- 
cume. 
To foam, écumer, moutonner (mer). 
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Foaming, bouillonnement, écume. 

Foamy, couvert d’écume, écumant, écu- 
meux. 

Fobs, goussets (petites pièces rappor- 
tées dans les angles d’une chaud., 


etc.). 
Foot, pluriel de Focus, foyers. 


, Focus, foyer d’un miroir, d’une lentille, 


d’une courbe. 

Foccussed, dirigé sur un foyer (lu- 
mière, arc élect.). 

Fodder, fodder de plomb, mesure va- 
riant de 9,677 à 44,204 kilogrammes. 

To fodder, aveugler une voie d’eau. 

Foddering, Fothering. action d’aveu- 
gler une voie d’eau (par les moyens 
les plus rapides). 

Fodina, une mine, une carrière. 

Foe, ennemi, persécuteur, adversaire. 

Fog, brouillard, brume. 

The fog is clearing up, le brouillard se 
lève, se dissipe. 

Fog-bank, banc de brouillard, de 

rume, terre de beurre (nuages que 
l’on prend pour la terre). 

Fog-bell, cloche d’alarme (placée dans 
un passage dangereux). 

Fog-horn, corne, cornet à bouquin, 
trompette pour signaux de brume 
corne de brouillard. 

Fog-ring, cercle de brouillards. 

Steam fog horn, sirène à vapeur (pour 
signaux de brume). 

Pea-soup fog, brouillard à couper au 
couteau. 

Foge, forge pour fondre le . minerai 
d’étain (mineurs). 

Fogginess, obscurité, épaisseur du 
brouillard. 

Foggy. brumeux, embaumé, pesant, 
épais (temps). 

It is very foggy, il y a beaucoup de 
brouillard. 

Foil, défaite ; faute; clinquant, tain, étain 
en feuilles (glaces) ; fleuret boutonné 


esc.). 
To fol, battre, vaincre; boutonner 
(esc.), orner, parcr. 
Foin, botte, coup de fleuret (esc.). 
To foin, porter ou allonger une botte 
(esc.). 
Foistiness, moisissure, puanteur. 
Fold, onglet, bord rabattu, repli, agrafe, 
pince (pour joindre deux feuilles de 
métal). 
Fold of a block, rouet, réa de poulie. 
To fold plates, replier, agrafer deux 
feuilles de métal entre elles. 
To fold the sails, ramasser les voiles. 
Folding, pliage. 
Folding-scale, échelle pliante. 


Folding-sight, visière à clapet, à char- 
nière. 

Folds, battants de porte. 

To Foliate, battre en feuilles. 

Foliation, action de battre en feuilles. 

Follies, poinçonneuse portative. 

Follow-board, planche sur laquelle on 
pose un modèle pour le mouler. 

Follower, tablier, plateau d’une presse 
hyd.; partie ou pièce d’une machine 
obéissant à un mouvement reçu (roue 
conduite, chapeau de presse-étoupe, 
etc.); homme ou officier embarqué 
au choix. 

To Foment, étuver (des bordages pour 
les courber). 

Foot, pied, mesure de 42 pouces = 
0=, 3048; pied américain 42/39, 1042 
de la longueur du pendule qui bat les 
secondes à City-Hall, New-York (lon- 

ueur du pied établi par la loi aux 
tats-Unis) ancienne mesure d’étain 
‘ qui contenait deux gallons; mesure 
nominale de poids équivalente à 60 
livres. 
Foot-band, troupe de fantassins. 
Foot-bank, banquette (fort.). 
Foot-board, galerie du mécanicien 
(loc.), marchepied; pédale. 
Foot-board bracket, tasseau du marche- 
ied. 
Foot-boltrope, ralingue de fond (voiles). 
Foot-bridge, passerelle. 
Foot of a chair, semelle d’un coussinet 
(ch. de f.). 
Foot-company, compagnie d'infanterie. 
Foot-hold, tout ce qui sert à soutenir 
R le ted 
oot-hook, genou, allonge (c. n.). 
Foot-hook plates, gambes de une. 
Foot-hook riders, varangues de porques 


c. n.). 

Posi hook shrouds, gambes de revers. 

Foot-horses, marchepieds des vergues. 

Foot-lbs, livres-pied (mesure du travail 
mécanique). 

Foot-marks, traces, vestiges, marques 
de pieds. 

Foot of a mast, pied de mât. 

Foot-pace, repos d'escalier, palier. 

Ne plate-forme de la machine 

oc.). 

Foot-pound, livre-pied (une livre éle- 
vée à un pied). : 

Foot-print, empreinte du pied. 

Foot-ton, tonne-pied (2,240 livres éle- 
vées à 4 pied). 

Foot-rule, pied de roi, jauge, verge di- 
visée. 

Foot of a sail, fond, bordure d'une voile. 

Foot of a spoke, palte, tenon d’un 
rayon de roue. 
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Foot-stall of a column, piédestal d'une 
colonne. 

Foot-step, marchepied; pas, trace du 
pied; collier inférieur, crapaudine, 
pivot. 

Foot-valve passage, orifice d’un tuyau 
d'aspiration. | 

Foot-waling, vaigrage de fond, d’em- 
pature (c. n.). 

Foot-wall, mur d’une couche, d’un fi- 
lon (mines). 

Foot-way shaft, puits de descente, 
bure, fosse aux échelles, descenderie 
(mines). 

Crow foot, araignée (mar.). 

Cubic foot, pied cube = 0=",028347. 

Lineal foot, pied linéaire, pied courant. 

Per foot run, par pied courant. 

Square foot, pied carré = 0=*,0929 
o set on foot, mettre sur pied, en 
train, en marche, en mouvement. 

Bare footed, nu-pieds. 

Footing, point d’appui, base, fondation. 

To pay footing, faire un cadeau, don- 
ner un banquet (pour célébrer une 
mise à l’eau, une ouverture de ch. 
de f., etc.). 

Footlines, cosse; coulant, martinet d'a- 
raignée (mar.). 

Footman, fantassin, piéton. 

Footstool, marchepied. 

Foraminous, plein de trous, poreux. 

To Forbid an intercourse, consigner les 

uipages. 

Carrying Force, puissance d’un aimant. 

Coerewve or coercitive force; résistance 
à la dépolarisation des molécules du 
er. 

To force back, faire reculer par force, 
chasser, refouler. 

To force down, faire descendre par 
force. 

To force in, faire entrer par force. 

To force out, faire sortir.par force. 

To force over bank, franchir une barre 
ou un banc après avoir touché. 

Forcer, piston d’une pompe foulante. 
Forces, force militaire. 

Component forces, forces composantes 
(méc.). 

Land forces, armée de terre. 

Moving forces, forces motrices. 

Naval forces, forces navales, mari- 
times. 

With forces of arms, par la force des 
armes. 

Ford, gué; cours d’eau. 

To ford, passer, traverser à gué. 
Fordable, guéable. 
Fore, avant, devant; misaine (mar.). 

Fore and aft, de l’avant à l'arrière, 
dans le sens longitudinal (N.). 





Fore and aft rig, gréement des N. dont 
les voiles se bordent de l’avant à l'ar- 
rière, goëlettes, cutters, ete. 

Fore beak-head, couple des bossoirs 


(c. n). 

Fo Body, ensemble des couples sur 
Pavant du maitre-couple (c. n.). 

Fore boom, bout-dehors de misaine. 

Fore bowline, bouline de la misaine. 

Fore brace, bras de la misaine. 

Fore cap, chouque du mat de misaine. 

Fore castle, gaillard d'avant, partie du 
N. réservée pour le logement de l’équi- 
page (N. march.). 

Fore castle man, gabier de beaupré. 

Fore castle-netting, bastingage du gail- 
lard d’avant. 

Fore cat-harping, trélingage des hau- 
bans de misaine. 

Fore chainwales, porte-haubans de 
l'avant de misaine. 

Fore course, la misaine. 

Fore cuddy, tille de l'avant (caisson, 
équipet, petit trou pour ramasser de 
menus objets). 

Fore-deck, partie du pont sur l’avant 
du mât de misaine. 

Fore-door, porte de devant. 

Fore spirale, lisses des rabattues 

c. n.). 

ro end, devant, tranche de la bouche 
d’un canon; partie antérieure. 

Fore-field, fin. ou tète d'une galerie 
(mines.) 

Fore foot, brion, ringeot (ce. n.). 

Fore gaff, misaine-poélette. 

Fore ganger, bout de merlin fixé sur 
un barpon {il sert à amarrer la ligne 
lorsqu'on doit faire usage de cet 
outil). 

Fore gear, drisse de la misaine. _ 

Fore gore, premier bout de la ligne 
d’un harpon. | 

Fore quy, espar articulé au pied du 
mât de misaine et sur lequel certains 

achtmen établissent une voile appe- 
ée spinnaker. 

Fore hatchway, panneau de l'avant. 

Fore hook, guirlande des écubiers (c. n.). 

Fore land, cap, promontoire, pointe. 

Fore leech of a stay sail, ralingue de 
tétière d’une voile d’étai. 

Fore lifts, balancines de misaine. 

Fore-lock, clayette, goupille, esse. 

Fore man of a boat, brigadier d’une 
embarcation. 

Fore man of the navvies, chef des ter- 
rassiers (ch. de f.). | 
Fore man of plate-layers, chef d'équipe 

(ch. de f.). 
Fore mast, mât de misaine. 
Fore mast men, gabiers de misainc. 
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Fore mast frame, couple de coltis 


(c. n.). 

Fore peak, Vespace recouvert, sur 
Vavant d’un canot ou d’un bateau, 
dans lequel on peut loger de menus 
objets. 

Fore rake, la quéte de l'étrave (c. n.). 

Fore rank, le premier rang, le front. 

-To fore-reach, gagner, dépasser un N. 

Fore royal, petit perroquet volant (peu 
employé), petit cacatois. 

Fore royal brace, bras du petit ca- 
catois. 

Fore royal stay, étai du petit mât de 
fleche. 

Fore runner, funin (cordage employé 
pour la pêche à la baleine), morceau 

’étamine qui précède le premier 
nœud de la ligne de loch (limite de 
la houache). 

Fore sail, la misaine, la première voile 
triangulaire sur l’avant du mât d’un 
sloop ou d’un cutter. 

Fore satl boom, tangon. 

Fore sail bowline, bouline de la mi- 
saine. | 
Fore sail bowline bridles, branches de 

bouline de la misaine. 

Fore ship, partie avant du N. 

Fore shrouds, haubans de misaine. 
Fore-sight, projet, élude, avant-coup, 
carnet de nivellement (ch. de f.). 
Fore sky sail, contre-cacatois de mi- 

saine, ailes de pigeons (voiles). 

Fore spencer, misaine-goëlette. 

Fore sprit, bout-dehors de foc. 

Fore staff, arbalestrille (instrument an- 
ciennement employé pour les obser- 
vations marines). 

Fore stay, étai du mât de misaine. 

Fore stay sail, tourmentin, trinquette, 
petit foc. 

Fore storm gaff, goëlelte que l’on en- 
vergue au lieu de la misaine-goélette, 
par gros temps. ' 


FOREIGN. —- FORGE. 


Fore top gallant bowlines, boulines du 


etit perroquet. . 
Fore top. gallant braces, bras du petit 
perroquet. 
Fore top gallant mast, mât de petit 
perroquet. | 
Fore top gallant royal, petit cacatois 
voile). 

Fo top gallant royal braces, bras du 
petit cacatois. 

Fore top gallant royal yard, vergue du 
petit cacatois. | 

Fore top gallant sail, petit perroquet. 

Fore top gallant studding sail, bon- 
nette du petit perroquet. | 

Fore top gallant stay, étai du petit per- 


roquet. | 

Fore top gallant yard, vergue du petit 
perroquet. 

Fore top mast, petit mat de hune. 

Fore top mast middle stay sail, faux foc. 

Fore top mast middle stay sail hatiard, 
drisse du faux foc. 

Fore top mast shrouds, galhaubans du 
petit mât de hune. 

Fore tope mast stay-satl, second foc. 

Fore top mast studding sail, bonnette 
du petit bunier. 

Fore top royal mast, mât du petit caca- 
tois, petit mât de flèche. 

Fore top sail, petit hunier. 

Fore top stay sail, petit foe. 

Fore top studding satl yard, vergue de 
la bonnette du petit hunier. 

Fore top yard, vergue du petit hunier. 

Fore twarts or sheets, bouquets de mi- 
saine. 

Fore tye, drisse de misaine. | 

Fore ward, avant-garde, front, premier 
rang. 

Fore-wight, surplomb. 

Fore-winning , travail préparatoire, 
traçage et coupage des voies (mines). 

Fore-worn, usé. 

Fore yard, vergue de misaine. 


Foreign-built. construit à l'étranger. 
Foreign navigation, navigation au long 

cours. 

Forelook, action de regarder en avant 
veille au bossoir grise). 

Forepart, proue (N.), tête, commen- 
cement. | 

Foresteller, accapareur. 


Fore-stroke, coup d'avant (pour dé- 
marrer un train, ch. de f.). 

Fore studding sail, bonnette de mi- 
saine. 

Fore tack, amure de misaine. 

Fore lackle pendent, cartahu de mi- 
saine. 

Fore thwart, tille, V. Fore-cuddy. 

Fore top, hune de misaine. Forfeit out of their wages, privés de 

Fore top bowline, bouline du petit hu- leur solde (punition disciplinaire). 
nier. Forfeiture of three months time, 

Fore top braces, bras du petit hunier. suspension, suppression, annulation 

Fore top cap, chouquet du petit mat de de trois mois dans l’ancienneté de 
hune. grade (punition disciplinaire). 

Fore top gaff sail, flèche de misaine | Forge ahead, se dit d’un N. qui est à 
(voile). la cape courante. : 

Fore top gallant, petit perroquet. Forge-bellows, soufflet de forge. 


FORGEMAN. — FOULING. 


Forge-bucket, seau, baquet de forge. 

Forge-hearth, feu de forge, d’affinerie, 
de mazéage, de mazerie, renardière. 

Forge-master, maitre de forge. 

Forge-pig, fonte blanche lamelleuse, 

fonte d’affinage. 

Forge-scales, oxydes, battitures, pailles, 

illettes, écailles (de fer, de cuivre, 
’acier, etc.). 

Forge-waggon, forge de campagne. 

Biscayan-forge, forge catalane. 

Travelling forge, V. Forge-waggon. 

To forge, forger, corroyer, cingler, 

souder. 

To forge over, faire tous ses efforts 

pour franchir un banc (sable ou glace) 
ans lequel on est engagé. 

To forge over a ship, gagner un N. 
Forgeman, Forger, forgeron. 
Forgery, Forging, action de forger. 

In one forging, forgé d’une seule piece, 

d’un seul morceau. 

Fork, fourche, fourchette; le fond, le bas 
du puisard (mineurs); bifurcation 
(routes), branche (de courant). 

Fork end, enfourchement. 

Fork-head, tète de tige ou de bielle à 

fourche. 

Fork-link, étrier, enfourchement; petite 

bielle à fourche. 

_Fork-scribers, petite fourchette en acier 
à deux branches pointues (pour tra- 
cer de petites circonférences). 

Fork-strap, bride de fourchette. 

Fork-wrenches, clef à fourche, à gou- 

pilles (mach.). 

Large wooden fork, grand rateau en 


bois. 

Shifting fork, fourchette de désem- 
brayage (courroie, etc.). 

Tuning fork, diapason. 

To fork, finir en forme de fourche. 

Forked, fendu, en forme de fourche, 
fourehu ; en fleche, barbelé. 

Forked thill, enrayoir à fourchette 
(roue). 

Forked lightning, éclair (en zigzag). 

The mine or The water ts forked, toute 
l'eau du puisard est épuisée, la pompe 
est franche (mineurs) 

The lewer end is forked, l'extrémité 
inférieure est à fourche (bielle, 
tige, etc.). 

Forkedly, en fourche. 

Forking the water, action d’épuiser 
le puisard (mineurs). 

Forky, fourche. | 

Forlorn-hope, enfants perdus (mil.). 

Forms of calculation, type de cal- 
culs. 

To form a dam, établir un barrage. 

To form a knee, couder. 


e 
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To form a screw, fileter, tarauder. 

Finenees of forms, finesse des œuvres 
vives, des formes sous l’eau (N.). 

Formation of the balls, formation 
des loupes (mét.). 

Formation-level, niveau des remblais 
(ch. de f.). 

Former, mandrin (art.); filière, ma- 
trice. 

Forming a knee or angle, action de 
faire un coude, de couder. 

Forming-line, formation en bataille. 

Fornicated, voûté, arqué, en forme de 
voûte, de cintre. 

Fornication, ouvrage cintré, cintrage, 
construction de voûte. 

Forque, VW Fork (mineurs). 

Forring, échanlignolle. 

To Forsake one’s colours, déserter, 
quitter son drapeau. 

To forsake the bottom tubes, s'échapper. 
fuir, quitter la rangée inférieure des 
tubes (eau des chaud. sectionnelles). 

Forsaker, déscrteur. 

Bastion Fort, fort bastionné. 

Land fort, forteresse a terre. 

Star fort, fort étoilé. 

Forte, le fort d’une lame d’épée (depuis 
le milieu jusqu’à la garde). 

Forted, défendu par des forts. 

Forth, baie, golfe, anse. 

Forth-going, sortie. 

Fortlet, fortin (fortification). 

Fortunes of the sea, risques ct périls 
de la mer. 

Forward! En avant! Avancez! 

Brought forward, report. 

Carried forward, à reporter. 

Fother, grande quantité. 

Fother of lead, poids de plomb égal à 
2,000 livres 

To fother, aveugler une voie d'eau. 

Fought, combattu, tiré (canon). 

Foul, engorgé (orifice); embarrassé, en- 
gagé, mordu (mar.); salic (caréne) ; 
pas clair (cordage). 

Foul air, mauvais air (mines). 

Foul berth, mouillage où deux N. n'ont 
pas assez d'espace pour faire leur 
évilée. 

Foul ground, fond de mauvaise tenue. 

Running foul, abordage (par mégarde). 

To run foul of a ship, dériver sur un 
N., l'aborder par mégarde. 

Fouled, mordue, engagée (corde, ma- 
peuvre). ‘ 

Foulder, qui dégage et renvoic beaucoup 
de calorique. 

Fouling, salissure (de la carène), em- 
batras d’un objet quelconque (roues, 
hélices, etc.). 


Anti-fouling composition, peinture 
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our préserver la caréne de l’enva- 
Rissement des herbes. 

Foulness, saleté (de la carène), enva- 
hissement (par les herbes, les co- 
quillages); mauvaise tenue d’un fond. 

To Found, poser les fondements de; 
fondre. 

Foundation-bolt, boulon de fondation 
(mach.), boulon de carène. 

Foundation-plate, plaque de fondation. 

Ashlar-foundation, fondation en pierres 
de taille. 

Founder, fondeur. 

Founder's lathe, tour à calibre, à 
noyaux (fond.). 

Founder's limit for ordnance, tolérance 
pour les pièces d’artillerie. 

To founder under sails, sancir sous 
voiles (pour indiquer que le N. a 
coulé, sans chavirer, uniquement par 
l'embarquement d’une certaine quan- 
tité de lames à bord). 

Foundering, action de sombrer. 

Foundry, fonderie. 

Foundry cleaning room, salle, lieu où 
l'on effectue l'ébarbage. 

Foundry-goods, objets en fonte. 

Foundry-pig, fonte de moulage. 

Foundry-pit, fosse de moulage, fosse 
aux moules. 

Fount, source; fonte (de caractères). 

Fountain blow-pipe, fontaine servant 
de chalumeau. 

Fountain-pen, plume sans fin, plume 
Dupré (retenant une certaine quantité 
d’encre suspendue au-dessus du bec). 

Four clawed grapned without 
flake, chatte, petit grappin, petit 
croc à & branches (pour pater). 

Fourcornered, quadrangulaire. 

Fourleaved, quadrivalve (men.). 

Fox, troncon de câble, tresse en fil de 
caret, commande. 

Pox-hey, Fox-wedge, contre-clavette. 

Spanish fox, ligacrolle. 


Foxes, bitord (deux fils de caret tordus. 


ensemble), renards (tableaux munis 
de trous, dans lesquels on place des 
chevilles de repère). 
Foxey, grisette (défaut dans le bois). 
To Fract, rompre, briser, casser. 
Astronomical Fraction, fraction dont 
le dénominateur est 60 ou une puis- 
sance de 60. 
Circulating fraction, fraction pério- 
dique. 
Compound fraction, fraction de fraction. 
Continued fraction, fraction continue. 
Improper fraction, expression frac- 
tionnaire. 
Part of a circulating fraction, période 
d’une fraction périodique. 


FOULNESS. 


— FRAME. ° 


Part of a circulating fraction which 
is not repeated, partie non périodique 
d’une fraction périodique mixte. 

tend of a decimal fraction, période 
’une fraction décimale. 

Simple or single repetend fraction, pé- 
riode d’un chiffre. 

Compound repetend fraction, période 
de plusieurs chiffres. 

Sexagesimal fraction, V. Astronomical 
fraction. 

Vanishing fraction, fraction indéter- 
minée. : 

Vulgar fraction, fraction ordinaire. 

Fractional, fractionnaire. 

Fracture of minerals, cassure des 
minéraux. 

Coarse granular fracture, cassure à 
gros grains. 

Even fracture, cassure plate, nette, 
franche. 

Fibrous fracture, cassure fibreuse. 

Fine granular fracture, cassure à grains 

ns. 

Finely fibrous fracture, cassure à fibres 

nes. 

Granular fracture, cassure granulaire. 

Hackly fracture, cassure semblable à 
celle du fer forgé; cassure nerveuse, 
feuilletée. 

Silky fibrous fracture, cassure soreuse, 
lamelleuse. 

Spliniry fracture, cassure esquilleuse, 
écailleuse. 

Uneven fracture, cassure ondulée, ir- 
régulière. 

Frame, châssis, affüt (art.); cadre, b4- 
tis ; couple (c. n.); large couloir in- 
cliné soulevé périodiquement, dans 
lequel s’écoulent les minerais d’étain; 


cage. 

Frame bend, gabarit d’un couple. 

Frame of the cross-trees and trestle- 
trees, agencement des barres de hune 
et des barres de perroquet. 

Frame of a door, chässis, chambranle 
d'une porte. 

Frame of an engine, bâtis d'une ma- . 
chine. 

Frame for firing, chevalet de tir, de 
fusée, affüt, trepicd à fusée. 
Frame of grou 
bassin à sec. 
Frame of a house, charpente d'une 
maison. 

Frame level, niveau à pendule, niveau 
de macon. 

Frame of a locomotive, cadre, châssis, 
longerons d’une locomotive. 

Frame of a mechanical saw, traverse, 
cadre, châssis, porte-lames, porte- 
scie d’une scie mécanique. 


timber, radicr d’un 
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Frame in mine timbering, cadre de 
support dans les galeries de mine. 
Frame of a piece of ordnance, affat de 

cano 


Frame pillars of a forge-hammer, co- 
lonnes-guides d’un marteau-pilon. 
Frame-plate, longeron, cadre, brancard, 

châssis (loc.). 

Frame of a shaft, cadre, boisage d'un 
puits. 

Frame-stay, traverse, entretoise de 
chassis. 

Frame of a table, pliant, X de table. 

Frame of timbers, fort grillage en 

ois. 

Frame of the top, charpente de la 
hune. 

Frame of a vessel, squelette, carcasse, 
l’ensemble de la membrure d’un N. 
Frame with cramps, sergent, serre- 

joints, presse à vis. 

Frame-work, membrure complète, car- 
casse d’un N., d'un canot; travaux de 
charpente. 

À fler-balance frame, couple de balance- 
ment (celui d'après lequel on commen- 
ce le balancement, c’-a-d. la position 
transversale et verticale, de manière 
que les deux branches soient bien sy- 
métriques et que l’axe du couple soit 
perpendiculaire à la quille, e. n.). 

Banjo-frame, guides à rochets (pour 
le hissage d'une hélice dans son 
puits). 

Beak-head frame, couple de coltis (c. 


n.). 

Cant-frame, couple dévoyé (c. n.). 

Carrying: frame, cadre, chassis (d’hé- 
ice). 

Chief frame, couple de levée (c. n.). 

Cramping- frame, presse à vis, sergent, 
serre-joints. 

Crossing the frames, perpignage des 
couples (charp.). 

D., H. frames, 4°, 8° couples (à partir 
du maitre couple, suivant l’ordre nu- 
mérique des lettres) (c. n., Amér.). 

Drawing-frame, banc d’étirage, à éti- 
rer, laminoir, filiere (tréfilerie). 

Fashion frame, couple de l’arriere, des 
facons, couple dévoyé. 

Foremost frame, couple de coltis ou 
des apôtres (celui des couples qui se 
trouve le plus sur l’avant, ce. n.). 

Headstock frames, batis, entablements 
supérieurs (mach.). 

Iron-frame, couple en fer (c. n.). 

Loof-frame, couple du lof (mar.). 

Lower part of a frame, acculement 
d’ua couple (c. n.). 

Main top frame, batis supérieur (mach.). 

Midship frame, maitre-couple (c. n.). 


Moulded frame, couple gabarié (c. n.). 

Percussion frame, table à secousse (sé- 
paration des minerais, etc.). 

Principal frames, couples de levée, de 
tracé (c. n.). 

Polisher's frame, châssis pour tenir les 

objets a vernir. 

Sea-bed frame, cadre en bois garni de 
bitord (pour les malades). 

Shaky frames, bâtis tremblants, peu 
rigides (mach.). 

Side frames, bâtis des côtés, colonnes 
(supportant l’entablement d’une ma- 
chine, les cylindres d'une mach. à 
pilon, etc.). 

Sliding frame, bielle d’excentrique à 
queue de morue (mach. à bal.). 

Spacing of the frame, espacement des 
coup es, mailles (c. n.). 

Spawl frames, ke couple sur l’avant et 
sur l'arrière du maître-couple (c. n.). 

Square frame, couple droit te. n.). 

Stern frame, arcasse (c- n,). 

Sternmost frame, \estain (c. n.). - 

Twisting-frame, machine à retordre, 
tordoir (corderie). 

Vibrating frame, chassis mobile. 

To frame, étriquer (une pièce de bois); 
encadrer; faire la charpente de; mo- 
deler, faire, fabriquer, régler, ajus- 


ter. 
Framed, érigé, dressé, encadré. 
Framer, auteur, artisan. 
Framing, charpente, ferme; bâtis 
(mach.); étricage du bois. 

Framing of the carcass, carcasse d’une 
charpente quelconque sur le chan- 
tier; assemblage, enrayure. 

Framing of timbers, assemblage (de 
pièces de charpente entre elles). 

Framing work, charpente, longrines, 
montants de ferme, etc. 

Hollow-cast-iron framing, bâtis creux 
en fonte. 

Iron well-ring framing, anneau, cou- 
ronne en fer de grande dimension 
(bordant le passage d’une tourelle 
mobile daus le pont d'un monitor). 

France for ever! Vive la France! 

Frangible, fragile, cassant. 

Frank, exempt de toute condition. 

Franklinite, spiegelcisen de New-Jersey 
(fonte miroitante fabriquée avec un 
minerai composé principalement de 
fer, de zine et de manganèse), nom 
de ce minerai (ce nom lui vient des 
fourneaux de Franklin érigés dans la 
ville de Hambourg, Etat de la Nou- 
velle-Jersey). 

To Frap, aiguilleter, brider, ceintrer 
(un N.); genoper, frapper (un fouet 

e palan). 
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To frap a boat, amarrer un canot. 
To frap a ship, ceintrer un N. 
Frapping, genopage (manœuvre); cein- 
trage in; bosse (d’un palan, etc.). 
Frapping-screws, ridoirs à vis (mar.). 
Frapping of a tackle, aiguilletage d’un 
r a 
0 


alan, portugaise. 

bray. se gripper, se ronger (sous 

l’action d’un frottement); fraiser. 

Fraught, cargaison ; frété, affrété (N.). 

Free, se dit d'un N. qui a du largue 
dans ses voiles, dont la route est 
libre. 

. Free-board, franc-bord (mar., c.n.). 

Low-free-board, plat-bord peu élevé au- 
dessus de l’eau. 

Free-company, compagnie franche. 

Free from average, exempt d’avarie. 

Free-passes, passages gratuits. 

Free-port, port franc. 

Free-port town, ville franche. 

Free-road, rade foraine (ouverte à tous 
les vents). - 

Free shooter, franc-tireur. 

Free-stune, désagrégé (mines); pierre 
de taille fondante. 

Free-stuff, bois de construction exempt 
de neuds, de roulures, etc. 

Free-ticket, bilet de faveur. 

Free-way, champ libre, libre carrière. 

Going-free, marche avec du largue 
dans les voiles. 

To free a boat, vider l’eau d’un canot. 

To free from copper, décuivrer, chasser, 

liminer le cuivre (mét. 

To free the pump. franchir la pompe. 

To have a free intercourse of commu- 
nicalion. communiquer, avoir la li- 
bre pratique, avoir l'entrée (mar.). 

To have free quarters, avoir liberté de 
manœuyre. 

Freebotter, flibustier ; maraudeur. 

Freebotting, pillage, flibusterie; ma- 
raude. 

Fit the spindle Freely, ajustez librement 
la broche, la tige. 

Freestone, pierre de taille. 

Freeze, frise, ornements de l'arrière ou 
de avant (N.). 

To freeze, geler, congeler. 

Freezing machine, machine à congé- 
lation pour la conservation de la 
viande, etc. 

Freezing mixture, mélange réfrigérant. 
Freezing point, point de congélation. 

Freight, fret, cargaison. 

Freight by the great, fret en bloc, car- 
gaison entière. 

Back or inwards freight, fret de retour. 

Dead freight, poids mort de la cargai- 
son, faux fret. 

To freight, affréter, fréter. 
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To let to freight, fréter. 
To take in freight, prendre du fret. 
Freighter, affréteur. 
Freighting, affrétement, frétage. 
French-white, tale pulvérisé. 
Fresh breeze, vent frais, brise fraîche. 
Fresh-new, novice. 
Fresh-shot, courant d’eau douce à l’em- 
bouchure d’une rivière. 
Fresh-water limestone, calcaire d’cau 
douce. 
To Freshen, fraichir; rafraichir; des- 
saler. 
To freshen the hawse, filer le câble en 
ouceur (pour changer ses points de 
portage sur Vécubier). 
Freshes, sous-berne (courant d'une ri- 
viere ssie par les pluies contre 
lequel le flux se fait à peine sentir). 


crue. 

Freshet, étang d’eau douce, courant 
d’eau douce, crue de rivière, inon- 
dation. 

Freshman, conscrit, novice. 

Freshwater sallor, marin d’eau douce. 

Freshway, libre carrière, grand sillage. 

Fret, éraillure, grippure, tiraillement 
de tôles (chaud.); détroit. 

Fret-work, ciselure, ouvrage en bosse, 
denticule en guilloehis. 

To fret, frotter, érailler, user en frot- 
tant, écorcher, ronger, corroder, ci- 
seler, sculpter. 

Frets, les bords ravinés d’unc rivière 
(où les chercheurs de filons peuvent 
examiner la disposition des couches 
du terrain). 

Fretting, action d’user en frottant. 

Fretty, ciselé, relevé en bosse. 

Friar’s lantern, feu follet. 

Friction, friction, frottement. 

Friction-balls, boules, galets, roulettes 
(pour faciliter le déplacement d’un 
objet). 

Friction-brake, frein de Prony. 

Friction-clutch, embrayage a friction. 

Friction-match , allumette chimique. 

Friction-meter, instrument pour mesu- 
rer le frottement. . 

Friction of motion, frottement pendant 
le mouvement. 

Friction-plate, plaque de frottement, 
bande de friction. 

Friction-priming, amorce détonante 

ar la friction, amorce, étoupille à 
riction, à rugucux. 

Friction of quiescence, frottement de 
départ. 

Friction rollers, rouleaux, galets, cy- 
lindres (pour faciliter le mouvement). 

Friction of rolling, frottement de rou- 
lement, 
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Friction of sliding, frottement de glis- 
sement. 

Friction socket, cône de friction. 

Friction socket couphng, embrayage à 
cône de friction. 

Friction—tube, étoupille à friction. 

Friction-wheels, roues de friction, 
roues emmanchées sur des axes pa- 
rallèles, séparées par une distance 
moindre que leur diamètre, l'angle 
de croisement de leurs circonfé- 
rences sert de portée pour un arbre 
ou un tourillon qui n'éprouve ainsi 
qu’un frottement de roulement. 

Immediate friction, frottement immé- 

iat. 

To reduce the friction, diminuer le 
frottement. 

Frictional gearing, roues qui trans- 
mettent ou recoivent le mouvement 
par le frottement des surfaces en 
contact sans que celles-ci soient den- 
tées. 

Frictionless, sans frottement. 

Frieze, frise des sabords; frise d’un 
couronnement (archit.). 

Frigate, frégate. 

Frigate-bird, frégate (oiseau). 

Frigate-like, frégaté. 

Armour-plated ‘frigate, frégate cui- 
rassée. 

Handsome - looking frigate, frégate 
bien tournée, d’un aspect satis- 
faisant. 

Wood cased-iron frigate, frégate en fer 
recouverte de bois sur toutes les 
œuvres vives. (Le doublage ordinaire 
en cuivre est appliqué sur l’enveloppe 
en bois.) 

Frigatoon, frégaton (N. vénitien à deux 
mats et à poupe carrée). 

Frigefaction, action de refroidir. 

Frigeratory, refrigérant. 

Frigid zones. les deux zones glaciales. 

Fringe, frange (d’épaulette), crépine de 
pompe ou de prise d’eau, bord, extré- 
mité 


ité. 
Frisket-lilfter, languctte, ardillon, 
pointe d'une boucle. 
Frith, détroit, bras de mer (écossais). 
Fro, en arrière. 
To go to and fro, aller et venir. 
Going to and fro, allées ct venues. 
Frock-coat, redingote (petite tenue). 
White-frock, vareuse (gris de chauffe). 
Frog, cœur, rail de croisement (eh. de f. 
porle-épée., 
Case har frog, croisement en fer 
trempé au paquet (ch. de f.). 
Cross-frog, disposition des rails pour 
un croisement à angle droit. 
From and at 212° Fahr, de 24% à 


bf 
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24% Fahrenheit (can à 242° trans- 
formée en vapeur à 242°), 

From four to six guns, de quatre à six 
canons. 

From outstde, de dehors en debors. 

Four times a day to and from, faire 

natre voyages d'aller et retour dans 
a journée. 

TS traverse frontale, d’avant : 
oc.). 

Front-fishes, jumelles. 

Front-plate, laiterol, chio, chariot, 
a plaque à laitier, à scorie 
mél.). 

Front-view , vue de face, clévation, 
projection verticale). 

Retreating part of a Pont, enfoneement 
dans une façade. 

To front, faire face à; rencontrer. 

Eyes front! Fixe! 

Frontier, frontières, limites. 

Frontilet, fronteau, masse de mire. 

To Frool the sails, serrer, carguer Ics 
voiles. 

Frost, gelée. 

Frost-cleft, gélif (bois). 

Frost-cleft-tree, arbre gélif (atteint de 
gelivure). 

Frost-bound, retenu par les glaces, 

Frost-work, glace, glacé. 

Glazed frost, verglas. 

Hard frost, grande gelée. 

Hoar frost, gelée blanche. 

Froth of the sea, écume de la mer, 
mouton. 

Iron froth, écume, scorie, éponge de 
fer, mâchefer. 

Frothing, action de l'hélice tournant 
dans une eau déjà foucttée, agitée. 

Frothy, écumeux, mousseux. 

Frozen in, enfermé dans les glaces. 

Frowy stuff, bois court et cassant. 

Fraitless labour, travail inutile, qui 
ne rapporte rien. . 

Frustam, tronc de cône ou de pyra- 

* mide (géom.). 

Fry, frai (petit poisson), alevin, fretin; 
tas, bouillonnement; crible. 

Fuel, tous les corps que l’on peut em- 

loyer comme combustible; chauf- 


age. 
Artificial fuel, agglomérés, briquettes 
(de charbon). 
Assay of fuel, essai du combustible. 
Drier fuel. combustible plus sec. 
Patent-fuel, V. Artificial-fuel. 
Selection of fuel, choix du combus- 
tible. 
To fuel. alimenter en combustible. 
To ‘Fugle, simuler les mouvements 
commandés à l'exercice, télégraphicr, 
faire des signes. 
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Fulciment, point d'appui (méc.). 

Fulora, pl. de Fulcrum. 

Fulcrum, support, palier, crapaudine, 
ortage, portée, point d'appui. 

Fulfilment, exécution, accomplisse- 
ment. 

Falfils, entitrement rempli. 

Fuliginous, plein de -suie, qui donne 
beaucoup de fumée (charbon). 

Fall, fort (lorsque ce mot est placé à la 
suite d’un chiffre exprimant une di 
mension). 

Full and by, près et plein (porter) 
(voiles). 

Full in the centre, en plein dans le 
centre. 

Al full of tide, au fort de la marée. 

Full-bowed, à avant renflé (N.). 

Full-butt, au même point. 

To meet full-butt, se rencontrer nez à 
nez, au même point, tête à tête. 

Full charge, pleine charge, charge à 
boulct. 

Full charge for bursting, charge ren- 
forcée, charge d’éclatement. 

Full-drive, aussi vite que possible. 

Full-fraught, bien approvisionné. 

Full intervals, intervalles, tant les 
pleins que les vides (grilles, sièges 
de clapets). 

Full-laden, tout à fait chargé, tout 
plein (N.). 

Full-manned, bien armé, bien équipé. 

Full-run, N. bondé en poupe, chargé 
sur cul. 

Full-sails, à pleines voiles, à toutes 
voiles. 

Full-speed, à toute vitesse. 

To aim full at, viser en plein. 

To full to the beams, barroter, arrimer 
jusque entre les barrots (soutes, N.). 

Faller, élampe, chasse demi-ronde 

forge), plus pleines (lignes d’eau) 
c. D.). 

Bottom - fuller, 
(forge). 

Round-fuller, dégorgeoir emmanché. 

Somewhat fuller, un peu plus pleines 
(lignes d'eau). 

Top-fuller, chasse ronde, dégorgeoir 
(orge). 

To fuller, former une cannelure avec 
un marteau ou une chasse (forge). 

Fullering, action de chasser, d'étendre 
un métal de manière à le faire adhérer 
contre l’objet qui traverse un trou 
percé dans ce métal (dans le matage, 
caulking, on rabat, on pince les 
arêtes, dans le fullering, on em- 
prunte la matière aux portions plus 
éloignées du trou, en la forçant à 
s'étendre dans le sens désiré). 


tranchet à dégorger 
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Fullering of the bayonets, cannelures 
gouttieres, évidements des baïon- 
nettes. 

Fulness of the water-lines, lignes 
d'eau larges, pleines (laissant une 
plus grande capacité disponible pour 

es dimensions égales en longueur et 
en largeur). 

Fum, romaillet, tampon, morceau de 
bois ou de planche qu'on insère dans 
une pièce pour y remplir un vide. 

Fumado, poisson séché. 

Fume, fumée, vapeurs, exhalaisons. 

To fume, fumer (cheminées). 

To fume away, dissiper en vapeurs, 
s évaporer. 

Fumbler, maladroit, tatonneur. 

Famidity, penchant à fumer (che- 
minées). 

To Fumigate, fumiger, assainir (un 


Famy, fumeux. 

Funal, tonneaü-mètre (méthode de 
Gauss). 

Fanction, fonction (math.). 

Compound function, fonction de fonc- 
tion. 

Fund, fonds (argent). 

Funeral detachment, convoi funé- 
raire. 

Fungosity, qualité spongieuse. 

Fungous, fougueux, spongieux, poreux. 

Fanicle, ficelle, petite corde. 

Funnel, entonnoir, évent, hotte, tuyau 
de cheminée; cheminée (mar.); gobelet 
(d’un mat); manchon (de capelage). 

Funnel of a chimney, hotte, manteau 
de cheminée. 

Funnel-casing, enveloppe de la che- 
minée. 

Funnel cowl, capot de cheminée. 

Funnel and gear for lifting, cheminée 
et son appareil d’élévation ou d’a- 
baissement (N. a vap.). 

Funnel-pipe, conduit en entonnoir. 

Funnel-shaped, en forme d’entonnoir. 

Funnel-shrouds, Funnel-stays, haubans 
de cheminée. 

Funnel with an air-space, cheminée a 
lame d’air au milieu (pour l'aération : 
de la chambre de chauTe). 

Casing-funnel, enveloppe de cheminée. 

Deck partners of the funnel, étambrais 
de la cheminée, du tuyau. 

Hinged-funnel, cheminée à charnière, 
à rabattement. 

Telescope-funnel, cheminée à télescope. 

Fanny, petit bateau, canot. 

Fur, romaillet (V. Fum); fourrure, souf- 
flage; incrustation (chaud.). 

To fur, fourrer, garnir de fourrure, 
doubler. 
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To Furbish, fourbir, nettoyer. 

Furbisher, fourbisseur. 

Furca, fourche. 

Furcate, fourchu. 

Furfurol, huile extraite du bois de pin 
(chauffé en vase clos, sous une pres- 
sion de 7 atmosphères). 

To Furl a sail, serrer une voile. 

To furl in a body, serrer en bonnette 
(voiles). 
To furl in a bunt, serrer en perroquet 
(voiles). 
Furling, ferlage (des voiles). 
Furling-line, rabant de ferlage. 

Furlinings, coussins (mar.). 

Furlong, 8° partie d’un mille terrestre 
anglais == 2040 ,46437. 

Furlough, congé, semestre. 

Application for a furlough, demande 
e congé temporaire. - 
On furlough, en congé. 
To recall from furlough, rappeler de 
congé. 

Furnace, foyer, fourneau. 

Furnace for airing a mine, fourneau 
d’aérage d’une mine. - 

Furnace-bars, barreaux de grille. 

Furnace-door, porte de fourneau, de 
foyer. 

Furnace-end, museau, lèvre de la tuyère 
b.-f.). 

pl hole, embrasure du fourneau. 

Furnace-maker, constructeur de four- 
neaux. 

Furnace-mantle, enveloppe du four- 
peau. 

Furnace-men, ouvriers des hauts four- 
neaux. 

Furnace-mountings, accessoires d’un 
fourneau. 

Furnace out of shape, foyer, fourneau 
déformé (chaud.). 

Furnace-pumice, mâchefer léger, ponce 
de fourneau. 

Furnate of the sand-bath, fourneau à 
bain de sable. 

Furnace-lop, gueulard (h.-f.), ciel de 

__ foyer (chaud.). 

Furnace with closed hearth, fourneau 
à poitrine fermée, à creuset (mét.). 

_ Furnace with two hearths, fourneau à 
Itnettes (mét.). 

Air-furnace, fourneau à vent, à réver- 
bère. 

Annealing-furnace, four à recuire, à 
recuit, de recuit. : 

Anthracite blast-furnace, haut fourneau 
marchant à l’anthracite, chauffant 
avec de l’anthracite. 

Assay-furnace, fourneau d’essai, d’es- 
sayeur, four à coupelle. 

Blast-furnace, haut fourneau. 


Blast-furnace blown with cold air, 
haut fourneau marchant à l'air froid. 
Balling-furnace, four à réchauffer. 
Block-furnace, fourneau à loupe. 
Bloom reheating furnace, four à bannes, 
à réchaulfer 168 bannes, les semelles 


- (mét.). 
Boshes of a blast-furnace, grand foyer, 


vide au-dessous du ventre d’un h.-f. 
Bottom of a furnace, dessous, sole d’un 
Calcining-furnace, four à calciner. 
Cementing furnace, fourneau de cé- 

mentation. 

Charcoal blast-furnace, h.-f. au charbon 
de bois. 

Charging of a furnace, chargement 
d’un fourneau. 

Circle-iron of a blast-furnace, frettes, 
ferrures, cercles en fer (pour relier 
la maçonnerie) d’un h.-f. 

Close-topped furnace, h.-f. à gueulard 
fermé (par un couvercle mobile). 

Coke blast-furnace, h.-f. chauffé au 
coke. 

Cold blast-furnace, h.-f. à l'air froid. 
Converting-furnace, fourneau à cé- 
menter, fuurneau de cémentation. 
Cooling down of the furnace, refroi- 

dissement du fourneau. 

Copper refining furnace, foyer d’affi- 
nage pour le cuivre. 

Coupled furnace, fourneau accouplé. 

Crampton's rotary furnace, four rotatif 
Crampton. 

Crucible of a blast-furnace, creuset 
d’un h.-f. 

Crucible-furnace, fourneau à creuset. 

Inner crucible ofa blast-furnace, creuset 
intérieur d’un h.-f. 

Outer crucible of a blast-furnace, ayant- 
creuset d’un h.-f. 

Cupola-furnace, fourneau à manche, 
cubilot, fourneau à la Wilkinson, 
fourneau de seconde fusion. 

Dead-plate of a furnace, sole d'un 
foyer. 

Draught-furnace, four à réverbère. 

Expansion furnace, foyer à parois on- 

ulées. 

Feeding furnaces fired by machinery, 
fourncaux dans lesquels le chauffage 
s'opère mécaniquement (chaud. ma- 
rines ou terrestres). 

Fiery furnace, fournaise ardente. 

Flowing furnace, fourneau de fusion. 

Gas furnace with regenerators, four- 
neau à régénérateurs au gaz, fourneau 
Siémens, Drummond, etc. 

Gaz puddling-furnace, four à puddler 
au gaz. 

12 
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Gaz-welding-furnace, four à réchauffer 
au gaz. 
Gutter-furnace, fourneau à rigole. 


Half high-furnace, demi-haut four- 


neau. 

Hearth- furnace, fourneau à avant- 
creuset, à creuset sur l'avant. 

High-furnace, haut fourneau. 

High bloomery furnace,h.-f. à masses. 

Hot blast-furnace, h.-f. à Pair chaud. 

Hot shot-furnace, four à rougir les bou- 
lets. 

Jukes furnace, fourneau à grille mo- 
bile (dans le genre de la grille Tail- 
lefer) à chargement automatique, 
fourneau de Jukes. 

Kettle-furnace, fourneau à creuset, à 
calebasse. 

Low blast-furnace, fourneau à manche, 

*_ fourneau peu élevé. 

Melting-furnace, fourneau de fusion. 

Milt-furnace, four à réchauffer. 

Muflefurnece fourneau à coupelle, à 
moufile. 

Open topped-furnace, h.-f. dont le 
Perel we pas de couvercle. 

Ore-furnace, four à fondre le minerai. 

Osmund-furnace, fourneau à la Os- 
mund. 

Outer shell of a blast-furnace, chemise 
extérieure, fausses parois, revêtement 
extérieur d’un h.-f. 

Pent up within the furnace, enfermé, 
renfermé dans le fourneau. 

Plate-heating-furnace, four à recuire 
la tôle, four à tôle, four dormant. 

Pot-furnace, fourneau à creuset. 

Puddling-furnace, four à puddler. 

Refining-furnace, four de finerie, à 

lanchir la fonte, à l’affiner. 

Regenerator gaz-furnace, four muni 

‘un régénérateur Siemens ou autre. 

Reheating-furnace, four à réchauffer. 

Reverberatory-furnace, fourneau, four 
à reverbère. 

Roasting-furnace, four à griller le mi- 
nerai, four de calcination. 

Roomy-furnace, fourneau large, spa- 
cieux. 

Scaling-furnace, four à décaper, four 
de réduction, d’affinage pour le cuivre. 

Self-feeding-furnace, fourneau chauffé 
mécaniquement, dont le chauffage 
s'opère automatiquement. 

Shaft-furnace, fourneau à cuve. 

Shell of a furnace, enveloppe, paroi, 
manteau, chemise d’un fourneau. 
Shot-furnace, fourneau à rougir les 

boulets. 

Single-block-furnace, haut fourneau à 
loupes ou à masses. 


FURNISH. — FURR. 
+ Slab reheating-furnace, four à réchauf- 


5 fer les semelles. de fusi 

me rnace, fourneau de fusion. 

S make tin furnace, Smokeless fur- 

nace, fourneau, foyer fumivore. 
ctacle-furnace, fourneau a lunettes, 

à deux foyers (mét.). 

late of a furnace, allure, marche, 

état d’un fourneau. 

Tapping-furnace, fourneau à couléc 

périodique. 

Tier of furnaces, rangée de fourneaux. 

Top of a furnace, gueulard d’un h.-f.; 

ciel d’un foyer (chaud.). 

Welding-furnace, four à réchauffer. 

Wilkinson's furnace, cubilot, fourneau 

à coupole, à la Wilkinson. 

Wind-furnace, fourneau à vent, four- 

peau d’appel. 

Working-hole of à furnace, ouvreau, 
orte de travail, porte de charge d'un 
ourneau. 

Working of a blast-furnace, allure, 

marche, état, fonctionnement d’un 


b.-f.). 

To blow down the furnace, mettre le 
fourneau hors de marche, hors de 
feu, arrêter le fourneau. 

To blow in the furnace, mettre le feu, 
allumer un h.-f. 

To blow out the furnace, décharger le 


To charge a furnace, charger un four- 
neau. 

To clear a furnace, nettoyer, décrasser 
un fourneau. 

To draw the furnace, décharger, jeter 
bas les feux d’un fourneau. 

To feed the furnace, alimenter, char- 
ger le fourneau. 

To flame the furnace, flamber le four- 


peau. 

To heat the furnace, sécher, fumer, 
flamber, chauffer le fourneau. 

To line a furnace, doubler, revêtir, 
envelopper un fourneau avec un en- 
uit. 


To Furnish, fournir, meubler, équiper. 


To furnish with leather, garnir de cuir. — 


Furnisher, pourvoyeur. 
Furniture, accessoires, outils; gréc- 


ment. 

Iron furniture of a casement, ferrure, 
garniture d’une fenétre. 

Stock of furniture, mobilier, ameuble- 
ment. 


Farr, fourrure, romaillet, tampon; about 


(charp.); fourrure de gouttiere (c. 
n 


To furr, fourrer, mettre un romaillet, 
une fourrure dans une pièce de bois; 
boucher un écart; souffler (établir un 


- 


FURRENDER. — GAD. 


soufflage sur un N. pour augmenter 
sa stabilité); tamponner (l’espace vide 
formé par le passage d’un boulon, 
d'un clou, etc.). . 

To Furrender, rendre son bâtiment à 
un ennemi. 

Furrens, bordage d’anguillers, para- 
closes intérieurs (c. n.). 

Forring, fourrure, romaillet (charp.); 
soufilage; clef de varangue, acotar 
(c. n.). 

Furrow, enrayure, rayure, cannelure ; 
sillon. 

Furrow-faced, sillonné. 

Furrows of a piece of ordnance, rayu- 
res d’une pièce d’artillerie. 

Furrow of a screw, filet d’une vis; 
sillon tracé dans l'eau par une hé- 
lice. 

Watery. furrow, sillon aqueux (hélice). 

Furrowing and grooving, sillonne- 
ments et rayures (produits dans une 
chaud. par la corrosion). 

Further payment, rappel de solde. 

Furze, genél piquant, lande, fagots 
(dont on se sert pour brayer les N.). 

Fuze, Fuse, fusée (art.); amorce (tor- 


pille). 

Fuse-block, billot, bloc à charger les 
fusées. 

Fuse-cap, coiffe, bonnet de fusée. 

Fuse-drawer or engine, chevalet pour 
le tir des fusées. 

Fuse-hole of a shell, œil, lumière d’un 
obus. | 

Fuse gauge, calibre vérificateur de l'œil. 

Fuse-mallet, maillet chasse-fusée. 

Instantaneous fuse, fusée instantanée. 

Platine-wire fuse, fusée au fil de pla- 


tine 
Safety fuse, fusée à temps ‘déterminé. 
Tension fuse, amorce de tension. 
Time-fuse, amorce à temps. 
To fuse, fondre, se liquéfier. 
To coat a fuse with gum-lac, revêtir 
une amorce avec de la gomme laque. 


G 


Gab, entaille (faite par un instrument 
tranchant); encoche; espace libre 
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To make experiments with fuses, es- 
sayer des amorces (pyrotechnie). 
Fusee, petit mousquet, fusée, fusée d’une 

montre. 
Fusil, fusible, qui peut être fondu. 
Fusileer, fusilier. 
Fusion through the eye, fondage 
par l’œil (mét.). 
Fust, fit d'une colonne. 
Fastian, futaine, molleton. 
Fusty wood, bois pouilleux (charp., 
men.). , 
Futteril, galerie d'extraction (mines). 
Fustic, bois jaune du Brésil. 
Futtock, toute partie d’un couple, ex- 
cepté la varangue et l’allonge de re- 
vers, genou, allonge (c. n.). 
Futiock-planks, vaigres d'empâture. 
Futtock-plates, ferrures des caps de 
mouton, lattes de hune. 
Futtock-shrouds, gambes de hune. 
Futtock-staff, quenouillette de hauban 
ou de trélingage. 
False-futtock, allonge postiche. 
Fifth-futtock, ke allonge. 
First-fustock, genou. 
Rider fetiocke’ 3° allonge. 
Rider-futtocks, allonges et genoux de 
porques. . 
Second-futtock, 4** allonge. 
Third-fultock, 2° allonge. 
Upper-futtock-riders, aiguillette, der- 
niére allonge des porques. 
Fuze, V. Fuse. 
Fuze of a torpedo, amorce de torpille. 
Common-fuxe composition, composition 
vive pour fusée. 
Electric fuze, amorce fonctionnant lors 
du passage d’un courant électrique. 
Safety-fuze, mèche de sûreté, fusée, 
étoupille de sûreté (mines). 
Fuzz, petites parcelles. 
To fuzz, s'effiler, s’en aller en petits 
morceaux. 
Fyke, panier pour la pêche. 


Gaberdine, blouse, vareuse, salopète. 
Gable, pignon (d’une maison). 


sur un banc de tour, entre les mors | Gad, morceau d'acier; burin; coin; poin- 


d'une riveuse, etc. _ | 
Gab lever, levier de mise en train. 


terol, aiguille, poinçon (mineurs); 
canne de pêche (Amér.). 
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GAFF. -— GALLON. 


‘Gaff, gaffe; vergue à corne, corne, pic | Top gallant gale, brise à porter les 


(artimon); turlute (assemblage d’ha- 
mecons réunis par leur tige); voile 
de pic, voile aurique. 

Gaff-haliard, drisse du pic (artimon). 

Gaff-sail, voile goëlette. 

Gaff-lop-sail, bonnette du pic. 

Main gaff-sail, grand’voile goëlette 
(V. Fore, main and mizzen). 

Spritsail gaffs, arcs-boutants de beau- 


ré. 
Throa! bolt of a gaff, piton de drisse 
(du mat d'une corne). | 
Gag, point d'appui composé d'une vis 
en prise dans un écrou fixe (la têle 
de cette vis peut ainsi être rappro- 
chée ou éloignée de l’objet à soutenir). 
To gag, engager, empécher, obstruer, 
coller {soupapes, clapets, etc., sur 
‘ leur siège). 
Gage, calibre, jauge, échantillon. 
Gage of a ship, tirant d’eau d’un N. 
Sliding-gage, vernier, nonius. 
To gage, sonder, jauger, mesurer; re- 
lever (le tirant d’eau). 
Gagged, collée sur son siège (soupape); 
coincé dans son boisseau (robinet). 
Gaging-rod, sonde (du maître calfat 
To Gain a battle, gagner une bataille, 
la journée. 
To gain fast latitude, s'élever en lati- 
tudes. 
To gain fast to windward, s'élever au 
vent. 
To gain the offing, gagner le large. 
To gain the wind, gagner dans le vent. 
To gain windward by lacking, gagner 
en louvoyant, en tirant des bordées, 
en faisant des bords, en changeant 
d’amures. 
Gains, rayures, rainures; mortaises per- 
endiculaires aux fibres du bois 
tcharp.). 
Gait, chemin, marche, allure. 
Gaiter, guétre. 
Gal, minerai de fer oxydé. 
Galaxy, voie lactée. 
Gale, brise, frais, vent. 
Brisk gale, brise fratche, vent frais. 
_ Easy gale, brise maniable. 
Equinoctial gale, coup de vent de 
l'équinoxe. 
Fainting gale, vent mou, qui mollit, 
brise qui tombe. 
Fresh gale, belle brise. 
Gentle gale, jolie brise. 
Hard gale, brise très fraîche, petit coup 
de vent. 
Loom gale, petite brise. 
Steady gale, brise établie. 
Stiff gale, brise carabinée. 
Strong gale, gros temps. 


erroquets. 
eather gale, œil de bœuf (nuage 
annonçant un grain). 

To gale, s’en aller avec la pointe du 
vent. 

To gale away, fuir devant le temps. 
Galeas, galéasse, ancienne galère. 
Galena, galène. 

Galeon, galion (N. espagnol). 

Galiot, galiote (N. hollandais). 

Galipot, galipot. 

To Gall, érailler, s’érailler, s’échauffer, 
se raguer, fouler, piquer (mâts, 
vergues, cordes, etc.). 

Gall-nut, noix de galle. 

Gallant, perroquet (voile), (V. Fore, 
Main et Mizen). 

Gallants in! À rentrer les perroquets! 
Gallantry, courage, insouciance du 

danger. 

Gallery, galerie (bord, mines). 

Gallery driven lo the hade of a seam, 
deseenderie pratiquée suivant la 
pente d’une couche (mines). 

Gallery-frame, châssis, cadre de boi- 
sage, de support d’une galerie (mines). 

Ascending gallery, galerie montante. 

Bottom of a gallery, sol, fond, mur 
d’une galerie (mines). 

Hauling gallery, galerie de roulage, 
plan incliné (mines). 

Main gallery, galerie maîtresse (mines). 

Quarter gallery, bouteille (mar.). 

Stern gallery, galerie de poupe. 

Transverse gallery, galerie transversale, 
dans le vif thier, dans le roc (mines). 

Galley, galère (N.); cuisine d’un N. ; 
canot (de la douane). ’ 

Galley-boat, caique. 

Galley-fish, méduse, galère, argonaute. 

Galley-hitch, nœud de galere (pont). 

Galley-mast, mât calcet, de galère. 

Galley-packets, gazette de la mèche 


g.). 
Galley-slave, chiourme d’une galere. 
Galley-topsail, trinquetaille (voile). 
Quarter-galley, galère barbaresque, 

chebec. 

Galling-fire, feu bien nourri et meur- 
trier (mil.). 

Galling-leather, pièce de frottement, 
place d'appui (en cuir). 

Gallion, poulaine (mar.). 
Gallion-head, buste, figure allégorique 

(sur l'avant d’un N.). 

Gallipot, pot de faience. 

Gallium, métal découvert en 4876, par 
M. Lecoq de Boisbaudran (ce métal 
fond à 47°, sa densité est 4,7). 

Gallon, gallon anglais # litres 543458; 
gallon américain == 234 pouces cubes 


GALLOON. 


= 68372,4754 grains = 8,3389 li- 
‘vres avoir du poids d’eau distillée à 
son maximum de densité, sous une 
pression atmosphérique de 30 pouces. 
allon (de bière = 282 pouces cubes) 

Imperial gallon, gallon impéri 1 ( 

mperial gallon, gallon impérial (con- 
tenance 40 livres d’eau dstillée sous 
la température de 62 5 Fah., il doit 
mesurer 277,274 pouces cubes). 

Galloon, galon. 

To bind with galloon, galonner, border 
avec de l’argent. 

Galloper, affdt léger, limonière d’un 
affdt à flèche. 

Galloping boil, ébullition tumultueuse. 

Gallow-bits, supports de dréme (mar). 

Gallows-frame, bâtis qui supportent e 
balancier d'une machine à balancier 
supérieur (Amér.). : 

Galare, plein jusqu'aux bords; nageant 
dans l’opulence (usité parmi les ma- 
telots anglais). 

Galvanochromy, colorisation électro- 
chimique des métaux. 

Galvanometer, galvanomttre. 

Ballistic galvanometer, galyanométre 
balistique. 

Dead beat galvanometer, galvanomètre 
à induction rapide. 

Sine galvanometer, boussole des sinus. 

Tangent galvanometer, boussole des 
tangentes. 

Torsion galvanometer, galvanomètre 
de torsion. 

Universal galvanometer, V. Sine gal- 
vanomeler. 

Gamboge, gomme-gutte. 

Gammon iron, étrier du beaupré. 

To Gammon, faire une lidre (de beau- 

ré ou une lidre analogue, telle que 
a velture du bâton de foc avec le 
beaupré). | 

Gammoning of the bowsprit, liüre 
du beaupré. 

Gammoning eye, œil de la lidre du 
beaupré. | 

Gammoning-hole, passage de la lidre 
du beaupré. | 

Gammoning-saddle, taquet de lidre. | 

Screw-gammoning, sous-barbe à vis. 

Gang, escouade, brigade d'ouvriers ; 
gangue (minéralogie). 

Heap of the gang or gangue, tas de 
gangue. 

Gang-board, planche de débarquement 
embarcation); palier de la coupée 
endroit où se tient le factionnaire); 
passavant d'un N. marchand. 

To ship the gang-board, mettre la 
planche à terre (établir une commu- 
nication entre le bateau et la terre). 


— GAP. 
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Gang-cask, baril de galère (mar.). 

Gang-trench, entaille, tranchée. 

Gang of workmen, ouvriers d’une bure, 
d'un puits, d’une fosse, d’une galerie 
(mines); escouade de travailleurs. 

Ganger, maillon d’étalingure. 
Gangway, passavant; coursive du faux- 
ont; coupée ; échelle hors du bord 
échelons en bois ou en fer, fixés 
contre la muraille extérieure du N.). 

Gangway-board, la plate-forme des 
échelles, le poste des factionnaires 
de la coupée. 

Gangway in the hold, coursive de 
combat. ‘ 

Gangway manrope, tire-yeille des 
échelles, des panneaux. 

Gangway-ladder, échelle extérieure, 
marches fixées contre la muraille. 

Gangway-netting, réseau, filet en corde 
posé le long des passages; bastingage 
en toile pour former des abris pas- 


sagers. 
Gangway of the orlop, coursive du faux- 
ont 


pont. 

Gangway in scaffolding, pont volant, 
pont d’échafaudage. 

Gangway-step, encoche (sur ane épon- 
tille, pour monter ou descen re 
échelon, taquet, marche d’échellic 
(contre le bord). 

Don't block the gangway ! N’encombrez 
pas le passage! 

Hinged gangway, planche de débar- 

uement a charnière (sur l'avaut 
un vapeur, pour le service des pas- 


sagers). 

To stand in the lee gangway, ¢tre au 
port d’armes, au peloton, sur les 
passavants, sous le vent (punition 
isciplinaire). : 

To walk in the lee gangway, promener 
de 8 heures à 40 heures du soir sur 
les passavants, sous le vent (punition 
disciplinaire). 

Ganister or Gannister, sable réfrac- 
taire qui contient environ 93 0/0 de 
silice, # d’alumine, 4 ou 2 d'oxyde 
de fer; nom donné à la garniture 
réfractaire d’un convertisseur Bes- 
semer. 

Gant-line, un cartahu. 

Gantlet, baguettes, verges. 

To run the ganilets, courir la bouline 
(courir entre deux haies de matelots 
armés chacun d’une garcette, anc. 
punition). : 

Gantlope, V. Gantlet. 

Gap, ouverture, trou; bréche, interstice, 
passage, entrée; trouée (dans les 
rangs). V. Gab. 
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To stop a gap, boucher un trou; payer 
une dette. 
Gape, lézarde, brèche. 

To gape, déjoindre, se fendre, s’ouvrir, 

se crevasser; ébarouir. 

Gaped, lézardé. 

Gaping, fente, crevasse, lézarde, brèche; 
ébarouissage. 

To Garble, cribler, nettoyer. 

Garbler, celui qui nettoie, qui crible, 
nettoyeur, cribleur. 

Garboard, galbord (c. n.). 

Garboard strake or streak, virure de 
galbord (premier bordage extérieur, 
celui dont l’arête de dessous se loge 
dans la rablüre de la quille) (c. n.). 

Gardman, garde-barrière (ch. de f.). 

Garland, guirlande (c. n.); guérite; 
sorte de filet pour tenir les vivres au 
frais; entablement (mach.); estrope 
autour d’un espar pour le hisser à bord. 

Shot-garland, pare à boulets. 

Garn, éloupe, garniture. 
arred garn, éloupe goudronnée pour 
enveloppe de câble. 
se jErenats palan d’étai, bredindin 
mar.). 

Commer pings, penture à té ou T simple 
serr.). 

Garnet-tackle, palan à poulie double. 

Clue-garnet, cargue-point (mar.). 

Pee -garnet, charniére double, brisée 

serr.). 

Single-garnet, charnière simple. 

Garnish-bolt, boulon à tête chanfreinée, 
ornée, à tête de diamant. 

Garnishment, garniture, ferrure. 

Garret, bois pourri. | 

Garrison, garnison. 

Garter, jarretière (ordre de la). 

Gasters, fers des prisonniers; bas de 
soie (iron.). 

Gas, gaz. 

Gas-apparatus, appareil à gaz. 

Gas-blower, outil de nettoyage pour 
becs de gaz. 

Gas-broach, épingle de nettoyage. 

Gas-burner, bec de gaz. 

Gas-check, obstacle, obturateur, fermoir 
à gaz, obturateur (art.). 

Gas-coke, coke, résidu de la fabrication 
du gaz. 

Gas-escape, fuite de gaz. 

Gas-filter, gazier. | 

Gas-governor, régulateur du gaz, comp- 
teur à gaz. 

Gas-holder, gazomètre. 

Gas-lamp, bec de gaz, réverbère. 

Gas-lighting, éclairage au gaz. 

Gas-main, tuyau de conduite du gaz 
(dans une ville), tuyau de conduite du 
gaz d’un h.-f. (vers une chaud.). 


Gas making machine, machine pour la 
fabrication d’un gaz quelconque. 

Gas-meler, compteur à gaz. 

Gas-oven, four, appareil à gaz (mét.). 

Gas-pipe, tuyau à gaz. 

Gas-puddling, puddlage au gaz. 

Gas-producers, gazogènes. 

Gas-propelled boat, bateau propulsé 

ar l'explosion d’un gaz (dans un tube 

immergé partiellement placé sur l'ar- 
rière dans le sens de la quille; essayé 
en 4873 par M. William A. Leggo de 
Montréal; pour être employé sur le 
canal de l’Erié). 

Gas-stove, fourneau chauffé au gaz. 

Gas-tar’, goudron de gaz, coaltar. 

Gas-tight, imperméable, étanche au gaz. 

Gas-welding, soudage ou soudure au 


gaz. 
Gas-wells, puits à gaz (Amér.). 
Gas-works, usine à gaz. ; 
Coal-gaz, gaz de la houille, gaz d’éclai- 
rage. 
Ignited gas, gaz enflammé. 
hing gas, gaz hilarant. 
Lightin gas, gaz d'éclairage. 
Lit up by gas, éclairé au gaz. 
Nitrogen gas, azote. | | 
Noxious gas, gaz méphétiques, air 
vicié. 
Top-gases, ger du sommet, du gueu- 
ard d’un h.-f. 
Waste-gases, gaz perdus (h.-f.). 
To generate gas, produire du gaz. 
To light with gas, éclairer au gaz. 

To take off the gases, recueillir les gaz. 
To turn off the gas, fermer le robinet . 
du gaz. | 
To turn on the gas, ouvrir le robinet 


du gaz. | 
Gasalier, chandelier disposé pour brû- 


ler du gaz. 


Gaseous current, courant gazeux. 
Gash, balafre, estafilade, cicatrice. 


To gash, balafrer, faire une balafre. 
taillader. 


Gashed with wounds, haché de bles- 


sures. 


Gasiforme, gazéiforme. | 
Gasket, garcette, fouet, rabant, jarrc- 


titre (mar.); tresse en chanvre ou en 
coton (employée dans les mach.); 
anneau, rondelle, limande de garni- 
ture (mach.). | 

Gasket soaked in red or white lead, 
tresse enduite de minium ou de 
blanc de céruse. 

Gasket soaked in starch or fecula, tresse 
enduite d’amidon. 

Bunt-gasket, garcette de fond | 

Oil-soaked gasket, tresse huilée, im- 
bibée d’huile. 
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Quarter-gasket, la plus forte garcette. 

Tallow-soaked gasket, tresse suifée ou 
suivée. 

Yardam-gasket, garcette d’empointure. 

Gatchers, résidus de l’étain. 

Gate, porte d'écluse, de bassin; canal 
d’écoulement de la fonte liquide vers 
un moule, la portion de fonte qui 
reste dans ce canal. 

Gate-barier, barrière mobile (ch. de f.). 

Gate of a dock, porte d’un bassin. 

Gate-hole of a mould, dt trou de cou- 
lée d’un moule (fond.). 

Gate-keeper, gardien de barrière (ch. 
de f., etc.). 

Gate-road, galerie de roulage (mines). 

Gate-way. canal, rigole, voie d’écou- 
lement (mét.). 

Sea-gate, entre-deux de lames. 

Sluice-gate, porte d’écluse. 

Tide-gate, ras-de-marée. 

Turning lock-gate, porte tournante 
d’écluse, de bassin. 

Wind-gate, porte, voie d’aérage (mines). 

Gather in the slack! Embraquez le 
mou 

To gather, prendre de l’erre; border les 
écoutes. . 

To gather rust, se couvrir de rouille, se 
rouiller. 

To gather up the sails, rouler les voiles 
pour les mettre en soute. 

To gather way, commencer à prendre 

e l’erre (N.). 

Gathered, recueilli. 

Gathering of gold, cueillette de l'or 
(dans les sables d’une rivière). 

Gatling gun, mitrailleuse Gatling. 

Gauge, jauge, lunette à calibrer (art.); 
position d'un N. par rapport à la di- 
rection du vent; tirant d’eau (N.). 

Gauge-board for trunnions, jauge pour 
la vérification des tourillons, règle à 
anneau carré (art.). 

Gauge of goods carriage, gabarit des 
voitures à marchandises, des wagons 
couverts (ch. de f.). 

Gauge of tnclination, gabarit d’écar- 
tement des rails. 

Gauge for indicating water-level, tubes 
indicateurs du niveau, tubes de ni- 
veau (chaud. . 

Gauge-lamp, fanal des tubes de niveau. 

Gauge of lath, gabarit en lattes clouées, 
profil de terrassement (ch. de f.). 

Gauge-plate, filière à tuyaux, lunette 
d’un banc à étirer. 

Gauge-penny, jaugeage. 

Gauge-point, diamètre d’un cylindre 
d’un pouce de hauteur (dont le con- 
tenu est égal à une unité de mesure 
donnée), unité de jaugeage. 


Gauge-rod, tige de sonde, sonde du 
calfat. 

Gauge-tap, robinet indicateur, robinet 
d’épreuve (sur une pompe alimentaire 
ou autre part). 

Gauge of way, largeur de la voie, écar- 
tement des rails (ch. de f.). 

Bourdon’s gauge, manomètre Bourdon. 

Barometer-gauge, baromètre du con- 
denseur. 

Blast-gauge, manomètre indiquant la 
pression du vent (h.-f.). 

Broad-gauge, V. Wide. 

Carpenter's - gauge, trusquin (men., 
charp., ajust.). 

Condenser-gauge, V. Barometer-gauge. 

Cutling-gauge, trusquin tranchant. 

Electrometer-gauge, jauge électromé- 
trique (Thomson). 

Float-gauges, différenciomètre (mar.). 

Gauge-glass, tube indicateur du niveau 
d’eau, tube de niveau. 

Intermediate gauge, largeur de voie 
au-dessous de celle réglementaire 
(ch. de f.). 

Loco-gauge, manomètre d’une locomo- 
tive. 

Lee-gauge, sous le vent (d’un autre N.). 

Made to gauge, confectionné sur ga- 
barit. 

Marking-gauge, trusquin. 

Mercurial-gauge, manomètre à mer- 
cure. 

Metallic-gauge, manomètre métallique, 
manomètre Bourdon. 

Micromeler-gauge, pied à coulisse (per- 
mettant de mesurer un diamètre aun 
degré d’approximation moindre de 
3 cent-milliemes à l'aide d’un vernicr 
et d’une vis micrométrique). 

Narrow-g “ge, voie de 4 picds 8 pouces 
et demi (ch de f.). 

Pointer of the gauge, aiguille du ma- 
nomètre. 

Pressure-gauge, manometre métallique. 

Recording-pressure gauge, manometre 
enregistreur, mouchard. 

Salt-gauge, pèse-sel. 

Sea-gauge, instrument de sondage. 

Shifting gauge, trusquin. 

Steam-gauge, manomètre indicateur de 
la pression de la vapeur. 

Shell-gauge, lunette à calibrer Ics 
bombes et les obus, passe-bombes 
(art.). 

Shot-gauge, passe-boulets (art.). 

Sliding-gauge, règle à diviser (des fa- 
bricants d'instruments de précision); 
vernier. 

Standard-gauge, gabarit (ch. de f.). 

Steam-gauge with open leg, manomètre 
à air libre. 


184 


Steam-gauge with compressed air, ma- 
nometre a air comprimé. 

Spring-pressure gauge, manomètre 
Bourdon. 

Tide-gauge, marégraphe. 

Vacuum-gauge, indicateur du vide, ba- 
romètre du condenseur. 

Verifying-gauge, jauge pour la vérifi- 
cation des petites armes. 

Weather-gauge, barometre; avantage 
du vent. 

Wide-gauge, voie, écartement de six 
pieds entre les rails (Amér.), de sept 

ieds (Angl.). 
tnd-gauge, anémomètre. 

Wire-gauge, calibre, jauge pour le fil 
de fer. 

To gauge, calibrer, jauger, mesurer. 

To gauge shots or shells, calibrer des 
projectiles, boulets, obus ou bombes. 

To gauge weights and measures, éta- 
louner, poinçonner, jauger les poids 
et mesures. 

Gauged, jaugé, mesuré, échantillonné, 
étalonné. 

Gauged before, during and after the 
test, vérifiée, jaugée, mesurée avant, 
pendant et après l'épreuve (forme 
d’une chaud.). 

Gauger, vérificateur, étalonneur, jau- 
geur, mesureur; ajusteur, monteur; 
chef des ouvriers, des terrassiers (ch. 

e L.). 

Gauging, jaugeage, mesurage, calibrage, 
vérification. 

Gauging-rods of steam-engine, jauges 
pour la machine. 

Gauging-rule, règle graduée; sonde du 
calfat. 

Gauntlet, gantelet. V. Gantlet. 

Gauss system, système de mesures 
pour l'électricité, proposé par Gauss, 
’unité de longueur est un millimètre, 
l'unité de masse un milligramme, 
l'unité de temps la seconde. 

Gauntree, chantier, tréleau à tonneaux, 
barils, futailles, chevalet. 

Gauze, Gauze-cloth, gaze, tissu, toile 
métallique. 

Gauze-wire, fil de toile métallique. 

Wire-gauze, gaze, toile, tissu métal- 
lique. 

Gave way, se fendil, se gerça, se cassa, 
laissa fuir (de l’eau, de la vapeur, 
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etc.). 

Gave way first, céda en premier, céda 
d’abord. 

Gavelock, pince (en fer). 

Gawn-tree. V. Gauntree. 

Gawlor, bateau non ponté à voiles ou à 
rames des bateliers de Portsmouth. 

Gaydiang, sorte de jonque de l'empire 


—— GEAR. 


d’Annam à 2 ou 3 mats, avec voiles 
triangulaires. 

Gazolene, gazoline (produit de la distil- 
lation du pétrole, densité 85° à 90° 
Beaumé). 

Gear, tout mode de communication, de 
mouvement; outillage, outils de mi- 
neur; drisse (de la misaine et de la 
grand’yoile); guinderesse (des hu- 
niers). apparaux. 

Gear-block, poulie de la guinderesse. 

Gear-capstan, petit cabestan. 

Gear-cutting, mécanisme pour tailler 
les engrenages. 

Gear for starting and working of 
steam engine, mécanisme de mise en 
train et de conduite des tiroirs. 

Gear-stoppers, bosses de carène, bosses 
cassantes, bosses de retenue (au mo- 
ment du lancement d'un N.). 

Gear for turning the engines, vireur 
(mach. à hél.); barbotin (mach. à 
roues). 

Gear of wheels, train d’engrenages. 

Gear for working expansion valve, 
mouvement, mécanisme de la dé- 
tente. 

Gear for working slide valve, trans- 
mission de mouvement au tiroir. 

Air compressing-gear, appareil à com- 
primer l'air. 

Backward -gear, embrayage pour la 
marche arriere (tiroir). 

Bevel-gear, engrenage conique, en 
biais. 

Cam and roller gear, came à galet (dé- 
tente). 

Cylindrical gear, engrenage à lanterne. 
liptical spur-gears, engrenage de 
deux ellipses. 

Expansion-gear, mécanisme de la dé 
tente. 

-Forward-gear, embrayage pour la mar- 
che avant (tiroir). 

Full gear, course entière du tiroir 
(lorsque celui-ci est md par une cou- 
lisse, un secteur). 

Hand-gear, vireur (mach .) moyen de 
manœuvre (du gouvernail) à la main. © 

Head-gear, gréement des hauts (mar.). 

Hoisting-gear, appareil de hissage (che-. 
minée, Yrélice, etc.). 

Hydraulic gear, appareil hydraulique 
(pour le gouvernail, la mise en train, 

_ les canons, etc.). 

In gear, en jeu, en mouvement, en ac 
tion, embrayé, engrené. 

Mid-gear, position à mi-course (levier 
de mise en marche, mise en train, 
tiroirs). 

Mounting and demounting gear, appa- 
reil à vis (canons). 
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Out of gear, désembrayé, désengréné; 
te) folle (poulie, hélice, roue, 
etc.). ‘ 

Pausing-gear, mouvement pendant le- 
quel il se produit une pause, un 
moment d’arrét dans l’une des pièces 
du mécanisme. 

Reversing or Reverting gear, mécanisme 
de renversement du mouvement. 

Screw-gear, appareil à vis ( gouver- 
nail, mach., canons, etc.). 

Scroll-gear, eugrenage de deux spi- 
rales entre elles. 

Self-acting valve-gear, mouvement au- 
tomatique du tiroir (communiqué par 
une tige choquée vers les extrémités 
de course du piston). 

Spare gears, pieces de rechange (mach.). 

pherical gears, calottes sphériques 
dentées depuis le sommet jusqu’au 
bord (pour transmettre le mouvement 
dans une direction quelconque). 

Steam gear, mach. à vapeur (du gou- 
vernail, de la mise en train, etc.). 

Steering gear, appareil pour mouvoir 
le gouvernail. 

Turned round by the turning-gear, 
accompli un tour complet avec le vi- 
reur (mach). 

Valve-gear, mécanisme communiquant 
le mouvement au tiroir. 

Whirligig valve-gear, mise en train 
épicycloidale (mach, Mazeline, Du- 
puy de Léme, etc.). 

To be tn gear, To gear together, en- 
grener, s’engrener, embrayer, em- 
brancher, se mouvoir ensemble. 

To gear toothed wheels, engrener. 

To put in gear, embrayer, engrener, 
enclancher. 

To throw out of gear, arréter, stopper 
(un mouvement); désembrayer. 

Geared at 2 to 1, engrené dans le rap- 
port de 2 à 4. 

Gearing, engrenage, communication de 
mouvement. 

Gearing-room, tambour de garde (en- 
tourant une roue dentée, une pièce 
en mouvement). 

Gearing of seven and a quarter to one, 
engrenage ou communication de mou- 
vement dans le rapport de 7 4/4 à 4. 

Gearing of worm and worm-wheel, 
engrenage d’une vis sans fin, d’une 
vis tangente avec une roue striée. 

Angular or Conical gearing, engrenage 
conique. 

. Crescent-shaped gearing, engrenage à 
chevrons (dont les dents affectent la 
forme d’un croissant). 

Cylindrical-gearing, engrenage droit. 
niwistle’s gearing, engrenage de trois 
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roues coniques (la première fixée sur 
l'arbre d'entraînement, la deuxième 
folle sur un bouton claveté perpendi- 
culairement à l'arbre, la troisième 
folle sur l’arbre). 
Friction-gearing, entraînement 
frottement (sans engrenage). — 
Inside-gearing, engrenage intérieur. 
Multiple-gearing, pignon triangulaire 
dont les dents se composent de trois 
rouleaux mobiles qui s'engagent dans 
des rainures pratiquées à distance 
convenable suivant Ics rayons d’une 
roue ; engrenage à dents échelonnées. 
Right-gearing, engrenage droit. 
Rope-gearing, transmission de mouve- 
ment à l’aide de cordes (en rempla- 
cement de courroies ou d’engrenages). 
Spur-gearing, engrenage droit. 
oothed-gearing, engrenage. | 
Gears, montants d’un cadre de boisage 
(galerie de mines). 
Gemel, fiche, penture (serr.). 
Gemelring, cercle formé de deux ou 
trois anneaux reliés partiellement ; 
cercle de suspension d’un fanal, d’un 
compas, un anneau brisé. 
General drawing, dessin d'ensemble. 
General-staff, étal-major général. 
Generaiship, fonctions, état de général, 
généralat. | 
Generator, générateur, chaudière. 
Alliance generator, machine photo- 
électrique de l'Alliance. 
Gentleman-pensioner, pince à bec de 
corbin. 
Genuine fighting ship, véritable N. 
de combat. 
Geocentric, ayant la terre pour centre. 
To Geometrize, observer les règles de 
la géométrie. 
ublerraneous Geometry , 
souterraine. 
George, figure de Saint-Georges; un pain 
is. 


par 


géométrie 


Brown george, pain de munition. 
Geotic, terrestre, qui appartient à la 
terre. 
Get a pull! Un coup à l'écoute! etc. 
Get out of order, mis hors de service, 
avarié, paralysé. 
Get in! Embarquez! 
Get out ! Débarquez! 
To get adry, amener à sec. 
To get ahead, devancer, dépasser, ga- 
gner (mar.). 
o get amain, s'éloigner, gagner le 
large. 
To get better, aller mieux. 
To get a cable ready, parer un câble, 
le tenir prêt. 
To get every thing clear to come, faire 
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enaud (ancienne méthode de mouil- 
age de l’ancre qui consistait à la dé- 
barrasser de tous ses liens et à la 
suspendre par une seule bosse debout 
qu’il suffisait de lâcher pour mouiller). 

To get fast, coller, gommer, coincer, 
devenir dur à manier (robinets, sou- 
papes, elc.). 

To get the fore-tack to the cat-head, 
amurer la misaine au bossoir. 

To get headway, faire route, avancer, 
ciagler, marcher, courir (mar.). 

To get hot, s’échauffer. 

To get in a sail, rentrer une voile. 

To get into station again with full 

d, revenir & son poste a toute 


vitesse (N.). 

To get off, faire flotter, remettre à flot 
(un N. échoué). 

To get off the land, s'élever au vent 


d’une côte: s’écarter de la terre. 
To get off the rails, dérailler (ch. de f.). 
To get provisions, faire des vivres. 
To get ready, parer lestement (une ma- 
nœuvre, etc.). 
To get ready to anchor, tenir l'ancre 
réte à mouiller, parée à mouiller 


mar.). 

To get rid of,se débarrasser de; perdre, 
fuir (chaud.). 

To get safe into port, arriver à bon 
port. . 

To get a set or cast sideways, se cour- 
ber, se gauchir, se voiler (pendant la 
trempe) (outils, instruments). 

To get wind or weather-gauge, gagner 
le vent. 

To get to windward, gagner au vent, 
dans le vent. 

To get under sail, faire les préparatifs 
de départ, mettre à la voile, sortir du 
port. 

To get up in the wind, coiffer, brasser, 
masquer à culer. 

To get up the steam, faire monter la 
pression. 

To get water, faire de l’eau (embarquer 
de l’eau à bord par suite d’une voie 
d’eau). 

To get wood, faire du bois. 

Getters, manœuvres, hommes de peine, 
terrassiers. 
Getting, gain, fouille. 

Getting-off the rails, déraillement. 

Getting up the steam, formation de la 
vapeur. 

Gib, contre-clavette, clavette à menton- 
net; volée, fleche, fauconneau d’une 


grue. 

Gib and cotter, Gib and key, clavette 
et contre-clavette (pour ajuster une 
chape sur sa bielle ou pour d’autres 


sujets analogues), clavette conique au 

milieu de deux clavettes à menton- 
nets. 

Gib frame, châssis, bâtis triangulaire. 

Gibbet, potence, gibet; contre-clavette, 
bi 


To Gibe, gambiller (traverser les voiles 
d’un bord à l’autre dans une embar- 
cation), muder (anc. terme). 

Gibstaff, manche de gaffe. 

Gid-rolls, laminoirs accélérés, train de 
laminage à grande vitesse (forge). 

Giddy, vertige. | 

Gig, yole, gigue ; foène, fouine (peche). 

First gig away there! Armez la yole 
n° 


Gilder, doreur. 
Gilding, dorure. 
Gill, boujaron anglais — 0,442; ouies 
' du poisson. 
Giller, drosse de la roue du gouvernail. 
Gilling, action de tenir un N. le plus 
prés possible du vent tout en con- 
servant la vitesse nécessaire pour 


gouverner. 
Gimbals, Gimbels, cercles de suspen- 
sion (compas, lampe, chrono- 


mètre, etc.). 

Gimblet, orcille d'âne, bondonnière, 
erçoir (‘onnelier); mèche ou foret à 
ois, vrille. | 

Gimbletting, action de l’ancre qui se 

déplace sous l’effort de sa chaîne, ac- 
tion du jas d’ancre qui tourne sur sa 
vergue ; embossure. 

Gimbols, V. Gimbals. 

Gimerack, mauvais mécanisme. 

Gimlet, V. Gimblet. 

Gimmal, mécanisme, mouvement, ma- 

chine; anneau. 

Gimmal-bit, mors à anneau. 

Gimmal-ring, anneau à chainons, 
bague à anneaux. 

Gin, trappe, trébuchct; grue à trois pieds, 

chèvre, mouton, sonnette. — 

Gin-screw, presse à vis ; cric à mani- 
velle. 

Gin-sling, portugaise, ganse de cordage, 
jarretière. 

Gin-stage, échafaud, pont volant (pour 
recevoir les matériaux hissés par 
une grue). 

ibraltar-gin, chèvre à treuil à mani- 
velle, 

Shoulder of a gin, échantignolle, 
épaule d’une chèvre. 

Temporary gin, chèvre postiche (art.). 

Whim-gin, manège, machine à mo- 
lettes (pour l’extraction, mines). 

To strike a gin, démonter, replier une 
chévre. 

Ginging, revétement d’un puits de mine. 
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Gingle, tintement. 
Girder, poutre, poutre-maitresse, poi- 
trail, sommier, support. 

Girder-construction, construction avec 
poutre en fer. 

Girder-iron, fer à poutre, tôle forte à 
cornières. 

Joggled-girder, poutre à crémaillère 
{charp.). 

Lattice-work girder, poutre en treillis 
ou à grillage {usitée surtout pour la 
construction des ponts en fer). 

Longitudinal girder, cornière ou large 

‘ bande de forte tôle reliant à diffé- 
rentes hauteurs toutes les membrures 
ou tous les membres d’un N. de bout 
en bout, guirlande (c. n.). 

Main - girder, maitresse- poutre ou 
poutre-maitresse. 

Suspension-girder-principle, systéme 
de pont suspendu avec poutres en fer. 

Trussed girder, ferme (charp.). 

Girdle, lien, cercle, ceinture, bande; le 
zodiaque. 

Girdle of a boat, préceinte, ceinture 
d’embarcation. 

Girdle-bell, ceinturon. 

To girdle, ceindre, ceinturer (un N.); 
environner. 

Girt, circonférence d’un arc; amarré a 
quatre amarres (N.). 

Girt-line, V. Gant-line. 

Girt-line block, poulie de cartahu. 

Girt-line of the stay-tackles, draille, 
cartahu des palans d’étais. 

Quarter-girt, quart de circonférence. 

To girt, embosser (un N.); laisser pendre 
certaines cargues de maniere à faire 
deux sortes de sacs du ventre d’une 
voile. 

Girt of a sail, courbure d’une voile. 

Girth, petite poutre en bois ou en fer 
(Amér.); espace d’évitage (mar.); 
sangle, ceinture. 

Girth-buckle, boucle de sangle. 


Girth of the pipes, sanglage, coinçage . 


des tuyaux. 
He is six feet in the girth, il a six pieds 
de grosseur. 
Git, jet, jet de fonte, trou de coulée (dans 
les moules, fond.). 
Gith, nielle (de la toile à voiles). 
To Give a bream, chauffer (un N.) 
pour lui donner une couche de brai, 
un courai (anc. terme). 
To give chase or chace, chasser, pour- 
suivre (un N.), donner la chasse a. 
To give chase at sea, élargir les sabords 
(pour augmenter le champ de tir des 
pièces). 

To give fire, faire feu, tirer. 

To give a full twisting to a rope, com- 
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mettre un cordage au tiers ferme 
(corderie). 

To give grownd, perdre du terrain, 
lâcher pied, reculer. 

To give in, combler, mettre la mesure 
comble, faire ou laisser déborder en 
mesurant (des matières sèches). 

To give the keel, montrer presque sa 
quille sous l’action du vent. 

To get out orders, donner des ordres, 

Tr mettre à l'ordre. 

0 give quarter, faire quartier. 

To give the ship's way, donner de la 
pointe, de l’avant, aborder. 

To give the stroke, donner de l’erre, 
souquer (dans une embarcation). 

To give topping, donner ‘de la bande. 

To give up, livrer. 

To give up a deserter, rendre un dé- 
serteur. 

To give up a town to plunder, livrer 
une ville au pillage. 

To give way, arquer; reculer, lâcher 
pied, plier; se rendre, céder; s’é- 

ranler, consentir (dans le sens de 
prêter, céder); craquer, crouler ; fuir, 
céder (sous l’action d’une pression 
intérieure ou extérieure {chaud 
cyl., etc.); donner de l'erre à un 
canot, en souquant sur les avirons. 

To give the welding-heat, chauffer au 
blanc ressuant, donner une chaude 
blanche, ressuante (forge). 

Given up, abandonné. 

Giving the keel, céder soudainement 
sous l’action d’une rafale, de manière 
à mettre la quille presque à fleur 
d’eau. 

Giving out, fuyant (tubes, chaud., ete). 

Glacis-plate, garniture du contour du 
passage d'une tourelle (N. cuirassés, 
monitors). 

Glade, espace non gelé (dans un banc do 
glace). 

Glair, hallebarde. 

Gland, collerette, collet, collet de jonc- 
tion; chapeau de palier, chapeau de 
presse-étoupe; manchon, fourche 
d'embrayage ou de désembrayage. 

Gland of a stuffing-box, chapeau d’une 
boîte à étoupe, couronne d'un presse- 
étoupe, presse-étoupe. 

Gland-nut, écrou du presse-étoupe. 

Gland of the screw-shaft, presse-étoupe 
d’étambot. 

Brass screwed glands, écrous en bronze 
servant de presse-Ctoupes (tubes de 
condenseurs, etc.). 

Piston-rod gland, presse-étoupe de la 
tige du piston. 

T gland-nut, écrou denté de 
presse-étoupe (sur lequel vient agir 


188 


une vis tangente, afin de pouvoir 
serrer en marche). 
Glands of a bell, crapaudines d’une 
cloche. 
Glass, verre; ampoulette, sablier, baro- 

mètre, télescope (matelots). 

Glass-eating or flogging, action de 
manger du sable (de retourner l’am- 
poulette avant le moment voulu). 

Glass-holder, l'homme qui tient l’am- 
poulette. 

Glass-jar, 
verre. 

Glass-leading, scellement, placement 
des vitres avec du plomb. 

Glass-like, de verre, transparent. 

Glass-lined iron-pipes, tuyaux en fer 
ou en fonte revétus intérieurement 
d'une couche de verre (pour conduite 
d'eau, de gaz, ete.). 

Glass-metal, matières du verre en fusion. 

Glass paper, papier verré. 

Glass-works, manufacture du verre, 
verrerie. 

Dark glass, verre coloré. 

Eye-glass, oculaire. 

Ground glass, verre dépoli. 

Half-minute glass, sablier, ampoulette 
d'une demi-minute. 

Hour-glass, sablier, ampoulette d'une 
heure. 

Horizon-glass, petit miroir (sextant). 

Index glass, grand miroir (sextant). 

Magnifying glass, microscope simple, 
verre grossissant. 

Minute-glass, sablier d’une minute. 

Night-glass, longue-vue, télescope. 

Opera-glass, lorgnette, jumelle. 

Sand-glass, ampoulette, sablier. 

Silvering-glass, argenture du verre. 

Soluble-qlass, verre soluble. 

Storm-glass, baromètre. 

Spy or spying-glass, longue-vue, lunette 

"approche. 
Watch-glass, sablier, ampoulette de 


éprouvette, vase, cloche en 


& heures ; horloge de sable; verre de |. 


montre. ° 
Weather-glass, baromètre; thermo- 
mètre. 

Glasses, verres, ampoulettes. 

Glassy water, cau limpide, à surface 
unie, sans rides, 

Glave, glaive. 

To Glaze, lisser (poud.); poser des 
vitres ; brunir, glacer (rendre uni et 
brillant comme une glace). 

To glaze with putty, poser les vitres au 
mastic. 

Glazer, polissoir. 

Glazier, vitrier. 

Glazter’s diamond, diamant du vitrier. 
Glazier's vice, tenailles du vitrier. 


GLANDS. —~- GLYMPSE. 


Glazing, polissage, vitrerie; vitrage: 
vernis; rôdage à l'émeri, lissage 
(poud.). 

Glazing-barrel, polissoir, lissoir. 
Glazing-wheel, roue polisseuse, po- 
lissoir. 

Glebous, Gleby, plein de tourbes, de 
gazons. 

To Gleet, couler doucement, dégoutter. 

Glide, écoulement, glissement. 

To glide on, s’écouler rapidement. 

To glide over the water, glisser sur 
"eau. 

To glide through, traverser en glissant, 
passer a travers, pénétrer. 

Gliding at the speed of, glissant, 
filant 4 la vitesse de. 

Glimfire, feu a éclats (phares). 

Glimmering light, une lumiere faible. 

Glitter, lustre, éclat. 

Gloaming, crépuscule. 

Globe of compression, globe de com- 
‘pression (fourneau surchargé, mines). 

Globated, en forme de globe, sphérique. 

Globose, Globous, rond, sphérique. 

Globular trigonometry, trigonomé- 
trie sphérique. 

Glomerous, mis en peloton, conglo- 
méré. 

Gloom, obscurité. 

Gloss, scholie, commentaire, interpré- 
tation. 

Glow, lueur d'une décharge électrique. 

To glow iron, donner la chaude, 
chauffer le fer (forge). 

Glowing, rougissement de coupelle 
(mét.); ardent, brûlant. 

Glowing-coal, charbon embrasé, incan- 
descent. 
Glue, colle forte, gélatine, glu. 
Glue-boiler, celui dont l'occupation 
promise à faire de la colle. 
ue-pot, pot à colle. 

Cake of glue, feuille de colle. 

Coarse, crude-glue, colle-forte ordi- 
naire. 

Fish-glue, colle de poisson. 

Flour-glue, colle de farine. 

Mouth-glue, colle à bouche. 

Marine glue, enduit pour les N., glu 


. Marine. 
To glue, coller (avec de la colle forte). 
Gluer, colleur. 
Gluey, Gluish, Gluy, gluant, collant, 
visqueux, glutineux. 
Glueyness, Glutinousness, viscosité. 
Glut, lardon, pièce ou morceau rapporté 
dans une soudure défectueuse (forge); 
coin en bois (Amér.). 
Glympse or Glimpse, connaissance (de 
la terre, d’un objet); trait (de lu- 
miére), lueur. 


GNAR. — GOOD. 


Gnar, nœud du bois. 
Gnarled, plein de nœuds (bois). 
To Gnast, choquer, froisser, heurter. 
To Gnaw, ronger, corroder. 
Gnawed, rongée, corrodée, incrustée, 
piquée, mordue (tôle des chaud.). 
Gnawing, corrosion, corrosif. 
Gnomon, style de cadran, gnomon. 
Go ahead, en avant. 
Go astern, en arrière. 
Go down, couler. 
Go tn and out, entre et sort. 
Go on! En route! 
Go on shore! Débarquez! 
Go slow! Marchez doucement! Douce- 
ment! 
Go as slow as possible! Marchez aussi 
lentement que possible! 
Go to! Allons! Allons!... courage! 
Sentry go! En faction! Les faction- 
naires à l'appel! | 
To go aboard or on board, aller à bord, 
se rendre au N., s’embarquer. 
To go about, faire virer de bord ; aller çà 
et 


To go on ballast, aller, partir sur lest. 

To go a-ground, couler à fond, couler 
bas, sombrer. 

To go aloft hand over and, grimper 
main sur main, se paumoyer main 
sur main en montant. 

To go a-shore, prendre terre, atterrir. 

To go beyond the mark, allonger la 
courroie, la ficelle (figuré). 

To go backwards, aller, marcher en ar- 
rière (loc.). 

To go clear, parer. 

To go free, aller, courir grand largue, 
avoir du largue dans les voiles. 

To go on fire, aller au feu (vase, us- 
tensile, etc.). 

To go at a good rate, aller bon train. 

To go forward, aller, marcher en 
avant. 

To go large from the wind, arriver 
d’après le vent (modifier la route sui- 
vant la direction du yent). 

To go right through with, aller jus- 
qu’au bout de. 

To go to the weatherside, To go wind- 
ward, lofer, aller au lof. 

To go to work, se mettre à l’ouvrage. 

Goaf, vide occasionné par l’extraction du 
charbon. 

To work the goaf or Gob, dépiler (en- 
lever les piliers de charbon qu'on a 
laissés comme support du toit dans 
une mine et les remplacer par des 
épontilles). 

Goal, ny terme, poteau, point (de dé- 
part). 
Goat’s skin, peau de bouc, outre. 
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Gob-stuff, débris qu’on abandonne dans 
les mines (utilisés comme remblais), 
vieux travaux, vieux ouvrages. 

Gobbing, matières de rebut pour rem- 
blai (mines). 

Gobled-mould, moule de la culasse 
(fond.). 

It Goes off, elle s'échappe, elle sort (va- 

eur, eat, etc.). 
goes there! Qui vive! 

Going about, virement de bord. 

Going about again, revirement, virer 
une seconde fois. 

Gotng aloft, montant dans la mature. 

Going dead, en panne (N.). 

Going down, baisse (des eaux); cou- 
cher (d’un astre). 

Going free, marchant avec du largue. 

Going in and out, allées et venues. 

Going on leave, se rendant en permis- 
sion. 

Going too far out, course trop longue 
(d'une mach. d’épuisement). 

Going up, montée; ascension (d’un 
astre). 

To be going on, être en train. 

To be going on the wind, gagner au 
vent d’un objet. 

To set a going, mettre en train. 

Gold, or. 

Gold beater's skin, baudruche (pellicule 
de boyaux de bœuf ou de mouton). 

Beaten-gold, or battu, en feuilles. 

Dutch-gold, or demi-fin, clinquant, 
oripeau, aillettes. 

Mosaic-gold, or mussif, deutosulfure 
d’étain, or de Judée, alliage de cuivre 
2/3 et de zine 4/3. 

Golden rule, règle de trois (aritb.). 

Goltschut, petit lingot d’or ou d’argent 
employé comme monnaie au Japon. 

Gome, vieux oing, cambouis. — 

Gondola, gondole vénitienne, petit ba- 
teau plat (employé pour le transport 
de divers produits, Amér.). 

Gone down, coulé (N.). 

Her masts are gone, ses mats sont 
tombés. 

Gonfalon, enseigne, drapeau. 

Gong, yimbre d'avertissement, d’appel, 
etc.). 

Goniometer, gonomiètre (instrument 
employé par les chimistes pour me- 
surer les angles des cristaux). 

Good company keeper, N. matelot 
(qui navigue de compagnie avec un 
autre N). 

Good full, bon plein (voiles). 

Good plyer, bon boulinier (N. qui tient 
bien le plus près). 

Good way about, assez long détour. 

For good and for all, pour tout de bon. 


190 


Goods, marchandises. 

Goods-depot, dépôt, hangar, halle, gare 
des marchandises. 

Goods laden in bulk, marchandises 
chargées en grenier. 

manager, inspecteur du service 
des marchandises. 

Goods measurement, (frétage au) ton- 
neau d’encombrement. 

Bonded goods, marchandises entreposées. 

Damaged goods, marchandises avariées. 

Miscellaneous goods, marchandises va- 
riées. 

To unload goods, débarquer des mar- 
chandises. ; 
Googings. Goodings, goujons, essieux, 

axes; ferrures femelles, cognassières 
(matelots), (gouvernail).  : 
Goose-foot, patte d’oie. 

Goose-neck, cou, col de cygne ; crochet 
du gui. 

Goose-quill, plume d’oie. 

Goose-wings, bonnettes sous le vent ; 
les fanons, les points d’une voile dont 
le milieu est rarguée. 

Goose-winging, action de venir au vent 
en bordant les voiles de l'arrière sur 
le bord opposé a celles de l'avant. 

Gore, pointe, langue de terre, point d’une 
voile 

Goree periagua, pirogue de Gorée. 

Gorget, hausse-col. 

Goring, toile des points d’une voile ; en 
pointe. 

Goring clothes, lés de toile du bas 
d’une voile (qui la rendent plus large 
en bas qu’en haut). 

Gossan, oxyde de fer. 
Got rid of, écartée, sortie, démontée 
(pièce de march., etc.). 

Got to end of tts tether, rompue ses 
liens, emportée (mach. sur laquelle 

‘ la résistance diminue brusquement). 

Got up, ajustées l’une sur l’autre (sur- 
faces). 

Gouge, gouge (ciseau dont le tranchant 
a la forme d’un are de cercle). 

Bent gouge, gouge à bec-de-corbin. 

Entering-gouge, gouge à nez rond. 

Round-gouge, gouge carrée. 

Turning-gouge, gouge à ébaucher le 
bois (sur le tour). 

Gouging, goujure, engoujure. 
Governor, régulateur, modérateur 
(d'une mach.); gouverneur. 

Pneumatic governor for marine en- 
gines, régulateur de la vitesse des 
machines marines (basé sur la com- 
pression de l'air dans un récipient 
en communication avecla mer, appli- 
qué par M. Dunlop, en 4874). 

Grade of expansion, came de détente. 
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Gradient, pente, inclinaison (ch. de f.), 
gradin, déclivité, rampe. 

Gradient-post, poteau indicateur de la 
pente. 

Bad-gradient, pente raide, difficile. 

Good-gradient, pente douce. 

ar fry? gradient, grande pente 
ch. de f.). 

Ris gradient "montée, rampe (ch. 

e f.). 

Steep gradients, pentes raides, abruptes, 
rampe (ch. de [.). 

Steepest gradients, les plus grandes 
rampes. 

Grading. régalage, dressement de la 
plate-forme de la voie (ch. de f.). 
Gradual power, hiérarchie militaire. 

Steam turned on Gradually, vapeur 

introduite graduellement. 
Graduated, gradué. 

Graduated arch for reversing lever, 
arc gradué indiquant les diverses po- 
sitions du levier de renversement de 
marche. 

Graduated sector, secteur gradué. 

Graduated to twelve points to the inch, 
gradué & raison de 42 divisions par 
pouce. 

Graigata, sorte de charbon du pays de 
alles. 
Grain, grain, coussinet ; grain e 0 gr. 
0647 ; veine (du bois). 
Grain of iron, grain du fer. 
Grain of a ship, façons de l'arrière 
"un ° 


Grain-side, côté de la chair (courroies 
en cuir). 

Grain-staff, bâton armé de dents. 

Grain-tin, étain en larmes, en grains. 

Grain-trade, commerce des grains. 

Grain of wood, fibre, veine, grain du 

ois. 

Across the grain, perpendiculairement 
au fil, aux fibres, au grain (bois), en 
travers du laminage (tôle, fer, ete.). 

Against the grain, contre le fil, à con- 
tre-poil, à contre-cœur. 

Bastard grain, veine se dirigeant du 
cœur vers l'écorce. 

Loose-grain, grain logé en grenier qi 
bre de céder aux mouvements du N.). 

Metal-grain, grain d’essai, culot d’un 
creuset. 

Minute grains, grenaille. 

With the grain, dans le sens du fil, des 
fibres, du laminage, dans le bon 
sens, en couchant le poil. 

‘To cleave wood with the grain, pren- 
dre, suivre le fil du bois. 
Gram, gramme. 
Gramme’s ring, anncau de Gramme 
(mach. élect.). 





GRAND. — GRAVING. 


Grand rounds, ronde supérieure, ronde- 

major. 

Grantee, concessionnaire. 

To Granulate, granuler, réduire, se ré- 

duire en petits grains. 

Granulator, granuloir (poud.). 

Grape-shot, grappe de raisin, coup à 

mitraille. 

Grapnel, grappin. 

Fire-grapnel, grappin d’abordage. 

Yard arm grapnel, grappin de bout de 
vergue. 

Grapple, grappin, croc, harpon. 

o grapple, en venir aux mains, à l’a- 

bordage ; accrocher, se saisir de, har- 
onner; lancer, jeter les grappins 
’abordage. 

To grapple a ship, accrocher un N., 
Yaramber (anc. terme). 

Grapplement, accrochement, accro- 

chage. 

Grappling, grappin; abordage. 
Grappling-aze, hache d’abordage. 
Grappling-rope, câblot de grappin. 
Boat-grappling, grappin de chaloupe, 

pia cmnbareation. d'abord 
ire-grappling, grappin d’abordage. 

Hand” rappling, grappin à main, croc 

a4 Branches chatte (pour draguer). 

Grasshopper, parallélogramme des an- 

ciennes machines de terre. 

Grate, grille, caillebottis. 

Grate accessible beneath, grille 
accessible par-dessous. 

Grate-area, surface de grille. 

Grate-bar, barreau de grille. 

Grate for crank-hatches, grillage des 
claire-voies des manivelles (mach. à 
roues). 

Grate for beam-ends, grillage (pro- 
tecteur) aux extrémités des balan- 
ciers. 

Grate for hot shot, grille à rougir les 
boulets. 

Grate-surface, surface de grille. 

The combined areas to be half a square 
{cot of fire grate surface, l'aire com- 

inée (des deux soup. de sûreté par 
chaud.) sera égale à un demi-pouce 
carré par pied carré de la grille. 

Grate of tubes, grille tubulaire, dont les 
barreaux sont composés de tubes. 

Grate with steps, grilles à gradins, en 
escalier. 

Grate with stories, grille en étage. 

Bare-grates, grilles nues, sans char- 
bo 


n. 

Evenly spread grate, couche uniforme 
(de charhon) sur la grille. 

Iron-grate, fer maillé, caillebottis en 
fer, grille 4 barreaux entrelacés. 

Moveable grate, grille mobile. 
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Plane grate, grille horizontale. 

Revoloing grate, grille tournante. 

Rocking grate-bars, barreaux de grille 
mobiles. 

Self-cleaning moveable grate, grille 
mobile se décrassant automatique- 
ment. 

Shaking-grate, grille branlante, à se- 
cousse, à barreaux mobiles. 

Smoke consuming grate, grille fumi- 
vore. 

Solid grate, grille à barreaux pleins, 
grille découpée dans une feuille de 
tôle ou fondue d’un seul morceau. 

Steep grate, grille inclinée. 

Surface of grate, surface de grille. 

Water-tube grate, grille à circulation 
d’eau dans des barreaux tubulaires. 

To dirty the grate, encrasser un four- 
neau (au bout de quelques heures de 
marche). 7 

To grate, mailler (les lattes d’un treillis, 
"un caillebottis, etc.). 

To grate a blast furnace, placer la 
grille d’an h.-f. 

Grater, pointe carrée, chasse-pointe, 
cherche-fiche (serr.); rape. 

Grating, grillage, grille, caillebottis, 
treillis; crépine. 

Grating-bars, barreaux de grille. 

Grating-beam , plate-forme, encastre- 
ment, sablière d’un grillage. 

Grating in foundation, gril, grillage, 
patin de charpente. 

Grating-top, hune à caillebottis. 

Cover grating, grille de fermeture 
(trou d'homme, etc.). 

Sea-suction grating, crépine de prise 

Shell pe nl 

-proof grating, grillage, caille- 
bottes à épreuve” de la bombe (au- 
dessus des panneaux, dans la chemi- 
née de certains N. cuirassés). 

To take off the grating, lever, enlever 
les caillebottis. 

Gratuities, dons gratuits, gratifications, 
gracieusetés, pensions de faveur (mil. 
et mar.). 

Gravel, gravier. 

Gravel-pit, sablonnière, lieu d’où l’on 
extrait le gravier. 

Gravelly bottom, fond de gravier. 

Graver, graveur, poincgon, ciselet du 
graveur. 

Square graver, burin carré. 

Twice bent graver, burin doublement 
courbé. 

Graving, échouage pour permettre le 
nettoyage de la carène d’un N. 

Graving-slip, cale de radoub (sur la- 
quelle on peut hisser, haler, faire 
monter un N.). 
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Graving-tool, outil de graveur; raclette, 
gratte pour nettoyage. 

Gravity, gravité, pesanteur. 

Graywacke, conglomérat formé de 
cailloux roulés et de sable. 

Graze, bond, ricochet, rasement. 

Graze of a shot, point de chute d’un 
boulet. 

Grazing graze, feu rasant. 

Graze shot, coup rasant, tir rasant, à 
trajectoire tres tendue. 

To graze, raser (art.). 

To graze the floor, raser, efllcurer le 
vlancher, le parquet (porte). 

Grease, enduit, graisse, vieux oing. 

Grease boiled out of the feet of oxen, 
huile de pieds de bœufs. 

Grease-box, boîte, coffret, godet, seau 
à graisse. 

Grease-chamber, évasement, dégagement 
des boîtes de roues, pour recevoir la 
graisse. 

Grease-cup, godet à graisse, graisseur. 

Grease-pot, chaudière seconde à la 
graisse (dans laquelle on trempe les 
tôles préparées pour être converties 
en fer-blanc). 

To grease, graisser, graisser la patte 


à. 

Greased, graissé, huilé. 

Greased-patch, calepin journalier. 
Greasing, graissage. ° 
Greasy, gras, huileux, onctueux. 
Great, bloc; grand. 

Great auger, larière de grandes dimen- 

sions. 

Great-circle sailing, navigation suivant 
un arc de grand cercle. 

Great coat, capote (des factionnaires). 

Great guns, qualification donnée à un 
ent lourd (dont le souffle est com- 
parable à celui des gros canons). 

By great, By the great, en gros, en 
bloc, en entier; clefs en main. 

A contract to build a ship by the great, 
marché passé avec un constructeur 
pour livrer un N. complétement gréé, 
prêt à s’en servir, clefs en poche. 

Greatest charge, charge à chambre 
pleine, la plus grande charge (art.). 

Greatest-range, la plus grande portée, 
la plus longue trajectoire, portée 
maximum (art.). 

Greaves, cretons (résidus de suif, de 
graisse); grèves (rivages); Jambiéres. 

Greek fire, feu grégeois. 

Green hand, Green-horn, un terrien, 
un apprenti marin fraîchement em- 
barqué, novice, blanc-bec, hale-bou- 
line, propre à rien, matelot de pont 
(figuré). 

Green-sand, sable vert, maigre (fond.). 


GRAVITY. — GRINDSTONE. 


Green sea, un coup de mer s’abattant à 
ord. 
Green-sand- moulding, moulage en 
sable vert. | 
Dry greens, légumes secs. 
Grego, gros manteau. 
Hand-Grenade, grenade à main. 
The wind Grew to a tempest, le vent 
tourne à l'ouragan. 
Grey pig-iron, fonte grise en gueuses. 
Greyhound of the sea, paquebot très 
rapide (lévrier de la mer). 
Grid, petite porte portant des ouvertures. 
Sliding ventilating grid, prise d’air à 
ouverture facultative (petite porte 
glissante dont les ouvertures, corres- 
pondant à volonté avec les trous 
percés dans la porte d’un fourneau ; 
wagons, chambres de bord, ete.). 
Gridiron, gril de carénage. 
Grime, obstacle, obstruction, saleté (trés 
avant dans qqce. difficile à nettoyer). 
To grime, salir, barbouiller, faire des 
taches. 
Grimy, noir, barbouillé. 
To Grin, faire le canard, mettre le nez 
dans la plume, tanguer fortement (N.). 
Grind, coque (dans une manœuvre, un 
cordage). 
To grind, rôder (user par le frottement), 
émoudre, affiler, repasser. 
To grind in a stopper, rôder un bou- 
chon (à l’émeri). 
To grind a valve, rôder une soupape. 
Grinder, rôdoir, rôdeur ; rémouleur, 
émouleur, aiguiseur, repasseur; ma- 
chine à broyer, broyeur, cylindre 
broyeur. 
Grinder’s oil stone, 
pierre à repasser. 
Grinding, égrisage, moulage, repassage, 
polissage à la meule ; rôdage ; mou- 


pierre à huile, 


ture; broiement, porphyrisation; 
action de pressurer, de presser, d’é- 
craser. 

Grinding a drawing, graltage, effacage 
d'un dessin. 

Grinding-mill, meule à aiguiser, à 
polir. 


Grinding-process, procédé de dressage 
(une pièce quelconque), par l'usure 
des parties saillantes sur une meule 
d'émeri, ou tout autre moyen ana- 
logue). 

Grinding-stone, pierre à aiguiser, grès 
de montagne. 

To sharpen upon a grinding-mill, 
émoudre, aiguiser, repasser sur une 
meule. 

Grindstone, meule, meule de grès, 
pierre meulière, pierre à affiler, af- 
oir. 





GRIPE. — GROUND. 


Gripe, brion, gorgère, taille-mer (c. n.); 
poignée d’un sabre, d’une épée ; lien, 
prise, étreinte; serrement, pression. 

Gripe of the head, taquet de gorgère 
(c. n.). 
Fore-gripe, brion, ringeot (c. n.). 
Gripes, saisines de la chaloupe (cor- 
dages solides employés à saisir ou 
maintenir des chaloupes et canots 
placés sur le pont d’un N., pour les 
empêcher de céder aux mouvements 
de roulis). 
Cooper’s gripe, chien du tonnelicr. 
Pair of boat gripes, saisines des canots. 
To gripe, serrer (dans les mâchoires 
d’un étau, d’une tenaille, dans des 
riffes) ; gripper (mach.); étre ardent 
Wr qui tend à ramener son étrave 
ans le lit, dans la direction du 
vent). 
To gripe windward, embarder au vent. 

Griping, grippage (éraillures, rayures 
produites par le frottement de deux 
pièces entro elles, lorsque le grais- 
sage n’est pas suffisant, ou lors d’un 
échauffement) ; qualité d’être ardent 


Grist, moutüre, farine ; gain, profit. 

. Grit, gravier, grès houiller. 

Grit-stone, grès. 

Befractory grit-stone, grès réfractaire 
(employé pour la chemise de l’ou- 
vrage des h.-f.). | 

Gritty, plein de sable, graveleux. 

Grizale, gris, grisaille. 

Groat, quatre pence (43 centimes). 

Grog stopped, retranchement (punition 
disciplinaire). 

Groin, aréte (construction); digue, ba- 
tardeau. 

Grommet, erse, estrope (mar.). 
Grommet of a mast, Éraie d'un mat. 
Grommet of an oar, estrope, erscau 

d’un aviron. 

Grommet of a stay, erseau, anneau, 
draille d‘etai. 

Small grommet, crseau. 

Groove, rainure, cannelure, raic; cran 
de mire, rayure (art); räblure 
(mar.); patte d'araignée (mach.). 

Groove of the anvil, cannelure, creux 
ménagé dans l’enclume. 

Groove-disk, fur à cheval, fausse ron- 
delle, faux taillant (fenderie). 

in a board, rainure, enrayure, 
mortaise dans une planche. 

Groove of a level-crossing, ornière d’un 
passage à niveau (ch. de f.). 

Groove of the stem, râäblure de l’étrave 


(c. n.). 
Free with facels, rayure à facettes 
art.). 
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Groove whose breadth increases towards 
the breech, rayure dont la largeur 
s’accroft vers la culasse. 

Groove whose twist increases towards 
the muzsle, rayure parabolique. 

Cruciform grooves, pattes d'araignée 
(coussinet, patin, etc.). 

Heconivie-groooe, rayure excentrique 

art.). 

Gain groove, rayure progressive 

art.). 

Poly-groove, rayure multiple (art.). 

Reclangular-groove, rayure rectangu- 

aire. 

Rounded-groove, rayure arrondie. 

Safely groove, rainure de sûreté (arme 

eu). 

Shallow-groove, rayure peu profonde. 

Shunt-groove, rayure double, géminée, 
à ressaut, à changement de voie, à 
double voie, à rétrécissement, ete. 

Spiral-groove, rayure en relief ou en 
spirale. | 

Straight-groove, rayure droite, à co- 
lonnes. 

Sunk-groove, rayure, cannelure pro- 
fonde. 

V.-Groove, rainure en forme de V. 

To groove, rayer, creuser, canneler, 
évider. 

To groove and tongue the planks, fa- 
conner la rainure et la languette des 
planches (d’emboftage, d’assemblage). 

To recut the groove, renouveler, ra- 
fratchir les rayures (art.), les pattes 
d’araignée (macb.). 

Grooved, creusé, rayé, cannelé; muni 
de pattes d’araignée (coussinet). 

Grooved chain-barrels, barbotins, em- 
preintes (pour treuils,cabestans, etc.). 

Grooved circumferencially, rayé au 
tour, portant des rayures concentri- 
ques (olateau de cyl., siège de sou- 
pape, etc.). 

Groper, tâtonneur. 

Grouan lode, couche de minerai d’étain 
mélangée de gros sable ou de cail- 
loux. 

Ground, tranchant, affilé, aigu ; rôdé, 
broyé, émoulu; terre, terrain, sol. 
Ground-angling, pêche à la ligne de 

fond. 

Ground arms! Armes à terre! 

Ground-baillif, surveillant des mines, 
garde-mines. | 

Ground-bait, appât (d’une ligne de pé- 


che). 

Pr into the other, rûdé l’un dans 
l’autre (robinet et boisseau), l’un sur 
l’autre (soupape sur son siège, ete.) 

Ground-level, Ground-line, ligne de 
terre. 
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Ground-plene, tracé, plan horizontal, 
projection horizontale. 

Ground-plot, terrain (sur lequel est bâti 
une construction), sol; plan d'une 
construction. . 

Ground sea, les lames des abords de la 
côte lorsque la mer est plate au 


large. | 
Ground-sill, semelle (d'une épontille, 


etc.). 

Groat -sleeper. semelle, racinal, dor- 
mant (charp.); traverse (ch. de f.). 

Ground-swell, lame de fond. 

Ground-tackle, garniture des ancres, 
les appareils de mouillage, d’affour- 
chage, d’embossage et d'amarrage. 

Ground-timber, petit fond (c. n.). 

Ground-toes of hemp, chanvre de se- 
cond brin. 

Ground together, rodés ensemble, l’un 
dans l’autre, l’un sur l’autre (robi- 
nets, tiroirs, soupapes, ete.). 

Ground-ways, les couettes ou coittes, 
les glissières, l’avant-cale et le tablier 
d’un N. prét à être lancé. 

Ground-work, base, fondement, fonda- 


tion. 

Bad-anchor groud, fond de mauvaise 
tenue. 

Foul ground, mauvais mouillage, fond 
sur lequel l’ancre ne tient pas, ne 
mord pas. 

Gravel, Eravell ground, terrain gra- 
veleux, fond de gravier. 

Green ground, fond d’herbes marines. 

Loamy ground, terre glaiseuse, limo- 
neuse, argileuse, bourbeuse. 

Made ground, terrain rapporté, rem- 
blai. 

Marshy ground, terrain marécageux. 

Muddy ground, fond vaseux. 

Pebble ground, fond de galets. 

Pervious ground, sol perméable. 

_ Rising ground, uue butte. 

Sandy ground, fond de sable, terrain 
sablonneux. 

Shelly grownd, fond de coquilles. 

Shifting grownd, fond, sable mouvant. 

Slimy grownd, fond de vase, fond mou. 

Soft ground, terrain mou. 

By striking the ground, en touchant (N.). 

Testing-ground, lieu convenable pour 
faire des essais d'artillerie. 

Took the ground, toucha, s’échoua (N.). 

To ground. haler 4 terre, échouer (N.). 

To break the ground, décaver, creuser 
le sol, faire des tranchées. 

To gain ground, gagner du terrain. 

To pu and trample the ground, 
remblayer et damer le terrain. 

To rake up the ground, fouiller le ter- 
rain. 


GROUNDAGE. — GUDGEON. 


To take ground, prendre du tour. 
Groundage, droit d’ancrage (a payer). 
Grounded, échoué. 

To be well grounded in, connaître à 

fond, rompu à. 

Grounding place, place, lieu où l’on 
peut s’échouer, gril d’échouage (mar.). 

Grounds, sédiment, lic, fond, dépôt. 

Groundsel, semelle (constr.). 

Groundway, traverse supportant un tin 
(bassin). 

Grout, coulis, ciment, mortier liquide. 

To Grow, appeler, se tendre (chaîne 
d’ancre, etc.). 

Growing, gite, gisement. 

Growler, groumeur (matclot). 

Growth of weeds, crue, production 
des herbes marines (sur la carène). 

Grub, vivres. 

Grubstone-mortar, béton, bloc (pour 
constructions hydr.). 

Grumbler, groumeur (matelot). 

Grumblingly, en grommelant, en mur- 
murant. 

Grummet, erseau (d’aviron ou de ren- 
fort d’œillet de voile). 


Gry, douzième de ligne, point, rien. 


G e, calibre, jauge, échantillon 
É Gauge. 


Guaiacum wood, gaiac. 
Gum-quaiacum, gomme, résine de 
gaiac. 

Guard! main courante, garde, griffe. 
En garde ! 

Guard-boards, porte-haubans. 
Guard-boat, canot de garde. 
Guard-books, cahiers d’ordres. 
Guard-coat, capote de factionnaire. 
Guard coming off, garde descendante. 
Guard going on, garde montante. 
Guard-house, corps-de-garde. 
Guard-irons, délenses à poste fixe 
(mer). 
Guard-plates, grandes traverses (loc.). 
Guard-room, corps-de-garde. 
Guard ship, N. amiral (dans un port); 
stationnaire (de la rade). 
Double-clawed guard, griffe à deux 
branches (pour fermeture de trou 
d'homme, de trou de regard, etc.). 
Rear-guard, arrière-garde. 
Safe-guard, chasse-pierres (loc.). 
Three-clawed guard, griffe à trois 
branches (pour fermeture d’auto- 
clave, etc.). 
To come off guard, descendre la garde. 

Guardian, gardien. 

Guardless, sans défense. 

Gudgeon, aiguillot, vitonnière, ferrure 
mâle (d’un gouvernail) ; goujon, tou- 
rillon, axe (en général). 

Main gudgeon, tourillon du balancier, 


GUESS-ROPE. — GUN. 495 


Guess-rope, remorque, touline. 

Guide-bars, barres directrices, guides, 
glissières, guides de la tige du piston 
(mach. à connexion directe). 

Guide-block, patin, glissoir, coulisseau 
(mach.). 

Guide-block for the piston-rods, tra- 
verse, patin, joug, guide des tiges de 
piston. 

Guide-bracket for valve-rod, coulisseau 
de la tige du tiroir. . 

Guide-plates, tiles guides, directrices 
d'une hélice fixe (sur certains bateaux 
spéciaux). 

Guide-channels, glissières. 

Guide-rods, coulisseaux, patins, glis- 

sières. 

Slipper-quides, glissihres. 

Guiding collars of eccentric, re- 
bords, collets du chariot et du collier 
d’excentrique. 

Guimp, lézarde. 

Guinea man, un négrier. 

Gulf, golfe; abime, gouffre. 

Gull, goëland, mouctte. 

Gallet, goulet (d’un port). 

Gullet of a saw-tooth, échancrure, pas 
des dents de scie. 


Gullyhole, égout. 
Gam, gomme. 
Gum-tragacanth, gomme adragante. 
Gum-wood, bois résineux. 
Gumminess, gommage, viscosité (man- 
que de limpidité de l'huile). 
Gun, canon, fusil, carabine, artilleric; 
coup de fusil, coup de canon. 
Gun-ammunilion-wagon, caisson à 
projectiles, caisson d'artillerie. 
Gun badly-bored, pièce mal alésée, mal 
percée. 
Gun-ball, boulet. | 
Gun-barrel, âme, tube d’une pièce 
d'artillerie. 
Gun-boat or gunboat, canonniére. 
End-on gunboat, canonnière portant 
une forte pièce sur l'avant. 
Gun-carriage, affût de canon. 
Gun-cartridgs, gargousse. 
Gun-cotton, fulmi coton, coton-poudre, 
pyroxile. ; . 
Nitrate gun-cotton, fulmi coton nitraté. 
Gun-detachment, servants d’une pièce. 
First numbers of a gun-delachment, 
premiers servants d’une pièce. 
Rear numbers of a gun-detachment, 
servants auxiliaires. 
Gun-drill, exercice du canon. 
Gun-fire, coup de canon, l'heure à 
laquelle se tire le coup de canon de 
diane ou de retraite. 
Gun-fired to hail a ship, coup d’aver- 


tissement pour attirer l'attention 
d'un N., pour le héler. 

Gun fired for sailing, coup de par- 
tance. | 

Gun fired with powder, coup de canon 
a poudre. 

Gun-flint, pierre à fusil. 

Gun-gear, attirail, accessoires, grée- 
ment d’un canon. 


| Gun housed athwart, pièce amarrée à 


la serre (l'axe perpendiculaire à la 
longueur du N., la volée en Vair et 
fortement bridée contre la muraille 


du N.). 

Gun housed fore and aft, pièce amarrée 
en vache (l’axe dans le sens de la 
longueur du N. et maintenue rigide- 
ment dans cette position contre la 
muraille). ' : 

Gun-limber, avant-train. 

Gun-machinery, machines à aléser, à 
rayer les canons. 

Gun-metal, bronze à canons. 

Gun-port, sabord. 

Gun-powder, poudre à canon. 

Gun-powder cake, poudre en galette. 

Gun powder dust, poussier dela poudre, 
pulvérin. 

Gun-powder sieve, crible de poudrerie. 

works, poudrerie, usine, 
moulin à poudre. 

Best sporting gun-powder, la meilleure 
poudre de chasse. 

Squashed gun-powder, pulvérin. 

Gun-practice, exercice à feu, tir du 
canon. 

Gun-rack, râtelier d'armes. 

Gun-roller, levier, rouleau de manœu- 
vre (art.). 

Gun-room, poste des maîtres chargés : 
gardicnnerie ; sainte-barbe, soute à 
poudre. 

Gun run oul, pièce au sabord, en bat- 
terie. 

Gun’s crew, servants d’une pièce. 

Gun-shol, coup de canon. 

Gun side-tackles, palans de côté d’une 
pièce d'artillerie. 

Gun-sling, élingue à canon. 

Gun-smi , armurerie. 

Gun-spike, clou d’enclouage. 

Gun-stick, refouloir; baguctte de fusil. 

Grun-stock, monture, bois de fusil. 

Gun-stone, boulet de pierre. 

Gun-stop, heurtoir de l'affût. 

Gun-s , tape du canon. 

Gun-lackles, palans pour la manœuvre 
d'une pièce, palans de côtés et palans 
de retraite. | 

Gun-lackle purchase, Relveving gun- 
tackle, p an de retraite. 

Gun-tier, batterie d’un N. 
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Gun unlashed for loading, canon dé- 
marré pour charger. 
Gun unserviceable from repeating fire, 
ièce dégradée par le tir, mise hors 
e service. 
Gun upset with its carriage, pièce ver- 
sée en cage, chavirée avec son affût. 
Gun wheel, roue du châssis. 
Gun-worm, dégorgeoir, tire-bourre. 
Anti-lorpedo-boat gun, artillerie lé- 
gère, canon-revolver contre les tor- 
pilleurs. 


Armoured gun, canon cuirassé (une 
sphère d'une certaine dimension est 
fixée sur la volée et protège ainsi les 
servants: Krupp, 4876). 


Armstrong's A00-ion gun, canon de 
400 tonnes fourni par Armstrong à 
l'Italie. 

Breech-loading qun, canon se char- 
geant par la culasse. 

Bow-chase gun, canon, pièce de chasse. 

Cast-iron smooth-bore gun, canon en 
fonte à âme lisse. 

Condemned gun, pièce condamnée, 
hors de service. 

Centrical gun, pièce bien alésée. 

Chase-qun, canon de chasse. 

Copper vented gun, canon avec grain 
“ne lumière en cuivre. 

Ease loose your guns! A larguer l'a- 
marrage! | 

Eight, ten or twelve inch gun, canon 

ec 8, 40 ou 42 pouces. 


Eighty gun ship, vaisseau de 80 canons. 

End on gun, pièce à pivot sur l'avant 
ou sur l'arrière d’un N. 

Evening gun, coup de canon de re- 
traite. | 

Heavy guns, grosse arlillerie, pièces 
de siège. 

Housing guns, amarrage des canons à 
la serre. 

Housing guns fore and aft, amarrage 
des canons en vache. 

Honey combed gun, pitce chambréc. 

Hooped gun, canon fretté. 

Tron-bound gun, pièce frettée. 

Land gun, pièce pour l'artillerie de 
terre. 

Light guns, artillerie légère, pièces de 
campagne. 

Field gun, pièce de campagne. 

Machine gun, mitrailleuse, canon-re- 
volver. 

Magazine gun, fusil à répétition. 

Minute guns, coup de canon de minute 
en minute. 

Morning gun, coup de canon de diane. 

Multiple guns, mitrailleuse, revolver à 
plusieurs canons. 


GUN. 


Mouth or muzzle-loading gun, canon 
se chargeant par la bouche, canon 
bouche. 

None of her guns could have been 
fought without great caution, pas un 
seul des canons n’aurait pu être tiré 
sans grande précaution. 

Number of guns that could be fought 
with safety, nombre de canons dont 
on pourrait se servir avec sécurité. 

Needle-qun, fusil à aiguille. 

Percusnon-qun, fusil à percussion, à 
aiguille. . 

Pivot-gun, canon à pivot. 

Point your guns ! Pointez! 

Pommelion of a gun, bouton de cu- 
lasse. . 

Power of fightings of gun, puissance de 
l'artillerie. 

Protected guns, canons protégés, abri- 
tés par e blindage, la cuirasse. 

Rifled gun, canon rayé. 

Run the gun back! Hors de batterie! 

Run the gun up ! En batterie! 

Secure the gun! Amarrez! 

Sham guns, faux canons, semblant de 
batterie (tuyaux en tôle, batterie 
peinte, etc.). 
hell gun, canon-obusier. 

Ship's guns, canons du N. 

Side arms of a gun, armement d’une 
piece. 

Small hand gun, pistolet. 

Smooth gun bore, canon, pièce à âme 
lisse. 

Snap gun, fusil à bascule. 

Spun e your gun! Ecouvillonnez! 
tanding gun drill, service, exercice 
des armes à feu. 

Steam aun, canon à vapeur. 

Steel gun, canon en acier. 

Steel breech-loading rifle gun, canon 
rayé en acier se chargeant par la cu- 
lasse. 

Sterne chase gun, canon, pièce de re- 
traite (disposé de manière à pouvoir 
tirer sur l'arrière du N.). 

25-ton and 30-ton 600 pounder guns, 
canons de 25 et de 30 tonnes lancant 
des boulets de 600 livres. | 

Too-short ranged guns, canons dont la 
portée est trop courte. 

Torpedo-guns, petites pièces pour se 
défendre contre l'attaque des tor- 
pilleurs. 

True guns, canons bien alésés. 

Turret guas, canons des tourelles. 

Turreted guns, canons logés dans une 
tourelle. 

Twisted gun-barrel, canon tordu, ca- 
non à rubans. 

Unlimbered gum, pièce en batterie. 


GUNMAKER. — GUY. 


Unprotected guns, canons non abrités, 
non protégés, non garantis (par les 
plaques de blindage). 
Very much heavier guns, canons beau- 
coup plus lourds. 
Within gun-reach, & portée de canon. 
Woolwich rifled muzzle-loading guns 
of 81 tons each, canons rayés de 
84 tonnes chacun, se chargeant par 
la bouche (construits a) Woolwich 
(pour l’Inflexible:. 
Wrought-iron gun, canon en fer forgé. 
To blow great guns, venter en foudre. 
To bore a gun for shooting, aléser un 
canon au calibre convenable. 
To bore up a gun, aléser une bouche a 
eu. 
To bowse a gun, palanquer un canon. 
To dismount a gun, descendre une 
pièce de son affat. 
To hoop a gun, fretter un canon. 
To lay a gun metal, mettre une 
pièce hors d’eau (incliner la volée 
vers la terre, de manière que l’eau 
ne puisse séjourner dans l’âme). 
To shot a gun, charger à boulet. 
To train a gun, pointer une pièce. 
Gunmaker, fabricant de canons. 
Gunnage, le nombre de canons portés 
par un bâtiment de guerre, force en 
canons. 

Gunnel, fargue d'un canot, plat-bord 
d’un N. 

To have gunnel to, avoir les fargues, 
le plat-bord dans l’eau. 

Gunner, canonnier, artilleur; maître 
canonnicr. 

Gunner and driver, canonnier-con- 
ducteur. 

Gunner’s ladle, lanterne de charge- 
ment. 

Gunner-master, maître canonnier. 

Gunner’s mate, second maître-canon- 
nier. 

Gunner who loads, chargeur. 

Gunner's quadrant, quart de cercle 
avec fil à plomb (pour mesurer l’angle 
de pointage en hauteur). 

Gunner's quoin, coin de mire. 

Gunner's square, V. Gunner's qua- 
drant. 

Gunner's store-room, soute du maître 
canonnier. 

Gunner’s tools, instruments du canon- 
nier. 

Acting seaman gunner, scrvant. 

Certificate of Ast class for gunner, 
brevet de chef de piece. 

Certificate of Ast class for seaman 
-gunner, certificat de premier servant. 

Seamen gunners, matelots-canonniers. 
Gunnery, artillerie, canonnage. 
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Gun trials, essais, expériences 
d’artillerie. 

Gunreach, portée d’un canon. 

Gunsmith, armurier. 

Gunsling, élingue pour canon. 

Gunster, apprenti canonnier. 

Gunter’s chain, chaine de Gunter pour 
Vhydrographie—66 pieds—202, 4468. 

Guntier, batterie (d’un N.). 

Gunwale, plat-bord (N.), fargue (em- 
barcation). 

Gunwale to, plat-bord, fargue dans 
l'eau. 

Gurlet, pic à tranche, à pointe et à 
tranche. 

Gusset, cornière de jonction entre le 
fourneau d'une chaudière et la boîte 
à feu; gousset, cornière (pièce de 
renfort dans les parties angulaires) 
(chaud., charp.). 

Gusset piece, triangle en tôle, écharpe 
en fer, gousset (remplaçant les courbes 
de baux) (c. n.). 
Gust, coup de vent, orage, bouffée, risée. 
The whirlwind’s gust, le souffle du 
tourbillon. 

Gusty, orageux. 

Gut, rigole, canal; goujure, engoujure ; 
gorge (d’un réa de poulie); boyau. 

Gul-spinner, fabricant de cordes à 
boyaux. 
Gut-string, corde en boyeux, à boyaux 

Guttated, arrosé, mouillé. 

Gutter, plat-ventre (natation) ; ruisseau, 
sillon, gouttière, cannelure, feuillure; 
chéneau. 

Gutter-board, planche-gouttière, gout- 
tière (c. n.). 

Gutter-iron, tôle gouttière (c. n.). 

Guler-ledge, traversin d’écoutille, ga- 
liote, traversin (c. n.). 

Gutter-plank, V. Gutter-board (c. n.). 

Gutter-tile, brique creuse. 

To gutter, faire des cannelures ; couler 
(chandelles); sillonner. 

Guttering, grippure, rayure. 

Guttulous, en petites gouttes. 

Guy, retenue; étai, hauban; bigue de 
mature; balancine de tangon, de bout- 
dehors; palan de retenue, suspente; 
toute manœuvre employée pour sup- 
porter un espar ou le maintenir en 

irection. 
Guy made fast, étai, hauban raidi. 
Guy leading forward, retenue ap- 
pelant sur l’avant. 
Guy of boat, hale à bord, va-et-vient, 
Guy penden i 
y {, pantoire. 
Guy-ropes, cordes de soutien d’une 
tente ou d’une marquise, araignées 
de tente. 
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Lower-boom guy, bras de tangon. 

Whistle guy, moustache de beaupré, 
hauban de la martingale. 

To Gyhbe the sails, gambier ou gam- 
biller les voiles (d’une embarcation), 
trélucher (anc. terme); empanner 
(lorsque le changement d’amures des 
voiles auriques s'opère par inadver- 
tance). 

To gybe the boom sails, gambiller, 
changer, traverser, trélucher des 
voiles à gui. 

Gybing, action qui s'opère sur les voiles 
lorsqu'on vire lof pour lof. 

Gypsum, gypse, plâtre. — 

Gymnotus, gymnote (poisson torpille, 
électrique). 


Haaf, pêche à la morue. 

Haberdine, morue sèche. 

Haching, hachures (dessin). 

Counter-haching, hachures croisées 

d’un dessin. 

Hack, entaille, coche, brèche. 

Hack of miners, pioche, pic des mineurs. 

To hack down, abattre à coups de 

hache. 

To hack and hew, hacher en morceaux. 
Hacket, hachette, hachot. 
Hack-iron, tranchet (enclume). 
Hacking and hewing, d’estoc et de 

taille. 

Hacking-knife, hachette. 

Hacking-out-tool, couteau de vitrier; 

hachette. 

Hackly, haché, ébréché. 

Hade of a mineral vein, pente, in- 
clinaison, biais d’un filon, pendage 
d'une couche (mines). 

Hading, inclinaison des couches (mines); 
incliné, oblique. 

Hadley’s quadrant, quartier de ré- 
flexion, quartier anglais ou de Hadley. 

Haft, manche, poignée. 

To haft, emmancher. 

Hafting, emmanchement. 

Hags, étincelles électriques. 

Hag’s teeth, défauts, inégalités (dans 
une tresse, une fourrure); dents de 
oup. 

Hail, fa gréle ; mitraile composée de 
toutes sortes de débris de fer; hélage, 
appel (mar.). 


HALF. 


Gyration, giration. 

Center of gyration, centre de giration 
(point d’un corps animé d’un mou- 
vement circulaire continu, sur lequel, 
en appliquant une force donnée, on 
produireit une vitesse angulaire égale 

celle que l’on obtiendrait en re- 
portant toute la masse du corps en 
ce point) (méc.). 
tus of gyration, rayon de giration 
(distance entre le centre de l'axe de 
rotation et le centre de giration) 
(mée.). 
Gyre, cercle, tour complet. 
Gyral, giratoire. 
To Gyve, mettre aux fers. 
Gyves, fers (des prisonniers). 


H 


Within hail, à portée de la voix. 
To hail, gréler; héler. 
Hailshot, chevrotine. 
Hall-squall, grain pesant accompagné 
de gréle. 
Hallstone, grélon. 
Hair brackets, courbatons des herpes 


(c. n.). 
Hair's breadth, épaisseur d’un cheveu, 
peu de chose, presque rien; 48¢ d’un 


pouce. 
Hair-cloth, étamine de crin. 
Hair-cross of a surveying telescope, 

fil du réticule d’une lunette. 
Hair-divider, compas à ressort. 
Hair of sheating applied, plaqué (couche 

vy appliquée sur la carène d’un 


Hair-sieve, tamis en erin. 

To a hair, exactement, parfaitement, 
à un cheveu près. 

Hai-tha, herbe marine des mers de 
Chine de laquelle on extrait une sorte 
d’amidon jaunâtre. 

To Hale aft, mettre de la toile. 

To hale down the jib and all stay sails, 
haler bas le foc et toutes les voiles 
d’étai. 

To hale up, carguer. 

Half-axle tree, demi-essieu (ch. de f.). 

Half-awake, à moitié éveillé. 

Ha Jemasl up, (hunier) à mi-mat. 

Half-mounting, petit équipement. 

Half-chess, demi-madrier (pont.). 
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Half-converted steel, fer trempé au 
paquet. 
Haif-deck, pont coupé. 
Half-face, demi-a-droite ou à-gauche. 
Half-pay, demi-solde. 
Half-penny, sou anglais, environ § cen- 
times. 
Half-pike, demi-pique, esponton. 
Half-port, faux sabord, sabord brisé. 
Lower half-ports up, la moitié infé- 
rieure des sabords relevée. 
Half-ring, demi-anneau. 
Ha yeround, demi-rond. 
Ha if sight, mi-guidon. 
Ha sound, à moitié pourri (bois, etc.). 
Half-sphere, hémisphere. 
Half-sword, combat de près, à demi- 
longueur d’épée. 
Half-tub, baille de combat, baille (en 
général). 
Half turning bolt, pene à demi-tour. 
Halfturn emi-volte, demi-tour. 
Half-way, à mi-chemin, à mi-course 
(mach.). 
By half, par moitié, de moitié. 
0 half, assembler à demi-bois. 
Haliard, Halliard, Halyard or 
Hailliard, toute drisse (excepté 
celle des basses vergues et les guinde- 
resses des huniers); palan; cargue. 
Haliard of the jib, drisse de grand foc. 
Haliard peak, drisse de pic. 
Haliard pendant, drisse de flamme. 
Haliard with a tie or pendant, drisse 
à itague. 
Ensign haliard, drisse de pavillon. 
Main spindle staysail haliard, drisse de 
da voile d’étai du grand cacatois. 
Mizen royal haliard, drisse de la per- 
ruche volante, ou cacatois de per- 
ruche. 
Misen spindle staysatl haliard, drisse de 
la voile d’étai de la perruche volante. 
Mizen top mast staysail haliard, drisse 
de la voile d’étai du perroquet de 
fougue, drisse du diablotin. 
Pendant haliard, drisse de flamme. 
Standing part of the haliard, dormant 
de l’itague. 
Throat haliard, drisse de pic, martinet. 
Signal haliard down-haul, drisses et 
ale-bas des pavillons de signaux. 
Halituous, fumeux. 
Hall’s condenser, condenseur de Hall 
(à surface). 
To hall taught of a rope, abraquer le 
mou d’une corde. 
Hallberd or Halberd, hallebarde. 
Halser, aussiére. 
To Halt, boîter, chopiner, suspendre la 
marche, faire halte; hésiter, balan- 
cer, demeurer en suspens. 
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Halting day, séjour. 
Halting place, étape, gîte en route. 
To Halve, diviser en deux parties égales, 
partager par moitié. 
By halves, a moitié. 
Halving together, assemblage à mi- 
bois, à paume (men.). 
Hamated, crochu, garni de crochets. 
Hammer, marteau; percuteur (art.). 
Hammers, pile, moulin à pilons, mou- 
lin à maillets (pap.). 
Hammer-adse, essette (charp.). 
Hammer-beam of a roof, entrait re- 
troussé (charp.). 
ammer-dressed, faconné au marteau, 
équarri. 
Hammer eye, wil de marteau. 
Hammer-face, table du marteau. 
Hammer hardening, écrouissement, 
écrouissage, battage à froid. 
ammer-man, frappeur (forge). 
Hammer-mill, forge, moulin à poudre, 
à marteau. 
Hammer-panne, panne d'un marteau. 
Hammer-sinks, traces des coups de 
marteau. 
Hammer-slag, pailles, paillettes, batti- 
tures de fer, écailles. 
Ball-face hammer, marteau à panne en 
boule. 
Bench hammer, marteau d’établi, rivoir. 
Great bench-hammer, masse. 
Small bench hammer, demi- masse, 
marteau de forge. 
Block-hammer, marteau-pilon, marteau 
vertical. 
Blocking hammer, marteau du dresseur 
de scies. 
Chamfered set hammer, chasse en bi- 
seau (forge). 
Chasing hammer, marteau, maillet à 
emboutir. 
Chop-hammer, tranche emmanchée 


org.). 

ci ED mmer, marteau à dents, à 

nnc fendue. 

Clinch hammer, marteau à panne fen- 

ue. 

Commencing hammer, marteau à com- 
mencer. 

Compound hammers, marteaux agis- 
sant horizontalement à contre l’un 
de l’autre, sur les deux côtés d’une 
pièce. 

Creasing hammer, marteau pour bor- 
der, pour rabattre un bord (chaud., 
ferbl.). 

Doghead hammer, marteau du dresseur 
(le manche fait avec le marteau un 
angle de 85e; l'œil est percé tres près 
de la table, et la panne a la forme 
d’une calotte sphérique). 
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Flat side of a hammer, plat, table d’un 
marteau. 

Fid-hammer, marteau à dents. 

Flogging hammer, marteau à main. 

Forge hammer, marteau de forge. 

Great forge hammer, gros marteau de 
forge; pilon. 

Small forge hammer, martinet. 

Four sided hammer, masse carrée. 

Front-hammer, marteau frontal. 

Furring hammer, picoche, marteau à 
piquer le sel. 

Half round set hammer, chasse demi- 
ronde (forg.). 

Hack hammer, marteau à panne plate. 

Hand-hammer, marteau à main. 

Handle, helve of a hammer, manche de 
marteau. 

Holding-up hammer, abatage, mandrin 
d’abatage (riveurs). ‘ 

Iron-hammer, masse. 

Lever-hammer, martinet, marteau a 
levier (forge). 

Lift hammer, marteau à soulèvement 
ou à l’allemande, cingleur. 

Lift of a hammer, volée, levée d’un 
marteau. 

Loading hammer, maillet pour charger 

une arme à balle forcée. 

Long crossfaced hammer, masse dont la 
panne est en travers. 

Miner's hammer, marteau, bec de canne 
à tête. 

Miner's sledge-hammer, grosse masse 
carrée. 

Monster hammer, marteav monstre 
(nom donné au marteau-pilon que 
l’on a érigé en 4874 à Woolwich, 
pour la confection des canons de 84 
tonnes destinés à l’Inflexible). 

Pane of the hammer, panne. 

Pene hammer, marteau à panne arron- 

ie. 

Percussion hammer, percuteur. 

Planishing hammer, marteau à planer. 

Pointed hammer, marteau à pointe. 

Polishing-hammer, marteau à polir, à 
planer. 

Rifle-loading hammer, maillet pour 
enfoncer les balles forcées. 

Rivelting hammer, marteau à river, ri- 
voir. 

Rod-iron-hammer, marteau aux barres 
crénelées. 

Seam-hammer, marteau à soyer, mar- 


HAMMERED. — HAMMERING. 


Shoeing hammer, brochoir (du mar. 
ferr.) (art. montée). 
Sledge-hammer, masse, marteau à deux 
mains. 
Small hammer, massette. 
Smith’s hammer, marteau de forge. 
Splicing-hammer, mailloche, marteau 
a épisser. 
Spoke-hammer, masse à enrayer 
(charr.). 
Spreading hammer, marteau à chasser: 
à étendre (batteur d'or). 
Square sel-hammer, chasse carrée. 
Stamp-hammer, Steam hammer, mar- 
teau-pilon. 
Steam or air propelled hammer, mar- 
teau-pilon md per l’air ou par la va- 
eur. 
Steel-hammer, marteau en acier. 
Pointed steel-hammer, marteau à 
ointes (pour examiner les bombes et 
es obus). 
Stretching-hammer, marteau à dresser. 
Tack hammer, marteau à panne fen- 
ue. 
Tail-hammer, marteau à queue. 
Tappet hammer, marteau à cames, 
martine. 
Tilt hammer, Trip hammer, marteau à 
queue, à bascule, martinet. 
Tin-foil hammer, marteau pour battre 
Vétain. 
Two-handed hammer, marteau à deux 
mains. 
Up hand hammer, marteau à main. 
o hammer, battre, marteler, faire au 
marteau. 
To hammer away, travailler d’arrache- 
pied, piocher ferme. 
To hammer-harden, écrouir, battre, 
marteler à froid. 
To hammer into, faire entrer à coups 
de marteau. 
To hammer the iron, forger, corroyer, 
battre le fer. 
To hammer out, étendre (le fer) sous le 
marteau. 
To hammer solid shot, rcbattre les bou- 
ets. 
To hammer up, faire à coups de mar- 
teau, bâcler. . 
To cool hammer, écrouir, battre à froid. 


Hammered, martelé. 


Hammered metal, Hammered plate, 
plaque martelée, faite au marteau. 


teau à soyage (pour pratiquer des can- 
nelures dans un objet en cuivre ou 
en tôle) (chaud.). 
Set-hammer, chasse à parer (forge). 
Shaft of a hammer, manche de mar- 


Hammerer, forgeron, celui qui travaille 
au marteau. 
Hammerhard, martelé à froid. 
Hammering, martelage, battage, re- 
passage; bruits, coups de marteau. 
Gentle hammering, petits coups de 


teau. 
Shingle-hammer, marteau à cingler. marteau, martelage. 
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Hammersmith, forgeron, marteleur. 
Hammock, hamac. 

Hammock-clothes, toiles de bastingage. 

Clews of a hammock, araignées de ha- 
mac. 

Hammock-hooks, crocs de hamac. 

Hammoch-battens, barres de hamac. 

Down all hammocks! Les hamacs! 
(branle-bas du soir). 

Up all hammocks! Les hamacs aux bas- 
tingages ! (branle-bas du matin). 

To lash up the hammocks, serrer et 
suspendre les hamacs à leur croc (en 
les pliant en deux). 

Hamper, mannequin, grand panier. 
Hampered by, enchevétré par. 
Hance, pomme de mât. 
Hand, main; côté; ouvrier, homme; 
aiguille (de montre). 
hand, un homme. 

My hand is in, je suis en train. 

y hand is out, je ne suis pas en train. 
Hands, hommes, équipage, le monde 


(mar.)- 

All hands to muster! L’équipage à l’ap- 
el! 

All hands to quarter! Chacun à son 


oste | 

All hands aft! Tout le monde der- 
rière ! 

All hands on deck! All hands up! Tout 
le monde sur le pont! En haut tout 
le monde! 

Hand-barrow, civière. 

Hand-bell, clochette, sonnette. 

Hand-better, manche d’aviron. 

Hand-borer, barre à mine; pistolet du 
carrier, du mineur. 

Hand-bow, arc. 

Hand-brace, foret à l'arçon, à vilebre- 


quin. 

Hand breadth, largeur, paume de la 
main. 

Hand-cart, tombereau, charrette à bras. 

Hand of a clock or watch, aiguille 
d’une pendule, d’une montre. 

Hand distributing lever, levier de mise 
en marche, levier pour manœuvrer 
les tiroirs à la main. 

Hand-drag, drague à main. 

Hand-gear, levier, manctte, poignée de 
déclanchement; menottes. 

Hand grapnel, grappin, corbeau, chatte 
(petite drague qu'on relève à lamain). 

Hand-guide, guide-main. 

Hand-gun, arme à feu portative. 

Hand-hole, trou de regard, de visite ; 
autoclave (chaud., mach.). 

Hand-hook, croc à main (mar.). 

Hand-hooks, crochets à obus. 

Hand laddle, cuiller, poche à couler la 

onte. 


é 
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Hand-lead, plomb de sonde, petite 
sonde. 

Hand-made, fait à la main. 

Hand-mill, moulin manœuvré à la main. 

Hand-mortar, mortier à grenades. 

Hand over fist, mains sur mains (hisser). 

Hand over hand, main sur main. 

Hand-picked, cueilli, choisi, trié à la 
main, criblé (charbon). 

Hand-pile driver, sonnette, mouton à 
bras (pour pilotis). 

Hand-pincer, pince aux aiguilles (horl.). 

Hand-planing, machine à raboter mue 
à la main. 

Hand-post, poteau indicateur. 

Hand-rail of a locomotive boiler, main- 
courante autour de la chaudière. 

Hand-rail of a stair railing, rampe, 
main-courante, garde-fou d’un es- 
calier. 


of a rope ladder, limon 
d’une échelle en corde. 

Hand-sails, petites voiles. 

Hand-saw, petite scie. 

Hand-scraped, ajusté au grattoir (ti- 
roirs, tables de cylindres, etc.). 

Hand-screw, crie, vérin. 

Hand-shears, cisailles à mains. 

Hand shod with iron, levier ferré. 

Hand-starting-lever, levier de mise en 
marche. 

Hand-swab, faubert à manche. 

Hand-tight, raidi, tendu à la main. 

Hand-tiller, barre de gouvernail ma- 
nœuvyrée à la main (embarcation, ba- 
teau). 

Hand-taut, bien embraqué le mou sans 
haler par secousses. 

Hand-tools, outils à main. 

Hand-windlass, treuil que l’on ma- 
neeuyre à la main. 

At hand, sous la main. 

Bear a hand! Haut la main! Vivement! 
Hardi! Main sur main! 

Done by hand, fait à la main. 

In hand, en mains, en train. 

Keep your hands off, gardez-vous bien 
e toucher à cela. 

Leading hand, chef de série. 

Old hand, vieux routier. 

Spare hands, supplémentaires (soutiers, 
servants, etc.). 

Unskilled hand, ouvrier maladroit, 
main inexpérimentée. 

To bear a hand, porter secours rapi- 
dement, se hâter; se patiner (mar.). 
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To bear a heavy hand on, traiter du- 
rement. 

To bear a light hand on, trailer avec 
douceur. 

To hand about, passer de main en 
main. 

To hand over about, tirer, haler main 
sur main (agir par un mouvement 
égal et non interrompu, sans secousse 

- et sans variété dans les efforts). 
To hand the sails, serrer les voiles. 
Handcuff, Handfast, menottes (pour 
lier les mains). 
Handful, poignée. , * 
Handicraft, métier, profession. 
Handicraftsman, artisan, homme de 
métier. 
Handier, plus manœuvrable. 
The Handiest, le plus facile à manœu- 


vrer (N.). 
Handiness, la manœuvre (d’un N.), 
V. Handy. 
General handiness, qualités générales 
d'un N. comme facilité de ma- 
neuyre. 


Handiwork, travail manuel. 
Handle, poignée de crosse, anse de la 
crosse; main de fer. 

Handle of an axe, hatchet, ctc., manche 
de hache, de hachot, etc. 

Handle-end, côté de la poignée (li- 
me, etc.). 

Handle of the frame-saw, poignée de scie. 

Handle her, admonition à l’équipage 
pour qu'il soit prompt à exécuter les 
manœuvres commandées. 

Handles for lifting cylinder covers, 
mains de fer, tire-fonds à boucle pour 
hisser les couvercles de cylindre. 

Handle of a pump, levier de pompe. 

Handle ring, anneau de pointage rt). 

Handle of a tool, manche, poignée d’un 
outil. 

Handle for turning à wheel, mani- 
velle, manette, poignée, d’une roue ; 
mayonnette (anc. terme). 

Handle of a window-sash, poignée, 
bouton, olive de fenêtre. 

Loose handle, poignée libre d'une soie 
de manivelle à bras. 

To handle arms, saisir l'arme (par le 
bout du canon, en ayant l'arme au 


pied). 
To handle the engine, balancer la ma- 
chine. 

Ably Handled, mancuvré habilement. 
andled singlehanded, manœuvrée par 
un seul homme (embarcation, etc.). 

Well handled, bien manœuvré (N.). 

Handling, maniement, manœuvre. 

Handling the engines, manœuvrant les 
machines. 


—— HANGING. 


Caution about the handling of, pré- 

cautions à prendre dans le maniement 
e. 

Ready handling, manœuvre prompte. 

To insure ready handling, pour assurer 
une prompte manœuvre (mar.), un 
rapide changement de marche (mach.) . 

Handrailing, garde-corps (mach.). 

Handsomely! En douceur ! 

Handspeck, Handspike, anspect, 
levier, levier de manœuvre (art.). 

Handspeck-shoe, anneau de pointage 
d'avant, petit anneau de pointage 
(fixé sur l’entretoise de la lunette). 

Handspeck of the windlas, barre d'un 

PA sie: du yindas. 
rge handspeck, gros anspect. 

Large-stowing handspeck. anspect a 
tête, à languette. 

Handy, manuel, de main; adroit, ha- 
bile, commode; qualité d’un N. qui 
obéit rapidement à sa barre, qui 
tourne dans un petit cercle et qui 
vire facilement de bord. 

Handy blows, coups de mains. 

Handy billy, palan de veille (prèt à 
être frappé sur une manœuvre quel- 
nea palan de dimanche (petit 
palan). 

Handy under steam, facilement ma- 
neuvrable sous vapeur (N.). 

Hang on! Souque un coup! Appuie 
dessus! (canotiers). 

Hang on there! Etalez dessus! 

Hang on to the boom! Amarrez-vous 
sur le tangon! 

To hang, souquer; surplomber, pencher. 

To hang back, étre en arritre, reculer. 

To hang fire, faire long feu. 

To hang loose, pendiller. 

To hang the rudder, ferrer le gouver- 
nail, le mettre en place. 

To hang the ship, donner de la bande. 

To hang ona tackle fall, étaler; se 
pendre sur le garant d’un palan, etc. 

To hang up, étre suspendu. 

To hang upon, se pendre dessus, peser 
(agir par son propre poids pour 
raidir un cordage, ou pour produire 
un effet quelconque). 

To hang upon the lines, étendre le linge 
sur les ceintures (mar.). 

Hanger, palier pendant, console à pa- 
lier suspendu; coutelas. 

Hanger-on, ouvrier accrocheur (mines). 

Hanging-carriage, console, patère 
suspendue. 

Hanging clamp, taquet de la bouée de 
veille, de sauvetage. 

Hanging-floor, soupente. 

Honging-knoce, courbes verticales (c. 
n.). 
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Hanging -pawils, linguets verticaux. 

Hanging f, poincon, clef pendante 
(charp.). 

Hanging-room, séchoir. 

Hanging-stage, échafaud, pont volant. 

Hanging-stile of a door, etc., montant 
de côté, montant pour les fiches, les 

perrures. à 

anging up, suspendu. 

Hanging-wal of a lode, toit d’un filon, 
salbande supérieure (mines). 

ae ang Soater bridge, autel renversé 

chaud.). 

Hank, une bague, un erseau, un anneau 
en bois, en fer, ou en corde (pour 
bisser une voile le long d'un étai) 
(mar.). 

Hank of cotton-yarn or twist, écheveau, 
échée de fil de coton, longueur 840 
yards = 768 mètres. 

Hank for hank, travers par travers, 
bord pour bord. 

To Happen on or upon, tomber sur, 
rencontrer. 

Harbinger, un fourrier; ayant-coureur, 
précurseur, pronostic. 

Harbour, port, asile, retraite. 

Harbour booms, pannes d'un port mi- 
litaire. 

Harbour choked with mud, port comblé 
par la vase. 

Harbour dues, droits de port. 

Harbour for men of war, port mili- 
taire. 

Harbour in need, port de refuge. 

Harbour-log, journal de la machine 
pendant un séjour en rade ou dans 
un port. 

Harbour master, capitaine de port, 
maître de port. 

Harbour on the lee, port sous le vent, 

Harbour-pilot, pilote de l'entrée. 

Harbour-pole, poteau d’amarrage. 

Harbour of refreshment, ort de re- 
lâche, d’escale, de ravitaillement. 

Harbour silted up, port engravé. 

Blind harbour, port dont on aperçoit 
difficilement l'entrée. 

harbour, port d’échouage. 
Inner harbour, darse, port intérieur. 
Proceeded out of the harbour, sortit du 


port. 

Shoaled harbour, barachois (Terre- 
Neuve). 

River harbour, port de rivière. 

Tide harbour, port à marée (dans le- 
quel on entre et on sort avec la 
marée). 

To block up a harbour, bloquer un 

rt 


port. 
To clean a harbour, curer, draguer un 
port. 
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To harbour, séjourner, se retirer, se 
mettre à couvert, se réfugier dans un 
port. 

Harbourage, droits de port. 

Harbourless, sans port; sans logement, 
sans asile. 

Hard, carabinée (brise); dur; embar- 
cadére pour les petits bateaux. 

Hard a-lee! Lofe tout ! 

Hard astarboard! Tribord tout! (barre). 

Hard as a steel-spring, dur comme un 
ressort d’acier; écroui. 

Hard-by, près, tout près, auprès, à 
portée de la main. : 

Hard-duty, corvée (mar.). 

Hard-fought, combat à outrance. 

Hard a port! Babord tout! (barre). 

Hard-ruler, difficile à gouverner. 

Hard a weather! La barre au vent! 
Arrive tout! 

Hard up! Arrive tout! 

Hard water, eau contenant des sels en 
dissolution, avec laquelle le savon 
ne prend pas, impropre au lavage. 

Hard white cast-iron, fonte blanche. 

Hard working men, des hommes qui 
travaillent ferme. 

To grow hard, durcir devenir dur, 
s’endurcir. | 

To make hard, durcir, rendre dur. 

Harden handed, mains calleuses, 
durcies par le travail. 

To harden by cooling, tremper à la 

- volée. 

To harden caoutchouc, durcir, vulca- 
niser le caoutchouc. 

Hardened right out, trempé sec, 
sans faire revenir, dans toute sa 
force (outil). 

Hardeners, durcisseurs (corps qui, 
alliés à un métal, tendent à augmenter 
sa dureté. 

Hardening, trempe (des outils). 
Hardening of mortar, prise du mortier. 
Hardening - tub for swords, auge pour 

la trempe des lames de sabre. 

Hardness, qualité d'être très dur (la 
qualité de pouvoir rayer les autres 
minéraux ou d’étre rayé par eux, 
l'échelle de comparaison s’étend de- 

uis le diamant jusqu'au talc); les 
ifférentes acceptions du mot dur ou 
dureté; pour l'eau, V. Hard water. 

Hards, étoupes, filasse. ; 

Hardware, quincaille, quincaillerie. 
Hardware-man, quincaillier. 
Hardware-trade, quincaillerie. 

Harl, filasse, toute substance filamen- 

teuse. 

Men's Harness for towing boats, 
bretelles pour le balage des bateaux. 
Men's harness for dragging guns, 
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bricole de canonnier, bricole de ma- 
fea) (pour traîner les bouches à 
eu). 

Harpings or Harpins, partie arrondie 
des préceintes, pièces de quartier, 
gabarit de l'avant, lisses avant ou 
arrière d’un N. (c. n.). 

Harping-iron, Harpoon, harpon pour 
la péche à la baleine. 

Gun-harping, harpon à mousqueton. 
Harpooner, harponneur. . 
Harpoon-gun, canon ou fusil lancant 

un harpon (pêche à la baleine). 
Harsh, rugueux, rude au toucher, qui 
n'est pas poli. 
Hart’s horn, corne de cerf. 

Rasped hart’s horn, râpure de corne de 
cerf. 

Hasp, petit croc, agrafe; bouton, verrou, 
moraillon (ser) 

Hasp bolt or pin, broche de charnière 
(serr.). 

Hasp of a hinge, gond. 

Hasp and turnbuckle, moraillon, tour- 
niquet. 

Bolt of a hasp, boulon de fermeture, 
targette. 

To hasp, pousser une targette, ver- 
rouiller, fermer au verrou; accrocher, 
agrafer. 

To make Haste, se patiner (mar.); se 
dépècher. 

Hassock, natte, paillasson, coussin. 

Hat-ribbon, ruban de chapeau (mate- 


* 


lots). 
Cooker hat, chapeau à claque. 

Hatch, pale de moulin, vanne; écoutille, 
panneau (dessus, couvercle d’une 
écoutille). 

Hatch scuttle, petit panneau, trappe. 

Booby hatch, claire-voie en saillie (pour 
augmenter la bauteur dans les cabines 
des petits yachts). 

Close hatch, panneau plein. 

Wind-hatch, bouche, ouverture d'une 
mine. 

To hatch, faire des hachures (dessin). 

To Hatchel the hemp, peigner le 
chanvre (le débarrasser des étoupes et 
des impuretés qu’il contient, le divi- 
ser en chanvre de premier ct de se- 
cond brin). 

Hatchels, panneaux, peignes de cor- 
derie. 

Hatcheling, peignage du chanvre. 

The Hatches are off, les panneaux 
sont enlevés. 

The hatches must be battened down, 
les panneaux doivent être condamnés. 

Sky hatches, claires-voies. 

Under hatches, sous les panneaux, dans 
a cale. 
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Hatchet, bachette. 

Hatchet-helve, manche de hachette. 

Small hatchet, petite hache, hache à 
main, bachot. 

Hatchetine, minéral adipocire, suif 
minéral. 

Hatching-stroke, hachure (d’un des- 
sin, d'une gravure). 

Hatchway, entrée (par une demi-porte); 
écoutille (mar.). 

Hatchway coamings, hiloires des pan- 
neaux. 

After hatchway, panneau, écoutille de 
l'arrière. 

Crank hatchway, claire-voie de la ma- 
nivelle. 

Fore hatchway, le panneau, l’écoutille 
de l’avant. 

Main hatchway, grand panneau, grande 
écoutille. 

Small hatchway, écoutillon. 

Hauberk, haubert. 

Haucrite, minéral formé principale- 
ment de soufre et de manganèse ; sa 
couleur est d’un brun rougeâtre ou 
noir brun. 

Haul, coup de filet; paquet de 400 torons 
de fil de caret; tirage, traction. 

Haul aft! Bordez ! 

Hawl in the slack! Abraque le mou! 

Haul down ! Hale bas! 

Haul mainsail! Change derrière! 

Haul off all! Devant changez! 

Haul oh! Halez! Hale dessus ! 

Haul round a mark, embraquer les 
écoutes pour passer au vent d’une 
marque, d’une balise. 

Haul taught! Abraque le mou! 

To haul, baler, tirer, embraquer, abra- 


uer. 

To” haul a-board the tacks, border les 
amures. 

To haul aft the sheets close a-board, 
border les écoutes tout plat. 

To haul close to the wind, aller au plus 
près, courir à la bouline. 

To haul down, amener. 

To haul flat aft, border plat. 

To haul forward, haler, se ranger de. 
Pavant, devenir plus pointu (vent, 
lorsque sa direction fait avec le bout 
avant de la quille un angle plus fer- 
mé que précédemment). 

To haul home a rope, haler un cordage 
à bord, baler à bloc ; étarquer. 

To hawl home the guns, rentrer les ca- 
nons, mettre les canons hors de bat- 
teric. 

To haul mainsail, border la grand’- 
voile, embraquer les écoutes de la 
grand’voile. 

To haul in, se rapprocher de terre. 


Fu 


HAULAGE. 


To haul off all, filer les écoutes des 
voiles de l'avant. 

To haul a range of the cable on deck, 
allonger une partie du câble ou de la 
chaîne sur le pont. 

To haul the wind, se haler dans, s’éle- 
ver dans, pincer le vent. 

To haul the wind again, bien rallier le 
vent, peu dériver, s'élever rapidement 


au vent. 
To haul-tight, abraquer le mou. 
To haul to the wind, aller au plus près. 


To haul up, côtoyer. 

To haul up a sail, carguer une voile. 

To haul up the weather clues, lever les 
lofs (relever les coins inférieurs des 
basses voiles à l’aide des cargues- 
points du côté du vent). 

Haulage, roulage (expl. de mines). 
Hauler, qui hale. 

Down-hauler, hale-bas. 

In-hauler, manœuvre qui appelle en 
dedans. 

Hauliard, drisse. 
Hauliard-block, poulie de drisse. 
‘Hauling, opération du hissage (des cages 
ou des bennes d’un puits de mine et 
aussi la quantité de charbon élevée a 
la fois). 

Hauling-lines, faux-bras de remorque. 

Hauling machinery, machines pour ha- 
lage, virage, etc. 

Hauling up, halage, rentrée d'une ligne 
de sonde a bord. 

Haunches, côtés, reins, flancs d’une 
voûte. . 

To Have a care of the lee lurches, 
défier de l’arrivée (mar-). 

To have head way, aller de l’avant. 

To have $a mast, avoir perdu un 
mat, démäté d’un mat à la mer. 

To have a steerage-way, sentir la barre, 
obéir à l'action du gouvernail, avoir 
suffisamment de vitesse pour gou- 
verner. 

Haven, port de mer, asile, retraite, abri. 

Haven crossed by a bar, port barré, qui 
a une barre à l’entrée. 

Haven’s mouth, entrée d’un port. 

Haven on the lee, port sous le vent. 

Open haven, port ouvert. 

tde-haven, port de marée, dans lequel 
on ne peut entrer ou dont on ne peut 
sortir qu'à mer haute. 
Havener, ins r d’un port. 
Hawk, traverse qui relie les deux côtés 
d’un wagon. 

Hawk-bill, Hawk-bill plyer, pincette, 

tenaille à souder. 
Hawse, écubier. 

The harse is clear open, l’écubier est 

dégagé. 
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Hawse-bag, sac dont on se sert comme 
tampon d’écubiers. 

Hawse-holes, écubiers proprement dits. 

sn Nook guirlande des écubiers 

c. n.). 

Hawse-pieces, apôtres, allonges des 
écubiers (c. n.). 

Hawse-pipe or shealing, manchon, 
plomb, garniture des écubiers (c. n.). 

Hawse block or plug, tampon d’écubier. 

Bold hawse, écubier haut sur l’eau. 

Hawser, grelin, aussière. 

Hawser-bend, cul de pore a téte 
d’alouette (nœud). 

Hawser laid rope, commis en aus- 
sière. 

Steel hawser, aussière en acier. 

Strong hawser, Warping hawser, forte 
aussiére, aussiére & touer. 

White hawser, franc filin (fort cordage 
non goudronné destiné à transmettre 
ou à soutenir de grands efforts, on dit 
fort souvent funin et parfois franc 
funin pour désigner le méme cor- 

age). 

To bend two hawsers together, amarrer 
deux aussières bout à bout. 

Hawses, Hauses, affourchage; façon 
dont viennent les chaînes; intervalle 
entre les écubiers ; écubiers. 

Athwart hawses, en travers sur le nez 
d’un N. 

Clear hawses, chaînes claires. 

Foul hawses, demi-tour, tour ou croix 
dans les chaînes. 

To bold hawses, affourcher hardiment. 

To cross another's hawses, mouiller 
dans l’affourchage d’un autre N. 

Hay’s glue, glu marine de Hay, à base 
de caoutchouc. 
Haze, brouillard, brume légère. 

To haze, étre chargé de brume, de 
brouillard. 

Hazy, sombre, obscur, nébuleux. 

Head, téte; chef; poulaine; buste 
(d’un N.); fer d’une lance; point 
principal; source d’une rivière. 

Head of an advanced guard, sentinelle 
de grand’garde. 

Head of a barrel or cask, fond d’un ton- 
neau, d’un baril. 

Head of a beam, tablette, bout d’une 
solive ou d’une poutre (charp.). 

Head of a boat, nez, avant, étrave d’un 
bateau. 

Head-boards, payois de poulaine. 

Head-bolt, boulon à tête. 

Head of a bolt, tête d'un boulon. 

Head of the capstern, noix du cabestan. 

Head-chaces, canons de chasse. 

Head-cheese, fromage dit tête de mort. 

Head-cringles, empointures (voiles). 
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Head-earings, rabants d’empointures. 

Head-fast, retenue, amarre de l'avant, 
tangon. 

Head-first, téte baissée. 

Head of a fuze, gros bout d’une fusée. 

Head of a galley, éperon d'une galère. 

Head-gallery, poulaine. 

Head gallery armour, pavois de pou- 
laine. 

Head jetty, jetée saillante, musoir d’un 


mole. 

Head of the keel of a ship, brion, rin- 
geau, ringeot (c. n.). 

Head land, cap, promontoire. 

Head of a lathe, poupée de tour. 

Head-leather, cuir à capot. 

Head-ledges, les hiloires (c. n.). 

Head leech, ralingue de têtière ou d’en- 
vergure. 

Head-light, fanal placé sur l'avant 
d'une locomotive. 

Head-line, rabant d'envergure. 

Head-lining, bâche d’une voiture, d’un 
wagon (Amér.). 

Head of a marking-gauge, table, appui, 
régulateur d'un trusquin. 

Head of a mast, tête d'un mât. 

. Head or Height of water, hauteur de la 
chute d’eau, chute, colonne, charge 
d'eau. 

Head men, chefs, principaux, premiers. 

Head-piece, casque, armure de tète; 
jugement. 

Head-quarter, quartier général. 

Head-race, conduit de l’eau d’un réser- 
voir vers une roue hydraulique. 

Head-rail, lisse des herpes, lisse de 
poulaine, d'appui de poulaine (c. n.). 

Head of a room, clef de la chambrée. 

Head-rope, ralingue de tètière (voiles). 

Head of a sail, tétiere d’une voile. 

Head-sea, mer de l’avant. 

Head of a ship, avant, éperon, poulaine, 
caps guibre d’un N. 

Head-spting, source. 

Head-stamp, étampe pour former les 
têtes de clous, de rivets (forge). 

Head-stick, bâton de foc; allonge des 
écubiers (c. n.). 

Head-stock, poupée du côté de la roue 
tour). 

Hendvigek of a planing machine for 
metal, porte-outils d'une machine a 
raboter les métaux. 

Head-stone, pierre angulaire, pierre de 
fondation, clef de voûte. 

Head-timber, jambettes de poulaine. 

Head-tide, marée debout, contraire, 
marée sur le nez. 

Head-waters, sources, réservoirs. 

Head to wind, tenir tête, piquer, venir 
debout au vent, 


Head of a wind-mill, calotte, toit d'un 
moulin à vent. 

Head-workman, chef ouvrier, premier 
ouvrier. 

By the head, sur nez (N.). 

Dead head, Feeding head, masselotte 

ond.). 

Fa te ler head ? Où est le cap ? 

Mast head, ton d’un mât. 

Mole-head, tète, pointe d’un môle. 

Rod head, tête de tige (mach. d'épui- 
sement). 

Scroll head, volute de l’étrave. 

To head, commander, être à la tête de, 
gouverner, diriger, conduire; passer 
au vent d’un autre N.; refuser (vent). 

To head a cask, foncer (mettre les fonds 
d’un baril en place). 

To be ahead of one’s reckoning, être en 
avant de la route estimée. 

When proceeding head to, lorsqu'on 
fait tête à la lame, quand on prend la 
mer debout. 

Headed, longueur d'un bas mât (depuis 
la hune jusqu’au ton). 

Headed by, conduit, commandé par. 

To be headed the wind, être con- 
trarié par un vent qui empêche de 
suivre la route prescrite. 

Headfast, amarre de l'avant. 

Headgear, casque d’un scaphandrier. 

Heading, galerie montante de roulage 
(mines); direction de l'étrave pendant 
la route du N. 

Headings, merrains de 76 à 86 cent. de 
long sur 40 à 45 cent de large et 37 
à 50 mill. d'épaisseur. 

fae of ’ cutting, cunctte en déblai 
ch. de f.). 

Heading-piece, aisscllier, 
d’une barrique. 

Heading-tool, clouyère, 
étampe de cloutier. 

Headiong, tète baissée; escarpée, haute 
(vague). 

Headman, contre-maftre, chef. 

Headmost, le plus de l’avant, premier. 

Headway, travail préparatoire dans les 
Mines; erre, marche de l’ayant; tra-. 
vail courant. 

Headway of a ship, sillage, marche 
d’un N. 

Steel cannot possibly make headway 
with the ship builders, l'acier ne 
peut pas être employé couramment 
par les constructeurs de navires. 

To make headway, faire marcher; em- 

loyer couramment (fig.). 
He -guard, gardien sanitaire. 

Health-officer, médecin chargé de la vi- 
site des bâtiments lors de lcur ar- 
rivée. 


traversin 


cloutière , 
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Bill of health, patente de santé. 

Board of health, conseil de santé. 

Heap of charcoal, meule de carboni- 

sation. 

Heaping up, soulèvement (mét.). 

To Hear, entendre. 

Never heard of, (on n’a) plus entendu 
parler de; plus de nouvelles (N.). 
nr cœur; cap de mouton, moque 

mar.). 

Heart-cam, courbe en cœur. 

Heart of cordage, cœur, âme, mèche 
d’un cordage. 

Heart of the made-mast, mèche de mât 
(pièce centrale d’un mât d’assem- 
blage). 

Heart of the main stay, moque du 
grand étai. 

Heart of a rope, mèche, âme d’un cor- 

age. 

Heart-shaped, en forme de cœur. 

Heart of a twisted column, noyau d’une 
vis, d’une colonne torse. 

Heart of wood, Heart wood, cœur du 
bois. | 

Hearth, foyer de fusion (place où la 
chaleur est la plus intense dans un 
fourneau), âtre, aire, feu, creuset. 

Hearth of a high furnace, ouvrage d'un 
haut fourneau. 

Hearth-ashes, fond de coupelle. 

Hearth-bricks, briques réfractaires. 

Hearth of a liquation-furnace, four de 
ressuage. 

Hearth-stone, rustine, pierre de rustine, 
arrière-costière, derrière du creuset 
(b.-f.); pierre ponce (scories légères). 

Scotch blast-hearth, fourneau écossais 
à minerai. 

Heat, chaleur; charge (h.-f.); chaude 
(forge). 

Heat-bearing, calorifere. 

Atomic heat, produit de la chaleur spé- 
cifique d’un corps par son poids ato- 


mique. 

Boiling heat, température d’ébullition. 

Cherry-red heat, chaude au rouge ce- 
rise. 

Conduction of heat, passage de la cha- 
leur à travers un corps (dépendant 
de l’inégalité de température dans 
les parties adjacentes du corps). 

Convection of heat, diffusion de Îa cha- 


leur. 
Dark red or Blood red heat, chaleur, 
chaude au rouge sombre (forge). 
Flash of heat, bouffée de chaleur. 
Free or wncombined heat, chaleur sen- 


sible. ; 

Latent heat, chaleur latente. 

Radiating or Radiant heat, chaleur 
rayonnante. 


Red heat, chaleur rouge, chaude rouge, 
chaude au rouge (forge). 

Sparkling heat, chaude suante, blanc 
ressuant, soudant (forge). 

Specific heat, chaleur spécifique. 

Upper heat, chaleur du gueulard (h.-f.). 
aste furnace heat, chaleur perdue 
des hauts fourneaux. 

Waste of heat, gaspillement de la cha- 
leur, pertes de chaleur. 

White heat, chaude grasse, chaude au 
blanc suant, ressuant, chaude res- 
suante (forge). 

To heat by friction, s’échauffer par le 
frottement. 


Heated, échauffé. 


Highly-heated surface, surface très 
chauffée (chaud.). 


To make the Heater red-hot, faire rou- 


gir le réchaufleur. 
Feed-water heater, appareil pour échauf- 
fer l’eau d’alimentation. 


Heating, échauffement, chauffage. 


Heating-fire, chaufferie; foyer de chauf- 


fage. 

Heating by gas, by steam, chauffage au 
gaz, a la vapeur. 

Heating by hot air, chauffage à air ré- 
chauffé, à Pair chaud. 

Heating-oven, four, calorifère. 


. Heating-pipe, tuyau réchauffeur, tuyau 


de chauflage, bouche de chaleur. 

Heating-power of fuel, puissance ca- 
lorifique des combustibles. 

Heating-surface, surface de chauffe 
(chaud.). 

Effective heating surface, surface de 
chauffe directe. 

Ineffective healing surface, surface de 
chauffe indirecte. 

Total heating surface, surface de chauffe 
totale. 

Signs of heating, signes d’échauffe- 
ment. 


Heave, rejet, déplacement d’une couche 


dans le plan horizontal (mines); ef- 
fort pour s'élever, élévation, levée; 
volée (mach.); action de virer (mar.). 

Heave and away, le dernier coup à 
donner sur le cabestan pour déraper 
l'ancre. 

Heave and rally! Vire! Vire, garçons! 
Hardi! Arrache! Dérapet (mar.). 

Heave back! Dévirez! (guindeau). 

Heave ouf handsomely ! Dévirez en dou- 
ceur 

Heave out there! En bas des hamacs! 

To heave, haler, virer ; jeter, lancer. 

To heave about, virer vent devant. 

To heave ahead, virer sur son ancre: 
faire abattre le N. à l’aide d’une 
corde ou d’une aussière. 
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To heave at anchor, virer sur l'ancre. 

To heave and set, tanguer sur sa bosse. 

To heave astern or a stern, courir en 
arrière sur son ancre, chasser. 

To heave the cable on the windlass, vi- 
rer la chaîne avec le guindeau, le vi- 
reveau, le vindas (mar. march.). 

To heave a cable short, amener l'ancre 
à pic. 

To heave on the capstern, virer au ca- 
bestan. 

To heave down a ship, virer sur un N. 
pour l'incliner (afin de visiter une 
partie de sa carène). 

To heave the guns overboard, jeter les 
canons par-dessus bord. 

To heave on the cable-chain, virer la 
chaîne sur l’ancre. 

To heave in stays, virer vent devant, 
changer d’amures. 

To heave off, renflouer. 

To heave pawl, virer pour faire prendre 
le linguet (cabestan). 

To heave out the stay sails, hisser, 
établir, mettre dehors les voiles d’é- 
tais. 

To heave short a 
(amener l'ancre 
chaîne). 

To heave in sight, abattre pour faire 
paraître une partic avariée de la ca- 
rène. 

To heave a strain, exercer un effort 
plus considérable qu’à l'ordinaire, au 
cabestan, souquer un coup au ca- 
bestan (au moment du dérapage d’une 
ancre, etc.). 

To heave taught, raidir la chaîne. 

To heave to, mettre en panne ou à la 
cape. 

To heave up an anchor, relever une 
ancre. 

To heave upon the cable with the voyal 
or the messenger, virer le câble avec 
la tourne-vire (anc. mar.). 

To heave with the keel out, virer en 
quille, abattre en carène (incliner 
assez fortement le N. pour que sa 
quille paraisse au niveau de l’eau). 

To make the boat heave, faire tanguer 
un bateau. 

Heaven-fallen, tombé du ciel (aéro- 
lithe). 

Heaver, trésillon; levier, anspect; porte- 
faix, débardeur. 

Rolled so Heavily, roulait si pesam- 
ment. 

Top Heaviness, élévation des poids, du 
centre de gravité (mar). 

Heaving, virage; lancement, jet; se- 
cousse; pesée, levée. 


k, virer à pic 
l'aplomb de sa 


HEAVEN. — HEEL. 


Heaving of the cable, action de virer la 
chaîne. 

Heaving and selting hard, tangage 

ur. 

Heaving ocess, qualité (généralement 
possédée par les métaux) d’après la- 
quelle une fente se propage suivant 
sa direction première. 

Heaving down, abattage, faire abattage 
(appuyer au bout d'un levier dont 
l’autre extrémité porte dessous un 
endroit où l’on donne des coups de 
marteau). 

Heaving off, renflouage. 

Heaving up, abattage, virage en carène. 

Avast heaving! Tiens bon là! Tiens 
bon virer! 

Heavy, pesant; bien allumés, en bon 


état (fourneaux). 
Heacy laden pesamment chargé (N.). 


Heavy-marching order, tenue de route 
ou de marche. 
Heavy metal, grosse artillerie. 

Heck, râtelier, une porte à treillis; une 
drague à pêcher; la courbe d’une ri- 
vière; la barre de fermeture d'une 
porte; un loquet. 

Hectoring, fanfaronnade, rodomontade, 
bravade. 

Hedge, haie, barrière (ch. de f.). 

Hedgehog, drague. 

Heed, soin, précaution, observation, at- 
tention; guet. 
Heel, sabot (d’ancre); pied (de mât); 
talon (de la quille); tenon (d'emplan- 
ture); caisse (d’un mat); bande (d’un 


Heel of a floor timber, talonnier (pièce 
d'appui d’une yarangue) (c. n.). 

Heel of a frame, acculement, pied d’un 
couple (c. n.). 

Heel of the keel, talon de la quille. 

Heel of a mast, pied d’un mât. 

Heel plate, plaque de couche (arm.). _ 

Heel-post, étambot arrière (celui qui 
supporte l’arbre de l'hélice quand 
elle n’est pas en porte-à-faux). 

Heel-post of a lock-gate, poteau, tou- 
rillon d’une porte d’écluse, de bassin. 

Heel of a rafter, pied de chevron 
(charp.). 

Heel rope of a mast, caliorne de bra- 


guet. 

Heel-tool, grain d’orge, crochet, ete. 
(outils de tour dont le talon s’appuie 
sur un support en bois). 

Flat heel-tool, plane, plaine (tour). 

Heel of the top mast, caisse du mât de 


hune. . 
Degrees of heel, degrés de bande, d’in- 
clinaison, de roulis. 
Parliament-heel, demi-bande (mar.). 


2 
~~ 
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To be owt at heels, étre usé. 

To heel, incliner, donner de la bande 
(mar). 

To heel along, plier, donner de la 
bande, incliner (N.). 

To heel over, renvoyer (le N. étant à la 
bande). 

To heel t or starboard, incliner 
sur bâbord ou sur tribord, plier (se 
dit d’un N. qui s'incline facilement 
sous l’effort de ses voiles, au delà des 
limites ordinaires). 

To heel a strake, abattre d’une virure, 
donner de la bande d’une virure, 

To heel to, donner de la bande. 

To take to one’s heels, s'enfuir, prendre 
la fuite, prendre ses jambes à son 
cou. 

Heeleä over in still water, mis à 
la bande sur une eau tranquille (N.). 

Heeler, rafale qui fait tres fortement 
incliner une embarcation. 

Heeling, action de talonner; action de 
donner de la bande, de la gite (mar.). 

Heeling gunwale to, mettre à la bande 
jusqu’à la 4r° rangée des sabords. 

Heft, effort; manche; anse; le poids, la 
pondérabilité, la majeure partie; la 
coque, le corps de qqce. (Amér.). 

Height, élévation, hauteur. 

Hetght between decks, hauteur d’entre- 

ont. 


Heeght of a breastwork, hauteur de 


parapet, hauteur d'appui. 

Hetght of fall, hauteur de chute. 

Heigh of a ricochet, sommet de la 
courbe d'un ricochet. 

Height of swell, hauteur de la boule. 

Height through whtch a body falls, 
hauteur de chute d’un corps. 

Height without shoes, taille & pieds 
nus (mesure de la taille sous une 
toise). 

Held her own, continua, tint sa route 
(malgré la mer). 
Helicoid, hélicoide, ou hélicoide. 
Heliometer, héliomètre (instrument 
pour la mesure du temps solaire). 
Heliotrope, instrument pour la mesure 
des distances, d’après la réflection 
d’un rayon lumineux. 

Helix, hélice (la courbe); spirale, volute. 

Hell-fire, feu d'enfer, grand feu. 

Helm, ce mot, quoique signifiant seule- 
ment la barre, est souvent employé 
pour désigner l'appareil entier, com- 
posé d’une roue, d’une barre et d’un 
gouvernail, comme nous le faisons en 
marine pour notre mot barre. 

Helm a lee! La barre dessous! 

Helm a lee handsomely! La barre 

dessous en douceur! 
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Helm a-midships! Droit la barre! La 
barre droite! 

Helm a-port! Bâbord la barre! 

Helm a quarter turn a-weather! Un 

art de tour au vent! 

Helm a-weather! La barre au vent! 
Arrive! 

Helm-coat, braie du gouvernail. 

Helm hard over! La barre toute! 

Helm-port, trou de jaumière (ouverture 
ronde pratiquée dans la voûte d’un N. 
pour le passage de la tête ou de la 
meche du gouvernail). 

Beware at the helm! Attention à la 
barre! 

Ca alee helm! Down the helm! 
Lote! La barre dessous! 

Ease the helm! Dresse la barre! Ar- 
rive! Laisse portert 

Ease the helm down! Ne serrez pas 
trop le vent! 

Mind your helm! Altention à la barre! 
Attention à gouverner! 

Mind your helm a port! Défie babord! 


Ne viens pas sur bäbord! 
Mind your helm a-weather ! Sans venir 
‘ au vent! 


Port the helm! Babord un peu! La barre 
à bâbord! 

More port helm! Plus de barre à ba- 
bord! 

Put up helm! La barre au vent! 

Right the helm! La barre droite! 

roite! 

Shift the helm! Change la barre! Ren- 
contrez! 

Starboard the helm gently! Tribord la 
barre, doucement! 

To answer the helm, répondre à l’ac- 
tion du gouvernail, bien obéir à la 
barre (NS. 

To be at the helm, être à la barre, gou- 
verner. 

To helm, gouverner, conduire. 

To feel the helm, sentir sa barre (lors- 
que le N. commence à prendre de la 
vitesse). 

To put the helm up, mettre la barre au 
vent. 

To meet with the helm, rencontrer. 

To put the helm a-weather or a-lee, 
mettre la barre au vent ou sous le 


vent. 
To ship the helm, mettre la barre en 
place. 
Helmet of a diver, casque d’ungsca- 
phandrier. 
Helmsman, timonier. 
Help, aide, secours, assistance; remède. 
Help! Help! Au secours! Au secours! 
A help to dull pupils, le pont aux ânes. 
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To help, secourir, assister, soulager, 
remédier : faire avancer, aider. 
To help through, aider à traverser. 
Helter-skelter, péle-méle, en désor- 
dre, à la débandade, 
Helve, manche d’un outil. 
To helve, emmancher (un outil). 
Helvine, minéral d'une couleur jaunâtre 
et d’un lustre vitreux (composé prin- 
cipalement de silice, de manganèse 
et de fer). 
Helving, emmanchement. 
Hem of a sail, ourlet, bordure d'une 
voile. 
To hem, ourler, faire un ourlet à, bor- 
der 


Red Hematite, fer oligiste conditionné, 
hématite rouge. 

Oolilic red hematite, minerai violet. 
Hemi-octahedron, tétraèdre (minér.). 
Hemp-coiling, limande, tresse de 

chanvre (mach.). 

Hemp covering, revétement en chanvre 
(câble télégraphique ou autres ob- 
ets). 

Hemp cloth, grosse toile de chanvre. 

Hemp-codille, étoupe financière. 

Hemp of first, second quality, chan- 
vre de premier, de second brin. 

Hemp-hard, étoupe de chanvre. 

Hemp-linen, toile de chanvre. 

Hemp-packing, tresses en chanvre pour 
garnitures, garniture de chanvre 
(mach.). | 

Hemp washer or grummet, limande, 
rondelle, garniture en chanvre. 

Best part of hemp, premier brin de 
chanvre. 

Clean hemp or firsts, chanyre net ou 
sérancé. 

Combings of hemp, chanvre de deuxieme 
brin. 

Out short hemp or seconds, chanyre net 
ou sérancé de la seconde sorte. 

Hen-coops, cages à poules. 

Hendecagone, figure à 7 côtés. 

Heracline, poudre brisante (de Dicke- 
roff, composée d'acide picrique, de 
salpètre, de nitrate de soude et de 
sciure de bois). 

Herderite, minéral blanc verdâtre d’un 
lustre vitreux (découvert par Herder). 

Hereby, par là, par ceci, par ces pré- 
sentes. 

Herre of a fining-forge, baire, taque 
de fond (mét.). 

Herring, hareng. 

Herring-bond-bone, charpente; appa- 
reil en épi, en feuilles de fougère, en 
arêtes de hareng. | 

Herring-boning, videlle (raraudage, 
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piqûre à points quadrillés dans une 
voile). 


Herring-bone-parquetry, parquet a fou- 
gère, à point de Hongrie. 
Herring-buss, buse (bateau de pêche). 
French herring-buss, bateau pour la 
pêche du hareng. 
Herring-fishery, péche du hareng. 
Herring-hog, marsouin. 
Herring-packer, encaqueur de barengs. 
Herring-season, harangeaison. 
Herring-lime, temps de la pêche du ha- 


reng. 
Pickled-herrings, des harengs pecs. 
Red herring, hareng saur. 
White-herring, hareng frais. 

Herse in channels, vanne ou herse 
des canaux. 

Hesperian, occidental, vers l'ouest, si- 
tué dans l’ouest: habitant des con- 
trées occidentales. 

Hest, commandement, ordre, injonction. 

Heterscercal, dont la queue n’est pas 
symétrique (poisson). 

Heteroscians, hétérosciens (ceux qui 
ont à midi des ombres de sens con- 
traires par suite de leur position géo- 
graphique). 

o Hew, saper, haver, entailler (mines); 
enlever une pièce de fer de l’enclume. 
To hew down, couper, abattre. 
To hew roughly, ébaucher. 
To hew a piece of timber, délarder, 
équarrir une pièce de bois. 

Hewer, ouvrier de taille, haveur, cou- 
peur (mines). 

Hewing of stones, taille, coupe de 
pierres. 

Hexagon-gauge, équerre à six pans. 

Hexagon-head, tête à six pans. 

Hexahedron, cube, bexaédre. 

Hewns, parois d’un four à calciner. 

Hide, mesure d'environ 469 ares; peau 
fraîche, cuir vert. 

Hido-rope, courroie, corde en cuir. 
Raw-hides, cuirs verts (non préparés). 
Salt-hide, peaux salées. 

Hiding-place, cache, cachette, lieu de 
retraite, d'asile. 

Higgledy-piggledy, péle-méle. 

High, haut. 

High-beat, battu par le vent. 
High built, fort élevé. 
High and dry, (N.) à sec, échoué dans 
es terres, sur le rivage. 
High-flaming, qui lance des flammes à 
une grande hauteur. 
High-flood, haute mer, haute marée, 
H lean de l'eau. F 
tgh-hang, haut pendu (nuage). 
High-going, moureuneat Vogel (N.); 
rapide (fleuve). 





HIGHER. — HITCH. 


High-land, pays montagneux. 

High-lands, hautes montagnes. 

High-rate, taux exorbitant. 

High-red, rouge foncé. 

High-sounding, retentissant, sonore. 

High-surf, grosse barre au plein, près 
4 terre. 

High-swellen, enflée, gonflée (houle, 


ame). 
High-time, tout à fait temps, le temps 
propice, le moment pendant lequel 
une chose doit être faite. 
High-water, grande marée. 
' High-water-mark, niveau des hautes 
eaux. 
High-wrought, bien travaillé, bien fini. 
Higher and higher, de plus en plus 
aut. 
Highest point, point culminant (d’une 
trajectoire, etc.). 
Hillt, poignée d’épée, manche, garde. 
Hilt of a lance, aile d’une lance. 
Hind-part of the hearth, arrière-foyer 


Hind-part of a ship, partie arrière du 

N., du grand mât à la poupe. 
Hinge, charnière; ferrure complète de 

gouvernail. 

Hinge-band of an ammunition-box, 
charnière d’un coffre à munitions. 

Hinge and loop, charnière, fiche, pen- 
ture (serr.). 
inge- , fiche d'armoire, fiche 
simple rivée, fiche à nœuds, à lacet 


rivé. 
Hinge-chisel, Hinge cutter, ciseau à 
couper les fiches, les nœuds de char- 
nières. 
Hinge-stocks, filière à charnière. 
Hinge with hook, fiche à gond et à 


repos. 
Hinge with pin or peg, fiche à double 
nœud et à bouton. 


Bent hinge, fiche coudée. 
Broken or doubled hinge, fiche à bri- 


sure. 

Chaplet hinge, fiche à chapelet. 

Cross-tailed hinge, penture à T. 

Flemish hinge, penture flamande. 

Garnet-hinge, T-hinge, équerre double, 
T ou té à charnière. 

Pin-hinge, peg hinge, charnière, fiche 
à double nœud et à bouton sur la 

5 broche. 

trap hinge, penture longue. 

To hinge, mettre sur des gonds, fixer, 
appuyer, supporter sur des gonds ou 
sur un pivot. 

Hip, point d’appui. 

Hip rafter, arétier (charp.). 

Hip rafter’s projection, reculement, 
rallongement d’arétier (charp.). 
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Hipped vessel, N., embarcation, yacht, 
auquel on enlève une partie du bordé 
du milieu; sur les membres ainsi dé- 
couverts, on ajoute un matelas sur 
lequel est appliqué un nouveau bordé, 
que l'on relie par des courbes adou- 
cies au bordé de l'avant et de Var- 
rière (Amér.). 

Hipping, action de rendre la section 
d'un N. plus large dans les environs 
de la flottaison que partout ailleurs 

Amér.). 

Hippocampus, cheval marin, hippo- 
campe. 

Hire of a steam tug, location d’un 
remorqueur. 

To hire a ship, affréter un N. 
Hirsch’s propeller, hélice Hirsch. 
Hirst, hulse, hurasse, bague du gros 

marteau de forge (pilon). 

Hirst frame, ordon du gros marteau 

de forge, d’un pilon. 

Hissing of the voltaic arc, sifflement 
de l'arc voltaique. 

Hit, coup; hasard; touché (ese., cible). 

Look to your hits! Visez bien! Prenez 

bien vos mesures! Mesurez bien vos 
coups ! 

Hitand miss teeth on a wheel, engrenage 

échelonné. 

To hit the mark, mettre dans le ton- 

neau (art.), dans le blanc (mil.). 

Hitch, clef, neud. 

Hitch! Amarre! Tourne! 

Mitch bowline, nœud de boutfae. 

Blackwall-hitch, tour mort avec deux 

demi-clef; nœud du croc de palan, 
gueule de loup. 

Clove-hitch, nœud de hatelier, d’arti- 

ficier, deux demi-clef; tour mort. 

Clove-hitch with a round turn, tour 

mort avec deux demi-elef. 

Half-hitch, demi-elef. 

Double half-hitch, deux demi-clefs. 

Magnus-hitch, nœud de poupée. 

Marling-hitch, demi-nœud, demi-clef. 

Marling spike hitch, nœud de trésillon. 

Midshipman-hitck, nœud de griffe. 

Overhand-hitch, nœud de main, nœud, 

pomme à plein poing. 

Rolling-hitch, tour mort, 

d’un fouet de poulie. 

Racking-hitch, nœud d'élingue. 

Robang-hitch, amarrage d'envergure. 

Running-hitch, nœud coulant, nœud 

glissant. 

Timber-hitch, nœud d’anguille, nœud 

de bois, nœud allemand. 

Without hitch, sans embarras, sans 

difficulté, sans nœud. 

To hitch, suspendre, saisir. 

To hitch the buoy, saisir la bouée. 


amarrage 
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Hitcher, croc, gaffe de batelier. 

Hithe, quai; port de riviére. 

Hoa the ship ahoy! Ho, du navire, 
ho! 


0 

Hob, plaque (de cheminée); moyeu (de 
roue). 

To Hobble, flaner cn mer, chasser la 
marée, ne pas se presser. 

Hobblers, pécheurs, pilotes; chasse- 
marées. 

Hobnail, clou à grosse tète. 

Hobnailed, garni de clous à grosse tête 
ou de caboches. 

Hobson’s choice, choix forcé (quand 
il n’y a pas de milieu). 

Hod, auge. 

Hog, goret (mar.). 

Hog fat, Hog's lard, graisse de pore, 
axonge, saindoux. 

Hog-fat-soap, savon d’axonge. 

Hog-frame, pièce de liaison dans le 
sens longitudinal (e. n.). 

Hog staff, manche de goret. 

Barrel hog, goret à baril. 

Sea hog, marsouin. 

To hog, se casser par le milieu (être 
soumis à un effort tendant à casser 
un N. par le milieu, quand il n'est 
pas soutenu per ses extrémités). 

To hog a vessel, goreter un N. 

Hogged, cassé, fatigué, arqué (N.). 

Hogged ship, situation d’un N. dont le 
milieu se trouve sur la crête d’une 
lame, pendant que ses extrémités 
sont peu supportées. 

Hogger-pump of a bucket-lift, 
tuyau déversoir, dégorgeoir d'une 
pompe élévatoire. 

Hogging, goretage. 

Hogging frame. V. Hog-frame. 

Hogging pieces, liaisons de renfort dans 
le sens longitudinal. 

Hogging-strain, effort supporté par un 

\ lorsque les extrémités sont peu 
soutenues (lorsque le N. se trouve 
sur la crête d’une lame). 

Hogshead, (mesure pour les liquides) 
muid, pièce, barrique; boucaut (pour 
le tabac, le sucre), demi-pièce == 
238' 4509; grande barrique conte- 
nant de 400 à 440 gallons (Amér.), 

Hogsheads, merrains de 4™,22 a 4", 

e long sur 0*,07 à 0,45 de large 
et 07,25 à 0™,62 d'épaisseur (Amér.). 

Holst, je erateur, monte-charges (ch. 
de f.). 

Hoist of a flag, guindant de parillon. 

Hotst-away ! Hissez! 

Hoist of a satl, ralingue de chute, 
guindant d’une voile. 

Hydraulic hoist, monte-charges hydrau- 
lique. 


To hoist, hisser, palanquer. 
To hoist and take the boat on board, 
. . mettre la chaloupe à bord. 

To hotst the cinders, hisser les escar- 
billes. 

To hoist up the top-mast, guinder le 
mât de hune. 

Hoisted out, débarqué (canot, chaloupe, 
elc.). 

Hoisting, 
(pavillon). 

Hotsting apparatus, appareil de his- 
sage (des câbles sous-marins, etc.). 

Hotsting-beams, mains de fer (pour 
crocher les palans qui servent au dé- 
montage des balanciers ou d'autres 
pièces). 

Hoisting-engine, machine quelconque 
destinée à l'élévation d'objets pe- 
sants. 

Hoisting gear, appareil de hissage 
(d’une cheminée, d'une hélice, ete.). 

Hoisting-line, drisse de pavillon. 

Self-sustaining hoisting, apparcil de 
hissage quelconque soutenant auto- 
matiquement le poids suspendu. 

Hold, poignée, tenue, prise (d'un levier); 
cale d'un N. 

Hold-fast, toute chose employée à réu- 
nir fortement deux objets ensemble 
(un long clou, un crochet, un étrier, 
etc.); clameau, valet (charp.); braban 
à patte; presse à serrer, sergent, 
serre-joint, crampon; main de fer. 

Hold-flat, plate-forme de la cale. 

Hold on! iens ferme! Tiens bon des- 
sus 

Hold port! Endure babord! 

Hold tight! Ne mollis past 

After hold, cale arriére. 

Depth of the hold, creux, profondeur de 
a cale. 

Fore hold, cale avant. 

Keep a good hold of the land / Tenez- 
vous à portée de la terre. 

Main hold, cale de chargement. 

Water hold, cale à eau. 

To hold, endurer (avirons). 


indage, hissage, guindant 


To hold in, gouverner, tenir en bride; 


se contraindre. 

To hold on, continuer, poursuivre, 
pousser, étaler, tenir le retour d’un 
garant ; empècher de dévirer. 

To hold one’s own, faire bonne route. 

To hold up, lever, hausser; soutenir la 
mème vitesse. 

To hold water, scier (avirons). 

To hold water with the starboard or 
larboard oars, scier tribord ou bé- 
bord. 

To hold well, prendre (ciment, colle, 
mastic). 
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To hold wiht a round turn, tenir avec 
un retour, filer à retour. 
To keep hold, tenir bon, étaler (ancre). 
To rummage the hold, changer l’arri- 
mage de la cale. 
To trim the hold, arrimer la cale. 
Holder, calier (matelot de la cle). 
Holder of a wick, porte-mèche (lampe). 
To Holdfast, tenir bon dessus. 
Holding-bolt, boulon d'assemblage. 
Holding-down apparatus, mécanisme 
de -retenue (d'une soupape sur son 
siège, d’un robinet, etc.). 
Holding of the propeller, embrayage 
du propulscur, de l’hélice. 
Holding-rope, étrangloir, câble ou clef 
de retenue. 

Foul holding, fond de mauvaise tenue 
(sur lequel l’ancre ne tient pas). 
Good-holding, fond de bonne tenue. 

Holdmen, caliers. 
Holds good, se vérifie, est encore vrai. 
Hole, trou, fosse, creux, cavité; mortaise. 
Holes are ground true, les trous sont 
parfaitement rodés. 
Holes cut through the bottom, trous 
ercés dans la carène. 
Hole of the chess-tree, dogue d’amure 


(mar.). 

Holes of the windlass or of the cap- 
stern, mortaises du guindeau ou du 
cabestan. 

Air holes, évents d’un moule, trous de 
déga ement d'air (fond.). 

Black hole, cachot. 

Blown hole, soufflure (dans la fonte). 

Bored hole, Boring hole, trou foré, 
percé, alésé. 

Cast holes, trous venus de fonte. 

Cat holes, écubiers d’embossage. 

Countersung hole, trou fraisé. 

Draught or Draft-hole, regard, trou de 
regard. 

Drilled hole, trou percé avec une mè- 
che. 

Eye-hole, regard. 

Feed hole, trou de remplissage. 

Hand hole, trou de visite, de regard, de 
passage fou l'on peut passer la main). 

Lading-hole, trou de charge, sabord de 
charge (N. marchands). 

Lubber's hole, trou du chat (mar.). 

Man-hole. V. Manhole. 

Man and mud hole doors off, portes de 
trous. de sel et de trous d'homme 

d’une chaud.) ouvertes, enlevées, 
émontées. 

Mud-hole, trou de regard, de visite, de 
nettoyage, autoclave. 

Peep-hole, trou de regard. 

Pin-hole, trou d'épingles, de goupilles; 
piqûre (dans la fonte, etc.). 
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Port-hale, meurtrière, embrasure, sa- 

ord. 

Priming-hole, trou d’amorce. 

Punched holes, trous percés avec une 
poinçonneuse, un poincon, à l'em- 
porte-pièce. 

Punched holes were dead true, les trous 

oingonnés étaient à angle droit (de 

. la plaque, de la feuille, etc.). 

Rivet hole, trou de rivet. 

Side-hole of a torpedo, trou de charge 
d’une torpille. 

Sight hole, trou de regard. 

Stock-hole, ouverture de la chauffe, ta- 

uerie d'un four à réverbere. 

Stoke-hole, Stokehole, Stokehold, cham- 
bre de chauffe (mar.). 

Tapping-hole, Tap hole, chio, bouche, 
trou de coulée, trou a couler (h.-f- . 

When all the holes are fair and goo 
lorsque tous les trous (des rivets) 
concordtnt bien. 

Wire-pin-holes, ouvertures, trous de 
goupilles. 

To hole, entailler (mines). 

To hole a post, desserrer un pilier (mi- 


nes). 

To shoot or To blast a hole, tirer un 

troa de mine. 

To take down a hole, baisser, descen- 

dre d’un cran. 

To tamp a hole, charger un trou de 

mine. 

Holer, ouvrier de taille, haveur, coupeur 

. (mines). 

Holing-axe, herminette. 

Holland, toile de Hollande. 

Hollands, de l’eau-de-vie de genièvre, 
du genièvre. 

Holland water-screw, vis hollan- 
daise. 

To Hollo, crier fort pour appeler qqn. 

Holloa! Voilà! Ho! Commande! (ré- 
ponse d’un N. hélé). 

Hollocle cleat, galoche en bois. 

Hollow, creux, échancrure, encastre- 
ment. 

Hollow of a cock, Hollow key, boisseau 

de robinet. 

Hollow column, colonne creuse. 

Hollow-cut, échancrure (d'une voile). 

Hollow lines, lignes d’eau qui ont des 

inflexions (c. a). 

Hollow of a mould, le dedans, le creux, 

le noyau d’un moule. 

Hollow piece of brass which slides 
on ke spindle of a conical pen- 
lum, douille des bras d’un pendule 

conique. 

Hollow of a wheel, dégagement, éva- 
sement d’une roue. 
Flat hollow, gorge. 


214 


Roversed hollow, gorge renversée. 
Rising hollow, gorge rampante. 
Upright hollow, gorge droite. 

0 in the hollow of a high sea, 
mangé par la mer (quand un N. dis- 
parait aux yeux des spectateurs dans 

‘intervalle entre deux lames). 
To hollow out, évider. 
Hollowness, creux, cavité, concavité. 
Holly, houx. 
Holme, chéne vert, yeuse. 
Holy-stones, briques, pierres pour bri- 
quer le pont (mar.). 
To holystone the deck, briquer le pont. 
Home, au fait, directement, tout a fait; 

à toucher, à bloc. 

Home bound ship, bâtiment chargé, 
frété pour le voyage de retour. 

Home made, fait à la maison, de mé- 
nage, de fabrication indigéne. 

Home-passage, voyage de retour. 

Home-spun, fait a la maison, de fabri- 
cation indigène. 

Home-spun cloth, toile de ménage. 

Home-station, une station dans un port 
ou sur les côtes d'Angleterre. 

Home-thrust, botte vigoureusement pa- 
pliquée (esc.). 

Hoisted home, étarquée (voile). 

Ordered home, (N.) qui a reçu l’ordre 
de rentrer au port. , 

To flat home, border plat (mar.). 

To ram close home,refouler a bloc (art.). 
To haul home the satl sheets, bor- 
der les écoutes des huniers à bloc. 

To send home, rapatrier. 
Homewards or ward, chez soi, vers 
la maison, vers le pays, voyage de re- 


tour. 
Homeward-bound, (N.) chargé pour le 
voyage de retour). 
Homocercal, à queue symétrique (pois- 


son). 
Homogeneal, Homogeneous, homo- 
gene. 
Homologous, homologue. 
Homotonous, égal, uniforme. 
Hone, pierre à aiguiser, pierre à huile. 
To hone, repasser, affüter, alfiler sur la 
pierre a huile. 
Honey-comb, soufflure, chambre, af- 
fouillement; chambre de bord. 
Honey-combed, chambré, creusé; cre- 
vassé, criblé de trous. 
Honey combing, soufflure (dans les mé- 
taux fondus). 
Honing, action d’affiler, d’aiguiser. 
Honorary, honoraire, honorifique. 
Honorary arm, arme d’honneur. 
Honour, honneur, respect, vénération. 
Honours with pipe and light, les hon- 
neurs du sifflet et des fanaux. 


HOLLOWNESS. — HOOK. 


Hood, capot, capuchon. 
Hood end, bordage de tour, mouchoir 
(bordage des fesses ou des joues 
u 


Hood of a chai 
pompe a chapelet. 

Hood of a funnel, pavillon d’un tuyau 
de cheminée. 

Hood of a hatchway, capot d’échelle. 

After hood, biselure de l'extrémité des 
bordages dans la râblure de l’étrave 
(des bordages des joues) (c D.). 

Navel-hood, pièce de bois dans laquelle 
un écubier est percé (c. n.), massif 
des écubiers. 

Skylight-hood, capot de claire-voie. 

Water-tight hood, goutliere, rebord en 
tôle (destiné à prévenir l'introduction 
de l’eau de la mer ou de la pluie entre 
la cheminée et son enveloppe). 

To hood, coiffer, mettre un capu- 
chon à. 

Hooding end of a plank, barbe d'un 
bordage (charp.), la partie d’un bor- 
dage qui se loge dans la râblure. 

Hoof, corne (des pieds d’animaux). 

Hook, tout instrument à bout recourbé, 
hameçon, croc, crochet, griffe; un 
fourcat (c. n.); gond d’une porte; 
une faucille. 

Hook-block, poulie à croc. 

Hook-bolt, cheville à croc. 

Hook and butt, écart en crémaillère, 
moitié par moitié (charp.). 

Hook and butt scarf, écart à croc ou à 
dent (charp.). 

Hook for drawing-off the slag, crochet, 

' abot, croard, rouable pour retirer 
les scories (mét.). 

Hook of the fore-tackle, croc de cande- 
ette. 

Hook for a hinge, gond de fiche. 

re and loop, fiche à gond et à repos 

serr.). 

Hock ropes, crocs fixés au bout d'une 
corde, vérine (mar). 

Hook for the sma 
d'armes. _ 

Hook-tool for turning, griffe pour main- 
tenir un crochet de tour, mouchette. 

Hook of a tooth-and-pinion-jack, dent 
de loup d’une roue à rochet. 

Hook of the tumbler, ergot de l'arrêt 
d’une serrure à pene dormant, barbe, 
armature d'un pène (serr.). 

Boat hook, gaffe. 

By hook or by crook, de gré ou de force, 
par un moyen ou par un autre, par la 
porte ou par la fenétre, à tort ou à 
raison . 

Can-hook, patte d’élingue à croc. 

Cat-hook, croc du capon. 


, capot d'une 


arms, crochets 


HOOKED. 


Chains hook, vérines, crochets en fer 
(pour haler la chaîne). 

Clasp, Clip or Clove hook, croc à ci- 
sea 


ux. 
Fishing hook, hamecon. 
Large fishing hook, croc à émerillon 
(pour la 4 che des gros poissons). 
Laying hook, manivelle de corderie. 
Lif hook, croc de sûreté. 
Natl-hook, clou à eroc. 
On one’s own hook, sous sa propre res- 
onsabilité, par soi-méme (Amér.). 
of the hooks, hors de ses gonds. 
rk hook, émerillon pour la péche du 


requin. 

Sheer-hook, grappin de bout de vergue. 
Slip hook, croc de sûreté à échappe- 
. ment. 

Sister-hook, croc à ciseaux. 

V-Hook, encoche du bout d'une bielle 
d’excentrique. 

To hook, crocher. 

To hook on, accrocher, enclancher ; 
a pliquer un crochet, fermer au cro- 
chet. 

Hooked, crochu, fourchu. 

Hooker, Howker, houcre ou hourque 
(bateau lourd). 

Hooking, accrochage. 

Hoop, collier (mach.); cerceau, cercle 
ere frette (art.); bandage 
roues). 

Hoop of the anchor-stocks, encastrure, 
cercles du jas de l’ancre. 

Hoop-maker, fabricant de cercles, de 
cerceaux. 

Hoop of spring, bride de ressort. 

Bowling hoop, frette cannelée ou en 
cornière. 

Iron hoop, lien de fer. 

Mast hoops, cercles de mât. 

Spider hoop, cercle de tournage au pied 

5 un mât. b ; 

, bagues en acier (pour les 
tuber de chaud.). ® 

Truss hoop, cercle brisé (mât, vergue). 

Under hoop, faux cercle de roue (dia- 
mètre extérieur du rebord) (ch. de f.). 
ooden-hoops, cercles de bois. 

To hoop, cercler, fretter. 

To hoop a cask, monter une futaille. 

To hoop a pile, fretter un pieu de 
pilotis, le garnir d’une frette, d’un 
collier en fer. 

Hooped, fretté, cerclé. 

Hooped logether, cerclés ensemble, re- 

liés par un cercle. 
Hooper, tonnelier. 

Hooper's material, matière isolante 
composée de caoutchouc, d’oxyde de 
zinc et de soufre. 

Hoose. Y. Hose. 


—— HORSE. 
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Hoping to lay the ship, espérant 
conduire le N. 

Hopper, trémie. 

Hopper-pwnt, chaland, porteur à clapet. 

Hopping, clochement. 

Horal, Horary, boraire. 

Glass Horizon, horizon à glace. 
Mercurial horizon, horizon à mereure. 
Oil horizon, horizon à huile. 

To level an horizon, caler un horizon. 
Never so little toward the horizon, si 
peu que ce soit vers l'horizon. _ 

Horizontal lines, contour des sections 

arallèles à la flottaison, lignes d’eau 
c 
ston 


. D.). 
lainess, palier (ch. de f.). 
Horn, corne; cor, trompe ; corne (de la 
lune, de l'arc-en-ciel); patte (de 
vergue); antenne (d'une torpille); 
mâchoire d’un gui. 

Horn-beam, bois de charme. ; 

Horn-block, dé en fonte (servant d'appui 
à l’écrou d’un tirant, d’une entretoise). 

Horn-handed, aux mains calleuses. 

Horn of a pile-shoe, corne de la ferrure 
d’un pieu de pilotis. 

Horn-plates, plaques de garde Qu) 

Horn-work, ouvrage à cornes (fort. 

Hornblower, nom d'un manufacturier 
anglais qui appliqua le premier la 
détente dans 2 cylindres séparés; son 
brevet date du 43 juillet 4784. 

Horncleats, taquets à cornes. 

Horner, ouvrier qui travaille la corne. 

Horny, fait de corne, qui ressemble à la 
corne, dur comme la corne; calleuses 
(mains). 

Horologe, Horology, horloge. 

Horse, cheval; marche-pied (qui prend 
le nom de la vergue ou du mât au- 
quel il est fixé). | 

Horse-back, resserrement, rétrécisse- 
ment peu important au toit d’une 
couche (mines). 

Horse-boat, bac pour les chevaux ou 
traîné par des chevaux. 

Horse-box, wagon pour les chevaux. 

Horse-capstan, manège md par des 
chevaux. 

Horse-chesinut-tree, marronnier d'Inde. 

Horse-doctor, vétérinaire. 

Horse-gin, manège. 

Horse-nail iron, fer en barres (pour 
clous de fer à cheval). | 

Horse-power or horse-engine, machine 
quelconque mue par un cheval ou 
plusieurs chevaux. 

Horse-power (550 foot-pounds), cheval - 
vapeur, cheval de force, force de 
cheval, puissance de cheval, cheval 
dynamique (550 livres-pied par se- 
conde = 76,008 kilogrammètres). 
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Commercial horse-power, cheval no- 
minal. 

Dynamometrical horse-power, puis- 
sance, force en chevaux mesurée au 
rein. 

Gross effective horse-power, nombre 
de chevaux indiqués d’après la pres- 
sion effective moyenne. 

I. H. P. Indicated horse-power, puis- 
sance, force en chevaux indiqués 
(relevée d’après des courbes d’indi- 
cateur), force effective sur ou sous 
les pistons. 

Iron-horse, porte-lof, vire-lof des voiles 
auriques. 

N. H. P. Nominal horse-power, puis- 
sance, force en chevaux nominaux, 
force nominale (en chevaux de 300 
kilogrammètres sur les pistons, pour 
la marine militaire française, en 
chevaux de 450 kilogrammetres, fré- 
quemment, pour la marine militaire 
anglaise). 

Net horse-power, nombre de chevaux 
indiqués d’après la moyenne de la 
pression nette (V. Net pressure). 

Rule of thumb horse-power, puissance, 
force nominale, force en chevaux no- 
minaux. 

Total horse-power, nombre de chevaux 
indiqués d’après la pression absolue 
moyenne. 

Horse-railroad, tramway, chemin de 
fer américain. 

Horse for scaffolding, tréteau, chevalet 
d’échafaud. 

Horse-shoe, cncoignure des cloisons 
d'eau (chaud.); queue d’aronde ; fer 
de cheval. 

Horse-shoe-iron, fer & maréchal. 

Horse-shoe-rack, râtelier de pied de 


mat. 

Horse of the yard-arm, marchepied 
de bout de vergue. 

Fore-yard horse, marchepied de la 
vergue de misaire. 

Jib horse, marchepied du beaupré. 

Main yard horse, marchepied de grand’- 
vergue. 

Main starboard yard horse, marchepied 
de grand’vergue à tribord. 

Iron-horse, porte-vergue, porte-lof ; 
batayolle de poulaine. . 

Race horse, cheval de course (qualifi- 
cation donnée parfois aux paquebots 
trés rapides). 

Steam horse, machine à vapeur ayant 
la force d’un cheval. 

To horse up, patarasser (mar.). 

Horsing, tirage (des chevaux 

Horsing irons, fers de calfat à long 

manche, coins à manche, pataras. 


HORSING. —— HOUND. 


Hose, manche d'une pompe, d’une gout- 
tière, d’un dalot; tuyau flexible. 

Hose-cock, robinet d'incendie. 

Hose of a fire ship, dalle de brûlot. 

Hose-pipe, tuyau en caoutchouc vul- 
canisé (loc.). 

Hose-trough, auget (mines). 

Canvas fire hose, manche en toile pour 
pompe à incendie. 

Crinoline hose, manche en toile ren- 
forcée par un serpentin en fil de fer. 

Leather-hose, manche en cuir. 

Suction hose embedded wire, manche 
d'aspiration garnie de fil métallique. 

Hospital attendant, infirmier. 

Hospital serjeant, infirmier-major. 

Hospital-servant, infirmier. 

Netley hospital, hôpital près Ports- 
mouth (sur lequel on dirige les 
malades de l’armée anglaise à leur 
retour des colonies). 

To Host, loger; en venir aux mains; 
faire la revue, passer en revue. 
Hostage, otage. 
Hot, chaud. 
Hot-blast prg-tron, fonte à lair chaud. 
Hot process or working, allure chaude 


-f.). 
Uot-short-iron, fer rouverain, cassant 
a chaud, métis. 
Hot-water heating, chauffage à l’eau 
chaude. 
On hot, à chaud. 
Too hot, trop chaud. 
Red hot, rouge (chauffé au). 
White hot, blanc (chauffé au). 
Hotching tub, patouillet, cuve, ma- 
chine à laver (caisse rectangulaire en 
bois dans laquelle se meut un piston 
ajusté librement, dont le but est d’éle- 
ver et de laisser retomber une cer- 
taine quantité d’eau à travers une 
couche de minerais déposée au-dessus 
de lui, ou une couche de charbon, 
pour les séparer par ordre de densité. 
ans le cas du charbon, les couches 
supérieures sont celles utilisées; le 
contraire a lieu pour les minerais). 
Hotness, chaleur. 

Hottest parts, parties les plus chaudes. 
Hotwell, Hot water well, bâche, 
citerne, réservoir à eau chaude. 
Hotwell top, trop-plein de la bâche. 

Seacock of the Ronpell, robinet de dé- 
charge de la bâche, robinet sous- 
marin. 

Hound, flasque, jottereau des mâts. 

Hound of the top mast, noix d'un mât 
de hune (renfort qu’on laisse à la téte 
d'un mât pour servir d'appui aux 
barres et aux cordages qui le main- 
tiennent dans sa position). 


HOUNDED. — HULL. 


Hounded, longueur d’un bas mât depuis 
l'emplanture jusqu’à la hune. 

Hour-hand, crayon ou index marquant 
les heures. 

Hour-hand of a clock or watch, aiguille 
des heures. 

Hourplate, cadran. 

Hours of heating or firing, heures 
de chauffe (mar. loc.). 

Hours making good the distance, heures 
de marche pendant une traversée. 

Hours'running, heures de marche. 

Trial hours, heures d'essai. 

Hour-wheel, roue de canon (horl.). 

House-boat, bateau couvert. 

House of water, amas d'eau souterrain 
(mines). 

House-wright, entrepreneur de bâti- 
ments, de bâtisse. 

To house, caler, amener (un mât de 
hune, etc.). 

To house in, embofter, enchâsser. 

Housed in, (batiment) dont les œuvres 
vives ont beaucoup de rentréc. 

Housefull, chambrée. 

Houseline, lusin. 

Housing, cadre, châssis, lusin ; rentrée 
des œuvres vives. 

Housing-bearers, piliers d’une ferme 
de laminoir, montants, châssis, bâti 
de laminoir. 

Housing-bracket, échantignolle. 

Housing-frame, ferme de laminoir, 
poupée, châssis, bâti, cage des cy- 

indres lamineurs. 

Housing of a mast, partie d'un mât si- 
tuéê au-dessous du pont. 

Housing in, rentrée des œuvres vives; 
mis à l'abri. 

Housings, bâti (de mach.) 

Hove down, se dit d’un N. qui est très 
incliné par le vent ou toute autre 
cause. 

Hove her keel out, N. qui donne assez 
de bande pour montrer sa quille. 
Hove to, situation d’un N. en panne. 

To be hove in stays,avoir le vent dessus. 

To hove in sight, paraître (une voile 
à l'horizon, un N. qui débouque 
d'une pointe, l’ancre quand elle sort 
de l’eau, etc.). 

Hovelling, manteau, couvert d’une che- 
minée. 

To Hover about the ship, réder au- 
tour du N. 

How cheer ye fore and aft? Com- 
ment ça va-t-il a bord? 

How stands the ship ? Où est le cap ? 

How does the land bear ? Où relève-t-on 
la terre? 

How winds the ship? Où avez-vous le 
cap ? (à un N. que l'on rencontre). 
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How many strokes ? Combien de tours ? 
Howel hachette, herminette. 
Howitzer, obusier. 

Howitzer practice, tir des obusicrs, tir 

à obus. 

Longboat’s howitzer, obusier de mon- 

tagne. 

2+ pounder howitzer or 5 4/2-inch 

howitzer, obusier de 24 livres ou de 
5 pouces 4/2 (45 centimètres). 
Howker, hourque. 
Hoy, heu, galiote, bateau de passage, 
abréviation de Ahoy. 


Powder-hoy, bugalet à poudre. 
Ordnance- , bugalct pour l’artil- 
erie. 


Hub, tourteau de roues (bât. à roues); 
mère, taraud mère (tour); moyeu; 
saillie, projection sur une roue pour 
recevoir un bouton, une soie, une 

_ manivelle, un maneton. 

Huel, mine, minière, fosse. 


To Hug, raser la côte, pincer le vent. 


To hug the land, serrer la terre, cô- 


Loyer. 

To hug the wind close or To hug to 
the wind, serrer, pincer le vent, 
tenir le plus près serré, chicaner le 
vent. 

Hugging, effet subi par un N. à vapeur 
marchant derrière un autre N. et se 
trouvant gêné par le remous de ce- 
lui-ci. 

Hulk, ponton-allège; carène, creux, 
fond ; vieux N. servant de machine à 
mâter, N. condamné, carcasse. 

Hulk for moorings, vieille coque ser- 
vant de poste d’amarrage. 

Convict hulk, bagne flottant. 

Receiving hulk, fosse de dépôt (vicux N. 
servant de dépôt). 

Sheer hulk, mature flottante. 

Steam sheer hulk, ponton-mâture à 
vapeur. 

Hull, toiture au-dessus des N. désarmés ; 
la coque (d’un N.); la cape (mar.). 

Hull down, coque noyée, qui disparaît 
à l'horizon, dont on n’apercoit que la 
mature. 

Hull to, Athull, à sec de toile. 

Change of hull-shape, déformation, 
changement de forme de la coque 
(sous l'action de la mer, du temps, 


etc.). 

Full pa the hull, en plein bois. 

To Aull, flotter à l'aventure, courir à 
sec de toile, percer la coque (art. . 

To hull a ship, canonner un N. dans 
son bois, dans la coque, à la flot- 
taison. 

To hull to, mettre à la cape. 

To lie a hull, être à sec de toile. 
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To strike a hull, rentrer toutes les 
voiles, ne rien garder dessus, amar- 
rer la barre ct laisser courir pendant 
une tempête (N. marchand). 

To trie a hull, capeyer, essuyer un coup 
de cape. 

Told their hull, fatigua leur coque. 

Hullock of a sail, lambeau, déchirure 
de voile. 

Humming of telegraphic wires, 
bourdonnement des fils télégra- 
phiques. 

Hummock, monceau de glace (dans une 
plaine de glace); mamelon, terrain 

oisé (Floride). ; 

May be Humoured to the sea, puisse 
être conduit, gouverné selon l'état de 
la mer (le N.). 

Hundredweight, quintal anglais — 
sm 412 livres = 50*,78246, quintal 
américain actucl=4 00 livres=45*,34. 

Hung over one side, penché d’un 
côté, à la bande (N.). | 

Hung-beef, bœuf fumé. 

Hung up, pendu, suspendu. | 
Hungarian machine, machine’ de 

Schemnitz, machine à colonne d’eau. 

Hunker, un partisan du state quo, celui 
qui est opposé à tout progrès, ar- 
riéré (Ameér.). 

Hunter’s screw, vis différentielle. 

Hunting-cog, dent en étage, étagée 
(engrenage). 

Huard, toron (corderie, mar.). 

Hurds and gaskets, torons et tresses. 
Hurlwind, tourbillon. 

Hurricane, ouragan. 

Paddy’s hurricane, calme plat. 
Hurriedly, à la hâte, rapidement. 
Hurrier, trafneur, rouleur (mines). 
Hurry, hâte, précipitation, tumulte. 

To hurry back, revenir précipitamment. 

To hurry over, passer précipitamment. 
Hurst, bogue, hulse, hurasse (marteau 

de forge, marteau-pilon). 

Hurter, heurtequin, rondelle, heurtoir, 
lambourde d'arrêt. 

Hut, baraque, cabane, hutte, guérite. 

Hutch, cage, benne, tonne, tine (mi- 
nes). 

Hutt, culasse brisée à bascule (art.). 
Breech pin hutt, talon de culasse. 
Proving hut, culasse d’épreuve. 

Hutting, baraquement. 

Hutton’s vibrating eprouvette, 
éprouvette de Hutton ou à pendule. 


HULLOCK. — HYPSOMETER. 


Hyalin, Hyaline, cristallin, transpa- 
rent, ressemblant au verre. 

Hydrant, tuyau de conduite des eaux. 

Hydraulic belt, courroie hydraulique 
(sorte de pompe formée d’une cour- 
roie en matière laineuse dont le brin 
inférieur plonge dans l’eau; la pres- 
sion exercée sur le brin supérieur au 
moment de son passage sur le tam- 
bour ou la poulie fait écouler l’eau 
entrafnée). 

Hydraulic building, construction hy- 
draulique. 

Hydraulic loading gear, mécanisme 
bydrauli ue pour chargement (art). 

Hydraulic lime, chaux hydraulique. 
ydraulic recoil-cylinders, cylindres 
hydrauliques contre le recul (art.). 

Hydraulic shot-lift, monte-charges hy- 
draulique. 

Hydraulic steering gear, appareil hy- 
dreulique pour mouvoir le gouver- 
nail. 

Hydrocarbon, huile essentielle. 

Hydrogen gas blow-pipe, chalu- 
meau aérhydrique. 

Hydro-gyrometer, indicateur de la 
vitesse d’une machine (par la posi- 
tion d’une aiguille sur un cadran 
gradué en nombre de tours). 


Hydrokineter, variété d’éjecteur à cô- 
nes multiples. 

Hydrometer, salinomètre. 

Hydrostatic level, niveau à bulle 
d'air. 

Hydrostatic wheel press, presse hy- 
draulique pour forcer les roues sur 
leur essieu (loc.). 

Hy drostatimeter, hydrostatimétre (in- 
dication du niveau par un moyen 
électrique). 

Hydrotrophe, pompe à vapeur ayant 
beaucoup d’analogie avec le pulso- 
mètre. 

Hyperbolic conoid, hyperboloide. 

Hypermeter, chose d’une grandeur dé- 
mesurée. 

Hypocyoloid, hypocycloide, épicvcloide 
intérieure. 

Hypomochlion of a lever, point 
d’appui d'un levier. 

Hypothalastics, art de la navigation 
sous-marine. 

Hypsometer, instrument pour mesurer 
les hauteurs d’après l'observation de 
la colonne barométrique. 


I. — ICELAND. 9219 


I! I! Moi! Moi! (réponse faite par le 
patron d'un canot hélé quand il s’y 
trouve un officier ou plusieurs offi- 


ciers du rang de lieutenant; ce qui 


correspond à notre: « A bord offi- 

ciers » de la mar. française). 

Ice, glace. 

Ice-anchor, ancre qui sert à s’amarrer 
sur la glace. 

Ice beam, pièce destinée à défendre 
l'avant d’un N. contre la glace. 

Ice belt, ceinture de glace (le long des 
côtes arctiques). 

Ice-berg, montagne de glace flottante 
ou échouée provenant d'un glacier. 

Ice-blink, clarté, reverbération des 
glaces. 

Ice-boat, bateau destiné à courir sur la 
glace, sorte de traîneau à voile ; ba- 
teau brise-glace. 

Ice-bound, enfermé par les glaces. 

Ice-borne, supporté par, flottant sur la 
glace (N.). 

Ice-breaker or guard, brise-glace, 
étrave coupante protégée. 

Ice-brook, eau glacée. 

Ice-built, construit dans la glace ou 
avec de la glace. 

Ice-cellar, glacière. 

Ice-cicle, chandelle de glace, glaçons. 

Ice-fenders, défenses contre la glace. 

Ice-float or floe, banc de glaces flot- 
tantes (le qualificatif s'emploie pres- 
que toujours isolément). 

Ice-hole, soupirail (mines). 

Ice-hook, bâton ferré pour se tenir sur 
la glace. 

Ice-house, maison de glace; glaciere. 

Ice-tsland, fle de glace flottante (beau- 
coup plus grande et plus haute que 
ce qui est désigné sous le nom de 
banc de glace). 

Ice-machine, congélateur, mach. pour 
faire de la glace. 

Ice-mart, commerce de glace. 

Ice-master, pilote des glaces. 

Fee-work, construction en glace. 

Ice-yachts, canots à voiles pour courir 
sur la glace. 

Bay ice, glace nouvellement formée. 

Body of the ice, glace continue, sans 
passage. 


Brash ice, glaçons détachés. 

Breaking up of the ice, débâcle de la 

ace. 

Cake-ice, glace nouvelle en fragments. 

Close-icè, glace impénétrable. 

Drift-ice, glaçons en dérive. 

Fast ice, glace continue, sans passage. 

Fields of ice, bancs de glace de grande 
étendue, banquise. 

Flake of ice, glaçon isolé. 

Floating ice, glace flottante. 

Heavy ice, glace épaisse, profonde. 

Hummocky ice, glace inégale et en- 
tassée. 

Land ice, glace reliée à la terre. 

Light ice, glace peu épaisse. 

Loose ice, glace isolée. 

Middle ice, expression géographique 
appliquée au vaste amas de glaces 
plus ou moins compactes et variables 
en position qui se trouve dans la 
baie de Melville. 

North water ice, passage variable en 
position au nord de la baie de Mel- 
ville. 

Open ice, glace ouverte, pénétrable. 

Packs of ice, montagne de glaces, ban- 
quise en dérive. 

Patches of ice, amas de glaces. 

Roaring of the ice, fracas des glaces 
pendant une débâcle. 

Rotten ice, glace pourrie. 

Sailing ice, glace flottante, pénétrable . 

Sea-ice, glace du large. 

Sealing-tce, glace continuc. 

Saw for the ice, scie pour la glace. 

Sheet of ice, nappe de glace. 

Streams of ice, trains, bandes de gla- 
cons en dérive créant des obstacles. 
Tongue of ice, pointe de glace sous- 

marine. 

West water ice, passage libre, dégagé 
de glace, qui se trouve en général 

. vers la côte ouest de la baie de Baf- 


n. 

To break the ice, rompre la glace. 

To force thro’ the ice, se frayer un pas- 
sage à travers la glace, forcer le pas- 
sage. 

To ice, glacer. 


Iced water, eau glacée. 
Iceland-spar, spath d'Islande. 
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Ichtyocolla, colle de poisson. | 
Tefcle, glaçon, chandelle de glace. 
Iciness, froid glacial. 


Tey, glacé, froid. . 

cy-seas, mers de glace, mers gla- 

ciales. 

Idea, idée, notion. 

Idle week, semaine passée sans tra- 
vailler. 

Idle scheme, projet en l'air. 

Idler, un paresseux, un fainéant ; un 
factionnaire qui ne veille pas; mou, 
balant (d’une courroie). 

Igneous, igné, de feu. 

Ignis fatuus, feu follet. 

To Ignite, enflammer, faire briller, 
mettre en feu. 

Igniter inflammateur (torp., etc.). 

Ignitible, inflammable. 

Ignitvomous, qui vomit des flammes. 

I lay to, je restai cn panne. 

Tle, aréte, barbe (d’une planche, etc.). 

Lex, yeuse, chéne vert. 

Ili-able, peu capable. 

Ill-built vessel, N. mal construit. 

Ill-concerted, mal imaginé. 

Ill-conditioned, en mauvais état. 

Ill-contrived, mal imaginé. 

Ill-fashioned, mal fait. 

Îll-made, mal fait, mal construit. 

Ill-ordered, mal réglé. 

Ill-paid, mal payé. 

Ill-qualified, qui n’a pas les qualités 
requises. 

Tl-shaped, mal conformé, mal fait, mal 


bâti. 
Ill-timed, hors de saison, mal à propos, 
a contre-temps. 
Iil-trained, mal discipliné, mal instruit. 
Ill-will, mauvaise volonté, rancune. 
Illimitably, sans bornes. 
Illustration, explication, éclaircisse- 
ment, exemple, figure. 
To Imband, attrouper. 
To Imbed, enclaver, engager, sceller. 
To Imbody, incorporer, unir en un seul 
corps. 
To imbody a colour, donner du corps 
à une couleur, la rendre plus forte, 
plus épaisse. 
To Imbound, enfermer, entourer. 
To Imbow, courber en forme de voûte, 
voter. | 
To Imbrown, rembrunir, obscurcir. 
To Imbrue, tremper (mouiller). 
To Immanacle, emmenotter. 
Immechanical, contraire aux lois de 
la mécanique. 

To Immerge, to Immerse, plonger, 
enfoncer, submerger, immerger. 
Immersed, immergé, plongé; en im- 

mersion (astr.). 


ICHTYOCOLLA. =— IMPLEX. 


Immersion of a vessel, tirant d’eau. 

To Immingle or Immix, méler, mé- 
langer. 

Immixable, qui ne peut ètre mélangé. 

Immoveable, immobile, dormant ; fixe, 
à demeure. 

Immoveable frame, dormant d’un châs- 
sis (men.). 

Imp-pole, baliveau, échasse d’échafaud 
(charp.). 

Impact, choc, impact. 

Impact of an tsolated stream, choc 

’une veine fluide. 

Direct impact, choc normal. 

Force of impact, effet mécanique pro- 
duit par des chocs, tels que : le choc 
d’un boulet, l’arrivée soudaine de la 
vapeur dans un espace clos, une 

. chute d'eau, etc. 

Oblique impact, choc oblique. 

To Impair, diminuer, altérer, affaiblir, 
gäter. 

Impairing, Impairment, diminution, 
endommagement. 

To Impart density to gun-powder, 
comprimer la poudre à canon. 

Imparity, inégalité, disproportion, im- 
parité. 

Imparts motion, transmet, commu- 
nique le mouvement. 

Impassable, impraticable. 

To Impede, empécher, retarder, mettre 
obstacle. 

No one can impede their course, per- 
sonne n’est capable d’arréter leur 
course (gros N. cuirassés). 

Impeded, empêché, arrêté, suspendu. 

To Impel the boat, faire avancer, 
pousser, propulser le bateau. | 

Impellent, moteur, mobile, force im- 
pulsive. 

Impelling-force, force d’impulsion. 

To Impend, pencher, étre prêt à tom- 

er. 

Imperforate, qui n’est pas percée d’ou- 
tre en outre (plaque de cuirasse). 
Impervious, impénétrable, inacces- 
sible , impraticable, imperméable, 

qu'on ne peut traverser. 

Impervious clouds, nuages impéné- 
trables (qui empêchent de faireaucune 
observation). 

Impetus, impulsion, force de jet, mo- 
ment, mouvement, force impulsive; 
ouverture farch.). 

To Impinge, frapper, choquer. 

Angle of Impingement, angle d’entrée 
(des pales dans l’eau, ete.). 

Implements, outils (et plus spécia- 
lement instruments de labeur), atti- 
rail, équipage, meubles, ustensiles. 

Implex, embrouillé. 








IMPLY. 


To Imply, impliquer, comprendre, ren- 

fermer. 

Imponderous, impondérable. 

Imporosity, Imporous, qui n’est pas 

oreux. 

To Import, importer, impliquer, signi- 

fier, inférer. 

Impose, commandement, injonction. 

To Impound, enfermer. 

To Impregnate, imprégner, imbiber. 

Impregnation of woods, injection, 

imprégnation, imbibition des bois 
(pour les conserver). 

Impress, empreinte, impression; presse 

des matelots. 

Impress service, presse des matelots 

angl.). 

To impress, excrcer la presse (con- 
trainte exercée en Angleterre contre 
des hommes pour les faire servir 
comme matelots). 

Improvable, susceptible d’améliora- 

tion. 

Improved, amélioré, perfectionné; for- 

tifié, avancé; bonifié, amendé. 

Improvement, amélioration, perfec- 

tionnement , progrès, application, 
Mise en pratique. 
Improvements since, progrès accom- 
lis depuis. 
ell-devised improvements, perfection- 
nements bien compris, bien étudiés. 

To make great improvements, faire de 
grands progrès. 

Improver, personne qui améliore, per- 

fectionne, utilise, met à profit, for- 
tifle ; auteur d'améliorations, de per- 
fectionnements, réformatcur; cause 
d'amélioration, de perfectionnement. 

Watt the improver of the steam-engine, 
Watt qui perfectionna la machine à 
vapeur. 

Impugner, assaillant. 

Impulse, impulsion, instigation, motif, 

choc. 

Fresh impulse, nouvelle impulsion. 

In! Amène! 

In a body, en masse, en corps. 

In bow! Rentrez devant! (ordre aux 
deux brigadiers de l’avant d’un canot 
de rentrer leur aviron et de saisir 
leur gaffe pour faciliter l’accostage). 

In a line, à la file. 

In and out, rentrer et sortir, en bat- 
terie, hors de batterie, en général 
tout mouvement d’entrée et de sortie. 

In and out bolts, boulons qui tra- 
versent de l'extérieur à l’intérieur ou 
inversement. 

In and out of gear, embrayé ou désem- 
brayé, en action ou au repos. 

In broad day, en plein jour. 





—— INCH. 
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In the clear, dans œuvre. 

In-flow of water, une voie d'eau. 

In-frame, en bottes (futailles, bar- 
riques). 

In the mean while, en attendant. 

In-posse, érentuel. 

In the rear, en arrière. 

In-rush % water, l'entrée brusque 
de l’eau (dans un N.). 

In-tune, d'accord. 

In-tow, bout de ligne (employée pour 
attacher ensemble les deux nageoires 
d’une baleine morte pour la remor- 

- quer à bord). 

In-wall, paroi intérieure (d’un haut- 
fourneau, d'un fourneau). 

Inaccuracy, inexactitude. 
Inactive, à demi-solde. 

Inadequate, disproportionné. 
Inadequately paid, incomplétement, 
imparfaitement payé. 
Inbarkment, embarquement. 

Inboard - plank, yaigre 


(c. n.). 

Inboard-screens , écrans situés vers 
l’intérieur du N. 

Inborn, inné, naturel. 

Inbreaking, irruption, incursion. 

Inbye, bas d'un plan incliné à l’inté- 
rieur d’une mine, point d'accrochage 

* des wagons. 

Incaiescence, chaleur naissante. 

To Incapacitate, rendre incapable, dé- 
grader, affaiblir. 

Incasement, encaissement. 

Incatenation, enchainement. 

Incautiously, par mégarde, sans pré- 
caution, 

Incendious, incendiaire. 

Incendiary firework, artifice incen- 
diaire. 

Inch, pouce == 2°,5399; rien, point, mo- 
ment. 

Circular inch, pouce circulaire = 

5°,0669. . 


Cubic inch, pouce cube = 46°*,386476. 

Square inch, pouce carré == 6°2,454366. 

Inch by inch, pouce par pouce, peu à 
eu 


intérieure 


peu. 

At an inch, à point nommé. 

By inches, pouce par pouce, pied à 
pied, peu à peu, à petit feu, à coups 
d’épingle. 

Within inch of, à deux doigts de. 

Inch plank, planche d’un pouce d'é- 
paisseur. 

nch-pound, livre-pouce (une livre 
élevée à un pouce) == 0,044846 kilo- 
grammètre. 

Inch-ton, tonneau-pouce, 2,240 livres 
élevées à 4 pouce = 28,797 kilo- 
grammètres. 
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To inch, avancer ou reeuler petit à 
petit. 

To inch owt, pousser, chasser, faire 
sortir peu à peu, supplanter pied à 
pied, petit à petit. 

Inched, à... pouces, de... pouces. — 

Five inched, de cinq pouces, à cinq 
pouces. 

Incidency, incidence. 

Incidentals, accessoires. 

To Incinerate, incinérer. ; 

Inclave, agrafes à queue d’aronde (dis- 

sées de chaque cété d’un morceau 

e bois pour faire un assemblage). 

Inclinated plan, plan incliné. 

Inclination, inclinaison. 

Inclination of the shrouds, épatement 
des haubans. 

Flat inclination, pendage (d’une couche 
de houille). 

Inclinatorily, obliquement. 
Incline, plan incliné (mines); rampe, 
pente (ch. de f.). . 

Incline of compass, inclinaison de l'ai- 
guille aimantée. 

Steep incline, forte rampe (ch. de f.). 

To incline, s’incliner, pencher; être 


rté. 
The weather inclines to be fair, le 
temps se met au beau. 
To incline to either side, donner de la 
bande d'un côté ou de l’autre. 
To incline forward, être sur nez, in- 
cliner sur l'avant, saigner du nez 


To Inclose in braces, inclure entre 
parenthèses, entre accolades. 

To Incloud, s’obscurcir. | 
Incommunicating, sans communica- 
tion, qui ne se communique pas. 

Incompleteness, imperfection. 

Inconnexedly, sans connexion, sans 
liaison. 

Incorporating-barrel, mélangeoir, 
pulvérisoir, malaxeur. 

To Incorps, incorporer. 

To Incrassate, épaissir, rendre épais, 
cncrasser. 

Increase, augmentation, agrandisse- 
ment; produit. 

To increase danger, augmenter les 

chances de danger. 

Increased charge, charge renforcée. 

Increased length of duration, accrois- 

sement de la durée. | 

Increment, augmentation, accroisse- 
ment; quantité différentielle (math.). 

To Incruste, To Incrustate, in- 
cruster. 

Incumbrance, encombrement (mar.). 

To Incurvate, courber. 

Inourvation, Incurvity, courbure. 


INCHED. — INDICATOR. 


Indebted, redevable. 

Indefatigable, infatigable. 

Indent, entailles en crémaillère, adent ; 
contrat. ‘ 

To indent, s’engrener, s’enclaver; ébré- 
cher, échancrer. 

To indent to, mettre en apprentissage 
chez. 

Indentation, empreinte (d’un boulet 
dans une plaque de cuirasse, d’un 
poinçon, etc., dans une feuille de tôle). 

Indented line, ligne à crémaillères. 

Indented work, ouvrage à dents (fort.). 

Indenture, brevet d'apprentissage. 

Indenting, endentement. 

Index, chiffre (placé entre les branches 
du radical d’une racine), exposant 
(math.). 

Index - error , 
(mar.). 

Index-plate, arc de cercle gradué. 

Index-rod, règle graduée. 

Indiaman, N. qui fait le commerce avec 
les Indes ou la Chine. 

Indian canoe, pirogue. 

Indian-grass, jute (plante textile). 

Indian tnk, encre de Chine. 

Indian-oak, teck ou teak. 

India-rubber, caoutchouc, 
élastique. 

India-rubber-buffer, tampon à rondelles 
de caoutchouc (ch. de Py. 

To Indicate, relever des courbes d’indi- 
cateur. 

Indicator, indicateur (pour mesurer la 
force des machines). 

Indicator cards or diagrams, courbes 
d’indicateur. 

Gaps in the indicator diagrams, es- 
paces vides entre les crochets, les 
ondulations des courbes d’indicateur. 

Indicator figure, courbe d’indicateur. 

Indicator of gradient, indicateur de 
déclivité (ch. de f.). 

Indicator jack, terme employé pour 
désigner la personne chargée de sur- 
veiller le relévement des courbes 
d’indicateur. 

Indicator on the top of a blast-furnace, 
indicateur des charges d’un h.-f. 

Continuous tndicator, indicateur con- 
tinu (instrument qui sert à mesurer 
la puissance développée par une ma- 
chine pendant une période quel- 
conque) 

Engine-room indicator, cadran du 

orteur d’ordres de la machine. 

Helmsman indicator, axiomètre du 
gouvernail. 

Revolution tndicators, indicateur du 
nombre de tours (d’une mach.), 
compteur. 


erreur instrumentale 


gomme 
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Sockets for indicators, bouchons ta- 
raudés pour indicateurs. 
Train speed-indicator, indicateur de la 
vitesse d’un train. 
Indictment, acte d’accusation. 
To Indigitate, montrer du doigt, faire 
toucher. 
Indirectness, obliquité, injustice. 
Indiscerptibility, indivisibilité. 


Indiscerptible, inséparable, indivi- 
sible. 

Indisturbance, tranquillité, repos, 
immobilité. 


Indium, nouveau métal extrait de cer- 
tains minerais de zinc (il a L'appe- 
rence du plomb, sa densité est de 7.4, 
son point de fusion à 476° C.) (Science 
Record, 4873 

Indorsement, endossement, suscrip- 


tion. 

Indraught, golfe, baie, passage. 

To Indrench, plonger, étancher. 

Inducted current, courant induit. 

Induotion, admission, introduction. 

Induction-pipe, tuyau d'arrivée, de 
conduite de vapeur, tuyau d’admis- 
sion. 

Induction-port, orifice d'introduction, 
d'admission. 

Inductor, Ringing inductor, induc- 
teur, inducteur magnéto-électrique 
d’un télégraphe à sonnette. 

To Indue, couvrir, revêtir. 

To Indurate, durcir, rendre dur. 

Inertia, inertie. 

Inexhable, qui ne peut s’évaporer. 

Inexhausted, qui n’est pas épuisé. 

Inexhaustible, inépuisable. 

Inexpert, qui n’est pas habile. 

Inextinguishable, inextinguible. 

Infant river, rivière à sa source. 

Woolwich infant, nom donné ironi- 
quement par la presse anglaise 
au premier canon de 35 tonnes et 
de 42 pouces de diamétre qui fut 
construit à Woolwich. 

Slightly Inferior, légèrement infé- 
rieur. 

Infinite, infini. 

To Infix, enfoncer, imprimer, graver, 
inculquer. 

To Inflate, enfler avec du vent, remplir 
un ballon, gonfler, souffler. 

Inflection of light, diffraction de la 
lumière. 

Inflow, courant d'entrée. 

To inflow, entrer à flots. 

No evil Influence, aucune mauvaise 
influence. 

Influx, flux, écoulement, infusion, inspi- 
ration. 

Extraordinary influx of the water 


info the shaft, inondation d’un puits 
de mine. 

To Infold, envelopper. 

Further Informations, informations 
plus étendues, plus détaillées. 

To Infrigitade, refroidir. 

Ingate, chargeage (des mines). 

Ingot, lingot. 

ngot-mould, lingotière. 
ess, entrée. 

ngress and egress, l'entrée et la sortie. 

To Ingulf, engouffrer, engloutir. 

To Inhabit, habiter. 

Inhabitable, habitable. 

Inhabitant, habitant. 

To Inhale, respirer. 

Inhaul, nom de toute manœuvre destinée 
à rentrer des voiles bordées à l’exté- 
rieur, bonnettes, focs, etc. 

Inhauler, cartahu qui appelle en de- 
dans, tout ce qui sert à faire rentrer 
à bord, à tirer dedans, hale à 
bord. 

Inhesion, inhérence. 

Initial velocity, vitesse initiale. 
ection-cock, robinet d'injection. 
njection cock from hold, robinet d’in- 

Jection à la cale. 
Injection handle or lever, levier d’in- 
I Jection. ‘ ä 
njeclion-pipe, tuyau d'injection. 

Inection Pid Boer, bolts de régu- 
ateur d’injection. 

Sea-injection-cock, prise d’eau d’injec- 
tion. 

Injection-water, eau d'injection. 

Bilge-injection, injection à la cale. 

Injector, injecteur. 
njector hydrants, injecteur pris sur 

es tuyaux de conduite d’une ville et 
destiné à combattre les incendies. 

Giffard's injector, injecteur Giffard, 
giffard. 

Injured, blessée (personne), 
(chose). 

Ink, encre. 

Ink-bench, Ink-table, encrier. boîte, 
ou table pour y encrer les balles ou 
les rouleaux (imprimerie). 

Ink-bag, sac d'une sèche (la matière 
contenue dans ce sac forme la sépia 
des peintres). 

Ink-brush, pinceau. 

Ink-eraser, gomme pour effacer l’encre. 

Black-writing ink, encre ordinaire. 

China ink, encre de Chine. 

Indelebile ink, encre indélébile. 

Indulin ink, substance solide d’un noir 
bleu que l’on fait dissoudre dans la 

roportion de 20 parties pour 
000 parties d’eau, lorsqu’on yeut 
s'en servir comme encre. 


avariéc 
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Marking-ink, encre indélébile pour 
marquer le linge, 
TN ink, encre de conservation 
ith.). 
Printing ink, encre d'imprimerie. 
Shining-irk, encre luisante. 
Sympathic ink, encre sympathique, 
de sympathie. 
Inking, encrage. 
Inky, d'encre, tache d'encre, noir comme 
de l’encre. 
Inlaid work, marqueterie, marqueture 
(men.). . 
Inland navigation, navigation inté- 
rieure. 
To Inlapidate, pétrifier. 
To Inlay, marqueter, parqueter, faire 
de la mosaique, incruster. 
Inlaying, lambris. 
Inlayings of floors, parquetage. 
Inlet, entrée, conduite. 
Inlet pipe into the gazometer , tube 
d’arrivée du gaz sous la cloche. 
Inlet of the sea, bras de mer. 
Inlet sluice, écluse de chasse. 
nner. ceiling, passage intérieur, cou- 
oir. 
Inner - flame, feu de réduction (essais). 
Inner hearth, foyer de cheminée, Atre. 
ri iid parois, chemise intérieure 
mét 


Inner port, darse, bassin à flot. 
Inner post, contre-étambot (c. n.). 
Inner shell, culotte de la cheminée. 
Inner stairs, escalier dans œuvre. 
Innermost, le plus dans l’intérieur, le 
plus enfoncé dans. 
Innings, alluvions; relais de la mer. 
Inquiry, enquéte, recherche, perqui- 
sition, information. 
To Inrail, griller (entourer d’une grille). 
Inscription for sea-service, in- 
scription maritime. 
To Insculp, sculpter, graver. 


To Insert a line, insérer, intercaler 


une ligne. 
To Inshell, enfermer dans une coquille. 
To Inshelter, abriter, mettre à l’abri. 
To Inship, embarquer (anc.). 
Inshore line, ligne, colonne la plus 
rapprochée de la céte (tact.). 
Inside, dedans, intérieur, fond. 
Inside bearings, portées des arbres à 
+ Pintérieur du N. 
Inside clinch, étalingure simple. 
Inside frame of a locomotive, chassis 
intérieur d’une locomotive. 
Inside of a gun, l’âme, l’intérieur d’un 
canon. 
Inside and out, intérieurement et exté- 
rieurement. 


INKING. — INTAGLIO. 


Inside planks, vaigres intérieures (c.n.). 
Inside screw-lool, peigne femelle (outil 
de tour). 
Inside tool, outil, ciseau de côté (tour). 
Insignia, insignes. 
Insistent, posé, appuyé sur. 
To Inspect, inspecter, passer la revue, 
J'iaspection. 
Home-spun Inspection, inspection com- 
plete (dune chaud.) par qqn dépen- 
ant de l'établissement auquel ap- 
partient la chaud. 
Inspectorship, fonctions d’inspecteur. 
Inspersion, aspersion, action d’arroser. 
To Insphere, placer dans une sphère. 
Hancock Inspirator, sorte d'injecteur 
(pour l’alimentation des chaudières). 
To Inspissate, donner de la consistance 
à, épaissir (du minium, de la céruse, 
etc.). 
Inspissation, épaississement. 
Instalments, alermoiement, payement 
. à terme, acompte; installations. 
Instances have occured, il s’est pré- 
senté des cas. 
Ath Instant, le 4 du (mois) courant. 
Institutitianory, élémentaire. 
Well Instructed, bien au fait. 
Instrament for measuring the 
draught of a ship, différencio- 
mètre. 
Instrument for rifling, machine à can- 
neler ou à rayer. 
Instrument for trying the truth of 
bores, etc., verge de calibre. 
Levelling instrument, instrument pro- 
.pre au nivellement. 
Speaking instrument, télégraphe élec- 
trique entre les stations de ch. de f. 
Insula, flot de maisons. 
To Insulate, isoler. 
Insulated wire, fil isolé (câble télégr., 
bobines, etc.). 
Insulation, isolation. ‘ 
Defective isolation, isolation défec- 
tueuse, 
Insulating property, pouvoir isolant. 
Insulator, isolateur. 
Stretching or Terminal insulator, iso- 
lateur d’arrét. 
Insulite, composé isolant. 
Insurance, assurance. 
Insurance offer, bureau d’assurance. 
Marine or Ship insurance, assurance 
maritime. 
Insured, assuré. 
Insurer, assureur. 

Intactible, imperceptible au toucher. 
Intaglio, gravure en creux (sur pierre 
ou coquille). | 
Intaglio figures, dessins compliqués, 

sculptures 


INTEGRAL. — IONS. 


Integral parts, parties intégrantes. 
Integument, couverture, enveloppe. 
Interperature, intempérie. 

To Inter info a straight, embouquer, en- 
trer dans une passe étroite dont les 
deux bouts communiquent avec la 
mer. 

Interchangeable pieces, pièces sem- 
blables, que l’on peut mettre l’une 
pour l’autre. 

Intercision, interruption, séparation. 

To Interclude, fermer passage. 

Intercourse, commerce, communica- 
tion, correspondance. 

Intercurrence, passage entre deux ob- 
ets. 

Interdependency, dépendance mu- 
tuelle. 

Interduce, entretoise. 

Maritime Interest, profit maritime. 

Interheater, réchauffeur de la vapeur 
s’échappant du cylindre d’admission 
avant son arrivée dans le cylindre de 

. détente. 

Inter-joist, Intertignium, entrevous 
(charp.). 

Interlapse, intervalle de temps. 

Interlucent, qui brille entre. 

Interluency, l’eau qui coule entre. 

Intermeddler, courticr entremetteur. 

Intermediacy, intervention. 

Intermediate space, entre-voie (ch. 

e f.). 

Intermediate stanchion, montant 
intermédiaire (mines). 

Intermission, relâche. 

Intermixed, mélangés complètement. 

Internal, interne, intérieur (géo.). 

Internal parts of the engines, parties 
intérieures des machines. 

International laws, droit des gens. 

Interoceanic canal, canal proposé 
pour la jonction de l'Océan atlan- 
tique et du Pacifique. 

To Interpolate, interpoler. 

Interrupter, interrupteur. 

To Intersect, entrecouper, se couper, 
se croiser. 

' To intersect each other, se couper (li- 
gnes). 

To intersect the ground, percer le ter- 

_ rain (mines). 

Intersected country, pays coupé, 
terrain entrecoupé. | 

Intersected together, entrecroisé. 

Intersecter, iutersecteur. 

To Intersert, insérer, mettre entre. 

Interspace, espace intérieur, inter- 
valle. 

Interstice of a mill-stone, éyeillure 
d’une meule. 

Intertexture, entrelacement. 
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Intertie, entretoise. 

To Intertwine, To Intert wist, entre- 
acer. 

Interval betwen ship’s ports, en- 
tredeux des sabords d’un N. 

To Intervolve, envelopper l'un dans 
l’autre. 

Interworking, action réciproque. 

To Intrench, retrancher, fortifier. 

Intricacy, embarras, embrouillement, 
difficulté. 

Intricate, embrouillé, obseur, com- 
pliqué. 

To Introduce, introduire. 

Introgression, entrée. 

To Intromit, faire entrer, admettre, in- 
troduire. 

To Introspect, regarder dedans. 

Introspection, inspection de l’intérieur. 

To Introvert, tourner en dedans. 

To Intrude, entrer sans permission. 

Intrusted, chargé, instruit de qqc. 

None of the officers were intrusted with 
the knowledge of it, on n’en avait 
confié la connaissance à aucun des 
officiers. 

To Intwine, entortiller. 

Inured to the sea, habitué a la mer. 

Inured to war, aguerri. 

To Invade, envahir. 

Inventory, inventaire. 

To Inverse line, renverser la ligne, mar- 
cher en ordre renversé (lorsque les N. 
marchent derrière ceux qu'ils au- 
raient dû précéder et réciproque- 
ment). 

Invert, radier. 

Inverted stirrup-piece, étrier ren- 
versé. 

To Investigate (he cause of, recher- 
cher la cause de. 

Invious, où l’on n’a point passé. 

Invoice, facture, envoi. 

To invoice, facturer. 

Involute, développante d’une courbe. 

Involute of the castenary, développante 
de la chafnette (géo.). 

Involute of the circle, développante du 
cercle (géo.). 

Involution, élévation aux puissances 
(arith.); action d’envelopper; état de 
ce qui est enveloppé ; complication. 

To Involve a number, élever un nom- 
bre à une puissance. 

Inward, Inwards, en dedans, inté- 
rieurement, vers l’intérieur. 

Inwards-office, bureau des marchan- 
dises (ch. de f.). 

Ionian, ionique. 

Ionian order, ordre ionique. 

Ions, éléments séparés par l’électrolyse 


(Faraday). 
15 
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= a 


226 | 


Iris, arc-en-ciel. 

Irish pennants, manœuvres ou voiles 
en pantenne. 

Iron, fer, ferrement. 


IRIS. — IRON. 


Iron-hook, croc en fer, tisonnier. 

Iron I-shaped, V-shaped, barre en 
forme d’l, de V. 

Tron in bars, fer en barres. 


Iron age, l’âge de fer. 

Iron arm, bras de fer. 

Iron-assaying, docimasie du fer. 

Iron-bolt, cheville en fer, boulon. 

Iron-borings, copeaux, alésures du fer. 

Iron-b , accore, à pic (côte); cerclé 
en fer. 

‘Iron-carriage, affût en fer. 

Tron-cask, futaille en tôle. 

fron-casting, fonte moulée, fonte. 

Iron-cement, mastic de fer. 

Iron-chain, chaîne en fer. 

Iron-cinder, scorie de fer, scorie de 
raffinage. 

Iron-clad, N. en bois cuirassé après 


coup. 

Iron-clamp, collier de chouquet, cram- 
pon en fer. 

Iron-claws, chenets. 

Tron-clay, fer argileux, argile martiale 
ou creuse (mines). 

Iron-coated battery, batterie blindée. 

Iron-compasses of workmen, compas 
d’artisan, de charpentier, etc. 

Tron-corners, cornières en fer. 

Iron-corner-cramp, ferrure angulaire, 
équerre en fer, équerre en corniere. 

Iron-cringle, élingue à pattes en fer, 
petite poignée. 

Iron-crow, pince, pied de biche, pied 
de chèvre. 

Iron-crown, couronne de fer. 

Iron-crutch, ferrure pour recevoir un 
pied de mât, emplanture en fer. 

Iron-dog, pélican (pour hisser les bar- 
riques). 

Iron-dross, scorie, écume, laitier, mâ- 
chefer. 

Iron-dust, limaille de fer. 

Iron-fid, épissoir. 

Iron-filing, limaille de fer. 

Iron foundry, fonderie de fer. 

Iron-frames, couples en fer. 

Iron-framing, charpente en fer. 

Iron furniture, garniture de fer, fer- 
rure. 

Tron-gates, portes de fer. 

Iron-gauge or ruler, règle graduée en 
fer, sonde (du calfat, du perceur). 
Iron-glance, fer spéculaire, fer oli- 

giste, peroxyde de fer, hématite. 
Tron-grate, fer maillé, grille à bar- 
reaux entrelacés, caillebotis en fer 
(const.). 
Iron-grey, gris de fer. 
Iron hanging clamp, main de fer. 
Iron-hank, petite poignée; liure, atta- 
che en fer. 


Iron in small bars, fer carillon, fer 
menu, botte de fer, fer en botte. 

Iron knees, courbes en fer. 

Tron laddle for casting leaden bullets, 
cuiller en fer pour fondre des balles 
en plomb. | 

Tron for lifting a gun by the trunnions, 
embrasse, élingue en fer que l’on 
croche sur les tourillons d'un canon. 

Iron liquor, pyrolignate de fer (obtenu 
des rognures de fer plongées dans 
l'acide pyroligneux, esprit de bois), 
acétate de fer, mordant des teintu- 
riers. 

Iron-man, ouvrier des forges, des usi- 
nes à fer. 

Iron-manufactory, usine à fer. 

Iron-master, maître de forges. 

Iron-maul, masse en fer. 

Iron-mill or work, forge, moulin, la- 
minoir, usine à fer. 

Iron-mine, mine de fer. 

Iron-monger, quincaillier. 

Iron-mongery, quincaillerie, serrure- 
rie (const.). 

Iron-mould, tache de rouille. 

Iron-pig, saumon de fonte, gueuse. 

Iron-pin, chevillette (serr.), cheville er 
fer, boulon, goupille. 

late, fer en lames, en feuilles, 
tôle, plaque de fer. 

Jron-plug, bouchon en fer, tape du 
parquet (mach.). 

Tron-pot, chaudière à fusion ou de fu- 
sion, 

Iron-pyrites, pyrite martiale, pyrite de 
fer, minerai de fer sulfuré. 

Tron-ribs, membres en fer. 

Iron-rigging, gréement en fer. 

Iron-rod, baguette en fer. 

Iron-rust cement, mastic de fer. 

Iron-scale, battiture de fer. 

Tron-sand, limailles de fer. 

Iron-sick, ferrure rouillée: vieux N. 
dont les ferrures ne tiennent plus. 

Iron-side, côte de fer, bras de fer. 

Iron-slag, scorie de raffinage (mét.). 

Iron-sleep, sommeil de plomb (figuré). 

Iron-spur, jambe de force. 

Iron-smith, celui qui travaille le fer, 
un forgeron. 

Iron-square, équerre en fer. 

Iron-sianchion, épontille, chandelier en 

er. 

Tron-steam vessels, N. à vapeur en fer. 

Iron-stirrups, étriers en fer. 

Iron-stone, fer massif, mine de fer 
(minér).. 
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TRON. 


Iron-stud, mentonnet. 

Iron-tackle, palan en fer. 

Iron-thread, fil de fer. 

Iron-tie, tirant en fer. 

Tron-truss rod, tirant d’armature 
(chaud.). 

Iron-ustensil or tool, outil de fer. 

Tron-wire, fil de fer ou d’archal. 

Tron-wire rope, câble en fil de fer. 

Iron with black spots, fer cendreux, à 
taches noires. 

Iron-wood, bois de fer. 

[ron-work, ferrure en général. 

fron-work-black, vernis pour les fer- 


rures. 

Iron-work rough from the forge, fer- 
rure sortant de la forge, ferrure 
ébauchée ou brute. 

Iron-works, usine à fer. 

Tron-wort, crapaudine. 

Angle-iron, fer en barres façonnées en 
id fer a cornières, cornières, fer 
d’angle. 

Angular iron-band, ferrure angulaire 
(serr., men.). 

B. B.-iron (best best-iron), fer supé- 
rieur de première qualité. 

Bar iron, barre de fer, fer en barres, 
fer en verges, en bottes, fer mar- 
chand. 

Bar iron for rails, fer en barres pour 
les rails. 

Bar-iron with cross shaped diagram, 
+- iron, barres de fer façonnées en 
croix, fer en +. 

Bar iron with H diagram, barres de 
fer fagonnées en H, fer en Eq, fer à 
double T. 

Black iron-plate, tôle ordinaire. 

Black pig-iron, fonte noire, surcar- 
burée, Timailieuse, graphiteuse. 

Black short iron, fer mince cassant à 
chaud. 

Bloom iron, fer à loupe, fer à massiau, 

quet de fer provenant de vieilles 
errailles. 

Brand iron, fer à marquer à chaud. 

Break iron, fer de dessus dans le rabot 
à double fer. 

Brittle iron, fer dur, aigre, cassant. 

Broken iron, ferraille. 

Bulb iron, fer creux. 

Cast-iron n° 4, fonte noire. 

Cast-iron n° 2, fonte grise. 

Cast-iron n° 3, fonte grise claire. 

Cast-iron n° 4, fonte truitée. 

Cast-iron n° 5, fonte blanche. 

Cast-iron for ordnance, fonte à ca- 


nons. 
Channel iron, fer en SL. , cn U, 
fer à côtes. 
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Coarse grained iron, fer fort mou, à 
gros grains. 

Coarse-grained cast-iron, fonte a gros 

rains. 

Cold blast tron, fer fondu à l’air froid. 

Cold-short iron, fer cassant a froid, 
aigre, rouverain. 

Common iron, fer commun, fer mar- 
chand. 

Common tron pyrites, sulfure de fer 
jaune, fer sulfuré jaune, pyrite pro- 
prement dite. 

Converted steel iron, fer trempé au pa- 


et. 

Corrugated iron plate for roof, etc., 
tole gaufréc,ondulée pour toitures,etc. 

Crenulated iron, fer crénelé. 

Cross iron, fer en croix. 

Crude iron, fonte, fer cru. 

Cuneiform iron, fer à biseau. 

Crystalline iron, fer à texture grenue. 

Double T-iron, fer à double T, fer 
en F2. 

To dress an iron pin, dresser un clou 
(men., charp.). 

Elba iron, peroxyde de fer, fer oligiste 
de l’île d’Elbe. 

Fagotted-iron, fer de ramasses, fer cor- 
royé, fer fabriqué avec de la fer- 
raille, fer de riblons. 

Feeding head iron, masselotte (fond.). 

Fashioned or Figured bar-iron, fer en 
barres façonné, livré à la dimension 
demandée. 

Fibrous iron, fer nerveux. 

Figured iron, fer façonné. 

Fine iron, petit fer, petits fers, mazée, 
fin métal, métal mazé, fer affiné. 

Flat iron, Flat-bar iron, fer plat, mé- 

lat. 

Fist iron-wi , Câble plat en fil 
de fer (extraction des mines). 

Flawy tron, fer pailleux. 

Graphite cast-iron, fonte graphiteuse. 


Great tron-work, taillanderie, gros ou- : 


vrage, ouvrage de forgeron. 

Grey tron, fonte grise. 

Grooving iron, fer de bouvet à rainure 
ou de bouvet femelle. 

Gun-iron, métal, fonte à canons. 

Gunnel iron, cornière. 

H-iron, barres faconnées en H, fer à 
double T. 

Hammered bar-iron, fer forgé en 
barres, fer martelé. 

Hammered sheet-iron, tôle marteléc. 

Hollow iron, fer creux. 

Hoop-iron, feuillard. 

Hot-blast iron, fer fondu à l'air chaud. 

In irons, aux fers (mar.). 

Ingot-iron, fer à transformer en lingot. 

Kishy pig-tron, fonte graphiteuse. 
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L-shaped iron, fergen barres fagonnées 


en L. 
Laminated tron, fer laminé. 
Latten-iron, tôle pour fer-blanc. 

Light boiler tron, tôle mince pour 
chaudières. 

Lenticular argillaceous iron, argile 
ferrugineuse en forme de lentilles, 
bauxite. 

Magnetic tron, fer magnétique, fer oxy- 

ulé. 

Merchant tron, fer marchand. 

Meteoric native iron, fer natif météo- 
rique. 

Micaceous specular, fer oligiste micacé. 

Motled tron, Mottled iron, fonte trui- 
tée. 

Natural iron, fer à loupe. 

Ne 4 iron, fer ébauché inst, . 

Notched bar-iron, barre de fer crépée, 
dentelée. 

Nut-iron, fer à écrou. 

Old iron, ferraille, vieux fer. 

Oligist iron, fer oligiste. 

Overburnt iron, chauffure, fer brûlé. 

Passive iron, fer passif (élect.). 

Pig-iron, fonte de première fusion en 
saumons. 

Plate tron, fer en lames, tôle forte. 

Polishing tron, fer a polir les joints 
aux points de soudure. 

Puddled iron, fer puddlé. | 

Puddled iron-bar, fer ébauché (mét.). 

Punching-iron for pressing figures in 
wood, molettes pour imprimer le bois. 

Reeming iron, pataras (outil du calfat). 

Refined iron, fer rafliné. 

Refined cast iron, fonte raffinée. 

Reversed angle iron, cornière renversée. 

Ripping iron, fer à bec de corbin (pour 
démolition de constructions en bois). 

Rod iron, fer dentelé en barres, verge 
crénelée, fer carillon (mét.). 

Rod iron in rods, vergettes, fer en 
verges, fer en bottes. 

Rolled iron, fer laminé. 

Rolled sheet iron, tôle laminée. 

Round iron, fer rond. 

Scrap-iron, fer corroyé. 

Sheet iron, fer en feuilles, tôle mince. 

Shoe iron, fer à maréchal, lopin. 

Short iron, fer aigre, fer cassant. 


IRONCASK. — IRONCRINGLES. 


Specular iron, fonte spéciale, fer oli- 
giste. 

Spathic or sparry-iron, fer carbonaté, 
fer spathique. 

Square iron, fer carré. 

Steel iron, étoffe, fer aciéré {combinai- 
.son de fer et d'acier). 

Steely tron, fer aciéreux, à graias fins, 
à texture grenue. 

Straightening iron, grattoir (ajust.). 

Strap-iron, fer en rubans. 

T-iron, fer à T. 

Terrestrial, Native iron, fer natif 
amorphe. 

Tilted tron, fer forgé, fer martiné, 
martelé. 

Tinned sheet-iron, fer-blanc (tôle mince 
étamée). 

Toothed iron, fer en barres. dentelé, 
crépé (de sorte qu’en coupant un 
morceau de la barre on ait un pignon 
denté). 

Tube of iron, fer creux. 

Weak tron, fer cendreux ou pailleux. 

Wedge-shaped iron, fer à biseau. 

Wedge-sized iron, fer à biseau, en 
coin. 

White iron, fonte blanche. 

White iron plate, fer-blanc. 

Wrought-iron, fer forgé, fer battu, 
travaillé. 

Wrought-iron neither cold nor hot- 
short, fer fort, solide aussi bien a 
froid qu’à chaud. 

To beat out iron, aplatir le fer. 

To bubble the tron-casting, bouillonner 

e fer. 

To cleanse the iron by welding, cor- 
royer, ressuer le fer. 

To draw out the iron, étirer le fer aux 
cylindres, entre les rouleaux d’un 
laminoir. 

To extend iron, étirer le fer au mar- 
teau. 

To flatten iron, aplatir le fer. 

To iron, mettre les fers. 

To lengthen iron, allonger le fer au 
marteau, l’étirer. 

To make iron into bars or ingots, mettre 
en barres ou en lingots. 

To put into irons, mettre aux fers. 

To stretch the iron, étirer le fer. 


Slitted iron, fenton, fer fendu, côte de | Ironcask, futaille en fer. 


vache. | | Ironchains, chaînes en fer. 
Small iron, petit fer, petits fers, fer | Ironclamp, collier de chouquet. 
carillon. Ironclaws, chenets. 


Small flat iron, feuillard, fer feuillard. 
Soft iron, fer doux, fer ductile, fer 
our armature d’aimant. 
Soldering iron, fer à souder. 
Special iron, fer façonné ou profilé 
suivant la commande. 


Ironcorners, cornières. 

Ironcranks, Ironcrutches, doigts, 
crosses, coudes, saillies sur une pièce 
en fer. 

Ironcringles, erseaux, petites poignées 
en fer. : 


IRONED. — JACK. 


Ironed, chargé de fers, aux fers (mar.). 
Man double ironed, homme aux fers 

par les deux pieds. 

Ironfid, épissoir. 

irongarters, fers des prisonniers, 
barres et manilles pour mettre les 
hommes aux fers. 

Ironhanks, fil de fer en anneaux, roulé 
en anneaux. 

Ironhook, tisonnier. 

Ironkeel, quille en fer. 

Ironplated, cuirassé (N.). 

Ironspur, jambe de force. 

Irony, de fer. 

Irradiance, Irradiancy, lustre, éclat, 
rayonnement. 

To Irradiate, 
rayons. 

Irregular petty warfare, petite 
guerre. 

To Irregulate, dérégler, déranger. 

Irriguous, arrosé, humecté. 

Is the cylinder jacketted? Le cy- 
lindre est-il muni d’une chemise? 

Isinglass, ichtyocolle, colle de poisson; 
nom populaire des feuilles de mica. 

Island, fle. 

Windward islands, leeward islands, 


rayonner, darder ses 


Jabberer, bredouilleur, baragouineur. 

Jack, cric; tournebroche ; outre (poche 
en cuir); le pavillon typique anglais 
« qui a bravé pendant un millier 
d’années la brise et la bataille ». 
Originellement, il ne portait que la 
croix rouge de Saint-Georges, sur 
champ blanc; depuis l'accession du 
roi d’Ecosse, Jean, au trône d’Angle- 
terre, on y ajouta la croix blanche 
de Saint-André, et le pavillon prit le 
nom d’Union Jack et de Pavillon 
national « pour la religion protes- 
tante et la liberté ». La croix bleue 
de Saint-Patrick fut placée (au-dessus 
de celle de Saint-André), lors de 
l'union avec l'Irlande, en 4804 (Dixon 
Kemp). 

Jack-block, poulie à fouet. 


Jack-boots, bottes de mer, de Terre- 
Neuve. 

Jack-head, colonne d'eau alimentaire. 

Jack in the basket, bouée surmontée 
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Îles du vent, Îles sous le vent (les 
Antilles). 
Cluster of islands, groupe, amas d’iles. 
Islander, insulaire. 
Islet, petite fle, flot. 
Isochronal, Isochronous, isochrone. 
Isoclinic lines, ligne d’égale inclinai- 
son de l’aiguille aimantée. 
Isodynamic lines, lignes de méme in- 
tensité magnétique. 
Isogonic lines, lignes d’égale déclinai- 
son de l’aiguille aimantée. 
Isolating- stool, isoloir, tabouret élec- 
trique. 
Issue, issue, sortie; conclusion, suite, 
n. 

Issues of clothing tobacco and soap, 
délivrances d’effets, de tabac et de 
savon. 

Isthmus, isthme. 
Item, de plus. 

To item, noter, prendre note. 
Iterative, répété. 
Itinerary, itinéraire. 

Ivory, ivoire. 

Ivory-black, noir d'ivoire. 

Ixolyte, résine minérale extraite des 
charbons bitumineux. 


d'une cage (pour signaler un danger): 
Jack in the box, vérin. 
Jack in the bread room, cambusier. 
Jack in office, personne gonflée de 
l'importance de son emploi. 
Jack-o'-lantern, feu follet, feu Saint- 


Elme. 

Jack-of-all-trades, homme de tous mé- 
tiers, qui sait tout faire, qui ne sait 
rien. 

Jack-pieces, chandeliers, montants de 
garde-corps, de batayoles. 

Jack-plane, rabot, riflard. 

Jack-plane without nose, demi-varlope. 

Jack-saw, scie à double poignée. 

Jack-screw, vérin, eric. 

Jack-smith, fabricant de tournebroche, 
de crics. 

Jack-staff, bâton, mât, hampe de pa- 
villon du beaupré. 

Jack-stay, rateau de vergue, filière 
d'envergure, mât de corde. 

Jack-tar, loup de mer. 

Jack with lantern, feu follet. 
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Black jack, pavillon noir des pirates. 
Bread-room jack, matelot de cambuse. 
- Foul-weather jack, surnom donné par 
les matelots au commodore Byron 
(pour caractériser la malechance 
qu’il éprouvait continuellement), fi- 
A à vent debout (matelots fran- 
ais). 

Fresh-water jack, marin d'eau douce. 
Hand-jack with a claw, cric à main, 
à une corne, avec une seule griffe. 
Hand-jack with a double claw, cric à 

deux griffes, à deux pattes. 

Common hand-jack, eric simple. 

Hand-screw jack, cric à vis. 

Hydraulic jack, cric, vérin hydrau- 

ique. 

Lifting-jack, cric à double noix. 

Rack and pinion jack, cric à pignon et 
crémaillère. 

Rack-jack, cric à crémaillère. 

Sawing-jack, Sawyer's jack, chevalet 
des scieurs de long. 

Screw-jack, vérin. 

Smoke-jaek, tournebroche conduit par 
une hélice placée dans la cheminée. 

Spikes of a jack, griffes, cornes, pointes 
d’un cric. 

Tooth and pinion jack, cric simple. 

Tooth and pinion jack with a wheel, 
cric à double noix. 

Travelling lifting jack, crie mobile, 
cric monté sur des roulettes, des 
rouleaux, des galets. 

Tripod-jack, cric à trois pieds, vérin à 
base triangulaire. 

Union jack, pavillon de l’Union (Angl.), 
V. Jack. 


To jack, dégrossir le bois. 
Jacket, chemise, enveloppe (cylindre). 
Jacket-cock, robinet de purge de la 
chemise du cylindre, de l'enveloppe. 
Jacket-water, eau condensée dans la 
chemise, dans les conduits du cy- 
lindre. 
Air-jacket, chemise ou enveloppe à 
circulation d’air. 
Blue cloth jacket, veston en drap bleu. 
Blue-jacket, matelot, marin. 
Steam-jacket, chemise de vapeur. 
Steel-jacket, chemise, tube en acier 
(dans les cylindres). 
Jacketted, ayant une chemise de va- 


peur. 

Side and bottom jacketted, chemise en- 
tourant les côtés et le fond du cy- 
lindre. 

Pea-jacketted, caban de matelot. 

. Non-jacketted, Un-jacketted, sans che- 
mise de vapeur. 

Steam-jacketted, ayant une chemise de 
vapeur. 
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Jacking, action de raboter le bois, de 
le dégrossir. 

Jacob's staff, espèce d’astrolabe, rayon 
astronomique, baton de Jacob (anc. 
mode d’observations marines). 

Jactitation, agitation, mouvement 
perpétuel. 

To Jade, accabler, excéder de travail. 

Jag, dent d’une scie; brèche, coche, cran, 
entaille. 

Dovetailed jag, entaille à queue d’a- 
ronde. 

Square jag, entaille carrée. 

To jag, entailler, denteler, faire des 
entailles en forme de dents. 

To jag a point, rabattre, river une 
pointe. | 

Jagg, VY. Jag. 

Jacged, ébraché, déchiqueté. 

Jaggedness, dentelure. 

Jagging, entaillage, entaillure. 

agging-out the sleepers, entaillage, 
ensabotage des traverses (ch. de f.). 

Jaggy, dentelé, inégal. 

Jags inside a gun, affouillements, 
égrénements dans l’âme d’un canon. 

Jam, raté (art.); genope (mar.). 

Jam-nut, contre-écrou. 

To jam, géner (forcer un bordage à 
remplir la place qu’il doit occuper) 
charp.); accorer ; genoper, souquer 
serrer fortement); tourner une ma- 
nœuvre de manière à ce qu’on ne 
puisse la filer (mar.); gommer, coin- 
cer (soupapes); rendre fixe par un 
cône de friction (pignon d’entrafne- 
ment quelconque). 

To jam small wedges around, caler, 
coincer autour à l’aide de petits 
coins. 

Jamb, jambage; poteau montant, cham- 
branle. 

Jamb-lining, doublure, fourrure, gar- 
niture d’huisscrie, plate-bande. 

To jamb, V. Tojam. 

Became Jammed, réduit à l’immobilité, 
impossible à manier, ne pouvant plus 
fonctionner par suite d’avarie (sou- 
pape, robinet). 

Jammed cock, robinet (d'extraction) 
coincé contre son boisseau (par suite 
de la dilatation). 

Jammed valve, soupape collée (sur son 
siège). 

Jamming, collage, coincage, gommage 
(effet produit par la dilatation sur 
certains robinets, par la rouille ou 
du cambouis sur une soupape ou 
d'autres organcs). 

Jant, machine à élever l’eau (Indes). 

Jar, bruit, son discordant; vibration, 
trépidation ; cruche, pot, jarre. 
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Detonating-jar, eudiomètre. 

Electrical yar, bouteille de Leyde. 

To jar, vibrer, trembloter (par suite 
des trépidations d'une hélice); faire 
un cliquetis désagréable; ressauter, 
brouter (outils, pièces de mach.). 

To jar the fingers holding a plate, se- 
couer, pincer les doigts en tenant 
une plaque (portant à faux pendant 
qu'on la travaille). 

To Jark, déraper, déplanter une ancre. 

Jarring, vibration, trépidation, ressaut, 
choc, tremblement, tremblotement ; 
broutage (outils, pièces, organes de 

_ mach.). 

Jars, trépidations de l’hélice, de la ma- 
chine. 

Jasper, jaspe. | 

Jaunt, jante d’une roue; course, traite; 
allée et venue. 

Jaw, mâchoire; corne (du pic, de la 
brigantine, du gui, etc.). 

Jaw-braces, joues des blocs des freins 
(ch. de f.). 

Jaw-chair, coussinet de talon ou de 
rotation (ch. de f.). 

Jaws of a vice, mâchoires d’un étau. 

Jaws of the gaff, mâchoires d'une corne 
de goélette. 

Jaw parrel or rope, bâtard de racage 
de la corne. 

Chuck-jaw, mors d’un plateau de tour. 
Jears, drisses de basses vergues. 
Jearstoppers, V. Gearstoppers. 
Jeers, V. Jears. | 
Jeg, pente (arm.). 

Jenking, refendement de serre, traverse 
‘dans un pilier (mines). 

Jeopardous, hasardeux, dangereux, pé- 
rilleux. 

Jeopardy, hasard, danger, péril, risque. 

Jerk, coup soudain, poussée, coup de 
coude, choc violent souvent répété, 
saccade, élan, saut, secousse; coup 
de fouet ; trait de scie. 

Jerk-water, disposition à l'aide de la- 
quele une locomotive peut prendre 
e l’eau sans stopper, sans s'arrêter. 

Mind the jerk! Défiez du choc! (au ca- 
bestan). 

To jerk, communiquer une motion sou- 
aine, partir brusquement, se dé- 
tendre comme un ressort, agir par 
saccades. 

Jerked, mariné. 

Jerky motion, motion par secousse, 
par saccade, irrégulière. 

Jerquer, vérificateur (douanes). 

Jerquing, visite de la douane (à bord). 

Jet, itis: ambre noir (lignite bitumineux 

‘un noir très brillant), jet d’eau; 

injection. 
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To jet ouf, gauchir, se déjeter, se voi- 
e 


r. 

Jetsam, Jetsom, Jettizon, jet à la 
mer (des objets embarrassants ou qui, 
par leur poids et leur position, font 
courir des’ risques au N.); épaves. 
débris de naufrage. 

Jetty, couleur de jais, môle, jetée. 

Jetty-head, tête de jetée, môle, musoir. 

Jeweller’s red, rouge du joaillier, 
rouge à polir. 

Jeweller’s trades, joaillerie. 

Jib, grand foc ; bras (méc.). 

Jib-boom, hout-dehors du beaupré. 

To get in the jib-boom , rentrer le bout- 
dehors du beaupré. 

Jib-boom-guy, hauban du bout-dehors. 

Jib-boom-stay, martingale du beaupré. 

Jib of a crane, flèche, potence, volée, 
bec d’une grue. 

Jib-frame, châssis, bâtis triangulaire. 

Jib-guys, haubans du beaupré, sous- 
barbes ; rocambeaux, anneaux de la 
draille. 

Jib-haliard, drisse du grand foc. 

Jib-iron, rocambeau. 

Jib-lacing, transfilage d’un foc. 

Jib-stops, rabans de ferlage. 

Vib-stay, étai du foc; chassis triangu- 

aire. | 

Jib to sail, voile d’étai (sur l’étai du 

oc). 

Jib-top-rope, amure du grand foc. 

Jib-traveller, rocambeau. 

Balloon jib,foc ayant beaucoup de creux 
(yachts). 

Clear away the jibs! Larguez les focs! 

Ease off the jibs ! Filez les focs! 

Flat in the jibs! Traversez les focs! 

Flying-j1b, foc volant, clin-foc. 

Flying-jib-boom, bout-dehors volant, 
baionnette de foc. 

Haul jibs sheets close aft! Bordez plat 
les focs! 

Crupper chain of jib-boom, collier 
d’emplaaoture, chouquct, blin du bout- 
dehors de foc. 

Largest jib, grand foc. 

Let draw the jib sheet! File l'écoute du 
foc ! 

Middle-jib, faux foc. 

Small-jib, troisième foe, petit foc, clin- 

oc 


foc. 

Spitfire-j:b, tourmentin. 

Standing ji, grand foc. 

Storm-jtb, trinquette. 

To flat in a jib, traverser un foc. 

To hale over the jib and fore-stay sail 
sheets, traverser les focs et les voiles 
sur l'avant du mât de misaine. 

To stow a jib, serrer un foc. 

Jig-pin, cheville d’arrét, goupille. 
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Jig-saw, scie a découper. 

digger, palan de retenue, poulie simple 

à fouet; vérine en double. 

digger mast, mât de l'extrême arrière 
(lougre ou cutter). 

Tigger tackle, fouet, pantoire d’un pa- 
an. 

Jigging, classement des minerais, du 
charbon par ordre de densité (au 
moyen d'un jet d’eau alternatif assez 
puissant pour soulever la couche pla- 
cée sur une grille). 

Jingle, tintement. 

Jingling chains, chaînes qui font du 
bruit en s’entrechoquant. 

Job, travail, ouvrage, besogne; chose, 
affaire; travail à forfait, à la tâche, 
aux pièces. 

Job-master, entrepreneur. 
A bad job, une mauvaise affaire. 
ty the job, à la tâche. 

o job, frapper avec un instrument 
pointu; faire entrer un instrument 
pointu dans; brocanter, agioter; tra- 
vailler à la tâche. 

To do the job for, faire l'affaire à. 
To work by the job, travailler à forfait, 
aux pièces, à la (âche, au marchan- 
age. 

Jobber, ouvrier aux pièces, à la pièce, 
marchandeur, tâcheron, tripoteur, 
agioteur. ; 

Jobbing, petits travaux, ouvrage fait a 
la tâche; tripotage, agiotage. 

Jobbing-work, travail courant. 

Jockey-brakes, poulies ou tambours 
à freins (pour le déroulement, l’allon- 
gement ou le relèvement d’un câble 
télégraphique). 

To jockey, tromper, friponner, duper. 

Jockeying, agir comme un jockey (qui 
presse son cheval tant qu'il est sur 

a piste, en parlant des essais d’un 
N, sur le mille mesuré). V. Botiled 


up. 
Jog, secousse, ébranlement, cahot. 
0 jog, entailler ; secouer légèrement ; 
avancer, se mettre en route. 
To jog a rivet head, river, former la 
tête d’un rivet. 
To jog on, se mouvoir par secousses, 
avancer avec effort. 
Jogger, personne qui donne une sc- 
cousse, une poussée. 
Jogging, secousse. 
Joggle, entailles à crémaillère, pièce à 
queue d’aronde. 
Joggle-piece, aiguille, clef pendante, 
poincon d’arbaléte (charp.). 
To joggle, vaciller, remuer; secouer, 
ousser; adenter, réunir en adents, 
catcler. 
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To joggle on, se mouvoir par secousses. 
To joggle two beams, réunir deux pou- 
tres par un assemblage en crémail- 
lère, les assembler à adents. 
Joggled, entaillé. 
gled and wedged scarf, trait de Ju- 
piter (charp.). 
Joggling, trémoussement, assemblage 
par une rangée d’entailles. 

Joggling of the axle-tree, assemblage 

d'un essieu en bois. 
To Join, joindre, unir, assembler. 

To join by cogging, unir par des 
adents. 

To join a ship at sea, atteindre un N. 
à la mer, lui damer le pion, le battre, 
le gagner. 

To join by a triangular notch, emp4- 
ter, réunir (deux traverses) par une 
queue d'aronde. 

To join by slit and tongue, embrever 
(charp.). 

To join timbers, assembler des bois de 
construction. 

Joined, jointif (men., charp.). 
Joiner, menuisier, ébéniste. 

Joiner's bench, établi d’ébéniste. 
Joinery, menuiserie, ébénisterie. 
Joining, assemblage, charnière. 

Joining by jags, assemblage en adents. 

Joining into one piece, assemblage par 
bout, assemblage de rallonge. 

Joining by rabbels, assemblage à en- 
castrement. 

Joining by scarving, assemblage à mi- 
bois, à paume, en chevauchure, Jonc- 
tion par feuillure, écart. 

Joining with key piece, assemblage à 
clef, à double queue d’aronde. 

Joint, joint, jonction; articulation. 

Joint-bolt, heurtoir, broche, boulon à 
charnière. 

Joint-chair, coussinct d'assemblage (ch. 
de f.). 

Joint-cover of two metal plates, couvre- 
joint à la Jonction de deux feuilles de 
tôle. 

Joint-frame, fiche (d’armoire, de porte, 

t 


etc.). 

Joint-hinge, fiche simple, fiche à nœuds, 
charnière. 

Joint of a hinge, lacet, couplet, char- 
nière. 

Jointhook, réglet, presse à vis, te- 
nailles pour joints de fils métalli- 
ques. 

Joint-lever, levier brisé, coudé. 

Joint of metal plates, joint, assemblage 
de deux feuilles de tôle, de deux pla- 
ques de métal. . 

Joint in obtuse angle, joint gras. 

Joint-owner, copropriétaire (d’un N.). 
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Joint pin, broche de charnitre, gou- 

ille. 

Joint-pipe, tuyau de jointure, tuyau de 
jonction, de raccord. 

Joint of rails, joint des rails (ch. de f.), 
des ornières (tramway). 

Joint ring, anneau brisé, cercle pour 
joint, bague d’alliance. 

Joint-screw, raccord à vis. 

Joint-stool, pliant. 

Joint-tongue, languette à rainure. 
Joint-tooi, outil, instrument à char- 
nière, à fabriquer des charnières. 
Joint-wire, tube, tuyau à charnière 


(horl.). 

Jointoith ball, joint à genou, à ro- 
tule. . 

Joint with socket and nozzle, joint à 
manchon, à douille. 

Joint without packing, joint de métal 
sur métal sans garniture. 

Abuiting joint, joint plat, à fleur. 

Air-tight joint, joint impénétrable, 
étanche pour l'air. 

Ball and socket joint, joint à genou, à 
rotule, à boulet, sphérique. | 

Bellows joint, joint à soufflet (joint 
pratiqué avec de gros tuyaux dont la 
pince est précédée d’un large bour- 
relet ou boudin en saillie). 

Bent-joint-frame, fiche coudée (serr.). 

Board-joint, joint au carton. 

Bracket-joiné, éclisse cornière (ch. de 


Break-joint, disposition des tresses 
d’un presse-étoupe (les jonctions suc- 
cessives des deux bouts ne doivent 
pas se trouver sur la méme généra- 
.trice du cylindre formant la boîte à 
étoupe). 

Breaking-joint, joint à recouvrement. 

Brilannic joint, joint anglais (fils télég. 
ou autres). 

Butt and butt joint, joint bout à bout, 
à fleur, affleuré. 

Butt-joint, joint à francs bords, à fleur. 

Butt-joint of metal plates, soudage de 
deux pièces bout à bout dans la même 
orge. 

Canvass joint, joint fait avec de la 
toile. 

Cardan’s joint, joint à la Cardan. 

Central joint of voussoirs, joint en 


coupe. 
Chamfered-joint, joint flâcheux, maigre, 
démaigri (charp.). 
Cogging-joint, joint à adents, à en- 
tailles. 


Connecting-joints, vis, écrous, boulons 
servant à opérer un joint. 

Covering-joiné, joint à recouvrement, à 
clin. 


Cramp-joint. assemblage, joint à dents 
de loup. à agrafes (chaud.). 

Cylindrical-joints, jonction, liaison des 
poulies, cs roues, des manivel- 
es, ete., avec un arbre à l’aide d’une 
clavette, de plusieurs clavettes, ou 
d’un emntanchement à chaud. 

Diagonal-joint, joint à angle, en équerre, 
en gl . | 

Diamond-joint, joint à pornte de dia- 
mant. 

Dowble-tongued joint, assemblage à 
tenon. 

Dovetatl-joint, joint à queue d’aronde. 

Doweled-joint, assemblage, jonction, 
liaison de deux pieces de bois au 
moyen d’une languette insérée dans 
leur épaisseur. 

Duck-jotnt, joint à la toile. 

Edge-joint, joint angulaire. 

Expanding, Expansion-joint, joint 
glissant à compensateur, à fourreau, 
à presse-étoupe (mode de jonction 
qui permet aux diverses parties réu- 
nies de subir les modifications pro- 
duites par une différence de tempé- 
rature, ou par une cause quelconque, 
sans altérer l'étanchéité du joint); 
joint des tuyaux communs à une lo- 
comotive et son tender. 

Faucet joint, joint à douille, joint glis- 
sant. 

Faucet screw-joints, joints avec raccords 

vis. 

Feathered-joint, joint à double tenon. 

Flanch-joint, joint des collerettes (des 
tuyaux, cylindres, etc.). 

Pianged-joints, joints à collerettes. 

Flush-joint, joint plat, à franes bords, 
affeuré, de niveau, assemblage bout 
à bout. 

Foliated-joint, joint feuillé. 

Frame-joint, liures des couples, lisses 
de raccord (c. n.). 

Frontal-joint, joint de face. 

Gasket-joiné, joint au moyen de tresse 
(enduite de suif, etc.). 

Gauze joint, joint a la toile métallique. 

Groove and tongue joint, assemblage à 
raioure et languette. 

Grooving and feathering joint, joint à 
tenon et à mortaise. 

Gun metal union joints, raccords en 
bronze (pour tuyaux divers). 

Hand-rivetted joint, joint rivé, couture 
rivée à la main. 

Hook's joint, joint à la Cardan. 

Jump-Joint, joint à franc bord. 

Lap-joints, joints à recouvrement, à 
clins. 

Lapped-joint, joint superposé, à clin. 
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Lead washers joint, joint avec des ron- 
delles de plomb. 

Leather hydraulic joint, joint hydrau- 
lique avec rondelles de cuir. 

Machine-rivetted joint, joint rivé à la 
machine. 

Melted lead joint, joint au plomb fondu. 

Mill-joint, joint au carton, à la toile 
métallique. 

Mill board-joint, joint au carton. 

Minium joint, joint au minium. 

Mitre-joint, assemblage à onglet, à 
46 degrés. 

Numerous joints, joints nombreux. 

Paper joint, joint au papier. 

Ploughing and lougued joint, assem- 
blage à tenon et à mortaisc. 

Plastic felt joint, joint au feutre plas- 
tique. ° 

Rebated-joint, joint saillant, en saillie, 
superposé; écart double (charp.). 

Red-lead-joint, joint au minium. 

Rivelted-joint, rivure, joint rivé. 

Rust-joint, joint au mastic de fer, 
joint à la rouille (dans lequel on 
favorise le développement de la 
rouille par une addition d’urine). 

Sandwiched joint, joint, raccord com- 
posé de deux rondelles enduites de 
minium, de céruse, etc. 

Sharp-angular joint, joint maigre. 

Side-joint, joint d’assise. 

Sliding-joint, joint glissant (V. Ex- 
Jansion-joiné). 

Slip-joint, joint glissant, joint à pressc- 

toupe. 

Slit and tongue joint, assemblage par 
embrevement (charp., men.). 

Socket-joint, assemblage, joint a douille, 
à boulet, à genou, sphérique. 

Spigot and faucet joint, joint à douille, 
à embofture avec clavette. 

Starch-joint, joint à l’amidon (filtres, 
réfrigérants). | 

Steam-light joint, joint étanche pour la 
vapeur. 

Straight-glued joint, joint collé à plat 
point. | 

Straight joint, joint à francs bords, 
affleuré, de niveau. 

joiné, joint en porte à faux. 

Swivel-joint, croc, anneau, manille à 
émerillon. 

Tallow-joint, joint au suif. 

Toggle-joint, assemblage de leviers 
mobiles sous différents angles. 

Twisted joint, joint en torsades (fils 
métalliques). ; 

U-joint, joint à soufflet, joint renflé en 
A ou eo U (aux extrémités d’un 
tuyau, d'un bouilleur, etc.). 

Universal-joint, joint universel, brisé, 
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à plateaux et rotules (ligne d’arbres). 

Water-tight joint, joint étanche pour 
l’eau. 

Welt-joint, couture à francs bords, à 

* rivure fraisée (à l’aide d’une bande 
de recouvrement placée intérieure- 
ment). 

White lead-joint, joint à la céruse. 

Wire-gaze joint, joint à la toile mé- 
tallique. | 

Working joint, joint qui fatigue. 

To joint, joindre, unir, couper selon 
les jointures. 

To joint rectangularly, faire un assem- 
blage à onglet. 

To joint with slit and tongue, embréver, 
encastrer. 

Jointed, joint, articulé. 

Jointer, crochet, lacet, fiche à jointoyer; 
varlope. 

Jointstool, pliant, escabeau. 

Joist, solive, poutrelle, madrier; sup- 
port de parquet (mach.). 

Joist-head, bout d’une solive. 

Flat-laid joist, solive méplate. 

Flooring jotst, soliveau de support 
d’un plancher. 

Rolled joist, poutrelle, fer laminé à 
double T. ; 

Trimmed joist, solive de remplissage, 
boiteuse, enchevétrée. 

Trimming Joist, solive d’enchevétrure. 

To cut and notch the joists, débiter et 
entailler les solives. 

To joist, mettre les solives à poste. 

To trim a joist, triquer une solive, la 
couper de longueur. 

Joke, métier, profession. 

Practical jokes, roueries du métier. 
Jollyboat, petit canot. 
Jolt, cahot, secousse, cabotage. 

To jolt a piece of tron, refouler un 
morceau de fer (forge). 

To jolt up and down, tressauter, danser 
constamment (par suite des trépida- 
tions, des vibrations). 

Jolter, chose qui cahote. 
Jolting, cahotant, cahotage. 

Jolting loss loose, serrage ou desserrage 
d’une clavette, occasionné par les 
vibrations durant la marche. 

Jot, un iota, un rien, la plus petite 
chose possible. 

Not a jot, rien du tout. 

Not one jot, pas du tout. 

Joublin’s chain, chaîne Joublin (pour 
le nettoyage des tubes de chaud. 

Joule, unité de travail électrique=»40 7. 
C.G.S., est produite par un Watt, en 
une seconde. 

Journal, portée, tourillon, coussinet; 
journal. 


oe. 


JOURNEY. — KEEL. 


Engine’s journal, journal de la ma- 
chine. 
Journal of an axle, fusée, tourillon 
d’un essieu. 
Many collared journal, Serrated jour- 
nal, portée à collets (arbre d'hél.). 
Ship’s journal, journal du bord. 
Tunnel-shaft journal, portée de l'un 
des arbres du tunnel de l’hélice. 
Journey, voyage, trajet. 
Journey man, ouvrier, 
garçon. 
J work, journée, travail d’un 
ouvrier pendant un jour. 
Break journey, arrêt, station (ch. de f.). 
Joust, joute (sur l’eau); targue (Pro- 
vence). 
Jousting man, un jouteur. 
Judging by blowing, épreuve au petit 
soufile. 
Juice, jus. 

Lemon juice, jus de citron, acidulage. 
Julian reformation, réforme ou ré- 
formation julienne (calendrier). 
Jump, saut, bond, ressaut; faille (mines). 

To jump, sauter, cahoter; refouler 


compagnon, 


reuse; ciseau, barre à mine, fleuret, 

oinçon (mineur); étai de jonction à 
auteur des chouquets de mats de 
hune. 

Jumping, fouettement de la volée (art.); 
refoulement (forge); saut, saccade, 
broutement, broutage (mach.). 

The piston is jumping, le piston broute 
(il s’avance par saccades dans le cy- 
lindre). 

Junction boxes, raccords, douilles, 
boites de Jonction. 

Junction-bar, barre d’attelage. 

Junction plate, bande de recouvrement 


Kali, kali, soude. 

Kamsin, simoun, vent du désert. 

Kathode, V. Cathode. . 

Kazer, crible pour le charbon. 

To Keckle, fourrer une manœuvre, un 
câble. 

Keckling, congréage, fourrure, garni- 
ture avec de vieux torons. 

Kedge, ancre à jet, 
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(pour la jonction de deux tôles entre 
elles). 

Junction-ratls, rails convergents (ch. 

e f.). 

Junction-station, station de jonction. 
Junior, cadet, jeune, moins ancien. 
Juniper, genièvre. 

Junk, bœuf salé, provision de campagne 
pour un N.; jonque chinoise; bout 
e cordage usé, tronçon, tronce. 

Junk-axe, grande hache, cognée. 

Junk-ring, couronne de piston de 
pompe a air (avec garniture en chan- 
vre); garniture métallique, garniture 
en chanvre des pistons. 

Jnnk-ring eye-bolt, tire-fond, tire- 
bourre avec œil pour sortir les gar- 
nitures d’un piston. 

Jury, placé devant un mot, il se traduit 
par « de fortune ». 

Jury-mast, mât de fortune. 

« Jury rudder, gouvernail de fortune. 

Jury-rigged, gréement de fortune; gréé 
temporairement comme on a pu le 
faire. 

Just enough, à point. 

Just now, il n’y a qu’un moment. 

Just out, vient de paraître. 

To Justle, pousser, heurter, se choquer, 
s’entre-choquer. 

Justling, heurt, choc, coup. 

Jut, saillie, avance, surplomb. 

To jul, avancer, sortir de l'alignement, 

ésaffleurer, bomber, surplomber. 

To jut out, déverser, enjam r, forjeter, 
saillir, étre en surplomb, étre hors 
d'œuvre. 

Jute, jute (plante textile indienne); fil 
de jute, chanvre de l’Hindoustan. 

Jute-yarn, fil de jute. 

Jutting-out, surplombage, saillie, sail- 
lant, projection. 
Jutty, saillie, jetée. 


K 


To kedge, cajoler le vent. 
To lay a kedge out, élonger une ancre 
jet. 

Kedging, mouillage d’une ancre a jet, 
action d’étre entrafnée vers un banc; 
un passage étroit. | 

Keel, quille; carène; chaland (qui ser- 
vait jadis au chargement du charbon 
à bord des N. de commerce et dont 
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la contenance était de 8 chaldrons de 

Newcastle — 21 tons 4 cwt); mesure 

de 20 tonneaux, employée par les 

bâtiments charbonniers; sorte de 
- lougre du nord de l’Angleterre. 

Keel-hauling, ancienne punition de la 
cale (elle consistait à laisser apiquer 
un homme de Ja grand'vergue dans la 
mer et à le retirer, au moyen d'une 
ligne convenablement disposée, du 
côté opposé à celui où il était tombé). 

Keel-blocks, tins (bassin). 

Keel-scarf, écart Namand. 

Keel-shaped, en forme de carène. 

Keel uppermost, la quille en Pair, par- 
dessus, hors de l’eau (suite d’un cha- 
virement). 

Keel strake, contre-are de la quille. 

Back keel, contre-quille. 

Bilge keels, quilles supplémentaires 
(contre le roulis et la dérive). 

Double-keel, contre-quille. 

Depth of the keel, hauteur de la quille. 

Even keel, tirant d’eau sans différence. 

False keel, fausse quille. 

Length of the kee n a right line, 
longueur de la quille d’un N. 

Outer keel, fausse quille. 

Rabbit or rabbet of the keel, râblure de 
la quille (c. n.). 

Rockered keel, quille très tonturée. 

Safety keel, quille de sûreté, quille in- 
térieure. 

Ship with keel out, N. abattu en carène 
(la quille éventée). 

Staple of the keel, ferrure de liaison 
avec la fausse quille, étrier. 

Sliding-keel, quille mobile, planche 
mobile contre la dérive, driveur, dé- 
riveur. 

Supplementary keels, quilles supplé- 
mentaires (contre le roulis). 

Uneven keel, tirant d’eau en différence. 

Upper false keel, contre quille, fausse 
quille (c. n.). 

To keel, sillonner, naviguer; montrer 
la quille. 

To keel hale, Keel haul, Keel rake, don- 
ner la cale à qqn. (V. Keel-hauling.) 

To keel out, abattre en carène. 

Keelage, droit d'ancrage. 

Keeled, caréné. 

Keeling of a ship, roulis. 

Keelmen, manœuvres chargés de l'em- 
barquement du charbon dans des 
chalands appelés keels. 

Keelson, carlingue (c. n.). 

Cross-keelsons, carlingues transversales 
(pour supporter la machine, les 
chaud., ete). 

Side-keelson, carlingue de côlé (c. n.). 

Keen, tranchant, aigu, acéré, affilé. 


KEELAGE. — KEEP. 


Keen-edged, qui a une pointe aigué. 
Very keen, tres aigu. | 
Keone’s marble cement, ciment an- 
glais, plâtre aluné. ; 
Keenness, acuité, tranchant, biseau 
(d’un outil); finesse de l’aréte d’une 
lame. 
Keep, dessus, chapeau de palier; garde, 
protection. 

Keep her as near as she will lye! Gou- 
verne au plus près du vent ! 

Keep her full ! Laisse porter! Fais por- 
ter! 

Keep her so! Gouvernez comme ça! 

Keep her to! Défie du vent! Tiens bien 
le vent! 

Keep the luff! Tiens le vent! 

Keep lye! Plus près! (du vent). 

Keep off! Défends! Défie! (le canot, 
etc.) Au large! 

Keep your luff! N’arrive pas! 

To keep, tenir, maintenir, soutenir. 

To keep a course, faire route. 

To keep a float, alléger, soulager, 
mettre des flottes (des tonneaux 
vides, des morceaux de liège à qqe.). 

To keep away, arriver; tenir éloigné. 

To keep all drawing, faire porter tout 
plein. 

To keep back, se tenir en arrière, en 
réserve. 

To keep down, se maintenir à bas prix. 

To keep doing, continuer à travailler. 

To keep free, prendre le large. 

To keep the land aboard, se tenir à 
portée de terre. 

To keep in a line of battle, tenir la 
ligne, tenir son poste (mar.). 

To keep her own, étaler. 

To keep a look-out, être en vigie. 

To keep off, ranger à honneur (en pas- 
sant au large mais d’assez près), dé- 
fier d’une roche, d’un obstacle ; dé- 
tourner, écarter, défendre (avee une 

affe, une perche, etc.); tenir le large; 
aire porter. 

To keep off the waters by timbering, 
cuveler les eaux d’une couche (mines: 

To keep the offing, tenir le large. 

To keep out, empêcher d'entrer. 

To keep out the cold external air, tenir 
à l’abri de l'influence de l’air exté- 
rieur. 

To keep pace with the sun, passer avec 
le soleil (en parlant du vent). 

To keep saint Monda , faire le lundi. 

To keep the sea in all weathers, tenir 
la mer par tous les temps. 

To sharp to the wind, aller à la 
bouline au plus près. 

To keep step or lime, marquer le pas. 

To keep the steam up, tenir la pression. 





KEEPER. — KEY. 


To keep two sea marks in one, tenir 
deux amers, deux marques, deux 
phares, deux feux sur la côte, sur la 
même ligne que la quille du N. (on 
dit alors: qu’il les tient l’un par 
l’autre). 

To keep under sail, tenir sous voile. 

To keep up, soutenir, conserver (une 
allure, la pression, ete.). 

To keep the watch, faire le quart. 

To keep the water down, empécher 
l’eau de monter, tenir l'eau à un ni- 
veau donné. 

To keep way with a ship, tenir tête à 
un autre N., n’avoir pas une marche 
inférieure. 

To keep the wind, tenir au vent, con- 
tinuer à faire route au plus près. 
Keeper, gardien, garde-voie, aïiguilleur 

(ch. de f.). 

Keeper of accounts of a mine, contrô- 
leur, compteur d'une mine. 

Keeper of a magnet, armature d’un 
aimant. 

Engine store-keeper, magasinier de la 
machine. 

Ship keeper, gardien d’un N. désarmé. 

Keeperless, qui n’a pas de gardien, de 
surveillant, qui a toute liberté d'al- 
lure. 

Keeping in repair, entretien. 

ing on bread and water, mise au 
pain et à l’eau (punition). 

Keeping wp, tenant élevé, au point con- 
venable (le niveau dans les chaud.). 

Safe-keeping, garde, sûreté. 

Keepship, office de garde, de gardien, 
conciergerie. 

Keeway, mortaise. 

Keg, caque, petit baril; merrains de 24 
pouces (Amér.). 

Kelson, carlingue de fond. 

To Ken, découvrir, apercevoir de loin, 
connaitre, reconnaitre. 

Within ken, en vue, à perte de vue. 

Kennel, Kennet, taquet de manœuvre. 

Kennel-stone, caniveau. 

Kentle, quintal de 400 à 442 livres. 

Kentledge, gueuse de lest. 

Kerite, hérite, substance isolante com- 
osée de goudron, de soufre et d’hui- 
es minérales. 

Kerf, entaille, entaillure, coche, enco- 

che, trait de scie. 

Kerned, qualificatif appliqué à un mon- 
ceau de minerai de cuivre qu’on 
laisse durcir par son exposition au 
soleil. 

Kerozene, kérosinc, pétrole raffiné, 
(densité 46° Beaumé). 

Kersey, frise grossière (pour sabords). 
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Kerving, échancrure latérale (pratiquée 

dans une couche) (mines). 

Kersey, drap grossier qui n’est ni lainé 

ni tondu, serge, frise des sabords. 

Ketch, caic ou caïque; galiote. 
Bomb-ketch, galiote à bombes. 

Kettle, chaudron, chaudiére, marmite. 
Keltle bottom-up, marmite renyersée. 
Ketile-maker, chaudronnier. 
Kettle-maker's wire, fil du chaudron- 


nier. 
Crew's kettle, chaudière de )’équipage. 
Kettleful, chaudronnée. 
Kevel, cabillot, taquet à cœur ou a 
oreilles. 
Kevel-head, bitton, taquet; apdtureau, 
téte d’allonge (c. n.). 
Kevel-heads, chaumards. 
Key, clef, clavette, cale, coin pour caler; 


‘ cayes ots). 

Key-board, clavier d’un appareil télé- 
graphique. 

Key-boar ratus, sorte de commu- 
tateur de forme particulière (Amér.). 

-bit, le panneton d’une clef. 

Key-bolt, boulon à clavette. 

Key of a bonnet, clef d'une bonnette 
maillée. 

Key-groove, cannelure. 

Key-groove cutting machine, machine 
4 canneler. 

Key-hole, entrée d’une serrure; logement 
d’une clavette, mortaise. 

Key-hook, mentonnet. 

Key-pipe of a lock, canon de serrure. 

Key-screw, clef pour les écrous ou les 
boulons. 

Key-seat, mortaise dans laquelle se loge 
une clavette, siège d’une clavette. 

Key-stone, clef de voûte. 

Key fer turning the plug of a cock, 
clef de robinet. 

Key-way, mortaise pour le placement 
d’une clavette, d’une clef. 

Bored key, clef forée (serr.). 

Box key, clef à douille, clef fermée a 
boîte en saillie (pour serrer ou des- 
serrer des écrous ou des boulons). 

Catch key, clavette à mentonnet. 

Double-bored key, clef forée portant 
deux trous concentriques (serr.) 

Double key, False key, fausse clef 
(serr.). : 

Fox key, contre-clavette. 

Headed key, clavette à mentonnet. 

Latch-key, passe-partout. 

Master-key, loquet, verrou. 

Nose-key, clavette à mentonnet, contre- 
clavette. 

d-key, clef ouverte. 


tped-key, clef forée (serr.). 
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Reverse-key, clavette disposée de ma- 

nière à opérer un desserrage. 

Socket-key, clef à douille. 

Spring-key, clavette double, clavette 

r fendue, clavette à ressort. 

‘Ti } , Clavetle de serrage. 

Upright bey, eet à douille. 

edge-key, clavette de scrrage. 

To be under lock and key, étre enfermé 
sous clef. 

To key, claveter, arrêter avec des cla- 
vettes, fermer, enfermer. 

Keyage, quayage. 

Keyed, claveté; fixé avec une clef, fermé 
à clef. 

Keying, clavetage. 

Koys, caies ou cayes, bancs de sable ou 
de coraux à fond plat, étendu. 

Kibble, seau, tonne, benne, etc. (pour 
hisser le charbon d’une mine). 

Kiok, secousse, poussée, effet de recul 
d’un fusil, d’un canon, ete.; arma- 
ture d'un manche de couteau, près la 
lame. 

Kid, an botte de bruyére (pour ba- 
lais). 

Kidney beans, fayols (baricots secs). 

Kidney shaped, en rognon, en forme de 
rognon. 

Kieselguhr, silice employée pour la 
préparation de la dynamite (Alle- 
magne). 

Kieve, tamis, cuve à rincer les minerais 
d’étain. 

Kilderkin , 
quartaut.. 

To Kill a rope or the wire, étirer, tendre 
une manœuvre, le fil de fer, pour 
lempécher de former des coques. 

Killas, schiste (silurien et devonien) de 
Cornouailles. 

To be Killed on the spot, demeurer sur le 
carreau. 

Killesse, coulisse. 

Kiln, fourneau, fournaise, four à réchauf- 
er. 

Kiln for roasting, four de grillage. 

Brick kiln, four à briques. 

Flame-kiln, four à chaux dans lequel on 
brûle du bois ou de la tourbe. 

Lime kiln, four à chaux. 

To Kilindry, faire sécher au four. 

Kimbo, crochu, plié en forme d’anse. 

To Kindle, allumer; exciter, enflammer. 

Kindling, allumage. 

Kinematios, cinématique. 

Kinetic, mouvant ou occasionnant un 

, mouvement, une motion, cinétique. 

Kinetios, cinématique. 

The watery Kingdom, |’empire des mers. 

King-post, poinçon, clef pendante à un 
seul poinçon (charp.). 


demi-baril d'Angleterre, 


KEYAGE. 


— KNEE. 


Kink, coque, faux pli, tour (dans un 
cordage). 
To kink, faire des coques (mar.). 


Kirb, cintre (const.). 


Kirkaldy testings works, ateliers 
de M. Kirkaldy (dans lesquels on 
exécute toutes les opérations qui ont 
trait à la détermination de la résis- 
tance des matériaux) (Londres). 


Kipples, descente dans une mine (en se 
groupant dans une benne et se tenant 
accrochés à la chaîne de suspension). 


Kirlang -hish, petit N. ture. 

Kish, limaille; écume de fonte. 

Kit, l’ensemble de l'outillage nécessaire; 
bagage, nécessaire d’un militaire, 
sac et son contenu ; poche, pochette; 
grosse bouteille, dame-jeanne; seau 
pour puiser de l’eau; petit baril. 

Kit of a boat, gamelot d’un canot. 
Kit-inspection, inspection des sacs. 
Sea-kit, habits de bord. 

Kitchen boy, marmiton. 

Kitchen stuff, graisse de la chaudière. 
Kitchen tackling, ustensiles, batterie 
de cuisine. 

Kittivake, espèce de mouette. 

Knag, nœud dans le bois; cheville. 

Knagged, noueux, plein de nœuds. 

Knapsack, sac (du soldat). 

Knar, nœud dans le bois. 

Knarled, noueux, plein de nœuds. 

Knave-line, palan de drosse. 

To Knead, pétrir. 

Kneading trough, pétrin. 

Knee, genou; courbe en général (dans la 
construction des N.); coude (mach.). 

Knee-cap, genouillère. 

Knee of the chainwales or channels, 
courbe des porte-haubans (c. n.). 
Knee of the dead-wood, courbe de ca- 

pucine (c. n.). 
Knee Lo deck, courbe du pont. 
Knee depth, à hauteur du genou. 
Knee for the flag-staff's foot, courbe 
pour le pied du bâton de pavillon. ” 
Knee of the head or cut-water, guibre 


y compris la gorgère, la flèche et le | 


taillemer (c. n.). 

Knee of the quarter deck, courbe de 
jonction des baux des gaillards au 
corps du N. (c. n.). 


Knee of the stern-post, courbe du 
contre-étambot. 
Knee of the top, courbaton de hune 


(c. n.). 

Knee within a square, courbe à fausse 
équerre, à angle aigu. 

Knee without a square, courbe étendue, 
à angle obtus. 

Carling-knee, jambe de force, courbes 


KNECKS. — KNOCKING. 


des traversins de baux, des barrotins 


c. n.). 

Cai bade or dagger-knee, courbe 
oblique, élancée, inclinée, courbe de 
sabord. , 

Deck-knee, courbe du pont. 

Deck-transom knee, courbe d’arcasse 
au premier pont. 

Diagonal knee, liaison diagonale. 

Escutcheon knes, courbe d’écusson. 

Extra stern knee, courbe de contre-arc 


arriére (cn). 

Hanging e, courbe debout, courbe 
verticale (des baux). 

Hanging-knees of the decks, courbes 
des ponts (mar.). 

Heel knee, courbe d’étambot ou du talon 
de la quille. 

Helm-port-transom knee, courbe d’ar- 
casse et de la batterie au niveau de 
la barre au bout de l’étambot. 

Iron-knee, courbe en fer. 

Iron-knee and stays for supporting the 
ends of beams, jambes de force pour 
supporter les élongis des tambours 
(N. à roues). 

Lodging knee, courbe horizontale. 

Raking knee, courbe horizontale très 
obtuse. 

Ship knee, courbe d’un N. 

Small knee, petite courbe, courbaton. 

Square-knee, courbe rectangulaire. 

Standard-knee, capucine (courbe qui lie 
Pétrave à l’éperon) (c. n.). 

staple-knee, armature pour liaison 

’entre-bau. | 

Throat of a knee, gorge d’une courbe. 

Thwart knee, équerre ou taquet d'un 
banc (emboa). 

ransom-knee, courbe de contre-lisse, 
courbe reliant Ja barre d’arcasse aux 
parties arrière du N. 

Upper parts of the knee of a ship’s head, 
aiguille, flèche d’éperon. 

Wing-transom knee, courbe d’arcasse 
et de la batterie au niveau de la lisse 
d’hourdi. 

Knecks, tours, coques (que fait un filin 
neuf non détordu). 

Kneed, coudé, noueux, plein de nœuds 
(bois). 

Knife-edges of a weighing-bridge, 
couteaux des leviers d’un pont-bas- 


cule. 

Knife-edge of a balance, couteau d’une 
balance. ; 
Knife-grinder, rémouleur, gagne-petit. 

Knife-like, en lame de couteau. 

Knife-linet, amarrage de couteau (ma- 
telots). 

Knife with two handles, plane, couteau 
à deux manches. 
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Clasp knife, couteau pliant. 

Racing knife, tarière, mèche anglaise 
de grande dimension, cuiller, rouanne. 

To whet a knife, affiler un couteau. 


Knifing machine, machine portative 
pour réparer les sièges de soupapes 
(de sûreté ou autres). 

Knight heads, les apôtres (c. n.). 

Knight head of the gears, chaumards 
(forts réas solidement fixés dans la 
muraille d’un N. ou dans des mon- 
tants de bittes). 

Knightheads - gears, passage des 
drisses. 

Knightheads pawlbits, potences des lin- 
guets d’un guindeau. 

To Knip, saisir, aiguilleter. 

Knippers, garcettes; fouets. 

Knit, noué, lié, tressé; tricot. 

To knit, brocher, tisser, nouer, atta- 
cher, unir, cimenter; froncer, rider. 

Knittle, aiguilletage, garcette, rabant. 

Knob, dent, levée, came; crochet; pomme, 
nœud; picot (marteau); bosse, nœud 
d'arbre; éminence, une protubérance, 
une nodosité, une rotondité à l’ex- 
trémité de qqe. 

Knob of a door, bouton de porte. 

Knob of a window-sash, olive de fe- 
nétre. 

Knobbiness, état de ce qui est noueux 
ou bossu. 

Knobstick, celui qui travaille à un taux 
inférieur à la paie reçue par ses ca- 
marades, qui viole une convention 
de prix en acceptant un salaire 
moindre. 

Knock, coup soudain. 

He has a knock in his cradle, il a un 
coup de marteau, une araignée dans 
le plafond, ua cancrelas, etc. 

To knock, frapper, heurter. 

Knock down argument, argument sans 

_ réplique. 

Knock-off link, anneau d'assemblage. 

Knock-off there or work! Bas l’ou- 
vrage 

Knock-out pin, aiguille d’un injecteur. 

To knock, faire abattre (un N.). 

To knock down, faire tomber en frap- 

. pant, terrasser. 

To knock in, cogner, enfoncer. 

To knock off, faire sauter, casser à force 
de coups. 

To knock out a rivet, chasser un rivet, 
le repousser, le faire sauter. 

Knocker, celui qui frappe; marteau 
de porte, boucle, anneau, heurtoir. 

Knocking, choc occasionné par le jeu 
existant dans un engrenage; choquant 
(mach.). 





240 KNOCKLINGS. — KNOT. 


Knocklings, toul venant (charbon); mi- 

nerai en morceaux à l’état brut. 

Knoll, petite colline, monticule. 

Knot, nœud (amarrage), nœud (de la 

ligne de locb). 
Knot in wood, nœud dans le bois. 
Knot or geographical mile. nœud ou 
mille géographique= 6,082,66 pieds 
= 1 963" 9338. 

We run twelve knots an hour, nous fi- 
lons 42 neuds. 

Admiralty knot, nœud de l’amirauté = 
4,545 statute mile = 6,080 picds = 
4,853» 450. 

Knot overhand, nœud double. 

Barber's knot, nœud de tisserand. 

Baulk-lashing knot, couronne de brè- 
lage (pont.). 

Bow of a knot, boucle d'un nœud. 

Bowling or bowline knot, nœud d’aguis, 
a élingue; nœud de bouline. 

Buoyroped knot, nœud d'orin. 

Carrick knot, nœud plat. 

Cat's paw knot, gueule de raie, gueule 
de loup. 

Chain knot, nœud de chaîne, faux 


nœud. 

Choking knot, nœud d'artificier ou de 
batelier. 

Countryman's knot, nœud de bois. 

Crown-knot, cul-de-pore simple avec 
téte de mort; téte de mort. 

Double crown-knot, cul-de-pore double 
avec téte d’alouctte. 

Single crown knot, cul-de-pore à tête 
de mort. 

Dead- knot, nœud vicieux (charp.). 

Diamond knot, nœud de tire-veille à 
tête de diamant. 

Double diamond knot, pomme de tire- 
veille. 

Draw-over-knot, Draw-thumb-knot, 
nœud simple avec ganse. 

Draw-reef-knot, Draw-right-knot, 
nœud droit avec ganse. 

False knot, faux nœud, nœud de la 
chaîne, nœud de voleur. 

Figure-of-eight-knot, préparation d’une 
gueule de loup. 

Fisherman knot, nœud de pècheur. 

Fixed knot, laguis, nœud coulant (qui 
se serre d'autant plus que la tension 
est forte). 

French shroud-knot, nœud de haubans 
à la française. 

German knot, nœud allemand ou d’an- 
guille. 

Gordian knot, nœud gordien. 

Granny's knot, nœud de vache ( mot à 
mot, nœud de la grand’mére). 

Hard knot, nœud serré. 

Half-knot, demi-clef. 


Hitch knot, demi-clef, nœud de merlin 
(nœud employé quand on garnit une 
manœuvre avec du merlin). 

How many knots do we run? Combien 
filons-nous de nœuds ? 

Jammed knot, nœud trop serré, qu'on 
ne peut larguer. 

Jamming knot, nœud de bois. 

Loose knot, nœud lâche. 

Marling-knot, nœud à merliner, à gar- 
nir, demi-clef. 

Mathew-walker’s knot, nœud de rides. 

Overhand knot, nœud à plein poing, 
demi-nœud. 

Racking-down knot, couronne de bré- 
lage (pont.). 

Reef knot, nœud de ris, nœud droit, 
nœud plat. 

Right knot, nœud plat. 

Rose-knot, cul de pore à tête d’alouette. 

Running-knot, nœud coulant. 

Sheet-knot, nœud d'écoute. 

Shoulder-knot, aiguillette (partie de la 
tenue). 

Shroud-knot, nœud de haubans. 

Single-diamond knot, demi-pomme, 
nœud de tire-veille. 

Single knot, nœud simple. 

Single galley-knot, nœud coulant. 

Sliding knot, nœud coulant. 

Slip-knot, nœud coulant, maillon. 

St knot, nœud de bosse, pomme 

’une bosse, aiguilletage. 

Sword-knot, dragonne, nœud d’épée. 

Tack-knot, double cul-de-pore avec téte 
d’alouctte. 

Thumb-knot, nœud à plein poing. 

Thumble knot, nœud simple ou com- 
mun 


- Wall-knot, cul-de-porc. 


Double wall knot, cul-de-pore double, 
neud de haubans. 

Double wall-knot with a double crown, 
cul-de-pore double avec téte d’a- 
louette. 

Single-wall-knot, cul-de-porc simple. 

Single-wall-knot with a crown knot, 
cul-de-port simple avec téte de mort. 

Water-knot, neud de péche. 

Weaver's knot, nœud de tisserand. 

To cut the knot, trancher le nœud. 

To fasten, To make a knot, faire un 
nœud. 

To knot, nouer, lier, amarrer, embar- 
rasser. 

To loosen a knot, desserrer, lâcher un 
nœud. 

To run ten knot an hour, filer dix nœuds. 

To shut a knot, serrer un nœud. 

To tie a knot, faire un nœud. 

To undo, To untie a knot, défaire un 
aœud. 
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Knotche, entaille, encoche, brèche, 
cran. 

Knots, entrelacements (ornement). 

Knots in calcined ores, rognons, no- 
dules dans les minerais calcinés. 

Knotted, poncé, frotté avec de la pierre 
ponce. 

Knotty, Knotted, plein de neuds, 
noueux, embrouillé, dur, rude, diffi- 
cile. 

Know-nothing, nom d’une société se- 
crète politique, dont le but était l’ex- 
pulsion des étrangers de tous les 
emplois ou charges de l’Etat. (Cette 
société se fonda en 4853 et exista 
pendant 3 ans; son nom lui vient de 
ce que ses membres avaient pour 
consigne de répondre : « Je ne sais 
pas (I don't Rnow ) » a toutes les 
questions relatives à l’existence de 
leur société) (Amér.). 

Know-nothingtsm, doctrine et principes 
des Know-nothings. (Dict. amér. de 
Webster.) 

Knowledge, connaissance, science, sa- 
voir, habileté. 

Knuckle, jointure, articulation, join- 
ture des doigts, oreille (d'une ma- 
nille). 

Knucle-timber, couple de coltis (c. n.). 


Labefaction, affaiblissement, déca- 
dence, déclin. 
Label, alidade d’un graphométre; éti- 
quette. 
Labelled, étiqueté, muni d’une étiquette 
(tuyautage d’une mach.). 
Labent, glissant. 
To Labor, fatiguer (N.). 
Laboratory, laboratoire ; atelier d’ar- 
tifices. 
Laboratory stores, artifices de guerre.’ 
Labour, main-d'œuvre, travail, peine, 
fatigue. 
Additional labour, surcroît de travail. 
Extra labour, labeur supplémentaire, 
beures de travail en sus (de celles 
convenues pour la journée habituelle). 
Hard labour, travail forcé (dans les 
prisons). 
Manual labour, main-d'œuvre. 
Unskilled labour, travail qu’on peut 
faire accomplir par le premier venu. 


OM 


Knuckled, articulé. 

Knur, Kaurle, nœud dans le bois. 

Konilite, minéral sous la forme d’une 
poudre peu agrégée (i se compose 

rincipalement de silex et est trés 
usible). 

Kracken, serpent de mer, une craque, 
une blague. 

Kraurite, fer phosphaté vert. 

Krems-white, céruse de Krems, plomb 
blanc de Krems (céruse pure). 

Krenger, tranche de lard de baleine. 

Kron, bordages de pins de re classe 
(Dantzick). - 

Kron-brack, bordages de pins de 2° 
qualité. 

Krooman, noir de la côte occidentale 
d'Afrique (employé comme chauffeur 
sur les bâtiments en station). 

Head krooman, chef des noirs (sur les 
bâtiments de la côte d’ Afrique). 

Karl, un bitton. 

To Kyanize, préparer les bois au su- 
blimé. 

Kyanising, préservation des bois d'a- 
près la méthode de Kyan (qui con- 
siste dans l’imprégnation des bois 
par une solution de sublimé cor- 
rosif). ù 

Kyanol, aniline. 


L 


To labour, tourmenter, tanguer, fati- 
guer (N.).' 
Labourer, ouvrier; manœuvre. 
Labourer’side of an english lead- 
furnace, face de l’aile ou de derrière 
d’un fourneau à plomb à l'anglaise. 


Labouring, travail, effort, roulis d’un 


Labouring force, force, puissance mé- 
canique. 
To be Laboursome, fatiguer, rouler 
très vivement (N.). 
Lao, laque (substance résineuse produite 
rincipalement par un insecte dont 
a femelle s’introduit dans l'écorce 
de certains arbres). 
Lac-lack, laque de lack, lac-lack (ma- 
tigre colorante de la gomme-laque). 
Gum-lac, laque, gomme-laque. 
Seed-lac, graine de laque, laque en 
grains (résidu de laque brisée en 
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morceaux et bouillie dans l’eau alca- 
line). 
Shell-lac, laque fondue en plaques peu 
épaisses. 
Stick lac, bâton de laque à l’état na- 
turel. 
Lacelines, lignes servant à faire les 


mariages (à relier deux manœuvres : 


dormantes l’une à l'autre). 

Laces, galons; chevrons (mil.). 

Golden laces, galons d’or. 

To lace together, serrer, brider, lier 
ensemble. 

Lacing, erseau (oar rabantage (de 
l'artimon, cte.); transfilage; partie 
arrondie de l’étrave. 

Lacing course, couches de briques (re- 
liées avec du ciment, intercalées de 
distance en distance dans un mur 
coastruit avec du mortier). 

Lack of rupees, lack de roupies = 
400,000 roupies = 253,238 fr. 

Lacker, la laque. 

Lacklustre, terne, sans éclat. 

Ladder, échelle. 

Ladder-beam, montant, flasque, arbre 
d’échelle. 

Ladder of a dredging machine, plan 
incliné d’une cure-môle. 

Ladder-rope, tire-veille d’une échelle. 

Ladder-step, échelon. 

Ladder-way in a shaft, puits de des- 
cente, bure, fosse aux échelles (mines). 

Accomodation ladder, échelle de com- 
mandement. 

Companion ladder, échelle de du- 
nette. 

Gal ladder, échelle de poupe. 

Hang ladder, échelle de corde à l’ex- 
térieur. 

Gangway-ladder marches, échelons 
(cloués contre la muraille d’un N., 
au-dessous d’une coupée ou d’un 
sabord). 

Jacob's ladder, échelle de revers. 

Limmer of a ladder, flasque d’une 
échelle. 

Peg ladder, échelier, rancher (échelle 
: un scul montant traversé par des 
chevilles faisant saillie de chaque 
côté), bâton de perroquet. 

Peg ladder of a crane, échelier d’une 


grue. 
Poop ladder, échelle de poupe. 
Quarter deck ladder, échelle du grand 
panneau. 
Rope-ladder, échelle de corde. 
Scaling ladder, échelle d'assaut. 
Side-steps ladder, échelons cloués ou 
rivés contre le bord; échelle de côté. 
Stern-ladder, échelle de poupe. 
Lade, embouchure d’une riviére. 


To lade, charger, combler; faire prendre 
de l’eau (comme un N. dont les cou- 
tures ne sont pas étanches). 

To lade the head the other way, changer 
de route, de cap, d’aire de vent. 

To lade out, vider de l’eau (mar.). 

To lade the sea dry, mettre la mer a 
sec. ’ 

Laden in bulk, chargé en grenier, en 

vrac. 
Laden in parcels, chargé en cucillette. 
Laden with, chargé de. 

Lading, charge, chargement (mar.). 

Lading in lump, in bulk, chargement 
en cueillette, en grenier. 

Bill of lading, connaissement. 

Lading quotes, échelles de solidité (pour 
déterminer Vexposant de charge d'un 


To take in lading, faire son charge- 
ment. 

Ladle, cuiller à couler le plomb, l’étain; 
poche à couler la fonte; lanterne, 
cuiller, chargeoir (art.). 

repond aube, palette (moulin à 
eau). 

Ladle for soldering, cuiller à souder. 

Lead-ladle, cuiller à fondre le plomb. 

Paying ladle, cuiller à bec (pour ré- 
pandre le brai sur les coutures). 

Pitch ladle, cuiller à brai. 

Ladlefal, cuillerée. 

Lady-coating, frise fine non croisée. 

To Lag, s'arrêter, tarder, rester derrière. 

Lagan, épayre coulée avec une bouée 
dessus. 

Lagger, Lagging, trainard, lambin, 
retardataire. 

Lagging bark, barque paresseuse, 
hourque. 

Laggings, planches du cintrage d’une 
voûte ; conchis. 

Laggings for the cylinder, revétement 

un cylindre à vapeur avec du bois 
(pour empêcher les pertes de chaleur 
par radiation). 

Lagoon, lagune. 

Laid, placé, rangé, posé, commis (cor- 
dage) ; vergé (pap). 

The decks are laid, les ponts sont 
rangés, en ordre. 

Laid aback, coiffées, brassées à contre 
(voiles). 

Latd bare, mis à nu, dévoilé. 

Laid down, mis sur les chantiers, en 
construction (N.). 

Laid-off, soulevé, enlevé; laissées au 
repos (chaud., mach., etc.). 

Laid on broadside, étre couché sur 
un bord, en train de courir une 
bordée. 

Laid owt, dépensé, consommé. 
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Laid to, mis en panne. 
Latd to the wind, brassé au vent. 
Laid up, hissé sur une cale (N.). 
Laid up in ordinary, Laid up in quar- 
ters, désarmé (NS. 
A cable latd, un cable ourdi, commis 
deux fois. 
Hand laid, posé à la main. 
Not yet laid, pas encore placé, posé. 
Lake, lac. 
Lama, minerai boueux. 
Lambent, un feu follet. 
Lamellar, lamelleux. 
Lamina, feuille de métal très mince. 
To Laminate the iron, laminer le fer, 
le cylindrer. 
Laminating rollers, laminoir, cy- 
lindres ou rouleaux du laminoir. 
Lamp, lampe. 
His lamp ts burned out, il n’y a plus 
d'huile dans la lampe. 
Lamp-black, noir de fumée. | 
Lamp-boards, écrans des feux de posi- 
tion. 
Lamp-enameller, émailleur à la lampe. 
Lamp-lighter, lampiste. 
Lamp-stand, pied, dessous de lampe. 
Lamp-trimmer, \ampiste. 
Aphlogistic lamp, lampe sans flamme. 
Arc-lamp, lampe électrique à arc. 
Argand-lamp, lampe d'Argand à double 
courant d'air. 
Binnacle lamp, verrine (lampe d’habi- 
B on lamp, | à pétrol 
rig mp, lampe trole. 
Carcels lamp. lampe Careel. 
Dacy’s lamp, lampe de Davy, lampe de 
sûreté pour les mines, les soutes, etc. 
Electrical lamp, lampe électrique. 
Enamelling-lamp, lampe d’émailleur. 
Fifleen-candle lamp, lampe équiva- 
lente à 45 bougies. 
Gas-lamp, lampe à gaz. 
Illumination lamp, lampion. 
Incandescent lamp, lampe incandes- 
cente, à incandescence. (Edison, 
Swan, etc.). 
Moderator lamp, lampe à modérateur. 
Miniature electric lamp, lampe élec- 
trique de la grosseur d’un pois 
(Amér.). 
Night lamp, une veilleuse. 
Petroleum lamp, lampe à pétrole. 
Pitmen’s lamp, lampe de mineurs. 
Safety lamp, lampe de sûreté. | 
Tiny lamp, lampe microscopique à in- 
candescence. 
Shadowless, Sinumbra lamp, lampe 
sinombre. 
. Shunt lamp, lampe à dérivation (lu- 
.mière élect.). 
Soldering lamp, lampe à souder. 
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Spirit lamp, lampe à espril-de-vin. 
wbsidiary lamp, lampe auxiliaire 
(lumière élect.). 

Swing lamp, lampe suspendue à la 
Cardan. 

To smell off the lamps, sentir l'huile, 
le pétrole, etc. 

To trim a lamp, arranger une lampe. 

Lampic acid, acide éthérique. 
Lana philosophica, laine philoso- 
phique, fleurs de zine (chimie). 
Lance corporal, caporal postiche, 
appointé comme caporal. 

Lancet for tapping a furnace, 
lache-fer, perçoir (h.-f.). 

Lanch, chaloupe ou canot. 

A lanch into the sea, une cale {pour le 
débarquement des marchandises et 
des passagers). 

Hoist lanch in! A embarquer la cha- 
loupe ! | 

To lanch or lawnch, lancer un N. 

Land, surface originelle laissée dans les 
fusils ou les canons rayés, filet de 
rayure. 

Land! Terre! 

The land is sunk, la terre est noyée. 

Land-blink, reflet de la terre. 

Land breeze or wind, brise de terre. 

Land-fall, atterrissage. 

Land- forces, armée de terre, forces de 
terre. 

Land and furrow of a rifle, rayure 
d'un canon (creux et pleins de la). 

Land-locked, entouré de terres, à l’abri 
de la terre, caché, mangé par la 
terre. 

Land ho! La terre en vue! 

Land-loper, marin d'eau douce. 

Land-man, homme de terre, soldat de 
l’armée de terre (opposé à sea-man), 
terrien (terme de matelot). 

Land's man, un marin qui met le pied 
pour la première fois à bord d’un N. 

Land-map, carte terrestre. 

Land on the lee-beam! Terre sous le 
vent ! 

Land-marks, marques, amers (point de 
repère pour les pilotes, pour la régu- 
lation des compas). 

Land-pilot, un guide, un cicerone. 

Land-service, service militaire. 

Land-sharks, écumeurs de terre, ex- 
ploiteurs des matelots. 

Land-slip, glissement spontané des ter- 
rains argileux, glaiseux (ch. de f., 
mines). 

Land-spout, tournade accompagnée de 
pluie torrehtielle; on dit aussi : 

Lond survoyi 

surveying, arpentage. 
Land Yo, en vue de terre. 
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Land-turn, brise de terre, de la nuit. 
Land waiter, douanier de la côte, am- 
A bulant. land del 
r of land, apparition de la terre. 
Rand ar terre 
Clear land, terre claire, qui n’est pas 
embrumée. 
. Clear of the land, suffisamment écarté 
de Ja terre. 
Far-off land, terre éloignée. 
Foggy land, terre embrumée, dans les 
rouillards. 
Head land, cap, promontoire. 
High lands, terres hautes. 
Low lands, terres basses. 
Made land, terre rapportée, remblai 
(ch. de f.). 
Main land, terre ferme, continent. 
Narrow neck of land, isthme. 
Neck of land, pointe de terre. 
To land, débarquer, mettre a terre. 
To land provisions and stores, débar- 
quer les vivres et le matériel. 
To land laid, perdre la terre de vue. 
To land small arm companies and 
field-piece crews, mettre à terre les 
compagnies de débarquement, avec 
leur armement. 
To land to, en vue de terre. 
To lose sight of land, perdre la terre 


de vue. 

To make the land, découvrir la terre, 
atterrir. 

To see how the land lies, voir, recon- 
naitre la situation, le gisement de la 
terre; sonder le terrain; prendre 
Yair du bureau (figuré). 

To set the land, relever la terre. 

Landed, débarqué. 
Lander, aube d’un moulin. 

Lander at the mouth of a pit, mouli- 
peur, rascayeur à la bouche d'un 
puits (mines). 

Landflood, inondation, débordement. 
Landing, accostage , débarquement, 
late-forme (he .); extrémité d’une 
euille de tôle (débordaat horizonta- 
lement dans une chaudière). 

Landing-drill, exercice de débarque- 
ment. 

Landing of the goods, décharge, dé- 
chargement d’un N. 

Landing-net, palangre (ligne de fond 
garnie de beaucoup d’hamecons). 

Landing-party, compagnie de débar- 
quement. 

Landing-place, licu de débarquement ; 
débarcadeére. 

Landing of a ship, atterrissage. 

Landing-stage, débarcadère élevé sur 
lequel on peut débarquer des mar- 
chandises à toute marée. * 
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Landing-troops, troupes de débarque- 
ment. | 

Landlooming, apparition, vue de la 
terre. 

Landlubber, terrien (celui qui n’aime 
que le plancher des vaches, qui reste 
toujours à terre, expression de ma- 
telots). 

Landward, vers la terre. 

Lane, petite brise qui traverse un pas- 
sage sans se faire sentir au delà. 

Make a lane there ! Foites place! Dé- 
gagez de là! 

Langrage, mitraille. 

Langrel, mitraille composée de débris 
de ferraille. 

Langrel bags, sacs ou sachets de mi- 
traille. 

Langrel-case, boite de mitraille. 
Languet, (tout ce qui est terminé par 
un appendice allongé), languette. 
Languets, larmiers, oreillons de la 
monture d’une lame d'épée, de sabre, 

etc. 

Laniard, garant; aiguillette de bosse ; 
corde de bouée; ride des haubans. 

Laniards of the back-stays, rides des 
galhaubans. 
Laniard of the buoy, suspente de la 


bouée. 
Laniard of the fish tackle, garants de 
la traversière. 
Laniard of @ gun-lock, cordon tire- 
eu. 
Laniard iron, ridoir en fer. 
Laniards of the gun ports, palanquins 
de sabord. 
Lantards of the shrouds, rides des hau - 
bans. 
Laniards of the stays, rides des étais. 
Laniards of the stoppers, aiguillettes 
des bosses. . 
To Laniate, déchirer, mettre en pièces. 
To Lant, mélanger ou humecter avec de 
l'urine (mastic de fer, etc.). 
Lantern, Launtern, Lanthorn, 
lanterne, fanal. 
Lantern-bearer, porteur de fanal, ron-. 
dier. . 
Lantern-brace, bras auquel on suspend 
un fanal. 
Lantern-crank, suspente de fanal. 
Lantern girdles, cercles de suspension 
des fanaux. 
Lantern-tower, lanterne (fort.). 
Bull’s eye lantern, fanal sourd (mar.). 
Dark lantern, fanal sourd. 
Fighting lantern, fanal de combat. 
Green lantern, feu vert, feu de tribord. 
Hand glass lantern, fanal de ronde. 
Poop lantern, fanal de poupe. 
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Quarter’s lanterns, fanaux latéraux de 


la poupe. 
Red , feu de bâbord. V. Direc- 
tion, Signal. 


Side lantern, feu de côté. 

Signal lanterns, fanaux de signaux. 

Steerage lantern, fanal de la consigne. 

Store room lantern, fanal de soute. 

1p lantern, fanal de hune. 

“erm feu blanc (en téte du 
mat). 

Wire-gauze lantern, lampe de Davy. 

Lap, morceau de bronze, de cuir ou de 
plomb fixé sur une roue en bois (il 
sert au polissage d'objets en métal 
après avoir été enduit de poudre fine 
d'émeri) ; basque (d’habit); recouvre- 
ment (egnst, mach.). 

Lap and lead of the valve, recouvre- 
ment et découvrement du tiroir, re- 
tard et avance du tiroir (mach.). . 

Lap-side, faux côté (mar.). 

Lap of the slide valve on the steam 
side, recouvrement des tiroirs du côté 
de l’admission. 

Lap on the exhausting side, recouvre- 
ment du côté de l'émission. 

Lap- welded, soudé à joints superposés, 

chaude portée, à recouvrement. 

Inside lap, recouvrement sur les arêtes 
intérieures (tiroir). 

Outside lap, recouvrement sur les arêtes 
extérieures (tiroir). 

To lap, plier, rouler, envelopper; poser 
à recouvrement (const.). 

To lap over, retomber, être à recou- 
vrement, chevaucher, croiser. 

To lap with, recouvrir de. 

Lapels, revers (d’un vêtement). 

Lapideous, pierreux. 

Lapped seam, couture aclin (c. n.). 

Lapping, rebord, recouvrement, croi- 
sure (de tôle, etc.). 

By lapping over, à 
(const.). 

Larboard, bibord (ancien mot rem- 

lacé aujourd’hui par port pour tous 
les commandements). 

Larboard-bow, bossoir de babord. 

Larboard-brace, bras de babord. 

Larboard-tack, bordée sur babord. 

Larbowlines, bâbordais. 

Larch, mélèze. 

Lard, saindoux. 

Larder, office, dépense, garde-manger. 

Large, grand, ample, étendu, long; 
largue (vent). 

At large! Au large! | 

Large melting ladle, poche à couler 
(fond. . 

To sail large, courir, aller grand largue 

(mar.). 


recouvrement 
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Largeness, grosseur, ampleur, étendue, 
largeur. 

Largest piece of ordnance, la plus 
grosse pièce d’artillerie. 

Lariat, lasso, corde à nœud coulant. 

Larum, alarme, tocsin; réveille-matin. 

Lascar, matelot, chauffeur asiatique. 

Lash, coup de fouet, de garcette ; la- 
nière. 

To lash, amarrer, aiguilleter, nouer, 
fouetter. 

To lash on, fixer, attacher. 

To lash up the hammocks, rouler les 
hamacs. 

To lash with twisting, trésillonner 
deux cordages pour les serrer étroi- 
tement. 

Lashed, fouctté, amarré, lié, aiguilleté. 

Lasher, aiguillette de bosse, ligne 
d’amarrage; celui qui fouette; rabant 
de volée; un déversoir dans une ri- 
vière. 

Lashing, amarrage, amarrage à plat ; 
aiguilletage en queue de rat; saisine; 
commande de pointage, commande 
de guindage; ligne d'amarrage. 

Lashing-block, billot de brélage. 

Lashing the dead-eye, ‘amarrage en 
étrive. 

Lashing of the messenger, garcette de 
tournevire (anc.). | 

ing-rope, aiguillette (mar.). 

Lashing-rope fe fastening two ropes, 
aiguillette d’amarrage. 

Lashing-ring, anneau d’embrélage, an- 
neau de manœuvre, anneau carré de 
manœuvre, menotte (art.). 

Lashing of the sheers, portugaise (réu- 
nion de trois barres entre elles par 
un amarrage à leur sommet). 

Lashing of the studding sail boom, 
bosse du bout-dehors d'une bonnette. 

Lashing together two eyes of a rope, 
mariage de deux ganses entre elles. 

Lashing of a tail-block, amarrage du 
fouet d’une poulie. 

Lashing of the voyel’s eyes, mariage de 
la tournevire (mar. anc.). 

Longboat's lashing, saisine de la cha- 
loupe. 

Sheer lashing, velture, portugaise 
(mar.). 

Temporary lashing, genope. 

Trustworthy lashing, amarrage solide. 

To make a lashing, surlier (cavelop er 
de tours multipliés de fil a voile, 
ligne ou bitord, le bout d'un gros 
cordage afin que celui-ci ne puisse 
se détordre). 


Lashings, palans de côtés (art., mar.); 


hanets (d'un bamac). 
To Lask, courir avec du largue. 
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Laskets, pattes, boutons (voile). 

Last, last — 5,420 pintes — 640 gal- 
lons == 320 pecks == 80 bushels 
= 40 quarter = 402,64 pieds cubes 
== 2 wey — 2,906,25 litres (Pons’ 
Dictionary); mesure hollandaise d’en- 
viron deux tonneaux. 

Last of Riga, 80 pieds cubes pour les 
bois sciés ou carrés Le 208) 65 pour 
les bois ronds (4=°,844). 

re ial dee dernier soulévement 

mét.). 

To last, durer, subsister; lester (N.). 

Lastage, frais, droits de lest. 

Latch, ligne de transfilage de bonnette 
maillée ; loquet. 

Latch-key, passe-partout. 

Failing latch, loqueteau (serr.) 

Indented falli latch, loqueteau à 
panache (ser. 

Thumb of a latch, bouton, coquille, 
mentonnet d'un loquet. 

To latch, fermer au loquet. 

To latch the rail-foot, encocher le patin 
du rail. 

Latchings, aiguillettes (de bosses). 

Lateral fastening, entretoise (loc.). 


LASKETS. 


Lateral plates of the fire-box, parois 
latérales du foyer et de la boîte à feu 
(loc.). 

Lath, 


latte; palplanche, garnissage, 
planche (imines). 
th of the chain-wales, 
porte-haubans (c. n.). 
road luth, merrain (tonn.). 
Lathe, tour (de tourneur). 
Lathe-bed, banc de tour. 
Lathe-centre, pointe de tour. 
Lathe-chuck, mors du plateau universel 
d’un tour. 
Lathe-rack, crémaillère de tour. 
Lathe-rest, support de tour. 
Bar-lathe, tour à verge, tour en lair. 
Bearers of a lathe, support d’un chariot 
de tour. 
Boring lathe, machine à aléser. 
Centre lathe, tour ordinaire. 
Cheek of a turning lathe, joue de la 
coulisse d’un tour. 
Compound slide-rest of a lathe, chariot 
à mouvement universel. 
Cutting off lathe, tour pour découper 
des objets à une longueur déterminée. 
Duplex lathe, tour à double outil. 
Engine lathe, tour mi par une ma- 
chine. 
Foot lathe, tour au pied, à pédale. 
FR) lathe, tour à calibre, à noyau 
ond.). 
Frame of lathe, banc de tour. 
Gap lathe, tour dans lequel se trouve 
une coulisse mobile au-dessous du 


lisse des 


— LATTEN. 


plateau (ce qui permet de tourner 
des pièces assez grandes en enlevant 
cette coulisse). 

Geared lathe, tour à engrenages. 

Grinding lathe, tour à guillocher, à 

. roder. 

Hand tool lathe, tour à archet. 

Head of lathe, poupée de tour. 

Oval lathe, tour à ovale. 

Regulator serew of a slide lathe, vis 
régulatrice d'un chariot de tour. 

Rose-engine-lathe, tour à guillocher. 


Serew-cutting lathe, Screw-mandrel 
lathe, tour à fileter. 

Side of a lathe, jumelle d'un banc de 
tour. 

Slide and screw-culting lathe, tour 
arallèle. 

Slide lathe, tour parallèle, tour à 
chariot. 


Spinning-lathe, tour presseur, tour à 
emboutir, tour à repousser. 

Treble geared lathe, tour à trois vitesses 
différentes. 

30-in-lathe, tour sur lequel on peut 
tourner un objet ayant 30 pouces de 
rayon. 

Throw-lathe, tour à l'archet. 

Turning-lathe, tour (du tourneur). 

To spin in the lathe, rétreindre (terme 
d'atelier), restreindre, emboutir, re- 
pousser au tour. 

Lather, écume de savon. 

Lathing, foncailles; lattes, lattis. 

Latitude of a place, latitude d’un 
leu. 

Latitude by dead reckoning or by ac- 
count, latitude estimée. 

Latitude of a star, latitude d'une étoile. 

Astronomical latitude, latitude céleste. 

Calm, horse’s latitude. latitude des 
calmes de l’équateur (où il arrivait 
souvent de jeter les chevaux à la mer, 
à défaut de nourriture). 

Geographical latitude, latitude géogra- 
phique, géodésique ou terrestre. 

In any latitude whatever, sans dis- 
tinction de’ parages, sous quelque 
latitude que ce soit. 

Middle latitude, latitude moyenne. 

In the latitude of, par la latitude de. 

Warm latitude, parage des pays chauds. 

To be in the latitude of an island, être 
à la hauteur, par le. travers, ou au 
large d’une fle. 

To take a latitude, prendre hauteur, 
prendre une latitude. 

Latrocination, pillage. 
Latten, laiton, fer-blanc. 

Latten-brass, Lating-brass, laiton en 
feuilles ou en lames. | 

Latten clippings, rognures, mitraille, 


LATTICE. — LAY. 247 


retaille de laiton; de cuivre jaune. 
Laîten of sheet iron, feuille de tôle très 
mince. 

Lattice-girder, poutre en treillis, 
poutre américaine (construction des 
ponts, ch. de f.). 

Lattice-work, treillis, treillage. 
To lattice, mailler (les barreaux d’un 
caillebotis, d’un grillage). 

Launch, mise à l’eau, lancement (d’un 
N.); plan incliné, avant-cale; cha- 


loupe. 

Launch ho! Tiens bon la pompe! 

er) crew or rower, chaloupier 

mar.). 

Launch wedges, coins de serrage (des 
épontilles d’un ber à rousture contre 
la carène d'un N. en fer). 

Electric launch, chaloupe mue par un 
moteur électrique. 

Steam launch, chaloupe à vapeur. 

In launch and boats! A embarquer 
chaloupes et canots! 

To lawnch, lancer (un N.). 

Launching, lancement. 

Launching-block, caliorne, poulie de 
lancement (pour agir sur un très fort 
levier si le N. restait immobile). 

Lawnching-fast, câble de retenue, bosse 
de carène. 

Launching-wedges, coins du chantier 
de construction; coins du ber à rous- 
ture ou du ber ordinaire. 

Launders for conveying water in 
a@ gallery, canards, conduits, boi- 
sage de la sole d’une galerie d’écou- 
lement (mines). 

Laundry, buanderie; blanchissage. 

Lavatory, lavoir, lavabo. 

To Lave a drawing, laver un dessin. 

To Laveer, louvoyer, aller à la bouline, 
baler la bouline, aller au plus près. 

Laver, bassin, cuve d’airain, cuve en 
cuivre jaune. 

Laws of motion, lois mécaniques, 
lois du mouvement. 

Law of nations, droit des gens. 

Law of retaliation, loi du talion. 

Laws of war, lois de la guerre. 

Agreeably to the laws of motion, en 
concordance avec les lois du mouve- 
ment. 

Bye-laws, règlement. 

common law, le droit coutumier, 
le droit commu. 

Eight hours law, loi qui impose huit 

eures de travail par jour (loi édictée 
récemment en Amérique pour les 
ouvriers qui travaillent au compte de 
l'Etat). 

Lay, couche, rangée; prix, marché; part 
de profit; gisement, aspect (mar). 


Lay in! Rentrez des vergues! 


Lay in down from aloft! En bas! Des- 


cendez de la mature 

Lay metal, étain commun. 

Lay on! Frappez fort! Tape dessus! 
Haut les bras ! (forge). 

Lay out! Larguez tout! Sur les ver- 


gues ; 
To lay a-back, mettre les voiles sur le 
mât, coiffer les voiles, mettre en 


panne. 
To lay aft, aller à l'arrière. 
To lay aloft, monter dans le gréement. 
To lay along, étendre, coucher. 


‘To lay at, viser, tacher d'atteindre. 


To lay a bend around the hook of a 
block, frapper une gueule de raie ou 
de loup sur le eroc d’un palan. 

To lay before, montrer, faire voir. 

To lay by, réserver pour un autre mo- 
ment, mettre de côté. 

To lay a cable, commettre un câble. 

To lay a deck, border un pont (mar.). 

To lay down, écrire, projeter, coucher 
par écrit. 

To lay down arms, mettre bas les ar- 
mes, poser ou rendre les armes. 

To la the rails or the way of a 
ratiroad, poser les rails ou la voie 
d’un chemin de fer. 

To lay a gun Oy the line of metal, 
pointer sur le but en blanc (c’-a-d. 
sur le point d’intersection de la ligne 
de mire avec la trajectoire). 

To lay a gun under metal, mettre la 
pièce hors d’eau (relever la culasse 
pour que l’eau ne puisse y séjourner). 

To lay hold, saisir, prendre, avoir 
prise (levier, pince, ctc.). 

To lay in blocks, mettre sur les tins, 
mettre en chantier (un N.). 

To lay in oars, rentrer les avirons. 

To lay in off, rentrer dans. 

To lay in provisions, amasser, faire 
des provisions. 

To lay in stays, prendre vent devant 
(N. qui effectue un virement de bord). 

To lay the land, perdre la terre de vue. 

To lay off, opérer le tracé à la salle 


c. n.). 
To lay pa the sheating, doubler (un N.). 
To lay out, prendre des mesures, aller 
en dehors du N. 
To lay out a plan, faire l’épure d’un 
lan. 
To lay out a truss, faire l’épure d’une 
ferme. | ; 
To lay owt by a line, enligner le bois 
(charp.). 

To lay points, aiguilleter. 

To lay the rails end to end, poser lcs 
rails bout à bout. 
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To lay ropes, commettre, corder. 

To lay a ship alongside an another, 
placer un N. à côté d’un autre N. 

To lay ship close to the wind, mettre 
au plus près. 

To lay a ship in ordinary, désarmer 


un N. 

To lay a ship in the road, mettre un 

N. hors du port, en rade. 

To lay a ship on the stocks, mettre un 
N. sur les chantiers. 

To lay a ship to, se mettre à la cape, 
prendre la cape. 

To lay the tampions on the guns, taper 
les canons, mettre les tapes en place. 

To lay to, capeyer, être à la cape, en 
panne. 

To lay under water, inonder. 

To lay wp, désarmer. désemparer (mar.). 

To lay up a ship, désarmer un N. 

To lay up in stores, emmagasiner. 

To lay up to the wind, courir au plus 


res. 

To lay upon, congédier. 

To lay upon the wind, présenter au 
vent. 

To lay the upper-work, accastiller, 
faire, construire l’accastillage (c. n.). 

To lay a vessel on a careen, abattre en 
carene. 


Laydays, jours de retard, jours de plan- 
che, starie (délai dont on est convenu 
dans la charte-partie pour le déchar- 
gement), séjour prolongé dans un 
port, surestarie (prolongation du dé- 
ai), dans le cas d’une nouvelle pro- 
longation, contre-surestarie. 


Layer, couche, assise (const.) ; couche, 
veine de sable, d’argile, de charbon, 
etc. (mines). 

Layer-on, main, posoir (d’une presse a 
coins ou à balancier pour frapper les 
monnaies). 

Layers of shale in a coal seam, lits de 
nerfs, bandes schisteuses dans une 
couche de charbon; velours (Graisse- 
sac). 

Laying, action de mettre; posage, pose. 
Laying down. V. Laying off. P 
Laying in a magazine, emmagasinage. 
Laying of the plates, placement des 

tôles. 

Laying of the ropes or cables, commet- 


tage. 

Laying off, les diverses projections, le 
racé d'un N. 

Laying off tables, tables donnant les ré- 
sultats du tracé à la salle. 

Laying on of steam pipes, pose, place- 
ment des tuyaux de vapeur. 

Laying out, tracé (d’une épure, d’un 
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gabarit); arrangement, construction; 
traçage. 
Laying out of tracks, construction des 
voies (ch. de f.). 
Laying-poles, poteau du chantier à 
commettre (corderie). 
Laying of strands or ropes, commettage 
es torons ou des cordages (orders) 
Laying submarine cables, pose de 
les sous-marins. 
es top, cochoir ou toupin (corde- 
rie). 
Laying up, désarmement (N.). 
Laying with the hammer tn bencering, 
placage au marteau (men.). 
Lazar-house, Jazaret, quarantaine. 
Lazaretto, lazaret. 
Lazy-bones, fainéant, paresseux ; foui- 
nard. 
Lazxy-rascals, sobriquet donné aux 
chauffeurs, rossards. 
Laxy tongs, leviers croisés en forme 


Lbs, abréviation de livres, du poids d'une 
livre anglaise ; abréviation de livres 
sterling. 

55 lbs = 1377 francs, prix moyen de 
la tonne (de tonnage) d’un bâtiment 
cuirassé. 

60 lbs = 1500 francs, prix moyen du 
cheval nominal. (Our Ironclads, par 
M. Reed). 

Leach, chute (voile). 

Leach-brine, eau mère, eaux mères 
(marais salants, salines). 

Lead, avance; devant; conduite; avance 
du tiroir (mach.); étendue d’eau libre, 
chenal entre deux glaces; plomb, 
plomb de sonde. 

The lead is in circulation, le plomb 
emboutit (mét.). 

ead ashes, cendre, écume, crasse, 
créme de plomb. 

Lead-ball, balle de plomb. 

Lead-ball-box, caisse à balles de plomb. 

Lead-ball gauge, calibre des balles en 
plomb. 

Lead canal, garniture en plomb (des 
conduits de la poulaine, etc.) (mar.). 

Lead chamber, chambre de plomb 
(dans une manufacture d'acide sulfu- 


rique). 
Lead coating or jacket, manchon, en- 


veloppe de plomb. 
Lead of the crank, avance de la mani- 
velle. 
Lead-dross, écume de plomb. 
Lead-glance, galène, plomb sulfaré. 
Lead joint-ring, rondelle en plomb pour 
joint. 
Lead lapped, enveloppé de plomb. 
Lead-line, ligne de sonde. 
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Lead-lined, doublé de plomb. 
Lead-metal, matte de plomb. 
Lead-pig, saumon de plomb. 
Lead-plate, feuille, lame de plomb. 
lug, bouchon en plomb. 
Lead-pot, chaudière à fondre le plomb. 
Lead-slags, scories de plomb. 
Lead of the slide valve, avance du ti- 
roir (mach.). 

d's man, sondeur (mar.). 
Lead-smelter, plombier, fondeur. 
Lead-smelling, fabrication du plomb. 
Lead-speiss, speiss de plomb (m t). 
Lead vice-grips, mordaches en plomb 

pour étau. 
Lead for windows, plomb de yitricr, 
plomb à vitres. 
Lead-wire, fil de plomb, plomb filé. 
Lead-works, usine à plomb, plomberie. 
Argentiferous lead, plomb d'œuvre, 
plomb argentifere. 
Black lead, mine de plomb, plomba- 
gine, graphite. 
Black-jack , minerai de zinc. 
Black lead pencil, crayon à mine de 
plomb. 
Deap-sea lead, gros plomb de sonde. 
Drop lead, plomb d’écumage. 
First lead-dross, écume, crasse de 


plomb. 

Glazier’s lead, plomb de vitrier, plomb 
à vitres. 

Hand-lead, petit plomb de sonde. 

Hard lead, plomb aigre. 

Inside-lead, avance à l'évacuation (ti- 
roir en coquille), avance à l’intro- 
duction (tiroir en Dy 

Keep the lead going! Sondez coup sur 
coup! 

Mock lead, minerai de zine. 

Outside-lead, avance à l'introduction 
(tiroir en coquille). avance à l’éva- 

P er tiroir en La 
ig 0 , Saumon de plomb pesant 
250 livres == 4/8 d’un other. P 

Red lead, minium, mine orange, mine 
anglaise. 

Refined soft lead, plomb raffiné, 

lomb doux, plomb marchand. 

Rolled-lead, plomb laminé. 

Scum lead, plomb d’écumage, aigre. 

Sheet lead, plomb en feuilles. 

Skimmed lead, plomb d’écumage, plomb 


aigre. 
Slag lead, plomb de crasse, d’écume. 
Sounding lead, plomb de sonde. 
Tinned-lead , plomb étamé. 
White lead, blanc de plamb, céruse. 
White lead works, fabrique de blanc de 
céruse. 
Wild lead, minerai de zinc. 
To fit with lead, plomber, recouvrir, 
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garnir de plomb (le contour des da~ 
lots, des cuisines, ele.) 
To heave the lead, jeter la sonde, son- 


er. 

To lead, plomber; conduire, diriger, 
mener; commander; guinder; entrat- 
ner, pousser, porter; aller, marcher 
en ayant. 

To lead in or into, introduire. 

To lead lights, plomber les vitres. 

To lead off or owé, détourner. 

To lead a sea-faring life, naviguer. 

To lead on the starboard or larboard 
tack, courir, bâbord ou tribord 
amures. 

To lead to, rendre, se rendre. 

To man the lead, mettre du monde à la 


sonde. 
To run by the lead, naviguer à la sonde. 


Leaden, de plomb, lourd, pesant, qui 
ne se remue pas. 
aden-shoes, souliers à semelle de 
plomb (scaphandrier). 
washer, rondelle de plomb. 


Leader, guide, conducteur, N. (qui 
voyage de conserve avec un autre N.); 
filon (mines). 

Leader of the band, chef de musique. 

Leader-case, porte-feu (mines). 

Leader of the lode, filon, branche déta- 
chée d’une couche (mines). 

Leader A a pile-driver, guides, mon- 
tants d’une sonnette (à enfoncer les 
pieux). 

Leader of a platoon, chef de peloton. 

Chain-leader, aide du géomètre. 

Leading, premier, principal, chef; 
plombage; conduite, direction. 

Leading-file, chef de file. 

Leading off, action de conduire au de- 

ors. 

Leading-part of a rope, garant. 

Leading power, force, puissance mo- 
trice. 

Leading rod for rife-barrels, polissoir 
pour canons rayés. 

Men of such leading, des hommes aussi 
expérimentés. 

Leadsman, sondeur. 

Breast-rope of a leadsman, sangle du 
sondeur. 

Leadmine, mine de plomb. 

Leaf, grande braoche (d’un grand res- 
sort). 

Leaf-aluminium, aluminium en feuil- 


es. 
Leaf-bridge, pont tournant (se divi- 
sant en deux par le milieu). 
Leaf-brass, clinquant en feuilles. 
Leaf of a door, vantail, battant de 
porte. 
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Leaf of gold or silver, feuille d’or ou 
d’argent. 

Leaf metal, elinquant. 

Leaf of the pinion of a watch, fuseau, 
aile du pignon d’une montre. 

Leaf of a wheel, palette d’une roue. 

Leager, pièce de quatre. 
League, lieue = 4,828 mètres, ligue. 
Leak, voie d’eau, fuite, infiltration. 

Leak-stopping devices, moyens d’aveu- 
gler une voie d'eau. 

The deck leaks, le pont fait de l’eau, 
le pont (est mal calfaté, il) laisse 
passer l’eau. | 

Leak in the steam passages, fuite dans 
les conduits, les passages de vapeur. 

Caulk the leaks, matez les fuites. 

She sprangs a leak, il se déclara une 
voie d’eau (dans le N.). 

Stopping: leaks at sea, aveuglement, 
bouchage, réparation de voies d’eau 
à la mer. 

To fother a leak, aveugler une voie 
d’eau (avec une bonnette lardée ou 
autrement). 

To leak, faire de l’eau, faire eau. 

To spring a leak, contracter une voie 
d’eau. 

To stop a leak, arrêter une voie d’eau. 

Leakage, fuite (d’eau, d’air, de vapeur), 
coulage, perte; voie d’eau. 

Leakage of air, fuite d’air en général; 
rentrée d’air dans un condenseur. 

Leakage-finder, cherche-fuite (gaz). 

_ Leakage of steam, fuite de vapeur. 

Leakage of twyers, fuites des tuyères 


mét.). 
1 ma) up the loss by leakage, rem- 
placer la perte provenant des fuites. 
Leaky vessel, un N. qui fait de l’eau, 
des futailles qui coulent. | 
Allowed to get leaky, permettre de fuir 
(sous certaines conditions, soupapes, 
robinets, ete.). 
To be leaky, n’étre pas étanche. 
Lean, maigre, chétif, décharné. 
Lean to, toit, toiture, appentis, han- 


gar. 

To lean, pencher, incliner, surplom- 
ber, déverser, tomber; peser sur, 
s'appuyer sur ou contre; donner de 
la bande. 

Leaning, dévers; penchant, penché. 
Leaning on the side, la gite, la bande. 
Leaning-stock, appui, soutien, étançon. 

Leaper, émerillon. | 

Learies, vieux travaux, vieux ouvrages 
(mines). 

The Least Mable to injury in wor- 
king, le moins assujetti aux déran- 
gements, à l'usure pendant le tra- 
vail. 


Leat, biez, tranchée, fosse qui sert à 
conduire l’eau à un moulin. 

Leather, cuir. 

Leather belt, courroie en cuir. 

Leather-buffer, tampons à rondelles de 
cuir (loc., ete.). 

Leather-pipe, tuyau en cuir. 

Leather-strap, courroie en cuir. 

Leather - strapping, basane. 

Hair side of leather, côté du poil, 
grain, fleur du cuir. 

Raw leather, cuir vert. 

Service of s leather, basane. ‘ 

Tab of leather, crampon de cuir. 

To leather, garnir de cuir. 

Leathering of a piston, garniture 
d’un piston avec du cuir. 

Leathern, de cuir, en cuir. 

Leating go, mouiller (ancre de N.). 
Leave of absence, congé, permission. 
Leave breakers, coureurs de bordée. 

Leave stopped, tour de consigne (puni- 
tion discip.). 

Leave-taking, prenant congé. 

Going on or returning from leave, se 
rendant en permission ow rentrant 
de permission. 

Long leave, congé de semestre. 

On leave, en congé, en permission. 

One turn of leave, un tour de permis- 
sion. 

Stoppage of leave, suppression de per- 
Mission (consigne). 

Witholding leave, suspendant les per- 
missions. 

Without leave, sans permission. 

To give leave, donner la permission. 

To take leave, se domner la permission, 
prendre congé de, faire ses adieux. 

To take french leave, prendre la per- 
mission sous son bonnet. 

To go on leave, aller en congé. 

To leave, démarrer (un train). 

To leave the anchors behind them, lais- 
ser ses ancres au fond, dérader, ap- 

areiller sans relever ses ancres (dans 
e cas de circonstances majeures). 

To leave out, manger la consigne 
(omettre, négliger). 

To leave short, laisser inachevé. 

Two-Leaved-gate, porte à deux bat- 
tants. 

Leaven, levure, levain. 

Leavings, restes, refus, rebuts (minerai 
pauvre qu'on abandonne dans la 
mine). 

Burnt leavings, résidus de grillage (de 
minerais). 

Lecture on heat, leçon sur la cha- 
eur. 

To lecture, instruire, enseigner, faire 
un cours. 


LECTURING. — LET. 


Leoturing, cours public. 

Ledge, bord, rebord; récif, rochers sous 
l'eau; tasseau, nervure, filet; ga- 
liote d’écoutille, hiloire transversale; 
surbau, barrotin, traversin (c. n.). 

Ledge between the baulks, barrotin en- 
tre les poutres principales, entremise 


c. n.). 

tiie of metal or wood, listel en mé- 
tal ou en bois. 

Ledge of a square, chapeau, épaulement 
d'une équerre. 

Gutter-ledge, traversier d’écoutille, ga- 
liote, traversin (c. n.). 

Company's Ledger, role d'équipage, 
ivre de la compagnie. 
Lee, sédiment, lie; côté sous le vent. 

Under the lee of a land, sous le vent 
de la terre. 

Lee-board, planche de dérive, dérive 
fem loyée sur quelques bâtiments à 
ond plat). 

Lee-bow, joue, bossoir sous le vent. 

Lee-bowline, bouline de revers. 

Lee-brace, bras de dessous le vent. 

Lee-falling, tomber à la bande, sous le 
vent (action de). 

Lee fange, barre de fer, arc-boutant 
(sur lequel peut courir le palan d’é- 
cvute d'une voile aurique, lorsqu'on 
vire de bord). 

Lee-gage, dessous du vent. 

Leo-hiich, embardée sous le vent (arri- 

vée 


Len Torche, embardées sous le vent. 
Have a care of the lee-lurches! N’ar- 
rive pas! 

Lee-quarters, hanches sous le vent. 
Lee-shore, côte, terre sous le vent. 
Lee-stde, côté sous le vent. 
Lee-tack, amure de revers. 
Lee-tackle, caliorne de bas mât. 
Lee-tide, marée portant sous le vent. 
Leeward, sous le vent. 

To drive to Leeward, dériver. 

To fall to the leeward, perdre l’avan- 
tage du vent, tomber sous le vent. 
To leeward, être sous le vent (plus 

éloigné de l’origine du vent que l'ob- 
jet dont on parle). 
Leeward-coast, côte sous le vent. 
Leeward-way, dérive. 
Angle of leeward-way, Leeward-way 
points, angle de la dérive. 
Leeward-way log, traînard. 
To make leeward-way, dériver. 
Leech, ralingue, chute (voiles). 
Leech~block, poulie de la cargue-bou- 
ine. 
Leech-line, cargue-bouline. 
After-leech, chute arriére. 
Fore-leech, chute avant. 
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Preventer leech line of the top sails, 
racage de fond, cargues-fonds des 
huniers. 

Side leech, ralingue de chute. 


Leer, fourneau a recuire. 
Leetch, fond, milieu d’une voile. 


Left dress ! À gauche, alignement! 
Left file! Par file à gauche! 
Left handed, gaucher, qui se sert ha- 
ituellement de la main gauche. 


Legs, béquilles; pattes (de bouline) ; 
cétés (d’un triangle); bordées. 

Left-off, de rebut. 

Legger, batelier. 

Lemma, lemme (géo.). 

Lend a hand here! Envoyez un homme 
ici 

Length, longueur, étendue. 

henge of the bore, longueur de l’âme 

(art.). 
th from fore and aft, longueur de 
tête en tête (depuis l’extrémité su- 
érieure de l'étrave jusqu’à celle de 
’étambot, N.). 

Length of the stroke, longueur de la 

course (du piston, ete.). 

Length of the yards, envergure. 

Extreme length over all, longueur ex- 

trême (depuis la pointe de l’éperon 
jusqu’à l'arrière du safran du gou- 
vernail). 

Fully half the total length, grande 

moitié de la longueur totale. 

Springing length, bout de tuyau coudé 

ou courbé (disposé de manière à pou- 
voir céder sous les efforts de la dila- 
tation ou de la contraction sans af- 
fecter les joints du tuyautage). 

To Lengthen, adonner, s’allonger (ma- 
neuvre). 

Lenghtened, allongé, rallongé. 

Lengthening, rallongement, allonge. 

Lengthway, de long en long, en lon- 
gueur, dans le sens de la longueur. 

Lengthways, dans le sens du lami- 
nage; de fil. 

Plates laid Lengthwise, feuilles (de 
tôle) placées en long, dans le sens de 
la longueur (chaud) 

Lens, lentille (optique). 

Lens lantern, [anal à lentille. 
Lentform, Lenticular, lenticulaire. 
Lessee, concessionnaire d’une mine. 
Lessor, le propriétaire du terrain dans 

lequel ou sous lequel se trouve la 
mine et à qui on paye une certaino 
dfme comme redevance. 

Lest, de peur que. | 

Let fall! Larguez! (les voiles). 

Let fall the main sail! Laisse tomber 

la grand’yoile! 
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Let fly the main sheet! Filez l'écoute de 
grand’voile! . 

Let go! Démarret Larguez! Mouille! 
File! Mollis! 

Let go all about! Cale tout! 

Let go amain! Largue en bande! Amène 
tout! 

Let goand haul! Change devant! 

Let go every where! Cale tout! 

Let go fore and aft and haul! Change 

artout! Brassez! (dans le virement 
e bord vent devant). 

Let her fall off! Arrive tout ! 

- Let us go below, descendons. 

To let air in, laisser l’air entrer de- 
dans. 

To let down, recuire, faire revenir 
(forg.); laisser aller, filer, mollir, 
lacher, amener, affaler. 

To let fall a ram, laisser tomber le 
mouton, la sonnette, décliqueter. 

To let fly the sheets of the satis, larguer 
les voiles en bannières. 

To let go, filer, larguer ; déferler. 

To let go amatn, larguer en bande (dé- 
marrer ou détourner un cordage et 
laisser aller brusquement le poids 
qui y est suspendu, ou la portion de 
voile qu’il maintenait à une certaine 
position). 

To let go anchor before the satls are 
taken off, mouiller en pagale, avant 
qu’on ait eu le temps de ramasser 
les voiles (en cas de nécessité). 

To let go the bowline, filer la bouline. 
To let go a rope, larguer, filer, démar- 
rer, lâcher une corde, un cordage. 

To let go the sheets afore and brace up, 
filer les écoutes et carguer. 

To let go the top sails, filer les écoutes 
des huniers, amener les huniers. 
To let in, faire entrer (les bouts de 
bordage dans la râblure de l’étambot 
ou de l’étrave); mettre dedans, rem- 

ir. 

To lei into the wood, encastrer (arm.). 

To let all sail out or outstand, laisser 
toutes les voiles dehors, avoir toutes 
les voiles dessus. 

To let off, décharger, tirer un coup de 


eu. 

To let off the steam, laisser échapper 
la vapeur. 

To let off the water, drainer (un ter- 
rain). 

To let out, faire sortir, laisser sortir ; 
lâcher, relâcher, rélargir; laisser 
s’éteindre; larguer (un ris); filer, dé- 
talinguer, larguer. 

To let the reef out, larguer les ris. 

To let up, laisser monter (à bord). 

Letter, lettre, missive, dépêche. 


LETTER. — LEVEL. 


Letter foundry, fonderie de caractères. 

[etter-key, touche du télégraphe 
Hughes. 

Letter of marque, lettre de marque. 

Letting, permission, tolérance. 

Letting down, recuit (forge). 

Letting in, logement, embrèvement, 
encastrement, logement d'un canon 
de fusil dans son bois. 

Letting in water, action de laisser en- 
trer de l’eau. 

Letting out in contract, marché à for- 
fait, travail à l’entreprise, marché 
aux pièces. 

The sea port town in the Levant, les 
Echelles du Levant. 
Levanter, levantin (vent d'est, Médi- 

. terranée). 

Levees, levées (le long d'un fleuve, ane 

Level, lever de plans; levé (top. dessin); 
étage, horizon; niveau (instrument) ; 
niveau (différents étages d’exploi- 
tation dans les mines). 

Level-blocks, coins de chanticr de con- 
struction. 

Level-book, carnet de nivellement (hy- 
drog.). 

Level-crossing, passage à niveau (ch. 
de 


Level-crossing on the skew, passage 
oblique à niveau (ch. de f.). 

Level-gallery, galerie de niveau, hori- 
zontale. 

Level length, longucur du palier (cb. 
e 


Level spirit, alcool pour niveau. 

Level staff, voyant, mire graduée, jalon 
d’arpenteur. 

Level tool, instrument de nivellement. 

Level of the water, niveau d’eau 
(chaud.). 

Level of way, assiette de la voie. 

The level of the water inclines to rise 
or fall, le niveau de l’eau tend a 
monter ou à baisser (chaud.). 

Level with ball of air, niveau à bulle 

’air. 

Level with the surface of the water, 
de niveau avec la surface de l’eau, à 
fleur d’eau. 

Batter level, niveau de pente. 

Coping level, niveau au-dessus du ra- 

“hier (bassin). 

Carpenter’s level, niveau à plomb. 

Dead level, niveau parfait. 

Deep level, voie, chasse de fond vers les 
puits de la machine (mines). 

Flying level, levé à vue d'œil, à vue de 
nez. 

Frame level, niveau de maçon, niveau 
à plomb. 

Mercurial level, niveau à mercure. 


LEVELLING. — LICENSE. 


Higher level, niveau plus haut. 

Highest level, le niveau le plus haut. 

Mason’s level, niveau de maçon, niveau 
à plomb. 

Miner's level, niveau à plomb en demi- 
cercle. 

On the level, de niveau, en palier (ch. 


e f.). 
Pendulum level, niveau à pendule. 
Quite level from end to end, à niveau, 
de niveau debout en bout (canal, ete.). 
Reflecting level, niveau à réflecteur. 
Solid level, niveau à plomb en équerre, 
niveau de charpentier, de tailleur de 
pierres, de maçon. 
Square level, niveau à équerre. - 
Summit level, point de partage (des 


eaux). 
Spirit level, Telescope level, niveau 
d'air, à lunette. 
Water level, différenciomètre. 
To level, dresser de niveau, mettre à 
fleur, à niveau. 
To level a gun, pointer un canon, le 


braquer. | 
To take level, niveler, mesurer par le 
niveau. 
Levelling, arasement,; nivellement , 


réglage, dressement du sol, aplanis- 
sement; à ras (mesure); pointage 
(art.); raccordement (eonst.). 
Levelling-pole, mire pour nivellement, 
jalon d’arpentage. 
Levelling-screw , vis de réglage, de 
dressage (niveau, palier de mach.). 
Levelling-staff, mire graduée, mire 
pour nivellement (ch. de f.). 
Levelling-staff with nonius, mire par- 
lante (top.). 


Lever, levier. 
Lever brace, Lever drill, perçoir à le- 
vier, à rochet. 
Lever of the first, second and third 
kind, levier du 4, du 2° et du 

3° genre. 

Lever of a weigh-bridge, levier d'une 
bascule à peser des chariots, d’un 
pont-bascule. 

Lever of a winch, barre de guindeau. 

Adjusting lever, virgule (d'un frein à 
ames) (art.). 

Ball lever, levier à boule, à contre- 
oids sphérique. 

Bell crank rocking lever, levier à ancre 
ou à T oscillant sur sa verge. 

Bent or bended lever, levier coudé, 
courbé, brisé. 

Catching lever, levier d'engrenago, 
d'embrayage, d’encochage. 

Cross-lever, levier en croix. 

Easing lever, levier qui permet de sou- 
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lager une soupape (de sûreté, de trop- 


plein, etc.). 

Elbow lever, levier coudé. 

Great lever, balancier. 

Knee lever, levier coudé, courbé. 

Locking lever notch, cran de sûreté 
(armes à feu). 

Leg su levier d’un frein à lames 
art.). 

Perpetual lever, le treuil (une roue et 
son axe, l’une des six machines sim- 
ples). 

Rectangular lever, levier coudé a angle 
droit. 

Reversing or reverting lever, levier de 
renversement de marche. 

Side lever, balancier. 

Side lever gudgeons, tourillons, axcs 
du balancier. 

Side lever to start a ship, levier d’aba- 
tage pour lancement d’un N. 

Standard lever, bras, levier du régu- 
lateur ou du modérateur. 

Slide-valve lever, levier de mise en 
marche. 

Straight lever, levier droit. 

Shipping lever, embarrage, emman- 
chement, encastrement d’un levier. 

Suspension-lever, levier de suspension, 
barre, bielle de relevage (loc., mach.). 

Weighied lever, levier chargé d'un 

oids. 
eighted lever of a borin bench , 
crosse, pédale d’un banc à forer. 

Wrong lever, le mauvais levier, la 
mauvaise position d'un levier (de 
manœuvre d'un disque, d’une aiguille 
de ch. de f.). 

Leverage, bras de levier, rapport des 
leviers. 

Leverage three to one, hras de levier 
(dans le rapport de) trois à un. 

To Levigate, broyer, réduire en poudre. 

Levity, légèreté (moindre densité). 

Levy, Levying, levéc; levée de troupes. 

Leyden jar, bouteille de Leyde (élect.). 

Liable to the military service, 
assujetti à la conscription. 

Liberating-gear, abandon du tiroir 
par la pièce qui le conduit lorsqu'il 
est rendu à bout de course (mach. de 
Corliss). 

Libethenite, minéral que l’on extrait 
à Libethen (Hongrie), phosphate de 
cuivre couleur vert d'olive. 

Library, bibliothèque. 

Librarian, bibliothécaire. 

To Librate, balancer, mettre, tenir en 
équilibre. 

License, patente 


de commerce ou de 
métier. | 
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To Lick, polir, limer; perfectionner ; 
battre, frapper. 


Licker, lessive. 


Lid, couvercle. 

The lid of the cylinder, le couvercle du 
cylindre. 

Lid of a hatchway, panneau d’écou- 
tille. 

Lid of the refining- urnace, chapeau 
de Le EC ile (mét.). P 

False lid, faux couvercle 
dre, ete). 

Hinged lid, couvercle à charnière. 

Lie off, Au large! (canot). 

To lie, amarrer, nouer, fouetter (mar.). 

To lie or lye, être; capeyer; mouiller ; 
étendre; gire, rester. 

To lie aback, brasser à contre, coiffer, 
masquer. 

To lie about, être dispersé çà et là. 

To lie aground, être échoué (N.). 

To lie by, rester en panne. 

To lie a hull, mettre à sec de toile, à la 
cape sèche. 

To lie along, être bord à bord. 

To lie along over, donner à la bande. 

To lie at anchor, être à l'ancre, au 
mouillage. 

To lie in five fathoms, être mouillé 
par 5 brasses de fond. 

To lie off, être à la hauteur de. 

To lie to, capeyer ; être en panne; tenir 
le travers. 

To lie to the course, porter en route. 

To lie to under a fore sail, capeyer 
sous la misaine. 

To lie with yards apeak, avoir les 
vergues en pantenne ou apiquées. 

Lien, garantie. 

Lieutenancy, lieutenance. 

First- Lieutenant, lieutenant en pre- 
mier. 

Lieutenant's commission, une commis- 
sion, un brevet de lieutenant. 

Navigating lieutenant, officier chargé 
de la route (ancien Master). 

Second lieutenant, lieutenant en se- 
cond; sous-lieutenant ; enseigne 
(mar.). 

Senior lieutenant, l'officier le plus 
ancien du carré; le second du bâti- 
ment. 

Life-arrow, flèche porte-amarre. 

Life assurance or insurance, assurance 
sur la vie. 

Life-belts, ceintures de sauvetage. 

Life-boat, bateau de sauvetage: 

Life-buoy, bouée de sauvetage. 

Life-drag, gaffe de sauvetage. 

Life-quard, chasse-pierres (ch. de f.); 
garde du corps. 


(du cylin- 


Life-guard sweeper, chosse-pierres 
loc 


Life-kite, cerf-volant; porte-amarre. 

Life-line, garde-corps, garde-fou; tuyau 
qui sert à diriger l'air chassé par 
une pompe vers un appareil sous— 
marin ou souterrain; ligne de sau- 
vetage. 

Life-preserver, appareil de sauvetage. 

Life-raf, radeau de sauvetage. 

ood of life, gaïac. 

tife-shel, ombe porte-amarre. 

hale-gig life, baleinière de sauvetage. 

Lift, balancine ; effort pour soulever une 

chose pesante; dent, levée, came, 
crochet. | 

Lift-chain, chatne à élever ou à baisser 

la roue (ap areil hydraulique). 

Lift of a high furnace, monte-charge 
d’un h.-f. LL. 
Lift of a lift water-wheel, appareil qui 

permet d'élever ou d’abaisser une 

roue à aubes, à augets (moulin). 

Lift pendant, suspente de balancine. 

Lift of the shop pumps, reprise, jeu 
des pompes étagées dans un puits de 
mines (le nombre des pompes attelées 
eur la maitresse tige donne le nombre 
de lifts). ' 

Lift up lo 70 feet, élévation jusqu’à 
70 pieds (eau d’une pompe). 

Lift water-mill, moulin md par une 
grande roue à auges qu’on peut 
élever ou abaisser. 

Af one lift, tout d'un coup. 

Bucket liflin an engine-pit, pompe as- 

irante (dans une colonne élévatoire, 
a première pompe placée au bas 
d’un puits profond) 

Give it a lift, soulevez-le. ; 

Give mea lift, aidez-moi, donnez-moi 
un coup de main. 

Hydraulic lift, monte-charge bydrau- 


lique. 

Inclined lift, plan incliné du monte- 
charge. | 

Plunger-lift, pompe foulante à piston 
plongeur. 

Pneumatic lift, monte-charge pneu- 
matique. 

Preventer lift, fausse balancine. 

Standing lift of the sprit sail yard, 
moustache de la civadière. | 

Topping lift, balancine de gui, de 
corne, etc. 

To lift, démouler la fonte (fond.). 

To lift off disks of pig-iron or c , 
enlever les blettes, les galettes de 
fonte ou de cuivre. | 

Lifter, came en général; boulon, vis, 
bride de dressage ; chape à vis: casse- 
Joint. 





LIFTING. — LIMBER. 


Lifting, démoulage (de la fonte); amo- 
vible, remontable (hél.). 

Lifting-apparatus, appareil de relevage 
(hél., N., ete.). 

Lifting-gear, appareil à hisser l’hélice. 

Lifling set in an ongine-pit, pompe 
élévatoire faisant partie de la colonne 
élévatoire d’un puits de mine. 

Lifts, les différentes stations de l'eau 
pompée du fond d’une mine (avant 

‘atteindre le canal d’écoulement des 
eaux); échelons successifs d’un tam- 
bour conique (pour transmission de 
mouvement). 

Light, clair, éclatant; flambeau, chan- 
delle, bougie, phare, feu; léger, lege; 
facile à faire. 

Light-house or Lighthouse, tour à feu, 
anal, phare. 

Light-house board, commission des 
phares, 

Commissionners of light-houses, com- 

“sien des phares. de vb 

-kesper, gardien de phare. 

Light-ports, hublots (mar.). 

Itght-rooms, guérite des fanaux des 
soutes à poudre. 

Light sails, toutes les voiles au-dessus 
des huniers, ainsi que les voiles 
d’étai, les bonnettes ct les différents 
focs. 

Li heship, bateau-feu, phare flottant. 

Blue-light, feu de Bengale, moine 
(artif.). 

Dead light, mantelet, volet plein pour 
fenêtre, hublot, porte ou sabord 


(mar.). 

Electric light, lumitre électrique. 

Flasking-light or flare-up light, feu à 
éclat. 

Floating-light, veilleuse. 

Glaring- light, lumière éclatante. 

Hang out the lights! Mettez les feux! 
(de position 

Mental light, lumière mentale (éclair- 
cissement d’un fait difficile à expli- 
quer, par le seul concours de l’ima- 
gination et de la réflexion). 

Naval search light, lumière électrique 
pour sujets maritimes (N., torp., ete.). 

passing a light, en passant devant 

un phare, un feu. 

Revolving light, feu tournant. - 

Side lights, hublots, feux de côté (navig.). 

Sky Lights, claires-voies. 

Twinkling light, feu scintillant. 


Watch light, fanal de veille, d'appli- 


e. 

White .mast-head light, feu blanc en 
téte de mat. 

To come to light, se découvrir, venir au 
jour. 
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To light, allumer, éclairer, illuminer ; 
arriver, se poser, s'arrêter. 

To light along, alléger, soulager. 

To light kept burning, allumer les feux 
(d'un N.). 

To stop lights in lead, plomber les vi- 


tres. 

To strike a light, battre le briquet. 

To. Lighten, faire des éclairs; luire, 
éclairer, illuminer, briller, jeter du 
feu; alléger, décharger, soulager, 
rendre léger. 

To lighten a ship by unloading, alléger 
un N. en le déchargeant. 

To lighten a vessel by throwing cargo 
overboard, alléger un N. en jetant 
le chargement par-dessus le bord. 

To lighten wire, recuire le fil de fer. 

Lightened, allégé. 

Lighter, allumeur, personne qui allume; 
plus léger, plus lège (N.); allège, 
gabare, chaland. : 

Dirt or Mud lighter, marie-salope, 
bette, porteur de vase, porteur à sou- 
pape. 

Lighterage, gabariage. 

Lighterman, gabarier, manœuvre, ba- 
telier d’allège. 


Lighting coal mines, éclairage des 


mines de charbon. 
Lighting fre-work, artifice d'éclairage. 
Lightless, sombre, saus lumière, sans 
feu, éteint. 
Lightman, batelier d’allége, gabarier, 
Lightning, éclair. 
Lightning-conductor, paratonnerre. 
Lightning-rod, tige de paratonnerre. 
Forked lightning, éclair en zig-zag. 
Like lightning, comme un éclair. . 
Lightport, sabord de chambre d’offi- 
cier (hublot). 
Earthy Lignite, lignite terreux. 
Lignum vitæ, gaiac. 
To Liken, comparer. 
Limation, Limature, limaille. 
Limb, branche d’un tube en U; bord, 
branche, membre; limbe. 
Limb-meal, morceau par morceau. 
tony limb, bord inférieur (lune, so- 
eil). 
So (ar wp each limb, assez haut dans 
chaque branche (tube). 
Limbat, vent frais. 
Limbeek, alambic. 
Limber, souple, pliant, facile; avant- 
train; anguillers (c. n.). 
Limber-boards, paracloses (vaigres mo- 
biles à l’intérieur d’un N., pour per- 
mettre la visite du canal des anguil- 
lers; bordages enlevés à l’extérieur 
.sur la muraille, pour permettre la 
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circulation de l’air entre les mailles) 


c. n.). 

Limber's cleared or chain, chaîne des 
anguillers. 

Limber-hole, lumière, anguiller, an- 

'  guillère (terme de matelot). 

Limber-hook, Limbering-hook, cheville 
ouvrière (art.). 

Limber-iron, chaîne des anguillers 
(mar.). 

Limber-passage, canal des anguillers. 

Limber-stroke, course des chaînes des 
anguillers. 

Limber-wheel, roue d’ayant-train. 
Limberness, souplesse, flexibilité. 
Lime, glu, chaux. 

Lime-juice, jus de citron. 

Lime-juicer, N. chargé pour un long 
voyage et quittant un port anglais 
avec un équipage composé unique- 
ment d’Anglais. 

Lime-milk, lait de chaux. 

Lime-powder, chaux en poudre, chaux 
éteinte spontanément ou à sec. 

Lime-wash, Lime-white, lait de chaux. 

Dead lime, chaux éventée. 

. Fat lime, chaux grasse. 

Hydraulic lime, chaux hydraulique. 

Muk of lime, lait de chaux. 

Quick lime, chaux vive. 

Slacked, Slaked lime, chaux éteinte. 

Shell-lime, chaux d’écailles ou de co- 
quilles. 

Water-lime, chaux hydraulique. 

Wetted lime, chaux étouffée. 

White-lime, blanc de chaux. 
Limestone, pierre calcaire. 

Limestone-flux, castine, flux, fondant, 
dolomie (mét., fond.). 

Limewater, eau de chaux. 

Limitation of water, partage des 
eaux. 

Limmer, limon, montant en corde d’une 
échelle de revers. ; 

Limous, limoneux, boueux, bourbeux, 
fangeux. 

Limp, flexible, mou, souple. 

Limsy, flexible, pliant; faible (Amér.). 

Limy, visqueux, gluant, qui contient de 
la chaux. 

Linage, lignes de montage (mach.). 

Linth, bord, rebord; saillie à angle 
droit. 

Linch-box, petite boîte de roue. 

Linch-end, petit bout de moyeu. 

Linch-hoop, frette au petit bout du 
moyeu rt.) ; 

Linch-pin, esse, clavette, goupille d’un 
essieu (pour empécher la roue de 
sortir). | 

Linch-pin with a cap, esse à coiffe. 


LIMBERNESS. — LINE. 


Linch plate or clout, plaque de frotte- 
ment de l’essieu. 

Linch washer, rondelle de l'essieu. 

Linden-cordage, corde d’écorce de 
tilleul. 

Line, ligne (terme d'évolution, de tac- 
tiques: petite ficelle, petit cordage, 
ligne; ceinture (pour mettre le linge 
ou les bamacs au sec à bord); lin. 

Line abreast, ligne de front. 

Line ahead, ligne de file. 

Line of battle, ligne de bataille. 

Line of battle abreast, ligne de front. 

Line of bearing, ligne de relèvement, 
ordre endenté. 

Line before the wind, ligne du vent ar- 
rière. 

Line blocked, ligne engagée, couverte 
(signal de ch. de f.). 

Line of the centres, points morts 
(mach.). 

‘Line clear, ligne, voie libre (signal de 
ch. de f.). 

Line drawing, dessin linéaire. 

Line of ebb, laisse de basse mer. 

Line of floating, ligne de flottaison. 

Line flotation between the icu- 
lars, longueur entre perpendiculaires 
à la flottaison. 

Line of least resistance, ligne de moin- 
dre résistance (distance entre le cen- 
tre de la charge et le point le plus 
rapproché de la surface dans la di- 
rection de la principale action de 
l'explosion) (mines). 

Line of march, ligne de marche. 

une sf metal, ligne de mire natarelle 

art.). 

Line of rest, ligne atmosphérique 
(courbe d’indicateur). 

Line right across the wind, perpendi- 
culaire à la direction du vent. 

Line running large, ligne du largue. 

Line of shafts, ligne d’arbres (mach. & 


Line of sight, ligne de mire, rayon vi- 
suel 


Line of swiftest descent, courbe de la 
descente la plus rapide. 

Line upon a wind, ligne du plus pres. 

Line which lengthwise crosses the 
heads of all the floors timbers, li- 
gne qui traverse toutes les tètes de 
varangues dans le vertical, ligne de 
bouchin (c. n.). 

Line with fish-hooks, ligne avec des 
hamegons, ligne de pêche toute 
gréée. 

Line with a single set of tracks, ligne 
à voie unique (ch. de f.). 

Line with two sets of tracks, ligne à 
deux voies (ch. de f.). 
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Adiabatic line, ligne adiabatique, in- 
diquant les variations de pression 
et de volume d’un fluide qui ne re- 
coit ni n’abandonne aucune chaleur 
pendant qu'il exerce un travail. 


Base line, extrémité supérieure de la 
quille (c. n.). 

Beam-line, livet du pont. 

. Bearding line, trait intérieur de la 

râblure d’étambot ou de l'étrave (exé- 

eution, €. n.). 


Bell-line, circuit d’une sonneric. 

Bount-lines, cargucs-fonds (voiles). 

Bow and quarter line, ordre de marche 
en échiquier(mil., mar.). 

Branch line, embranchement (ch. de f.). 

Breast line, traversière (mar.). 

Centre jine of ship, ligne de quille 

© (c. n.). 

Chalk-line, ligne à tracer (charp.). 

_ Choking-line, corde à étrangler les car- 
touches, 

Close line, ligne serrée (suite de N. rap- 
prochés les uns des autres ct ranges 
‘sur la même ligne). 

Cloth line, une corde tendue pour sé- 
cher le linge, ceinture de linge 

__ (mar.). 

Clue-line, cargue-point. 

Concluding line, aiguillette de l'échelle 
de poupe. 

Cutting down line, ligne passant par 
le milieu du contour supérieur ou 
inférieur de chaque varangue, ligne 
d’encolure des varangues (c. n.). 

Dash line, trait plein (dessin). 

Datum line, ligne donnée d’où l'on 
calcule les élévations, ligne de terre. 

Deep sea line, ligne de grande sonde. 

Dotted line, ligne ponctuée, pointillée. 

Fat line, bout de ligne. 

Field flying line, ligne volante pour la 
télég. militaire. 

Finer lines, lignes (d’eau) plus fines 


c. n.). 

bain, line, ligne d'eau de la flot- 

.  taison. 
Floor line, ligne des préceintes (c. n.). 

Furling lines, rabants de ferlage ou 
garcettes (tresses plates qui servent à 
serrer étroitement une voile sur une 
vergue). 

Girth line, cartahu. 

Ground line, ligne de terre (deserip- 
tive). 

Guns line, ligne logarithmique de 
Gunter. 

Hauling line, va ct vient; cartahu. 

Head lines, rabants de chute. 

Hour line, ligne, ligne d'ombre indi- 
quant les heures (cadran solaire). 


House line, Housing line, luzin, merlin 
à 3 fils. 

In line with, à la hauteur de. 

liabatic lines or curves, courbes in- 
diquant les lois de la variation de la 
pression selon que Ja température 
"un fluide s'élève ou s’abaisse. 

Isodynamic lines, lignes suivant les- 
quelles l'intensité magnétique de la 
terre ne varie pas. 

Isogonic lines, lignes suivant lesquelles 
le déviation de l’aiguille aimantée cst 

gale. 

Isothermal lines, lignes passant par les 
lieux d’égale température moyenne; 
courbes dont les ordonnées repré- 
sentent les pressions d’un fluide sous 
divers volumes pendant que la tem- 

érature absolue est maintenue uni- 
orme; courbes que l’on obtiendrait 
en appliquant la loi de Mariotte à 
l’action de la vapeur dans un cy- 
lindre. 

Leech-line, cargue-bouline. 

Level line, ligne de flottaison. 

Line and line, aréte pour aréte; sans 
recouvrement (tiroirs). 

Light-line of flottation, ligne de flot- 
taison, le N. étant lége. 

Linear content of a line, longueur d’une 
igne. . 

Load water line, ligne de charge, ligne 
d’eau, ligne de flottaison en charge. 

Long line for fishing, palangre (longue 
ne pourvue de nombreux hame- 
cons). . 

Loxodromice line, route suivie par un N. 
quand il a toujours le cap dans la 
même direction, ligne qui coupe tous 
les méridiens sous le même angle. 

Main line, ligne principale (ch. de f.). 

Main tack tricing line, leve-nez, cargue- 
point (voile). 

Margin line, trait intérieur de la ra- 
blure d’étrave ou d’étambot (géomé- 
trique). _ 

Middle line, section transversale par le 
milieu du maftre couple, coupe au 
maitre (c. n.). | 

Nave line, palanquin de racage. 

Pitch line, cercle primitif(engrenages). 

Navel line, petit cartabu. 

Pole line, ligne (tél.) supportée par des 
poteaux. 

Pure vacuum line, ligne de zéro pres- 
sion au condenseur (courbes d'indi- 
cateur). 

Railway-line, ligne de chemin de fer. 

Ratling line, quarantenier ou quaran- 
tainier (mar.). 

Reeving line, passeresse (manœuvre). 

Rising line, lisse des facons (c. n.). 
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Sheer line, cable de traille (corde sus- 
endue servant de va-et-vient), ligne 
e tooture, coupe longitudinale 


(c. n.). 

Short line, voie de garage, bout de 
voie (ch. de f.). 

Six-thread line, ligne de 6 fils. 

Sounding-line, ligne de sonde. 

Small line, lignerolle (mar.). 

Spilling line, fausse cargue. | 

pring line, trait de manœuvre, jarre- 
tière ; traverse, croisière (art.). 

Stage line, ligne volante (télég. mili- 
taire). 

Stem-line, ligne de l'étrave. 

Tarred line, ligne goudronnée. 

Test line, ligne d’essai (ch. de f). 

Through-line, voie principale (ch. def., 
mines). 

Top timber line, lisse de vibord, lisse 
de plat-bord, de pavois. 

Town line, ligne (télég.) à l’intérieur 
d’une ville, ligne urbaine. 

Tricing line, suspensoir, pendeur, 
lève-nez (voiles). 

Touching line, ligne tangente. 

Tippin -line, leve-nez, moustache 

mar.). 

Untarred or white line, ligne blanche. 

Weather line, ligne du vent; point du 
compas, air de vent. 

Whale line, ligne de harpon pour la 
baleine. 

To cross the line, passer, couper la ligne 
(mar.). 

To get off the line, dérailler. 

To line, dresser, ramener dans les lignes 
de montage: ligner; doubler, revêtir, 
couvrir, border, bander, garnir; ali- 
gner. 

. To line a gun port, garnir un sabord 
(avec de la frise). 

To line a timber, ligner, enligner une 
pièce en bois avec la ligne, marquer 
la charpente, cingler le bois au cor- 
deau. 

To line out, aligner, viscr, jalonner 
(top., hydrog.). 

To line out staff, To line out timber, 
triquer, aligner les bois, les marquer 
au cordeau, tringler la charpente, 
battre une ligne. 

To line a ship, border un N., mettre les 
bordages en place. 

To line through, biffer, barrer. 

To line up the brasses, caler les coussi- 
nets (mach.). 

To line with charcoal, brasquer (les 
creusets d’essai). 

To line with fur, fourrer (un cordage). 

To line a shaft with wood-work, élayer, 
étrésillonner un puits de mine. 


LINEAL. — LINK. 


To line a worn-out-axeletree, rechar- 
ger un essieu usé (wagon, loc., etc.). 

Lineal, linéaire. 

Lineal drawing, dessin linéaire. 

Linear, linéaire. 

Lined properly, bien montée, bien dans 
ses lignes (mach.). | 
Lined the river, bordaient la rivière, 

Lined with or brass, recouvert, 
garni de cuivre ou de bronze. 

Lined with soft metal, garni de métal 
doux (coussinet). 

Linen, de toile. 

Linen-cloth, toile. 

Linen-yarn, fil de lin. 

Liner, bâtiment faisant partie d’une 
ligne (de paquebots) suhventionnée 
ou non; coussinet, cale (mach.). — 

Liner of sheet-iron, plaque de rem- 
plissage, morceau de tôle employé 
comme cale. 

Compressed steel liner, chemise en acier 
comprimé (fabriquée par Whitworth 
pour garnir l’intérieur des cylindtes 
en fonte de grandes dimensions). 

Wooden liner, cale en bois (pour rem- 
plissage entre les points de portée 
sur les carlingues, etc.). 

Linget, métal en masse, lingot; lan- 
guette. 

Lining, la couverture intérieure de 
n'importe quelle chose; doublure, 
renfort; doublage, revêtement, che- 
mise, carrelage, bousillage, couche 
de bousillage; tracé d’un plan de 


mine. | 

Lining of the bow, renfort, coussin 
d'ancre. 

* Lining metal, métal pour garnir (un 
coussinet, un arbre, etc.). 

Lining-work, traçage du contour des 
pièces sur un marbre. 

Linings of sails, doublures, renforts, 
tabliers des voiles. 

Lining of the propeller shaft, chemise 
(bronze ou cuivre) de l'arbre de 
Vhélice. 

Lining of the shaft of a high-furnace, 
parois d’un baut-fourneau. : 

Lining of a ship, vaigrage d'un N. 

Lining off, traçage des contours d’une 
pièce sur le marbre. 

First or inner linings, parois inté- 
ricures (h.-f.). 

Second linings, contre-parois, fausses 
parois (d’ua h.-f.). 

Link, coulisse; chaînon, chaîne, anneau; 
chape, bride, lien, étrier, boucle, 
boucleteau, maille; flambeau de poix, 
falot; chainon de la chaîne d’arpen- 
teur = 0®,2049. 

Link-bar, maillon, tige d'assemblage 


LINKED. — LIVE. 


(d’un appareil hydraulique, pour 
bisser les N. sur une cale). 

Link-block, coussinet, coulisseau de 
l'arc fendu de la coulisse de Stephen- 
son, d’un secteur. 

Link-boy, porte-fallot. 

Link halves, moitiés de la coulisse 
(lorsque celle-ci se compose de deux 
morceaux réunis par des boulons). 

Link-lever, levier de renversement de 
marche; bielle de relevage. 

Link-motion, secteur, are fendu pour la 
motion des tiroirs, coulisse de Ste- 
phenson. . 

Link of the Piyer, chatnon de la main 
ou tenaille d’un banc à étirer. 

Link of solder, paillon ou paillette de 
soudure. 

Link of the tong, anneau coulant qui 
sert à réunir les deux branches d’une 

_ tenaille (forge). 

Link without bar, maille sans étai 
(chaîne). | 

Link work, manivelle et bielle. 

Short link, petite bielle, menotte du 


grand T. 

Side link, bielle pendante du grand T, 
bielle de liaison du T de la grande 
bielle avec les balanciers. 

Solid link, coulisse d’un seul morceau. 

Spare link, esse (chaîne à esses). 
traight link motion, coulisse droite 
(d'Allen, pour la motion des tiroirs). 

To link, joindre, enchainer, attacher, 
lier, unir avec un anneau; unir. 


Linked up, coulisseau relevé, suspendu 
(de manière à ne pas donner toute la 
course du tiroir). - 


Linking, liaison, enchaînement. 
To Linkworm, congréer, fourrer, garnir. 
Linn, chute d'eau. 

Lint, filasse, débris d’étoupe; charpie. 
Lintel of a gallery-frame, chapeau 
du châssis d’une galerie de mine. 

Lintstock, boute-feu du canonnier. 
Lip, levre; bord, rebord. 
Lip, couvre-moyeu. 
Lip-flanch, \èvres en saillie, lèvres 
d’emboitement (d’une pièce destinée 
à être jointe solidement avec une 
autre pi cr). 
Lip-glue, colle à bouche. 
Lt fead-bolt. cheville à mentonnet. 
Lip-labour, eau bénite de cour. 

Lips of a pair of boxes, brides, oreilles, 
taquets d’un châssis de moulage. 
Liquables, qui peut se fondre, se li- 

quéfier. 
To Liquate, fondre, liquéfier. 
To liquate copper, ressuer le cuivre 
(mét.). 


259 


Liquation-disk, pain ou disque de 
ressuage ou de liquation. 
Liquation-hearth, fourneau à ressuage. - 
Liquation-pan, chaudière de ressuage 
ou de liquation. 

To Liquefy, liquéfier. 

Liquescency, aptitude a se fondre. 

Liquid-meters, compteurs pour les 
liquides. 

Liquidness, liquidité. 

Liquor-thief, tâte-vin. 

To liquor, humecter, arroser; graisser. 

Lissajous’ figures, courbes des vibra- 
tions sonores. 

List, faux côté, bande, bord; état d’ar- 
mement; lice, champ clos; liste, 
rôle. 

List of armament, rôle, état d’arme- 
ment. 

List of clothing, liste pour une demande 
d’effets. : 

List of defects to be make good, liste 
des réparations à exécuter. 

List-pan, listing-pan, chaudière à lisser 
(le fer-bane) 

List of a sailmaker, paumelle d'un 
voilier. 

List of a ship, faux côté d'un N. 

List of tin, bourrelet d’étain, de fer- 

anc 


Active list, liste d'activité. 

Lloyds’ list, liste des nouvelles mari- 
times. 

Navy list, annuaire de la marine. 

Pay list, état de payement. 

Reserved flag list, cadre de réserve. 

Retired list, liste sur laquelle on place 
les officiers qui ont un certain temps 
de mer; ils reçoivent alors une solde 
de retraite qui varie en raison de 
la durée de leur service. 

Squad list, contrdle. 

Stck list, liste des malades. 

Standing on the list, position sur la 
iste. 

To have a list to starboard, avoir un 
faux côté sur tribord. 

To list, enregistrer, enrôler ; donner de 
la bande. 

Listed colours, couleurs bariolées. 

Listener, listening gallery, écoute, 

alerie d’écoute ou de contre-mine 

(génie mil.). 

Lit, éclairé, allumé. 

Lithofracter, mixture de nitroglycérine 
et de poudre à canon. 

Litter-bar, brancard. 

Little by little, peu à peu. 

Little winds, passages de communica- 
tion (pour l'air) entre une galerie 
éloignée et le puits principal (mines). 

Live, vif, ardent, vivant. 
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Live coal, charbon ardent. 

Live-long-day, journée tout entière, 
tout le long du jour. 

Living forces, forces vives. 

Lixivial, imprégné de sels. 

Lizard, cosse en fer; estrope de bout de 
vergue; cartahu de tangon, mât de 
cordes pour cartahus ou ceintures de 
inge. 

Lloyd’s M. C. (in red), ces deux lettres 
écrites à l’encre rouge sur le certifi- 
cat d’un N., indiquent que les ma- 
chines et les chaudières de ce bâti- 
ment ont élé inspectées par les agents 
du Lloyd. _ 

Lloyd’s register, administration insti- 
tuée en 4824 par la « Lloyd's Society 
of Underwriters » pour l’asssurance 
des N. afin de les classifier, d’en ré- 
gulariser la construction, de surveil- 
ler celle-ci et de tenir un registre de 
tous les bâtiments. 

Lloyd’s surveyor, expert du Véritas. 

Lloyd's tests, essais prescrits par le 

loyd. 

Lloyd's yacht registry, registre spécial 
tenu pour les yachts par l'adminis- 
tration ci-dessus, en 4878, sur le- 
quel sont relatés : l'âge, le mode de 
construction, les particularités de 
chaque yacht. Ce registre contient 
en outre les règles qui doivent être 
suivies lors de la construction des 
yachts. 

Load, veine, couche principale d’une 
mine; le travail accompli par une 
machine quand elle fonctionne a toute 
vitesse (rarement employé): charge 
de # quintaux 4/3; pieds cubes 
anglais de bois sciés ou carrés 
(475,446); 40 pieds cubes pour les 
bois ronds = (4™3,443). 

Load-hole, œil de charge (artif.). 

Load in twelve times! Charge en douze 
temps! 

Load manage, lamanage, pilotage le 
long de la côte. 

Load of firewood, corde, voie de bois à 
brûler. 

Load-mark, ligne de charge (mar.). 

Load’s man, boute-feu (anc.). 

Load water section, plan horizontal à 
la ligne de flottaison. 

Dead-load, poids mort. 

Live load, poids utile. 

Paying load, la partie du chargement 
d'un N. pour laquelle on paye le 
transport, la quantité de marchan- 
dises qu’un vapeur peut transporter. 

Working load, charge qu'on peut faire 
supporter avec sécurité. 

To load, charger. 


LIVING. — LOBE-PLATE. 


To load tn bulk, charger en grenier 


7 load a gun, charger un canon 

art.). 

To log in parcels, charger en cucil- 
lette (N.). 

To load a ship to the beams, bonder un 
bâtiment, le charger jusqu’aux bar- 


rots. 

To load and shot, charger à boulet. 

Loaded to the musale, chargé jus- 

qu’a Ja gueule (art.). 

Loaded wp to one half, chargé de moitié 
en sus (soupape, etc.). 

Loaden, chargé. 

Loader, chargeur. 

Loading, chargement, charge. 
Loading-groove, rayure de charge. 
Loading-hole, trou de chargement. 
Loading keeds, défenses gabariées (fa- 

connées d’après les formes du N.). 

Loading-needle, épinglette, dégorgeoir. 

Loading in quick-time, charge à vo- 
lonté ou précipitée. 

Loading by words of command or in 
slowtime, charge par temps et mou- 
vements ou commandements. 

Loadsman, pilote côtier. 

Loadstone, aimant. 

Capped loadsione, aimant armé. 

To cap a loadstone, armer un aimant. 

To rub with a loadstone, aimanter, 
toucher avec l’aimant. 

Loam, terre à mouler, argile. 
Loam-board, planche à trousser, trous- 

seau, échantillon. 

Loam-casting, moulage en sable vert 
(fond.). 

Loam-core, noyau en terre (fond.). 

Loam-mill, moulin à préparer l'argile, 
machine à pulvériser les terres, 

Loam mould, moule en argile. 

Loam moulding, moulage en argile ou 
en terre,” moulage d’un objet sans 
modèle, le moule fait sans modèle 
‘(fond.). 

To loam, marner, enduire de terre 
grasse, boucher avec de l'argile, gar- 
air une tuyère avec de l'argile. 

Lean, avance, entrée cn campagne; prêt, 

emprunt. 

Loan upon respondantia, prêt sur mar- 
chandises. 

Loan-bank, mont de piété. 

Lob-sided, ayant un faux côté {N. plus 

lourd ou plus large d’un côté que de 
l’autre). 

Lobby, antichambre, vestibule, porti- 
ue, corridor ; cabinet, galerie; salle 
’attente. 

Lobe-plate of a machine, plaque de 

fondation d'une machine. 
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Lobes, saillies, projections, épaulement 
d’une plaque de fondation pour la 
réception des boulons des bâtis. 

Loblolly-boy, infirmier (mar.). 

Lobster, bomard. 

Located, situé. 

Lock, platine d’une arme à feu; porte 
d’écluse, de canal; fosse aux mats; 
serrure. 

Lock for a cash-box, serrure d’armoire, 
de coffre. 

Lock-chain, chafne d’enrayage (voit.). 

Lock-chain-hook, clef de la chaîne d’en- 
rayage (voit.). 

k-cramp, monte-ressort. 

Lock filer's cramp, tenailles à chan- 
frein. . 

Lock-full, éclusée. 

Lock-gate, porte d’écluse. 

Lock-gate-framing , cadre de vanne. 

Lock-hole, tourillon d’une porte d’é- 
cluse. 

Lock-paddle, vanne d’une porte d’écluse. 

Lock-piece, montant, étançon d’une ga- 
lerie souterraine. 

Lock-picker, crocheteur de serrure. 

Lock to be opened from within and 
from without, serrure bénarde, qui 

eut s’ouvrir du dedans ou du de- 


ors. 

Lock-sill, seuil, heurtoir d’écluse. 

Lock-tool, monte-ressort. 

Lock up, violon, salle de police, cham- 
bre de détention. 

Lock with falling latch, serrure à pène 
dormant et loquet. 

Lock with one turn and a half, ser- 
rure a un tour et demi. 

Lock with three bolts, serrure à 3 pènes. 

Lock with (spo tumblers, serrure à deux 
attaches, serrure qui s'ouvre des deux 
côtés. 

Lock with two turns and a half, ser- 
rure à deux tours et demi. 

Lock-weir, déversoir d’écluse. 

Back-spring-lock, serrure bâtarde. 

Blind-lock, fausse serrure, serrure 
feinte. 

Box-lock, serrure d’armoire, de coffre, 
serrure à auberonnière. 

Bramah-lock, serrure à pompe. 

Catch of a lock, cache-entrée, auberon- 


nière. 

Chain of locks, écluses se touchant l’une 
l’autre pour racheter une grande dif- 
férence de niveau. Ex. : canal du Midi 
à Béziers. 

Chest lock, serrure à auberonnière, ser- 
rure de caisson (mar.). 

Dead lock, serrure à un seul pène. 

Detector lock, serrure à délateur, ser- 
rure de sûreté. 


' False-lock, serrure feinte. 


Flush enchased lock, serrure affleurée, 
4 franc bois. 

French lock, serrure à gâchette, à bec- 
de-cane. 

French lock with latch, serrure à deux 
pènes, à bec-de-cane et loquet. 

German lock, bec-de-cane, demi-tour, 
serrure à ressort. 

Half-turning lock, serrure à houssette. 

Matn-plate of a lock, cloison d’une ser- 
rure. 

Mortise-lock, serrure cachée, entaillée, 
à mortaise, à fourreau. 

Match-lock, arquebuse à mèche, 

Mock-lock, fausse serrure. 

Nailed lock, serrure en bosse. 

Once turning lock, serrure à un tour. 

One side locking lock, serrure treffiliére, 
trèflière, à trèfle. 

Pin lock, serrure à broche, à canon, à 
trèfle, à clef percée. 

Rim lock, serrure à palastre. 

Rim of the case of a rim-lock, cloison 
d’une serrure à palastre. 

Ring-lock, cadenas à rouleaux, à lettres, 
à secret. 

Safety lock, serrure de sûreté. 

Spring-lock, serrure à demi-tour, à 
houssette 

Spring-stock-lock. serrure à deux pènes, 
à bec de cane et à loquet. 

Stem of a lock, broche d'une serrure 
(partie sur laquelle s’emmanche une 
clef forée). 

Stock lock, serrure à bec-de-cane. 

Till-lock, serrure de tiroir. 

Trunk lock, serrure à fourreau, à double 
canon. 

Twice turning lock, serrure à deux 
tours. 

Two or more locks together, escalier de 
Neptune. V. Chain lock. 

Ward of a lock, rouet, râteau, garde, 
barbe d’un pène. 

Wood lock, clef de gouvernail. 

To be under lock and key, étre enfermé 

clef. 

To lock, enrayer (voit.); fermer à clef, 
se fermer, être fermé; lier l'épée de 
son adversaire et le désarmer (esc.). 

To lock up in file-marehing, emboîter 


e pas. 
To nail a lock, ferrer une serrure, la 
mettre à poste, la clouer, la visser, 
To spoil a lock, fausser une serrure. 


Lockage, matériaux d’écluse; montant 


de l'élévation ou de la descente des 
eaux d’une écluse; construction 
d’écluse ; péage d’une écluse. 


‘Locked-out, renvoyé, congédié. 
Locker, tiroir, caisson, équipet, coque- 
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ron (mar.); étrangloir (de la chaîne); 
pare à boulets au pied des mâts; 
niche, petit trou de débarras. 

Boatswain's. locker, caisson du maître 
d’équipage. 

Davy xone’s locker, (terme de matelots) 
pour indiquer le fond de la mer, le 
coffre de saint Pierre. 

Not a shot in the. locker, les doublures 
se touchent, pas un radis, pas un sou 
dans la poche, pas de braise, ete. 
(matelots). 

Forecastlemen locker, trou, équipet du 
beaupré. 

Chain locker, puits à chaînes (mar.). 

Small open locker for the nails, équi- 
pet (mar.). 

Lecket, loquet, agrafe; petite serrure; 
bélière (d'un fourreau). 
Locking-chain, chaîne à enrayer. 

Locking-furniture, tout ce qui sert 
pour fermeture (serr.). 

Locking link, verrou d’hélice (pour la 
maintenir à une position déter- 
minée). 

Locking sheet, limande. 

Locking up in a marching, embotte- 
ment de pas. 

Lockman, pilote lamaneur, pilote cô- 
tier. 

Lock-on, voie engagée (ch. de f.). 

Lock-out, grève (d'ouvriers). 

Locks, vannes, bondes. 
Row locks, dames, toletières, taquets de 
nage. 
Locksmith, serrurier. 
Locksmith's work, serrurerie. 
Loco-foco, allumette chimique (Amér.); 
un membre du parti démocratique 
Amér.).(Ce nom fut donné à la suite 
"une réunion des membres extrêmes 
de ce parti en 4854 à New-York ; les opi- 
nions élant très divisées, le président 
quitta son siège et fit éteindre les 
lumières pour clore la séance; les 
dissidents avaient des allumettes chi- 
miques en poche, ils allumèrent de 
nouveau et continuèrent à discuter 
jusqu'à épuisement du sujet). (Dict. 
amér. de Webster.) 
Locomotive-car, locomotive-tender 
(A mér.). 

Locomotive for gradients, locomotive 
pour fortes rampes. 

-Locomotive pit, fosse aux escarbilles 
(ch. de f.). 

ve superintendant, ingénieur 
en chef de la traction. 
Eight-wheeled locomotive, machine à 
uit roues couplées. 
Fireless locomotite, locomotive sans 
feu (employée pour de courts trajets 


en Amérique depuis 4873, on intro- 
duit de l'eau très chaude dans une 
chaudière revêtue de substances non 
conductrices de la chaleur). 
Goods-locomotive, machine à marchan- 
dises. 
oad locomotive, locomotive routière. 
Tank locomotive, locomotive qui porte 
elle-même sa provision d’eau et de 
charbon, locomotive-tender. 


Loous, lieu géométrique. 

Lode, couche principale, couche d’une 
mine, veine. 

Lodestone, pierre d'aimant, aimant 
naturel. V. Load-stone. 

Lodge, logement. 

Lodgings and food, logementetnour- 
riture. 

Loft, hangar. 

Lofty tin, masse assez considérable de 
minerai d’étain. 

Log, bloc (de bois de sciage); loch. 

Log board, tables de loch; easernet, 
renard ; ardoise (planche sur laquelle 
le timonier inscrit les diverses ob- 
servations relatives à la marche du N. 
avant de les transcrire sur le journal 
de la timonerie). 

Log-boat, bateau de loch. 

Log-book, journal de la timonerie. 

Log-chip of wood, loch ordinaire (com- 

osé d’un morceau de bois triangu- 
aire et d’une ligne divisée en nœuds). 

Log of engine-room, renard, ta- 

Peau pour enregistrer les données 
relatives à la machine. 

Log-glass ampoulette du loch. 

Log-line, ligne de loch. 

Log-line and ship, la ligne et le bateau 

e loch. 

Log-plank, bateau de loch. 

Log-reel, rouleau, dévidoir (sur lequel 
a ligne de loch est enroulée). 

Log-shtp, bateau de loch (pièce trian- 
gulaire en bois sur laquelle la ligne 
de Ae est attachée par une patte 

’oie). 


Log of wood, bloc, pièce de bois ser-. 


vant de guide pour le forage d’un 
puits ; souche, buche, bloc de bois. 

Fleuriats’ loch, loch électrique du com- 
mandant Fleuriais. 

Hand-log, loch à la main, loch ordi- 
naire. 

Reel of the log, rouleau, dévidoir du 
] 


och. 
To heave the log, jcter le loch. 
Logarithm, Jogarithme. 
AnG-logarithm, cologarithme. 
Brigg’s or Common logarithms, loga- 
rithmes ordinaires. 


EE ee 


LOGGED. — LOOSE. 


Napier's or Natural logarithms, loga- 
rithmes naturels ow népériens. 


Logged, inscrit, porté, couché, enre- ° 


gistré sur le journal (de la timonerie, 
de la machine); engagé (N). 
Logger-head, boulet qui sert à fondre 
le brai; morceau de bois rond, fixé 
dans une baleinière, sur lequel passe 
la ligne du harpon; une espèce de 
tortue de mer. 
Logman, le timonier qui jette le loch. 
Logwood, bois de campéche. 
Long-bolt, paille de bittes. 
-baom-sail, voile à gui. 
Long-boom mixen sail, artimon à gui. 
Long leg and a short one, lorsque l’une 
des bordées, quoique plus courte que 
l’autre, fait gagner davantage (lou- 
voyage). 
Long-tackle block, poulie à violon. 
Long-tom, artillerie à grande portée. 
Long soalhsoork, grandes tailles (mi- 
nes), 
wall-working on small veins, 
travail à corps perdu dans les petites 
veines (mines). 
-~way work, exploitation, ouvrage 
par grandes tailles (mines). | 
Long wedge, chevron d’affat (prisme 
rectangulaire que l’on fixe derrière 
les roues). 
Longboat, chaloupe. 

Longboat of a galley, caique ou caic. 
Longboat-steam, chaloupe a vapeur. 
Lon try, art de mesurer les dis- 

tances, longimétrie. 
Longitude by account, longitude 
estimée. 
Longitude in, longitude observée. 
Longitude rib, nervure le‘long d’une 
voûte. 
Longsightedness, vue longue. 
Loof, partie de l'avant d’un N.: le lof. 
Loof frames, couple de balancement de 
l'avant, couples du lof. 
hoof tackle, palan volant. 
To loof, lofer. 
Look-out, vigie, guetteur. 
Look-out! Alerte! Veille! 
Look-out afore there! Ouvre l'œil au 
bossoir! 
Look-out after there! Bon quart der- 
rière 
Look-out man, guetteur (mar.). 
Look-out sentry, sentinelle de guet. 
Look-out ship, bâtiment d'observation. 
Look-out station, poste d'observation 
torp.). 
Look cat for squalls! Veille a la risée! 
- Look sharp! Attention! . 
Very sharp look-out, surveillance, garde 
très attentive, 
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To be on the look-out, étre en vigie. 

To keep à good look-out, faire bon 
quart, bonne veille, se bien garder. 

To look about, être sur sès gardes. 

To look-out fore, veiller au bossoir. 

To look-out for signals, veiller aux 
signatfx. 

To look-out the winding, dégauchir a 
"wi 


Lookman, homme de vigie. 

Loom, partie de l’aviron qui est en de- 
dans de la toletière, manche de l’a- 
viron. 

Electric loom, instrument, métier md 
par l'électricité, 

To loom, to loom up, paraître dans le 
lointain; paraître agrandie, être 
l'objet d’un mirage. 

This land looms high above the water, 
cette terre paraît très élevée. 

She looms large before the wind, il 
paraît courir grand largue (N.). 

Looming, mirage (mar.). 

Looming of the land, atterrage, atter 
rissage, apparition de la terre. | 

Loop, nœud coulant ; lacet, anneau, œil, 
ganse, mode de descente dans une 

‘ mine @ l'aide de ganses formées sur 
la chaîne); tenon. 

oop of a hinge, platine d’une char- 
nière, d’une fiche (serr.). | 

Loop-hole, meurtrière (trou percé dans 
le bordé du gaillard d’un bâtiment 
corsaire, pour que l'équipage puisse 
se défendre malgré Tone Pment 
du pont); embrasure, créneau, meur- 
triere, canardiére. 

Loop-holed, plein de trous, d’ouver- 
tures. | 

Loop test, épreuve de la boucle pour 
découvrir le point de défaut d’un 
câble. . 

Bring loop, anneau, croc de brague 
art.). 

Strap-loop, penture longue (serr.). 

Loose, fou, libre, non serré, non coincé; 
sans liaison, folle (roue, poulie, etc.). 
se-box, cloison mobile, cloison à 
coulisse, 

Loose eye, anneau, œil à émerillon. 

Loose part of a rope or tackle-fall, 
balant, mou d’un cordage ou d’un 

L ore puiley lie folle (mach.). 

oose , poulie folle (mach.). 

Loose in the stock, relâchés dans le 
moyeu (rais de roues). 

Loose screw, hélice folle, désembrayée. 

Loose wheels, roues folles (sur leurs 
arbres). 

Loose of wheels on axles, roues de- 
venues folles, décalage des roues sur 
leur essieu (ch. de fs. , 
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Loose paddle wheels, roues (de bateau) 
folles sur leurs arbres (très peu em- 
ployé). 

To break loose, reprendre, gagner sa 
liberté. 

To loose, démarrer, sortir du havre, du 
port, mettre à la voile. . 

To loose any sail, déferler, larguer les 
rabants d'une voile. 

To loose a rope, donner du mou à une 
manœuvre. | 

To work loose, prendre du jeu (pièces 
ajustées). 

Loosely-Atting, ajustage avec beaucoup 
e jeu. ; 

To Loosen, filer, larguer, donner du 

mou (mar.); donner du jeu (mach.). 

To loosen a sail, déferler une voile. 

Loosening, affolement (d'une roue, 
d’une poulie, etc.). 

Loper, émerillon. 

Lord high admiral, amiral, maréchal. 

Lord of the admiralty, lord qui fait 
partie du conseil d’amirauté. 

To have the Lordship of the sea, avoir 
l'empire de la mer. 
To Lose, perdre; faire naufrage. 

To lose command, ne plus pouvoir se 
diriger, par suite d’ayaries dans le 
gouvernail. 

To fose-ground, lier, perdre du terrain. 

To lose his number of the mess, perdre 
son numéro de plat (dicton pour in- 
diquer que qqn s'est noyé ou est 
mort subitement). Casser sa pipe, 
avaler sa gaffe, tourner de l'œil, etc. 


8e). 
To lose her way, perdre son erre (N.). 
Loss, dommage, privation, perte, déchet. 
Loss of heat, perte de chaleur. 
Loss of time, temps perdu; jeu (d’une 
vis, d’un engrenage, mach.). 
Lost, perdu, naufragé. 
To be all lost, se perdre corps et biens. 
Lot, droit de terrage, droit payé par le 
concessionnaire d’une mine au pro- 
priétaire du terrain. 
Lough, lac. 
Loup, meurtrière, embrasure. 
Louvre, une lanterne (fort.). 
Low-water, marée basse, basse mer. 
Low-water mark, étiage, niveau des 
eaux pendant l'été. 
To fall very low, marner beaucoup 
(marée). 
Lowe cheerly! Amène tout! En bande! 
Lache tout! Largue tout! 
Lowe handsomely! Amène en douceur! 
Lower anchor, ancre d’ayal. 
Lower away! Améne! 
Lower-box, demi-châssis inférieur 
(fond.). 


LOOSELY-FITTING. —- LUBBERLY. 


Lower corner, point (d’une voile). 
Lower counter, grande voûte (arrière 
d'un fe 1 hase 
nge or edge of a rail, 

d'un rail (ch. act), f 

Lower and foremost part of the cut- 
water, taillemer (c. n.). 

Lower gallery, bouteille (mar.). 

Lower of all! Amène partout! 

Lower port, orifice inférieur (mach.). 

Lower pump box, cbopine de pompe. 

Lower pyramid, grande masse, charge, 
cheminée supérieure (h.-f.). 

Lower tier, premier plan, première 
rangée, première batterie, batterie 
basse. 

Lower yard, basse vergue. 

To be lower, être en contre-bas d’un 
point. 

To lower a cask by parbuckle, descen- 
dre un tonneau à l’aide d’un trévire. 

To lower any thing by a tackle, affaler 
qqe. par un palan. 

To lower down the spanker, carguer la 
brigantine. 

To lower the flag, amener, baisser le 
pavillon, rentrer les couleurs. 

To lower the ports down, fermer les 
sabords. 

To lower the lower yards down a 
port loft, amener les basses vergues 
sur les porte-lof (abaisser les yergues 
de grand’yoile et de misaine jusqu’à 
ce qu'elles reposent sur le ae ot 
hutter les basses vergues lane. mot). 

To lower on the cap, amener une ver- 
gue sur le ton. 

To lower and raise a gun, abaisser et 
relever un canon. 

To lower a top mast on deck, amener 
Ja caisse du mât de hune sur le pont, 
dépasser un mât de hune. 

Lowered down upon the cap, 
hunier sur le ton ou bunier abaissé 
(lorsque la vergue de hune est abais- 
sée sur le ton du mat inférieur). 

Lowering, abaissement de niveau 
(chaud.); descente des ouvriers(mines). 


Lowering of the parts of a machine, 
dénivellement des parties d’une ma- 
chine. 


Lowness of water, niveau d’eau trop 
bas (chaud.). 

Lowry, truck, wagon à plate-forme dé- 
- couverte (ch. de f., art.). 

Losenge, losange. 

Lubbard, lourdaud, marin d'eau douce. 

Lubber’s point, ligne de foi (compas). 

Land lubber, marin d’eau douce. 

Lubberly, maladroitement, en lour- 

daud, en manant. 


ubberly mandate, commandement 





LUBRICANT. 


mou, fait sans énergie, avec hésita- 
tion, gauchement. 
Quite lubberly, (agir), en marin d’eau 


ouce. 

Lubricant, lubrifiant, matière lubri- 
fiante. 

To Lubricate, lubrifier. 

Loue wad, valet lubrifiant 
art.). 

Labvicator, graisseur, godet graisseur. 

Adjustable lubricator, graisseur à débit 
variable. 

Self-acting lubricator, godet graisseur 
automatique (système Roscoë, Con- 
sollin, etc.). 

Under lubricator, graisseur par-des- 
sous une portée. 

Lucerna, une lampe à huile. 

Lucifer, Lucifer-match, allumette 
chimique. 

Lucky puff, bouffée de vent favorable 
lorsqu’on est au plus pres. 

Lucubratory, fait pendant la nuit, qui 
sent I’huile. 

Luff, cété du vent ou du lof; aulofée. 

Luff all! Luff round ! Lofe tout! 

Luff and touch her ! Aller au lof! Sai- 
sir le vent! Lofe à ralinguer! Venir 
en ralingue, fasseyer. 

Luff of a sail, la ralingue d'envergure 

es voiles auriques, triangulaires, 
goélettes et latines. 

Luff piece or gun, canon de chasse. 

Luff tackle, palan de dimanche (mar.). 

To luff, lofer, venir au vent, aller au 
plus pres, à la bouline. 

To put luff upon luff, mettre palan sur 
garant. 

Lugs, saillies, oreilles, projections, 
bossages sur une plaque de fonda- 
tion ou ailleurs {entre lesquelles on 
ajuste une pièce de machine. Ex.: un 
palier). 

Lugs of a shackle, oreilles d’une ma- 
nille. 

Lug of a mould, tasseau (fond.). 

Lug -ring, manchon ou collier à oreilles. 

Luggage, effets personnels des voya- 
geurs, bagage, attirail. 

gage lowry, wagon à bagage, brake, 


ourgon. 
Luggage-ticket, bulletin de bagages. 
Passenger’s luggage-van, fourgon, wa- 
gon pour les bagages, brake. 
Lugger, lougre, petit N., chasse-marée. 
Lugsail, le taillevent et la grand’voile 
des embarcations de l'Etat, la voile 
de l'extréme-arrière d’un lougre, 
voile au tiers ou à bourcet. 
sail-boat, chasse-marée, lougre. 
Chinese or Dipping lugsail, voile au 
tiers qui porte des bambous au lieu 


— LURKING. 
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de bandes de ris, sur lesquels on en- 
roule la toile lorsqu'on veut dimi- 
puer la surface de voilure. 

Lull, calme, calmie, accalmie, embellie; 
manche en toile (pour conduire 
l'huile de baleine dans les caisses). 

To lull, accalmir (mar.), se calmer, 
s'apaiser. 

Lumber, gros meubles, gros bagages; 
bois d'arrimage, de fardage; ma- 
driers, échantillons, planches, soli- 
ves, cabrions; bois de construction 
(Amér.). 

Lumber-yard, chantier de bois de con- 
struction. 

To Lumber, couper du bois dans une 
forêt et le préparer pour le vendre 
comme bois de construction (Amér.). 

Lumbering, bruit lourd. 

Luminary, luminaire. 

Lump, morceau, charbon en mottes, 
pérat ; loupe, masselotte (pour loge- 
ment de la cheminée sur un canon 
de fusil); balle, renard, masset 
(mét.); gabarre, chaloupe de port, 
bateau de servitude. 

Brassy lump, motte de charbon conte- 
nant des pyrites, des taches jaund- 
tres. 

By the lump, par masse de travaux. 

In the lump, en bloc. 

To lump, prendre en gros. 

To sink a lump, faire l’affinage pre- 
mier, trayaillor, réduire la loupe 
(mét.). 

Lumper, gabarier, débardeur, délesteur, 
déchargeur; un tangueur (N.). 

Lumpy, plein de petites masses, plein 
de loupes (mé. 

Lunar, Lunary, lunaire. 

Lunar distance, distance lunaire. 
Lunated, en croissant, en demi-lune. 
Lunation, lunaison. 
Lune, lunule (géo.). 

Lunge, botte (esc.). 

To lunge, se fendre (esc.). 

Lunt, Ja méche (mar.). 

Lurch, bande, inclinaison (du N.); em- 
bardée. : 

To lurch, faire une feinte, se découvrir 
(esc.); embarder (mar.). 

Lurching, roulis. 

Lure, leurre, appât, amorce. 

To Lurk, être aux aguets, en embus- 
cade, se tenir caché, rester caché, 
inapercu. 

Lurking, à fleur d’eau (réeif) aguets, 
embuscade, action de se cacher. - 

Lurking-place, endroit propre à se ca- 
cher, embuscade. : 

Lurking reef, vigie,. roches à fleur 
d’eau, récif sous l’eau. : 
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Luskets, pattes, boutons de voiles. 
Lustre of minerals, éclat des miné- 
raux. 


Lute, lut. 
Lute-stern, poupe étroite, aiguë. 
Pumpmaker's (ute, mortier de puits, 
lut de fontainier. 
To lute, luter. 


Lutecine, métal de Paris (alliage com- 
posé de: cuivre 800, nickel 460, 
tain 20, cobalt 40, fer 5, zinc par- 
ties). 

Luting, lutage. 

Luting rip, action de garnir un cou- 
vercle, une fermeture quelconque 
avec un enduit propre à empêcher 
les fuites. 


To Luxitte, luxer, débofter, démettre, 
disloquer. 

Luxuriously-fitted, luxueusement or- 
né (salon des paquebots). 

Lye, lessive (condenseurs) ; fermentation 
de l’eau de son (manufacture de fer- 
blanc); voie sur laquelle les wagons 
vont se remiser pendant leur char- 
gement ou leur déchargement, voie. 
sur laquelle on dispose les wagons 


Mace, masse, maillet d’armes, mail- 

oche. 

Machine engineer, ingénieur méca- 
nicien. 

Machine erecting shop, halle de mon- 
tage, montage. 

Machine-frame, tables couloirs aux- 
quelles on imprime des secousses à 
l'aide de cames fixées sur l'arbre 
d’une roue. 

Machine honesty, appareil automatique 
pour contrôler la probité d’un agent, 
a visite des rondiers, etc. (compteur 
pour les voitures, les tourniquets, 

ofte à marrons) (mar.), etc. 

Machine-made, à la mécanique, fait à 
la machine. 

Machine-maker, constructeur méca- 
nicien. 

Machine-mender, réparateur de ma- 
chines. 

Machine-minder, surveillant de ma- 
chine. 

Machine for making ice, appareil de 
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qui sont on excédant dans une gare. 
. To lie. 

To lye along much, plier, donner 
une forte bande; ineliner fortement 
sans causes extraordinaires, avoir peu 
de stabilité (N.). 

To lye a try under main sail, essuyer 
un coup de cape sous la grond’voile 
et le petit foc. 

To lye a try under mizen, cssuyer un 
coup de capo sous l'artimon et le pe- 
tit foc. 

To lye to in a storm, en cape, tenir la 
cape par mauvais temps. 

To lye to well, se bien comporter à la 
cape. 

To lye under the sea, recevoir des coups 
de mer fréquents par l'avant en te- 
nant la cape ou le plus près. 

Lying, couché, étendu, situé. 

Lying off, à la hauteur de. 

Lying to, être en panne, être à la cape. 

Lying to in a storm, à la cape par gros 
temps. 

Lying of the vessel, arrèts du N. (aux 
différents débarcadères). 

Lytogliptics, l'art de graver les émaux, 
les gemmes. 


M 


congélation, appareil Carré, Toselli 
et autres. 

Machine shop, atelier des machines, 
ajustage. 

Machine for smoothing the under-part 
of screw-heads, rédoir à vis (pour 
adoucir le dessous des tétes de ris). 

Machine for steaming woollen cloth, 
table à décatir (man. de drap; salle 
de recette des ports). 

Machine of strings, machine funicu- 
laire, polygone funiculaire. 

Machine-table, table, plateau d’une 
machine à percer, à mortaiser, etc.). 

Machine-tools, machines-outils. 

Machine for unwedge wheels, machine 
à décaler les roues (ch. de f.). 

Machine-work, travail à l'aide des ma- 
chines. 

Bending machine, machine a cintrer 
les tôles. 

Bohnemberger's machine, sorte de gy- 

roscope (composé de trois anneaux 

dont le plus petit sert de point d’ap- 
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pui à une boule pesante, dont le 
sens de rotation ne peut être changé 
qu moyen d'un effort assez consi- 

érable, lorsque son mouvement ro- 
tatif a commencé). 

Block-making machine, scie à dégrossir 
des blocs (de bois); machine à tailler 
les joues des poulies. ; 

Bolt screw cutting machine, machine 
à tarauder les boulons. 

Bolt screwing-machine, machine a fi- 
eter. 

Bolt threading machine, machine à ta- 
rauder. 

Boring-machine, machine a forer (les 
canons), machine à aléser. 

. Boring, drilling and surfacing ma- 
chine, machine à raboter, à percer et 
aléser. 

Braiding-machine, machine à lacets, 
machine à fabriquer les drisses de 
pavillon. 

Bread machine, pétrisseusc mécanique, 
machine de boulangerie. 

Brushing-machine, machine à brosser. 

Centrifugal machine, pompe centri- 
uge. 

Chamfering and croxing machine, ma- 
chine à chanfreiner les tonneaux et à 
pratiquer la rainure (pour le loge- 
ment des fonds). 

Chest-blowing-machine, soufllerie à 
caisses. 

Coal-cutting machinery, machines di- 
verses destinées à remplacer le tra- 
vail manuel de l'extraction du char- 
bon par un travail mécanique. 

Coming machine, peigneuse (p. chan- 
vre). 

Continuous jigging machine, machine 
à laver le charbon ou les minerais. 
Cooperage machine, machine a fabri- 

quer les barils. 

Crushing-machine, machine à concas- 
ser, bocard, pilon. 

Culting-out machine, emporte-pièce. 

Cyli blowing machine, soufflerie à 

piston avec cylindre soufileur. 

Cylinder boring machine, machine à 
aléser. 

Cylinder electrical machine, machine 
électrique à cylindre. 

Double ended punching and sheari 

. machine, machine à poinçonner et 
cisailler. 

Draining machine, machine d’épui- 
sement. 

Drawing machine, machine à étirer 
(laminoir, etc.). 

Drawing-wp machine, machine d’ex- 
traction (mines). 

Dredging-machine, drague, cure-môle, 


machine à draguer, à curer, à creu- 
ser. 

Dressing-machine, blûtoir à brosses. 

Drilling-machine, machine à percer. 

Drill-grinding machine, machine à af- 
fûter les forets, les mèches, ete. 

Duplex planing machine, double ma- 
chine à raboter (2 tables et 2 porte- 
outils). 

Electro magnetic sewing-machine, ma- 
chine à coudre mue par l'électricité. 

Excavating-machine, machine à ex- 
caver ; excavateur. 

Exhausting machine for ventilating 
mines, machine aspirante pour la 
ventilation des mines. 

Eyletting machine, machine à percer et 
à placer les œillets. 

File cutting machine, machine à tail- 
ler Jes limes. 


Filing-machine, limeuse, machine à 


limer, étau limeur. 
Flanging machine, machine à rabattre 
des collerettes, des rebords, des col 


ets. 

Four-sided moulding and planing ma- 
chine, machine à façonner et à dres 
ser le bois sur quatre côtés à la fois. 

Freesing machine, machine à congeler, 
à faire de la glace, à rafrafchir l’eau, 
les vins, ete. 

Fuse-machine, machine à tailler, à rayer 
les fusées de montre. 

Gaining-machine, machine à faire des 
mortaises, des adents dans le sens 
perpendiculaire aux fibres du bois; 
raboteuse, mortaiseuse. 

Grappling-machine, machine pour dra- 
guer des roches (quatre crochets à 
charnière se rapprochent et empri- 
sonnent tout ce qui se trouve à leur 
portée au moment du hissage). 

Grooving-machine, machine à rayer les 
canons, à faire des rainures, des 
mortaises. 

Handdrill machine, bastringue, diable 
(plusieurs spires complètes le long 

uelles on fait monter et des- 

cendre un écrou, ce qui imprime un 
mouvement de rotation à un petit 
foret). 

Hand-power machine, machine ma- 
neuvrable à la main. 

Heading-machine, machine à fabriquer 
Jes têtes de clous, de boulons, de 

ointes, etc. 

Inlaying sawing-machine, scie à dé- 
couper, scie à pédale. 

Measuring machine, machine donnant 
les dimensions rigoureusement exac- 
tes d’un objet. 


Milling ine, machine dont l'outil 
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tranchant, animé d’un mouvement 
de rotation très rapide, peut être ap- 
pliqué à de nombreux travaux. 

Mortising machine, machine à mor- 
taiser. 

Moulding-machine, machine à mouler, 
à trousser (à faire des moules sans 
modèle) (fond). 

Multiple drilling machine, machine à 
percer à plusieurs forets. 

Nut and screw cutting machine, ma- 
chine à tarauder les boulons et les 
écrous. 

Oar-making machine, machine à faire 
les avirons. 

Paring-machine, machine à mortaiser. 

Packing and weighing machine, ma- 
chine servant à faire des paquets d'un 
poids déterminé (d’une substance 

uelconque). 

Pillar drilling machine, machine à 
percer, fixée contre une colonne, ma- 
chine radiale. 

Pipe-machine, machine à fabriquer les 
tuyaux (de drainage ou autres 
tuyaur). 

Piston-blowing-machine, soufflerie à 
piston. 

Pipe-socketing machine, machine pour 
emboutir les tubes. 

Planing machine, machine à raboter, 
raboteuse, machine à planer. 

Planing-machine-table, chariot de ma- 
chine à raboter. 

Hand-planing-machine, machine à ra- 
boter à la main. 

Plate-edge planing machine, machine 
à raboter les arêtes des tôles. 

Pounding-machine, bocard. 

Puddling-machine, puddieur mécani- 
que. 

Punching-machine, poinçonneuse, em- 
porte-pièce; machine à piquer; cou- 
poir, découpoir, machine à découper; 
cisailles. 

Punching and plate cutting machine, 
poinçonneuse et cisailleuse réunies 
sur le même bâtis. 

Rifling-machine, machine à faire les 
rayures (des armes à feu). 

Rivetting-machine, machine à river. 

Hydraulic rivetting machine, machine 
hydraulique à river; riveuse hydrau- 
ique. 

Bolling-maching, machine à cintrer les 

es. 

Ruling-machine, machine a rayer le 
papier. 

Sawing-machine, scie mécanique. 

Self regulating machine, machine se 
réglant par elle-mème, dont la marche 
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de l'outil est réglée par un méca- 
nisme. 

Scowring-machine, machine à dé- 
graisser. 

Serew cutting machine, machine à 
fileter. 

Screwing machine, machine a tarauder. 

Sewing-machine, machine a coudre. 

Shaping-machine, Shaving-machine, 
étau limeur, limeuse. 

Shearing-machine, cisaille à vapeur 
ou mue par un mécanisme; tondeuse 
mécanique. 

Shingling machine, machine à cingler. 

Simple machine, potence simple (à 
percer). 

Slotting machine, machine à mortaiser. 

Smoothing machine, machine à lisser, 
lissoir {pondrerie), 

Sounding machine, appareil de son- 

age. 

Splining-machine, machine a rayer les 
canons. 

Stamping- machine, coup de poing 
(pour imprimer des lettres ou un 
nom sur le papier), machine a frapper 
des médailles ou des impressions sur 
métal, à timbrer (le papier, etc.). 

Stave-making machine, machine à 
fabriquer les douvelles des barriques. 

Steam dredging machine, drague, cure- 
môle à vapeur. 

Steam shearing machine, cisaille à 
vapeur. 

Stone dressing machine, machine à 
tailler les pierres. 


Stone breaking machine, machine à 


écraser, à briser des pierres, des 
cailloux, des minerais. 

Surfacing machine, machine destinée 
à ramener plusieurs pièces à la même 
épaisseur (Amér.). 

le machine, machine à héhce à 
bielles pendantes (le cylindre est 
vertical et la tige du piston porte un 


Tambouring machine, machine à faire 
de la dentelle. 

Tap groove sharpening machine, ma- 
chine à creuser les rainures des ta 
rauds. 

Tenoning-machine, machine à enlever 
les tenons. 

Testing-machine, machine d'épreuve. 

Thrashing-machine, machine à battre 
ou à égrener le blé, batteuse. 

Threading machine, machine à tarauder 
(Amér.). 

Trying-up machine, machine à raboter 
Te bois). 

Trunnion machine, tour, machine a 
tourner les tourillons. 
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Twiner machine, machine à retordre, 
tordoir. 

Twisting-machine, machine à tordre; 
machine à rayer les canons. 

Veneer-cutling-machine, machiné à 
couper le bois pour placage, scie de 
placage. . 

Vertical boring machine, machine à 

ercer verticale. 
ashing-machine, patouillet, machine 
à laver (le charbon, les minerais, etc.). 

Baby-power-washing-machine, siège à 
bascule disposé en machine à laver 
(un enfant monte sur le siège et le 
ait osciller, la partie inférieure est 
armée de rouleaux qui portent sur le 
linge). 

Weighing machine, bascule, machine 
pour pesage (romaine, balance, bas- 
cule, etc.). 

Portable weighing-machine, bascule 


ortative. 

Wheel cutting and dividing machine, 
machine a diviser et à tailler les 
roues d’engrenage. 

Wheel finishing machine, machine a 
terminer les roues. 

Whim-machine, machine d’extraction 
mines). 

Winding-machine, machine qui sert à 
faire dérouler ou enrouler la corde 
ou le cable destiné à opérer la montée 
et la descente des cages dans un 
puits d'extraction; baritel; machine 

molettes ; bobinoir. 

Winnowing-machine, vanneuse pour le 
triage du blé. 

Wire drawing machine, tréfilerie. 

Wood-bending machine, machine à 
courber les bois. 

Wood grinding machine, défibreur 
(transformation du bois en pulpe 
pour la papeterie, à l’aide d’une ma- 
chine). 

Wringing-machine, machine à tordre. 

Machinery afloat, les machines à 
ot. 

Hydraulic hauling machinery, hissage 
à l’aide d’une machine bydraulique 
(N. ou autres objets). 

Moving or motive machinery, machines 
motrices. : 

Rivetting machinery, machines diverses 
pour opérer le rivetage. 

Machinist, machiniste. 
Machite, malachite. 
Mackarel line, ligne à maquereau. 

Mackarel sky, ciel rayé, pommelé. 

Mackerel tailed, en queue de ma- 
quereau, à arrière très fin (N.). 
Spanish mackerel, thon. 


Mackintosh, imperméable (vêtement). 
Madder, garance. 
Made course, route corrigée (mar.). 

Made fast, relié rigidement, de façon à 

former un tout. 

Made flood, fin du flux. 

Made good, réparé, rétabli. 

The crake can be made good, la fente, 

la félure peut être réparée. 

Made towards, se dirigea vers. 

Made up, formé, composé, construit. 
Madril, pioche; pic à deux tranches. 
Magasine, boîte de chargement d’une 

mitrailleuse (art.). 

Magazine flood-cock, robinet de la soute 

aux poutres. 

Magazine handing or filting-room, 

guérite de la soute aux poutres. 

Magazine scuttle, panneau, écoutille 

u magasin général (N.). 

After magazine, soute à poudre avant. 

Central magazine, soute à poutre cen- 

trale. 

Fore magazine, soute à poudre avant. 

Grand magazine, soute aux poudres. 

Submarine magazines, premier nom 

donné aux torpilles par le captain 
David Buchnell-Connecticut en 4775 
(Sleeman). 
To flood the grand magazine, noyer Ja 
soute aux poudres. 
Magistral gallery, galerie maîtresse, 
grande galerie de roulage (mines). 
Magnesium light, lumière du ma- 
gnésium. 


Magnet, aimant. 

Bell shaped magnet, aimant en forme 
de cloche. 

‘Compound or Fagot magnet, faisceau 
magnétique. 

Fore-and-aft magnet, aimant placé 
longitudinalement. 

Heeling magnet, aimant destiné à cor- 
riger les erreurs dues à la bande (ré- 
gulation des compas Thomson). 

Lamellar magnet, aimant feuilleté. 

Light magnet, aimant lumineux. 

Permanent magnet, aimant permanent. 

Plate magnet, aimant plat en lames. 

Straight magnet, barreau aimanté. 

Magnetic course, route magnétique. 
Magnetic curve, spectre magnétique. 
Magnetic needle, aiguille aimantée. 

Sluggishness of the ship's Magnetism, 

indolence, paresse du magnétisme 
du N. en vertu de laquelle son in- 
fluence sur l'aiguille du compas per- 
siste encore quelques instants après 
que le N. a pris un autre cap. 

Magnetisation, aimantation. 

Magnetometer, instrument destiné à 
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mesurer l'intensité du magnétisme 

terrestre. | 

Magnifier, verre qui grossit les objets, 

loupe. 

; ing glass, loupe, micros- 
cope. ; | 
Mahogany, acajou, bois d’acajou. 
Mahogany-veneer, feuille d’acajou pour 

placage. ; 

Mail, malle-poste, courrier, dépêche ; 

. maille (de fer). 

Mail-guard, officier chargé de la sur- 
veillance de la poste. 

Mail-packet, paquebot de la poste. 
India mail-pachet, paquebot affecté au 
service de la poste pour les Indes. 

To Maim, estropier, mutiler, tronquer, 

paralyser. . 

Main, force, violent effort; océan, mer; 
terre ferme, continent ; la plus grande 
partie, le plus gros, la plupart, le 
total, le tout; tuyau principal de 
conduite des eaux, du gaz, etc. (Ce 
mot joint à un nom exprime la pièce 
principale parmi celles de la même 
espèce). 

Main attack, attaque principale. 

Main beam, grand balancier des ma- 
chines de terre. 

Main beam-gudgeons, tourillons, axes 
des balanciers. 

Main bearing, portée de l'arbre de la 
machine. 

Main-blast-pipe, tuyau d’évacuation 
d’une machine à haute pression sans 
condensation. 

Main body, capacité de la cale (mars). 

Main bolt, cheville ouvrière des cha- 
riots. 

Main boom, gui; bout-debors de grand’- 
vergue. 

Main boom-tackle, palan de l'écoute 
d’une voile à gui. 

Main bowline, bouline de grand’voile. 

Main brace, grand bras (bras de la 
grand’verguc). 

Main breadth, largeur au fort, extrême 
largeur. 

Main breadth line, lisse du fort (c. n.). 

Main cap, chouque du grand mat. 

Main carriage, grand palier, palier de 
l'arbre de la machine. 

Main centre, goujon central sur le tou- 
rillon du balancier. 

Main chain, la chaîne de l'ancre de 
bossoir ; porte-haubans (côtres). 

Main-channels, grands porte-haubans. 

Main column, colonne principale. 

Main condenser, premier condenscur, 
barillet du gaz de la houille (usine à 


gaz). | 
Main connecting rod, grande bielle. 
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Main couple, ferme-mattresse. 

Main course, la grand'voile. 

Main drain of a furnace, canal, rigole 
du milieu. 

Main - face, façade principale. 

Main frames, bâtis principaux (d’une 
machine). 

Main gaff, grand’voile goélette. 

Main gear, guinderesse du grand mât 
de hune; drisse de la grand’vergue. 
Main guard, grand’garde, garde de la 

place d’armes. 

Main gudgeons for beams, tourillons, 
axes des balanciers. 

Main-hatchway, grande écoutille, grand 
panneau (par extension). 

Main head-rails, grandes herpes (c.n.). 

Main land, continent, terre ferme. 

Main lever, balancier d’une macbine. 

Main lifts, balancines de grand'vergue. 

Main link, bielle, tige du parallélo- 
gramme. 

Main lower studding sail yard, beut- 
debors de la bonnette basse. 

Main and main top sails, grand’voile 
et grand hunier. 

Main mast, grand mât. 

Main part, étambot (ce. n.). 

Main tal, grand palier, palier de 
l'arbre de la machine. 

Main piece of a mast, mèche d'un mât. 

Main pin, cheville ouvrière d’un cha- 
riot; axe, pivot, tourillon des balan- 
ciers. 

Main-pipe, tuyau de conduite de va- 
peur. 

Main piquet, grand’garde. 

Main preventer stay, faux étai du grand 
mat. 

Main prise, cautionnement. 

To main prise, cautionner. 

Nain-prop, ferme-maitresse. 

Main-rail, rail fixe (d’un changement 
de voie), contre-aiguille. 

Main-rod, maîtresse tige{dans une ma- 
chine d'épuisement). 

Main royal, grand cacatois ou (rare- 
ment employé) grand perroquet yo- 
ant. 

Main royal brace, bras de grand caca- 
tois. 

Main royal haliard, drisse de grand 
cacatois. 
ain royal mast, grand mât de flèche, 
flèche du grand mât. 

Main royal mast stay sail down haul, 
hale bas, cale bas de la voile d'étai 

- du grand cacatois. 

Main royal yard, vergue du grand ca- 
catois. 

Main ruaner tackle, caliorne du grand 
mât. 
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Main sail, grand’voile. 

Main shaft, arbre à manivelle ou à ma- 
nivelles, arbre de la machine ou des 
machines, arbre à vilebrequins, arbre 
coudé. 

Main-shafting lower brasses, parties 
du dessous des coussinets de l'arbre 
de la machine. . 

Main sheet, écoute de la grand'voile. 

Main-sheet block, poulie d'écoute de 
grand'voile. 

Main side-rod, bielle pendante du T du 
piston à vapeur (mach. à bal.). 

Main skeeds, longues défenses en bois 
pour préserver la muraille (d’un N.). 

Main sky sail, grand contre-cacatois. 

Main spindle stay sail, voile d’étai du 
grand cacatois. 
ain spring, grand ressort d’une mon- 
tre, d’une batterie; la cause agis- 
sante, le principe moteur. 

Main-spring hook, griffe, attaque du 
grand ressort. 

Main-spring of a time-keeper, grand 
ressort d'un chronomètre. 

Main sprit, grande livarde. 

Main-staff, grand état-major. 

Main stay, étai du grand mat. 

Main stay sail, pouillouse, grande voile 
d'étai. 

Main-steam, tuyau de conduite de va- 


peur. 

Main storm gaff, benjamine ; artimon 
de cape. 

Main stream, le plus fort du courant. 

Main strength, principale force. 

Main studding sail, bonnette basse, 
bonnette de grand’voile. 

Main-support of a turntable, longeron 
de plaque tournante. 

Main tackle pendent, pantoire, cartabu 
du grand mat. 

Main thwart, banc du milieu d'une 
chaloupe. 

Main top, grand’hune. 

Main top bowlines, boulines du grand 
hunier. 

Main top braces, bras du grand bunicr. 

Main top cap, chouquet du grand mat 
de hune. 

Main top haliard, drisse du grand 
hunier. 

Main top gallant braces, bras du grand 
perroquet. 

Main top gallant mast, mât de grand 
perroquet. 

Main top gallant royal mast, grand 
mât de ffèche, flèche du grand mat. 

Main top gallant royal sail, grand ca- 
catois. 

Main top gallant royal yard, verguo de 
grand cacatois. 


Main top gallant sail, grand perroquet. 

Main top gallant shrouds, daiba ns 
du grand perroquet. 

Main stop gallant stay, étai du grand 
perroquet. 

Main top gallant stay sail, voile d’étai 
du grand perroquet. 

Main gallant studding sail, bon- 
nette du grand perroquet. 

Main top né studding sail haliard, 
drisse de la bonnette du grand per- 
roquet. 

Main top gallant studding sail yard, 
bout-dehors ou vergue de la bonnette 
du grand perroquet: 

Main top gallant yard, vergue du grand 
perroquet. 

Main top mast, grand mât de hune. 

Main top mast shrouds, galhaubans du 
grand mat de hune. 

Main top mast stay, étai du grand mât 
de hune. 

Main top mast stay sail, voile d’étai du 
grand hunier. 

Main top mast studding sail, bonnette 
du grand hunier. 

Main top royal botlines, boulines du 
grand cacatois. 

Main top sail, grand hunier. 

Main top sail tye, itague du grand 
hunier. 

Main top staysail, la pouillouse. 

Main top yard, vergue du grand hunier. 

* Main top there! Ho, de la grand’hune! 

Main truss of a roof, ferme maîtresse 
d’un comble, d’une charpente de 
faite. 

Main trysail, benjamine (grand'voile 
goélette). 

Main vaulting, maîtresse voûte. 

Main-wale, préceinte de la batterie 
basse (c. n.). 

Main wall, muraille maîtresse; fronton; 
mur principal. 

Main-wire, fil conducteur (mines); 

. (meee des torpilles divergentes 
mar.). 

Main-works, ouvrages principaux de 
l'enceinte (ville fortifiée). 

Main yard, grand'vergue. 

Hydraulic -main, conduit principal 
d’eau sous pression. 

With might and main, de toute sa 
force. . 

Maintenance, entretien. 

Major axis, grand axe. 
Aid-major, adjudant- major. 
Drum-major, tambour-major. 

Majority, majorité. 

Make fast! Amarrez! 

Have you make the land? Avez-vous 
vu la terre? 
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. To make, faire (avec les mains), créer, 
construire, façonner, exécuter. 

To make again, refaire. 

To make boards, courir bord sur bord, 
louvoyer à petits bords. 

To make clean, nettoyer. 

To make a cutting, percer une tranchée 
(ch. de f.). 

To make even, dresser, planer, aplanir, 
rendre uniforme, unir. 

To make equal, égaler, égaliser. 

To make fast, amarrer, tenir bon, 
arrêter un nœud ; bosser. 

To make flush, aflleurer, mettre de 
niveau. 

To make foul water, toucher, sonder 
avec la quille (salir l’eau en touchant 
le fond). 

To make good, réparer (une avarie). 

To make a good board, faire une bonne 
bordée. 

To make harbour, entrer dans un 


ort. 

To make head against the tide, refouler 
la marée, marcher contre le courant, 
faire tête à la marée. 

To make hot, chauffer. 

To make the land, atterrir. 

To make a landfall, atterrir par erreur. 

To make leeway, tomber sous le vent. 

To make out, éclaircir, expliquer. 

To make out a signal, comprendre un 
signal. 

To make sail, faire de la toile. 

To make a sail be taut up, étarquer 
une voile. 

To make the same course, continuer la 
même route (mar.). 

To make shipwreck, faire naufrage. 

To make a shot, tirer un coup de canon. 

To make a slalement, faire un relevé. 

To make stern-way, culer. 

To make trial, faire l'essai, la preuve, 

._ éprouver, essayer. 

© To make true, dresser, ajuster. 

To make up, donner la forme de, faire; 
remplacer. 

To make up waste in working, rempla- 
cer les pertes subies pendant le fonc- 
tionnement (eau dans un cond a sur- 
face, etc.). 

Maker, forgeron. 

Maker-off, équipeur-monteur 

Maker of engines, constructeur 
chines. - 

Makeshift, expédient, pis aller. 
Making, confection, construction, main- 
d'œuvre, la façon. 

Making of a coast, apparence d’une 


côle. 
Making good defects, river, mater, 
mettre une pièce, faire une réparation 


(arm). 


e ma- 


MAKER. — MANAGEMENT. 


quelconque, . rendre bon ce qui est 
mauvais. 

Making-iron, fer cannelé à rabattre 
(ealfat); matoir (ajust., chaud.). 
aking a passage, effectuant une tra- 
versée. 

Making for the entrance, faisant route 
vers l’entrée. 

Making up, confection, main-d'œuvre. 

or Marlkin, écouvillon pour 
nettoyer un four, un canon. 
Mall, gros maillet; masse en fer. 
Malleable castings, fonte malléable 
(objets en). 
Malleableizing, en rendant malléable. 
To Malleate, forger, battre à coups de 
marteau., | 
Malleation, action de marteler. 
Mallet, maillet. 
Bilge mallet, Calking mallet, maillct 
e calfat. 
Drifting mallet, maillet à épisser. 
Fuze mallet, mailler à chasser les fu- 


sées. 
Heaving mallet, Serving mallet, mail- 
let à fourrer. 
Wooden mallet, maillet en bois. 
Malpractice, malversation. 
Maltha, poix minérale. 
Man-engine, échelles mobiles, waroc- 
quière (appareil pour la descente et 
l'ascension des mineurs). 
Man the jolly boat! Armez le petit ca- 
not! 


‘Man the side! Du monde sur le bord f 
Man ship! L'équipage à passer à la 
bande 
Man the tops! Du monde dans les 
hunes! 
Man overboard! Un homme à la mer! 
Man-of-war, un bâtiment de guerre, 
un bâtiment de la marine militaire 
woe en ath 
an-rope. V. Manrope. 
Every man to his “Hation! Chacun a 
son poste de manœuvre! 
Experienced man, Prud'homme. 
Guinea man, un négrier (N.). 
India man, N. de la compagnie des 
Indes. 
Merchant man, N. marchand. 
To man a boat, armer un canot. 
To man a prize, amariner une prise, 
larmer. 
To man a ship, embarquer l'équipage 
d’un N. 
Manacles, menottes, manchettes, fers. 
Manage, conduite, administration, ma- 
niement. 
ement, manœuvre, conduite, 
direction, maniement. 
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MANAGER. — MANWAY. 


The management of the engine and bot- 
lers, la conduite de la machine et 
des chaudières. 

Bold-management, manœuvre bardie 
(mar.). 

Nimble management, manœuvre promp- 
te (mar.). . 

r of a machine, conducteur 
d’une machine. 

. Managing head, celui qui est à la tête 
(d’une exploitation, d’un atelier, 
d’une fabrique, ete.). 

Of managing the steam engines, de la 
conduite des machines à vapeur. 

Mandrel, mandrin de tour. 

Mandrel plug, mandrin de forge. 

Mandrel poppet, poupée de la roue, 
poupée fixe d’un tour. 

Expanding mandrel, mandrin exten- 
sible. 

Mandrill, marteau à deux pointes, pic 
à deux branches. 

Cone mandrill, mandrin conique. 

Manger, la gatte (d'un N.); parc à bé- 
tail (à bord). 

Manger board, retranchement (espace 
séparé momentanément par une cloi- 
sou, dans une batterie ou dans une 
cale). 

Mangle, machine à calandrer le linge. 
Mangle-rack, conversion du mouvement 

circulaire continu en rectiligne al- 
ternatif (au moyen d'un pignon et 
d'une crémaillère sans fin, sur la- 
quelle le pignon passe du dessus au 
essous et réciproquement). 

Mangle-wheel, excentrique en cœur; 
roue satellite ; engrenage dans lequel 
le mouvement circulaire d'un pignon 
est transformé en mouvement circu- 
laire alternatif pour la roue (le pignon 

eut courir dans une mortaise dont 
a hauteur est égale à la distance qui 
sépare la portion de circonférence 
dentée extérieurement et intéricu- 
rement). 

Mangrove, palétuvicr, manglier, man- 


gle. 
Manhole, trou d'homme. 

Manhole bed, garniture du trou 
d'homme (chaud.). 

Manhole cover, porte de trou d'homme. 

Manhole door, couyercle, porte, bou- 
chon du trou d’homme. 

Manhole mouthpiece, collerette, pièce 
de garniture, de renfort d’un trou 
d'homme (chaud.). 

Manhole of a water conduct, regard 
d’aqueduc. 

Liberal-sised manhole, 
d'homme. 

Unguarded manhole, trou d'homme 


large trou 
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non garni, non renforcé, sans colle- 
rette. 

Manifest, déclaration de la cargaison. 

To swear the manifest, faire la décla- 
ration d'arrivée. 

Manipulation of puddling, procédé 
de puddlage. 

Manless, (un N.) qui n’a pas suffisam- 
ment d'équipage. 

Manned, armé, manœurvré (canon); 
complété au personnel, monté en 
hommes (N.). 

Manned by british seamen, monté, 
équipé, armé avec des matelots an- 
glais. 

Are you twell manned? Êtes-vous bien 
armé? (en équipage). 

lam weakly manned, mon équipage 
est faible, J'ai peu de monde. 

Half manned ship, N. qui n’a que la 
moitié de son équipage réglementaire. 

Well manned, muni d'un nombre 
d'hommes nécessaire (N. palan, etc.). 

The easiest and quickest Manner, la 
manière la plus aisée et la plus ra- 
pide. 

Manning a ship, équipement d'une 
prise, amarinage. 

Manœuvrer, manœuvyrier, homme ha- 
bile (dans la manœuvre d'un N.). 
Manœuvres of a fleet, manœuvres 
d’une armée, applications de la tac- 

tique navale. 

Manometer, manomètre. 

Closed manomeler, manometre fermé. 

Condensed-air manometer, manomètre 
à air comprimé. 

Free air manometer, manomètre à air 
ibre. 

Metallic manometer, manomètre mé- 
tallique. 

Mercurial manomeler, manomètre à 
mercure. 

Manoscope, manomètre. 

Manrope, tire-veille. 

Manropes of the bowsprit, garde-corps 
du beaupré. 

Mantle, manteau de meule, d'argile 
(fond.). 

Manile-iron of a chimney, barre de fer 
qui supporte le manteau d'une che- 
minée, suspente de manteau. 

Mantlet, mantelet (mines). 

Mere Manual labour, travail à la 
main. 

Manuduction, action de conduire par 
la main. 

Manufacture, industrie. 

Manufactory, fabrique. 

Manway, passage, trou, ouverture où 
un homme peut passer ; trou d'homme 
(mach. et chaud.). 
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Many-cornered, Many-sided, po- 
lygone. 
Map: carte. | 
ap of the sea, carte marine. 
Map of the stars, carte céleste ou as- 
tronomique, 
Map of the world, mappemonde. 
Geographical map, carte géographique. 
Geological map, carte géologique. 
Land-map, carte terrestre. 
Phillips’ outline maps, cartes muettes 
de Phillips (géog.). 

Mappery, art de dessiner, de faire des 
plans, des cartes géographiques. 
Mapping, art de dresser les cartes géo- 

graphiques. 
To Maraud, marauder. 
Marauder, maraudeur. 
Marauding, maraude, maraudage. 
Marcasite of silver, étain pour glace. 
March, marche. 
March squadron, escadre de ligne. 
March of war, marche de guerre. 
To march round, poser des sentinelles. 
To march with all honours of war, 
obtenir les honneurs de la guerre. 
Marous, grosse masse en bois cerclé de 
er. 


Maresnet or Mare’s nest, découverte 
imaginaire ou d'importance exagérée 
(nid de jument, analogue à l’expres- 
sion « merle blanc » en français); 
mystification. 

To look for a mare’s nest, chercher 
l'impossible, vouloir trouver l'im- 
possible. Ex.: chercher la mèche à 
percer les trous carrés, etc. 

' Mare's tail, long nuage affectant la 
forme d’une queue de cheval, cirrus. 

To Marinate, mariner, saler. 

Marine, soldat de marine; marin, ma- 
ritime, homme de mer. 

Marines, forces, troupes, soldats de 
marine. 

Marine aerated fresh-water apparatus, 
appareil propre à l’aération de l’eau 
distillée (Dt Normandy). 

Marine-forces, forces navales, armée 
uavale. 

Marine-glue, glu marine. 

Marine monsiers, monstres marins. 

Marine soap, savon avec lequel on peut 
se servir de l’eau de mer pour laver 
le linge (il est fait principalement 
avec de l’huile de coed). 

Mariners, hommes de mer, matelots, 
marins. 

Mark, marque, repère, trait; rache 
charp.); marron de ronde; amer 
des pilotes); marque (des lignes de 
loch, de sonde). 


MANY. — 





be 


MARRY. 
Mark of being in duty, marque de ser- 


vice. 

Mark left by the boring-bit, trace laissée 

par un foret. 

Mark pole, piquet d’arrét dans une 

station (ch. de f.). , 

Mark for shooting, blanc d'une cible. 

Marks upon trees reserved for shipbuil- 
ding, marques faites par les agents 
de la marine sur des arbres réservés 
pour les constructions maritimes; 
arbres martelés, marmentaux. 

Cross marks, relèvements. 

High-water-marks, laisses, marques 

es plus hautes eaux, des grandes 

crues, des eaux d'hiver. 

Land-mark, amer situé à terre. 

Leading or sea-marks, amers (pilotes). 

Proof-mark, timbre d'épreuve (chaud.). 

Square marks, marques sur les bras et 
les balancines, pour bien dresser les 
vergues. 

To mark, repérer, noter; observer. 

To mark out, faire remarquer; tracer. 

To mark out timber, aligner le bois, 
battre une ligne (charp.). 

Marked to an open column of mer- 
cury, gradué d’après les indications 
d'un manomètre à mercure à air 
libre (manomètre métallique). 

Marker, marqueur. — 

Marker out, ouvrier traceur (ajust.). 

Market-price, Market-rate, prix 
courant, prix du marché. 

Marking-iron, fer à marquer; rouane, 
cuiller, sorte de grande tariére. 

Marking off lines, lignes indiquant les 
portions qui doivent être enlevées 
sur une pièce tracée sur le marbre. 

Marking owt work, traçage sur le 
marbre. 

Marksman, Marks’man, un bon ti- 
reur, un bon pointeur. 

Mari, marne. 

To marl, marner (morées). 

Marline, merlin, ligne à trois fils. 

To marline, merliner (garnir avee du 
merlin). 

Marline-spike, épissoir. 

Marling, transflage (mar.). 

Marling-down, guirlande (amarrage 


en). 
Marling-sptke, épissoir de voilier. 
To marling, garnir les œillets d’un 
point de voile. 
Maripit, marnière. 
Marly, plein de marne. 
Maroon, matelot malfaiteur. 
To maroon a man, abandonner un 
homme dans une fle déserte. 
To Marry, marier (deux cordes, deux 
manœuvres, etc.) (mar.). 





MARSH-GAS. — MASTED. 


Marsh-gas, gaz inflammable des ma- 
rais. 

Salt-marsh, marais salant. 

Marshal, maréchal; prévat. 

Marshal-sea, la maréchaussée, gendar- 
merie maritime. 
Field-marshal, maréchal. 

Marshy, marécageux, fangeux. 

Letters of Mart, lettres de marque. 

The Martial law, les lois militaires, le 
code pénal. 

Martial atmosphere, atmosphère de la 
planète Mars. 
A court martial, un conseil de guerre. 

Martness, cargue-bouline. 

Martnet, martinet (mar.). 

Mashes of a net, mailles d’un filet. 

Mass, masse (gros marteau à deux 
mains); masse (d’un corps) (méc.). 

Moving mass, masse en mouvement. 

Masses of bodies wanting stabi- 
lity, corps demi-fluides (tels que le 
sable, les grains, etc.). 

Massey's log, loch Massey (instrument 
qui indique la vitesse d'un N. par 
l'enregistrement du nombre de tours 
faits par une hélice immergée à la 


trafne). 
Mast, mât (de N.). V. Fore, Main, Mi- 


zen, 

Mast-carlings, élongis d’étambrais. 
Mast-cleat, taquet de mat. 

Mast-cloth, tablier de mât. 

Mast-coat, braie de mât, étambrais. 
Mast-carlings, pataras. 

Mast-covers, étui de chauffe. 
Mast-hanging abaft, mat incliné sur 
"l'arrière. . 

Mast-hatch, étambrais. 


-. Mast-head, ton de mât (partie extréme 


supérieure qui s'élève au-dessus des 

jottereaux). , 

Mast-head light, fanal de la tête du 
8 


mat. 

Mast-head there! Ho de la vigiel 

Mast-hoop, cercle de mat. 

Mast made of one piece, mât d’un brin, 
d’une piece, d’un seul morceau. 

Mast making house, atelier de la ma- 
ture. 

Mast on end, mât vertical, en place, 
guindé. 

Mast-partner, étambrais de mât. 

M , fosse d'immersion pour le 
bois de mâture. 


Mast-prop for careening, aiguilletage à 
la tête du mât pour l'abattage en ca- 
rène. 

Mast-rope, guinderesse, drisse des mâts 
de bune. 

Mast-shave, plane ou couteau à deux 
mains. 
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Mast-shed, chantier de la mature. 

Mast step carlingue d’emplanture du 
mat. 

Mast-tackle, caliorne de braguet. 

Mast-trunk, gobelet de mât. 

Mast with all its riggings complete, 
phare de l'avant ou de l'arrière, 
mât complètement gréé. 

Ensign staff mast, mât de pavillon. 

Fished mast, mât jumelé. 

Hand mast, mâtereau, espar. 

Head mast, tête du mat. 

digger mast, mât de charge. 

. Jury mast, mât de fortune. 

Lower mast, bas mât. 

Made mast, mât d'assemblage. 

Pole mast, mâtereau, espar. 

Raking mast, mât incliné sur l’arrière. 

Ringtail mast, mât de tape-cul. 

Rough mast, mât brut. 

Shaft mast, mâtereau. 

Signal mast, mât de signaux. 

Single-tree mast, mât d’un seul brin, 
d'un seul morceau. 

Small mast, petit mât, mâtereau. 

Spare masts and yards, la drome (mats 
et vergues de rechange). 

Spare top mast, mât de 
change. 

Sprung mast, mât éclaté, mât qui a 
consenti. 

Staff of the mast head, mât de flèche. 

Standing mast, le bas mat, mât ma-. 


hune de re- 


eur. 

On end standing mast, mat debout, en 
place, 4 son poste. 

Step and partners of a mast, emplan- 
ture et étambrais d’un mât. 

Woulded mast, mât rousturé. 

Wrung mast, mât forcé, tordu par un 
excès de fatigue, mât qui a consenti. 

Yuffer mast, mâtereau. 

To carry away a mast, démater d’un 
mat. 

To get in a mast, embarquer un mât. 

To get up a mast, guinder un mat. 

To mast, mater. 

Masts, les mats, la mature. 
Masted as a galley, maté en ga- 

ere. 

Masted as a snow, mâtlé en scneau, 
mâté en lougre. 

Masted for a lateen sails, maté à calcet 
(comme les tartanes, les galeres, etc.). 

Masted with three pole masts, mature à 
pible pour les trois-mats. 

Masted with three pole masts and square 
sails, maté en polacre. 

Masted for a sprit, mâté en heu. 

Over masted, trop haut mâté. 

Pole masted, mature a pible. 

Taunt masted, haut mâté. 
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Three masted, mâté carré; gréé comme 
un vaisseau. 

Mastbeam, maitre bau. 

Master, maitre; capitaine (marchand); 
patron. 

Master at arms, capitaine d'armes. 

Master attendant, directeur des mouve- 
ments du port (2° officier par ordre 
de préséance dans un arsenal). 

Master bruin, ours blanc (terme des ba- 
leiniers). | 

Master carpenter, maître charpentier. 

Master of a coasling vessel, capilaine 
au cabotage. 

Master of a forcing trading vessel, ca- 
pitaine au long cours. 

Master general of the ordnance, grand 
maître de l'artillerie. 

Master gunner, maître canonnier. 

Master hand, homme d’une grande ha- 
bileté. 

Masters in charge, maitres chargés. 

Master of the fleet, chef d'état-major 
(lorsqu’il est staff-captain). 

Master-key, passe-partout. 

Master-lode, filon principal (mines). 

Master —-mastmaker , maitre mateur , 
maitre de la mature. | 

Master of a foreign going ship, capi- 
laine au long cours. 

Master of a merchant ship, capitaine 
d'un N. marchand. 

Master-stroke, coup de maître, chef- 
d'œuvre. 

Master-tap, mère, taraud-mère (outil 
d'ajust., de serr., de tour). 

Master-workman, chef d'atelier. 

To master, gouverner, maîtriser, être 
maître de; dompter, venir à bout de, 
surmonter. 

Mastering the details, se rendant 
compte, maître des détails. 

Masting, mâtage, mature. 

Masting-house, ponton-mature. 

. Masting-jeer, caliorne d’appareil à ma- 
ter. 

Masting machine, machine à mâter, 
mäture. 

Masting sheers, machine à mater. 

Mastiess, sans mature (N.). 

Mat, sangle, paillet, baderne, paillasson, 
natte, matte, baratte, coussin; alliage 
de cuivre, d’élain ct d’autres subs- 
tances appclé ordinairement métal 
blanc (white metal) par les chau- 
dronniers en cuivre. 

Mat maker, fabricant de nattes. 

Mat weed, jonc propre à faire des nattes, 
sparte. 

Chafed mat, paillet lardé. 

Hanging mat, paillet de brasséiage, de 
brassiage ou de brassage. 


MASTBEAM. — MATTOCK. 


Markaroffs mat, bonnette lardée du 
lieutenant (russe) Markaroff. 
Sword mat, sangle au métier. 
Wrought mal, sangle à la main. 
Thrummed mat, paillet lardé. 
To chafe the mats, larder les paillets. 
To mat, couvrir de paillassons, de nat- 
tes; méler, aplatir, coucher. 
Matage, pesage. 
Match, lutte, partie, concours : assaut, 
combat, course, joute; mèche (mines, 


mar., art.). 
Not fit matches one for the other, ne 
s’équilibraient pas l’un l’autre, 


n'avaient pas la même résistance. 
Match news, gazette de la mèche (mar.). 
Mateh-stick, boute-feu (anc.). 
mech , Marmotte, porte - mèche 
mar.). 
Phosphoric match, allumette chimique. 
Slow-match, mèche de bord, d’artil- 
lerie, de mineurs (cordage mou 
trempé dans une solution de sal- 
pêtre). 
To match, accoupler, assortir, égaler, 
trouver un semblable, s’accoupler. 
To match a ship, garder compagnie, 
naviguer de conserve en joutant. 
Matches, allumettes, brins de bois sou- 
rés. 
Orymuriatic matches, briquet oxygéné. 
Matching, assemblage à rainure et à 
languette. 
Mate, lieutenant (à bord d'un N. mar- 
chand); aide, second. 
First, second, third mate, premier, 
deuxième, troisième lieutenant. 
Chief mate, premier lieutenant (sur un 
bâtiment de commerce). 
The surgeon’s mate in a ship, le chi- 
rurgien en second. 
Materials, matériaux. 
Materials-man , magasinier. 
Raw material, matière première. 
Resistance of materials, résistance des 
matériaux. 
To charge the materials, charger le 
fourneau. 
Matriculation, matricule, immatricu- 
lation. 
Matross, artilleur. 
Matross of a still, cucurbite d’un alam- 
ic. 
Matt. V. Mat. 
À Matter of six miles, environ six 
milles, un espace de six milles. 
Radiant matter, matière radiante 
(Crookes). 
Fasty matters, matières grasses. 
Matting, paillet, natte, paillasson (ac- 
tion de faire), 
Mattock, hoyau, pic, pioche, herse. 











MATTRESS. — MEN. 


Mattress, matelas. 

Maul, masse (gros marteau). 
Commander maul, masse en bois. 
Tron maul, masse en fer. 

Pin-maul, masse pointue. 

Maund, poids indien qui varie de 24 à 

82 livres, selon les localités. 

Mawl. V. Mall ou Maul. 

Meaking iron, fer en forme de bec-de- 
corbin (calfats). 

To Meal, pulvériser, égruger. 

Mealing, pulvérisation. 

Mean Goviation, déviation moyenne 
art.). 

No means correct, qui n’est pas 
exact, quine répond pas au but que 
Yon se propose a quelque point de 
vue qu'on l'envisage. 

Meantime, temps moyen. 

Mease, cing cents (harengs). 

Level or strickle Measure, mesure 
rase. 

Standard measure, mesure étalon. 
Measurement, mesurage, toisé; règles 

qui président à la détermination du 
tonnage. 

Builder's or Old measurement, règle 
relative à la mesure du tonnage 
d'après la méthode des constructeurs; 
ancien mode de jaugeage. 

New measurement, nouvelle méthode 
pour la détermination du tonnage. 

Measurer, métreur, mesureur, arpen- 

. teur. 

Measuring-chain, chaîne d’arpen- 
teur. 

Measuring-rod, perche d’arpenteur. 

Measuring-tape, cinglot, cordeau à me- 
surer, cordeau d’arpenteur. 

Meat cask, charnier. 

Mechanic, artisan, homme de métier. 

Mechanics, mécanique (science). 

Mechanical, mécanique. 
Mechanical manœuvres, 

force. 

Mechanical work, travail mécanique. 
Mechanically, mécaniquement. 
Mechanician pupils, élèves mécani- 

ciens (dans une école maritime). 

Mechanism, mécanisme. 

Suitable mechanism, mécanisme con- 
venable, qui remplit le but qu'on se 
propose d'atteindre. 

Medium, milieu, terme moyen ; inter- 
médiaire, entremise, voie; agent de 
circulation; moyenne, moyenne pro- 
portionnelle (arith.). 

Medling, poutres de pin. 

Cest.medling, 1° qualité des poutres 


travaux de 


de pin. 
Good medling, 2 qualité des poutres de 
pin. 
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Ordinary medling, qualité inférieure 
des poutres de pin. 

Meet her! Rencontrez! (mouvement 
de la barre pour contrecarrer une 
embardée d’un bord ou de l’autre). 

To meet each other, s'aborder par suite 
de fausse manœuvre. 

To meet together, amatelotter (n'avoir 
u’un hamac pour deux hommes, 
ont l’un est dit le matelot de l’autre). 

Meeting of the baskets in a shaft, 
point de rencontre d’une cage ou 
d’une benne montante avec celle 
descendante dans un puits de mine. 

Megadyne, multiple de la dyne = un 
million de dynes. 

Megerg, unité électrique = un million 
d’ergs. 

Megohm, unité de mesure pour l’élec- 
tricité = un million d’ohms. Y. 
Ohm. 

To Melt, fondre. 

To melt away, disparaitre, fondre en- 
tièrement. 

Melter, fondeur de métaux. 

Melting, coulant; fondant; fonte, fu- 
sion. 

Melting-house, fonderie. 

Melting-pit, fosse pour les grands 
moules. 

Melting -pot, un creuset. 

Dead melling, expression employée 
pour désigner l'état prolongé de fu- 
sion du fer, pour sa conversion en 
acier par le procédé Siemens. 

Memorial, devis d'armement ou de cam- 


pagne. 
Men, hommes, équipage, le monde 
(mar.). 
Men of a ship, équipage d’un N. 
Men of good character, hommes de 


bonne moralité, de bonne conduite. 
Men's harness, bricole de halage (com- 
pagnie de débarquement). 
Men-rope, filières (de garde-corps, de 
tente, etc.). 
Men for supply of ammunttions, hom 
mes des passages des projectiles. 
Men's towin arness, bretelles de 


touée, de halage (mar. marchande 
fluviale) 

Men up on the top sail yards, faire 
monter du monde sur les vergues de 
bune. 

Men of war, vaisseaux de ligne, N. de 
guerre. 


Bounty men, hommes qui ont reçu une 
prime d'engagement. 

Continuous service men, hommes qui 
lors du premier engagement le con- 
tractent pour une période de dix ans, 
et qui complètent le temps exigé 
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pour la retraite par un nouvel enga- 
gement de dix ans ou deux périodes 
de cinq ans (mar.). 

Established men, ouvriers permanents 
d’un arsenal. 

Non continuous service men, hommes 
qui prennent un engagement volon- 
taire de moins de dix ans (mar.). 

Fighting men, effectif des hommes dis- 
ponibles pour le combat. 

General leave men, permissionnaires 
qui ne descendent à terre qu’à leur 
tour ; 3° classe des permissionnaires 
(ils sont portés sur une liste générale 
qui comprend tout l'équipage, sauf 
les personnes portées sur les deux 
autres listes). 

Hired men, ouvriers employés tempo- 
rairement dans un arsenal. 

Liberty men, permissionnaires. 
Magazine and stati der men, 
hommes des passages des poudres. 

Non-fighting men, non combattants, 

Ordinary men, matelots de pont; gar- 
diens des N. désarmés, 

Non-union men, ouvriers ne faisant 
partie d'aucune société ouvriere. 

Picked men, hommes, soldats, troupes 
d'élite. 

Privileged leave men, officiers mari- 
niers et hommes de l'équipage aux- 
quels on accorde de temps à autre 

es permissions de faveur ; deuxième 
classe des permissionnaires {ils sont 
portés sur une liste, dite des pri- 
vilégiés). 

Qualified men, brevetés. 

Rated men, hommes gradés. 

Small arm men, matelots-fusiliers. 

Special leave men, officierà-mariniers 
et hommes de l’équipage auxquels on 

‘ accorde une permission toutes les 
fois que le service le permet; ils 
forment la première classe des per- 
missionnaires (et sont portés sur une 
liste, dite spéciale). 

Timber men, ouvriers travaillant le 
bois (Amér.). 

Time-expired men, hommes dont l’en- 
gagement est terminé ou sur le point 

étre terminé. 

Trained men, instructeurs ; brevetés. 

Menacle, bout-dehors. 

To Mend, réparer, retaper, raccom- 
moder, ajuster, corriger, rhabiller; 
hater (le pas). 

Mendable, réparable, susceptible d’être 
réparé. 

Mender, raccommodeur, rbabilleur. 

Mending, réparation (d’une pièce de 
machine ou d’un autre objet). 

Mengite, minéral provenant des monts 





MENACLE. — MESS. 


Ourals, il est parsemé dans les veines 
de granit sous la forme de petits 
cristaux. 

Mensuration, mesurage, mesure. 

Mercantile, marchand, commergant. 

Mercantile navy, marine marchande, 
du commerce. 

Mercantile town, ville marchande. 

Merchandise, trafic, commerce; mar- 
chandise. 

To merchandise, négocier, trafiquer, 
commercer. ‘ 

Merchant man, un N. marchand. 

Merchant-service, marine marchande. 

Mercurial steam gauge, manomètre 
à mercure. 

Mercury, mercure, vif-argent. 

Fulminating mercury, mercure ful- 
minant. 

Mere, mare, étang, lac; borne, limite: 
terminaison des noms de lac ou des 
mers intérieures : Windermere, 
Scham-Mere, etc. 

Meridian, méridien. 

Meridian line, ligne méridjenne. 

Meridian distance, différence de longi 
tude. 

This is not calculated from our meri- 
dian, ceci n’est pas conforme à nos 
usages (figuré). 

Merkin, écouvillon. 

Merlin, émerillon. 

Mesh, maille en général; ouverture d’un 

et. 

To mesh, prendre au filet. 

Meshy, réticulaire. 

Mess, mets; ration; morecau, goutte; 
gâchis; saleté; plat, table, gamelle, 
pension, ordinaire. . 

Mess allowance, traitement de table. 

Mess-book, livret d'ordinaire. 

Mess-boy, marmiton. 

Mess-committee, chefs de gamelle (2 ou 
3 membres). 

Mess-gear, matériel de gamelle. 

Mess-kid, gamelot. 

Mess-mats, compagnon de gamelle, de 

at. | 

Ms-room, chambre d’ordinaire, cham 
brée (mil.). . 

Mess-squad, ordinaire. 

Mess-traps, matériel de gamelle. 

Mess-tub, bidon. 

Enginoer's-mess, table des officiers mé- 
caniciens. 

Gun-room mess, table des maîtres 
chargés. 

Head of a mess, chef d'ordinaire. 

Sick mess, plat des malades. 

Ward-room mess, table des officiers du 
carré. 





MESSAGE. — METE. 


Warrant officer's mess, table des maî- 

res. 

To clear the mess-tables, ramasser les 
plats. 

To mess, manger ensemble. 

To mess with the common sailors or 
soldiers, manger au plat, à la ga- 
melle; être passager à la gamelle. 

To sound the cooks of messes, sifller les 
rations. 

Message, dépéche télégraphique. 
Cypher message, dépéche chiffrée. 
Railway message, dépéche relative au 

service du chemin de fer. 

Semaphoric message, dépêche sémapho- 
rique. 

Messenger, messagère, tournevire (anc. 

mar,). 

Messenger-line, ligne messagère (pour 
faire passer un boulon de l'extérieur 
à l’intérieur de la carene). 


Metacenter, métacentre (point d’inter- 
section de la ligne verticale qu’on 
imagine passer par le centre de gra- 
vité d’un bâtiment, avec la résultante 
de la pression latérale que l'eau 
exerce sur le N. incliné sur le côté) 
(c. n.). 

Metacentrum, métacentre. 

Metacentric height, hauteur méta- 
centrique; distance entre le centre 
de grarité et le métacentre (c. n.). 

Metachronism, changement de cou- 
leur des substances soumises à la 
chaleur. 

Metage, mesurage (de charbon, etc.); 
droit de mesurage. 

Metal, matte (composé de différents mé- 
taux et du soufre); métal ; empierre- 
ment, cailloutis lie routes); schiste 
houiller; calibre, force des pièces 


art.). 

Metal calciner, four de grillage des 
mattes (mét.). 

Metal covering, couverture, toiture en 
métal. 

Metal-gauge with screw, calibre à vis. 

Metal-helve, marteau frontal. 

Metal-roadway, circulaire pour les ca- 
Bons ou les tourelles. 

Metal-ropes, corde de fils métalliques. 

Metal in sheets, plaques, planches, 
feuilles, lames de métal. 

Metal-slag, scorie de métal. 

Metal-smelting, travail de la matte. 

Metal-stone, schiste houiller quartzeux. 

Metal-tubing, tubage d’un puits avec 
des cylindres en fonte. 

Alger’s metal, métal d’ Alger. 

Aich’s metal, métal d’Aich (alliage de 
fer, de cuivre et de zinc). | 
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Blue metal, (produit de la fonte du 
cuivre) matte bleue, métal bleu. 

Close metal, matte serrée. 

Coarse metal, (produit de la fusion des 
minerais de cuivre) métal brut de 
cuivre, première matte, matte bronze, 
cuivre noir. 

Coarse metal-slag, scorie de la matte 
brute. ° 

D’Arcet’s metal, métal d’Arcet (alliage 
(fusible). 

Delta metal, bronze couleur d’or que 
l'on peut forger à chaud et à froid. 

Dutch metal, clinquant. 

Fine metal, fer affiné. 

Grey metal, fonte grise. 

Hammered metal, plaques martelées, 
faites au marteau. 

Heavy metal, gros canon. 

Line of metal, ligne imaginaire pas- 
sant par le cran d’une hausse ct le 
cran de mire. 

Melted metal for running in the joints, 
métal fondu pour scellement, coulis. 

Pimple metal, matte vésiculeuse. 

Plastic metal, métal pour la garniture 
des coussinets (antifriction, etc.). 

Prince’s metal, alliage ou métal du 

rince Robert (alliage de cuivre et 
e zinc). 

Red metal in rolls, laiton rouge en rou- 
leaux. 

Specular metal, Speculum-melal, métal 
à miroir (alliage de cuivre, d’étain et 


de zinc). 
Sterro metal, alliage de fer, de cuivre, 
et de zinc. ; 
Under metal pointing, tir négatif, poin- 


tage à couler bas. | 
Upper—metal, matte supérieure. | 
cin of metal, rameau, filon, ete. (mi- 


nes). 

Waste metal, déchet. 

White metal, métal blanc. 

To precipitate metal, précipiter, cé- 
menter. 

To scour metals, décaper. 

Metaline, composition d’origine améri- 
caine employée aux mémes usages 
que le métal anti-friction. 

Metalline, métallique. 

Metalline nitroleum, mixture de mi- 
nium et de nitro-glycérine. 

Metalling of a road, empierrement 
d’une route. 

Metallist, Metalman, ouvrier en mé- 
taux; métallurgiste. 

Metamerism, corps de même compsie- 
tion et de méme poids atomique 
(chimie org.). 

Mete, mesure. 
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Mete~stick, tige, sonde graduée (calfats, 
perceurs). 
Mete-yard, mesure d’un yard. 

Meter, compteur, mesureur; mètre — 
39,370 pouces angl. = 39,368 pouces 
américains. 

Methol, esprit de bois, alcool méthy- 
lique. 

Methylic alcohol, esprit de bois. 

Micro, préfixe == 4 millionième d’uni- 
tés C. G. S. 

Microfarad, millionième d'un farad; 
(la capacité moyenne des câbles égale 
/3 de microfarad par mille marin). 

Microhm, résistance électrique égale au 
millionième d’un ohm. 

Microscope, microscope. 

Compound microscope, microscope com- 
osé. 

Mid course, mi-chemin. 

Mid-feathers, cloisons d’eau verticales 
formant parfois des autels (chaud.). 

Mid-sea, la Méditerranée. 

Mid-stream, le milieu du courant. 

Mid-way or Midway, demi-course (ma- 
chine). 

Mid-wood, à mi-bois. 

Middle, bouge (d’un tonneau); milieu, 
central, intermédiaire. 

Middle brail, cargue d’artimon, étran- 
gloir. 
Middle piece of a beam, armure d’un 


au. 
Middle-plank, bordage du milieu. 
Middle-rail of the head, boudin, filet, 
lisse de la poulaine (mar.). 
Middle-shaft, arbre intermédiaire, ar- 
. __bre du milieu (mach. à roues). 
Middle-strand of a rope, cœur, mèche, 
âme d’un cordage. 
Middlemost, au milicu. 
Middling, entre le zist et le zest; 
moyen, médiocre. 
Middly, midsbip, aspirant. 
Midland, éloigné de la côte, au milieu 
des terres ; entouré par la terre. 
Midship-bend, maître-couple (N.). 
Midship flatbend, maître-couple. 
Midship section, maîtresse-section. 
Midship frame, maître-couple. 
Midshipman, aspirant de marine. 
Passed midshipman, aspirant qui a 
passé son examen d’officier et qui at- 
tend le moment de sa promotion. 
Poop midshipman, élève de quart sur 
la dunette. 
Midships, les différentes pièces com- 
renant le maftre-couple et le maître- 
Pau d'un N.; par le travers, par le 
milieu du N. 
Mile, mille (mesure de longueur). 
Mile-man, cantonnier (ch. de f.). 


METER. 


— MILL. 


Mile run, mille parcouru, unité de tra- 
vail sur les chemins de fer anglais et 
américains. 

Mile of one furlong or 220 yards, hui- 
tième du mille terrestre. 

Admiralty’s mile, mille de l’Amirauté 
= 6,080 pieds. 

British statute mile of 69 in one degree, 
mille terrestre qui vaut la 69° partie 
d'un degré = 8 furlongs = 5,280 
pieds = 4,760 yards — 4,609°,345. 

Geographical mile, Marine mile, Nau- 
tical mile, mille marin ou HSE 
phique = 4853°,9338 — 6082,66 

ieds. 

Measured mile, mille mesuré, base 
d’un mille (le long de laquelle les N. 
anglais font leurs essais de vitesse). 

Square mile, mille carré (2,5888 kilo- 
métres carrés. 

Train-mile. V. Mile-run. 

Mileage, prix par mille, péage par 
mille; frais de route par mille ; par- 
cours total d’une locomotive en milles. 

Mileage assisted up-inclines, parcours 
en rampe. 

Military, militaire. 

Military compliments, honneurs mili- 
taires. 

Military-duty, service, devoir mili- 
taire. 

Mililary-execution, exécution à mort. 

Military-order, décoration militaire. 

Militia, milice. 

Mill, moulin; usine, laminoir, établisse- 
ment pourvu de machinerie. 

Mill-clack or clapper, cliquet de mou- 
li 


in. 

Mill cog, dent, alluchon. 

Mill-dam, écluse, vanne de moulin. 

Mill for flatling wire, laminoir pour 
fil de fer. 

Mia furnace, four à réchauffer. 

Mill-head, la chute d'eau nécessaire ou 
employée pour faire tourner un mou- 
in. 

Mill-handle, queue de moulin à vent. 

Mill-hopper, trémie. 

Mill-owner, manufacturier, proprié- 
taire d'usine, de filature, etc. 

Mill-race, conduit de la vanne d’un 
moulin à eau. 

Mill-spun, filé au métier mécanique. 

Mill-stone, meule de moulin. 

Mill-tail, coursier d'un moulin. 

Mill with middle-shot water wheels, 
moulin à roues de côté. 

Mill-work, construction des moulins. 

Barker's mill, roue bydraulique de 
Segner, roue à réaction. 

Blooming rolling mill, laminoir ébau- 
cheur (forge). 








MILLED. — MINIMISE. 


Coffee-mill, moulin à eafé. 

Corn-mill, moulin à farine. 

Corn-mill with bolter, moulin à farine 
avec blutoir. 

Crushing-mill, machine à broyer. 

Electric reaction mill, tourniquet élec- 
trique. 

Failed mill, moulin arrêté par suite de 
manque d’eau. 

Hand mill, moulin à bras. 

Minting mill, balancier monétaire. 

Overshot-mill, moulin à auges, à pots, 
à roue en dessus. 

Pan mill, manège pour l'écrasement 
de substances diverses. 

Paper mill, papeterie. 

Post-mill, moulin à vent érigé sur un 
piédestal solide (de manière à pou- 
voir être orienté au moyen d’un le- 


vier). 

Puddle rolling-mill, train ou laminoir 
ébaucheur. 

Pug-mill etit laminoir. 

Rolling-mill, laminoir. 

Rolling reversing mill, renversement 
de marche d’un train de laminoir. 

Slitting-mill, fenderie, cylindres fen- 
deurs (forge). 

Smock-mill, moulin à vent dont la toi- 
ture seule est mobile. 

Steam-mill, moulin à vapeur. 

Undershot-mill, moulin à vannes, à vo- 
lets, à roue en dessous. 

Vertical mill for crushing cement, 
meule verticale, tordoir pour le ci- 
ment, manége a broyer. 

Water-mill, moulin a eau. 

Wind mill, moulin a vent. 

Wind mill spindle, poaillier, pivot de 
moulin à vent. 

Head of a wind mill, toit, calotte d’un 
moulin à vent. 

Wire mill, tréfilerie. 

To mill, moudre; monnayer; battre à 
coups de poing. 

Milled, denté, guilloché, moleté. 

Milled edge, bord moleté. 

Milled nut, écrou guilloché. 
Millionary, de millions, par millions. 
Millionth, millionième. 

Milliweber, millième de Weber (unité 
de résistance d’un courant électri- 
que). 

Millwright, constructeur de moulins; 
ouvrier bon à tout faire, bricoleur. 

Mimargent, alliage composé de 100 
parties de cuivre, 70 de nickel, 5 de 
tungsténe, 4 d’aluminium. 

Mind! Veille! Attention! 

Mind lee lurches! Défie de l’arrivée! 

To mind, se méfier, veiller au grain, 
avoir l’œil (mar.). 
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To mind one's Ps and O. s., mettre les 
points sur les i. 

Mindfully, attentivement. 

Mine, mine, minière; minerai. 
Mine-burner, grilleur de minerai. 
Mine-chamber, fourneau, coffre de 

mine. 

Mine-dial, boussole de mine, demi- 
cercle suspendu. | 

Mine-digger, mineur. 

Mine of several tiers, mine dans la- 
quelle l'exploitation se fait à plu- 
sieurs niveaux; fourneaux de mines 
étagés. 

Mine-shaft, puits de mine. 

Bored mine, mine à aiguillette. 

Electrical mine, torpille électrique. 

Fiery mine, mine sujette aux gaz in- . 
flammables. 

Mechanical mine, torpille automatique. 

Submarine mine, torpille fixe. 

T-mine, double boyau perpendiculaire 
sur un troisième ; double mine. 

To mine, miner, faire une mine, saper, 
creuser. 

To discover the mine, éventer la mine. 

To spring a mine, faire jouer une mine. 

Miner, ouvrier mineur. 

Miner’s auger, sonde à tarière, trépan. 
Miner’s basket, panier, hotte de mineur. 
Miner blasting and shooting-tools, ou- 

tils de pétardement. 

Miner-candlestick, chandelier de mines. 

Miner-crow, griffe, barre à mine. 

Miner's dials, boussoles des mines. 

Miner drag, drague des mineurs. 

Miner implements, instruments, outils 
de mineurs. 

Miner pick, pic à langue de bœuf, à 
feuille de sauge. 

Miner pitching-tool, pointerolle. 

Miner pinching bar, pied de biche. 

Miner scraper, écoupe ; fer & marquer, 
à aligner (mines). 

Miner spade, écope. 

Miner tools, instruments, outils de mi- 
neurs. 

Miner truck, chien de mine (à Grais- 
sessac); petit chariot très peu élevé, 
à trois roues dont celle de l’avant 
s'engage dans une ornière et sur le- 
quel on place le charbon, dans un 
boyau étroit. 

Miner-work, fouille. 

Mineral fuel, matières minérales com- 

bustibles. 

Mineral resin, copal fossile. 

Mineral-tar, goudron minéral. 

To Mingle, méler, mélanger. 

Thorough Mingling, mélange intime. 

Minie’-gun, carabine Minié. . 

To Minimise, réduire à un minimum. 
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Mining machinery, ensemble de l’ou- 
tillage propre à l'exploitation des 
mines. 

Minin ses, sujets, travaux rcla- 
tifs à l'exploitation des mines. 

Minute, de peu de conséquence ; 60° par- 
tie d'une heure. 

Minute-hand, aiguille des minutes. 

Minute-watch, montre qui marque les 
minutes. 

To make minutes, prendre des notes. 

To take minute, faire la minute de, 
prendre note de. 

Miny, riche en mines. 

t, monnaie. 
Mint-house, hôtel des monnaies. 
Mint-master, directeur de la monnaie. 
To mint, faire de la monnaie. 

Mirror foil, feuille d’étain pour miroir. 

To Miscarry, faire naufrage, échouer. 

Misdemeanour, délit maritime, mau- 
vaise conduite. 

Mismanagement, oubli, négligence, 
mauvaise conduite (d'une machine, 
d'une chaud.), mauvaise adminis- 
tration. 

Misreport, faux rapport. 

To Miss, ne pas trouver, manquer, fail- 

ir. 
To miss fire, rater (fusil, canon). 
To miss stays, manquer à virer. 

Misshapen, informe, mal fait, contre- 
ait. 

Missile, projectile, arme de jet, de trait. 

Missile-weapon, arme de trait ou de 
et. 

Missing, disparu, manquant (homme 

u 


Missing fire, long feu, raté (art.). 
Missing ship, N. dont on n’a pas de 
nouvelles. 
Missing stays, manquer à virer. 
Missive-weapon, arme de trait ; pro- 
jectile. 
Mist, brume, brouillard, nuage. 
A scotch mist, la bruine. 
To mist, obscurcir (temps). 
Mistful, brumeux, couvert d’un nuage. 
Mistlike, brumeux, qui ressemble à un 
brouillard. 
Mite, vingtième partie d’un grain; une 
parcelle, un rien. 
Mitre or Miter, mitre; obturateur co- 
nique (loc.); onglet (men.). 
Mitre clamp, assemblage a onglet. 
Mitre-dovetail, queue perdue, queue 
recouverte (men.). 


Mitre gearing, engrenage conique. 
Mitre-line, ligne de mitre, ligne d’on- 
glet (men.). 


Mitre-sill, seuillet du heurtoir d’une 
porte d’écluse. 


MINING. — MIZEN. 


To mitre, faire un assemblage d’onglet 
men.). 

Mitred, à onglet. 

Mitted, planches de pin, de 2° qualité. 

Cest mitted, première qualité des plan- 

ches de pin. 
To Mix the ores and fluxes, mélan- 
er les minerais et les fondants 


mét.). 
Mixed, mélé, mélangé, mixte; fraction- 
_paire (arith.). | 
Mixing, mélange. 

Mixing-table, table à égruger, table à 
rebord. 

Mixture of pitch and tar, poix 
noire, brai liquide. . 
Misen or Mizzen, yoile d’artimon. 

Mixen-boom, gui. 

Mizen-bowlines, ourses d’artimon (pa- 
lans de l’antenne qui servait ancien- 
nement à border l’artimon). 

Mixen-bratls, cargues d’artimon. 

Misen-chainwales, porte-haubans d’ar- 
timon. 

Mixen-course, voile carrée du mat d’ar- 
timon (rare). 

Mizen-gaff, corne de la brigantine. 

Mizen-gaff sail, brigantine. 

Misen-gaff topsail, flèche en cul. 

Mixen-mast, mât d’artimon. 

Misen-peak-haliard, drisse du pic. 

Misen-royal-braces, bras du cacatois 
de perruche. 

Mixen-royal-haliard, drisse du cacatois 
de perruche. 

1 al-mast, mat de flèche de 
l'artimon. 

Mizen-royal-satl, cacatois de perruche. 

Mizen-royal-yard, vergue du cacatois 
de perruche. 

Mizen-spanker, brigantine. 

Mizen-spindle-stay-sail-haliard, drisse 
de la voile d’étai du cacatois de per- 
ruche. 

Misen-staysail, flèche en cul, foc d’ar- 
timon. 

Mizen-storm-gaff, artimon de cape, 
benjamine. 

Mixen-tackle, caliorne d’artimon. 

Mixen-top, hune d’artimon. 

Mizen-top-bowlines, boulines du per- 
roquet de fougue. 

Misen-top-braces, bras du perroquet de 
fougue. 

Misen-top-gallant-bowlines, boulines 
de la perruche. 

Mizen-top-gallant-mast, mât de per- 


ruche. 
Mizen-top-gallant-royal, cacatois de 
perruche. 


Mizen- allant-royal-mast, mât de 
fleche He l'artimon” 





MIZZLE. — MONEY. 


Mixen-lop-gallant-sail, perruche. 

Misen-top-gallant-shrouds, galhaubans 
du mât de flèche. 

Misen-top-gallant-staysail, voile d’étai 
de la perruche. 

Mizen-top-gallant-studding-satl yard, 
vergue de la bonnette de perruche. 

Mizen-top-gallant-yard, vergue de la 
perruche. 

Mixer-top-mast, mât de perroquet de 
fougue. 

Mizen-top-mast staysail, diablotin, voile 
d’étai de perruche. 

Mizen-top-sail, perroquet de fougue. 

Mizen-top-studding-sail, bonnette du 
perroquet de fougue. 

Mizen-yard, vergue d’artimon, vergue 
sèche, vergue barrée. 

Balance the mizen! A prendre un ris a 
Partimon ! 

Long boom mizen sail, voile d’artimon 


à gui. . 

Peak haliard of the mizen, martinet 
de pic (cordage qui soutient l'extré- 
mité de la corne d’artimon). 

To balance the mizen, prendre un ris à 
l’artimon. 

To change the mizen, changer l’arti- 
mon. 

To haul the mizen in the brails, carguer 
l’artimon. 

To haul the mizen sheets close aft, 
border l’artimon tout plat. 

To Mizzle, bruiner, pleuvoir à petites 
gouttes. 
g@ rain, bruine, petite pluie 
fine. 
Mob, faubert. ° 
Mock-battle, petite guerre, simulacre 
de bataille. 

Mock-lead, sulfure de zine. 

To Model, modcler. 
Modeler, modeleur (fond.). 
Modelling, modelage. — 

wend t gabarit, échantillon 

ond.). 

Modelling-board, planche à trousser 
(fond 


Core modelling, échantillon de noyau 


(fond.). 
Dead-head modelling, échantillon pour 
la masselotte. 

Moderate, maniable (mar.). 

Modillon, petite console. 

Modul of elasticity, coefficient d’é- 
lasticité. 

Moduli of elasticity, modules d’é- 
lasticité. 

Modulus of a machine, formule ex- 
primant le travail fait par une ma- 
chine relativement aux conditions 
imposées lors de son exécution ; ren- 
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dement de la machine comparatire- 
ment au principe moteur. 

‘Modulus of rupture, mesure de la force 
nécessaire pour briser une substance 
donnée, une poutre par exemple (ex- 
primée par 48" fois la charge requise 
pour briser une barre d’un pouce 
carré, de la même substance, sup- 
portée en deux points écartés d’un 
pied l'un de l’autre et chargée au 
milieu de ces deux points) (Rankine). 

Modus operandi, mode d'opération. 

Mofetti, mofettes (air méphitique). 

Mohr’s burette, burette de Ve Mobr 
(dans laquelle l’écoulement du liquide 
contenu n’a lieu que sous la pression 
de l'air renfermé dans une poire en 
caoutchouc). 

Freedom from Moisture, exempte d’hu- 
midité (vapeur). 

Mold, moule (fond.). 

Line of the parting of the mold, ligne 
de séparation du moule. 

Molehead, tête d’un mole. 

Mollie, espèce de pétrel qui se réunit en 
troupes lors du dépeçage d’une ba- 
leine; réunion de plusieurs capitaines 
baleiniers pour discuter les chances 
de la péche et aussi se distraire (fig. 

. terme de baleiniers). 

Molten, fondu (fonderie). 

Bending Moment, moment où la flexion, 
la courbure se produit. 

Momentum, produit de la masse d’un 
corps par sa yitesse; quantité de 
mouvement. 

Momentum of stability, moment de 
stabilité. 

Momentum of a force, moment d’une 
force. 

Momentum of sailing, moment de voi- 
ure. 

Momentum sliding tappet, bloc em- 
manché fou sur une tige et destiné a 
la motion de cette tige, par suite de 
la projection du bloc sur un arrêt. 

Money, monnaie, argent (de poche). 

Money-broker, courtier de change. 

Money-chest, caisse du bord, Dominique 
(matelots). 

Money-digger, chercheur d'or. 

Money-life of.... somme dépensée an- 
nuellement pour l'entretien de (ch. 
de f., mach., etc.). 

Money-order, mandat, effet. 

Money-scrivener, courtier de change. 

Base money, fausse monnaie. 

Billet money, indemnité de logement. 

Bounty money, prime de rengagement, 
gratification; haute-paye. 

Bringing money for recruils, bénéfice, 
appointements du recruteur. 
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‘Coined money, argent monnayé, numé- 
raire. 

Command money, supplément de solde 
attaché au titre d'officier comman- 
dant un N. 

Conduct money, frais de route. 

Earnest money, arrbes. 

Entrance money, prime payée pour 
concourir à une joute, 

Even money, compte rond. 

- Fast-boat-money, prime payée à l’é- 
“quipe du premicr canot harponneur 

"une baleine. 

Good conduct money, gratification d’un 
schelling ou plus par semaine donnée 
aux hommes à la fin d’une saison 
pour leur bonne conduite (yachts). 

Hard money, numéraire, espèces. 

‘Hat money, épingles, pot-de-vin, cha- 
peau (graisser la patte pour la con- 
clusion d’une affaire). 

Head money, part de prise (d’un né- 
grier). 

Imprest money, prime d’enrélement. 

Light money, petites pièces ; allocation 
pour luminaire. 

Lodging money, indemnité de loge- 
ment. 

Marching money, indemnité de route. 

Odd money, appoint, compte borgne. 

Outfit money, gratification d'entrée en 
campagne. 

Pin money, épingles, chapeau, gratifi- 
cation, pourboire. 

Prize money, part de prise (mar.). 

Ready money, argent comptant. 

Ship money, imposition de la construc- 
tion d'un ou plusieurs N. pour le ser- 
vice de S.M. acertaines villes ou 
contrées (bistoire d'Angleterre). 

Smart money, gratifications pour bles- 
sures reçues en service. 

py money, argent payé à un espion. 

Sticking money, argent payé au har- 
ponneur d’une baleine. 

Stock of money, fonds, pécule. 

Table money, traitement de table. 

Tool money, allocation ou supplément 
de solde pour les outils (charp. et 
calfats de la mar. angl.). 

Breastwork Monitor, monitor à para- 


pet. 

Monger, galte, salon des gabiers de 
poulaine (matelots). 

Monk, moine (pour les mines). 
onk-seam, couture plate piquée au 
milieu (mar.). 

Monkey, mouton, bélier, d’une sonnette 
à enfoncer les pieux. 

Monkey-block, petite poulie à émerillon 
a 


(mar.). 
Monkey-boat, plate (petit bateau em- 


— MOOR. 


loyé dans les formes de radoub); 
telet; coque de noix (fig.). 

Monkey-jacket, veston. 

Monkey-rail, lisse des bastingages. 

Monkey-spanner, clef anglaise. 

Monkey wrench, clef anglaise. 

Monradite, minéral (découvert par 
M. Monrad) composé de silicate de 
magnésie et de fer; sa couleur est 
jaune pale; il possède un lustre vi 
treux. 

Monsoon, mousson. 

Lunar Months, mois lunaires. 

Anomalistic month = 27 }.,A3h. 18m. 
37 s. 40 t., temps que met la lune 
pour revenir au mème point (a l’apo- 
gée ou au périgée par exemple) de 
son orbite. 

Nodical month = 27 j., 5 h., 5m., 
35 s., 69 t., temps que met la lune 
pour accomplir une révolution relati- 
vement à ses nœuds. 

Sidereal month = 27 j., 7 b., 43 m., 
44 s., 54 t., temps qui s'écoule entre 
deux conjonctions successives de la 
lune avec la même étoile fixe. 

Sinodic month om 29 j., 42 b., 44 m., 
2 s.,54t., temps qui s'écoule entre 
deux mêmes positions relativement à 
la terre et au soleil : pleine lune, 
nouvelle lune, etc. Ces mouvements 
moyens ne sont pas uniformes ; ils 
sont assujettis à des variations pé- 
riodiques et séculaires (Pon's dictio- 
nary). 

Montross, sous-canonnier, servant. 

Moon, lune. 

Moon-beam, un rayon lunaire. 

Chart of the moon, carte de la lune. 

Decrescent moon, le dernier quartier de 
la lune. . 

First quarter of the moon, premier 

uartier de la lune. 
l moon, pleine lune. 

Half-moon, demi-lune. 

Half-moon (increase), le premier quar- 
tier. 

Half moon (decrease), le dernier quar- 
tier. 

New-moon, nouvelle lune. 

Prime of the moon, nouvelle lune. 

The wane of the moon, le déclin de la 

une. 

Mooned, en croissant. 

Moor, mare, marais; bruyère; rameau 
de minerai formant excavation dans 
une couche principale. 

Work as required ta moor ship, ma- 
nœuvré suivant les ordres reçus pour 
prendre le mouillage. 

To moor, mouiller, jeter l’ancre, af- 
fourcher, amarrer à un corps mort. 





MOORAGE. 


To moor against ebb and flood, mouiller 
avec une ancre de jusant et une ancre 
de flot. 

To moor a boat, garer un bateau, le 
mettre à l’abri sous une couverture 
flottante. 

To moor athward or across, affour- 


cher. 

To moor by the head, affourcher par 
l'avant. 

To moor with a spring, affourcher avec 
une embossure. 

To moor across under sails, affour- 
cher à la voile. 

To moor by the head and by the stern, 
mouiller en croupière, s’embosser. 
To moor quartershot, amarrer par l’ar- 

rière. | 

To moor watershot, mouiller mi-travers 
à la marée. 

Moorage, point où le N. est ancré ou 
amarré. 

Moored, mouillé, à l'ancre. 

Moorings, ancres de poste ou à de- 
meure, corps morts; amarrages de 
poste. 

Mooring-anchor, ancre d’affourche. 

Mooring-beam, corps mort (mar.). 

Mooring -block, ancre d’amarrage. 

Mooring . coffre d’amarrage. 

Mooring-bridles, branches d'un corps 
mort. 

Mooring a fair berth, mouillage; amar- 
rage dans un lieu, à un endroit 
commode. 

Mooring-fasts, amarrages de poste dans 
un port. 

To slip from her moorings, démarrer 


Mooring-post, pieu, poteau, poste d’a- 
marrage. 
Mooring-ring, boucle de quai, d’amar- 
rage, organeau (mar). 
Mooring-rope, câblot (pont). 
Mooring-shaft, puits d’amarrage (des 
chaînes ou des câbles d’un pont sus- 
pendu). 
Post-mooring, corps mort. 
Ship come to her mooring, N. qui vient 
ésarmer, qui prend un amarrage 
de poste dans un port. 
Mooter, faiseur de gournables; che- 
villeur, perceur. 
Mop, guipon (calfat); faubert; vadrouille 
(yachts); balai à laver. 
To mop, fauberter; laver, essuyer avec 
un balai. 
Morassy, marécageux. 
Mordicant, mordant, corrosif. 
Mordication, corrosion. | 
Morning-gun, coup de canon de diane. 


— MOTION. 
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Morning-report, le rapport du matin. 

Morning-roll-call, appel du matin. 

Morning-star, étoile du matin, du 
berger. 

Morning - twillight , 
matin. 

Morning-watch, la diane. 

Morsel, morceau, pièce. 

Morse embosser, télégraphe Morse, à 
pointes sèches. 

Morse ink writing, télégraphe Morse à 
molette. 

Mort, saumon de 3 ans. 

Mortar, mortier (vase en marbre, en 
porcelaine); mortier (pièce d’art.) ; 
mortier du maçon. 

Mortar-baltery, batterie de mortiers. 

Mortar-practice, jet de bombes, tir, 
exercice à feu du mortier. 

Mortar-piece, mortier (art.). 

Mortar with trunnions, mortier à tou- 
rillons + 


crépuscule du 


Mortar of wax, cire à luter; mortier 
de veille (ciment préparé). , 
lay-mortar, Cob-mortar, mortier de 
terre glaise. 

Grubstone-mortar, béton. 

Sea service mortar, mortier de la ma- 

rine (art.). 

Stone-mortar, pierrier (art.). 
Morticed, assemblé à mortaise. 
Mortise, mortaise, entaille. 

Mortise-bolt, échelon, dent de loup, 

mandrin cannelé (outil pour achever 
une mortaise). 

Mortise bottom, fond de la mortaise. 

Mortise gauge, trusquin. 

Mortise-lock, serrure encastrée. 

Indented mortise, mortaise à adent. 

To mortise, mortaiser, enclaver. 

To broach a mortise, équarrir une mor 

taise, y passer un mandrin. 
Mortpay, morte-paye. 
Mosquito-net, moustiquaire. 
Moss-land, dépôt tourbeux. 

Mote, atome, fétu, molécule. 
Mother-liquid, Mother-ley, eau 
mère, eau saturée de sel (chaud.). 

Mother cary’s chickens, ,satanique ou 

satanite, oiseau des tempêtes (mar.). 

Mother-gate, galerie principale (mines). 
Motion or Movement, motion, mou- 

vement. 

Motion-bars, coulisseaux du té (loc.). 

Motions of the fleet, mouvements, évo- 

lutions, changements de position 
d’une armée navale. 

Motion in a curved line, mouvement 

curviligne. 
otion in a straight line, mouvement 
rectiligne. 

Motion-link, guide du parallélogramme; 
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bielle à double bride; menottes (d’un 
tiroir). 

Motion in the manual and platoon 
exercises, temps, mouvements de 
l'école ou de l’exercice de peloton. 

Motion shaft, arbre du parallélogramme. 

Motion side-rod, bielle du parallélo- 
gramme. 

Alternate motion, mouvement alter- 
natif, va-et-vient. 

Boxing motion, mouvement saccadé, 
en lacets (ch. do f.). 

Concertion motion, allongement d’un 
fourneau en tôle ondulée sous l’action 
de la pression agissant sur les faces 
extrêmes. 

Decreasing motion, mouvement retardé. 

Drop motion, temps perdu (par suite 
du jeu d’une vis dans son écrou, de 
deux roues d’engrenage, etc.). 

Equable motion, mouvement uniforme. 

Grasshopper motion, mouvement de 
sonnette. 

Lost motion, temps perdu (par suite du 
jeu des pièces d'une machine entre 
elles). 

Mean motion, mouvement moyen. 

Oscillatory motion, mouvement oscil- 
latoire. 

Reciprocating motion, mouvement al- 
ternatif; va-et-vient. 

Reciprocating rectilinear motion, mou- 
vement rectiligne alternatif. 

Retrograde motion, marcbe en arrière. 

Shaking motion, mouvement par se- 
cousses (martinet, détente, ete). 

To and fro motion, mouvement de va- 

_ et-vient. 

Uniformly variable motion, mouvement 

uniformément varié. 


Unpleasant tremulous motion, vibra- 


tions désagréables (imprimées au N. 
lorsque les roues ne sont pas égale- 
ment immergées, quand le bâtiment 
roule; sur un N. à hélico lorsque 
celle-ci sort de l’eau). 
Variable motion, mouvement varié. 
To set in motion, mettre en mouvement. 
Motionless, sans mouvement, immobile, 
arrété. 
Motive, moteur, motrice. 
The motive cause, le principe moteur. 
The motive faculty, la faculté motrice. 
Motor, moteur, mobile. 
Motory, moteur. 
Manu-motory, un vébicule que l'on fait 
mouvoir avec les mains. 
Mottled, pommelé, truité, saumonné. 
Mottled pig-iron, fonte truitée. 
Mottled wood, bois moiré, madré, che- 
villé. 
Mould, coquille à mouler, moule en 


MOTIONLESS. — MOULDING. 


métal; matrice, moule, gabarit; 
moisi, moisissure. 

Mould for the furniture of fire arms, 
lingotière, moule à balles. 

Mould for the dolphins, coquille à 
mouler les anses, moule des anses 
(fond.). 

nd) fosse pour les moules 

ond.). 

Mould-hoop, bandage (fond.). 

Mould-loft, salle des gabarits (vaste 
pièce dans laquelle on dessine les 

ranches d’un couple d’un vaisseau 
en vraie grandeur). 

Mould in ship building, gabarit. 

Mould of green sand, moule en sable 
vert (fond.) 

Mould which may be employed but 

« once, creux perdu (moule qui ne sert 
qu’une fois). 

Ingot-mould, lingotière. 

m4 ace a mould, saupoudrer un moule 

ond.). 

To lay n the mould of a ship, tra- 
cer le gabarit.d’un N. 

To mould, mouler, modeler, former, 
jeter en moule ; dresser, faconner 
(une pièce de bois); gabarier (mar- 
quer, tracer selon les dévers); moisir, 
se moisir. 

Moulded, gabarié; bors membrure, hors 
gabarit. 

Moulded breath, la plus grande largeur 
du N. hors membrure, non compris 
le bordé. 

Moulded-piece, piece gabariée. 

Moulder, mouleur. 

Moulder's rammer, batte du mouleur 
(fond.). 

Moulder-sleeker, champignon (fond.) 

Moulder venting wire, fil, dégorgeoir, 
épinglette du mouleur en sable. 

To moulder, moudre, réduire en pou- 

re. 


Moulds, pistolets du dessinateur ; sque- 
lettes ou gabarits des couples, etc., 
en grandeur naturelle; chandelles 
moulées. 

Mouldiness, carie du bois. 

Moulding between flasks, moulage 
en châssis ou avec châssis (fond.). 

Moulding board, planche de fond pour 
le moulage des projectiles. 

Moulding-bullets, moulage des projec- 
tiles pleins. 

Moulding earth or loam, sable, terre à 
mouler. 

Moulding edge, côté gabarié (charp.). 

Moulding of guns. moulage des canons. 

Moulding-hole, fosse pour les moules 
(fond.). 





MOULDINGS. — MUD. 


Moulding in dry sand, moulage en 
sable sec. 

Moulding in iron moulds, moulage en 

uille (dans des moules en fonte). 

Moulding-loft, salle des gabarits. 

Moulding-shells, moulage des projec- 
tiles creux. 

Moulding-spindle, tour à noyau. 

Moulding-table, table de moulage. 

Moulding-worker, modeleur. 

Open sand moulding, moulage dans le 
sol de l'usine. 

Patent wheel moulding machines, ma- 
chine à fabriquer les moules de roues 
d’engrenage et d’autres objets, sans 
modèle (fond.). 


Scalloped moulding, moulure en 
écailles. “9 


Mouldings, sculptures; moulages. 
Head and stern mouldings, sculptures 
de l'avant et de l’arrière (N.). 
Mouldy, couvert de moisissure, moisi. 
Mound, digue, rempart, terrasse, jetée ; 
remblai. 
To mound, établir un rempart, une 
digue, un barrage. 
To Mount, monter un vaisseau (le 
commander). 
To mount a cask, rebattre une bar- 
rique. 
Mountain-crystal, cristal de roche. 
Mountain-flax, amiante. 
Mountain-flood, torrent, ravine. 


Mountain-service carriage, affût de 
montagne. ° 

Mountain-service howitzer, obusier de 
montagne. 

Mountain-service gun, canon, pièce de 
montagne. 


Mounted, monté, armé, pointé (art.). 

Mounter, monteur (ouvrier). 

Mounting, piétement (point d'attache, 
collerette en fonte pour fixer un 
tuyau, une soupape, etc., sur une 
chaud.); monture, ferrure (serr.); 
montage (d’une arme à feu, d’une 

’ mach., ete.). - 

Mountings, gorniture de fourreau de 
sabre; accessoires (de chaud., ete.). 

Mourning ribbon, liston de deuil (cou- 
leur bleue pour les yachts). 

Mouse, bouton, pomme d’étai de tour- 
nevire; fusée. 

Mouse-hole, petit trou (trou de sou- 
ris). 

Mouss-mill, appareil servant à régler 
la charge d'un condensateur élec- 
trique. 

Mouse of a stay, pomme d’étai (bour- 
relet formé près de l’œillet d’un étai 
pour empêcher celui-ci de glisser). 

Mouses of the voyal, pommes de tour- 


287 


nevire (bourrelets sphériques établis 
de distance en distance sur la tour- 
nevire (anc. mar.). | 

To mouse a hook, aiguilleter le croc 
d'un alan (pour l’empécher de déca- 
peler). 

Mousing of a hook, aiguilletage d'un 
croc. 

Mouth, écartement des mors d’un étau, 
d'une tenaille, etc.; orifice, bouche, 
tranche. 

Mouth of a haven, entrée, goulet d’un 
port. 

Mouth of a river, entrée, embouchure 
d’une rivière. 

Mouthpiece, collerette, pièce rapportée 
autour d’un trou d'homme (chaud. ); 
cuvette d’un fourreau d’épée. 

Mouth of a pump, lumière de pompe. 

Mouth of a vice, o 8, elc., ouver- 
ture des mors d'un étau, des bran- 
ches ou des mors d’une tenaille, ete. 

Mouth of a well or shaft, bouche, ori- 
fice, ouverture d’un puits (mines). 

Bell-mouth, évasement du jet à sa par- 
tie supérieure (fond.). 

Joint mouth, pli, charnière. 

ing or drooping at the mouth, 
égueulement (des pièces d’art.). 

To Move, jouer, craquer (diverses par- 
ties d’un N.). 

Moveable vent-piece, pièce de lu- 
mière mobile (des canons Arms- 
trong). 

Movement, mouvement, évolution, ma- 
nœuvre. 

Mover, moteur, mobile; qui donne le 
mouvement, force motrice. 

Prime mover, principe moteur, pre- 
mier mobile. 

Moving, mouvement, impulsion. 

Moving ratus of a sleamer, appa- 
reil moteur d’un bateau à vapeur. 

Moving off, mouvement de départ. 

Moving parts of the engine, pièces mo- 
biles de la machine. 

Moving paddles, aubes mobiles. 

Much out of truth, expression em- 
ployée pour indiquer qu'une chose 
est difficile à réaliser. Ex. : le main- 
tien de trois portées d’un arbre en 
ligne droite. 

Mucidness, moisissure. 

Mucks, charbon friable près les affleu- 
rements d’une couche, débris de 
charbon, refus de mines. 

Mud, limon, vase, bourbier; dépôt 
(chaud.). 

Mud-boat, machine a curer, creuser, 
draguer ; bette, marie-salope, porteur 
de vase. 

Mud cracks, criqûres produites dans le 
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métal des chaudières par le voisinage 


des dépôts. 
Mud-dredger, cure-môle, drague à 


bras. 

Mud-hole, porte, trou de regard ou de 
visite, autoclave (chaud.). 
ud-hole—door, porte, couvercle, bou- 
chon des trous de regard ou de visite. 

Mud-lighter, gabare à vase, marie- 
salope, bette, porteur. 

M sg, porte, bouchon de nettoyage. 

Mud-ring, collerette d'un trou de visite. 

Mud , muraille de terre, torchis. 

Mud waller, terrassier. 

Hard mud, vase dure. 

To fall in mud, s’'embourber. 

To mud, couvrir de vase, troubler l’eau. 

Muddiness, état boueux, visqueur, 
vaseux. 

Maff, manchon (enveloppe). 

Muff coupling, douille taraudée (servant 
à opérer la jonction de deux tubes 
entre eux, de deux pièces entre elles). 

To Muffie, garnir (un tuyau); assourdir 
(les avirons); voiler (un tambour). 

Mafti, pékin (fig.). 

To Muld, mettre a l’amende, punir. 

Adjoining-Mullion, entrepoteau, tru- 
meau (arch.). 

Multangular, qui a plusieurs angles, 
polygone. 

Multinomial, polygone. 

Multiplier , multiplicateur; 
nom donné au galvanométre. 

Compound Multiplication, multipli- 
cation dont un seul facteur est com- 
plexe. 

Contracted multiplication, multiplica- 
tion abrégée. 

Cross- multiplication , multiplication 
complexe (dont les deux facteurs sont 
complexes). 

Multipotent, très puissant. 

Multure, mouture. 

Mun, n'importe quel métal fusible 
(mines de Corn.). 

Mandation, action de nettoyer. 

Mundick, minéral blanchâtre, brillant 
et fragile, que l’on trouve en grandes 
masses dans les mines de Corn. el 

, d'Irlande. | 

Munnions, les jambages, les séparations 
des jours d’une fenétre. 

Muntz’s metal, alliage de 2 parties 
de zinc et 3 de cuivre pour grandes 
portées; métal antifriction. 

Mural circle, cercle mural; cadran 
solaire (contre un mur). 

Murray, rouge sombre. 

Muscle, moule (coquillage). 

Muscovite, graisse lubréfiante. 

Mushroom, champignon (d’un rail). 


premier 


MUDDINESS. — MUZZLE. 


Mushroom-sinker, crapaud de mouillage 


(torp.). 
, corde meétaliique (em- 
ployée parfois comme ligne de sende). 
Musket, fusil, mousquet. 
Musket , canon de fusil. 
Musket-stock, monture de fasil. 
To re-stock a musket, remonter un 
fasil. 
To take a musket to pieces, faire le dé- 
M montage d'un fusil. 
usketoon, mousqueton. 
Musquito, moustique. 
To Must, moisir, se moisir. 
Muster, revue, inspection, appel. 
Muster-roll, Muster-book, liste, registre, 
rôle des troupes ou de l'équipage. 
Muster master, commissaire aux re- 


vues. 
False muster, homme de paille, fagot, 
passe volant, intras (homme qui ne 
gure qu'en écriture sur les rôles); 
faux canons (canons en bois). 
To muster, passer l'inspection: s’as- 
sembler ; faire l’appel général. 
Mustered, inspecté. 
Mustered in and out of the ship, visité 
à l'entrée et à la sortie du N. 
Mustered with the boys, passer l'ins- 
pection avec les mousses (punition). 
To be m , passer au billet (mar.). 
Mustering man, billeteur (l’ouvrier 
d'un arsenal ou le matelot qui va 
recevoir la solde de ses camarades, 
pour la leur distribuer ensuite). 
Mutilated spur-gear, engrenage dont 
les dents sont supprimées sur une 
portion de la circonférence. 
Muzzle, orifice; bourrelet d'une pièce. 
Muxzle-bag, coiffe sur le bourrelet, ea- 
puchon (art.). 
Muzzle-cover, tape, tampon, couvercle 


(art.). 

Muzzle-lashing, bout de corde employé 
pour lamarrage à la serre; sen 
aiguillette de coiffe (art.). 

Muzzle-lashing bolt, piton d’amarrage 

“ as serre. 
wzzle-loader, fusil se chargeant 

Mutzle load rt 
“zz ing gun, canon se char 
par la bouche. grant 

Muzsle mouldings, moulures du bour- 
relet. 

Muzzle prooting principle, agencement 
d’une pièce d'artillerie, de manière 
que la bouche de la pièce pivote dans 
le sabord et que le pointage s'opère 
par l'abaissement, l'élévation ou le 
transport de la culasse sur l’avant 
ou sur l'arrière; on réduit ainsi l'ou- 
verture du sabord à un minimum. 
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MUZZLER. — NAIL. 989 


Muzsle-ring, ceinture de la bouche, 

de la volée (art.). 

Muzsle-sight, bouton de mire, gui- 
on. 


Face of the muzsle, tranche de la 
+ bouche. 


Nab, fermoir, moraillon. 


To nab, gripper, happer. 


Nacre shell, huître perlière. 
Nail, clou; broche; ongle. 


The nail puts on, The nail takes, le 
clou prend. 

Nail-blank, clou ébauché, non terminé. 

Nail-brush, brosse à clous. 

Nail-claw, chasse-clou, arrache-clou, 
pince à panne fendue, pied de biche. 

Nail-head, tête de clou. 

Nail-hook, clou à crochet. 

Nail-iron, fer en barres pour clous. 

Nail-maker, cloutier. 

Nail-mandrel, Nail-mould, clouère, 
clouière, cloutière (cloutiers). 

Nail nippers, pinces, tenailles pour 
arracber les clous. 

Nail for planks or boards, clou à plan- 
ches. 

Nail-rods, fer carillon, fer en barres 
pour clous. 

Nail-seller, cloutier (rendeur de clous). 

Nail-shank, tige de clou. 

Nail-sick, N. dont le chevillage est usé 
par la rouille. 

Nail-smith, cloutier. 

Nail-smith's chisel, tranchet de l’en- 
clume d’un cloutier. 

Nail-stump , clouière, emboutissoir. 

Nail-stake, tas du cloutier. 

Nail-trade, clouterie, commerce de 
clous. 

Nail-works, fabrique de clous. 

Brad nail, clou à tête de diamant. 

Bullen nail, broquette étamée; clou de 
bouche, de tapissier. 

Cast-brass nail, clou fondu en bronze 
(pour doublage). 

Castiron nail, clou fondu en fonte de 
er. 

Cast nail, clou fondu. 

Clasp headed nails, clous à tête piquée, 
à tête de diamant. 


Gun loaded to the muzzle, pièce chargée 
jusqu’à la gueule. 

Swelling of the muszzle, bourrelet de la 
volée, de la bouche d’un canon. 

To muxsle a gun, saisir, amarrer un 
canon. 


Muzsler, vent droit debout. 


Clincher nail, clou à vis. 

Clip nail, chevillette. 

Clout-nail, clou à tête plate, à mau- 
gère. 

Copper nail, clou de cuivre. 

Cut-nail, clou découpé à froid. 

Deck-nail, clou de 6 pouces. 

Dog-nail, clou de serrure. 

Door-nail, clou pour porte; clou de 
marteau de porte. 

Double deck-nail, clou de 7 pouces. 

Double nails, clous à doublage. 

Doubling nails, cious à doublage: clous 
pour fixer la frise d’un sabord. 

Drive nails, clous ou gournables à re- 

ousser. | 

Filling nail, clou d'un pouce. 

Flat headed nails, clous à tête plate, 
à maugère. 

Forty penny nail, clou de grand barrot 
dont le mille pèse 40 livres. 

Four and twenty nail, clou de lisse 
dont le mille 24 livres. 

Four penny nati, clous dont le mille 
pese 4 livres. . 

Frost-nail, clou à glace. 

Half-plank-nail, petit clou à planches. 

Hand-made sail, clou forgé à la main. 

Head of a natl, tête d’un clou. 

Hob nail, clou à grosse tête. 

Hook-nail, crampon, clou barbelé. 

Horse-nail, clou de fer à cheval. 

Jobent-nail, clou de serrure. 

Laid nail, clou à plomb. 

Lath-nail, clou à latte. 

Lead-nail, clou à plomb, à maugère. 

Lock-nail, petite vis (arm.). 

Machine-made nail, clou découpé à la 
machine. 

On the nail, sur le pouce; argent comp- 
tant, sans délai, immédiatement, sur- 
le-champ. 

Plank-nait, clou à planches. 

Point of a nail, la pointe d’un clou. 

Pump nail, clou à pompe, à clapet. 
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Rafter-nail, clou à chevron, à dent de 
oup (charp.), à volige. 
Rag nail, cheville à pointe barbée, 
illée 


Rether-nail, clou à large tête (pour 
maintenir les ferrures de gouver- 
nail). 

Round head nail, clou à tête ronde. 

Rose headed nail, clou à crépine. 

Rudder nail, clou de rose, en cuivre 
rouge (pour le gouvernail). 

Scarf-tree nail, gournables d'écart 


c. n.). 
Screw-nail, clou à vis, vis à bois. 
Seupper nail, Scupt naïl, clou à plomb, 

à maugère, à dalot. 

Sheating nail, clou de 2 p. 4/4, clous 

à doublage. 

Shilling nail, clou de lisse. 
- Shingle-nail, clou à bardeau. 
Shoe nail, clou à ferrer les chevaux ; 
clou à souliers, clou de cordonnier; 
etit clou à grosse tête. 
side nail, grande vis de platine (fusil). 
Single in natl, clou de 5 pouces, de 
Six enay nail, clou d’un pouce 4/9, de 
tiflae, dont le mille pèse 6 livres. 
Slater’s nail, clou à ardoise, clou du 
couvreur en ardoise 
Spike nail, clou au poids, de 8 pouces 
de longueur et au-dessus. 
Square-nail, chevilles (pour les bottes, 
t 


etc.). 

Strake-nail, Streak-nail, clou de bande 
de roue, de cercle, d’assemblage. 

Stub nail, reste de clou dont la téte 
est brisée, caboche. 

Tarpawling nail, clou à prélart. 

Ten penny natl, clou à volige, dent de 
loup fe arp.), clou de 2 p. 4/2, dont 
le mille pèse 40 livres. 

Thirty penny nail, clou de demi-bar- 
rot, dont le mille pèse 30 livres. 

Tire-nail, clou de bande, de bandage 
de roues. 

Tree-nail, gournable. 

Twenty penny drawing nail, clou de 
2 p. 3 dont le mille pèse 20 livres. 

Two shilling-nail, clou de 3 p. 4/2. 

Weight nats, clous au poids, depuis 
8 pouces de longueur et au-dessus. 

Wire nail, pointe de Paris. 

Wrought nail, clou forgé. 

To drive in a nail, ficher, enfoncer un 
clou. 

To nail, clouer. 

To nail the battens of the tarpawling, 
clouer les lattes sur les prélarts (pour 
condamner des panneaux). 

To nail the planks on the ribs, coudre 
un bordage (mar.). . 


NAILER. — NAVAL. 


To natl wp, clouer. 
To nail up a cannon, encloucr une 


ièce. 
Te nail hatches, condamner les pan- 
neaux (mar.). 


To size nails, découvrir les clous. 
To take out a nail, arracher un clou. 
Nailer, Nailor, cloutier. 
Nallery, clouterie. 
Nailing, clouture, cloudre (charp.). 
Naked flooring, charpente sur laquelle 
le plancher n’est pas encore posé. 
Name-plates, plaques (de téle desti- 
nées aux chaud.) portant le nom de 
l'usine qui les produit. 
*s name, nom du fabricant. | 
Naphta, huile de naphte; produit de la 
distillation du pétrole brut ; densité, 
74° à 76° Beaumé. 
Narrow, détroit, passe, pertuis, défilé. 
Narrow-tnspection, inspection rigou- 
reuse. | 
Narrow-pass, passage étroit, boyau 
(mar.). 
Narrow-place, refendement de serre; 
traverse (dans un pilier) (mines). 
Narrow-sterned, à la poupe étroite, 
élancée (N.): 
Narrow-watch, surveillance attentive. 
National life-boat institution, So- 
. clété centrale de sauvetage. 
Native iron, fer vierge ou natif. 
Nature of the ground, nature des 
terrains. 
Naught, zéro (arithm.). 
Naulage, prix du passage sur un N., 
nolis, nolissement. 
Nausea, nausée, mal de mer. 
Nautical, nautique, relatif à la naviga- 
tion. 
Nautical almanack, connaissance des 
temps. 
Nautical instruments, instruments nau- 
tiques. 
Nautical properties, qualités nauti- 


ues. 

Nautical terms, termes de marine, nau- 

. tiques. 

Naval apprentices, apprentis marins. 

Naval architecture, architecture na- 
vale. 

Naval engineering, génie maritime. 

Naval exercise, tactique navale. 

Naval fight, combat naval. 

Naval forces, marine, forces navales. 

Naval school, école nayale. 

Naval science, marine, tactique navale, 
étude des objets se rattachant à la 
marine. 

Naval secretary of admiralty, direc- 
teur du personnel. 

Naval square, carré naval. 





NAVARCHY. — NEEDLE. 


Naval stores, provisions, munitions ! 


pour la marine. 
Naval telegraph, sémaphore. 
Naval war, guerre maritime. 

Navarchy, connaissance de la manœu- 
vre de N. (anc.). 

Nave, moyeu d’une hélice" à ailes rap- 
portées, tourteau d’une roue de ba- 
teau à vapeur; moyeu d’une roue. 

Nave bore, taraud du moyeu (d’une 
roue). 

Nate-box, boite de roue. 

Nave-line, lève-nez (de la brigantine, 
de l’ertimon, etc.). 

Nave of a fly-wheel, noyau, moyeu 
d’un volant. 

Nave hoops, frettes et cordons de roue. 

Nave-pipe box, boîte de raccordement, 
garniture du passage d’un tuyau. 

Nave-short box, boîte en fet forgé 
(étau). : 

Nave-tire, frette du moyeu. 

Metal-nave, moyeu en fonte. 

Middle nave hoops, cordons de roue. 

Navel, centre, milieu. 

Navel hoods, massif des écubiers. 

European Navies, les marines euro- 
péeunes. 

Navigableness, qualité d’être navi- 
gable. 

To Navigate, naviguer. 

Navigation laws, code maritime. 

Coasting navigation, cabotage. 
Proper navigation, navigation hautu- 
rière, au long cours. 

Navigator, navigateur; ouvrier qui 
travaille aux canaux, aux chemins de 
fer; terrassier. 

Navvies, pl. de Navvy; terrassiers. 

Navvy terrassier; anciennement on don- 
nait ce nom aux ouvriers occupés à 
faire des tranchées pour des canaux, 
aujourd’hui il s'applique aux ouvriers 
qui font des tranchées de toute na- 
ture (Dict. amér. Webster); trayaux 
de déblai, de tranchée, d’excayation ; 
drague roulante sur chariot. 

Steam-navvy, machine à vapeur pour 
exécuter des tranchées, enlever les 
déblais d’une excavation, etc. 

Navy, la marine militaire. 

| Navy-boards, bureaux de Ja marine. 

Navy estimates, budget de la marine. 

Navy list, annuaire de la marine. | 

Navy-office, bureaux de la marine, 

amirauté. 

Navy yard , arsenal de la marine 

r.). 


Mercantile navy, marine marehande. 
Royal navy, marine militaire. 
To Neal, adoucir par une chaleur gra- 
duée, recuire, détremper. 
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To neal steel, recuire l'acier. 

Shore Nealed-to, côle où il y a un 
grand fond à toucher terre. 

Neaped, retenu par les basses eaux; 
laissé à sec. 

Neap-tide, marée basse, morte eau. 

Neaped, laissé à sec (N.). 

Neatly put up and sent, expédié 
prêt à être misen place et franco. 
Neck, collet, cou; bras, aile (d’hélice), 
tubulure, tourillon; gorge (cerns 

collerette (chaud.). 

Neck of an arbor, collet d’un arbre. 

Neck astragal, astragale du collet d'une 
pièce de canon. 

Neck of an axle, fusée, tourillon; fusée 
d’essieu (loc., etc.). 

Neck of a bayonet, branche coudée, 

coude d’une baïonnette. 

Neck of a crane, volée d’une grue. 

Neck and crop, complètement, entiè- 
rement. 

Neck of the funnel of a trump, étran- 
guillon, goulet de l’entonnoir d'une 
trompe. 

Neck piece, gorgerin, hausse-col. 

Neck of a retort, col, cou d’une cor- 


nue. 
Neck of a shaft, collet d’un arbre 
(mach.). 
Swan neck, cou, col de cygne. 
Wrought-iron neck, collerette en tôle 
forgée (rivée ou boulonnée sur une 
chaud.), garniture d’un trou d'homme 
(chaud.). 
To neck a bolt, former un collet sur un 
boulon. 
Necking, grain. d’un presse-étoupe 
(bague du fond). 
Needle, aiguille. 
Needle bolt, ressort à boudin qui vient 
agir sur l'aiguille (fusil à aiguille). 
Needle-qun, fusil à aiguille. 
Needle-holder, porte-aiguille. 
Needle-igniting musket, fusil à ai- 
guille. 
Needle instrument , télégraphe à ai- 
guille. . 
Needle-lock, platine du fusil à aiguille. 
Needle maker, aiguillier, fabricant d’ai- 
guilles. 
Needle-shell, hérisson de mer, oursin 
(Provence). 
Needle-telegraph, télégraphe à aiguille. 
Animated needle, aiguille aimantée, 
boussole. 
Bolt needle, Bolt rope needle, aiguille à 
ralingue. 
Cartridge needle, aiguille à gargousse. 
Clearing needle, épinglette (art.). 
Common serving needle, aiguille à œil- 
let, à couture. 


’ 


292 


Dipping needle, aiguille de boussole 
Fine inaison. 
Electric needle, aiguille pouvant ser- 
vir d’électroscope. 
Flat seams needle, aiguille à œillet, à 
* chas plat. | 
Inclinatory needle, aiguille d’inclinai- 
son (boussole). 
Large-sail needle, aiguille à œillet 
voile). 
Lago il needle, aiguille moyenne à 
ralingue. 
Magnetical or Magnelised needle, ai- 
guille aimantée. 
Packing-needle, aiguille d'emballage. 
Priming needle, épinglette de l’artilleur 
et du mineur. 
Quitting-needle, aiguille à piquer. 
Sail needle, aiguille à voiles. 
Sewing needle, aiguille à coudre. 
Touch-needle, Touching needle, ai- 
guille d’essai; touchaud, toucbau ou 
toucheau (étoile dont chaque branche 
est à un titre déterminé et sert aux 
essais). 
Whirling needle, aiguille folle. 
Wildy needle, aiguille vacillante. 
To needle, cristalliser en aiguilles 
(chimie). | 
Needleful, aiguillée. 
Needler, fabricant d'aiguilles. 
Needles, aiguilles; pointes de roches. 


Neither rigged nor stored, ni gréé 
ni approvisionné. 
Nerve, nerf (du fer, etc.). 
Nerves, nervures. 
Ness, pointe de terre, cap, promon- 
toire. 
Net, ret, filet, réseau. 
Kettle-net, madrague. 
Part of the sea enclosed by a net, ma- 
drague. 
To net, gagner, avoir pour profit net; 
faire un filet, du filet. 
Nettings, bastingages, filcts de bastin- 


gages. 
Netting of the bulwark, filet de bastin- 


gage. 

Netting-needle, navette. 

Netting overhead, casse-tête (filet so- 
lide tendu sous le beaupré ou ail- 
leurs). | 

Netting rails, batayoles de bastingage. 

Netting to cover a ship’s watst, filet 
pour mettre les hommes à l’abri dans 
une batterie, pour arrêter les éclats. 

Boarding-netting, filet d’abordage. 

Overhead nelting, casse-téle. 

Splinter netting, filet pour arréter les 
éclats de bois dans une batterie 
(mar.). 





NEEDLEFUL. — NIPPED. 


Nettles, hanets, rabants et araignées 
des hamacs. 

Network, casier pour la pêche ; entre- 
lacs, nasses, treillis, réseau. 

Neuter, neutre, indifférent. 

Neutral axis, axe neutre. 

New red sandstone, grès houiller. 

To new cog a wheel, rechausser une 
roue, remplacer les alluchons d’une 
roue. 

Newell, noyau d'escalier. 

Newman's apparatus, chalumeau de 
Newman. 

News, nouvelles; le réveil au quart. 

Do you bear the news, sleepers ! Savez- 
yous les nouvelles? Dormeurs! de- 
bout, debout, debout au quart! 

Nib, bec d’oiseau, de plume; entretoise ; 
arrétoir d’un levier. 

Nick, fente, coche, entaille ; taille (pour 
compte}, compte, calcul, cran; point 
nommé; fente de la tête d’une vis. 

.To nick, rencontrer juste, faire des en 
tailles. 
To nick out, piqueter (tracer avec des 
piquets) (cb. de f.). 
Nickel-metal, matte de nickel. 
Niggling, tenir le vent trop près (action 


e). 
To draw Nigh, s'approcher. 
Night-bolt, verrou de nuit. 
ight-line, ligne (de bateaux à vapeur) 
onctionnant pendant la nuit. 
Night-order book, cahier d'ordres pour 
la nuit. 
Night-practice, tir de nuit (canon). 
Night-work, poste de nuit, travail pen- 
_ dant la nuit (mines, forges, etc.). 

Nightwalk, ronde de nuit. 

Nightwalking, surveillant pendant la 
nuit, garde de nuit. 

Nigrescent, noiratre. 

Nihil alburn, laine philosophique 
(oxyde de zinc formé pendant la 
combustion des métaux). 

Nil return, rapport néant. 

Nill, élincelle de la fonte ou du fer en 
fusion, paillette. | 

Nine pin block, poulie à 9 réas, poulie 
à rdteau du coffre de la timonerie. 

To Nip, pincer, égratigner, mordre ; 
amarrer, saisir (de facon à tenir 
raide), arrêter, aiguilleter, consigner 
(un palan). 

To nip balls, couper les jets des balles 
(fondues). 

To nip a cable, saisir un câble. 

To ntp a ship, tenir un N. trop près 
du vent. 

Nipped, pincé, serré, coincé par les 
glaces tN ) 
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Nipper, garcette, fouet, garcette de 
tournevire, barbarasse (mar.). 


Nippering, action de brider une ma- 
nœuvyre, etc. 

Nippers, lenailles, pinces coupantes, 
pincettes. 

Nippers of a monkey, pinces à déclic 
un mouton, d’une sonnette. 

Nipping-tool, emporte-pièce. 

Nipple, mamelon, ringard, mandrin de 
forge; cheminée de fusil à piston. 

Nipp -seat, masselotte pour logement 
e la cheminée (fusil). 
Niril, broutage (outils, pièces de mach.). 
To niril, brouter, trembloter (outil ou 
pièce de mach. dont le mouvement 
n’est qu’une succession de secousses 
très rapprochées). 

Nitid, net, brillant, luisant. 

Nitric acid, acide nitrique. 

Nitrogen, azote. 

Nitrogen gaz, gaz azote. 

Porifera Nitroleum, mixture de nitro- 
lycérine avec des éponges ou des 
bres végétales. 

Nittle, élingue en fil de caret. bd 

Wivelling-plummet, plomb de niveau, 
équerre à niveau {des maçons). 

No! No! A bord! Personne! (réponse 
faite par le patron d’un canot hélé 
quand il rentre à bord le soir et qu’il 
De s’y trouve aucun officier, un 
midshipman répond par les mêmes 
mots). 

No nearer! No near! Near! Pas si 
rès! Défie du vent! Ne chicane pas 
e vent! 

No nigher! Pas plus pres! 


No, 4 bar-iron, fer puddlé en barres. 


Nocent, nuisible. 

Nock, cran, entaille, coche; point de 
drisse; empointure (voiles). 

Nock earings, rabants d’empointure. 

Noctiluoine, nom proposé par M. Phip- 
son, pour désigner la matière orga- 
nique à laquelle est due la lumière 
phosphorescente de certains poissons 
et qu’il suppose être de même nature 
que la substance éclairante des vers 
luisants et des mouches à feu. 

Node, nœud, intersection; nodus; point 
de rebroussement (géom.). 

Nodous, noueur, plein de nœuds, com- 

iqué. 
Nog’ gournable, cheville en bois; petit 


pot. 
Noggin, mesure de 43 centilitres. 
Noise, bruit, son, clameur; bagarre. 
inding noise, bruit occasionné par 
une pièce (de mach.) qui se grippe. 


Sharp cracking noise, le bruit aigu’ 


produit par la vapeur en sortant 
‘un orifice). 
Noiseless, sans bruit, qui ne fait pas 
de bruit. 

Noiseless blast, silencieux (des cha- 
loupes et canots à vapeur). 

Nominal, de nom, qui n'est point réel, 
pas titulaire. | 

Nominal power, force ou puissance no 
minale. 

Merely nominal, que l'on mentionne, 
mais de si peu d'importance qu'il 
n’est pas nécessaire d'en tenir compte. 

Non condensing, sans condensation. 
Non conductor, mauvais conducteur 
(corps). 
Nonagone, à neuf côtés. 
Nonius, vernier, nonius. 
Nonperformance, inexécution. 
Nook, coin, recoin, enfoncement, réduit. 
Mean Noon, midi moyen. 
True noon, midi vrai. 
Noose, nœud coulant, lacet. 
To noote, attacher avec un nœud cou- 
ant. 
Norman, barre placée dans le guindeau 
et servant de bitte momentanée. 
North, nord. 
North by East or by West, N. 4/4 N.-E 
ou N. 4/4 N.-O. - 
To sail north, faire le nord (mar.). 
Northeast wind, vent de nord-est. 
Northerly, Northern, du nord, vers 
le nord, seplentrional, boréal. 

Northing, différence en latitude nord, 
chemin fait au nord. 

Northstar, étoile polaire. 

North-sun, soleil du nord (soleil bla- 
fard, ciel nébuleux). 

Northward or Northwards, au nord, 
vers le nord. 

Northwest half west, nord-ouest- 
demi-ouest. 

Northwest wind, vent du nord-ouest. 

North wind, vend du nord, tramon- 


tane. 

Wind N. W. blowing very hard, vent 
de N.-O. soufflant trés fort, violent 
mistral (Provence). 


Nose-bag, nom donné parfois au clin- 


oc. 

Nose-bit, mèche à cuiller; gouge pour 
les clans de poulies. 

Nose of a nose-bit, cuiller de la mèche 
à cuiller. 

Nose-cap, embouchoir. 

Nose-ender, vent debout, vent sur le 
nez. 

Nose-key, mentonnet (d’une clavette). 

Nose of the blast-pipe, bouche de la 
buse (mét.). 
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Nose-pipe, tuyère, buse de soufllet, 
tuyau porte-vent. 
Nose of the top ing-bar, bout de la 
perrière (fon Af 
Noose, nœud coulant; ganse non ar- 
rétée. 
Nosle, orifice en pomme d’arrosoir ou 
lamelles. 
Not nosed ship shape, mal gréé 


NOOSE. 


Not to come to, refuser de venir au 
vent (N.). 

Notation, numération écrite. 

Notch, fente, entaille; coche, encoche; 
goujure, rainure; creux, cavilé, loge- 
ment; défilé, passage. 

Notch of an arrow, cœur, coche d'une 


flèche. 

Notch of a blade, dent, brèche d’un 
couteau, d'une lame. 

Notch of a block, gorge d'une poulie. 

Notch-board, rampe entaillée pour re- 
cevoir les marches d'escalier. 

Notch of a tangent scale, cran de la 
hausse. 

Moveable notch, cran mobile. 

To notch, entailler. 

Notcher jabloir (du tonn.). 

Notching, entaillage, assemblage à te- 
non et entaille (charp.). 

Notching-adze, herminette plate avec 
marteau. 

Notice on a level-crossing, tableau 
d’avis placardé sur un poteau placé 
pres d'un passage à niveau (ch. 

e 


Notus, vent du sud. 
Nought, rien, zéro, néant. 
Nowel, dessous de châssis (fond.). 
Noxious, nuisible, pernicieux, dange- 
reux, funeste. 
Nozle, nez, bout. | 
Nozzle, orifice; buse; tubulure ; bouche; 
rey des soupapes (d’arrét, de sûreté, 
elc.). 
Noxzle of forge bellows, tuyére du souf- 
flet de forge. 
Discharge nozzles, orifices de décharge. 
Nubiferous, orageux. 
Nucleus, noyau (fond.); noyau (d’une 
(comète). ‘ 
Nugget, pépite (mines). 
Number one, pointeur, chef de pièce 


mar.). 
Number peg, pièce numérotée (ch. 
e f.). 


Number seven, servant pourvoyeur (art. 
de mar.). 

Number-stone, pierre numérotée. 

Number of strokes, nombre de coups de 
piston. 

Artificial number, logarithme. 


—— NUT. 


Broken number, 
fractionnaire. 

Composite number, nombre composé. 

Com nu , nombre complexe. 

Definite number, nombre déterminé. 

Even number, nombre pair. 

Figurate number, nombre figuré. 

Golden number, nombre d’or. 

Imaginary number, expression imagi- 
naire. 

Incomposite number, nombre pair. 

Integer number, nombre entier. 

Left number, servant de gauche (art.). 

Mixed number, nombre fractionnaire. 

Odd number, nombre impair. 

Polygonal numbers, nombres qui peu- 
vent ètre décomposés en polygones 
(3, 6, 9, 45, etc., peuvent être rangésen 
triangle; 4, 8, 46, 25, ete., peuvent 
étre disposés en carré). 

Prime number, Primitive number, 
nombre premier. 

Right number, servant de droite. 

Round number, nombre rond. 

Square number, nombre carré. 
neven number, nombre impair. . 

© Whole number, nombre entier. 

To number, nombrer, supputer, comp- 

ter; numéroter. 

Numbered, numéroté. 

Numbering, numérotage. 

Numerist, chiffreur. 

Nummary, numéraire, qui concerne la 
monnaie. 

White Nun, plongeon (oiseau). 

Nunbuoy, bouée en baril. 

Nat, écrou ; noix de platine de fusil. 

Nut-bolt, boulon à écrou. 

Nut-lock, contre-écrou. 

Nut-screw, écrou. 

Nut tapping machine, machine à tarau- 
der les écrous. 

Nut-wood, noyer (bois de). 

Binding-nut, écrou d'arrêt (pour empé- 
cher une vis de se desserrer). 

Cap-rut, écrou à chapeau. 

Check-nut, contre-écrou. 

Ear-nut, écrou à oreilles. 

Finger-nut, manivelle taraudée (qui . 
agit le long d’une tige taraudée ou 
d’un prisonnier). 

Finger nut of the safety-valve, mani- 
velle à œil taraudé dans lequel s’en- 
gage la tige qui sert à manœuvrer la 
soupape de sûrelé. 

Hexagonal nut, écrou à six pans. 

Jam nut, contre-écrou. 

Lock nut, frein d’écrou. 

Square nut, écrou carré. 

Stopping-nut, écrou d’arrét, écrou ser- 
vant de frein, contre-écrou. 

Thumb nut, écrou moleté, à queue (que 


fraction, nombre 





NUTGALL. — OAR. 


l'on peut serrer ou desserrer avec les 
doigts). 
Wing-nut, écrou à oreilles. 


O the ship! Ohf du naviref (appel fait 
à uo N. éloigné pour l'avertir qu'on 
désire lui parler). 

Oak, chéne, bois de chêne. 

Oak apple, noix de galle. 

Oak-bark, tan, ‘écorce de chêne. 

Oak-grove, bois d’essence de chêne (fo- 
rét). 

Common oak, chéne gras, mâle ou 
rouvre. 

Evergreen oak, chène vert. 

Gall oak, rouvre (chène commun). 

Helm oak, Holly oak, Holm oak, Live 
oak, yeuse, chéne vert. 

Red oak, chéne rouge. | 

Scarlet oak, chène gras, mâle ou rou- 
vre. | 

Wainscot oak, chène commun. 

White oak, chène blanc. 

Oaken, de chêne, en bois de chêne. 

Oaken-plank, planche de chêne. 

Oakling, jeune chéne, chéneau. 

Oakslab, latte de chéne. 

Oakum, étoupe, calfatage. 

Black oakum, étoupe noire, goudron- 
née. 

Tarred oakum, étoupe goudronnée. 

Teazed oakum, étoupe faite à la main. 

Untarred oakum, éloupe blanche, non 

wieudronnée. 
hite oakum, étoupe blanche. 

Oar, aviron, rame. 

An oar in every boat, chacun son mé- 
tier; ne vous mélez pas des affaires 
d’autrui. 

Oar aft, godille, aviron de queue. 

Oar fishes, jumelles, renfort d’aviron 
(pour empécher l’usurc aux points de 
portage). 

Oar laniard, sauvegarde d’aviron. 

Oar maker's shed, avironnerie. 

Oars on! Armez les avirons! 

Oar (ug, remorquage à l’aviron. 

Oars up! Lève rames! 

Arm or inner part of an oar, bras, 
partie intérieure de l'aviron. 

Back the starboard oars! Scie tribord! 

Boat the oars! Rentrez les avirons! 
Laisse aller ! 
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Nutgall, noix de galle, cassenole. 
Nuts, grelassons, gailleteries (houil- 
lères). 


Bow-oar, brigadiers d’un canot (na- 
geurs du 4¢ banc sur l’avant). 

Crotch for a steering oar, tolet à four- 
che, fourche, entaille pour un ayiron 
de queue. 

Double banked oar sculler, aviron à 


couple. ; 

Down oars! Armez! (après avoir placé 
les avironssur le bord prêts à armer)- 

Get out the oars! Les avirons sur le 
bord! 

Grommet of an oar, estrope ou erscau 
d'aviron. , 

Handle of an oar, manche, poignée 
d’aviron. ; 

Hold oars! Endurez! Endure la nage! 

Labouring oars, instruments de tra- 
vail. 

Lay on the oars! Lève rames 

Loom of an oar, bras, manche, renfort, 
fusée d’aviron. 

Pull best the oars! Double! Doublez { 
Souque un coup! etc. (excitation 
adressée aux canotiers). 

Pull with the oars that are shipped! 
Avant qui peut! Avant qui est paré! 

Rest upon the oars! Lève rames! 

Sculling oar, godille, aviron de queue, 
gouvernail formé d’un aviron. 

Shed or Shod for making oars, aviron- 
nerie. 

Ship the oars! Armez les avirons! 

Single banked oars, avirons en pointe 

Steering oar, aviron de queue. 

Stroke of an oar, coup d’aviron. 

Stroke-oars, chefs de nage (nageurs 
du 4e banc arrière d’un canot). 

Sweep oar, aviron de queue. 

Sweep of an oar, coup d’aviron. 

Unship oars! Rentrez les avirons ! 

Wash of an oar, pelle d’un aviron. 

To le bank the oars, mettre deux 
hommes sur chaque aviron (dans 
une chaloupe). | | 

To feather an oar in rowing, faire 
tourner l’aviron dans sa dame de ma- 
nière à offrir moins de résistance 
dans l’eau, manier l'aviron comme 
une plume. 
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To get the oars to pass, armer les avi- 
rons, les mettre sur le bord. 

To muffle the oars, assourdir les avi- 
rons. 

To oar, nager, ramer. 

To oar sharp, allonger, forcer la nage, 
faire force de rames, nager dur, sou- 
quer, doubler. 

To ply one’s oars amain, faire force de 
rames. 

To pull the starboard oars and hold 
back the port oars, nager tribord, 
scier bâbord. 

To pull with full oars, souquer, faire 
force de rames. 

To salute with oars, salucr avec les avi- 
rons. 

To toss the oars, mAter les avirons (sa- 
luer avec les avirons). 

To touch the shore with the oars in 
rowing, nager à sec (faire avancer le 
canot a l’aide d’avirons dont la pelle 
s’appuie sur le fond ou sur le ri- 
vage). 

Oarsman, canotier, nageur, rameur, 
godilleur. . 

Oarweed, la plus grande des herbes ma- 
rines. 

Oary, en forme de rame, d’aviron. 

Oath of allegiance or fidelity, ser- 
ment de fidélité. 

Obambulation, ronde, patrouille. 

Obcordate, en forme de cœur. 

Ohject-glass, lentille d’un microscope, 
objectif. 

Oblate, aplati vers les pôles. 

Oblateness of a spheroid, ellipti- 
cité, aplatissement d’un sphéroide. 

Obliquation, déclinaison. 

Oblique-fire, feu en écharpe, coup 
oblique. 

Act of Oblivion, amnistie. 

Observatory, observatoire. 

To Observe angles, observer des 
angles. 

To observe the sun altitude, prendre 
hauteur en mer, observer; mesurer 
la bauteur méridienne du soleil. 

To observe two or three sets, observer 
deux ou trois séries. 

Obsidlan, obsidienne, minéral feld- 
spathique. 

To Obstruct, obstruer, boucher, barrer, 
retarder. 

To Obtund, émousser, rendre obtus; 
amortir, étourdir. 

Obtus angular, à angle obtus. 

Obtuseiy, sans pointe, émoussé, ca- 


mard. 

Occiduous amplitude, amplitude oc- 
cidentale. 

Occursion, choc, rencontre. 
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Octangular, octogone. 

Octant, octant, cadran d’Hadley. 

Octopoint, étoile à huit branches, étoile 

octoradiée. 

Off, enlevé, démonté; au large, par le 

travers de. 

Off and to, Off and on, bord au large, 
bord à terre (pordées). 

Off hand, sans étude, à première vue, 
sans préparation. 

Off-reckoning, décompte. 

Off she goes! 11 a bougé! Il part! (lan- 
cement d’un N.). 

Off-take, galerie d'écoulement (mines), 
prise de vapeur (chaud.). 

To be off an island, être par la hauteur, 
par le travers, au large d’une ile. 

To call off, s'arrêter devant, toucher à, 
faire escale. 

To glance off, effleurer, raser, friser. 

To go off, partir, déserter; décharger 
(comme un fusil). | 

To lie off, être, se trouver devant, à la 
bauteur de. 

Nothing off, sans arriver vent arrière, 
mais en gardant les voiles pleines. 

Push off! Sheer off! Au large! Dé- 
borde 

Offal, issues, restes, débris. 

To Offer a plank, présenter un bordage 

(charp.). 

Office, charge, emploi, service, bureau. 
Office-staff, personnel du bureau. 
Alten office, bureau des passeports. 
Audit-office, cour des comptes. 

Navy office, ministère de la marine. 

Sea charts and draughts office, dépôt 
des cartes et plans. 

Ship's office, bureau du détail (à bord). 

State-paper office, les archives. 

Officer, officier. 

Officer in command, officier exerçant 
un commandement. 

Officer commanding mail service, offi- 
cier détaché sur les paquebots. 

Officer of the customs, officiers de la | 
douane. 

Officer employed on surveying service, 
officier employé à l'hydrographie. 

Officer of the ordnance, officier d'ar- 
tillerie. 

Officer of high standing, officier de 
haut rang. 

Officer of the royal navy, officier de 
a marine royale, officier de marine. 

Officer of the staff, officier de la ma- 
orité, de l’état-major. 

Officer who has charge of the arms 
of a battalion, capitaine d'armement. 
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Officer on guard, officier de garde. 

Officer’s mess.-tent, tente ou marquise 
destinée au repas des officiers. ‘ 

Officer second in second, l'officier en 
second, le second du N. . 

Officer's servant, planton, brosseur, 
ordonnance d’un officier. 

Officers’ steward, maître d'hôtel des 
officiers. 

Accountant-officer, officier comptable. 

Additional officer, officier en supplé- 
ment. 

Board of officers, corps d'officiers. 

Certificaded officers, officiers brevetés, 
ayant une spécialité. 

Commanding officer, officier comman- 
dant (un N.). 

Commissioned officers, officiers por- 
teurs d’une lettre de nomination 
émanant du chef de l'Etat; officier 
entretenu. 

Crack officer, un officier vantard, un 
blagueur (matelots). 

Executive officers, officiers de la branche 
militaire. , 

Fair officer, officier chic (matelots). 

Field-officer, officier au-dessus du rang 
de capitaine et au-dessous du rang 
de général ; officier supérieur. 

Flag-officer, officier général. 

Gun officer, officier canonnier. 

High officer, grand dignitaire, haut 

I Ta fa 

cling officer, officier inspecteur. 

Line-o or, officier de la branche mi- 
litaire (Amér.). 

-commissioned officer, officier su- 
balterne. 

Naval officer, officier de marine. 

Navigating officer, officier chargé des 
montres. 

Non-commissioned officer, sous-officier. 

Orderly officer, officier d’ordonnance. 

Petty officer, sous-officier, officier-ma- 
rinier, second maitre. 

First class petty officer, seconds maîtres 
de toutes professions. 

Second class petty officer, quartiers- 
maitres de toutes professions. 

Retired officer, officier (de tous grades) 
placé dans une sorte de cadre de ré- 
serve. 

Returning-officer, rapporteur; officier 
chargé de renvoyer (des mandats 
exécutifs, des actes officiels). 

Ship's officers, état-major du N. 

Staff-officer, officier d'état-major. 

Sea-o , officier de vaisseau. 

Sentor-officer, officier le plus ancien, 
président du earré des officiers. 

Signals officer, officier chargé des si- 
gnaux. 
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Skilled officer, officier bon mancuvrier, 
habile. . 
Torpedo officer, officier torpilleur. 
U officer, officier subalterne. 
Warrant officers of the fleet, maîtres 
et premiers maîtres; petit état-major. 
Officered, commandé; qui a des of- 
ficiers. 
Official letter, letire de service. 
Subordinate official of the line, sous- 
chef de section (ch. de f.). 
Offing, le large, la pleine mer. 
In the offing, au large. 
To hold out tn the offing, tenir la mer. 
To stand for the offing, courir au large, 
courir la bordée du large. 
Offscouring, layures, balayures, or- 
dures. 
Offscum, rebut, lie. 
Offset, perpendiculdire ; 
saillie, retrait, retraite. 
Offward, au large, vers le large, vers la 
mer 


projection, 


er. 
A ship aground leaning offward, un 
N. échoué donnant la bande au large. 

Often hit, souvent atteint (but, cible, 
butte). 

Ogee, ogive; doucine (arch.). 

Ogee-tool, ciseau servant a creuser les 
doucines (tour). 

Ohm, unité de résistance électromotrice 
(du nom de Ohm, savant allemand); 
résistance qu’éprouve un courant en 
parcourant une colonne de mereure 

urifié de 4™= carré de section, et de 
2,0456 (4=,06 pour l’ohm légal de 
4884) de longueur, à 0 degré centi- 
grade, ce qui correspond à la résis- 
tance qu’éprouve le courant, sur le 
réseau télégraphique français, com- 
osé de fil de fer galvanisé de 4m» de 
iamètre, pour une longueur de 406», 
ou sur une longueur de 503",50 du 
conducteur à 7 fils des câbles sous- 
marins. V. Siemens’ unit. Théori- 
quement un ohm — 40? unités ab- 
solues C.G.S. V. Absolute unit. 

Ohmmeter, ohmmètre, pour la mesure 
des multiples et sous-multiples de 
l'ohm. 

Oli, huile. 

Oil-axle, boîte à graisse d’un essieu. 

The oil becomes thick and clogged, l'huile 
s’épaissit et s’encrasse. 

Oil-barrel, tonneau à l’huile. 

Oil-bath, bain d'huile. 

Oil of blubber, huile de poisson, huile 
de baleine. 

Oil-box, boîte à huile (graissage). _ 

Oil-cake, pain, tourteau de graines 
oléagineuses. 
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Oil-cake-breaker, concasseur de tour- 


teaux. 

Oil-case, toile cirée (pour vêtement). 

Oil-cloth, vêtement huilé, toile cirée. 

Oil-cocks or lubricators, robinets de 

raissage. 

. Oil-colour, couleur à l'huile. 

Oil-cup, godet à huile. 

Oil deficient in body, huile manquant 
de corps. 

Oil-feeder or can, burette à huile. 

Oil fuel, huile combustible (pétrole, 
naphte, etc.). 

Oil-gilding, dorure à l'huile. 

Oil-groove of a cushion, pattes d'a- 
raignée d’un coussinet. 

Oil of herring, huile de hareng. 

Oil-holder, huilier, burette à huile, 
bidon pour l'huile. 

Oil-hole, lumière de coussinet, trou de 

aissage. 

Oil-mill, moulin à huile. 

Oil-mill machinery, mécanisme des 
moulins à huile. 

Oil-pipe, luyau de graissage. 
il-pipe line, tuyaux de conduite pour 
l'huile de pétrole (Amér.). 

Oil-skin, toile vernie. 

Oil-soap, savon fail avec de l’huile. 

Oil-stone, pierre à l'huile, pierre à re- 

asser. 
uw of tar, huile de goudron, huile 
empyreumatique. 

Oil-tackle, patte d’araignée (coussi- 
nets, etc.). 

Oil-tank, caisse à huile. 

Oil-varnish, vernis gras, huile lithar- 

irée. 

Oil of walnuts, huile de noix. 

Oil of wine, l’une ou l’autre des deux 
huiles obtenues par l’action de l’a- 
cide sulfurique sur l'alcool. 

Beech oil, huile de fafne. 

Castor-oil, huile de ricin, de palme. 

Cocoa nut oil, beurre, huile de coco. 

Crane's oil, huile Crane (épurée par 
M. Crane), dont on se sert dans la 
marine militaire anglaise, ur 
graisser les cylindres des mach. à 
condensation par surface. 

Dead oil, l'huile qui reste au fond d’un 
récipient après une distillation. 

Dog-fish-oil, huile de chien de mer. 

Drying oil, huile siccative. 

ÆEating-oil, huile à manger. 

Essential oil, huile essentielle. 

Fat oil, huile grasse. 

Fish oil, huile de poisson. 

Fixed oil, huile fixe. 

Grape oil, essence de cognac. 

Lamp oil, huile à brûler. 

Lard oil, saindoux, axonge. 


— OINT. 


Linseed oil, huile de lin. 
Mineral-tar-oil, huile de goudron mi- 
néral. 
Neat’s foot-oil, huile de pied de bœuf. 
Nut oil, huile de noix. | 
Old oil, huile d’oliye purifiée (hor- 


logers). 

Palm oil, huile de palme. 

Poppyseed oil, huile de pavot ou d'œil- 

elte. 

Rangoon oil, huile minérale de Ran- 
goon (Indes-Orientales). 

Rape seed oil, huile de colza. 

Refining oil, raffinage de l’huile. 

Refuse olive oil, huile de ressence. 

Rock oil, huile minérale, huile de pé- 

role. 

Rosin oil, huile produite par la distil- 
lation de la résine à sec. 

Safflower oil, buile de carthame. 

Sallad oil, huile d’olive. 

Schist oil, essence de schiste, huile de 
schiste. 

Seal-oil, huile de phoque. 

Seneca oil, huile de pétrole natif, huile 
de naphte. 

Solid oil, huile fixe. 

Sperm oil, huile de blane de cachalot, 
de baleine. 

Spiriiuous otl, huile essentielle. 
Stirrup oil, huile de cotrets (iron.). 

Sweet almond oil, huile d'amandes 
douces. 

Tar oil, huile extraite du goudron. 

Thin oil, huile très fluide, très lim- 


ide. 
Train oil, huile de poisson, de baleine, 
de phoque, ctc. 
Turpentine oil, huile de térébenthine. 
Waste oil, huile qui s'écoule des por- 
técs ou d’ailleurs apres avoir servi. 
Whale oil, huile de baleine. 
Virgin oil, huile vierge. 
Vulcan oil, huile provenant de la dis- 
tillation du pétrole de la Virginie 
(Amér.), densité, 0,870 à 0,890. 
To oil, huiler, graisser. 
To paint in ail, peindre à l'huile. 
Oller, graisseur. 
Olliness, onctuosité, nature huileuse. 
Oiling, graissage. 
Self-oiling, graissage automatique. 
Steam-oiling, graissage par la vapeur. 
Oillet, Oillette, Oylet, lézarde (arch.). 


Oliskin, vétement imperméable, étoffe 
huilée, cirée. 

Olly, huileux, gras, onctueux, oléagi- 
neux. 

Ollypalm tree, palmier produisant le 
coco dont on extrait l’huile de palme. 

To Oint, oindre. 








OLD. — OPENING. 


Old fashioned type, vieux type, type 
guranué. 
Old man, témoin, dame (eône de terre 
laissé au milieu d'une caisse d’em- 
runt) (ch. de f.). 
. Old salt, loup de mer, vieux gourganier, 
vieux marsouin, vieux de la cale 


fig.). 
où shell back, vieux gourganier (fig.). 
- Old ship timber, bois de démolition. 
Old woman's tooth, rabot à rainure, 
. imbarde, bouvet femelle. 
Old workings, vieux ouvrages, vieux 
travaux (mines). 
Oldster, un ancien (École navale). 
Oleaginous matters, matières oléagi- 
neuses, matières lubrifiantes. 
Oleic, oléique, relatif à l'huile. 
Oleometer, instrument pour détermi- 
ner la pureté de l'huile. 
Olivary, olivaire, ayant la forme d’une 
olive. 
Olive ended, terminé en forme d'olive. 
Oliver, petit marteau cingleur md avec 
le pied (Amér.) ; la lune. 
lonne sail cloth, toile à voile d’0- 
lonne. 
Ombrometer, pluviomètre. 
Omnibus-boat, bateau à vapeur omni- 
us. 
Omnigenous, de tout genre, de toute 
sorte. 
Omnimeter, omnimètre, sorte de théo- 
dolite perfectionné. 
On, dans la direction de, dessus. 
On belt, à la ceinture (à une certaine 
. hauteur'au-dessus ct au-dessous de la 
flottaison). . 
On the beam, par le travers. 
On the bow, par le travers du bossoir 
(objet placé). 
Ona line, à la bouline. 
On sides, sur les côtés. 
On starboard tacks, 3 tribord amures. 
On the way, chemin faisant, en route. 
On a wind, au plus près. 
On the wind, au vent. 
To go on, continuer de marcher. 
One, two, three, haul! Une, deux, 
trois, hardi-la! Il s’en va, hardi-la! 
Onset, attaque, charge, assaut. 
Onsetter, ouvrier accrocheur (mines). 
Onward, en ayant. 
Directly onward, tout droit, en avant. 
Onwards, progressivement. 
Ooldal, ayant la forme d'un œuf. 
Oolite, formation jurassique. 
Ooze, vase, limon, boue, bourbe. 
To ooze, couler doucement, suinter, 
filtrer, s'échapper. 
Oozy, plein de limon, fangeux, boueux. 
Oozing, fuyant, filtrant, se frayant un 
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chemin (l'eau par une petite fissure); 
suintement, filtration. 
Opaoity, dépoli. 

Opeiscope, instrument destiné à dé- 
montrer les pulsations d’un son. 
Opeidoscope, petit instrument pour 
rendre visibles les effets du son (sur 
l'une des extrémités d’un petit tube 
de 5 centimètres de diamètre, on fixe 
une membrane en papier ou en caout- 
chouc au milieu de laquelle on insère 
une petite lentille. Si l'on expose 
cette membrane au soleil et que l’au- 
tre extrémité du tube soit placée dans 
la bouche, tant que les sons émis se- 
ront d’égale intensité, les rayons ré- 
fléchis du soleil sur la petite surface 
en verre suivront les mêmes courbes) 

(Science record). 
Open arrest, arrêts simples. 

Open breast of a furnace, poitrine ou- 

verte d’un fourneau. 

cast, travail à ciel ouvert, exploi- 
tation à ciel ouvert (d’une couche ou 
d’un filon). . 

Open sand casting, moulage à décou- 
vert. 

Open-strap, courroie parallèle ou non 
croisée. 

Open at top, à ciel ouvert (mines, car- 
rières, etc.). 

To be open with a harbour, être à l’ou- 
vert d’un port (se trouver placé vis- 
à-vis l'entrée ou le passage qui y 
conduit). 

To half-open, entr’ouvrir. 

To open, dévétir; ouvrir. 

To open a campaign, ouvrir la cam- 
pagne. 

To open a line, inaugurer une ligne (de 
ch. de f.). 

To open the mould, démouler un objet 
fondu. 

To open upon another gallery, desser- 
rer, percer dans une autre galerie 
(mines). 

Openeyed, celui qui a les yeux ouverts, 
qui veille. 

Opener, celui qui ouvre; interprète. 

Opening, fouille ou tranchée de recher- 
che; voie (mines); ouverture, débou- 
ché, orifice. 

Opening-bié, alésoir, équarrissoir, bro- 
che pour agrandir ou redresser un 
trou. 

Opening downwards, s’ouvrant de haut 
en bas. 

Opening of a gallery, amorce de gale- 
rie (mines), commencement d'ouver- 

Opens pes alerie. à à 
ening of the joint, déjour des roues 
(rt. | 
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Opening of a line, ouverture d’une 
voie de chemin de fer. 

Opening for the passage of floating bo- 
dies, coupure d’un pont pour le pas- 
sage des corps flottants. 

Opening upwards, s'ouvrant de bas en 

aut. 


In pour opening, trou de graissage, 
orifice d'introduction vers un moyeu, 


etc. 
The ing and shutting, l'ouverture 
Ale a fermeture. La by à 
ings were iron 
trunks to flying deck, toutes les écou- 
tilles étaient reliées au pont volant 
par un conduit en tôle À. cuirassé, 
type monitor). 
Operatives, ouvriers. 
Operculated, hermétiquement fermé. 
Oppilation, obstruction. 
Opponent, opposé, contraire, antago- 
niste, adversaire. 
First Opportunity, urgence. 
Opsiometer, instrument pour mesurer 
la limite de la fusion. 
Optics, optique. 
Orange-mine, minium orange, minium 
anglais. 
Orb, orbe, étoile, planéte; temps révolu, 
période, révolution. 
Orbed, Orbicular, rond sphérique, 
orbiculaire, circulaire. 
Orbit, orbite, 
Orchanet, orcanette. 
Ordainer, ordonnateur. 
Order, ordre, décret, ordonnance; loi, 
méthode, règle, discipline. 
Order arms! Reposez vos armes! 
Order-book, livre d'ordres. 
Order of chasing, ordre de chasse 
(mar.). 
Order in columns, ordre en colonnes 
(mar. mil.). 
Order inversed , contre-ordre, ordre 
renversé. 
Order of the day, ordre du jour. 
Order of sailing in a fleet, ordre de 
marche dans une flotte. 
Orders of a sentry, consigne d’un fac- 
tionnaire, d'une sentinelle. 
According toorders, conformément aux 
ordres. 
Call to order, rappel au règlement, 
rappel à l’ordre. 
Compound or Composite order, ordre 
composite. 
Good working order, bon état de fonc- 
tionnement. 
Heavy marching order, ordre de mar- 
che avec armes et bagages. 
In bad order, en désordre. 
Sailing orders, dernières instructions 


OPERATIVES. — ORE. 


données aux capitaines avant leur 
départ. 

To be out of order, (chose) étre déran- 
gée, n’étre plus en état de. 

To order arms, mettre l’arme au pied. 

To order off, donner l'ordre de s’en 
aller. 

To retain order, conserver l'ordre. 

Orderer, ordonnateur. 

Ordering, ordonnance, conduite, ma- 

niement, arrangement. 

Orderly, ordonnance, planton, brosseur. 
Orderly-book, livre d'ordres. 
Orderly-corporal, caporal de planton, 

de pose. 

Orderly-dress, tenue d'ordonnance. 

Orderly-duty, service de semaine. 
Ordinary, à la basse-paye. 

Ordinary sailors, matelots à la basse - 

paye, matelots de pont. 

Ship in ordinary, N. désarmé. 
Ordinate, ordonnée (géo.). 
Ordnance, grosse artillerie, artillerie. 

Ordnance-yard, pare d'artillerie ; po- 
lygone. 

Board of ordnance, comité de Vartil- 
eric. 

Exercise and management of heavy 
ordnance and military machines, 
service et manœuvres de force des 
bouches à feu. 

Heavy ordnance, grosse artillerie. 

Ore, mine; minerai; métal. 
Ore-assayer, essayeur de minerais ou 

de mines. 

Ore-assaying, essai de minerais. 

Ore-dresser, préparateur. 

Orexdressing, préparation mécanique 
des minerais. 

Ore hearth for the dressing of lead 
ores, fourneau pour le traitement 
des minerais de plomb. 

Ore-house, bâtiment où l’on opère le 
mélange des minerais, halle aux mé- 
langes. 

Ore process, emploi du minerai comme 
élément d’aftinage (fabrication de 
l'acier). 

Ore-roasting-spot, aire de grillage, aire 
murée. 

Ore-sand, sable de minerais. 

Ore-smelting, fonte crue (du cuivre). 

Ore-washing, lavage du minerai. 

. Alluvion tin ore, étain d’alluvion. 
Antimonial sulfuretied lead-ore, mi- 

nerai, mine d’antimoine noir. 

Argillaceous iron ore, minerai de fer 
argileux. 

Best-work ore, minerai riche. 

Black ¢ -ore, cuivre gris. 

Bog-iron-ore, fer des tourbières, mine- 
rai des marais. 








ORGANIC. — ORRERY. 


Bone ore, minerai de fer en grains. 

Brown clay-iron-ore, fer oxydé, massif 
argilifère. 

Brown iron ore, fer oxydé brun. 

Bucking or Bocked ore, minerai riche, 
qui contient une grande proportion 

e métal. 

Clay-iron-ore, minerai de fer argileux, 
sphérosidérite argileux, carbonate de 
fer terreux. 

Cobre ore, minerai de cuivre nommé 
cobre (dans l'ile de Cuba). 

Compact brown iron-ore, fer en roche, 
fer oxydé, noir, vitreux. 

Copper-ore, minerai de cuivre. 

Course of ore, veine riche en minerai. 

Diluvial-ore, minerai d’alluvion, mi- 
nerai de lavage. 

Diluvial tin-ore, étain d’alluvion. 

Dressing ores, préparation des mine- 
rais. 

Earthy red iron-ore, fer oligiste, rouge 

- terreux. 

Feather ore, antimoine sulfuré capil- 
aire. 

Fibrous red iron ore, fer oligiste rouge 
fibreux. 

. Fibrous brown iron-ore, hydrate de fer 
concrétionné, fer oxydé brun fi- 
breux. 

Frame in ore dressing, table de lavage 
des minerais. 

Green c -ore, cuivre carbonaté 
vert, malachite. 

Green tron-ore, phosphate de fer vert. 

Gulph of ore, veine trés riche en mi- 
nerai dans un filon. 

Iron ore, minerai de fer, mine de fer. 

Jaspery red clay tron ore, argile fer- 
rugineuse jaspée. 
ke-ore, fer, minerai des lacs. 

Lead ore, minerai de plomb. 

Liver coloured copper ore, sulfure de 
cuivre ferrifère. 

Micaceous specular iron-ore, fer oligiste 
écailleux, fer oligiste micacé. 

Moor of ore, veine riche en minerai. 

Morass ore, fer des marais. 

Ochry brown tron-ore, fer oxydé brun 
terreux. 

Oolitic red iron-ore, minerai oligiste, 
oolithique, minerai violet. 

Pea-tron-ore, fer en grains, minerai de 
fer en grains. 

Pollern-ore, alquifoux, espèce de mine- 
rai très vitrifiable, apte à fournir des 
vernis pour la poterie (mineurs). 

Purple copper-ore, cuivre pyriteux hé- 
patique. 

Red-iron ore, hématite rouge. 

Red lead-ore, plomb rouge, chromate 
plombique. 
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Silicious iron-ore, fer silicaté. 
Silver-ore, minerai d'argent. 
Small in ore, schlich de minerai d’é- 
tain. 
Spalling of ores, séparation des mi- ‘ 
nerais. 
Sparry tron ore, fer spatbique. 
quate of ore, filon riche de peu d’é- 
tendue. 
Steel ore, miucrai propre à la fabrica- 
tion de l’acier. 
Stream lin-ore, étain d'alluvion. 
Swamp-ore, fer des tourbières, minerai 
des marais. 
Tile ore, cuivre oxydulé, cuivre oxydé 
rouge. 
Tin ore, minerai d’étain. 
Triable bog iron-ore, fer des minerais. 
Velvet copper-ore, cuivre velouté. 
Wheel ore, antimoine sulfuré, plomb 
caprifere. 
Zinc-ore, minerai de zinc, calamine. 
To buck ore, séparer les minerais. 
To crush ore, broyer les minerais. 
To roast the ore, griller le minerai. 
To separate the ore from the rubbles 
or deads, trier les minerais. 
To soak the small ore, chauler ou 
mouler les schlichs en briques (mét.). 
0 try an ore, essayer un minerai. 
To wash the ore, laver le minerai. 


Organic chemistry, chimie orga- 
nique. 

Orichalch, laiton battu en feuilles, 
clinquant, paillettes, chrysocale. 


Oriel, appenlis, auvent ; ogive. 
To Orient, orienter. 


Orifice in thin partitions, orifice en 
minces parois. 

At and about the tssuing orifice, à l’o- 
rifice de sortie et dans les environs 
de cet orifice. 

Edged orifice, orifice conique. 
Original cause, cause première. 
Orle of a covering metal plate, 

membron, bord, ourlet des feuilles 
de métal servant de toiture. 

Orlop, le faux-pont d'un vaisseau; sur 
tous les N., la plateforme sur laquelle 
les câbles ou les manœuvres de re- 
change sont arrimés; plate-forme de 
la cale. 

Orlop-beams, baux du faux-pont. 

Orlop-spirketting, bauquière (c. n.). 
Ormolu, or moulu. 

Ornamentics, art de l’ornementation. 

Orpiment, orpiment (métal), orpin, ar- 
senic jaune. | 

Orrery, mouvements planétaires (rendus 
sensibles par un mouvement d’hor- 
logerie). 
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Orthodromies, l’art de naviguer suivant 
un arc de grand cerele. . 
Orthography, projection verticale, or- 
thogonale, élévation (dessin). 
External orthography, projection ver- 
ticale. 
Ortive, oriental. 
To Oscillate, osciller. 
Oscillatory, oscillatoire. 
Osier-twig, rouette, verge d’osier, 
torchette. 
Osmund-fining forge, affinage a la 
Osmund. 
Osteocolla, pétrification, déposition de 
carbonate de chaux sur les objets 
lacés dans certaines fontaines; colle 
e qualité inférieure fabriquée avec 
des 0s. 
Otacoustic, cornet acoustique. 
Otto, huile essentielle. 
Ounce, once. 
Ounce avoirdupois = 28er,3384. 
Ounce troy == 348,0943. 
Out, fini, achevé, terminé; sur pied 
(mil.). 
To get the piston in and oui, 
entrer et sortir le piston. 
Oyt at sea, dehors, à la mer. 
~ Out-burst, un déchirement, une rupture, 
‘un éclatement. 
Out-haul, drisse d’en dehors de bon- 
nette basse. 
Out and home journey, voyage d’aller 
. et retour. 
Out-house, hangar. 
Out of gear, désembrayé, désengrené, 
déclanché. 
Out of range, hors de la portée du 
canon, du fusil. 
Out of service, en non-activité. 
Out of sight, qu'on ne voit plus, perdu 
de vue. . 
Out of straight, hors de la verticale, 
hors de la position convenable. 
Out-of-the-way corner, un coin, une 
langue de terre qui s’avance dans la 
mer. : 
Out of trim, désarrimé, hors de son 
assiette (N.). 
Out of work, sans travail, sans ou- 
vrage. 
Out to out, dimensions extéricures, de 
dehors en dehors, hors œuvre. 
To remain out, rester en grève (ou- 
vriers). 
Just come out, qui vient de paraître 
(livre, efc.). 
Outblown,, gonflé. 
Outboard end, partie extérieure du N. 
‘Outbound, destiné à l'étranger, charg. 
pour l'étranger. 
Outbowed, convexe. 


pour 


ORTHODROMICS. — OUTLINE. 


Outbreack, éruption, explosion; dé- 
bordement; rupture. 

To Outbuild, construire plus solide- 
ment que. 

Outbuilding, dépendance. 

Outbye, sommet d’un plan incliné (dont 
le pied se trouve à l'intérieur d’une 
mine). 

Outcast, de rebut. 

To Outcraft, surpasser en finesse, en 
Malice. 

Onto? affleurement des couches (mi- 
nes). 

Outdock, hangar; avant-port. 

Outer and inner turns, tours et re- 
tours d’un rabant d’enyergure, ete. 

Outer part, le dehors, la partie exté- 


rieure. 
Outer casing, l'enveloppe (d’une 
chaud.), fausses parois; deuxième 


mur enveloppant les parois d’un 
Outer-edge, rive externe (ch. de f.). 
Outer-harbour, avant-port. 
Outer-sheet or tack of the studding 
satl, écoute ou amure d’en dehors 
de la bonnette. 
Outermost, le plus éloigné du milieu. 
Outfall, chute d’eau; embouchure. 
Outfit, équipement (pour un voyage); 
allocation (pour frais relatifs à un 
service auquel on est attaché); arme- 
ment (N.); emménagement (c. n.). 
Outfit of sails, jeu de voiles. 
To outfAt, To 
reiller. 
Outfitter and trimmer, expéditeur; 
appariteur et expéditeur de charbon. 
Outflow, courant de sortie; émigration. 
Outgate, issue, passage; porte de sor- 
tie. 


¢ out, équiper; appa- 


To outgate, voir plus loin que. 
Outgoing, départ, issue, sortic. 
Outgoings, dépenses. 

Outguard, garde avancée. 

Outhaul, Je nom de toute manœuvre qui 
sert à développer une voile dehors 
sur un espar. 

Outhauler of the. jib, 
grand foc. , 

Outhouse, hors-d'œuvre, bâtiment ad- 

ditionnel ; appentis. 

Outlet, passage, issue, embouchure, 
sortie. 

Outlet-pipe of the gasometer, tuyau de 

sortie du gaz. | 

Outlet sluice, égout de décharge, sai- 

gnée. 

Outlicker, minot, minow (matelots), 

orte-lof, boute-lof. 

Out , contour, ligne extérieure (t. de 
peinture), esquisse, ébauche, canevas, 


amure du 





OUTLINING. — 


premier jet, aperçu; muette (carte). 

Out-lining, ligne faite au cordeau, ligne 
de cinglage. 

Outlying-piquet, grand’garde. 

To Outmarch, devancer. 

Outmost, le plus éloigné du centre. 

To Outpace, laisser derrière soi en mar- 
chant. 

Outpart, partie la plus éloignée du 
centre. 

Outport, port extérieur, avant-port. 

Outposts, postes avancés. 

To Outpour, verser à torrent. 

Output, extraction. (du charbon d’une 
mine, du minerai, etc.). 

Outrigger, arc-boutant de hune, ai- 
guille de caréne, boute-lof, porte-lof; 
tout espar se projetant à l'extérieur 
du N., soit pour border une voile, 
soit pour tout autre motif tempo- 
raire; mât de décharge; gui, bout- 
dehors, tangon ; embarcation de 
course dont les tolets sont projetés 
hors des fargues; hampe, espar d'une 
torpille portée. | 

Outrigger-pole, hampe, espar (torp.). 

To Outrun, devancer à la course, excé- 
der, aller au delà de. 

Outrash, fuite (d'eau ou de vapeur, 
chaud., etc.). 

To Outsail, gagner (un N.) à la voile. 

Outset, mise dehors (d’un N.). | 

To Outshoot, tirer plus loin, tirer mieux 

ue. 

Outalde, dehors, surface, extrémité, 
bout extérieur ; le plus, tout au plus. 

It is the outside, c'est tout au plus. 

Outside bearing, en porte à faux ; por- 
tée extérieure (arbre des roues). 

Outside-board, planche flacheuse. 

Outside clinch, rivure d’un clou, d’une 
pointe (en rabattant l'extrémité sur 
e côté opposé à l’enfoncement). 

Outside frame of a locomotive, chassis 
extérieur d’une locomotive. 

Outside line, profil. 

Outside plank of a tres sawn into deals, 
flache, dosse, planche flachcuse. 

Outside of a ship’s bottom, la carène 
d'un N. 

To outside the plank, mesurer une plan- 
che de dehors en dehors. 

Outsider, qui ne fait pas partie de. 

He is only an outsider, il n’est pas du 
métier. . 

To Outspeed, dépasser en vitesse. 

To Outspread, étendre, déployer. 

To Outstand, faire tête à, soutenir, ré- 
sister, demeurer au delà du temps 
convenable; saillir, sortir, avancer. 

Outwall, mur extérieur, face, façade 
d’un bâtiment. 
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A ship Outward bound, un N. frété 
pour l'étranger. 
d passage, départ (d’un N.). 
Outwards from below, de l'extérieur 
vers l’intérieur, vers le dessous: de 
dessus en dessous. 

Oulwards office, bureau d'expédition 
des marchandises (ch. de f.), bureau 
d'exportation. 

To Outwatch, veiller plus que, surveil- 
ler plus attentivement. 

To Out whirl, tourner plus vite que. 

To Outwork, faire plus de travail qu’un 
autre. 

Outworks, dehors d'une place. 

Outworn, usé. 

To wear Oval, s’ovaliser (par suite d’u- 
sure, cylindre horizontal, etc.). 

Oven, four. 

Oven for carbonixing, four de carboni- 
sation. 

Oven-coke, coke de fourneau. 
Ovenfork, Ovenrake, riteau, rouable. 
Ovenfull, une fournée. 

Ovenpeel, pelle à four. 
pue oven, four à coke d’ancien mo- 
e. 

Box-foot-over, appareil à caisses pour 
réchauffage (man. de fer blanc). 

Gas-oven, appareil à gaz. 

' Hot-blast oven, appareil à air chaud. 

Over-balancing, balancement de l’a 
vant à l’arrière ; lacets d’une locomo- 
tive. 

Over-canvassed, portant trop de voile 


OVERBURDED. 


Over-coat, pardessus, caban. 

Over-exertion, excès de travail. 

Over-flowed, noyé (par la lame), (pont 
d'un N.). 

Over four figures, plus de 4 chiffres. 

All over dust, couvert de poussière. 

Five in twelve goes twice and two over, 
42 contient 2 fois & et il reste 2. 

The rain is over, la pluie a cessé. 

To cross over, passer la mer. 

To jut over, surplomber, être en porte- 
à-faux. 

Overall, par-dessus. 

Frock-overal, blouse, salopette.: 

To Overblow, surventer (venter outre 
mesure, lorsque lo vent régnant 

rend un tres grand accroissementde 
orce). 
Overboard, par-dessus le bord. 

a Three steps and overboard », dicton 
anglais pour exprimer qu’on ne peut 
faire trois pas sur le pont sans ren- 
corer les garde-corps (canots pon- 
tés). 

Overburded, surchargé, charger a cou- 
ler bas (N.). 
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Overcast, obscurci, sombre, ténébreux 
(ciel, temps). 

To overcast, to overcloud, obscurcir, 
couvrir de nuages. 

Overcaststaff, balance de réduction. 

To Overcome, vaincre, être victorieux, 
l'emporter, avoir le dessus. 

Overcrowding, trop chargé de monde 
(bateau). 

Ta Overeye, surveiller, observer. 

Overfall, cataracte, chute d’eau, déver- 
soir d’un moulin à eau, saut de sonde 
(passer d’un fond de 45 mètres à un 
fond de £0 mètres, etc.); banc dan- 
gereux sur lequel il ne reste que peu 
d'eau. 

Overflow, inondation, débordement, 
déluge. 

Overflow of waler, entraînement, pro- 

"jection d’eau (chaud.). 

To overflow, couvrir (par la marée 
montante); inonder. 

Overflowing, débordement, crue (des 
eaux) ; surabondant. 

To Overfreight, surcharger. 

To Overgorge, remplir par-dessus 
bord. 

To Overhang, avancer ou déborder sur, 
menacer de tomber ; être en porte-à- 
faux (mach,). 

Overhanging, en porte-à-faux (hélices, 
ote). arbres, boutons de manivelle, 
etc. ). 

To Overharden, tremper, rendre trop 
dur (outils, acier). 

Overhaul, Overhauling, examen très 
strict d’un objet en vue de répara- 
tion; raidissage, reprise d’une ma- 
nœuyre. 

To overhaul, gagner un N. en le chas- 
sant, raccourcir la distance qui sé- 
pare les deux N.; paumoyer une 
corde (mar.). 

To overhaul the rigging, repasser, vi- 
siter le gréement. 

To overhaul a tackle, reprendre un 
palan. 

Overhead-traveller, grue roulante en 
l'air (halle de montage, dépôts, ma- 
gasins, etc.). 

To Overheat the steam, surchauffer 
la vapeur. 

Overheating iron, fer brûlé, sur- 
chauffé. 

Overheating-pipe, tuyau, tube sur- 
chauffeur. 

Overheating of steam, surchauffage de 
la vapeur. 

To Overlabour, trayailler trop; trop 
fatiguer à la mer. 

Overladed, Overloaded, surchargé, 
chargé à couler bas (N.). 
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Overlap, recouvrement (tiroirs). 
Eduction overlap, recouvrement à l'éva- 
cuation. 
Steam. overlap, recouvrement à l’intro- 
duction. 
To overlap, masquer (mar.). 
Overlaunching, empatement, empa- 
ture, assemblage. 
Overlaying, couverture; matage (msa- 


ch.). 

Overlight, lumière trop forte, clarté 
éblouissante. 

To Overload, surcharger, trop charger 
(N., etc.). , 

To Overlook, examiner avec soin; re- 
garder d’en haut. 

Overlooked, surveillé. 

Overlooker, celui qui a l’œil sur un 
autre; surveillant, inspecteur; contre- 
maître. 

Overlubrication, lubrification trop 
abondante, graissage exagéré (mach.). 

Overlying, superposé. 

Overman, Oversman, mineur, 
rion, maître ouvrier (mines); chef 
ouvrier (ateliers). 

Overmasted, trop mâté. 

To Overpay, surpayer, trop payer, 
payer largement, libéralement, gras- 
sement. 

Overpoled, surraffiné (cuivre). 

Overpowered, surpassé en puissance. 

Overraked, mangé par la mer. 

To Overreach, courir une bordée assez 
longue (pour que la bordée suivante 
fasse beaucoup plus gagner au vent 
que cela n’était nécessaire). 

Overrefined, surraffinés (métaux)- 

Overrigged, de trop gros agrès (N.). 

To Overrun, courir plus vite que, dé- 
border, dégorger. 

To Overscrew, faire foirer une vis. 

Over-sea, à l'étranger. | 

Overseer, inspecteur; surveillant ; di- 
recteur, contre maître. 

Overseer’s assistant, contrôleur d'armes. 
Overseer of the line, garde-chef (ch. 
e f.). 

To Overset, chavirer, sombrer, renver- 
ser, capoter, faire capot, faire un trou 
dans l'eau ; piquer sa tête. 

Oversetting, chavirement (N.). 

Overshoot, déversoir, trop-plein. 

Overshot, en dessus {roue byd.). 

Oversight, surintendance, inspection, 
charge, conduite; faute, bévue, mé- 
prise, inadvertance. 

To Overstand. V. Overreach. 

Overstock, plus que suffisant, surabon- 

ant 


To overstock, remplir trop plein ; ètre 
fourni, muni de plus d'objets ou de 
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rovisions que. cela est nécessaire. | Owing to, dû à, dépendant de, à cause 
To Overstrain, faire des efforts trop de. 
. violents; étendre trop loin, pousser | Owler, contrebandier. 


plus loin. Owner of a vessel or a ship, arma- 
Overstraining the engine, surme- teur, propriétaire d’un N. 

nant la machine, la soumettant à un | Ox-eye, œil-de-bœuf (petit nuage, indice 

très grand effort. précurseur d’un grain). 
Over-strong, trop fort. . | Oxygen of dilution, oxygène en exces 
To Oversway, avoir plus de pouvoir sur celui nécessaire pour la combus- 

ou plus de force, maîtriser, com- tion complète. 

mander. Oxycrate, mélange d'eau et de vi- 


To Overswell, s’enfler ou s'élever au- naigre 
dessus de, déborder, inonder (mar.). | | a de 

To re dépasser (une manœu- A one. oxyd, oxyde de carbone. 

To Overtask, donner une tâche trop | Chlorous oxyd, protoxyde de chlore, 
forte, surcharger de travail. acide hypochloreux. 


Overthrow, renversement, ruine, des- Metallic oxyd, chaux métallique. 
Oxyd of antimony, antimoine oxydé. 


truction. 
Overthwartly, de travers, de biais. Oxyhydrogen gaz, gez fulminant. 
Overtime, beures supplémentaires. Oxyhydrogen blow pe Oxyhydrogen 
Overturning, renversement, boulever- gas-blow-pipe, chalumeau à gaz ful- 
sement, chavirement. minant, à gaz hydrogène et oxygène. 
Overweak, trop faible. Oylethole, cillet (petit trou). 
Overweight, prépondérance (art.). Oyster, huitre. 
Overworked, surmené. Oyster cultivation, ostréiculture. 
Overwrought, trop travaillé (métal, o bed oyster, parquer les huîtres. 
ete.). Oz, contraction de ounce, once. 


Oviform, ovale, qui a la forme d’un | Ozoned oxygen, oxygène ozonisé. 
œuf. Ozonised air, air contenant de l'ozone. 


P 


Pace, erre, train, allure; mesure de cing {|  Packet-boat, paquebot. 


pieds. Packet-day, jour du paquebot. 
Quick pace, pas de charge. Mail steam packet, paquebots de la poste, 
To pace, mesurer en faisant des pas; paquebots appartenant à des com- 
faire aller, diriger; aller au pas. agnies qui se chargent du transport 
Pacing distance, mesurage au pas. Les dépêches. 


: ? ack-fong, maillechert banquise. Post-office packet, paquebot-poste. 

Pack-thread, ficelle, fil d'emballage. Sailing packet, paquebot à voiles. 
To pack, rendre étanche pour l'eau ou | Packing, opération qui consiste à 
la vapeur (en garnissant un presse- frapper à coups répétés une cuve 


étoupe ou faisant un joint glissant); dans laquelle des minerais d’étain 
emballer; arrimer. lavés et rincés doivent se déposer par 
To pack off, faire son paquet; plier ordre de densité; empaquetage,; ac- 
agage. tion de garnir, de charger un presse- 
Packages, colis; frais (d’emballage). étoupe, de mettre une garniture en 
Round kages, barils d'emballage ace. | 
“(Amér).. wero 8 Packing block for valves or slides, 
Fresh Packed, nouvellement garni, | presse-garnitures des tiroirs. 
chargé (presse-étoupe). Packing-bolt, boulon de serrage d’un 
Packer, emballeur. presse-éloupe ou d'une couronne de 
Paoket, paquebot, bateau de poste. piston. 
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Packing of a boiler, revêtement d’une 
chaudière. 

Packing-cases, caisses d'emballage. 

Packing-plate, plateau de garniture, 
couronne de piston. 

Packing-port, ouverture, regard pour 
visiter une garniture. 

Packing-port cover, porte, couvercle 
d’un regard pour visite de garniture. 

Packing-rings, bagues métalliques 
(pour garnitures de piston). 

Packing-shoes, garniture du dessous 
d’une pièce frottante. 

Packing-stone, cale (pour assujettir les 
pierres d’un mur, d’une construc- 
tion). 

Packing of the stuffing-box, garniture 
d’un presse-étoupe. 

Packing-tow, tresse, étoupe pour gar- 
niture. 

Packing-washer, rondelle de garniture, 
grain, bague de presse-étoupe. 

Packing-worm, tire-bourre. 

Asbestos packing, garniture en amiante. 

Brass packing, bagues en bronze pour 
garniture. 

Cotton packing, garniture en coton. 

Elastic packing, garniture, presse- 
étoupe d’un joint glissant. 

Hemp packing, garniture, tresse en 
chanvre pour presse-étoupe. 

Hydraulic packing, garniture hydrau- 
lique pour presse-étoupe. 


Metallic packing, garniture métallique 


(mach.). 

Rubber packing, garniture en caout- 
chouc. 

Ramsbottom ’s packing rings, pistons 
suédois (garnitures de pistons com- 
posées de bagues métalliques ajus- 
tées dans des rainures pratiquées 

. autour du corps du piston). 

Steel-coil packing, garniture composée 
d’un ruban d’acier roulé en spirale. 

Vulcanized india rubber packing, gar- 
niture en caoutchouc vulcanisé. 

Wire packing, garniture en fil de fer. 

Packling, décapage. 

The Packy being faulty, la garniture 
étant défegtueuse. 

Pad, tampon, bourrelet, boudin; ap- 
pareil de choc (ch. de f., bateaux 
torpilleurs); plastron (ese.). 

Pad-piece, Jumelle de renfort (ver- 
gues, etc.). 

To pad, imprégner d’un mordant. 

Padding, ouate, fixation des couleurs 
au moyen d'un mordant. 

Padlock, cadenas. 

To padlock, cadenasser. 

Paddle, pagaie, spatule; bâton à rompre 
le salpètre; ringard (instrument usé 
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dans le puddlage, contraire au rabot); 

aube, pale (des roues). 

Paddle-arms, rayons des roues (N.). 

Paddle-beam, grand bau, bau de force 
(N. à roues). 

Paddle-bearer, élongis des tambours. 

Paddle-board, aube, pale, palette. 

Paddle-bolt, boulon à croc, crochet 
d’aube. 

Paddle-box, tambour des roues. 

Paddle-box-boat, canot-tambour. 

Paddle-bracket, chaise de la roue. 

Paddle-case, tambour (des roues). 

Paddle-door, vanne (de moulin). 

Paddle- float, V. Paddle—board. 

Paddle overhung, roue en porte-a- 
aux. 

Paddle-plate, rondelle en fer, placée 
sous les écrous qui maintiennent une 
aube sur les rayons d’une roue. 

Paddle-ring, cercle de la roue. 

Paddle-shaft bearing, tourillon du bout 
d’arbre, portée extérieure. 

Paddle-shaft socket key, clavette de 
fixation u moyeu des roues sur leur 
arbre. 

Paddle-wheel boss, Paddlesvheel centre, 
Paddle-wheel central boss, tourteau, 
moyeu de la roue. 

Feathering paddles, aubes articulées. 

Feathering paddle-wheels, roues à 
aubes articulées. 

Hook bolt of a paddle-wheel, boulon à 
croc pour maintenir les aubes d’une 
roue. 

Main paddle beam, élongis des tam- 
bours. 

Moveable paddle-wheels, roues amo- 
vibles Que l’on peut rendre folles, 

rarement employées). 

Moving paddles, roues à aubes mobiles, 
à aubes articulées. 

Outer edge of the paddle-boards, arète 
extérieure des pales. 

Reefing les, rentrée des pales, di- 
minution du diamètre effectif des 
roues. 

To paddle, ramer, battre l’eau comme 
avec des roues, patouiller, pagayer; 
ringarder (un four à puddien). 

Paddy-boat, canot, chaloupe. 

Paid-off, désarmement (d'un N.). 
Paid-off all standing, désarmement 

d’un N. en laissant tout à bord (sauf 
les objets qui ont besoin de répa- 
rations). 

Pail, seau, baille ; cuve, réservoir. 

Pailfal, un seau plein. 

Pain, panne fendue (marteau). 

Paint, peinture (matière). 

Paint-skins, plaques de peinture sèch 
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ui s’enlèvent comme des peaux, 
ailles de peinture. 

Innocuous compositi inf, peinture 
rotectrice contre [’envahissement 
es carènes. 

Painter, peintre: câblot d’amarrage, la 
bosse d’un bateau, d’une chaloupe. 

Let go or Cast off the painter ! Larguez 

la bosse ! 

Lazy painter, fausse bosse. 

Shank painter, serre-bosse. 

Shank painter chain, chaîne de la 

serre-bosse. 
Pair of bellows, soufllet à double vent. 


(fond.). 

Pair of plates of a galvanic pile, cou- 
ple de plaques d’une pile galvanique. 

Pair of scales, balance ordinaire à pla- 
teaux. 

Pair of shrouds, couple de haubans. 

Stretched pair of blooms, bidon, barre 
réduite (mét.). 

To pair, accoupler, assortir, rendre pa- 
reil. 

To pair spokes, accoupler les rais d'une 
roue. 

Pairing-off, absence simultanée. 

Pakfong, maillechort, argent d’Alle- 
magne, argent anglais, argenton, 
toutenague, tintenague. 

Pakfong-foil, feuilles d'argent neuf. 

Pale, pieu de pilotis, de palissade. 
To pale, palissader, garnir de palissa- 
es; piloter (enfoncer des pieux). 
Paleous, pailleux. 
Paling, palissade. 
Palmer lever, jauge Palmer pour les 
fils métalliques ou les tôles. 
Pall, linguet du cabestan (mar.); déclic, 
linguet, dent de loup, rochet. 
Pallet, l’un des deux bras d’un échap- 
pement à ancre (horl.); palette. 
Palletting-hatches, panneaux (à cail- 
lebottis) du magasin général (mar.). 
Palm, palme (ancienne mesure française 
de i lignes de longueur qui servait 
our mesurer le diamétre des mats 
bruts ou travaillés; les plus gros 
mâts employés dépassaient rarement 
30 palmes); paumelle (du voilier); 
bras; grue, patte (d’ancre). 
Palous, pailleux. 
Pan, chaudière, bassin, auge, poéle; bas- 
sinet ; cheminée (arm.). 

Pan for coal, une brasière. 

Pan for the upper gudgeon of an 
upright shaft, collier supérieur d’un 
arbre vertical. . 

Open pans! Découvrez cheminée! 


Shut pans! Couvrez cheminée! 

Panch, paillet (de vergue, de galhau- 
ban, etc.). 

To panch, natter, tisser de vieux cor- 
dages pour fourrer. 

Pane, table; panne (d’un marteau). 

Pane of glace, carreau de vitre. 

Panel, panneau; monceau de minerai 

tout prép ré, prét a vendre. 
Panel-work, travail par compartiments 
ou par chambres isolées (mines). 

Panelling, boiscrie. 

Panic-stricken, frappé de panique. 

Pankesin, composé isolant. 

Pantograph, pantographe. 

Panting, vibralion, trépidation, batte- 
ment. 

Pantopollite, dynamiteallemande (dans 
laquelle un peu de naphtaline est 
ajoutée à la nitro-glycérine). 

Pantry, office. 

Pap, mamelle, teton (d’une mèche); 
bouillie, colle de farine; petit tou- 
rillon servant de pivot ou de guide à 
une pièce légère. 

Paper machee, papier mâché. 

Paper-mill, papeterie. 

Brown paper, papier goudronné. 

Drawing-paper, papier à dessin. 

Endless-paper, papier sans fin. 

Filtering paper, papier Joseph, papier 
a filtrer. 

Falscap paper, papier pot, papier tel- 
ière. 

Machine made paper, papier sans fin, 
continu, a la mécanique. 

Pumice-stone paper, papier ponce. 

Rule paper, papier à patron, papier 
quadrillé, papier rayé. 

Sand paper, papier verré, sablé. 

Sheating paper, papier à doublage (en- 
tre le bordé et le cuivre d’un N.). 

_ Ship’s paper, papier de bord. 

Tarred paper, papier bitume. 

Papin’s saucepan, marmite de Papin. 
Par, parité, égalité, pair. 

At par, au pair (fonds). 

Para of workman, équipe, escouade, 
cope (les ouvriers d’une bure, d’un 
puits). 

Parabola, parabole. 

Parabolism, division des termes d'une 
équation par une quantité connue 
Pas dans le premier terme 

alg.). 

Paracentric, Paracentrical, qui 
s'écarte de la ligne circulaire, excen- 
tré. 

Parade-ground, place d'armes. 

Punishment-parade, inspection du pe- 
loton de punition. 

Parafin, paraffine, produit de la dis- 
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tillation du pétrole (densité, 30° 
Beaumé). 
Paraffine-candle, bougie de paraffine. 
Paragon, patron, modèle parfait. 
Parallel, pinces plates. 
Parallel bar or rod, bras, tige du pa- 
rallélogramme. 
Parallel fight, combat de front. 
Parallel of latitude, cercle parallèle. 
Parallel motion, mouvement du paral- 
 lélogramme (macb.). 
Parallel motion apparatus, parallélo- 
gramme (mach. à hal.). 
Parallel motion side-rod, bielle du pa- 
rallélogramme. 
Parallel perspective, vue de face. 
Parallel road, voie parallèle (ch. de f.). 
Parallel ruler, règle à parallèles (des- 


sin) 

Parallel sailing, navigation sur un pa- 
ralléle, suivant un parallèle. 

Paralled straight edge, réglet, carrelet, 

règle pour rayer le papier. 

Parallels to the line of flottation, 
lignes d’eau (c. n.). 

Parapegm, table pour les observations 
astronomiques. 

To Parboil, bouillir à demi. 

Parbuckle, trévire (mar.); la méthode 
employée pour monter ou descendre 
une barrique à l’aide d’une corde 
dont les deux brins s’enroulent ou se 
déroulent sur Ja barrique. 

Parbuckling-rope, corde trévirée, 
avec laquelle on a fait un trévire. 

Parcel, lot (de minerai, ete.); fourrure 


mar). 
Parcel-book, livre d'expédition. 

To parcel, recouvrir un bout de cordage 
avec de la vicille fourrure goudonnée. 

To parcel a seam, aveugler une couture 
avec des bandes de vieilles toiles. 

Parcels, cueillettes, parcelles (modes de 
chargement d'un N.) 

Parcelling, fourrure, yicille toile gou- 
dronnée. 

Parcelling-canvass, toile pour four- 
rure. 

Parcelling upon the seams, bande, ren- 
fort en toile sur les coutures calfa- 
tées. 

Parchment, parchemin. 

Parchment slate, feuille d’ardoise, par- 
chemin d’ardoise. 

Pardo, petit N. chinois ressemblant à 
une jonque; monnaie courante de 
Goa = 2 sh. 6d. = 3 fr. 43. 

To Pare, rogner, couper, ébarber. 

To pare away, délarder une pièce de 
bois (charp.). 

Parer, butoir d’une console (de vis de 
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culasse); personne qui rogne, qui 
ébarbe. 

Parhelion or Parhelium, parhélic 
(astr.). 

Paring, rognure. 

Paring-knife, tranchet (forg.). 

Parings and cultings of iron, riblons, 
rognures de fer (mét.). 

Paring-tool, ciseau à bride de l’équi- 
peur monteur (arm.). 

Paris goods, articles de Paris. 

Paritor, appariteur. 

Park of engineers, parc du génie. 

Great-park, grand parc (art.). 

To Parley, parlementer. 

To make a Parliament-heel, donner 
au N. une demi-bande, ou une demi- 
carène pour le visiter, le nettoyer ou 
le réparer. 

Parole, consigne, mot d'ordre. 

Upon parole, sur parole. 

Parrel, racage. 

Parrel haliard, cargue haut. 

Parrel rib, bigot d'un racage. 

Parrel-rope, bâtard du racage (ma- 
choires du gui, des goélettes, etc.). 

Parrel trucks, pommes de racage. 

Parrel truss, calebas du racage. 

Parrel with trucks and ribs, racage a 
pommes de bigots. 

Parrot, nom donné au cannel coal 
(bouille très flambante). 

To Parry, parer, éviter. 

re parry and thrust, parer et riposter 
esc.). 

Part-owner, co-armateur, intéressé 
dans un N., co-bourgeois, co-pro- 
priétaire d’un N. marchand. 

Parts of a tackle-fall, passes, nombre 
de fois que le garant passe sur les 
poulies, nombre de brins d’un palan. 

Flat part, patte (d’un grand ressort). 

Running part of a fall, courant d’un 
garant de palan. 

Single part of a rope, garant de cordage 


simple. 
Slack part -of a rope, battant, mou, 
brin libre d’une corde. 


Standing part, dormant d’un garant ou 
d’un cordage. 
To part, déferler, dériver. 
To part with a cable, casser un câble. 
To readjust the part of an engine, re- 
dresser une piéce de machine. 
Fatigue Parties, hommes de corvée. 
Parting, séparation horizontale dans 
une couche, lit de schistes ou de 
toute autre matiere; démarrage par 
le vent ; action d’aller en dérive. 
Parting-lool, carret, burin à bois, burin 
(mines). 
Partition, paroi, cloison, entre-deux. 
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Trassed partition, Truss partition, 
cloison avec décharge. 
Partner, partenaire, associé, compa- 
gnon ; étambrai (des mits, etc.). 
Partner pump, étambrai de la pompe. 
Fore-and-aft partners, flasques d’em- 
planture (mats). . 
Partnership, société, association, com- 


pagnie. 
To Pash, froisser, heurter, écraser. . 
Pass, passe, détroit ; chemin; chanvre 
de 3° qualité; passe, botte, coup de 
fleuret ou d’épée (esc.); congé, passe- 
port. 

Passe-key, passe-partout. 

Pass-rope, passeresse, petit cordage 
pour tenir l’amure de grand'voile de 
côté (quand le vent est faible); va-et- 
vient, traille. 
ass-word, mot de passe, consigne. 

To pass at a distance, passer à une 
bonne distance, au large (d’une ile, 
d'un N., etc.). 

To pass by, passer à côté de. 

To pass in succession, hisser, haler 
en se remplaçant à la suite (mar.). 

To pass to leeward, passer sous le vent 
(d’un autre N., d’un objet quel- 
conque). 

To pass fo windward, passer au vent 
(d’un autre N., d'un objet quel- 
conque). 

Passable, praticable, navigable (cours 
eau). 

Passado, V. Pass. 

Passage, passage, traversée; prix du 
passage; chemin, conduit, coursive 


(mar.). 
Passage of ten days, traversée de dix 
jours. 
Passage-home, voyage de retour. 
Passage in a ship's hold, coursive; cou- 
loir dans la cale d’un N. | 
Contracted passage, passage réduit, 
contracté (pour la circulation). 
Twisted passage, passage contourné 
(circulation d’eau, de vapeur, ete). 
To have fine passage, avoir une belle 
traversée; 
Passager’s luggage van, wagon, 
fourgon à bagages, brake (ch. de f.). 
Passaree, vérine (corde au bout de la- 
quelle on a fixé un crochet en fer 
pour haler la chaîne de l’ancre). 


Passave, manchetle ou suspente de 
l’amure de la grand'voile). 

Passenger, voyageur, passager. 

. Passenger-carriage, voiture à voya- 
geurs, wagon pour le transport des 
voyageurs. a 

Passenger - depot, station des voyageurs. 
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Passenger locomotive, locomotive i 
voyageurs. 
assenger’s room, salle d’attente. 

Passenger iraffe, transport des voya- 

eurs (ch. de f.). 
C in possenger, passager de 4'* classe- 
mar.). 

Outside passenger, voyageur sur l'im- 
périale (ch. de f.) 

Railway passenger, voyageur de che- 
min de fer. 

Steerage passengers, passagers de pont, 
non logés. 

Passing, passage, cours, espace; éyite- 

ment (ch. de f.). 

Passing of from, s’échappant de... 

Passing-place, voie de garage, d'évite- 
ment, changement de voie (ch. def.). 

Paste, jet au moule (mét.). 
Paste-board, carton. 
Elastic paste-board, carton élastique. 


Pat, nom donné aux Irlandais qui ha- 
bitent les Etats-Unis (diminutif de 
Patrick). 

Patacoon, palagon = 5 fr. 60. 

Patand, soubassement, seuil. 

Patch, plaque, pièce rapportée (à une 
chaud., une soute, ete), 

Patcher, ravaudeur. 

Patching, rhabillage, replatrage des 
chauditres; réparation de pieces et 
de morceaux, rapiécetage. 

Patchwork, ouvrage de pièces et de 
morceaux. 

Patchy boiler, chaudiere pleine de 
pièces. 

Patent, lettres patentes, privilège, bre- 
vet d'invention; patente de santé 
(mar.). 

_ Patent-coupling, attelage avec des ten- 
deurs. attelage à vis (ch. de f.). 

Patent dues greater, primes plus 
grandes, plus élevées (payées au ti- 
tulaire ou au concessionnaire d’un 
brevet d'invention). 

Patent for importation, brevet d'im- 
portation. 

Patent for improvement, brevet de per- 
fectionnement. 

Patent-office, bureau des brevets. 

Patent-right, privilège du brevet d’in- 
vention. 

Patent slip, cale de halage. 

Patentee, celui qui a un brevet, une 
patente; patenté, breveté. . 

Paternoster work, pompe à chapelet. 

Path, route, rhumb, air de vent; cap. 

Other’s path, route d’un autre (N.). 

Patrol, patrouille, ronde, guet de nuit. 

To patrol, faire la patrquille. 

Patrolling, patrouille. 
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Pattern, patron, modèle, échantillon, 

exemple. 

Pattern-book, livre d'échantillons. 

Patlern-drawer, dessinateur. 

Patiern-maker, modeleur. 

Patterns for foundry, les modèles d’une 
fonderie. 

Pattern shop, atelier des modèles. 

Pattern shop storage room, salle, ma- 
gasin des modèles. 

Pattern of wood, modèle, calibre en 

is 


New pattern stores, matériel nouveau 
modèle. 

Rapping a pattern, action de faire aller 
et venir un modèle (pour le retirer 
du moule) (fond.). 

To pattern, copier, imiter. 

Paucity, petit nombre, petite quantité. 

Paul, linguet, cliquet. 

Paul-bitts of the windlas, bittes pour 
les cliquets du vindas, du guindeau. 

Paul-rim, couronne, engrenage du ca- 
bestan (pour le linguet). 

Paul of a tooth and-pinion-jack, lin- 
guet, dent de loup d’une roue à 
rochet. 

To heave a paul, virer pour faire prendre 
le linguet (cabestan). 

Pauls unpinned, linguets de cabestan 
dont on a enlevé la broche de sus- 
pension. 

Paunch or Pauntoh, natte, paillet, 
bourrelet, baderne; jumelle (mats, 
vergues, etc.). 

Paunch of a bell, bord d’une cloche. 

Paunch mat, sangle. 

Spurn-yarn pawnch, sangle en bitord. 

Paut-hemp, fll de jute. 

Pavise, pavois (mar.). 

Paw, petit frais (vent); griffe, serre, 


patte. 
Cat's paw, fraîcheur, petit vent. 
To paw, frapper devant (à l’enclume); 
manier rondement, se patiner. 
Pawl, V. Paul. 
Pawl cleat, taquet de linguet. 
To pawl, laisser tomber les linguets 
(cabestan). 
Pawplates, fer à dents (calfat). 
Pay, solde, paye, salaire, gages. 
Pay-day, jour de payement; jour d’ar- 
rivée de Dominique (raatetots) 5 la 
Sainte-Touche (ateliers). 

Pay-list, état de payement. 

Pay office, caisse. 

Pay-rolls, états, listes de payement. 
Pay-ticket, livret ; situation financière. 
Additional pay, haute-paye de ren- 

gagement, supplément. 
Advanced-pay, avances. 


Arrears of pay, décompte, arriérés de 


paye. 

Charge pay, charge (supplément de 
solde pour les maîtres chargés, il 
varie avec la grandeur du N.). 

Employment on full-pay, en activité de 
service, à solde entière. 

Extra pay, paye supplémentaire, haute- 
paye. 

Extra pay of seniority, haute-paye 
d'ancienneté ; chevrons. 

Full pay, traitement, solde d’actirité, 
solde entière. 

Full pay leave, congé à solde entière. 

Good conduct pay, supplément de solde 
journalière pour bonne conduite, 
pour chevrons. 

Half-pay, demi-paye, demi-solde. 

Harbour-service pay, paye pour service 
dans le port. 

Increased pay, haute-paye. 

Permanent-half pay, pension de ré- 
forme. 

Retired pay, retraite des officiers portés 
sur la retired list. 

Sea pay, solde de mer, solde d’embar— 
quement. 


Stoppages from pay, retenues sur la 
hae F 


Store pay, payement en nature, en mar- 
chandises (Amér.). 
Under pay, paye, solde réduite. 
Working-pay, solde de travail. 
To draw pay and allowances, toucher 
la solde et les suppléments. 
To pay, payer, acquitter une dette, un 
evoir ; récompenser ; brayer (mar.). 
To pay the bottom of a ship, brayer un 
., l’espalmer. 
To pay down, payer argent comptant. 
To pay by instalments, payer par par- 
celles, par portions, par acomptes. 
To pay a mast or a yard, galipoter, 
enduire un mât, une vergue avec du 
galipot. 


- To pay off, désarmer un N.; laisser 


arriver. 
To pay one off, payer qqn, lui régler 


son compte avec intention de ne plus . 


l'employer. | 

To pay out or away, filer (du câble, de 
la chaîne). 

To pay out a little, filer, mollir un 
peu une corde, une manœuvre, etc.). 

To pay over with boiled oil, appliquer 
une couche d'huile chaude. 

To pay a seam, brayer une couture. 

To pay a ship’s bottom, enduire la ca- 
rene d’une couche de brai, de plom- 
bagine, etc.; donner un courai (anc. 


mot). 
To pay with tallow, graisser au suif- 


nil 


VUE, «= 


PAYEE. — PEN-STOCK. 311 


Payee, le porteur (d’un billet). 
Payer, payeur, payeuse. 
Paying, payement, suage, courai (couche 
de brai appliquée sur un N.). 
Paying off, désarmement d'un N. 
Paying out, filant (un câble sous-marin, 
une chaîne, etc.). - 
Paying owt gear, appareil pour dé- 
rouler et allonger un câble télégra- 
phique sous-marin. 


Paying out pulleys or drums, poulies, 


ou tambours (sur lesquels passe un 
câble sous-marin pendant son dé- 
roulement). 
Paymaster, commissaire (mar.). 
Paymaster general, payeur général. 
Payment in full of all demands, 
pour solde de tout compte. 

Pea, patte d’ancre. 

Pea-jacket, vareuse, jaquette en drap 
de pilote (en gros drap); veste de pi- 
ote. 


Peace establishment, pied de paix. 
Peak, le pic, la corne (de la brigantine). 
Peak brail, Peak fall, cargue du pic, 
drisse du pic. 
Peak down-hauler, hale-bas de la corne. 
Peak haliard, drisse du pic. 
Peak the main yard! Apique la grand’- 
vergue! 
Peak-tye, martinet. 

- Great deal of peak, lorsqu’une corne 
de goélette fait un petit angle avec la 
verticale, 

To peak up, apiquer. 

Peaking, apiquage. 

Pear-shaped, en forme de poire. 

Pearl-fishery, péche de perles. 

Pearl-shell, huitre perliére; nacre. 

Peat, tourbe. 

Fibrous peat, tourbe fibreuse. 
Peat bog, tourbière. 

- Peat charcoal, tourbe carbonisée (mi- 

nér.). 
Peat » erring , carbonisation de la 
tourbe. 
Peat fuel, tourbe comprimée ; briquette 
de tourbe. 
Peat-moor, marais tourbeux, tourbière. 
Peat-moss, tourbière, dépôt tourbeux. 
Peat-pit, tourbière. 

Pebble, Pebble-stone, galet, caillou 
roulé ; caillou siliceux ; blocage (con- 
struction). 

Pebbly, caillouteux. 


Peck, picotin d'Angleterre = 9 ""t,0869. 


== 64 pintes = 8 gallons = 4,285 
pied cube = 36,32846 livres. 
Pedal, pédale. | 
Pederero, pierrier, petit canon. 
Pedestal, piédestal, palier, porte-cous- 
sinet, chaise, support. 


Pedestal key, clavette de palier. 
Crank pedestal, le palier de la mani- 
velle. | 
Crank shaft pedestals, grands paliers, 
aliers de l'arbre de la machine, pa- 
iers de l’arbre à manivelle. 

Pediment, fronton. 

Pedometer, Podometer , compte-pas, 
podomètre, odomètre. 

To Peek up a yard, apiquer une 
vergue. | 

Peel, pelle (de four). 

To peel off; s’écailler (peinture). 

Peeling, écaille, battiture de métal; 
écorce. 

To Peep, poindre (du jour). 

Peg, gournable ; tenon; fiche, cheville 
en bois, goujon (men., charp.); pa- 
tere; clavette; butoir, toc, beurtoir, 
taquet, tasseau (macb.); point, degré, 
cran; bonhomme (d’un manomètre 
à mercure); faucet (d’une barrique). 

Peg a lantern, un feu follet. 

Peg cam, came, poucet (sur un arbr 

e mach.). ‘ 

Peg hole, mortaise, pas de tenon. 

Peg shoulder, épaulement d’un tenon. 

Heat pegs, chevilles, pointes pour trans- 
mission de la chaleur (broches, che- 
villes, boulons débordant à l’intérieur 
d’une chaud.). 

To come down a peg, baisser d’un 
cran. 

To peg, cheviller. 

To rise a peg higher, monter, hausser 
d'un cran. 

To take a peg lower, faire baisser d’un 
cran. 

Pegging, opération de cheviller; che- 
villure, chevillage. 

Pegging rammer, batte de mouleur. 

Pelecoid or Pelicoid, figure composée 
d’une demi-circonférence aux extré- 
mités de laquelle on a tracé deux 
quarts de cercle renversés de même 
rayon que la circonférence (la sur- 
face de cette courbe est égale à l’aire 
du carré formé par les cordes de cha- 
cun de ces quarts de cercle). 

Pellet, balle, pelote, boule. 

Pellet-primer, boulette fulminante. 

Pells, peau, parchemin. 

Pellicle, pellicule. 

To Pelt, atteindre (avec un projectile). 

To pelt from, chasser, expulser à coups 
e 


Pen-stock, Pen-trough, conduit en 
bois pour diriger l’eau n’importe où, 
un caniveau; un canard (mineurs). 

Electric pen, plume électrique (Edi- 
son). 
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S in a ship, parc à moutons à 
go ee 


To pen the water, barrer un cours 
d'eau 
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Penalty, amende. 

Pence, (pluriel de penny) deux sous an- 
glais ; 0 fr. 405. 

Penoil, pinceau ; Crayon. 

Pencil-bar, porte-crayon (d'un indi- 
cateur). 

Pencil of lines, faisceau de lignes 
(optique). 

Pencil of rays, faisceau de lumière. 

Pencil of red lead, crayon rouge. 

Sharp-pointed pencil, crayon à pointe 
aiguë. 

To pencil, peindre, crayonner. 

Pendant, Pendent, pendant, clef pen- 
dante; cul-de-lampe ; fourche, queue ; 
flamme; itague, pantoire, pendeur 
(mar.). 

Pendant chains or moorings, chaines 
d’amarrage (dans un port); chaînes 
de corps mort. 

Pendant halliard, drisse de flamme. 

Pendant of the lower yards, suspente 
des basses vergues. 

Pendant-stick, bâton, hampe d’un gui- 

on. 

Broa nt, cornette, guidon (mar.). 

Distinguishing pendant, marque dis- 
tinctive. 

Fore-tackle pendant, pantoire de la 
caliorne de misaine. 

Rudder- pendant, sauvegarde du gou- 
vernal, 

Swallow-tail pendant, cornette. 

Pendulum, pendule. 

Pendulum-ball or bob, lentille d’un 
pendule. 

Pendulum-clock, pendule. 

Pendulum level, niveau à pendule ou à 
plomb. 

Pendulum quadrant, quart de cercle 
à pendule (art.). 

Pendulum-rod, tige d’un pendule. 

Pendulum-weight, lentille d'un pen- 
dule; poids pendule (d’une torpille 
Whitehead). 

Compound pendulum, pendule compo- 
sée (deux pendules agissant conjoin- 
tement). 

Compound bar compensation pendulum, 
pendule compensé. 

Gridiron pendulum, pendule à gril. 

Mercurial compensation ulum , 
pendule compensé avec du mercure 
contenu dans une cuvette. 

Roast pendulum, pendule à gril. 

Pene, panne d'un marteau. 

Pening, action de battre une lame ou 
un morceau de métal avec la panne 


Ta 
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d’un marteau Gur l’une des faces 
seulement, pour le redresser, lui don- 
ner une autre furme, ou l’allonger); 
étendage, martelage. 

Pennant, flamme, banderolle; hale a 
bord, corde dont on se sert pour em- 
barquer les marchandises. 

To sound the pennants, faire les signaux 
de reconnaissance. 

Penning back the water, pénétra- 
tion de l'eau. 

Pennon, petit pavillon, pennon; panon- 
cea 


u. 
Penny-weight, poids = 4¢°,5552; de- 
nier. 
Penny-wise, qui épargne des bouts de 
chandelle. 
Penny-wise-and-pound-foolish, écono- 
mies de centimes qui oecasionnent 
lus tard des dépenses de centaines 
e francs. 
Pension on discharge, Retiring 
discharge, pension de retraite. 
Disability pension, pension de retraite. 
Scale of pensions, tarif des pensions. 
To pension, pensionner. 
To retire on a pension, prendre sa re- 
traite. 
Pensionary, pensionné, qui a une pen- 
sion. 
Pensioner, pensionnaire, invalide, 
Pensioning, mise à la retraite avec une 
pension. 
Pentice, appentis, auvent, mantelet. 
Factory People, ouvriers d’un atelier. 
To Pepper, cribler (de coups d'épée, 
de balles). 
Per diem, par jour, par journée, quoti- 
diennement. | heval 
Per horse our, par cheval et par 
beure (charbon bralé, etc.). à 
Per running foot, par pied courant. 
Per saltum, par saut, par un mou- 
vement soudain. 
To Perambulate, faire le tour de. 
Perambulalor, ambulant, celui qui va 
et vient pour des inspections; instru- 
ment pour mesurer les distances par- 
courues; compte-pas, podomètre. 
Percentage, moyenne, tant pour cent, 
Very f 0/0, commission. b 
ery fair percentage, très beau profit. 
Perch, perche = 5™,0394. P 
To Percolate, filtrer, passer, couler; 
transformer, transfuser. 
Percolation, filtration. 
Peroolator, filtre (d’une cafetière, etc.). 
Percussion apparatus for guns, 
mécanisme, appareil percutant, per- 
cuteur, platine à percussion. 
Percussion arms, armes à percussion. 
Percussion-eap, capsule, 
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Percussion-lock, appareil percutant. 

Percussion-priming, amorce fulmi- 
nante. 

Percussion-shot, projectile fulminant, 
balle explosible. 

Percussion-system, système percutant. 

Percussion-table, table à secousses 
(mét.). 

Percussion-tube, étoupille à percus- 
sion. 

Perdefume, fumivore. 

To Perforate, perforer, percer d’outre 
en outre. 

Glass Perforator, perce-verre (élect.). 

Percussive rock perforator, perlorateur 
à percussion (mines, ete.). 

Performable, praticable. 

The best Performances of a ship, les 
meilleures conditions pour un N., 
tant au point de vue de sa construc- 
tion que de sa manière d’être comme 
entretien, arrimage, propreté de ca- 
rène, puissance des machines, elc. 

load and light 
vessels, la manière d’être, d'agir, de 
se comporter des N., selon qu'ils sont 
chargés ou lèges. 

Performed the distance in..., par- 
couru la distance en..., franchit la 
distance en... 

To Perfricate, frotter la surface. 

Periagera, piro ue. 

Period, tranche de six chiffres (arith.); 
terme, espace, temps. 

Periplus, un voyage autour d’une côte, 
d’une mer; un voyage de circumna- 
vigation. 

Peripolygonal, ayant un grand nom- 
bre d’angles ou de côtés. 

Axis in Peritrocchio, treuil composé 
d’une roue à manettes et d’un axe 
(mach. simple). 

Peritrochium, treuil (l'une des six ma- 
chines simples). 

Periwinkle, petoncle (coquillage). 

Perkins’s patent metal, métal bre- 
veté de Perkins, pour garnir les ba- 
gues métalliques des pistons (ce mé- 
tal, composé de & parties d’étain et 
de 46 de cuivre, permet de se dispen- 
ser de toute lubrification à l'intérieur 
des cylindres). 

Perkins's steam gun, canon à la Per- 
kins, à la vapeur. 

Perlustration, vue obtenue d’un point 
culminant. ; 

Permit, permission, permis, passavant, 
congé, acquit-à-caution (douanes). 


_ Permit for transit, passe - debout 


(douanes). 
Permatator, permutateur (élect.). 
Permuter, permuteur. 


formances of 


Permixtion, mélange. 

Peroxyd of iron, rouge à polir (du 
joaillier). 

Perquisites, tour de bâton, casuel, 
pot-de-vin, graissage de pattes; gra- 
tification, pourboire. 

Pertransient, qui passe par. 

Pertuxion, action de percer; le trou 
que l’on fait en perçant. 

Pervious, pénétrable, où l'on peut pas 
ser. 

Pesage, somme payée pour faire peser 
une marchandise. 

Pestillation, action de broyer dans un 
mortier. 

Pestle, pilon de mortier. 

To pestle, broyer avec un pilon, briser, 
raser, pulvériser. 

Peter-blue, pavillon, signal de par- 
tance. 

Peterero, pierrier (anc.). 

Peterman, pêcheur. 

Petong, le cuivre blanc des Chinois, 
alliage de cuivre et de nickel. 

Petre, nitre, salpétre. 

Petrean, de rocher, pierreux. 

Petrol, Petroleum, huile de pétrole. 

Petrolin, Petroline. buile extraite de 
la distillation du pétrole de Rangoon 
(Indes), analogue à la paraffine. 

Petronel, escopette, tromblon. 

Petronil, pistolet d’arcon. 

Pewter, potin (alliage d’étain); vaisselle 
d’étain. 

Grey pewter, potin gris (étain, zinc, 
cuivre et antimoine). 

Ley-pewter, potin blanc. 

Plate-pewier, potin d’assiettes. 

Yellow-pewler, potin jaune. 

Pewterer, potier d’étain. 

Phantom-fleet, flotte fantôme, flotte 
illusoire existant seulement sur le 
papier. 

Phenantrene, nouvelle substance ex- 
traite de la distillation fractionnelle 
du coal-tar. 

Leyden Phial, boutcille de Leyde. 

Philomot, couleur feuille morte. 

The Philosopher’s stone, la pierre 
philosophale. 

Philosophic-wool, laine philosophique 
(oxyde de zinc). 

Natural Philosophy, sciences "natu- 
relles; la physique. 

Phlegm, flegme (résidu de la distilla- 
tion). 

Phonograph, phonographe. 

Phosphide of copper, phosphure de 
cuivre. 


Phospholite, acide phosphorique mé- 
langé avec de la terre. 
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Phosphor-bronse, bronze phospho- 
reux. 

Phosphor-iron, fer phosphoreux. 

To Phosphorate, combiner, imprégner 
avec du phosphore. 

Phosphorus, toile du matin; phos- 
phore. 

Phosphorus-box, briquet phosphorique. 
Photogene, hydrocarbure inflammable. 
Photometer, photomètre. 
Photometry, photométrie (mesure de 

l'intensité de lumières différentes). 
Piassaba, fibres d’une espèce de palmier 
du Brésil avec lequel on fait des 
balais. 
Piaster, piastre = de 5 fr. 37 à 6 fr. 
Picaroon, pirate. 
Pick, pie, pioche; marteau à piquer le 
sel. 


Pick axe, pic avec un bout pointu et 
l’autre tranchant ; pic à tranche. 

Pick her up! Crochez-le! Ramassez-le ! 
(canot en dérive, etc.). | 

To pick a boiler, piquer une chaudière. 

To pick a lock, crocheter une serrure. 

To pick out, arracher, prendre, tirer. 

Pickaroon, corsaire, pirate, picoreur. 

Picked, pointu, acéré; choisi, trié, 
cueilli; criblé (charbon); piqués, 
nettoyée (chaud.). 

Picked company, compagnie d'élite, 
choisie. 

Picked out, choisi, trié (dans un tas, 
parmi des hommes, du charbon, etc.); 

___ passé au choix (promotion). 

Plone, pioche, houe; épinglette (mil., 
art.). 

Picket, piquet. 

Picket line or rope, corde à piquet, 
prolonge de campement. 

- Picket of a measuring chain, piquet, 
fiche, baton (arpentage). 

To picket, jalonner, piqueter (planter 
des jalons, des piquets). 

Picking, choix, triage, cueillement; 
criblage (du charbon). 

Picking wp gear or machinery, ma- 
chine, appareil pour le relevage des 
câbles sous-marins. 

Pickle, saumure, marinade, conserve. 

To pickle, décaper, dérocher, récurer, 
nettoyer les objets en métal; confire, 
mariner, saler. 

Piokling, décapage, dérochage des ob- 
jets en métal, 

Picklock, rossignol, crochet, passe- 
partout, fausse-clef; crocheteur de 
serrures. 

Pickpoint, pic. ; 

Picrate of potash, picrate de potassc. 

Piece, pièce; morceau. 

Piece of iron, lopin de fer. 
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Piece-goods, marchandises à la pièce: 
marchandises en balles, en ballots; 
charge en cueillette. 

Piece of a machine, pièce de machine. 

Piece master system of, V. Butty 
system. 

Piece of ordnance, bouche à feu, pièce 
d'artillerie. 

Piece of rope, pièce de cordage de 420 

Piece of skiddi ièced’appui (mi 
vece of skidding, pièce d'appui (mines). 

Piece-work, travail aux pisces, à forfait, 
à la tâche, travail à prix fait, mar- 
chandage. 

piece, morceau cassé, fragment. 

Framing piece, bois d'assemblage. 

Of a piece, d'un seul morceau. 

Of a piece with, de la mème trempe, 
de la même espèce. 

Shelf piece, bauquière (c. n.). 

Strengthening piece, liaison (c. n.). 

Tie-prece, entretoise. 

To piece up, rhabiller, rapiécer, raccom- 
moder, retaper, prolonger , ang- 
menter; Joindre, plâtrer ; briser, con- 
casser, mettre en pièces. 

Pieceless, entier, sans joint, d’un seul 
morceau. 

Piecemeal, en pièces, en morceaux, 
ar pièces, un petit morceau, un 
ragment. 

Piecer, rapetasseur, ravaudeur, raccom- 
modeur, rhabilleur, faiseur de bri- 
coles; dépeceur (celui qui brise les 
minerais en plus petits morceaux). 

Pied, bariolé, émaillé. 

Pier, pile de pont; jetée, môle; appon 
tement. 

Coal-pier, jelée pour l’'embarquement 
du charbon. a 7 

Fixed pier, appontement. 

Floating pier, appontement flottant. 

Shipping-pier, jetée pour le chargement 
et le déchargement des N. 

Pierage, droit de jetée. 

Piercer, percoir, poincon plat (de forg.). 

Piercingness, pouvoir de percer, pé- 
nétration. 

Piezometer, appareil pour mesurer la 
pression exercée dans un canon pen- 
dant le tir. 

Pig, fonte, fonte en gueuses ou en sau- 
mons. 

Pig-bed, rigole, moule pour les gueuses 

fonte de 4° fusion). 

Pig-bed area, aire disponible pour 
couler la fonte (h.-f.). 

Pig cast-iron, fonte en gueuses. 

Pig-disks, rosettes de fonte, fonte en 

isques ou en blettes. 

Pig of iron, gueuses, saumons de fonte. 





PIGGING. — 


Pig-tail, Pig of tabacco, tabac en rôle 
pour mâcher, chiquer). 

Band pig, fonte rubanée. 

Black pig-iron, Dark grey pig-iron, 
fonte noire, limailleuse, graphiteuse. 

Cristalline pig-iron, fonte blanche à 
fines lames, fonte blanche grenue, 
cristalline, miroitante. 

Forge pig, fonte d’affinage. 

Granular pig-iron, fonte grenue dans 
sa cassure. 


Grey pig-iron, fonte grise, fonte tendre. 
Lamellar pig ; : 


-tron or pig, floss à fleur; 


fonte lamelleuse. 
Mixed pig-iron, fonte intermédiaire. 
Mottled prg-iron, fonte truitée. 
Spiegeleisen pig-iron, fonte miroitante. 
tle pig-tron, fer cru blanc, fonte 
blanche, fonte dure, fonte d’affinage. 
Pigging, Piggon, petit scau d’embar- 
cation. 
Pigment, couleur. 
Pignoration, cautionnement; recon- 
naissance, engagement. 
Pike, pique, pic; pointe (de tour). 
Pike of the colours, baton, hampe de 
avillon. 

Pike for holing coal-seams, pic pour 
la houille ; haveresse (mineurs). 
Pike staff, bois, hampe d’une pique. 

Piked, en pointe, pointu. 
Pikeman, haveur, coupeur (mines). 
Pile, paquet, lopin (mét.); pieu, pilot, 
ilotis; bloc, billot; pile (de bou- 
ets, etc.). 
The pile sils on the ground, le pieu re- 
fuse le mouton, le mouton refuse 


(const. . 

Pi of arms, faisccau d’armes. 

Pile-bloek, faux pieu, faux pilot. 

Pile driving, pilotage, battage ou en- 
foncement de pieux; tangage dur 
dans une mer courte (fig.). 

Pile-driver, Pile-driving-engine, mou- 
ton, sonnette. 

Pile-ferrule, lardoire, chaussure, sabot 
de pilot, de pieu de pilotis. 

Pile-road, route établie sur pilotis. 

Pile-shoe, sabot, armature en fer de la 
pointe d’un pieu de pilotis. 

Pi of shots or shells, pile de boulets 
ou d’obus. 

Pile-stockade, estacade fixe. 

Pile of two liquids, pile à deux liqui- 


es. 
Pile with drawer, Pile with drawing- 
engine, machine à arracher les pieux. 
Pile with drawing-lever, levier arra- 
che-pieu. 
Pile with drawing-screw, vérin arra- 
che-pieu. 
Pile work, pilotis. 
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Pile-worm, taret (ver qui attaque les 
picux). 

Circular pile, faisceau (d'armes). 

Cutting off piles, recépage, coupage des 
pieux de pilotis. 

Gun-powder pile-driver, mouton, son- 
nette à poudre (la chute du mouton 
comprime l'air dans un cylindre 
placé sur la tête du pieu et enlamme 
une cartouche). 

Proof pile, pieu d'essai. 

Sheeting-pile, palplanche. 

Steam-pile driver, mouton, sonnette à 
vapeur. 
Triangular pile, pile triangulaire (bou- 

lets). 

Water pile, pile à eau. 

To drive the piles, enfoncer les pieux 
avec un mouton. 

To pile, piloter (const); mettre en pa- 
ce) (mét.); empiler (des projec- 
tiles). 

To pile arms, former les faisceaux. 

To pile wp, entasser, empiler, tasser, 
mettre en tas. 

To potnt a pile, tailler un pieu de pi- 
lotis en pointe; apointir (charp.). 
To shoe a pile, ferrer le bout d’un pieu, 

saboter un pieu. 

Piling, palée, rang de pieux; mist en 
aquets (mét.) ; action d’empiler. 
Piling for foundation, radier, parc de 

ilotis. 

Piling-rail, lierne de palée. 

Pillar, pilier, épontille. . 

Pillar between shafts or boards, mas- 
sif long, pilier, seure (mines). 

Pillar breech musket, carabine a tige. 

Pillar of the hold, épontille de la cale. 

Pillar rolling-mill, laminoir à piliers. 

Pillar and stall work, exploitation 

ar massifs longs (mines). 

Pillars of wrought-iron, piliers, co- 
lonnes en fer forgé. 

Notched pillar, étance à coches (co- 
ches des épontilles de la cale). 

Wooden pillars, montants, poteaux en 
bois. 

Pillared, soutenu par des piliers, des 
colonnes ; en forme de piliers. 

Pillow, coussin du beaupré; palier, 
grain, collier d’une portée dans une 
machine. 

Pillow bier, Pillow-bear, Pillow bere, 
Pillow bire, Pillow-case, Pillow 
slip, chapeau de palier (partie mo- 
bile du dessus d’un palier). 

Pillow-block, palier, piédestal; em- 
poise, douille, crapaudine, collier 
vertical. . 

Pillow-bush, coussinet d’une portéc. 

To pillow, poser sur un coussin. 


PILLOW. 
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Pilot, pilote: le chasse-pierres (cotw- 

catcher) d'une locomotive (Amér.). 

Pilot's apprentice, pilotin. 

Pilot-boat, bateau pilote. 

Pilot-boy, pilotin. 

Pilot-bread, pain dur ou biscuit. 

Pilot-dues, taxes à payer pour le pilo- 
tage d’un N. 

Pilot-fish, poisson pilote du requin. 

Pilot-jack, signal d’envoyer un pilote. 

pilot male, Hote en second. 
tlot potated P, bateau pilote (portant 
la lettre P dans la voile). (ee 


Pilot-lower, poste cuirassé destiné à |: 


être occupé par le commandant d’un 
N. pendant une action. 
Branch or Coasting pilot, pilote côtier, 
lamaneur, pratique. 
Harbour pilot, pilote de l'entrée. 
Sea pilots, pilotes hauturiers. 
To be a good pilot for a certain place, 
être pratique d'un endroit. 
To pilot a ship (out or in), piloter un 
. (pour sortir ou pour entrer). 
Pilotage, droits à payer au pilote pour 
ilotage. 
Pilotage fees, sommes payées pour le 
pilotage. 
Compulsory pilotage, pilotage obliga- 
oire. 


Piloting, pilotage. 

Pilotry, dextérité, adresse d’un pilote. 

Pilotwater, parages du lamaneur, eaux 
du pilote. 

Pin, broche, goupille ; boulon ; épingle ; 
gros clou; soie, bouton de manivelle: 
alluchon; gournable ; cabillot. 

Pin bit, mèche à teton. 

Pin of a center-bit, pointe conductrice 
d’une mèche à bois, teton d’une mè- 
che à aléser. 

Pin of crane, axe, centre, pivot, tou- 
rillon d’une grue. 

Pin-drill, mèche à teton conducteur 
(pour élargir un trou préalablement 


percé). 

Pin-head, tète d’épingle. 

Pin-hole, trou d’épingle. 

Pin of a joint, broche d’un couplet, 
d’une charnière. 

Pin of the moveable puppet, pointe de 
la poupée mobile d'un tour. 

Pin of a pulley, axe, essieu, broche, du 
rouet d'une poulie. 

Pin for watches, goupille d’horlogers. 

Pin-way, bois debout. 

Pin on which the lock-bolt moves, tenon 
du pène, étoquiau qui sert de guide 
pour le pene d’une serrure. 

Pin-wire, fil à moule, fil de liaison 
(fond.). 

Pin with screw-head, boulon à vis. 


Adjusting-pin, petit goujon de mon- 
tage. ; . 

Linch-pin, esse, goupille. 

Solid taper pins, goupilles coniques 
non fendues. 

Split pin, goupille fendue. 

Split taper pin, goupille conique fendue. 

KA pin, cheville, broche, goupille 
arrêt, de retenue. 

Turned-pin, cabillot (pour tourner les 
manœuvres). 

Pincers, pinces, tenailles, pinces cou- 
pantes. 

Pincers for hot shots, tenailles pour 
boulets rouges, pince-balles. 

Pincers of a pile driving engine, pinces 
à déclic du mouton, de la sonnette. 

Joiner’s pincers, tenailles de menuisier, 
tricoises. 

Side pincers, tenailles de cdté, pinces 
de côté. 

Straight pincers, tenailles droites, 
pinces plates. 

Pinch, pince, pincée, prise; pince à 
élocher (vitrier): 

Pinch-bar, pince à pied de biche. 

To pinch, pincer, couper. 

Pinchback or Pinchbeck, alliage 
composé de 5 parties de cuivre et 
d’une de zinc; potin, similor. 

Pincher, Pinching-bar, pince, pied- 
de-biche, pied-de-chévre. 

Pinchers, tenailles tricoises; tricoises 
à dents. 

Pinching, (froid) piquant, pincement. 

Pine, bois de pin. 

Black.pine, sapin noir. 

Lon ved pine, pin de la Virginie. 

Pitch ine, pin résincux. 

Red pine, pin rouge (Canada). 

White pine, sapin blanc ou argenté, 
in blanc; pin de lord Weymouth 
Canada). 

Weld pine, pin sauvage. 

Yellow pine, pin jeune (Canada). 

Fine grained yellow pine, pin jaune a 
grain fin. 

Pinhole, trou d’épingle. 

Pinion, pignon. 

Pinion-coin, fil à pignons, acier à pi- 
gnons (fil de fer ou d’acier étiré dans 
une filière ayant la forme d’un petit 
engrenage). 

Pinion-gauge, calibre à pignon. 

Pinion-wire, fil de fer étiré en pignon, 
cannelé sur sa longueur. 

To pinion, lier, enchainer. 

To pinion the arms of a pruoner, 
amarrer les bras derrière le dos. 
Pink, pinque (bâtiment marchand à 
oupe très élevée portant des voiles 

atines). 


PR … 
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To pink through, évider, tailler à jour. 
Pinna-marine, pinne marine (grand 
coquillage bivalve, duquel on extrait 

la hacrey. 

Pinnace, péniche, chaloupe gréée en 
côtre ; grand canot. 

Pinnacle, tête de roche. 

Steady-Pinned, assujetti, maintenu par 
une goupille. 

Pinning-up, coins en bois ou petits 
morceaux de pierres intercalés entre 
les assises d’une maçonnerie. 

Pinoline, première huile extraite de la 
résine. 

Pint, (mesure pour les liquides) pinte 
d'Angleterre, chopine de France, 
buitième d’un gallon = 0,57. 

Pintle, cheville ouvrière; aiguillot, fer- 
rure mâle du gouvernail; vitonniére 
(matelots). 

Pioneer, ouvrier mineur (en Cor- 
pouailles). 

Pipe! tuyau, conduit, tube; sifflet (du 
maître d'équipage); mesure pour les 
liquides = 426 gallons; Sur le bord! 

Pipe-bore, mèche de vilebrequin, mèche 
à baguette. 

Pipe-box, boîte en bronze pour les 
roues. 

Pipe-clamp, tenailles à mâchoires cour- 

es (pour saisir des tubes). 

Pipe-clay, terre à potier, argile, glaise; 
argile plastique. 

Pipe-clearer, instrument pour nettoyer 
es tubes. 

Pipe of a fire-engine, tuyau d'une 
pompe a incendie. 

Pipe-flange, collet ou bride de tuyau. 

Pipe of a gun-mould, trompe, trou de 
coulée du moule d’un canon (Fond). 

Pipe of the key, canon de la clef (d'une 
serrure). . 

Pipe-laying, pose des tuyaux de con- 
duite d’eau. 

Pipe : make and mend clothes! Sifflez : 
‘équipage aux sacs! 

Pipe men to quarters! Branle bas! 

Pipe of lead or copper (for lining the 

les of ship’s timber), manchon, 

bofte, garniture eo plomb ou en 
bronze (dont on revét les trous percés 
dans la coque d’un N. en bois). 

Pipe the sweepers! Un coup de balai! 

Pipe tongs, tenailles pour tubes. 

Air-pipe, manche à vent (en métal); 
tuyau d’arrivée d'air à un plongeur. 

Blast pipe, tuyau d'échappement de la 
vapeur sortant du cylindre d'une 
machine à haute pression sans con- 
densation. 

Branch-pipe, tuyau d’embranchement, 
tubulure. 


Cone pipe, tuyau conique. 

Connecting pipe, tuyau de communi- 
cation. 

Copper elbow connecting pipe, tuyau 
coudé pour raccordement, en cuivre. 

Delivery pipe, tuyau d’alimentation 
(loc.); tuyau de distribution (gaz, 
eau, etc.); tuyau de décharge (mach. 
mar.). 

Distributing pipe, tuyau de distribution, 
de conduite (mach.). 

Down flow pipe, tuyaa (pour courant) 
descendant. 

Dribble pipe, Drip pipe, tuyau de purge. 

Drop pipe, tuyau de purge. 

Eduction, Exhaustion pipe, tuyau de 
conduite de la vapeur au condenseur 
ou à l'air libre (à sa sortie du cy- 
lindre). 

Entrance steam pipe, le tuyau d'arrivée 
de vapeur. 

Exit steam pipe, tuyau de sortie de la 
vapeur. 

Extra whole pipe, merrains de 4,52 à 
4=,57 de longueur, sur 7 à 45° de 
largeur et 25 à 62m d'épaisseur 
(Amér.). 

Regular whole pipe, merrains de 4,37 

4™ 42 de longueur, sur 7 à 48 cent. 
de largeur et 25 à 62®® d'épaisseur 
(Amér.). 

Half pipe, merrains de 4,06 à 47,08 

de longueur sur 7 à 45 cent. de lar- 
eur, et 25 à 62 mill. d’épaisseur 
Amér.). 

Hand pipe screwing machine, machine 
à tarauder les tuyaux à la main. 

Feed-pipe, tuyau d'alimentation. 

Force-pipe, tuyau de refoulement. 

Funnel - waste pipe tuyau d'échap- 
pement (chaud.). 

Kneed pipe, tuyau coudé. 

Lead of a pipe, parcours d'un tuyau. 

Lifting pipe tuyau d'échappement 
(cheminée de locomotive amér.). 

Overheating pipe, tuyau surchauffeur. 

Pressure-pipe, tuyau de chute (d’eau). 

Smoke-pipe, cheminée. 

Socket-pipe, tuyau &emboitement, tuyau 

gaz. 

Solid pressed composition gas pipe, 
tuyau à gaz provenant d’une compo- 
sition refoulée à la presse. 

Short pipe, ajutage, tuyau additionnel. 

Steam feed pipe, tuyau de conduite de 
la vapeur. 

Steam pipe, tuyau de conduite de va- 
peur. 

Steam and water pipes, les différents 
tuyaux pour l’eau et la vapeur. 

Suction pipe, tuyau d'aspiration. 
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Up flow pipe, tuyau (pour courant) 
ascendant. 

Waste-pipe, tuyau de trop-plein en gé- 
néral (tuyau qui sert à laisser écou- 
ler l'eau ou la vapeur qui n’est pas 
employée ou qui a accompli son effet 
dans une mach.), tuyau d’échap- 
pement (chaud.). 

To pipe, siffler (mar.). 

Piped, à tuyau; tubulé; foré. 
Pipes, tuyautage. 
Piping, tuyautage; soufllure dans les 
lingots d’acier (Amér.). 
Outlying Piquet, grand’garde. 
Piracy, piraterie. 
Piscary, privilège de pêcher. 
Piscatory, qui a rapport à la péche. 
Pisces, les poissons (ast.). 
haltum, goudron minéral. 
Pissing tab, corneau de la poulaine 
(mar.). 
Pistol, pistolet. 

Pistol-shot, coup de pistolet. 

Electric pistol, pistolet de Volta. 

Satisfaction pistols, pistolets de duel. 

To pistol , tirer un coup de pistolet. 

Piston blowing-apparatus, souflet 
à piston. 

Piston-cover, couronne de piston. 

The piston cover and bottom, le dessus 
et le dessous du piston (lorsqu'il est 
a RS de deux couronnes rappor- 
tées). 

Piston cover eye-bolt, tire-fond de la 
couronne du piston. 

Piston head, la tête, le dessus du pis- 
ton. 

Piston rings or packings, garnitures, 
bagues métalliques, segments du pis: 
ton. 

Piston rod, tige du piston. 

Piston rod cap, (éte de la ti 
d’un piston (mach. oscillante). 

Piston rod cap guides, guides, glis- 
sières de la tête de tige d’un piston. 

Piston rod collars, pressc-étoupe de la 
tige d'un piston. 

Piston rod cotter, clavette de jonction 
de la tige du piston avec le té ou la 
traverse. 

Piston-rod gudgeon, boulon d’emman- 
chement de la tige du piston avec la 
bielle (macb. a piton). 

Piston rod guide, guide de la tige du 
piston. 

Piston-spring, ressort des garnitures du 
piston. 

Piston tail-piece, emmanchement de la 
tige dans le corps du piston. 

Piston's travel, course du piston. 

Piston-valve, piston à l’intérieur duquel 
se trouve le mécanisme de distri- 


-bielle 


PIPED. — PIT. 


bution de vapeur (employé dans quel- 
ques systèmes de pompe à vapeur); 
tiroir cylindrique. 

Above and below the piston, au-dessus 
et au-dessous du piston. 

Cartewright’s piston, piston à garniture 
métallique, à segments, breveté par 
Cartwright en 4797. 

Duplicate piston ring, double garniture 
métallique d’un piston; bague de re- 
change. 

Full piston, Piston plein. 

Hemp packed piston, piston a garniture 
en chanvre. 

Hemped-piston, piston garni avec du 
chanvre. 

Hollow piston, piston creux. 

Hydrostatical piston, piston hydrosta- 
tique (torP. Whitehead, torp. a ai- 
guille). 

Loose-fitting piston, piston qui a du 

p jeu dans son cylindre. 
unger pision, piston plongeur. 

Radial piston, piston de certaines ma- 
chines rotatives. 

Solid class of piston, piston plein. 

Spring-ring sleam pision, piston a va- 
peur à bagnes métalliques avec res- 


sorts. 
Stroke of the piston, course du piston; 
coup de piston. 


Swept through the piston, engendré, 
balayé, parcouru par le piston. 
Tail piston rod, tige arrière du piston. 
To pack a piston (swith, hemp, leather 
metal, etc.), garnir un piston (avec 
du chanvre, du cuir, un métal, ete.). 
Pistonless, sans piston (pompe, mach. 
Pit, trou, morsure, piqûre due à la cor- 
rosion (chaud.); fosse, creux, abîme ; 
mine, carrière; fosse (d'une scierie 
ou des scieurs de long). 
Pit for the ashes, cendriers, fosses à pi- 
quer, à nettoyer (ch. de f.). 
Pit burning, carbonisation dans les 
fosses. 
Pit for charring-wood, fosse à carbo- 
niser les bois. 
Pit for coking coal, fosse à carboniser 
la houille. 
Pit of sramination, fosse & visiter (ch. 
ef.). 
Pit-eye, recette d'accrochage, couronne 
de chargeage, palier de chargement 
_ (mines). 
Pit furnace, fourneau à cuve (mét-). 
Pit-pan, long canot à fond plat (pour 
la navigation dans les rivières et les 
lagunes de l’Amérique centrale). 
Pit-work, pompes et machineries d’un 
uits de mine, à partir de l’orificc 
jusqu'au bas du puits (l’homme 


PITA. — PLAIN. 


* chargé de la surveillance de cette 

rtion des machines est le Pitman, 

a charge du mécanicien cesse à par- 

tir de l'extrémité du balancier de sa 
machine). 

Crank-pit, fosse de la manivelle (le 
creux ménagé dans certaines plaques 
de fondation pour le passage de la 
manivelle, l’espace nécessaire pour 
la demi-révolution inférieure de la 
manivelle). 

Gravel pit, une sablonnière. 

Lift pit, entre-deux des colonnes élé- 
vatoires d’un dock flottant. . 

Sand pit, une sablière. 

Turf pit, une tourbière. 

To pit, se creuser, devenir creux, se 
former en creux. 

Pita, pitte, fil de pitte, aloès-pitte, fil 
d’aloes, chanvre des Indes: 

Pitch, déclive, qui est en pente; degré, 
point, hauteur; faite, comble, pi- 
gnoa; pas (d’un engrenage, d'une 
hélice, d’une vis, des rivets; distance 
des trous de centre en centre); poix, 
brai. 

Pitch-boat, pigoulière (bateau dans le- 
quel on fond le brai) (calfats). 

Pitch-chain, chaîne sans fin d’une 
drague ; chaîne à la Vaucanson. 

Pitch-circle, Pitch-line, cercle primitif 
(tracé des engrenages). 

Pitch-mop, vadrouille, guipon (calfat). 

Pitch-pipe, diapason. 

Pitch-pot, pot à brai. 

Pitch of a saw, pas d’une scie (des 
dents Pune). 

Pitch € a ship, plongement, tangage 
d'un N. 

Pitch-shot, boulet pour fondre le brai. 

Pitch-wheel, pas primitif d'un engre- 


nage. 

Diagonal pitch, pas formé par des rivets 
placés en zigzag, en quinconces. 

Expanding pitch, pas croissant (hélice). 

Jew’s pitch, asphalte de la mer Morte, 
de Judée. 

Mineral pitch, aspbaite, bitume, poix 
minérale. 

To pitch, ficher, enfoncer, dresser, 
tendre, asseoir, fixer, planter; ranger, 
mettre en ordre; poisser, enduire de 

ix, brayer, goudronner; tanguer 
mar). 

To pitch astern, tanguer sur l’arrière. 

To pitch before an anchor, tanguer sur 
son ancre. 

To pitch deeply, tanguer beaucoup ; 
faire le canard; mettre le nez dans 
la plume (matelots). 

To pitch the seams, brayer les coutures. 
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Pitched, issé, brayé; posé, assis; 

dressé, tendu, rangé, etc. 
Pitched-tent, tonte dressée. 

Pitcher, pioche. 

Pitchfork, fourche. 

Pitching, plongement, tangage; lance- 
ment, Jet. 

Pitching and sending motions, tangage 
mar.) . 

Pitchingstay, faux éfai. 

Pitchometer, instrument propre à re- 
lever le pas d'une hélice. 

Pitchy, enduit de poix, goudronné; 
noir, sombre, obscur. | 
Pitholes, morsures, traces de corrosion 

(tôles, ete.). 

Pitman, bielle, tige d'une machine d’é- 
puisement; ouvrier mineur; ouvrier 
qui est chargé du mécanisme des 
pompes, depuis l'orifite d’un puits 
jusqu'au fond. 

Pitmouth, bouche, entrée de mine, 
entrée de la descenderie. 

Pitot’s tube, tube de Pitot (pour dé- 
terminer la vilesse d’un courant 
d’après l'ascension de l’eau dans un 
tube courbé placé à l'encontre de la 
direction du courant). 

Pitted, marqué de petits trous ; gravée, 
rongée, corrodée, piquée (tôle des 
chaud.). 

Pitting, piquage, piqûre, morsure des 
tôles par la corrosion (chaud.). 

Pivot-box, crapaudine. 

Pivot-broach, alésoir, équarrissoir à 
pivots (horl.). 

Pivot-drill, foret à l’archet des hor- 
logers {tres petit). 

Pivot-hole, crapaudine. 

Place of shelter, port de relâche, de 
ravitaillements. 

Place-holders, fonctionnaires publics. 

Place to get the refreshments, ports ou 
lieux de relâche (dans lesquels le N. 
trouve les provisions et les rechanges 
nécessaires). 

Place to put at, lieu de relâche. 

By place, lieu retiré. 
ean place, lieu moyen (astr.). 

Strong place, place forte. 

To place the planks, vaigrer, mettre le 
vaigrage en place (c. n.). 

To place en hot, mettre, placer à chaud. 

Plain-barrel, canon lisse (fusil). 

Plain-clothes, vêtements bourgeois, 
vêtements civils (opposé à tenue, 
uniforme). 

Plain-scarf, mi-bois, assemblage à mi- 
bois ou à paume (charp., men.). 

Plain-scraper, grattoir à surfaces 
planes. 
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To plain, aplanir, niveler, égaliser, 
mettre à fleur. 
Plaits, plis (rétements, voiles, etc ). 
To plait, frotter un pli de toile à voile; 
faire des tresses. 
Plaintiff. plaignant (justice). 
Plaited, tressé. 
Plaiting tool, frottoir du voilier (pour 
aplanir une couture). 


Plan of the diagonals, plan des lisses 
planes (c. n.). 

Plan scaniling, gabarit (c. n.). 

Plan of workings, plan des emména- 
gements d’une mine. 

Body plan, projection des membrures 
d’un N., vues de l’arrière sur un 
plan vertical; plan vertical latitu- 
inal ou transversal (c. n.). 

Double-acting or Self acting inclined 
plan, plan automoteur (plan incliné 
sur lequel les wagons pleins remon- 
tent les wagons vides) (mines). 

Half breadth plan, plan horizontal (c. 
n 


PLAITS. 


La ing-off plan, plan de rabattement 
¢ 


. D.) 

Sheer plan, plan vertical longitudinal, 
coupe longitudinale (c. n.). 

To plan, projeter. 

To plot a plan, faire l’épure d'un plan. 

To take a plan, lever un plan. 

To trace out a plan, tracer un plan. 


Planched, planchéié. 


Planchet, coin pour la monnaie; ma- 
trice, flan. 
Plane, rabot; plan. 
Plane of elevation, plan d’élévation. 
Plane-hole, lumière du rabot. 
Plane-iron, fer de rabot, mèche de 
rabot. 
Plane-sailing, réduction des routes 
parcourues (mar.). 
Plane-stock, corps, fût de rabot. 
Plane-table, planchette (arpentage). 
Plane-table-stand, trépied (arpentage). 
Plane-wedge, coin du rabot, pour pres- 
ser le fer. 
Plane with handle, varlope. 
Athwart ship plane, plan transversal 


c. n.). 
Benah plane, rabot d’établi, colombe. 
Compass-plane, rabot rond, rabot cin- 
tré. 


Index of a plane-table, alidade d’une 
planchette d’arpenteur. 

Horn of a plane, poignée du rabot. 

Jack plane, riflard (men.). 

Large plane, riflard, galère. 

Level-plane, assiette, étude du tracé 
(ch. de f.). 

Match plane, bouvet. 


— PLANK. 


Mitre plane, rabot à mitre, guillaume 
à onglet. 

Self-acting plane of a railway, plan 
automoteur, plan incliné automoteur. 

Shooting plane, varlope. 

Tongue plane-tron, languctte, fer du 
bouvet mâle. 

Toothing-plane, rabot à dents, rabot à 
fer bretté, dentelé. 

To plane, dôler (charp.), raboter (men.); 
planer (chaud.); parer (forg.); apla- 
nir (terrassiers). 

To plane across, raboter à travers fil. 

To plane metal, planer un métal. 

To plane off timber, dégrossir le bois. 

To plane roughly, dôler (charp.). 

Planed and ground, rabotée et rodée 
(pièce de mach.). 

Planer, spatule, palette (mouleur). 

Planet, planète. 

Planimetry, géométrie plane, géomé- 
trie à deux dimensions. 

Planing of sheet metal, parage, pla- 
nage des feuilles (mét.). 

Planing of sleepers, entaillage des tra- 
verses (ch. de f.). 

Planing tool, grain d'orge, crochet, bu- 
rin, outil d'une mach. a raboter. 

To Planish a hammered work, pla- 
ner un ouyrage exécuté au marteau 
(enlever toutes les bosses, les rugo- 
sités, les coups de panne, etc., sous 
l’action du marteau à planer (chaud.), 
de la chasse à parer (org. 

Planisher, redressoir, planeur, polis- 
soir, marteau à planer; chasse à pa- 
rer. | 


Planishing, planage (chaud. en cuivre). 

Planishing-mill, moulin à battre le fil 
de fer, a écacher. 

Planishing-stake, tas à planer (chaud.). 

Plank, planche en général; plaque (de 

marbre). 

Plank, bordage de 4 pouces à 4 pouce 
4/2 d’épaisseur ; madrier. 

Plank between the gun-wales, bordage 

. entre les préceintes (c. n.). 

me of the bottoms, bordages des fonds 
c. n.). 

Plank lining, planche de coffrage. 

Plank-log, bloc de sciage. 

Plank out of winding, bordage dégau- 
chi. 

Plank-sheer, ligne des bordages du pont 
(c. n.); plat-bord (mar.). 

Plank-tubbing, tubage en bois à pal- 
planches verticales (puits de mines). 

Plank two inches thick, planche de 
deux pouces d’épaisseur. 

Bottom plank, bordage de caréne. 

Curved plank, bordage de tour. 
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Diminishing planks, bordages de dimi- 
nution (c. n.). 

Flooring-plank, madrier. 

Half-plank, Half-inch plank, planche 
ou ais d’un 4 ouce d’épaisseur. 

Inside-bilge plank, vaigre d'empature 


c. n.). 

Rebated plank, parquet en madriers 
(pour es passages à niveau) (ch. 
e f.). 


Side plank, bordage (c. n.). 

Stringing plank, longrine d'un puits 
de mine (qui sert de conduit, de 
guide aux cages montantes et descen- 
dantes). 

Steamed plank, bordage étuvé. 

3/4” plank, planche de 3/4 de pouce 
d'épaisseur, . 

Thin plank, planche de peu d’épais- 
seur. 

Topside plank, bordage d’aceastillage. 

The plank starts, le bordage a laché 

mar.). 

Water sudden plank, planche humide, 
qui sue l’eau. 

To make planks pliable, plier les bor- 
dages, chauffer les bordages pour les 
assouplir. 

To plank, border (un N.). 

To tread the plank, faire le quart. 

Planked, planchéié, garni, recouvert de 
planches; bordé (N.). 
Planking, bordé, bordage (c. n.). 

Diagonal internal planking, vaigrage 
diagonal, 

_ Inside planking, vaigrage (e. n.). 
Plankw ay cleaved wood, bois de 


Planning, tracé d’un plan. 

Plant, matériel d’exploitation. 

Plant of a factory, matériel d’un ate- 
lier, d’une usine, etc. 

Plantation, exploitation ; établissement 
de colon (Amér.). 

Plasm, moule, matrice. 

Plaster, plâtre, emplatre. 

Plaster mould, moule, coquille, moule 
en plâtre; matrice en plâtre. 

Plat, tresse, sangle, petit paillet ; four- 
rure de vieux cordages, baderne (anc.); 
entremise ; terrain approprié au dé- 
pôt des minerais, du refus de mines. 

To plat, tresser, tisser. 

Plate, tôle; plaque de métal; lame de 
métal ; planche (d’un livre, d’un al- 
bum); taille-douce; marbre (pour le 
traçage des pièces dans un atelier); 
platine. 

Plate bending rolls, machine à cintrer 
les tôles. 

Plate electrical machine, machine élec- 
trique à plateau. 


Plate fire, feu de tôle (mét.). 

Plate having the small-pox all over, 
tôles toutes piquées par la corrosion, 
par oxyde chaud.) 

Plate-layer, poseur de rails (ch. de f.). 

Plate-shears for cutting, sheet-metal, 
pin-wire, etc., cisailles, cisailles à 
mains pour couper le fer blanc, le fil 
métallique pour épingles, etc.). 

Plate of sheet-iron, feuille de tôle 
forte. 

Plate-shop, tôlerie. 

Plate of à spring, lame, feuille de res- 
sort. 

Plate of a watch, platine d’une montre. 

Plate-wheel, roue du cadran, cadran 
d’une montre. 

Baffle plate, écran en tôle (disposé de 
manière à renverser le courant natu- 
rel des gaz chauds dans une chaud.); 
chicane. 

Backstay plate, chaîne de galhauban. 

Bed plate, plaque de fondation. 

Boiler plate, tôle pour chaudières. 

Box baffle plate, contre-porte, feuille 
de doublure de la porte d’un four- 
neau. 

Cast-iron flooring plate, plaque en 
fonte pour le parquet. 

Circulating plate, plaques de zine (sus- 
pendues dans les chaud. ou ailleurs). 

Compound plate, plaque (de cuirasse) 
en fer et acier. 

Connecting plate, laque de jonction. 

Copper plate, feuille de cuivre. 

Corner plate, équerre d'angle en tôle. 

Covering plate, tôle de one gaint. 

Dead plate, sole ou table de foyer 
(chaud., fourneaux). 

Drill-plate, machine à percer à disque. 

Foot-plate, arquet de chauffe (loc.); 
garde-pieds (tdle en saillie pour em- 
pêcher de placer les pieds dans les 
endroits dangereux). 

Friction or keep-plate, plaque de frot- 
tement. 

Glass surface plate, marbre à tracer 
avec table en verre (ajust.). 

Ground-plate, plaque de terre (pile 
électrique, torp.). 

Guiding-plate, plaque de garde (loc.). 

Heel-plate, plaque de fondation. 

Horn-plate, longeron (loc.). 

Iron plate, feuille de forte tôle. 

Junction plate, bande de jonction, 
couvre-joint. 

Molion plate, support des glissières 


loc.). 

of set plate for Vignoles-rails, platine, 
selle, agrafe pour maintenir les rails 
Vigaoles sur leurs traverses. 
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Plain plate, tôle, plaque d’un seul 
morceau. 

Rivet-plate, rosette, rondelle, contre- 
rivure. 

“ten filière simple (arm., ajust., 


horl.). 

Selec late boiler, tôle choisie pour 

stent res). pla 
eel-iron flooring fe, plaque en 
tôle pour le parquet (mach., chambre 
de chauffe, etc.). 

Shelf plate, tôle d’appui, en tablette, 

SK cornière. N 

H-plate, tôle pour N. 

Stab Plate semelle pour tôle forte 
(morceau coupé dans un lopin laminé 
à une certaine épaisseur, ses dimen- 
sions varient selon celles qu'on veut 
laisser à la tôle) (mét.). 

Sole plate, plaque de fondation (mach.). 

Solid plate, plaque d'un seul morceau. 

Splicing plate, tôle de jonction. 
urface plate, marbre à tracer (ajust.; 
monteurs, etc.). 

Switch plate, commutateur (torp.; mach. 
élect). 

Testing-plate, plaque d’épreuve (mét.; 
élect 


Thinned plate, tôle mince. 
Trough plate, tôle coudée sous des 
angles divers. 
Thinnest plate, la tôle la plus mince. 
Tinned plate, fer-blanc; tôle étamée. 
To plate, recouvrir de feuilles d’or eu 
argent. 

Plated, doré, argenté, plaqué; muni de 
plaques, blindé (N.). 

Plated target, cible cuirassée. 

Platen, platine (métal). 

Plates, tableaux, dessins, planches. 

Platin, platine (d'une batterie, d’un 
siège mobile, d'outil). 

Platform, plate-forme, trottoirs (ch. 
de f.); radier (d’écluse, de bassin) ; 
tablier (pont). 

Platform of flint, grève (partic du ri- 
vage en pente douce). | 
Platform of a reheating furnace, 

late-forme en fonte munic de nom- 

Preux trous dans lesquels on engage 
des broches pour contourner les cor- 
nières sortant du fourneau. 

Platform on which the engineer stands 
to start the engine, parquet de la ma- 
chine sur lequel se tient le méca- 
nicien pour la mettre en marche; 
parquet de manœuvre ; parquet inter- 
médiaire (généralement). 

Platform-plank, madrier pour plate- 
forme. 

Platform of a station, quai à voya- 
geurs, trottoir (gare). 
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. Platine, platine, or blanc. 

Platine ible, creuset en platine. 

Platine-mohr, noir de platine (chimie). 

Platine-wire, fil de platine. 

To Platinate or Platinise, platiner, 
plaquer avec du platine. 

Plating on the upper deck, blindage 
du pont supérieur (tôle d’une certaine 
épaisseur fixée au-dessus des bordages 
du pont). 

Inner and outer bottom plating, bordé 
intérieur et extérieur (N. en fer a 
double fond). 

Plating with silver, argenture. 

Spongy Platinum, éponge, mousse de 
platine. 

Platonic bodies, les cinq solides ré- 
guliers, le tétraèdre, l’hexaèdre, l’oc- 
taedre, le dodécaedre et l’isocaédre. 

Make wp the Platoon! Formez le pelo- 
ton 

Platter, gamelle de matelot; personne 
qui fait une tresse. 

Platting, action de faire des tresses. 

Platymeter, platymètre, pour l'étude 
de la capacité inductive spécifique 
(Thomson). 

Play, jeu, ébattement (engrenage, vis, 

te 


etc.). . 

Play of a ship’s yards, allées et venues 
des Yergues aux mouvements de rou- 
is. 

Play-side, grande branche d'un grand 
ressort. 

Little play is lift, on a laissé un peu 
de jeu. 


No play, sans jeu (pièces de mach.). 
Without much play, sans beaucoup de 
jeu (entre différentes pièces ajustées 
entre elles). 
To play, jouer, fonctionner, agir. 
To play to windward by boards, lou- 
voyer pour gagner au vent. 
She Played her cannon, il fit jouer son 
artillerie, il tira le canon (à). 
Playless, sans jeu, 
Plebe, fistau (Amér.). 
Pledge, gage, assurance, garant, otage, 


garantie. 
Plenariness, complément. 
Plethrum, mesure de longueur = 


400 pieds; mesure de superficie — 
40,000 pieds carrés. 
Plicature, Plication, pli double. 
Bad Plier, mauyais boulinier (N.). 
Good plier, bon boulinier, qui tient bien 
le plus prés (N.). 
Pliers, tenailles, pinecs. 
Cutling pliers, pinces coupantes. 
Flat-nosed pliers, pinces plates. 
Round-nosed pliers, bec-de-corbin. 
Parallel pliers, pinces ou bec-de-cor- 
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bin dont les mâchoires se meuvent | 


parallèlement. 

To Plod, piocher vigoureusement, 

Plodder, cul de plomb (homme qui ne 

bronche pas de son travail) (ateliers). 

Plodding, travail soutenu. 

To Plonge, plonger (mouvements du N. 

qui plonge d’un bord ou de l’autre). 

To Plot an engine, dresser le plan 

d’une machine). 

Plotting, arpentage; art de lever un 
lan; action de reporter sur le papier 
es lignes ou les angles relevés pen- 

dant une observation hydrographique, 
etc.). 

Po) -scale, échelle de réduction, 
échelle à rapporter. 

Plough-bit, fer du bouvet à rainure, 
fer du bouvet femelle. 

To plough and longue together, bou- 
veter, assembler à rainure et lan- 


guette. — 
To plough with shols, labourer avec les 
boulets. 

Ploughing, action de se raguer, de 
s'érailler (manœuvre qui porte contre 
qqc.). 

Pluck, effort qu’on fait en arrachant, en 
tirant à soi. 


To be Plucked, sortir fruit sec (d’unc 
école). 

Pluff, un pouff, un échappement de va- 
peur dans une machine a haute pres- 
sion; une explosion de poudre. 


Plug, bouchon; obturateur; noix (ro- 
binet) ; tampon; piston. 

Plug of a boat, nâble d’un canot (bou- 
chon qu'on enlève du fond d’un canot 
lorsque celui-ci est suspendu sur ses 

ortemanteaux, afin de laisser écou- 
er l’eau qui peut y être contenue). 

Plug of hard wood, un tampon en bois 


dur. 

Plug-rod, tige de la pompe à air, les 
doigts fixés sur cette tige servent à 
la motion des tiroirs dans certaines 
machines de Cornouailles. 

Plug tree, arbre à cames ou à poucets 
tige portant des doigts, des crosses, 

es mentonnets qui, dans les mouve- 
ments d’allée et de venue de la tige, 
viennent choquer les objets à mou- 
voir). 

Barrel-plug, calibre; cylindre vérifi- 
cateur (que l’on emmanche sur une 
tige, pour vérifier le diamètre in- 
térieur d’un canon de fusil). 

Base plug of a torpedo, bouchon d’a- 
morce d’une torpille. 

Fusible metal pis, bouchon, rondelle, 
cheville fusible (chaud.). 


Hawse plug or Plug hause, tampon 

d'écubier. 

Lead plug, rondelle, bouchon fusible; 

bouchon en plomb. 

Serew plug, bouchon taraudé, fileté, 

tampon vissé. 

Shot plugs, tapes de différents calibres 
our les canons; tapes de combat 
pour boucher les trous qui pourraient 

beer? dans la carène des N. en 
is). 
Split taper plug, tampon conique fendu 
(tubes de chaud.). P " 
Standard plug, cylindre vérificateur. 
To plug, cheviller; tamponner, boucher, 
mettre un tampon, un bouchon, une 
cheville. 
To stuff a plug, garnir un tampon. 

Plugged, tamponné (tube, orifice). 

Plugged up, tamponnés (tubes de 
chaud.). 

Plugget, étoupillon. 


Plugging, tamponnage (d’un tube, d’une 
fusée, etc.). 

Plamb, aplomb; un certain nombre de 
chosés jointes ensemble, un nœud, 
une touffe, un amas, un peloton. 

Plumb, Plumb-line, ligne de sonde. 
Plumb level, niveau à plomb. 
Plumb line, direction du fil à plomb. 
Plumb rules, règle à niveau; niveau à 
équerre (mag., charp.). 
To plumb, sonder, mettre d’aplomb ou 
6 niveau. 

Plambage, plombagine, graphite. 

Plambago crucible, creuset en plom- 
bagine. 

Plamber, plombier. 

Plumber blocks, crapaudine; porte- 
coussinets, paliers. 
Plumber-block-bottom, semelle de pa- 


lier. 

Plumber -block-cap, Plumber - block 

cover, chapeau de palier (mach.). 
Plumbery, plomberie. 
Plummer, plombier. 

Plummer-block, palier; palier suppor- 
tant un coussinet soutenu par des 
pointes ou deux tourillons. 

Plummer-block bottom, semelle de 
palier. 

Plummer-block cover, chapeau de pa- 

ier. 

Out end plummer block, chaise de 
l'arbre de l'hélice; chaise, palier de 
roues. 

Plammet, plomb de sonde; fil à plomb; 
contre-poids. 

Plamming, nivellement au demi-cercle 
avec fil à plomb. 

Plumming-line, ligne à plomb. 





ne 
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Plummy, d’aplomb, vertical, perpendi- 
culaire à l’horizon. 

Plunderage, l’action de s’approprier 
une partie des marchandises qui 
composent le fret d’un N. 

Plunger, piston plongeur; plongeur 
(homme qui plonge). 

Plunger pole, tige de piston plongeur 
(mach. d’épuisement; pompe quel- 
conque). ~° 

Plunging lift, pompe 4 piston plon- 
geur, pompe foulante à piston plon- 
geur. 

Ply. pli, tour. 

o ply, tenir le vent, serrer le vent, 
aller au plus près, s’efforcer de gagner 
au vent; travailler rudement; faire 
le trajet, aller d’un point à un autre 
(bateaux, voitures). 

To pl boards, louvoyer. 

To ply n, descendre. 

To ply (o windward, s'élever au vent. 

To ply to windward by small or short 
boards, gagner au vent par petites 
bordées, en faisant de petits bords, 
en virant bord sur bord. ~ 

Plyer, pinces, tenailles; bascule (pont- 
levis). 

Balance wheel plyer, pince pour tenir 
ensemble deux roues de rencontre 
(afin de pouvoir tailler l’une d'elles 
sur l'autre). 

Convex plyer, pinces demi-rondes. 

Flat plyer, inces plates. ; 

Good plyer, bon boulinier ; N. qui tient 
bien le vent. 

Round plyer, bec-de-corbin. 

Plying, navigation au plus près du vent. 

Pneumatic transmission, transmis - 
sion de mouvement au moyen de l’air 
comprimé. 

Pneumatometer, appareil destiné a 
mesurer la quantité d’air aspiré ou 
expiré. 

. Pock-hole, marques de petite vérole; 
piqûres, morsures par la corrosion. 

Point, pointe, point géométrique ; pointe 
de terre, promontoire, quart du 
compas; garcette, fouet (mar.). 

Point of application, point d’applica- 
tion (d’une force). 

Point blank, but en blanc (intersection 
de la ligne de mire et de la trajec- 
Loire). 

Point blank range, portée du but en 


blanc. 
Point-blank-shot, coup de canon de but 
en blanc. 
Point of boiling, point d’ébullition. 
Point-bolt, cheville à pointe. 
Point-box, cage de croisement du levier 


— POINT. 


de manœuvre d’une aiguille (ch. de 


.). 

Point of brass, plomb de sonde. 

Point of the compass, aire de vent. 

Point of compasses, pointe d’un compas. 

Point of divergence, point de diver- 
ence. 

Point-fire, tir, coup de but en blanc. 

Point of impact, point de chute. 

Point of honowr, point d'honneur. 

Point of land, pointe de terre, cap, 
etc. 

Points man, aiguilleur (ch. de f.). 

Point-of-horse, point de ramification, 
x rancnement d'une veine (mi- 
pes). 

Point , papier à patron, papier 
quadrillé, papier rayé; carte. 

Point quarter, quart du compas (44° 


Point-rail of the siding, rail du milieu 
d’un croisement (ch. de f.). 

Point of reef, garcette de ris. 

Point of reference, point de repère. 

Point of regression, point d'arrêt 
(astr.). 

Point of a rope, bout d'un cordage; 
ueue-de-rat, aiguillette, fouet. 
Point of à ship on the chart, point 

porté sur la carte. 
Point sailed from, point de départ. 
Point of a switch, langue d'un change- 
ment-de voie, aiguille (ch. de f.). 
Point-tool, grain d'orge. 
Point-turner, aiguilleur (ch. de f.). 


Point of a turning lathe, pointe de 


tour. 

Point velic, centre vélique. 

Action of point, pouvoir d’une pointe 
(élect.). 

Angular point, sommet d’un angle. 

Cardinal point, point cardinal. 

Corrected point, point corrigé. 

Dead point, point mort (mach.). 

Dead point of a crank, point mort d’une 
manivelle. 

Directing point, point, poste d’obser- 
vation de la marche d’une torpille, 
d’un objet que l'on contrôle. 

Dividing point, index, style diviseur. 

Draw-point, pointe à tracer. 

Ebullition point, point d’ébullition. 

Freezing point, point de congélation. 

Material point, point matériel (phys.). 

Meeting point, point de jonction. 

Melting point, point de fusion. 

Resting point, portée. 

Safety point, position d'un disque ou 
’un signal indiquant la voie libre 
ch. de f.). 

Self-acting point, aiguille à contre- 
poids. 








POINTEL. — POLISHING. 325 


Shuntin inf, changement de voie 
(ch. de fy 
Singular points, points singuliers 
0.). 


8 

Sharp point, pointe aiguë. 

Starting point, point de départ. 

Vanishing point, point de fuite, point 
fuyant, point limite de, point d’éva- 
nouissement de la stabilité d’un N. 

Vaporating point, point de vaporisa- 
tion, d’ébullition. 

Vernal point, point vernal (astr.) (point 
équinoxial du printemp 

Working point, point d’application. 

To point, faire une pointe a qqc.; poin- 
ter (la carte); afliler, aiguiser; bra- 
quer, pointer; indiquer (du doigt). 

To point abaft, pointer en retraite, sur 
l'arrière du travers. 

To point athwart, pointer en belle, par 
le travers (art.). 

To point before the beam, pointer sur 
l'avant du travers, en chasse (art.). 
70 pein’ the jotnts, jointer, jointoyer 
men.). . 

To ‘ quile straight, pointer en belle 

art.). 

To point a sail, orienter une voile; gar- 
nir une voile avec des garcettes. 

Pointel, style, poincon. 

Pointed streamcable, câble en queue 

e rat. 

Pointed tail, queue de rat ; flammes de 
nuit. 

Pointer, pointeur (art.); tout ce qui sert 
à indiquer, à faire remarquer (l’ai- 
guille d'une montre, d’un axiomètre, 
le crayon d’un instrument enregis- 
treur, etc.); courbe d’écusson (c. n.). 

Pointing, signal fait à l’homme de 
barre (en étendant les bras); action 
d’aiguiser (en pointe); jointoiement. 

Pointing of guns, pointage des canons. 

Pointing line, luzin, ligne pour garnir, 


congréer. 
Pointing of a rope, queue de rat. 


Pointless, sans pointe, 4 pointe émous- 
sée. 


Points, rabants, garcettes de ris. 
Pointsman, aiguilleur (ch. de f.). 
Poitrel, burin de graveur. 
To Poke, attiser, ringarder le feu (mét.). 
Poker, ringard, perce-fournaise, pique- 
feu, attisoir, tisonnier ; billard (pour 
chasser les cercles d’un mât d’assem- 
blage, etc.); épouvantail (Amér.); ou- 
til de chauffe. 
Poker with a lance, lance (outil de 
chauffe). 
Crooked poker, crochet (outil de 
(chauffe). 


Polacca, Polacre, polacre ; trois-mâts 
breton. 

Polar, polaire (géo.). 

Polarised, aimanté. 

Pole, jalon; mâtereau; perche anglaise 
= § yards 4/2 = 5=,02944 ; le pis- 
ton d’une pompe foulante (mineurs) 
bampe, espar d'une torpille; pible 
(mature) usée (vergue). 

Pole-axe, hache d'armes; hache d’a- 
bordage. 

Pole-case, corps de pompe d’une ma- 
chine d’épuisement (mineurs). 

Pole in a harbour, estacade. 

Pole lathe, tour à perche, tour en l'air. 

Pole masts, mâts à pible (entés l’un à 
l'extrémité de l’autre, sans hune, pour 
ne former qu’un mât total); mât d'un 
seul morceau, 

Pole masted, mâté à pible. 

Pole-star, étoile polaire. 

Arctic pole, le pôle arctique. 

Double pointed pole, croc à deux pointes. 

Greased pole, mat de cocagne. 

Little marking pole, piquet de repère. 

Like poles, pôles de même nom. 

Marked or North pole, pôle nord (d'une 
aiguille aimantée). 

Ranging pole, bâton de jauge (Lopog.). 

Setting pole, perche (pour pousser de 
fond). 

Unlike polé, pôle de nom contraire. 

Unmarked pole, pôle sud (d’une ai- 
guille aimantée). 

To pole, mettre des perches, pousser 
avec une perche, un croc, etc. 

Polemoscope, instrument imaginé par 
Helvétius (pour voir des objets que 
l'on ne peut apercevoir par la vision 
directe). 


Police, le capitaine d'armes ct ses agents 
(mar.). 
Police inspector, piqueur (ch. de f.). 
Policy of insurance, police d'assu- 
rance. 
Marine policy, police d'assurance ma- 
ritime. 
Polings, planches de support dans un 
‘souterrain; coffrage des mines. 


Poling, bordage, blindage; action de 
faire avancer un bateau en poussant 
de fond. 

Poling of copper, travail de la perche, 
brassage avec la perche (mét.). 

To Polish, polir, lisser ; dérouiller. 

To polish with shell-lac, vernir à la 
laque (men.). 

Polishable, susceptible de poli. 

Polisher, éclaircisseur (mét.); po- 
lissoir. 

Polishing, polissage, polissement. 
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Polishing-block, tas à planer (chaud., 
ferbl.). 
Polishing-iron, polissoir. 
Polishing-slate, schiste tripolien, tri- 


li. 
Polishing-stone, émeri; flint (arm.). 
Poll-pick, pic à tête, grelet, bec-de- 
cane à tête, hoyau à tête (mineurs). 
Polroz, fosse au-dessous d’une roue hy- 
draulique. 
Polygram, figure composée d’un grand 
nombre de lignes. 
Polyzonal, à plusieurs zones. 
Pomiglion, bouton de culasse. 
Pommel, paumelle. 
Pommel of cork, plaque de liège ap- 
pliquée sous une paumelle de bois 
anc. 
Pompholix, laine philosophique (oxyde 
de zine). | 
Pond, étang. 
À fish pond, un vivier. 
Ponderal, estimé d’après le poids. 
Ponderosity, poids, gravité, pesanteur. 
Ponent, du couchant, de l'ouest. 
Poniard, poignard, dague. 
Pontifice, structure d’un pont. 
Pontoneer, pontonnier. 
Pontoon, ponton ; pont volent. 
Sail-cloth pontoon, ponton de toile 
goudronnée. 


To Pooh-pooh, se moquer, tourner en 
ridicule, mépriser. 

Pooh-poohed, négligé, laissé de côté, 
abandonné, traité par-dessous jambes. 

The idea was pooh-poohed, on ne tint 
aucun compte de l'idée. | 

Pool, étang, mare, petit lac. 
Poolwork, bocard (mét.). 
Poop, poupe; dunette. 

To poop, acculer; recevoir un coup de 
mer (par l'arrière); aborder (par 
l'arrière). 

Poop-lantern, fanal de la dunette, de 
poupe. 

To be Pooped, avoir des acculées par 
suite de tangage. 

Pooping, venant de l’arrière; acculée. 

To Poor a broadside, lâcher une 
bordée. 

To poor off, décanter. 


Poorjohn, sorte de morue (péchée sur 
la côte ouest) et que l’on a fait sé- 
cher. 

Pop-gun, canonnière (jouet); calorifère. 

Poppet, queue-de-rat ; colombier du 
berceau (c. n.). 

Poppet-head, poupée de tour. 
Extra poppet, poupée à lunette (tour). 

Long shore Population, habitants des 
bords d’un fleuve. - 
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Porcelain-crucible, creuset en por- 


celaine. | 
Porcupine-fish, oursin, hérisson de 
mer. 
Poriness, osité. 


Porous, qui a des pores, poreux. 

Porpoise, Porpus, marsouin. 

Port, port; babord; sabord; orifice du 
cylindre. 

Port-admiral, amiral du port, préfet 
maritime. 

Port-bar, traverse de renfort pour les 
mantelets ou les fermetures de sa- 
bord en cas de mauvais temps; une 
estacade, une barre, un bane à l’en- 
trée d’un port ou d’une rivière con- 
duisant à un port ; chaîne d’un port. 

Port-battery, batterie pour défendre 
l'entrée d'un port. 

Port bow-starboard-stern, (mouvements 
de) bâbord avant vers tribord arrière 
(mot employé pour exprimer un 
mouvement de rotation de gauche à 
droite, un mouvement comme celui 
du soleil). 

Port-captatn, capitaine de port. , 

Port-charges, frais de port. 

Port-division, division, colonne, ligne 
de bâbord (tact.). 

Port-hatch, mantelet de sabord. 

Port-flange, tablier, liteau d’abri du 
sabord. 

Port-hinge, penture, ferrure de sabord. 

Port-hole, embrasure de sabord. 

Port-hook, crochet des mantelets de 
sabord. 

Port it is! Elle (la barre) est à bdbord ! 

Port last, plat-bord, boutelof. 

Port-lid, mantelet de sabord. 

Port-lid gudgeons, pentures de sabord. 

Port a little! Babord un peu! 

Port-ring or shackle, anneau, boucle 

P de sabord. laniard de val 
ort-rope or lantard, itague de palan- 
quin de sabord, rabant de sabord. 

Port-sail, voile à lest, prélart. 

Port sill, Port sole, seuillet de sabord. 

Port stopper, bouclier de sabord (fer- 


meture de sabord d’un seul bloc de . 


fer) (N. cuirassés). 
Port-tackle, palanquin de sabord. 
Port-fown, port marchand, port de 
commerce. 
Port under the lee, port sous le vent. 
Port warden, un capitaine, un maître 
de port. 
Admitting-port, orifice d'introduction. 
Bonding port, port d’entrepôt. 
Bridle-port, sabord, écubier d’embos- 


sage. 
Centre port, orifice du centre, du milieu 
(mach.). 


— 
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Coaling port-hole, sabord pour l’em- 
barquement du charbon. 

Chase-ports, Chace ports, sabords de 
chasse (percés à l’extrémité antérieure 
ou dans la proue d’un N.). 

Corner ports, sabords d’encoignure (N. 
cuirassés). 

Depth of the gun ports, hauteur de 
atterie (distance qui sépare les 
seuillets de sabord du niveau de 


Dead steam port, orifice d'évacuation. 
Down ports! Fermez les sabords! 
Entering port, la coupée. 
Exhaust-port, orifice d'émission. 

Free port, port franc. 

Gun port of lower lier, sabord de la 
batterie basse (de la batterie la plus 
rapprochée de l’eau). 

Gun port of turret, sabord de tourelle. 

Gun-room port, sabord de la soute. 

Half port, faux sabord, demi-sabord. 

Hanging port, mantelet plein. 

Height of ports, bauteur des sabords. 

Illumination of the ports, œil-de-bœuf 
des sabords. 

Interval between ports, cntre-deux 
des sabords. 

Keel to port, la bande à bdbord (donner 

e la). 

Light hort, sabord d'une chambre d’of- 

cier (pour y donner du jour). 

Lower deck port, sabord de la batterie 
basse. 

Lower, part of the port, seuillet de sa- 
bor 


Middle deck port, sabord de la 2 bat 
terie. 

Open port, port ouvert, mal abrité. 
aft port, sabord de charge. __ 

Row port, sabord d’aviron (petite ou- 
verture pour le passage d'un ayiron 
sur les N. de faible échantillon, goë- 
lettes, petits bricks, etc.). 

Sea port, port de mer. 

Sea port town, ville maritime. 

Sea port with a bar, port avec une 
barre à l'entrée. 

Sham ports, faux sabords (sabords fi- 
gures ou peints sur la surface exté- 
ricure de la muraille d’un N.). 

Sell of the port, sommier de sabord. 

Side light port, hublot. 

Skew port, orifice oblique (cyl.). 

Steam exhaustion port, orifice de sor- 
tie. ; 

Steam port, passage, orifice, lumière 
d’un cylindre à vapeur. 

Inner edges of steam ports, arêtes in- 
térieures des orifices. 

Live steam ports, orifices d’introduc- 
tion. 


i) 


Lower steam port, orifice inféricur. 

Outer edges of steam ports, arétes exté- 

D rieures des orifices. 4 ë 

steam port, orifice supéricur 
an eslindré vertical. 

Waste steam port, orifice d'émission, 
d’exbaustion, de conduite au con- 
denseur ou à l’air libre. 

Stern-chace port, sabord de retraite. 

Stern port, sabord de retraite percé à 
l'arrière ou dans les hanches d’un 
bâtiment. 

Tide port, port à marée. 

Trading sea port town, port marchand. 
port de commerce. 

Up ports! Ouvrez les sabords ! | 

pper deck port, sabord de la batterie 

aute. 


Upper part of the port, sommier de sa- 
Bord! [ep 


To go into port, entrer dans un port. 

To lower the ports down, fermer les 
sabords. 

To port her chain, traîner sa chaîne, 
chasser sur son ancre. 

To put into port, mettre, entrer dans 


un port. 
To shut the port-lids, fermer les sa- 
bords. 


Portable arms, armes portatives. — 


Portable dinghy, youyou portatif. 
Portable fre ann, patites armes à feu. 


Portage, frais de pilotage; salaire ac- 


cordé au pilote; salaires des mate- 
lots lorsqu'ils sont dans le port; le 
décompte du matelot qui revient 
de faire campagne, la somme qu'il 
doit percevoir. 


Portagebill, contrôle des revues, feuil- 


les de journées. 


Portbow, bossoir de bâbord. 

Portbraces, bras de bâbord. 

Portooils, Portcells, seuillets du sa- 
ord. 


Portcullis, berse. 
The ship Ported, le N. vint sur bâ- 


bord. 


Porter, ringard, gouverne, (bout de fer 


soudé à une pièce de forge pour la 
manier plus facilement au feu ou sur 
l’enclume); portefaix, commission- 
naire, facteur (ch. de f.). 


Porterage, factage; crochetage; por- 


tage. 


Portfire-clipper, cisaille de lance à 


feu, coupe-lance (anc. art.). 


I am Porting, je viens sur babord. 
Portland cement, ciment de Portland. 


Portland stone, stuf pour mastic ou ci- 


meat. 
Portioner, distributeur. 
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Portlast, porte-lof. 
To lower the yards down a portlast, 
amener les orgues sur le porte-lof. 
Portoise, V. Portlast. 
To ride a portoise, être au mouillage 
avec tout bas (lors d’un coup de 


vent). 
porteids, à babord, côté de bâbord. 
Pory, poreux, qui a des pores. 
To Pose, embarrasser; poser des ques- 
tions épineuses. 
Poser, examinateur. 
Position of the wheels, écartement 
des essieux (ch. de f.). 
False position, fausse position (arith.). 
Post, ¢tambot (c. n); poste; poteau, 
pilier. 
Post of a crane, arbre, poinçon d’une 
grue. 
Post-day, jour de courrier. 
Post-entry, supplément de déclaration 
à la douane. 
Post-obit, payable après décès. 
Post and stall, exploitation (des mines) 
par piliers et galeries. 
Post-stone, grès houiller. 
Post with rails, clôture à deux ou trois 
lisses (ch. de f.). 
Adjoining-post, poteau de soutien, de 
réserve (charp.). 
Body-post, étambot avant (N. à hél.). 
Coin-post, poteau-tourillon ( porte 
d’écluse). 
Day-post, poste de jour (mines, ate- 
liers). 
Inner post, Inner stern post, contre- 
étambot intérieur (c. n.). 
Night-post, poste de nuit (mines, ate- 
jers). 
Outer stern post, étambot extérieur 


PORTLAST 


(c. n.). 
Rudidor post, étambot du gouvernail 
c.n 


Samson's post, épontille fixe. 

Samson's post of the hold, échelle à en- 
coches pour descendre dans la cale. 

Truss post, poinçon, clef pendante d'une 
charpente. 

Upright post, montant, poteau ver- 
tical. 

Wharf post, poteau, bitton d’amarrage 
sur un quai. 

To post, élever au grade de capitaine 
de vaisseau. 

Posted, posté, placé, enregistré, affiché ; 
inscrit, immatriculé sur les feuilles 
d'appel. 

Postman, vaguemestre. 

Postmeridian, de l'après-midi. 

Postulate, postulation (arith.). 

Pot, chaudière (manufacture de fer-blanc). 

Pot-hole, trou formé dans les roches 
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ar l’action de la mer, dans les en- 
roits où il existait une dépression. 
Iron pot, marmite en fonte. 
Melting pot, chaudière à fondre. 
Potash, potasse. 
Potash-soap, savon à base de potasse. 


Potential, potentiel, virtuel. (Le poten- 
tiel d’un corps ou d’une pointe est la 
différence entre le potentiel de la 
terre et celui du corps ou de la pointe. 
La différence de potentiel, en électri- 
cité, est analogue à la différence de 
niveau, en hydraulique) (Sleemann). 

Potentially, virtuellement. 

Potentiallity, virtualité, possibilité. 

Pothook, anse de pot, de marmite. 

Potlid, couvercle de pot. 

Potsherd, tét, tesson. 

Pottle, mesure pour les liquides = & 
pintes = qu DS. 

Pouch, fourniment, giberne. cartou- 
chière,- boîte à porter les gargousses 
(art.) ; cloison dans la cale. 

Poulterer, homme chargé de l’entretien 
de la volaille et des animaux à bord 
(marmiton des diverses 

Pounce, griffe, serre; pou 
ponce, sandaraque. 

0 pounce, poncer. 

Pound, livre. 

Pound avoirdupois (46 ounces or 256 
drachmes or 7,000 grains), livre 
commune d’Angleterre= Ok 453474. 

Pound degree, unité de chaleur = poids 
de l’eau en livres multiplié par l’élé- 
vation de température en degrés Faht; 
degré livre, calorie anglaise = quan- 
tité de chaleur nécessaire pour élever 
d’un degré Fah‘ la température d’une 
livre d’eau = une calorie’ française 
divisée par 3,97. 

Pound-rate, taux de tant par livre. 

Pound rocket, 4-pounder-rocket, fusée 
d'une livre. 

Pound-weight, livre avoirdupois 

kit 4534. 


By the pound, à la livre. 

In the pound, à la livre sterling pour 
cent ties faillites). 

Half a crown in the pound = 42,5 
pour cent. 

Six pence in the pound, 2,5 pour cent. 

A shilling, two shillings in the pound, 
5,40 pour cent. 

Troy-pound (42 ounces 96 drachmes or 
240 penny-weights or 5,760 grains), 
livre employée pour peser les matières 
précieuses et pour les médicaments, 
ivre troy d'Angleterre = 0k,373095. 

To pound, broyer, concasser, briser, 
piler, casser, bocarder; battre. 


gamelles). 
re de pierre 
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To pound the ore, bocarder un minerai 
(le concasser). 

Poundage, somme déduite ou payée 
par livre sterling; subside de 42 
pence par livre (anciennement payé 
par la couronne à ceux qui expor- 
taient ou importaient des marchan- 
dises, le subside était plus élevé 
lorsque le trafic était fait par des 
étrangers); impôt du sou par livre; 
commission; droits de douane d’après 
le poids. 

Pounder, broyeur, casse-fonte (poire de 
grosse dimension qu’on laisse tomber 

10 ’une grande hauteur). F 
. OF a fen-pounder, un canon de 

10 livres de balles, ou lançant un 
boulet de 40 livres: un billet de 40 


livres (sterling). 
64 , canon de 46 centimètres. 
A 60 7 pownder, canon lançant un boulet 
de 600 livres (poids du boulet du 
canon de 36 tonnes). 
Pounding, broiement, bocardage, pilage 
de minerais. 
Pounding-mill, bocard. 
To Pour, verser, couler, fondre, répandre; 
leuvoir à verse; lâcher une bordée 
art. se précipiter en foule. 
To pour out, verser, couler ; foudre, se 
précipiter avec violence, 
To pour out of one vessel into another, 
transvaser. 
It pours down, il pleut à verse. 
Pourer, celui ou celle qui verse. 
The Pouring in, le remplissage (d’un 
moule avec la fonte liquide, etc.). 
Powder, poudre, poudre a canon. 
Powder bag, sac à poudre (fond.). 
Powder barrel, baril, tonne, caque à 
poudre. 
Powder box, layette, boîte à poudre. 
Powder cart, caisson (d’art.). 
Powder of Cassius, poudre de Cassius, 
précipité par l'étain. | 
Powder charge for rifles, mesure de la 
charge de poudre, couvercle d’une 
poire a poudre. 
Powder chest, caisse d’artifices. 
Powder dust, poussier, pulvérin. 
Powder flask, poire & poudre; corne 
d’amorce, boite d’amorce, fourni- 
ment. 
Powder fume, fumée de la poudre. 
Powder horn, cornet, poire, boîte à 
poudre. ; 
Powder hose, saucisson (art., mines). 
Powder hoy, bugalet des poudres. 
Powder-magazine, poudritre; soute 
aux poudres. 
Powder-maker, fabricant de poudre. 
Powder-man, pourvoyeur (d’une pièce). 


Powder-measure, mesure à poudre, 


coupelle. 

Powder mill, moulin à poudre, pou- 
drerie. 

Powder , servant d'artillerie, 
mousse pourvoyeur. 

Powder passages, passage des poudres. 

Powder prover, éprouvette à poudre. 

Powder room, sainte-barbe, soute aux 
poudres. 

Powder rubber, égrugeoir. 

Powder trier, éprouvette à poudre. 

Angular powder, poudre anguleuse. 

Blast powder, poudre de mines. 

Fer powder, marron, pétard 
art.). 

Bean-powder, poudre à gros grains. 

Bruised powder, poudre à demi écrasée. 

Bursting der, poudre brisante, 
poudre de mine. 

Cannon powder, poudre à canon. 

Cementing powder, terre grasse, poudre 
cémentatoire (forge). 

Coarse-grained powder, poudre à gros 

rains. 

Colonia powder, poudre mélangée avec 

30 à 35 0/0 de nitroglycérine, effet 
égal à 5 ou 6 fois celui de la poudre 
ordinaire. 

Corryne powder, poudre à petits grains. 

Damaged powder, poudre avariée. 

Detonating powder, poudre fulminante. 

Dualin powder, poudre fabriquée à 
Charlottenbourg; effet égal à 5 fois 
celui de la pou re ordinaire. 

Dusting powder, époussetage. 

Expanse powder, petit magasin, ma- 
gasin de batterie. . 

Extra-best powder, première qualité 
de poudre fabriquée par L. Ritter de 
Hamn, avec un excès de salpètre et 
de charbon de bois de cerisicr; effet 
égal à 5 fois celui de la poudre or- 

paire à der are 

tne grai , poudre fine. 

Food for powller, chair à canon. 

Friction powder, composition qui s’en- 
flamme par le frottement, rugueux. 

Giant powder, mixture de dynamite et 
de nitrate de soude. 

Glazed powder, poudre lissée. 

Glazing powder, lissage de la poudre. 

Gran d and steved powder, poudre 
granulée et tamisée ; poudre égalisée; 
égalisures. 

Gratned or Granulated powder, poudre 
grenée, en grains. 

Gun powder, V. Gun. 

Howard's powder, fulminate de mer- 
cure. 

Ingredients of der, matières jre- 
mières, ingrédients de la poudre. 
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Life powder, nom donné parfois à une 
machine motrice. 

Mammouth powder, poudre à très gros 
grains (Amér.). 

Mealed powder, pulvérin. 

Mica powder, mica pulvérisé humecté 
avec de la nitroglycérine. 

Pebble powder, poudre à gros grains 
(comme des cailloux). 

Pellet powder, poudre en pelote ar- 
rondie, à gros grains ronds. 

Percussion powder, poudre fuiminante. 

Polishing powder, poudre à polir. 

Priming powder, pulvérin. 

Selenihe der, mixture de nitro- 
glycérine et de plâtre de Paris. 

Standard powder, poudre type, poudre 
normale (dont les qualités sont con- 
nues et qui sert de comparaison). 

White silver powder, mélange d'étain 
et de zinc en poudre. 

To der, réduire en poudre; pul- 
vériser, piler; poudrer, saupoudrer; 
saler. 

To powder the inside of moulds, sau- 
poudrer l’intérieur des moules (fond.). 

Powdering, pulvérisation; salaison. 

Powdering-tub, saloir. 

Powdery, poudreux, friable. 
Power, pouvoir, puissance, force, au- 
torité; armée, forces. 

Power of an engine, puissance d’une 

p veer of ght | 
ower 0 ing guns, puissance, 
qualité de lartil erie d’un N. 

Power-hammering, (avoir la) faculté, 
le pouvoir de marteler. 

Power loom, métier quelconque md à 
la mécanique. 

Power of repulston, force répulsive. 

Power and weight, puissance et résis- 
tance; force mouvante et force résis- 
tante. 

Accelerating power, force accélératrice, 

Accession of power, accroissement, ad- 
jonction de puissance. 

Acting power, la puissance en mouve- 
ment, la force en fonction. 

Actual power, puissance effective. 

Animal power, force animale. 

Armour-carrying er, aptitude de 
la coque d'un N. à porter une cui- 
rasse plus ou moins épaisse. 

Bouncing power, marron, pétard, 
bombe d'artifice. 

Brake power, puissance, pouvoir des 
freins (ch. de f.). 

Brake power per ton, effort exercé par 
les freins par tonne (ch. de f.). 

uoyant power, qualité que possède 
tout corps plus léger que l'eau de 
s'élever à la surface. 


From power to power, de puissance a 
uissance. 

power, à toute volée; à toute 
puissance. 

To give full power, donner carte 
blanche. 

Giving off power, action d’exercer une 
force de, de développer une puissance 

e. 

Gross power, puissance, foree totale 
sans tenir compte des résistances 
nuisibles. 

Half-boiler er, puissance de la 
machine avec la moitié des chaudiéres 
allumées. 

Half power, doucement; moitié des 
feux allumés, mi-puissance. 

Hand power, travail a bras, travail 

parenuel. F 
eat-transmitiin er, puissance de 
conductibilité ‘des corps) pour la 
chaleur. 

Heating power, pouvoir calorifique (du 
combustible). 

Heeling power, effort tendant à coucher 
le N., à le mettre à la bande, à l'in- 
cliner. 

Lifiing power, force portante d’un 

Loss of po ä 

s of power, perte de puissance. 

Ma wal power, travail hanuel. 

Mechanical power, quantité de travail, 
travail mécanique. 

most gigantic , la puissance 
la plus gigantesque (mach. à vapeur). 

The motive power, le pouvoir moteur. 

Nominal power, force nominale(mach.). 

Of what power? De combien de che- 
vaux ? De quelle force? 

Propelling power, force de propulsion. 

To raise to a power, élever à une puis- 
sance (nombre). 

educed power, force, marche réduite 
(a la vapeur). 

Righting power, moment de stabilité, 
orce qui tend à redresser un N. in- 
cliné. 

Repelling power, force répulsive. 

Retarding power , force retardatrice. 

Sail-carrying power, stabilité ; qualité 
de porter beaucoup de toile. 

Second power, deuxième puissance 
d'un nombre. 

Steam generating power, pouvoir calo- 
rifique du charbon ou des chaudières. 


Sustaining power, force résistante, ré- 
sistance. 

Tidal power, emploi de Ja marée comme 
force motrice. 

Third power, troisième puissance, cube 
(d’un nombre). 
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PRAGMA. —- PRESSURE. 


Traction power, pouvoir ou puissance 
de traetion. 
Turning power, vitesse de giration (N.). 
Unprecedented power, une force, une 
puissance sans précédent. 
Upward power, puissance d'élévation 
(pompe, crie, etc.). 
Warming-power, puissance calorifique. 
Water power, puissance pesanteur de 
l'eau, gravité employée comme mo- 
teur, puissance hydraulique. 
cone, la chambre conique 
"une bélemnite. 

Pram,:espéce d’allége hollandaise. 

Pr , Praam, prame (sorte de pi- 
rogue). 

Prao, pros malais (bateau). 

Practice or Pratique, pratique, pren- 
dre l'entrée, avoir liberté de commu- 
nication (mar.); exercice; méthode 
des parties aliquotes (arith.). 

Practice of case-shot, tir à balles ou à 
mitraille. 

Praotice-ground, polygone (pour les 
exercices d’art.). 

Practice makes perfect, à force de for- 
ger on devient forgeron. 

Practice record, registre de tir à la 
cible. 

Practice table, table de tir. 

To practice, faire l’école, l'exercice, 
s'exercer au tir du canon. 

To practice at a target, tir à la cible. 

To reduce to practice, mettre en pra- 
tique. 

Evil practice, pratique mauvaise, dé- 
fectueuse, nuisible. 

Practicing, praticien, en exercice. 

Practick, un homme pratique. 

Practised, qui a de !a pratique, versé. 

Pratic, Pratique, pratique (mar.). 

To admit to pratique, donner l'entrée, 
lever la quarantaine. 

Prawn, crevette, salicoque. 

Praxis, pratique, exercice, exemple. 

Precedence, préséance, priorité. 

Preference-share action de priorité 
(ch. de f.). 

Premium, prime, pot-de-vin, épingles ; 
primes d'assurance. 

Premium of insurance, prime d’assu- 
rance. 
High premium, forte prime. 

Prentice, apprenti. 

Prenticeship, apprentissage. 

Preparation of wood, conservation 
des bois. 

To Prepare, débiter, préparer (du bois). 

To prepare the pig-iron, blanchir la 
fonte grise. 

Preparing, blanchiment de la fonte 
grise. 
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penne rolls, rouleaux préparatoires 
mét.). 
Preponderation, prépondérance. 
Present! En joue ! 
Press of sails, toutes les voiles qu'un 
N. peut porter. 
Press-roll, rouleau comprimeur (ch. 
de f. en const.). 
Press-warrant, autorisation de faire 
la presse. ; 
Bramas’h press, presse hydraulique. 
Engine press, presse mécanique. 
Fly-press, presse à vis, balancier à vis. 
Hydraulic press, presse hydraulique. 
Rolling press, presse à rouleau. 
Screw-press, presse à vis. 
Wedge-press, presse à coin. 
To press, presser; enrôler de force. 
To press out, presser, exprimer, ex- 
traire. 
Pressed down, tenu abaissé (bouton 
de contact, etc.). 
Pressed man, matelot pressé, pris par 
la presse. 
Pressgang, presse (levée forcée de ma- 
telots anglais). 
Pressing, pression, compression, pres- 
sage ; pressant, urgent. 
Pressing-table, tablier d'une presse hy- 
draulique. 
Pressing tender, bateau qui sert de 
dépôt aux agents qui ont fait la 
presse. 


Pressman, presseur (qui exerce la 
presse). . 

Pressmoney, argent donné aux mate- 
lots pressés. 


Pressure, pression. 

Until the pressure overcame the strength 
of the boiler, jusqu’a ce que la pres- 
sion surmontât la résistance de la 
chaudière. 

Pressure above absolute zero, pression 
mesurée à partir du zéro absolu 
(c.-a-d. à partir de—273°C.). 

Pressure above the atmosphere, pres- 
sion effective (chaud.). 

Pressure above sero, pression absolue 
(chaud.). 

Pressure of the air, pression atmosphé- 
rique, barométrique. 

Pressure of earth, poussée des terres. 

Pressure on the fulcrum of a lever, 
pression exercée sur le point d’ap- 
pui, charge du point d’appui d'un le- 
vier. 

Pressure of the ground, poussée du ter- 
rain. 

Pressure of water, poussée des eaux. 

Actual pressure, pression absolue 
(chaud. ou cyl.). 
Almospheric pressure, pression atmo- 
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sphérique — 29,96 pouces anglais de 
hauteur barométrique mercurielle ; 
elle est aussi mesurée par une pres- 
sion de 14,70 livres par pouce carré. 
Dans la pratique, on compte 30 pouces 
de mercure ou 45 livres de pression 
par ‘pouce carré pour une atmo- 
sphère. 

Average total initial pressure, moyenne 
de la pression initiale absolue. 


Back pressure, contre-pression. 

Blowing-ofl pressure, pression ca- 
pable de soulever la soupape de sû- 
reté. 


Bursting pressure, pression explo- 
sive, pression à la suite de laquelle 
Vexplosion a eu lieu. 

Downward pressure, pression de haut 
en bas. 

Effective pressure, pression effec- 
tive, soit à la chaudiere, aux cylindres 
ou au condenseur (pression indiquée 
par l'aiguille d'un manomètre de 
chaud.). 

External pressure, pression néces- 
saire pour surmonter les frottements 
(d'une mach.). 

Friction pressure, pression extérieure 
ou le plus souvent pression atmo- 
sphérique. 

Full pressure, pleine pression, toute 
la pression de la chaudière ; pression 
absolue. 

Gross pressure, pression absolue. 

Gunpowder pressure-gages, apparcils 
destinés à mesurer la pression exer- 
cée dans un canon lors de l’inflam- 
mation de la poudre. 

Hand pressure, pression de la main. 

High pressure, haute pression. 

Higher pressure, plus haute pression. 

The highest pressure, la pression la 
plus haute. 

Lateral pressure, pression agissant à 
angle droit de la longucur, pression 
sur les côtés, pression latérale. 

Let the pressure gel down, laissez tom- 
ber la pression. 

Low pressure, basse pression. 

Lower pressure, plus basse pression. 

The lowest pressure, la plus basse pres- 
sion. 

Mean gross effective pressure on pis- 
tons, pression effective moyenne sur 
les pistons (y compris celle nécessaire 
pour surmonter les frottements de la 
mach.). 

Mean net pressure on pistons, moyenne 
de la pression nette applicable sur 
l'arbre = pression effective moyenne 
moins la pression moyenne nécessaire 


PREVENTER. — PREVENTIVE. 


pour faire tourner la machine sans 
charge, c.-à-d. désembrayée. 

ean pressure steam, vapeur à moyenne 
pression. 

Mean total pressure on pistons, pres- 
sion absolue moyenne sur les pistons 
= pression effective moyenne —<- la 
contre-pressiop moyenne. 

Middle pressure, moyenne pression. 

Negative pressure, contre-pression. 

Ordinary atmospheric pressure, pres- 
sion atmosphérique ordinaire. 

Over pressure, pression trop élevée. 

Proof pressure, pression d’épreuve. 

Relieved the pressure, diminué la pres- 
sion. 

Safe pressure, pression que l’on peut 
aire supporter en toute sécurité. 
(The) Sheer pressure, (la) pression 
pure et simple (un effet produit uni- 
uement par la pression, pour lequel 
il est inutile de rechercher d’autres 

causes). 

Starting steam pressure, pression de la 
vapeur au moment de la mise en 
marche. 

Super-pressure, pression au-dessus de 

atmosphere (rare). 

Superincumbent pressure of the ground, 
poussée du toit, du faite (mines). 

Terminal pressure, pression finale. 

Test pressure, pression d'essai. 

Tot a pressure, pression absolue. 

Unbalanced pressure, pression effective. 

Undue pressure, pression exagérée. 


Preventer, faux; fausse manœuvre 


(mar.). 
Preventer backstays, galhaubans de re- 
change. 
Preventer-bolls, chevilles des haubans. 
Preventer-braces, faux bras. 
Preventer-brail, fausse cargue. 
Preventer crosstrees, barres traver- 
sières. 
Preventer-deck, pont volant, pont-levis. 
Preventer-leech lines, égorgeoirs, étran- 
gloirs. 
Preventer lifts, balancines de rechange. 
Preventer parrel, faux racage. 
Preventer-plate, étrier des chaînes de 
haubans. 
Preventer-riggings, manœuvres de com- 
t 


at. 

Preventer-shrouds, faux haubans, pa- 
taras. 

Preventer-sheet, fausse écoute. 

Preventer tiller rope, fausse drosse. 

Preventer top rope, manœuvre de re- 
change. 

Preventer tow rope, câblot de la cha- 
loupe. 


Preventive man, vieux nom des garde- 





PRICE. — 


côtes chargés d’empécher le débar- 
quement des fraudeurs. 
Price, prix, valeur, récompense. 
price, droits compris (march. 
d'entrepôt). 
Prick, tout ce qui sert à piquer. 

Prick of spun yarn, bout de fil de 
rick-punch, emporte-pièce. 

Prick-wood, fusan. 

Scaling-prick, marteau à piquer le 
sel (chaud.). 

To prick the chart, To prick off a ship's 
work, pointer la carte, porter la 
route faite pendant Ja journée (de 
midi à midi). 

To prick out the sails, recoudre les 
voiles dans l’entre-deux de chaque 
couture (lorsqu'elles sont vieilles). 

To prick a run, porter, tracer la route 
sur la carte. 

To prick the seams, repasser les cou- 
tures (du pont, du bordé). 

To prick the seams of a sail, piquer les 
coutures d’une voile. 

To prick the ship’s place, faire le point 


(mar. 

To pric “Pr redresser. 

To prick the vent, dégorger la lumiére 
(art.). 


Prickaroon, corsaire. 

Pricked by worms, chevillé, piqué, 
mangé, pourri, vermoulu, charan- 
conné (bois). 

Pricker, gaffe; dégorgeoir pour piquer 
la gargousse; épinglette (de mine); 
poinçon, épissoir (du voilier, pour les 
œillets des voiles). 

Pricker bar, barre du cendrier, barre 
d'appui du ringard ou du crochet 
(chaud.). 

Pricking, 
(chaud.). 

Prillion, étain extrait des scories d’é- 
tai 


action de piquer le sel 


n. 
Primage, chapeau d’un fréteur, pot-de- 
vin, épingles pour le fret d’un N. 
Prime, Prime! amorce, étoupille ; dé- 

gorgez! amorcez! 

Prime and load! Chargez, armes! 

Prime sailer, N. bon marcheur à la 
voile. 

Prime thrust, position de prime; per- 
cussion ; amorce percutante. 

To prime, enlever une pièce de fer de 
l'enclume; primer (eau. des chau- 
dières entraînée vers les cylindres 
avec la vapeur). 

To prime fireworks, amorcer les arti- 

ces. 

To prime the gun, amorcer la pièce. 
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Primed flange, rebord, collerette (d’une 
roue, d’un cylindre, ete.). 

Primer, grain de lumière; épinglette. 

Heavy Primers, qualification donnée 
aux chaudières dans lesquelles les 
projections d’eau sont abondantes. 

Priming, amorce, artifice de communi- 
cation, poudre d’amorces; ébullition; 
entraînements d’eau, projection d'eau 
(chaud.); amorçage (d’une Pompe). 

Priming - bis , dégorgeoir, épinglette 
(art. mil.). 

Priming-horn, corne d’amorce. 

Priming-iron, épingle d'amorce. 

Priming-pan, bassinet (d'un fusil à 
pierre). 

Priming-wire, épinglette ; fil d’amorce 
(mines). 

Anti-priming pipe, prise de vapeur 
disposée horizontalement et s’effec- 
tuant par un tuyau percé de nom- 
breuses ouvertures (pour empècher 
les entraînements, les projections 
d’eau). 

Prince Rupert’s drops, larmes bata- 
viques. 

Prince Rupert's metal, alliage, métal 
du prince Robert. 

Principal beam, maitresse poutre. 

Principal frames, couples de levée (c. 
n 


PROBATE. 


Principle of vis viva, principe des 
porcs vives. mb principle. inst 
inger and thu , Instru- 
ments (dont les Pranches agissent 
en principe comme le pouce et l'in- 
dex) destinés au nettoyage ou a toute 
autre opération. 


Print, empreinte, marque, trace; moule 
(fond.), étampe, matrice (forge). 
Core print, logement du noyau (fond.). 
Pripole, pied d’une chévre (art.). 
Prism, prisme (géo.). 
Right prism, prisme droit. 
Private, simple soldat. 
Privateer, corsaire, N. armé en course. 
Privateer catcher, N. destiné à courir 
sus aux pirates. 
To license a privateer, autoriser un ba- 
timent à faire la course. 

To fit for a Privateering, s’équiper cn 
corsaire, armer pour la course. 

Prise, prise; prix, récompense. 

Prise-fighting, la boxe. 

Prizes cash, caisse des prises, caisse 
où l'on se présente pour toucher des 
parts de prise. 

Prizing, avoir de la prise pour soula- 
ger avec un levier. 

Proa, pirogue. 

Probate, sphéroide engendré par la ro- 
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tation d’ane ellipse sur son grand 
axe. 
Probe, stylet; sonde, éprouvette. 
Probatum est, a été essayé ou prouvé. 
Proceedings, comptes rendus. 
Proceedings of the fleet, agissements 
divers, opérations, allées et venues 
de la flotte, ordres donnés ou reçus, 
informations générales relatives aux 
services er A les N 
Shi ceeding from, les N. se ren- 
dant de. 


Process, procédé, mode d’opération. 

Balling process in fining, avalage 
mét.). 

Disect sy occas, extraction directe (mét.). 

In process of construction, en cours de 
construction. 

Once-melling down process, procédé à 
une seule fusion (mét.). 


Slag bottom process, alfinage avec fond - 


de scorie (mét.). | 
Styrian process, procédé styrien (mét.). 
alloon's process, procédé Walloon 


(mét.). | 
To Procession, déterminer et marquer 
les limites d’une propriété (Amér.). 
Processionning, la méthode à suivre 
pour déterminer et marquer les li- 
mites d’une propriété (Amér.). 
Prod, bout-dehors (mar.). 
Produce of a blast-furnace, pro- 
duction d’un haut-fourneau. 
duce, produit dérivé (le coke est 
un produit dérivé d'une usine à gaz). 
Full produce, le produit brut. . 
Net produce, le produit net. 
Raw-produce, produit naturel. 
To produce a line, prolonger une ligne 


(géo.). | 
Produced, prolongée (ligne). 
To be produced, être produit (métaux, 
régule, etc.). — 
Product , produit (d’une multiplica- 
tion). 
Intermediate products, produits inter- 
médiaires {mét.). 
Profile, profil. 
Profiling, profilement. 
Profluent, qui coule en ayant. 
Prog, provisions, achats, effets. 
Progress, progrès. | 
In progress, en cours d’exécution. 
The month of Progression, le mois lu- 
naire de 29 jours 4/2. 
Progressive motion, marche en avant 
To Project, lancer, projeter, être en sail- 
lie. 
Projected plan, plan. 
Hollow Projectile, projectile creux. — 
Round fronted projectile, projectile 
oblong. 


Viewed as a sleam projectile, considéré 
comme un projectile à vapeur (le 


Projecting, portant à faux (const.). 
ty erie angles, les angles saillants 
ort.). 

Projecting prow, éperon des cuirassés; 
éfrave isposée dr manière à pourvoir 
servir d’éperon. 

Projection of a cylinder, collet, col- 
lerette d’un cylindre. 

Projection of a projectile, tenons, bou- 
tons, languettes, ceintures d’un pro- 
jectile. 

Projection on the shaft, toc (d’un cha- 
riot d’excentrique); collet (d’une por- 
tée, de la butée). 

Upright projection, projection verti- 
cale. 


Projecture, ressaut. 
Projecture of a cylinder, collet, colle- 
rette d’un cylindre. 
Prolong, prolonge (art., ch. de f.). 
Prolong hook, crochet de prolonge. 
Promptuary, office, magasin, entre- 
pôt, dépôt (desquels on retire les ob- 
Jets nécessaires pour un approvision- 
nement). 

Promotion on choice, avancement au 
choix. 


Prong, branche; fourchon; griffe. 

Three Pronged, a trois branches. 

Proof, épreuve, preuve, raison (ce mot, 
récédé"d’un nom, signifie à l'épreuve 
e la chose exprimée par ce nom). 

Proof-ball, balle de calibre, balle for- 
cée, balle à calibrer. 

Proof butt, butte (art.). 

Proof ground, champ d'épreuves. 

Proof of gun barrels, épreuve des ca- 
nons de fusil. 

Proof of guns to bursting, épreuve à 
outrance (art.). 

Proof for iron axles, épreuve des es- 
sieux, à l’escarpolette, au mouton. 

Proof-master, éprouveur. 

Proof-mortar, mortier éprouvette, mor- 
tier d’épreuve. 

Proof-plug, culasse d’épreuve (art.). 

Proof-room, salle d’épreure. 

Proof-stick, sonde, tige pour sonder. 

Proof of sword-blades, épreuve des 
lames de sabre. 

Atr proof, à l'épreuve de l'air, qui ne 
peut être pénétré ou détérioré par 
’air. 

Shadow of proof, l'ombre d'une preuve. 

Shell proof, à l'épreuve de la bombe. 

Splinter proof, à l'épreuve des éclats. 
ater proof, à l'épreuve de l'eau, im- 
perméable. 


PROP. — PUDDING. 


Prop, support, appui, soutien, étai, ac- 
cotoir; é6tancon, pointal, point d’ap- 
pu, arc-boutant, étrésillon, épontille; 

éfense, jambette, barrotin, accore, 
enrayoir ; chevalet, chantier, tréteau. 

Prop of a , Cale sous un levier; 
point d’appui. 

To prop, étanconner, étrésillonner ; 
élayer (charp.). 

0 a ship on the stocks, accorer un 
. sur les chantiers. 

To Propel, pousser en avant, propulser. 

Propellation, propulsion. 

.Propelier, propulseur. 

Propeller shaft bearings, portées de 
l’arbre de l’hélice. 

Propeller to be got up, Vhélice sera 
hissée. 

Bow and stern screw propeller, hélice 
sur l'avant et sur l'arrière du N. 
(système Griffith proposé en 4873). 

Sdverely straining the shaft, 
assujettissant l’arbre de l’hélice à un 
violent effort. 

Steering propeller, hélice-gouvernoil. 

Submarine propeller, propulseur sous- 
marin, hélice. 

Turbine-wheel propeller , propulseur 
hydraulique, 

Propelling force, force propulsive 
(portion de la puissance de la mach. 
utilisée pour la propulsion). 

Propelling screw, hélice propulsive. 

Propelling shaft, arbre d’hélice. 

Proper, hauturier (mar.). 

Proplasm, moule, matrice. 

Proplastice, art de faire les moules et 
les matrices. 

Proplastice of ingredients, dosage de la 

oudre a canon. 

Continual Proportion, proportion conti- 


nue. 
Harmonical proportion, proportion 
harmonique. 
Mean Proportional, moyenne propor- 
tionnelle. 


Propping, appui, soutien, étaiement; 
consolidation, enchevalement, épon- 
tillage. 

Submerged chain Propulsion, touage 
à l’aide d'une chaîne submergée. 

Prore, proue. 

Proruption, action de crever ou de se 
crever. 

To Prosecute, accomplir, effectuer (une 
traversée). 

Prosecuted, poursuivi, continué. 

Protective-duty, droit protecteur 
douanes). 

Polished plate Protector, enduit pré- 
servatif de la rouille. . 
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Vacuum protector, paratonnerre à air 
raréfié. 

Protest, plainte concernant un yacht 
qui ne s’est pas conformé aux règles . 

e la route à la voile; déclaration 
d’avarie. 

Protoplast, original, modèle. __ 

Protracted punishments, punitions 
prolongées. 

Protracter or Protractor, rappor- 
teur (pour la mesure des angles) 

Brass protractor, rapporteur en cuivre. 
Horn protractor, rapporteur en corne. 

To Pretrude, pousser en avant, se pous- 
ser de l’avant; être en saillie. 

To Prove, éprouver, expérimenter; faire 
voir. 

To prove division, faire la preuve de la 
ivision. 

Proved to 500 1b. to the square 
inch, éprouvé à 500 livres par pouce 
carré. 

Proved to a ton to the inch, 
éprouvé sous une (pression d’une 
tonne par pouce carré. 

Prover, éprouvette, cuiller d'épreuve. 

To be Provided, être pourvu. 

Proving, épreuve, preuve, raison. 

Proving-bench, banc d’épreuve. 

Proving-hutl, culasse sans queue ou 
culasse d’épreuve (fusil). 

Block for proving swords, billot 
d'épreuve pour lames. 

Provision, provision; pension alimen- 
taire ; disposition, précaution. 

Provision made, disposition adoptée. 

Provision stores, magasin, manutention 
de vivres. 

Made provision, pris des précautions. 

Salt provisions, salaisons. 

Unexpended provisions, vivres de re- 
tour d'une campagne. 

Provost, commissaire-rapporteur. 

Provostship, prévôté. 

Prow, proue. 

Prow-post, étraye. 
Pry, levier. 
To pry, faire mouvoir à l’aide d’un le- 
Vier. 
Psychrometer, psychrométre. 
Pncker of a sail, bourrelet d'une voile. 
To pucker, emboutir (chaud.). 

Puddening, fourrure, garniture, bour- 
relet (de mât); collier de défense 
d’une chaloupe ou d'un canot, em- 
boudinure. 

Puddening of a mast, bourrelet de dé 
fense d'un mât. 

Puddening of an anchor, emboudi- 
nure de l'ancre, garni de l'organeau. 

Pudding, bourrelet, boudin. 

Pudding-time, point nommé (à). 
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Puddle-bars, fer ébauché. 
To puddle, brasser, remuer la fonte, 
corroyer le fer. 
Puddler, puddleur. 
Puddled ball, loupe. 


Puddling, puddiage. 


Puddling process, affinage dans les 
fours à réverbère. 


Puddling slag, scorie des fours à pudd- 
er. 
Dry puddling, puddlage & sec. 


Gas puddling, puddlage au gaz. 
Mechanical dling, puddlage méca- 
nique. 


Puff of steam, pouf, échappement de 
vapeur (a chaque bout de course dans 
une machine sans condensation). 

Puffer, premier nom donné aux ma- 
chines à haute pression sans conden- 
sation (a cause du bruit que fait la 
vapeur à chacune des sorties du cy- 
lindre en arrivant à l’air libre). 

Puffing dilly, l’une des premières dé- 
nominations des locomotives (d'après 
Hallowell, dilly proviendrait de dili- 
gence). 

Puffs, bouffées, rafales. 

Pug-mill, manège à mélanger et à 
broyer certaines matières, briques, 
sable, pierres, etc. (il est ordinaire- 
ment mis en mouvement par un che- 
val attelé sur un levier). 

, mélange, mixture. 

Pugil, pincée. 

Pull, action de tirer; secousse, effort, 
poussée; tache, besogne; signal du 
plongeur (coup tiré sur le cordon de 
sûreté); partie de plaisir en canot. 

Pull away! Hardi dessus! Souque un 
coup! Nage! Avant! Avant partout! 
(mar.). 

Pull-back, résistance; mécompte. 

Pullofthe hydraulicpressure, secousse, 
ébranlement produit par une pompe 
pendant une épreuve (de chaud.). 

Pull together ! Nagez ensemble! 

Pull with the oars that are shipped! 
Avant qui est paré! 

From-end-to-end pull, ébranlement se 
faisant sentir d’une extrémité à l’au- 
tre (épreuve de chaud.). 

To have a good pull, faire une bonne 
partie de canot. 

To pull, tirer, Lirailler, nager, ramer, 
faire force de rames, voguer; haler; 
tirer à soi. 

To pull back, reculer; scier, nager à 
culer (vers l'arrière). 

To pull down, peser sur. 

To pull down a building, déposer, des- 
celler, démolir, raser une construc- 
100. 


PUDDLE. — PULLEY. 


To pull hard, souquer (ramer, nager 
avec vigueur). 

To pull over, faire un trajet à l’aviron. 

To pull strong, To pull cheerily, sou- 
quer, appuyer sur les avirons. 

To pull the trigger, détendre le ressort 

"un fusil. 

To pull up, hisser, lever, guinder, pa- 
lanquer. 

To up against the stream, remon- 
ter ua courant à l’aviron. 


Puller, tireur ; personne qui arrache. 


Pulley, poulie en fer; rouleau, galet. 

Pulley communicating motion, poulie : 
de transmission. 

Pulley of a drawing-engine, molette 
d'une machine d'extraction (mines), 
(tambour sur lequel est enroulé le 
câble qui sert pour la montée et la 
descente des bennes ou des chariots). 


Pul lece, genouillère. 

Belt pulley poulie de transmission. 

Chain pulley, poulie à chaîne a la 
Vaucauson, à empreinte. 

Cone pulley, cônes étagés pour trans- 
mission de mouvement par une cour- 
roie. 

Dead , poulie fixe (d'un palan). 

Disc Pare Poulie à aque en deux 

D iving pulley lie de commande 
riving pulley, poulie de commande, 

Expanding pulley, poulie à diamètre 
variable. 

Fixed pulley, Fast pulley, poulie fixe, 
poulie clavetée sur un arbre. 

Live pulley, poulie mobile (palan). 

Loose pulley, poulie folle (qui peut 
tourner sans entraîner l’arbre dans 
son mouvement). 

Machine pulley, poulie à cônes étagés 
pour transmission de mouvement ; 
ensemble des poulies fixes ou folles 
destinées à une transmission de mou- 

Moveable ; Wey, poulie mobil 
ow pulley, poulie mobile. 

Pitched pulley , P soulie a empreinte 
(pour chafne); barbottin. 

Score of a pulley, gorge d’une poulie. 

Shell of a pulley, caisse d’une poulie. 

Slot of a pulley. gorge d’une poulie. 

Solid pulley, poulie d’un seul mor- 
ceau. 


Split pulley, poulie d'assemblage. 

Tight pulley, poulie fixe sur un arbre. 

Two-part pulley, poulie en deux mor- 
ceaux. 


V- grooved pulley, poulie a gorge enV. 
White's pulley, sorte de palan différen- 
tiel formé de deux blocs solides sur 


lesquels on a tracé plusieurs gorges 
de diamètres différents. 
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Wrought-iron pulley, poulie en fer 


orgé. 
-, Palsator, variété de pulsomètre. 
Pulsometer, pulsomètre (sorte de pompe 
à vapeur américaine agissant à l’ins- 
tar du poumon). 
Pulveriser, broyeur, pulvérisateur. 
To Pumicate, poncer, polir à la pierre 
ponce. 
Pumice, Pumice-stone, pierre ponce. 
Pumice-soap, savon ponce. 
umice- stone , papier ponce. 
To rub with ice. ri. poncer, 
frotter, polir avec de la pierre ponce. 
Pumicing, ponçage. 
Pump, pompe. 
Pump away my lads! Pompez! Pom- 
__ pez, garcons! 
Pump-barrel, Pump body, corps de 


pompe. | 

Pump-bore, âme de la pompe (partie 
cylindrique dans laquelle le piston se 
promène). 

Pump-borer, grande cuiller pour per- 
cer un corps de pompe. 

Pump-box, heuse, chopinette; âme de 
la pompe. 

- Pump-brake, bringuebale, brimbale, 
, levier d’une pompe. 

Pump-chamber, corps de pompe. 

Pump-cheeks, potence de bringuebale. 

Pump-coat, braic d'une pompe. 

Pump-dale, dalot; conduit d’écoule- 
ment de l’eau d’une pompe, manche 
d’une pompe. 

Pump-drill, trépan, drille, diable (pour 
percer des petits trous). 

Pump is free (the), (la) pompe est 
franche. 

Pump-gauge, Pump gauge rod, sonde 
(du maître calfat). 

Pump-gear, les différents mécanismes 
qui transmettent le mouvement à la 
pompe; armature, garniture, atti- 
rails, mouvements d’une pompe. 

Pump-hood, capot, capuchon d’une 
pompe. 

Pump-hook, croc de pompe. 

Pump-hose, manche en toile. 

Pump-kettle, crépine de pompe. 

Pump-maker, fabricant de pompes. 

Pump-maker’s cement, ciment de fon- 
tainier. 

Pump-maker’s work, fontainerie. 
Pump-nozzle, orifice de la lance d’une 
| pompe. 

Pump-ram, piston plongeur. 

Pump-rod, tige de la pompe ; sonde du 
maître calfat. ° 

Pump-rope, corde avec laquelle on des- 
cend une pompe dans un trou de 
sondage. 





Pump-scraper, curette de pompe. 

Pump-ship oh or hoy! Du monde à la 
pompe! 

Pump-spear, bâton de la heuse, verge 
de pompe, maitresse tige de pompe 
(mines). 

Pump-spears, système des tiges de 
pompe (mines). 

Pump-stock, corps de pompe (mi- 
neurs). 

Pump-strainer, crépine d’une pompe. 

Pump-water, eau (provenant) d'une 

ompe. 

Pump-well, archipompe. 

The pump blows, la pompe souffle, la 
pompe est franche. 

The pump was too small to follow up 
the leakage, la pompe n'était pas as- 
sez puissante, était trop petite pour 
remédier aux fuites (épreuve des 
chaud.). 

Air pump, pompe à air; machine pneu- 
matique. 

Air compressing pump, pompe de com- 
pression. 

Aspiring pump, pompe aspirante. 

Auxiliary sleam-pump, petit cheval 
(pour l'alimentation). 

Bar-pump, pompe à main (pour vider 
les futailles). 

Bilge-pump with brake and cheeks, 
pompe royale, pompe a bringuebale 
ou brimbale, pompe de cale placée 
sur le pont ou dans la batterie. 

Bow-pump, pompe d’étrave. 

Brass li mp, pompe élévatoire a 
corps en bronze. 

Brine-pump, pompe que l’on employait 
il y a quelques années pour faire des 
extractions dans une chaudière. 

Bucket-rod of a shaft pump, tige, tire- 
boute d’une pompe élévatoire installée 
au fond d'un puits de mines (mi- 
peurs). 

Burr of a chainpump, pompe à cha- 
pelet. 

Burr pump, nom donné parfois à la 
pompe de cale d’un N. 

Centrifugal pump, pompe à force cen- 
trifuge, pompe centrifuge. 

Chain-pump, pompe à chapelet. 

Chamber of a pump, cylindre, corps 
d'une pompe. 

Choked pump, pompe engorgée, enga- 


gée. 

Circulating pump, pompe de circulation 
(mach. à condensation par surface). 
Check of the pump, arrèt placé sur la 

potence de la brimbale ou bringue- 
ale. 
Clack steam of a pump, siège d’un cla- 
pet d'une pompe. 
22 
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Cold-water pump, pompe à eau froide. 

Common pump, pompe ordinaire. 

Deck feed pump, pompe d'etrave; pompe 
à quatre fins, pompe à bras (pompe 
pouvant donner de l'eau sur le pont). 

Direct acting pump, pompe (à vapeur) 
sans volant. . 

Double acting pump, pompe à double 


elfet. 

Double lantern-bellows pump, pompe 
dans laquelle les pistons sont rempla- 
cés par deux soufllets. 

Double piston pump, pompe à double 
piston (dans un seul corps). 

Exhaust pump, pompe d'épuisement. 

Feed pump, pompe alimentaire. 

Fire pump, pompe à incendie. 

Fetched pump, pompe franche, fran- 


chie. 
Fly-wheel pump, pompe (à vapeur ou 
on) mucie dun volant. 
Force or Forcing pump, pompe fou- 
lante. 
Forward pump, pompe de l'avant. 
Foul pump, pompe engorgée. 
Hand pump, pompe à main, pompe à 
bras, pompe royale. 
Head-pump, pompe d’étrave. 
Hood of a pump, capot d’une pompe. 
Hot-water pump, pompe à eau chaude. 
Lift and force pump, pompe aspirante 
et foulante. 
Lifting pump, pompe élévatoire. 
Low, middle and high service pumps, 
pompes élévatoires à trois niveaux 
ifférents (l’un bas, l’autre moyen et 
le troisième plus élevé). 
Main-pump, pompe royale. 
Plug of a pump, piston d’une pompe. 
Plunger pumps, pompes à piston lon- 
geur, pompes foulantes placées à di- 
vers étages, dont le nombre varie en 
roportion de la hauteur du puits 
mines). 
Ram pump, pompe à piston plongeur. 
Revolving-pision pump, pompe à pis- 
tons rotatifs (comme la pompe Beh- 
R rens et autres). 
olary-pump, pompe rotative. 
Shaft” pump, pompe élévatoire d'un 
puits. 
Single-acting pump, pompe à simple 
effet. 


Sinking pump, pompe d’épuisement. 
Spiral pump. vis d’Archiméde, pompe 
héliçoide. 
Spring poles for pump, perche élas- 
tique en bois (maintenue fermement 
par l'extrémité la plus forte, la tige 
e la pompe est fixée à l'extrémité 
libre de la perche, le mouvement de 
montée du piston s’effectue par le re- 


dressement naturel de la perche, 
ca ayant été préalablement cour- 
e 


Steam pump, pompe à vapeur. 

Sucking-pump, pompe aspirante. 

Sucking and forcing pump, pompe as- 
pirante et foulante. 

Suction-piece of a pump, tuyau d'aspi- 
ration. 

Three-throw pump pompe à 3 mani- 
velles, à 3 corps. 

Three-throw force pump, pompe de 
compression à trois corps (sca- 
phandre). etc. 

Treble well pump, pompe de puits à 
trois corps. 

Twin pump, pompe à double corps. 

Unlimited pumps, pompes au moyen des- 
quelles on peut élever l’eau de n'im- 
porte quelle profondeur (par des dis- 
positions spéciales). 

Wash-deck pump, pompe de lavage. 

Upper pump-box, heuse, piston. 
ind pump, pompe mue par un mou- 
lin à vent. 

To bore a pump, rouanner, percer une 
pièce de bois dans le sens de la lon- 
gueur pour en faire une pompe. 

To fetch the pump, engrener, allumer, 
faire prendre, amorcer une pompe. 

To free the pump, franchir la pompe. 

To free through with all pumps, faire 
agir toutes les pompes. 

To pump, pomper. 

To pump out the bilge, vider, pomper 

re, ela cale. ; , 

o spel ¢ mp, relever à la pompe. 

To sound ¢ pump, sonder la pompe 
(mesurer la hauteur de l’eau con- 
tenue dans la cale, au pied des 
pompes). 

Pumpborer, grande cuiller à percer. 

Pumpdale, manche d'une pompe, dalot. 

The actual quantity of water Pumped, 

la quantité d’eau pompée pendant le 
temps de l'observation. ° 

Pamper, personne qui pompe; objet qui 

fait marcher la pompe. 

Pumphose, manche en toile. 

Pumping. douche. dal 

umping apparatus, apparcil d’alimen- 
tation (ch de f.). Pps 

Pumping-engine of a mine, machine 
d’épuisement. 

Cornish pumping-engine, machine 
d’épuisement de Cornouailles. 

Pumpwell, archipompe (mar.). 

Punch, mèche pour forer les canons; 

poinçon, percoir; repoussoir, em- 
porte-pièce; montant, étançon d’une 
galerie souterraine ; mouton (à enfon- 
cer les pieux); faux pieu (const.). 


LL A 
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Punch pliers, pinces à œillets à emporte- 


Pièce ; emporte-pièce à mains. 
*. Brad punch, poincon à mains. 
Center punch, 
fer). 


Center h pop, coup de pointeau 


(dans une piéce ou un objet a percer 


ou à tourner). 


To mark with the center punch, don- 


ner un coup de pointeau. 
iamond-pointer punch, poinçon à 
grain d'orge. 
Duplex punch, poinconneuse Duplex, à 
mâchoires mobiles. 
Hollow punch, emporte-pièce creux, 
poingon a découper. | 
Hydraulic punch and rivetter, poinçon- 
neuse et riveuse hydrauliques. 
Nail punch, poinçon à main, chasse 
pointes. | 
Raising punch, repoussoir, chassoir. 
Rivetting punch, poinçon à river, bou- 
terolle. 
Rod punch, poinçon emmanché (forge). 
Sheating punch, poinçon pour les feuilles 
de doublage, ; 
Spiral punch, poincon tournant qui 
débouche un trou peu à peu. 
Square punch, chasse carrée (forge). 
Screw punch, poinçon à vis. 
Tri lar punch, grain d'orge pour 
piquer les rapes. ; 
To punch, percer au poincan. 
Punched with close die, poinçonné 
au-dessus d’une matrice dont le dia- 
mètre n’est guère plus grand que ce- 
lui du poinçon. 
Punched with open die, poinçonné sur 
une matrice dont le diamètre est 
us grand que celui du poincon. 
Cold-punched, percé à froid, ‘ 
Hot-punched, percé à chaud. 
Mis-punched, mal percé (avec une poin- 
conneuse ou un poinçon). 
Puncheon, mesure de capacité (un peu 
plus de 3 hectolitres); mesure pour 
es liquides, barrique contenant 84 
ou 420 gallons; poinçon. 
Puncheon for chasing, poinçon à ci- 
seler. 
Puncher, mesure de 468 pots; emporte- 
pièce; compositeur perforateur (télé- 
graphie élect.). 


Punching, poinçonnage : pointage; dé- 


coupage. 
' Punching bar, poinçonneuse à main. 
Punching machine, Poingonneuse, ma- 
chine à denter les scies, etc. 
To Punctuate, pointiller (dessin). 
Punishment, punition, peine. 
Capital punishment, peine de mort. 


pointeau (métiers du 
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Corporal punishment, punition cor- 
porelle. 

Marks of punishment, traces de punition 
corporelle. 

To remit a part any punishment, di- 
minuer, commuer, réduire une pu- 
aition. 


Punk state, état du bois qui se décom- 

pose et devient friable sous l’action 
e la pourriture. 

Punkah, panka (sorte de grand éventail 
suspendu que l’on agite au moyen 
d’une corde) 

Punt, ras, radeau; pelit bateau plat ; 
plate du calfat (baleinière du calfat, 
ironiquement); océan (petit bateau 
de plaisance pour navigation fluviale). 

Flat punt, la plate (du calfat). | 

Pupil teachers, mousses (servant de) 
moniteurs. | 

Pappet, colombier, ventrière, épontille 
de ber ou de berceau (c. n.); poupée 
de tour. 

Puppet-head, poupée à lunette (tour). 

Sliding puppet, poupée mobile (fa 
poupée dont la pointe est mobile). 

Purchase, appareil mécanique, force 
mécanique; prise; chemin que ‘ait 
un N.; n’importe quel mouvement 
exercé mécaniquement pour élever ou 
déplacer un corps pesant, que ce soit 
avec un levier, un palan, un cabes- 
.tan, etc. 

Purchase-bloek, palan. 

Purchase-power of money, valeur re- 
lative de l'argent pour les achats 
journaliers. 

Fourfold purchase, caliorne à 4 réas. 

Gun-tackle purchase, palan d'une pièce. 

Threefold purchase, caliorne à 3 réas. 

Treble purchase blocks, moufle ou palan 
à 3 réas. 

To purchase, déraper, relever (une 
ancre) ; appareiller (faire un appareil, 

dresser des apparaux). 

To take a fresh purchase, reprendre 
(avec un levier, une pince, un palan). 

To take a purchase with a handspike, 
embarrer un anspect. 

Purchasing, prise (d’un levier, d’une 
pince, etc.). 

Purchasing a soldier's dischar e, libé- 
ration d'un soldat à prix argent, 
exonération. 

Purifier, laveur, épurateur. 

Purification of caoutchouc, déchi- 
quetage du caoutchouc. 

Purlin, poutre transversale (const.). 

Purling, la motion de l’eau circulant à 
travers des obstructions; le bruit 
produit par cette motion, 
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Purpurine, bronze moulu (qui s’ap- 
plique à tous les vernis). | 
Purse, bourse turque = 425 fr. environ 

== 600 piastres; bourse persane == 
640 fr. environ = 50 tomans. 
Purser, écrivain de marine; munition- 
naire, commis aux vivres, agent 
comptable (anc. terme). 
Purser of a mine, compteur d’une 
mine. 
Purser’ssteward, distributeur (mar.). 
Pursnet, filet en forme de bourse. 
To Pursue, poursuivre, donner la chasse. 
Purveyance, approyisionnement. 
Purveyor, pourvoyeur ; fournisseur. 
Pusb, action de pousser; impulsion; 
botte, attaque, assaut. | 
Push-pick, langue de bœuf (outil en 
forme de). 
To push forward, lancer, pousser des 
troupes en avant. 
To Push off, pousser au large, déborder. 
Put off! Au large! Déborde! 
Put the ship {! Virez de bord vent 
devant! 
To put aboard, mettre a bord. 
To put about a ship, donner vent de- 
yant, envoyer, changer d’amures. 
To put at, relâcher. 
To put the clock back, retarder la pen- 
dule, Phorloge. 
To put down, poser à terre; poser un 
chiffre (arith.). 
To put a hull, mettre à sec de toile. 
To put in, donner dedans, entrer, re- 
idcher dans (un port, une baie). 
To put in gear, embrayer. 
To put a man in irons, mettre un 
. — homme aux fers. 
To pul in a post, relâcher, suspendre 
sa marche vers un but déterminé. 
To put into harbour, entrer dans le 
port. . 
To put off, prendre le large; pousser. 
To put off with a boat-hook, déborder 
(une chaloupe, etc.), avec la gaffe. 
To put on, rebattre une barrique. 
About to be put out of commission, sur 
le point de désarmer, prêt à dé- 
sarmer. 
To put out, sortir. 
To put out fires and lights, éteindre 
les feux et les lumières. 
To put out the flag, arborer le pavillon. 
To put over, traverser une rivière, 
To put to flight, mettre en fuite. 





To put the panes, poser les vitres. 

To put the panes in putty, appliquer 
du mastic sur les vitres. 

To put together, assembler; remonter 
(une mach.). 

To put to sea, prendre la mer. 

To put to sword, passer au fil de l’épée. 

To put ep beacons or buoys, baliser, 
pourvoir de balises ou de bouées (les 
endroits dangereux). 

To put up a press, monter une presse. 

Putlog, boulin (trou pour perches d’é- 

chafaudage) ; planche de support d’é- 
chafaud (dont l’un des bouts est 
attaché à l'un des montants et dont 
l'autre bout entre dans un mur); 
traverse d’échafaudage, écoperche. 


Putter and hewing-putter, trafneur 
et pousseur (d'un wagon dans une 
mine). 

Putting in a notch, enclanchement, 
encochement. 

Putting on the cask, rebat (montage 
d’un baril, mise en place du fond). 


Puttock, V. Futtock. 

Patty, potée, étain calciné; mastic de 
vitrier et de menuisier. 

To putty, mastiquer. 

Puzzle-lock, serrure scerète. 

To puzzle, embarrasser, embrouiller. 

Pykar, nom d'un bateau anciennement 
employé pour la pêche. 

Superior Pyramid of the shaft, che- 
minée supérieure, grande masse du 
fourneau. 

Pyre, bücher. 

Pyrites, pyrites. 

Aluminous pyrites, pyrite sulfurée 
commune. 

Pyrology, traité sur la chalear. 

Pyrometer, pyrométre. 

Pyrophone, transparent 4 chaud. 

Pyrophorus, nom générique des pou- 
dres qui s’enflamment au contact de 
air. 

Pyrotechnist, artificier, pyrotechni- 
cien. 

Pyroxyline, pyroxile, substance explo- 
sive, coton-poudre, fulmicoton. 
Pyx, boîte dans laquelle le compas est 
suspendu (mar.); boîte dans laquelle 
on dépose quelques échantillons de 
monpaies frappés our en vérifier le 

ids avant de les livrer à la circu- 
ation. 


QUAB. — QUARTER. 


Quab, poisson, goujon. 

Quadra, panneau, filets (arch.). 

Quadrangle, Quadrilateral, qua- 
drilatére, figure quadrilatère ; carré. 

Quadrangular bodkin, épitoir, poin- 
con quadrangulaire (pour ouvrir la 
tête des gournables). 

Quadrangular, quadrangulaire. 

nt, quart de cercle; quartier de 
réduction ; secteur (mach.), 

Quadrant arm, bras coudé dans lequel 
se meut le bloc qui fait agir la dé- 
tente. 

Quadrant-bar, bras de suspension du 
secteur. 

Quadrant-quide, guide du secteur 
(loc.). 

Gunner’s quadrant, quart de cerele du 
canonnier (divisé en 90° et pourvu 
d’un fil à plomb qui permet de me- 
surer l’angle que fait la pièce avec 

Hodloy's oad 
a 8 rent, octant. 

Sinical quadrant, quartier de réduc- 
tion. 

Sliding quadrant, arc fendu pour la 
motion des tiroirs des machines os- 
cillantes. 

Spirit level quadrant, quart 
à niveau. 

Quadrate, carré. 
Quadratic, relatif au carré. 
Quadrible, susceptible d’être carré, 
d’être réduit à un carré. 
Quadrifid, fendu en quatre parties. 
Quadrinomial, quadrinome (alg.). 
Quadrireme, N. à 4 rangs de rames. 
Quadroon, quarteron, quarteronne. 
Quadrune, grès calcaire. 
Quære, cherchez, voyez si, la question 
est de savoir si. 

Quake, un tremblement (de terre); une 
agitation soudaine, une secousse. 
Quaker, faux canon; fausse lance; 

passe-volant (intrus). 
Quaking, trépidation, tremblement. 
Quantity of motion, quantité de mou- 
vement. 
| Affirmative quantity, quantité posi- 


de cercle 


LA 


tive. 
Average quantity, quantité moyenne. 
Discrete quantity, nombre eoneret.. 
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Surd quantity, quantité radicale. 
Quantum, total, somme totale, le mon- 
tant. 
Quarantine, quarantaine. 
To clear one’s or To perform quaran- 
fine, faire quarantaine. 


Quarrel, diamant (de vitrier); carreau 
de vitre (en losange). 
Quarry, carriére. 
Quart, quarte (esc.). 
Quarter, quart de quintal — 42*,699; 
| quart de tonne = 290*,625; poteau 
e cloison; quartier (mil., mar.); 
poste, poste de combat; parti, coin; 
côté, région, parage ; hanche-d’un N. 

Quarter-badge, fausse bouteille (mar.). 

Quarter-bill, rôle de combat. 

Quarter-block, poulie de retour. 

Quarter-boats, les canots qui restent 
suspendus sous les portemanteaux à 
la mer. 

Quarter-cloth, tente de la dunette, ten- 
delet. 

Quarter-cloths, toile des bastingages. 

Quarter-deck beams, baux des gaillards 
d’arrière. 

Quarter-drum, rappel pour les tam- 
bours.. 

Quarter gallery, bouteille et fausses 
bouteilles (mar.). 

Quarter-galley, galiote barbaresque. 

Quarter-gasket, raban d’empointure. 

Quarter-grain of wood, fort, maille de 

ois. 

Quarter-qunner, aide-canonnier. 

Quarter of the heaven, point cardinal. 

Quarter of a hundred-weight, quart 
de quintal = 28 livres. 

Quarter-man, chef ouvrier, chef d’une 
brigade d’ouvriers. 

Quarter-master, quartier-maître atta- 
ché à la surveillance de la barre, des 
signaux, etc.; sorte de quartier-mai- 
tre de timonerie; officier de caserne- 
ment. 

Quarter-master gunner, quartier-mai- 
tre canonnier. 

Chief quarter-master, chef de timo- 
nerie. 

Military 
litaire. 


quarter-master, intendant mi- 
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Quarter-netling, bastingage du gail- 
lard d’arritre et de la dunette. 

Quarter-piece, terme, montant du côté 
de la galerie (c. n.). 

Quarter f compass, quart du compas 
== 440 46” 

Quarter-round, quart de rond. 

Concave quarter-round, cavet, congé, 
quart de rond en creux. 

Quarter to quarter, de quart en quart. 

Quarter-rails, listels de bastingage, 
lisses de bastingage du gaillard d’ar- 
rière (c. n.). 

Quarter-reduction, quarticr de réduc- 
tion, renard (de la timonerie). 

Quarter of a ship, hanche du N. 

On the quarter, sur l'arrière du tra 
vers. 

Quarter slab line, fausse cargue-bou- 
line, cargue à vue (pour releyer le 
coin de la brigantine et permettre au 
timonier de voir); capucine (mar.). 

Quarter-staff plyer, batonniste. 

Quarter-stu/f, planche de 4/4 de pouce 
d'épaisseur. 

Quarter-tackle, palan volant. 

Quarter timber, bois carré mince: 

Quarter of the yard, brassage, de la 
vergue. 

Fire-quarters, postes d'incendie. 

pour quarters of the world, les 
quatre coins du monde. 

Evening quarters, branle-bas du soir. 

Free quarters, droit au logement. 

Head quarter, le quartier général. 

Inspection-quarters, postes d'inspection. 

Night quarters, branle-bas de combat 

e nuit. 


Morning quarters, branie-bas du ma- 
in. 


QUARTERAGE. 


Repair to your quarters! A vos postes! 
Reversed ter-round, quart de rond 
renversé, cymaise toscane (arch.). 

Winter quarter, quartier d'hiver. 

You must not expect better quarter, 
vous ne devez pas vous attendre à être 
mieux traité, micux logé. 

To beat to quarters, faire le branle-bas. 

To ery, To fall for quarter, demander 
quartier, crier miséricorde. 

To give no quarter, ne point accorder 
de quartier. 

To play on the quarter of a ship, ca- 
nonner un N. par la hanche. 

To quarter, diviser en quatre parties ; 
loger, mettre en quartiers, donner 
des billets de Jogement; bien manier 
sa barque (prov.). 

To quarters in barracks, caserner. 

To quarter in billets, loger les troupes 
chez l'habitant. 


— QUESTION. 


To quarter the officers and men, dé- 
signer le poste de chacun. 

Quarterage, somme payée à quelqu'un 
par quartier, pension trimestrielle. 

To be Quartered in a place, loger en 
un endroit. 

Quartering, logement; naviguant avec 
le vent venant de la hanche, presque 
yent arrière, vent d’un quart de l’ar- 
ritre; distribution des emménage- 
ments; numérotage; désignation des 

stes à remplir, des lieux à occuper 
mar.). 

Quarterly, tous les trois mois, par 
quartier, trimestriel. 

Quarterly report, rapport sommaire 
trimestriel expédié Vamirauté). 
Quarterly returns, rapports trimes- 

triels. 

To Quarternion, diviser par files ou 
par compagnies. 

Quarters! Grâce! Miséricorde! 

All hands to quarters! Chacun à son 
postel (mary. . 

Qua quart de pinte; 2 kilos (de 

ain). 

Quartile, quadrat, éloignement de 90° 

astr.). 

Quash, pompon (mil) 

Quaternion, escouade de quatre hom- 
mes. 

Quavering, vibration. 


Quay, quai. | 
Quay wall, mur, maconnerie d’un 


quai. | | 
Alongside of a quay, à quai, bord à 
quai. 
Quears, crevasses dans une couche 
(mines). | | 
Queen’s bencher, une platine bien 
affutée, un beau parleur, un Parisien 


fig ). . 
Long bite to the queen! Vive la Reine! 
Queen’s metal, alliage la reine (9 par- 
ties d’étain, 4 de plomb, 4 d’anti- 
moine et 4 de bismuth). 
To Quench, éteindre, amortir, se re- 
froidir. 
Quenchable, qu'on peut éteindre, 
étancher ou amortir. 
Quencher, celui qui étanche, qui éteint, 
qui amortit. 
Quenched charcoal, charbon debraise, 
braise. 
Quenchless, qu'on ne peut éteindre, 
étancher ou amortir; inextinguible. 
Quern, moulin à bras, moulinet. 
Iron-clad ships Question, la question 
des N. cuirassés. | 
The wages question, la question des 
salaires. 











Quick! Quick ! Rapidement! En double! 
Ouichage cond 
ick-eye, coup d’œil prompt. 
Quick hedge, haie vive (ch. de f.). 
Quick lime, chaux vive. 
Quick march, step or time, pas accéléré. 
Quick match, mèche de communication, 
mèche à canon. 
Quick-relief, promptitude à relever (au 


art). 

Oulek-sand, sable mouvant. 

Quick-silver, mercure, vif-argent. 

Quick siloered, couvert de vif-argent, 
de mercure. 

Quick-tubes, étoupilles. 

Quick turn-out, retour rapide au lieu 
où l’on se trouvait. 

Quick-works, œuvres vives (c. n.) 
(formes du N. à partir de la flottaison 
jusqu’à la quille). 

As quick as possible, au 

Be quick! Manions-nous 

Quickly-moving, mouvement rapide. 
Quickness, vitesse, promptitude; ra- 
pidité. 
Quill, plume; tuyau gros comme une 
plume. . 
Quill-tube, étoupille à tuyau de plume. 
Quilt-work, rembourrage; garnissage 
. (d’une gourde, etc.). 

To quilt, garnir unc jarre, etc. (rceou- 
vrir d’une enveloppe de fils tressés 
ensemble). 

Quilting, transfilage, trélingage, gar- 
niture (mar.); molleton. 

Quilting seam, couture piquée (voiles). 

Quincuncial, Quincunx, en quin- 
conce, en échiquier (tact.). 

Quineuncial order, ordre ea quinconce. 

Quinqueñä, fendre en cinq parties. 
Quintal, quintal = 442 = 60,7808. 


plus vite. 


R 


‘©R ”, (devant le nom d'un homme sur 
les rôles de l’équipage signifie runa- 
way) déserteur. 

Rabbet, râblure: 
(c. n.). 

1e of the keel, râblure de la quille 
c. n.). 

Rabbet of a tilt hammer, butoir d'un 
marteau à bascule. 


rainure; feuillure 
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Quintillion, l'unité suivie de 30 zéros, 
d’après la numération anglaise. 
To Quit the fight, abandonner le com- 
at. 


Quite by, tout contre, & se toucher. 

Quite even and (rue, tout à fait bien 

(dressé, bien ajusté). 

Quite lubberly, marin d’eau douce {agir 

tout à fait en). 

Quite over, tout à fait passé (vent). 

Quite ready, tout prêt. 

Quile steady, tout à fait stable, ne rou- 

lant pas (N.). 

Quitter of tin, crasse, scorie, écume 
d’étain. ‘ 

Quissing-glass, lorgnon. 

Quoil, chaque lé ou laize de toile d’une 
voile; chacun des anneaux d'une 
corde ou d’un cordage cueilli ; chaque 
tour de la spirale d’un ressort à 
boudin; l’ensemble des anneaux. V. 
Coil. 

Quoin, coin, encoignure, arête, angle: 
cale, coin de mire. 

Quoin for elevating the guns, coin de 

mire pour canons. 

Quoins of the masts, coins des mâts. 

at youth a wing, coin de mirc à vis 
art.). 

Quoin-pos(s, murailles d'appui de la 
orte d’un bassin, coins servant a 
xer la porte. 

To quoin, arrêter, assujettir avec des 

coins, caler, coincer. 

To Quop, se mouvoir (comme le cœur 

uand il bat), avoir des pulsations 
(lapets de certaines pompes). 

Quota, quote-part, contingent, quotité. 

Quote of the lading, exposant de 
charge (e. n.). 

Quoy, quai, place de chargement. 


Rabbet of the stem, râblure de l'étrave 
c. n.). 

Ra } the wing transom, râblure 
de la lisse d’hourdi (c. n.). 

Upper, inner edge of the rabbel, trait 
supérieur, inférieur de la lisse d’hourdi 


c. n.). 

To rabbet, faire une feuillure, une rai- 
nure, une réblure, enchevaucher 
(men., charp.). 
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Rabbeting, enchâssement, encastre- 
ment, feuillure, enchevauchure. 
Rabbit or Rabit, rdblure; rabat, bu- 

toir d’un marteau à bascule. 

Rabbler, perche à brasser, rouable, ra- 
bot (mét.). 

Race, raz de marée; un raz, un passage 
dangereux, gouffre; course (de che- 
vaux); joûte (de bateaux); partie 
d’une rivière ou d’un ruisseau où le 
courant est le plus rapide. 

Race-course, coursier d’un moulin à 
eau. 

Race of rocks and cliffs, ligne de ro- 
chers, de brisants. 

Race on timber, fente, crevasse, ger- 
ure dans le bois. 

Dia not race, ne s’emporte pas (l’hé- 
ice). 

Gin-race, manège (mach. à broyer). 

Mill race, biez ou bief (petit canal qui 
conduit l’eau sur une roue hydrau- 
lique). 

Ocean race, joûte des N. chargés de 
thé. 


To race, enligner (pincer la ligne avec 
les doigts après l'avoir enduite de 
blanc et la lâcher brusquement) ; 
courir yite, joûter. 

To win the race, gagner le prix de la 
joûte, de la course. 

Raced, emportée (hélice). 

Racer, coureur, joûteur. 

Racing, vitesse exagérée; emportement 
de la machine d’un N. à hélice (lors- 
que celle-ei sort de l’eau). 

Rack, tout instrument servant à tendre 
ou à étendre, une corde d’arc; un 
gril ; bittons en bois dans lesquels on 
loge des poulies pour le passage des 
manœuvres; brouillard, vapeur (nuage 
qui fuit); râtelier (outils d’établi, 

e chauffe, etc.); crémaillère, râ- 
teau ; plan incliné pour la séparation 
des minerais. 

Rack of belaying pins, râtelier à cabil- 
lots; râteau de haubans, basteque 


mar.). 

Rack block, galoche ; baraquette. 

Rack-feed, crémaillère d’amenage (scie- 
rie, mach. à bois). 

Rack-ladder of a crane-triped, rancher 
d’une grue à trois pieds, d'une chèvre. 

Rack-lashing, commande de guindage: 
un amarrage dans lequel la corde est 
maintenue raide au moyen d’un mor- 
eau de bois sur lequel elle est tor- 

uc. 

Rack and pinion, pignon et crémail- 
lere. 

Rack stick, morceau de bois qui sert a 
arréter un amarrage; cabillot (mar.). 


Rack with running sheaves, poulies en 
râteau (mar.). 

Circular rack and pinton, crie circu- 

aire. 

Endless rack, crémaillère sans fin (cou- 
lisse dentée, dont les côtés sont réu- 
nis par deux demi-circonférences éga- 
lement dentées, à l’intérieur de la- 
quelle s’engrène un pignon). 

Hammock rack, râtelier, croc de ha- 


mac. 

Oblong endless rack, crémaillère oblon- 
gue dentée sur tout son pourtour. 

Starting rack, crémaillère pour le ren- 
versement de marche. 

Straight rack, crémaillère droite. 

Tool-rack, râtelier d’établi. 

To rack, aiguilleter un palan, bréler, 
serrer, lier; fuir (comme un nuage); 
commettre des exactions; soutirer 
(une liqueur). 

To rack up a rope, embréler. 

Racking, étirage, étendage; aiguille- 
tage, brélage; genope, bossage ; pro- 
cédé de lavage des minerais au moyen 
d’un crible à secousses. 

Racking-board, guindage, poutrelle de 

_ _ guindage. 

Temporary racking, genope. 

Racquet, raquette, rochet. 

Racquet-brace, clef à rochet. 

To Radiate, rayonner, reluire, éclater, 
briller, étinceler. 

Radiated, orné de rayons, radié, 
rayonné. 

Radiation, rayonnement. 

Radiator, calorifère. 

Radioal sign, radical (arith.). 

Radii, rayons. 

Radiometer , radiomètre (instrument 
dont on se servait pour prendre des 
hauteurs sur mer); instrument ima- 
giné par M. Crookes en 4874 pour 
mesurer l'intensité de la lumière en 
pesant les rayons. 

Radius, rayon. 

Radius-bar or rod, bras de rappel du 
parallélogramme, rayon régulateur. 

Radius block, palier de l'arbre du bras 
de parallélogramme. 

Radius of curvature, of curvation, 
rayon de courbure. 

Radius of gyration, rayon d'inertie; 
rayon de giration. 

Radius piece, pièce, morceau, ayant la 
forme d’un are de cercle. 

Radius vector, rayon vecteur. 

Destructive or Dangerous radius, rayon 
d’action (torp.). 

Radix, quantité arbitrairement choisie, 
base (d’un systeme de logarithmes, 
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d'un système de numération, etc.); 
racine. 

Raff, Raffain ore, minerai pauyre. 

Raffle-net, sorte d’épervier (filet). 

Raft, radeau; drome (que Yon établit 
lors du lancement d’un N.); train de 
bois flotté. 

Raft of casks, radeau de tonneaux 


ont.). 
Rap-man , flotteur (conducteur d’un 
train de bois flotté). 


Rafter, chevron, chevron de ferme 
(charp.); radeau, ras. 

Binding rafter, ras de fermeture, panne 
d'un port. 

To doin rafiers together, embrancher, 
aire la liaison de deux chevrons, les 
assembler. 

Rafting, flottage d'un train (de bois); 
flottage. 

Rag bolt or nail, cheville à grille, à 
barbe, barbelée, barbue, grillée. 

|. Rag and chain, pompe à chaîne, à cha- 
pelet. 

Rag-stone, pierre à faux (pour affiler 


es). 
Rag-wheel, hérisson (rais de roue im- 
plantés dans le moyeu). 
Damp rag, linge, chiffon mouillé. 
Old linen rag, vieux linge. 
Raging hurrican, ouragan furieux, 
impétueux. 
Rags, chiffons, vieux linges. 
Rail, barre, barreau; grille (serrurerie), 
rampe; garde-fou; rail; lisse, liston 


(mar.). 

Rail bending machine, machine à cin- 
trer les rails. 

Rail-board, frise de l’éperon (c. n.). 

Rail-car, wagon. 

Rail-chair, coussinet (ch. de f.). 

Intermediate rail-chair, coussinet in- 
termédiaire. 

Rail of longitudinal bearings, rail posé 
sur longrines (système de pose em- 
ployé pour les rails Barlow et quel- 

ues autres). 

Ratl-fence, barrière. — 

Rail-foot, patin de rail. 

Rail of a frame work, épart, entretoise 
de cloison (charp.). 

Rail-guard, chasse-pierres (ch. de f.). 

Rail of the head, lisse des herpes (c.n.), 

Rail-iron, fer en barres pour rails. 

Rail-lifter, levier ou machine pour sou- 
lever les rails. 

Rail-mill, laminoir à rails. 

Rail-post, balustre, poteau, montant de 
barrière, de garde-fou; chandeliers 
de garde-eorps. 

Rail-press, presse à dresser les rails. 


Rail of the upper work, lisse d’accas- 
tillage (c. n.). 

After rail, tableau, couronnement(c.n.). 

Back rail, traverse de derrière (art.). 

Barlow’s rail, rail Barlow. 

Bridge rail, rail en N, rail Brunel. 

Broad footed rail, rail à base plate. 

By rail, par chemin de fer. 

Champignon rail, rail à champignon. 

Double champignon rail, rail à cham- 
pignons symétriques, à double face; 
rail que l’on peut retourner. 

Channel rail, rail en (pour les croi- 
sements de niveau\. 

Check rail, contre-rail d’un croisement; 

aiguille (ch. de f.). 

Check rail point, rail mobile, pointe de 
croisement, aiguille. 

Drift rail, lisse de plat-bord des gail- 
lards (c. n.). 

Drift rail abaft, lisse de grande ra- 
battue (des contours de la dunette) 


(c. n.). 
Drift rail forward, lisse de rabattue 
de 1A’. (des contours des gaillards) 


Ç n.). 

E dge rail, rail saillant. 

Fife rail, lisse des rabattues (murailles 

surélevées des gaillards) (c. n.). 

Guard rail, contre-rail. 

Fish-bellied rail, rail ondulé, courbé. 
Fished rail, rail éclissé. 

Flat-headed rail, rail à surface plate. 
Foot rail, rail avec semelle; rail à patin; 
rail Vignole; rail à un seul cham- 


pignon. 

Foot of rails, dessous, semelles des rails. 

Ground-iron rails, rails à ornière 

(placés à fleur de sol avec un vide 
entre eux comme les rails de tram- 
ways). 

Hand rail, rambarde. 

Head of a rail, téte, dessus, surface de 

frottement d'un rail. 

Head-rails, écharpes, herpes (c. n.). 

Little rail, listeau. 

Locomotive street rail, rail à orniére 

pour (le passage des) locomotives 
ans les rues. 

Lower rail, premier épart (charp.). 

Main-head rails, lisses des herpes (c.n.). 

Middle rail, second épart. 

Moveable rail, rail mobile, aiguille. 

Parallel rail, rail dont le dessus et le 

dessous sont symétriques. 

Portable rail, petit chemin de fer tem- 

poraire, portatif. 

Plat rail, bande plate, bande de fer 
lat (posée sur can et ensabotée dans 
es traverses). 

Quarter and fore rails, lisses des ra- 

battues (c. n.). . 


346 


Bough-tree rail, lisse de plat-bord. — 
Row of reils, travée de grille, de gril- 


Runcing off the rails, déraillement. 

Sefety rail, contre-rail (d'un passage à 

niveau). 

Sheer rail, lisse de plat-bord, seconde 
réceinte, lisse en dessous de la lisse 
evibord(e. n.). 

Side rail, contre-rail; garde-corps, 

S sag rail, Slide rail Sliding reil 

iding rail, Slide rail, Sliding revi, 
rail mobile, rail à aiguille (pour 
changement de voie). 

Steel rail, rail en acier. ; 

Stem of a rail, corps, tige d’un rail. 

Stock rail of siding, rail fixe (d'un 

changement de voie) ; contre-aiguille. 

T rail, rail en forme de T (pour ch. 

de f. en l'air). 
rail, rail à patin. | 

Testing rail, essai des rails. 

Tongue rail, aiguille mobile (ch. de f.). 

Two-edged rail, rail à champignon. 

Upper rail, troisieme épart; lisse de 

plat-bord ou d’appui. 

U; stern rail, lisse de couronnement 


c. n.). 

Waist rail, lisse de vibord, de plat-bord, 
de pavois, liston du N. | 

Web of a rail, corps, tige d’un rail. 

To rail, environner, entourer d’une 
barrière; fermer avec une grille; 
voyager en ch. de f. | 

To rail off, séparer par une grille. 

Double-Railed, à double voie. 
Single-railed, à une seule voie. 

Railing, parapet, garde-corps, garde- 

fou, barriere, balustrade, grille, 

travée de grille. 

Railroad, chemin de fer. 

Railroad bathing-car, voiture pourvue 
d’une salle de bains (ch. de f. amér.). 

Railroad-terminus, téte de ligne. 

Railroad with a single set of tracks, 
chemin de fer à une seule voie. 
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Reilwey guerd, gardien, cantonnier, 
garde-ligne. 


-newremes, assurance contre 

28 accidents sur les cb; de f. 
ilwey line, ligne (ch. de f.). 

Railway passes, réductions, concessions 
sur les prix de passage sur les ch. 
e 

Railway passing or siding, gare d'évi- 
tement. 

Beilwey plent, matériel d'exploitation 
d’un ch. de f. 

Railway-sleeper, traverse de ch. de f. 

Railway-switch, aiguille pour change- 
ment de voie. 

Railway-tables, indicateur des ch. de f. 

Railway track lifter, appareil pour 
soulerer les rails d’un ch. de f., grosse 
pince à pied de biche. 

Arc-line railway, ch. de fer en l'air; 
voie supportée par une coastruction 
quelconque pour franchir une val- 


, efe. 

Atmospherical railway, ch. de fer at- 
mosphérique. 

Encircling reilway, chemin de fer de 
ceinture. 

Landing place of e reilway, gare d'ar- 
rivée. 

Overhead coal railway, chemin de fer 
en l'air pour le transport du charbon 
dans la chambre de chauffe (mar.). 

Permanent railway, voie permanente. 

Pneumatic railway, ch. de fer atmo- 
sphérique. 

Rope railway, ch. de fer aérien formé 

‘un câble métallique (pour le trans- 
port des objets entre deux montagnes, 
ar-dessus une rivière, ete.). 

Self-acting railway, plan incliné auto- 
moteur. 

Temporary-railway, voie provisoire, 
vole auxiliaire. 

Underground railway, ch. de fer sou- 
terrain (mines, tunnels, cités popu- 
leuses). 





Railroad with two sets of tracks, ch. 
de fer à deux voies. 
Railway, chemin de fer. 


Raiment, vêtements. 
Rain, pluie. 
Rainbow, arc-en-ciel. 


Railway car, voiture (Amér.). 
Railway carriage, voiture, wagon. 
Railway carriage for passengers, voi- 
ture. 
Railway-company, compagnie de ch. 
ef 


Railway coupling, attelage, accrochage 
des wagons entre eux). 
Ratlway culling, tranchée pour ch. 
e f. 
Railway engineering, construction des 
ch. de f. 
Railway gate, barritre d'un ch. de f. 


Secondary rainbow, arc-en-ciel dou- 
ble, réfracté. 

Rain-chamber, chambre à pluie (extrac 

niin du cuire). ' 
in gauge, Rain gage, pluviometre. 

Rain fine ligne a cingler des charpen- 
iers. 

Rain squall, grain pluvieux. 

Deluge of rain, déluge de pluie. 

Drops of rain, gouttes de pluie. 
izsling rain, bruine. 

Heavy rain, grosse pluic. 

Light rain, pluie légère. 


RAININESS. —— RAM. 


Mizsling rain, bruine. 
Pelting rain, pluie battante. 
A small rain lays great dust, petite 
pluie abat grand vent. 
To rain, pleuvoir, faire tomber sous 
forme de pluie. | 
It looks likely to rain, il semble qu'il 
va pleuvoir. 
It rains cat and dogs, il tombe des 
hallebardes. 
It rains hard, i) pleut beaucoup. 
The rain holds up, la pluie cesse. 
There is a great fall of rain, il tombe 
beaucoup d’eau. 
It has left of Raining, il a cessé de 
pleuvoir. | 
Raininess, temps de pluie. 
Rainy, pluvieux, de pluie. | 
It looks rainy, le temps est à la pluie. 
Raise tacks and sheets! Lève les 
lofs ! 


To raise the cannon, pointer en belle 
(par le travers). 

To raise in, rétreindre au marteau ou 

To raise the land her de la côt 
o raise the land, approcher de la côte. 

To raise a porpendisular line, élever 
une perpendiculaire. a 

To raise a purchase, établir, faire un 
appareil. | 

To raise a ship, relever un N., le faire 
flotter après un échouage. 

To raise the temperature, élever la tem- 
pérature. | 
To raise to a power, élever à une puis- 

sance. 
Raised work, ouvrage martelé, vais- 
selle martelée. 
Raising of the seamen, levée des 
‘gens de mer. | 
Ratsing iron, bec-de-corbin des calfats 
(pour arracher les étoupes). 
Rawsing piece, sablière (charp.). 
Raising sheet metal, relevage (mét.). 
Raising sunken vessels, relevage des N. 
coulés. 
Raising up, soulèvement, désornage 
ét 


mét.). 
Raising of the water, élévation de l’eau, 
asséchement des eaux d'une mine. 
Rake, râteau ; houache, sillage (mar.); 
inclinaison (du tranchant d’un outil 
à couper les métaux); rouable (fond.); 
râcleur, servante (poud.); quête, in- 
clinaison (mar.); veine eblique (mi- 


nes). 
Rake afi, quête de la poupe. 
Rake Ronde manche de vileau. 
Rake of the head, élancement de la 
ibre (mar.). oo, 
Rake of the mast, quêle, inclinaison 
d'un mat. 
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Rake-stale, manche de râteau. 

Rake of the stem, élancement de l'é- 
traye. 

Rake of the stern, quête de la poupe 
depuis le couronnement jusqu’à la 

ille. 

Front rake, coupant, tranchant, forme 
du front d’un outil tranchant. 

Side rake, outil de côté (tour). 

Top rake, saillie, lèvre d'un outil de 
tour. 

To rake, enfiler (un N.); ringarder, 
passer le crochet (chaud., fourn.), 
racler au râteau. 

To rake a ship, enfiler, seringuer un N., 
le canonner à l’enfilade. 

To rake up the coals, ringarder les 
fourneaux. 

Raker, crochet, croc pour retirer les 
charbons de la meule de carbonisa- 
tion, le coke du four, etc. 

Raking, râtelage; cenfilade; penché, 
oblique. 

Raking fire, pleine bordée, feu de bor- 
ée 


Raking stem, étrave très élancée. 
To Rally, rallier. 
Rallying, ralliement, point de rallie- 
ment, rendez-vous. 

Rallying-point, point de ralliement, de 
rassemblement, lieu de rendez-vous. 

Rallying sign, signal de ralliement. 

Rallying word, mot de ralliement. 

Ram, N. à éperon, N. bélier; piston 
plongeur, mouton, sonnette (pour 
enfoncer les pieux). 

rs york, moque, cap de mouton 
mar.). 

Ram bows, avant tranchant, coupant, 
destiné 4 servir d’éperon (N. cui- 
rassé). 

Ram down cartridge! Bourrez! 

Ram-line, ligne pour déterminer le mi- 
lieu d’un mat (charp.). 

Ram-tongue, louve à tenailles (const.). 

Armour-plated single-tureted ram, N. 
cuirassé à éperon portant une seule 
tourelle. 

Balterin g ram, mouton, sonnette ; bil- 
ard. 

Hydraulic ram, bélier hydraulique. 

Iron-clad ram, N. cuirassé à éperon. 

Moveable ram, éperon démontable (N. 
cuirassés). — 

Self-acting ram, bélier hydraulique de 

ontgolfier. 
Steam ram, N. à vapeur à éperon. 

To ram, pousser avec violence, faire 
entrer par force; donner un coup d’é- 
peron (N.); damer. 

To ram down, bourrer une pièce; tas- 
ser le sable d’un moule. 
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Ramline, ligne de foi (mar.). 
Rammed, percé d’un coup d'éperon (N.). 
Rammer, refouloir; batte du mouleur ; 
mouton, sonnette. 
Rammer-man, dresseur (arm.). _ 
Rammer-staff, hampe du refouloir. 
Rammer and sponge, refouloir, écou- 
villon. 


Ramming attack, attaque à l’éperon. 
Ramming block for bottom mould, 
partie du dessous d’un moule (fond.). 
Bow built for ramming, avant cons- 
truit pour servir d’éperon (mar.). 
he ‘power of ramming, la puissance 
d'un coup d’éperon (mar.). 

Ramp, rampe (sorte de plan incliné 
formé par une tôle solide et terminé 
par une griffe que l’on accroche sur 
les deux rails d’un ch. de fer; sert à 
remettre sur la voie les wagons dé- 
raillés); saut, bond, élan. 

Ramp of a wharf, cale de quai, escale. 
o ramp, tenir le coup contre une 
forte brise sans filer les écoutes. 


Rampart-beam, hérisson foudroyant, 
poutre foudroyante (fort.). 

- Rampart of the body, rempart de l’en- 
ceinte. 


Ramrod, baguette de fusil; refouloir 
(art.). 

Rance, appui, étai, étançon, chevalet, 
rance de support). 

Rand, bord, bordure. 

Random, à toute volée (art.). 

À random blow, un coup perdu, un 
coup tiré au hasard. 

Random shot, coup tiré à toute volée; 
coup d’épée dans l’eau ; chasse morte 
(mar.). 

To shot at random, tirer au hasard, à 
l’aventure, à toute volée. 

Range, rang; portée (art.); classe, or- 
dre de primauté; cheminée de cui- 
sine; échelon; tamis, sas, bluteau; 
râtelier de manœuvre (mar.); rangée 
de filin lové ou cueilli; bitture; vi- 
rure. 

Range of a cannon, portée d’un canon. 

Range cleat, dogue d’amure (mar.). 

Range of the gundeck, rang de la bat- 
terie (mar.). 
ange of a ladder, échelon, barreau 
d'échelle, taquet contre le bord. — 

Range of projection, amplitude du jet. 

Range of the trial-mortar, portée du 
mortier-éprouvette. 

Extreme range, portée totale, limite du 
tir. 

Greatest range, portée maximum, plus 
grande portée. 

Medium range, portée moyenne. 


— RATCHET. 


Point blane range, portée du but en 
blanc. 


Standard range, portée de la poudre 


type. 
Within her range, en dedans de la 
portée (du canon d’un N.). 

To range, ranger. 

To range on the cable, rappeler sur sa 

r chaine. be 
orange abreast of a ship, préter le 
côté 4 un N. f PP 

To range along the coast, longer la côte. 

To range timber, triquer du bois. 

To range the world, parcourir le 
monde. 

Ranging, courses, excursions: arran- 

gement, alignement. 

To Rank next, prendre rang après. 

Fill the ranks! Complétez les rangs! 

To close the ranks, serrer les rangs. 

To leave the ranks, sortir des rangs (se 
mettre en athe) 

To rise from the ranks, sortir des rangs 
(devenir officier après avoir été sol- 
dat ou matelot). 

Ranking, classement ; alignement ; mise 

au rang de. 

Rap, un bon coup donné avec vitesse. 

To rap in the sand, (dernier coup de 
marteau donné sur la tranche) dé- 
coller ; décotter le sable (fond). 

Rapier, rapière, flamberge. 

Rapper, celui qui frappe devant, frap- 
eur (forge); heurtoir de porte, 
oule. 

Rarity, légéreté (opposé à densité); ra- 

réfaction. 

To Rase, triquer, racher (une pièce de 

bois) (charp.). 

To Rash, couper en pièces, tailler en 

morceaux. 

Rasing, tracé des gabarits sur les bois. 

Rasing-knife, outil à marquer le bois. 

Rasp, râpe à bois. 

Crooked rasp, égohine, écouane (râpe 
courbée). 

Fine-rasp, écouanette à bois. 

Rat-tail, Rat-’s tail, queue de rat 

(petite ou grosse lime ronde en forme 
€). 

Rat-tails, arêtes, crevasses. 

Ratch, erémaillère. V. Rake. 

Ratchel, remblais détachés, remblais en 

pierres sèches (mines). 

Ratchet-brace, perçoir à rochet, clef 

à rochet, cliquet à percer. 

Ratchet-click, cliquet d’un rochet. 

Ratchet-drill, mèche conduite par une 
clef à rochet. 

Ratchet engine, machine à fendre les 
roues. . 

Ratchet-lever, levier, clef à rochet. 








RATE. — REAPPOINTMENT. 


Ratchet teeth, dents à rochet, à cliquet. 

Ratchet-iwheel, roue à rochet. 

Rate of chronometer, marche du 
' chronometre. 

Rate of going, taux de la vitesse d'un N., 
vitesse. 

Rate of marching, vitesse dos troupes 
en mouvement. 

Rate of sails, jeu de voiles. 

Rate of sailing, vitesse, marche a la 
voile, marche d’un bâtiment. 

Rate of ships, rang des N. de guerre. 

Rate Le ship's run in an hour, vitesse 
du N. à l'heure; marche, erre, train. 

At any rate, à tout prix. 

Al the rate of, à la vitesse de. 

Ab its fastest rate, à sa marche la plus 
rapide (machine fonctionnant à l’al- 
lure la plue prompte). 

Daily rate, marche diurne (chronom.). 

Mean’ rate gaining, marche moyenne 
en avance. 

Mean rate losing, marche moyenne en 
retard. 

First rate, premier rang (N. de 440 ca- 
nons et au-dessus, équipage de 
4000 hommes et au-dessus). 

Second rate, second rang (N. au-des- 
sous de 440 et de plus de 80 canons, 
équipage de 800 à 1000 hommes). 

Third rate, troisième rang (N. portant 
le pavillon d'un commandant de port, 
les yachts de S. M.; tous navires de 
80 à 60 canons; équipage de 600 à 
800 hommes). 

Fourth rate, quatrième rang (tous les 
N. frégatés dont l'équipage est de plus 
de 440 hommes et moins de 600). 

Fifih rate, cinquième rang (tous les N. 
dont l'équipage est compris entre 300 
et 40 hommes). 

Sixth rate, sixième rang (tous les autres 
N. commandés par des capitaines de 
vaisseau). 

To rate the chronometers, régler les 
chronomètres. 

Rated, classé (N.). 

Rather over than under its work, 
plutôt au-dessus qu’au-dessous du 
travail qu’elle doit accomplir (chaud., 


mach.). 

Itis rather too tight or too close, c’est 
un peu juste, un peutrop serré (pièces 
de mach.). 

Rating, la position, la classe, le grade, 
le rang; estimation, prise. 
Ratio, raison, rapport. 
In a direct ratio to, en raison directe 


e. 

In the ratio, dans le rapport. _ 
Ration-bread, pain de munition. 
Rational, rationnel ; raisonnable. 
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Ratline, quarantenier ou quarantainier. 
Twelve-thread ratline, gros quaran- 
tenier. 
Ratlines, Ratlins, enfléchures. 
Shroud Ratlings or Ratlines, enflé- 
chures des haubans. 
To Rattle the shrouds, faire les en- 
fléchures. 
To rattle down, enflécher. 
Rave, planches formant les cétés d’un 
wagon, d'une voiture; ridelle. 
Rave hook, bec-de-corbin, bec-de-cor- 
beau (outil de calfat). 
Raw, cru, pas travaillé ; écorché (dans 
le sens de mal fait); froid glacial. 
Raw-climat, climat froid et humide. 
Raw-hands, novices. 
Raw-metal, métal brut. 
Ravw- melting or smelting, travail cru 
mét.). 
Raw-sailor, hale-bouline, matelot de 
pont. 
Raw Lo war, mal aguerri. 
Raw water, eau non filtrée, non dis- 
tillée. 
Ray of heat, rayon de chaleur. 
Broken ray, rayon réfracté ou rompu. 
Rayless, sans rayon, sans lumière. 
To Raze, raser, démolir. 
Rasee, vaisseau, N. rasé. 
To raxee, raser un N. 
Razing, démolition, démantèlement. 
Reach. distance parcourue dans une 
rdée. 
Reach of a channel, river, etc.; bief d’un 
canal, d’une rivière, etc. 
To reach another vessel, dépasser un 
autre N. 
Reaching, bordée au plus près. 
Fore-reaching, se trouver sur l'avant du 
lieu présumé. 
Reacting, réactif. 
Ready, paré (mar.). 
Ready all! Paré à virer! 
Ready at hand, à la main, sous la main, 
tout prét. 
Ready to go down, prét à descendre. 
Ready to work aback! Paré à marcher 
en arrière ! 
Get ready the boat! Pare le canot! 
Make ready fire! En joue! Feu! 
Reagent, réactif. 
Real, réel (arith.). 
Real sise, grandeur naturelle, grandeur 
d’exécution. 
To Ream, reforer, aléser, élargir, frai- 
ser. 
Reamer, fraise conique, alésoir, équar- 
_ rissoir, mèche conique. 
Reaping-hook, faucille. | 
Reappointment, nouvelle nomination ; 
nouveau rendez-vous. 
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Rear, arrière garde, queue (lact.). 
Rear division, arrière-garde. 
Rear-guard, arrière-garde. 

Rear-line, arriere-ligne. 

Rear squadron, escadre de réserre, 
d’arriere-garde. 

Reasoning, raisonnement. 

Rebate, collet, collerette, bride (faisant 
corps avec l’objet); feuillure, rainure, 
râblure, assemblage; rabais, es- 
compte, diminution, 

" Rebate of a pannel, plate-bande d’un 
panneau. 

To rebate, émousser ; diminuer, amin- 
cir; faire une râblure (charp.y, une 
pairelle (serr.). 

To rebate two timbers haloing together, 
assembler deux pièces de bois à mi- 

is. 

Rebatting, assemblage à demi-bois ; 
pairelle (ajustage de à pièces moitié 
par moitié). 

To Rebend the shrouds, reprendre 

~ les haubans. 

Rebored, réalésé, alésé une seconde fois 
(cylindre, etc.). 

Rebounding, rejaillissement, contre- 


coup. 
Rebounding-shot, boulet qui fait des 
ricochets. 

Rebuilding, reconstruction, réédifica- 
tion. 

Recaptor, repreneur (de N.). 

Recapture, reprise, rescousse. | 

To Recarbonize, introduire du carbone 
dans le fer, le transformer en acier. 

Recast, refonte. 

To recast, refondre, rejcter, remouler, 
couler de nouveau; refaire le calcul 
e. 

Recaulking, recalfatage. 

Receiver, récipient, récepteur (mach.); 
réservoir (des mach. à plusieurs cy- 
lindres et à grande détente); appa- 
reilleur ; destinataire. 

Steam receivers, tuyaux collecteurs de 
la vapeur (chaud. sectionnelles). 
Recess, retraite; nicbe, renfoncement, 

logement, encastrement; engoujure, 
écartement, rainure ; jeu (jour entre 
deux pieces); creuset (mét.). 
Recess-bead, gorge (d’une poulie). 
Recess in a gallery, retraite, dégage- 
ment (mines). 
Recess of the tide, descente de la marée. 

Recession, fuite de l’eau sous l’action 
des roues ou d’une hélice d’un bâti- 
ment; précession (astr.). 

Rechuck, placé de nouveau sur un 
mandrin (tour). 

Reciprocal, réciproque (alg.), 

Reciprocating motion, mouyrement 


REAR. — RECTANGULAR. 


de va-et-vient ; mouvement réciproque 
(un pignon et une roue ont un mou- 
vement réciproque, une vis sans fin 
engrenant avec une roue dentée n'a 
8 un mouvement réciproque). 
Reciprocation, réciprocité; révolution 
(mécan.). 

Reckoning, estime; point; compte. 
Reckoning off, décompte, défalcation. 
Dead rec , route estimée. 
Mistakes in reckoning, méprises, er- 

reurs dans la route estimée. 

Off reckoning, décompte (retenue exercée 
sur la solde de l'équipage). 

To be out of one’s reckoning, se tremper 
dans son estime (mar.). 

To run a head or a stern of one’s rec- 
koning, se trouver en avant eu en 
arrière de la route estimée. 

To Reclamp, rembofter. 

Reclining, incliné, penché, penchant. 

Recoil, recul (des canons, de l’hélice) ; 

rabat, ressort (d'un marteau à bas- 
cule). 

Recoil of a fire arm, recul, repousse- 
ment d’un fusil. 

Checking recoil, empêchant le recul. 

Negative recoil, recul négatif (hélice). 

To recoil, dévirer (le cabestan). 

To add a Recommendation to, apos- 

tiller favorablement. 

To Recommit, renvoyer (une question) 

à une commission. 

Reconoiled, relié, raccordé. 

To send out to Reconnoitre, envoyer 

en reconnaissance. 

Reconnoitring , Reconnoitring 

party, reconnaissance (mar.; mil.). 

Reconnotiring vessel, éclaireur, mouche 

mar.). 

To send out reconnoitring parties, cn- 
voyer en reconnaissance. 

To Recopper, recouvrir, redoubler ayee 

du cuivre. 

Recording apparatus, appareil en- 

registreur. 

Recrement, scorie, écume des métaux 

fondus. 

Recrementitial, Recrementitious, 

plein de scories (mét.). 

Recrements of copper, scories de 

cuivre raffiné. 

To Recross, repasser, traverser encore, 

passer de nouveau. 

Recruiting, recrutement. 
Recruiting-serjeant, sergent recruteur. 

Recruits, recrues. 

Rectangled, à angles droits. 

Rectangular pile, pile (de boulets) 

oblongue ou rectangulaire. 

Rectangular tube, éteupille à béquille, 
tube percutant courbé (art.). 


RECTILINEAR. — REFINING. 


Roctilinear motion, mouvement rec- 
tiligne. 
Recurved, recourbé. 
Red, rouge. 
Red-brown, brun rouge. 
Red metal, tombac, laiton rouge. 
Red of blue, rouge-bleu. 
Red short, rouverain, cassant à chaud 
(fer). 
Red-shortness, qualité d’être cassant à 
chaud. 
Red with a blue tint, rouge bleu. 
Blood-red, rouge de sang. 
Bright red, rouge blanc (chaleur). 
Cherry red, rouge cerise. 
Clear cherry red, rouge cerise clair. 
Dark red, rouge foncé. 
Dull red, rouge sombre (chaleur). 
Fiery red, rouge ardent. 
Full red, rouge vif. 
Very right red, blanc ressuant (cha- 
leur). 
Very dull red, rouge très sombre. 
Reddle, rubrique (craie rouge), ocre 
» _ rouge (minér.), sanguine. 
To reddle, marquer à la sanguine. 
Central Redoubt or Redout, fort, ré- 
duit central (N. cuirassés). 
Field redout, fortification de campa- 
ne. 
Redruthite, cuivre sulfuré. 
To tony by Nquation, ressuer 
org.). . 
Thre uce to an inferior class, réduire 
à une classe inférieure (punition). 
To reduce the charge, châtrer, saigner 
une gargousse (art.). 
Reduced charge, charge réduite. 
Reduced to nil, réduit à rien. 
Reducing flame, feu de réduction 
(essais). 
Reducing flame of blow pipe, feu de 
réduction par un chalumeau. 
Reducing of the litharge, revivification 
de la litharge, réduction de la li- 
tharge en plomb. | 
Reed, indice, rayure, trace d’une paille 
(pièces en fer); roseau, jonc, rotin. 
Reed otling, graissage à l’aide du jonc. 
Des morceaux de rotin sont logés 
ans des trous percés dans le coussi- 
net à graisser, ils plongent dans une 
bofte à huile et par leur capillarité 
ils amènent l’huile en contact avec la 
rtée). 
Reedy structure, structure analogue 
à celle du jonc. 
Reef, ris; récif. 
Reef-awash, récif à fleur d'eau. 
Reef-band, bande de ris. 
Reef-becket, ris à la Béléguic. 
Reef-earings, rabans d’empointure. 
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Reef-holes, œillets de ris. 

Reef lines, garcettes de ris. 

Reef-lining, bande de ris. 

Reef points, garcettes de ris. 

Reef tackle hook, croc du palanquin. 

Reef tackle tie, itague de palan de ris. 

Reef under water, banc de roches sous 
eau 


Balance reef, ris diagonal. 

Close-reef, bas ris. 

First reef, premier ris, ris de chasse. 

Lurking reef, récif hors de l’eau. 

Third reef, bas ris. 

To let out a reef, larguer un ris. 

To reef, prendre un ris. 

To reef away, larguer les ris. 

To reef in, prendre des ris. 

To reef out, larguer les ris. 

To reef the , rentrer les aubes 
(diminuer le diamètre des roues, 
rapprocher les pales du centre). 

To reef the sails, carguer les voiles. 

To take in a reef, prendre un ris. 

To be close Reefed, étre au bas ris, avoir 
tous les ris pris. 


Reefer, celui qui prend des ris; nom 
donné parfois aux aspirants de ma- 
rine. 

Reek, fumée, vapeur, exhalaison. 

Reeky, noir, plein de fumée, enfumé. 

Reel, caret, touret (corderie); dévidoir ; 
treuil (pour remorque de torp.). . 

Reel for spurn yarn, tour, moulin a 
bitord. 
To reel, dévider. 


To Reembark, rembarquer. 
Re-embarcation, rembarquement. 
Reeming, calfatage. 
Reeming beetle, maillet de calfat. 
Reeming iron, fer de calfat. 
Re-engined, dont on a changé la ma- 
clrine (N., etc.). 
To Reenlist, enrôler de nouveau ; ren- 
gager. 
To Reeve, prendre un ris; passer une 
manœuvre dans (une poulie, ete.). 
Reinforce, renfort (bouche à feu). 
Refilled, rempli de nouveau. 
Re-filling, regarnissage (de coussinets, 
d’autel, d'argile, etc.). 
To Refine, afliner ; épurer. 
To refine the pig-iron, mazer (raffiner 
dans la mazerie). 
Refined, affiné, raffiné, épuré. 
Refiner, affineur. 
Refiner for iron, mazeur, mazéeur. 
Refinery, affinerie (des métaux); raffi- 
nerie (du suere). —~ 
nery cinder, scorie de fer, scorie 
’affinage. 
Refining, affinage. 





352 
Refining-plate for tin, table d’affinage 

’étain. 

Refinin A silver, coupellation, affina- 

e l'argent. 

To Refit, réparer, réparer le gréement 
et la voilure d’un N. désemparé; ra- 
douber. 

Old engine Refitted, vieille machine ré- 
parée à fond et remontée. 

Refitting, réarmement (d'un N.); re- 
montage (d’une mach.). 

On Alling or refilling, à la suite d'un 
montage ou d'un démontage (mach.). 

Reflected ray, rayon réfléchi. 

Reflectent, qui se réfléchit. 

Reflecting circle, cercle de réflexion. 

Refloat, reflux. 

Reflex, réfléchi, réflété. 

Refluent-tide, reflux. 

To Reform, refondre. 

Refracted ray, rayon réfracté. ; 
Refractory recruit, réfractaire (qui 
ne s'est pas rendu à son poste). 

Reft, fente, crevasse. 

Refugee, réfugié. 

Refunding, remboursement. 

Refusal, à refus (chevilles, pieux, etc.). 

Refuse, refus, remblai (mines); rebut. 

Reg, petit vent, fraicheur, risée, petite 
brise. 

To Regain a station, rallier une sta- 
tion, un poste. 

Regatta, régates. 

Regimentals, uniforme (armée), habit 
d’ordonnance. 

Register, table des matières; clef d'un 
tour à fileter (énumération, agence- 

. ment des séries d’engrenages entre 
elles); registre (de la cheminée). 

Register of a ship, contrat d’enregis- 
trement d’un N., registre de visite. 

Register with-counterfoil, registre à 
souche. ° 

Registership, fonctions de gardien, de 
teneur de registres, de greffier. 

Registration, cnregistrement, inscrip- 
tion. 

Registry, enregistrement, inscription; 
registre de tous les N. anglais au- 
dessus de 45 tonnes. Le propriétaire 
du N. à enregistrer doit fournir : 
4° un certificat de l'officier de douane 
chargé du jaugeage; 2° un certificat 
du surveillant du Board of Trade 
(dans le cas d’un yacht ceci n'est pas 
exigé); 3° un certificat du construc- 
teur, ou à défaut, un document con- 
cernant toutes les particularités du 
N.: 4° une déclaration de propriété 
Le nom d’un N. enregistré ne peut 
être changé sans l'autorisation du 
Board of Trade. — Pour plus amples 


REFIT. — 


RELIEF. 


informations, V. Imperial Guide for 
British Shipping, by Oliver. f 

Maritime registry, inscription mari- 
time. 

Certificate of registry, certificat d’en- 
registrement; acte de nationalité; 
acte de francisation. 

To Regulate, régler, prescrire, donner 
la route. 

To regulate the going, donner la route. 

Regulating curve, courbe de régula- 
tion (tiroirs). 

Regulation, règlement, instruction, 
ordre, prescription, loi. 

Regulation dress, tenue d'ordonnance. 

Queen's regulation, règlements pour la 
marine (résumé des circulaires de 
l’amirauté et des ordres de toute na- 
ture concernant la marine en général, 
tant au personnel qu’au matériel). 

Steam reserve regulations, règlements 
concernant les bâtiments à vapeur 
placés dans la position de réserve. 

Regulator, régulateur. 

Regulator - lap, robinet modérateur 
(mach) 

Self-acting regulator, régulateur auto- 

matique, servo-moteur. 
Regulus, grain d'essai, culot, bouton, 


régule. 

To Reheat, réchauffer ; chaufler de noa- 
veau. 
Reheating, 

mét.). 
Reheating furnace slag, scorie de ré- 
chauffage. 
Reigle, règle, coulisse, cannelure. 
To Reimbark. rembarquer. 
Rein, rénes, brides, frein. 
Reinstated, remis à poste, remis en 
place, réinstallé. 
Reit, algue marine. 
To Rejoint, refaire un joint. 
Rejolt, secousse, ébranlement. 
To Rekindle, rallumer. 
To Reland, remettre à terre, débarquer 
une seconde fois. 
Relaying, remaniement. 
To Relax a rope, mollir, lâcher ou dé- 
tendre une corde. 
Relay, relai (télég., élect.). 
Release lever, déclanchement de la 
détente. 
Released, déclanché, désembrayé; des- 
serré (coussinets d'une filière). 
Releasing hook, déclic d'une sonnette 
(mach. à battre les pieux). 
Relief, poste (heures de travail); sub- 
vention; relief; arriéré (mar. mil.). 
Relief coming off, poste, escouade, bri- 
gade d'ouvriers quittant le travail. 
Relief going on, poste, escouade, bri- 


réchauffage, corroyage 
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gade d'ouvriers se rendant au tra- 

vail. 

Relief of men in the trenches, navette 
(remplacement des hommes dans les 
tranchées). 

To Relieve, relâcher; relever (la garde, 
etc.); secourir. 

Relieving rope or tackle, attrape 
(mar.) (corde que l’on jette à un ca- 
not, à un bateau qui passe le long 
du bord; corde jetée du bord à terre 

our amarrer le N.). 

Relievo, relief, en relief. 


To Relight, rallumer. 


To Reload, recharger. 

Relucent, luisant, clair, éclatant. 

Remain, séjour; rabiau (économie sur 
la ration). 

To remain riding at anchor, rester 
mouillé, être à l’ancre. 

To Reman, reprendre (changer de place 
pour haler de nouveau sur une ma- 
neuvre). 

To Remelt the pig fron, refondre la 
fonte, le fer cru. 

Remigration, retour d’émigration. 

Remolten, refondu. 

Remora, poisson pilote du requin. 

To Remould, mouler de nouveau, re- 
fondre. 

Remounting, action de remonter. 

Removable, qu'on peut démonter, dé- 
montable. 

Removal, enlèvement, déplacement. 

To Remove, enlever, sortir, démonter, 
dévisser. 

To remove the paddle-wheels, enlever 
les pales trempantes (dans le cas de 
marche à la voile, bât. à roues). 

Removed, ôté, renvoyé, déplacé, cassé, 
destitué. 

Removing, enlèvement, démontage. 

Rend, suite de vaigres (c. n.); déchi- 


rure. 
Rend-rock, mixture de nitroglycérine et 
de poudre à canon. 
To rend, se déchirer, se fendre. 

To ps nl mollir, filer (une écoute, 
etc.). 

Rendiring, libre, coulant, mancuvre 
bien courante; itague des mantelets 
de sabords (mar.); addition, remise. 

To Rendez-vous, se rendre où se trou- 
ver à un lieu marqué, désigné, aller 
au rendez-vous. 

Rending, fente, fissure, déchirure, dé- 
chirement. 

Renewal, renouvellement; remplace- 
ment, rechange. 

Renewing, renouvellement (action). 

Renitence, résistance, contre-pression. 

Renown, renommée. 


Rent, déchiré; félure, fissure, déchi- 
rure. 

Re-opening, réouverture. 

Repacked, regarni (presse-étoupe). 

Repair, réparation, entretien, rhabil- 
lage ; radoub ; repos (entre les heures 
de travail). 

Charges of repair, coût de la répa- 
ration. 

Heavy repairs, grosses réparations. 

Minor repairs, réparations légères. 

Slight repairs, légères réparations. 

Substantial repairs, grosses répara- 
tions. 

Thorough repair, refonte; réparation 
générale faite à un N. depuis fa quille 
jusqu’au couronnement. 

To repair, radouber (un N.). 

To repair anew, refondre un N. 

Repairer, réparateur. 

Repairing, réparation. 

Repairing shop, atelier de réparation. 

To Repay examination, valoir la 
peine d'être exsminé. 

To Repeat the signals, répéter les 
signaux. 

Repeater, répétiteur (bât. qui reproduit 
les mêmes signaux que ceux faits par 
le bâtiment amiral); montre à répé- 

tition. | 

Repellency, force répulsive. 

Repeller, personne, chose qui repousse. 

Replenisher, restaurateur de charge 
élect.). 

Replenishment , remplacement ( des 
matières consommahles). 

To Repolish, repolir. 

Report at the custom-house, dé- 
claration à la douane. 

Report of a gun, bruit d’un coup de 


Re-rolled iron, ferraille que l'on fait 
passer au laminoir. 

To Resail, naviguer pour s'en retourner, 
se rembarquer. 

Rescue, délivrance, sauvetage, res- 
cousse. 

To rescue a ship from an enemy, dé- 

gager un N. 

Rescuer, libérateur. 
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Reservatory, réservoir; dépôt. 

Reserve of power, faculté de pouvoir 
marcher à une pression plus élevée 
que celle ordinaire (la première con- 

ition est alors d’avoir des chaudières 
uvant supporter -sdrement l'excès 
e pression que l’on désire atteindre). 

Re-setting, changement d’une pièce 
bout pour bout ou sens dessus des- 
sous (mach.). 

To Reship, rembarquer. 

Reshipment, rembarquement. 

Being filled with Residium, étant en- 
crassé (fourneau). 

To Resign, donner sa démission. 

To give in one’s Resignation, donner 
sa démission. 

Resilience, élasticité (des matériaux 
soumis à un choc); recul (d’un fusil); 
rebondissement (d’un marteau sur 
une enclume), tout effet analogue. 

Resilient, rebondissant, élastique, qui 
se répercute. 

Resin, résine. 

Resinousness, propriété résineuse. 
Resistance column, bobine de résis- 
tance. | 

The least possible resistance, la moindre 

résistance possible. 

External resistance, résistance du cir- 

cuit extérieur (élect.). 

Internal resistance, résistance au, pas- 

sage élect.). 

Resisting power of the air, résis- 
tance de l'air. 

Resolution of a force, décomposition 
d’une force, de la résultante d’une 
force en ses parties composantes. 

To Resolve an equation, résoudre 
une équation. 

Resolvent, dissolvent. 

In every Respect, sous tous les rap- 
ports. 

In no respect, sous aucun rapport. 
Respersion, action d’arroser. 
Smoke-Respirator, appareil qui permet 

de respirer librement dans un appar- 
tement rempli de fumée ou dans un 
milieu chargé de mauvais air. 

Respliced, épissée de nouveau (corde). 

Rest, empoise (mach.), coussinet verti- 
cal, douille, crapaudine ; appui, bras, 
support, chose sur laquelle une autre 
chose est appuyéc; reste, restant, ré- 
sidu. 

Rest of a lathe, support d’un tour. 

Rest for a musket, fourchette d'appui 

d’un fusil. 

At rest, au repos. 

Compound-rest, chariot de tour avec 

son support. 

State of rest, état de repos. 


RESERVATORY. — RETURN. 


To rest, reposer, faire reposer (ses 
troupes, ses ouvriers, etc.). 

To Restamp, refouler (forge). 

Restless motion, mouvement inces- 
sant. 

To Restock a gun, remonter une arme 

eu. 

To Restore, remettre en état. 

Resultant, résultante (méc.). 

To Resurvey, donner un second coup 
d'œil, revoir; passer une contre-vi- 
site. . 

Re-swung, procéder de nouveau à la 
vérification des compas (mar.). 

Retabulation, analyse des diverses 
parties du budget de la marine rela- 
tives aux constructions navales. - 

Retail-business or trade, commerce 
en détail. 

Retainers, honoraires. 

Retaining-rollers, cylindres d’entrée, 
cylindres fournisseurs (forge). 

Retaining of the water, retenue des 
eaux. 

To Retake a ship, reprendre un N. 

Retaking, action de reprendre violem- 
ment. 

To Retaliate, user de représailles. 

Retardive power, force retardatricc. 

To Retemper, retremper. 

Reticle, réticule ; petit filet. 

Retinue, train, suite, cortège. 

Retired, retraite. 

Retired list, liste sur laquelle sont 
portés les officiers retraités. 

To be compulsory retired, mis à la re- 
traite d'office. | 

To be optionally retired, mis à la re- 
traite sur sa demande. 

Retiring, marche en retraite; retraite. 

Retiring allowance or pension, pension 
de retraite. 

Retort, cornue. 

Retort sheds, ateliers. hangars où se 
trouvent les cornues. 

Retreat, retraite. 

To retreat, battre en retraite. 

Retrograde motion, marche en ar- 
rière. 

Retrogression point, point de re- 
broussement (d’une courbe). 

Return, rapport, retour, état. 

Return of a ship's stores, inventaire 
d'armement. 

Daily return, rapport journalier, quo- 
tidien. 

General return, rapport d'ensemble. 

Quarterly relurns, rapports trimes- 
triels. 

Quick return, retour rapide (de l'outil 
d’une machine à percer, planer, ra- 
boter, etc.). 








REVENUE 


Three-monthly return, rapport som- 
maire trimestriel. 

To tls relurn in short, à son retour 
sous un volume moindre (vapeur des 
cylindres vers la chaudière sous forme 

eau 


Weekly return, rapport hebdomadaire. 

To return into store, déposer, remettre 
en magasin. 

To return a thrust, riposter (esc.). 

Revenue, trésor public; douanes. 
: ue-board, administration des re- 
venus publics. 

Revenue cutter, côtre de la douane. 

To Reverb, renvoyer (le son); réfléchir. 

Reversal, commutation de peine; cas- 
sation d’un arrêt; renversement de 
marche (mach.). 

Reversedly, en sens inverse. 

Reversing-handle, poignée du levier 
de mise en marche, de renversement 
de marche. 

Reversing-handle and guide, poignée 
du levier et secteur muni d’encoches 
le long duquel se meut le levier (loc. ; 
mach. mar.). 

Reversing-lever, levier de renversement 
de marche. 

Reversing - motion , Reversing gear, 
transmission de mouvement du levier 
de changement de marche. 

Reversing rod, barre de relevage (loc.). 

Reversing system, méthode de retour- 
nement (aiguille à aimanter). 

Reversion, interversion (arith.). 


Reverting, retournant ; renversement... 


To Revet, revétir, mettre (des plaques 
de cuirasses) en place. 
To Revictual, ravitailler (un N.). 
Revictualling, rayitaillement. 
Review, revue. 
Review order, grande tenue. 
Reviewing, inspectant, passant la 
revue. 

To pass the reviewing stand, défiler. 

Ta. Revive the gun metal, raviver, 
ramener le bronze au titre prescrit 
(lors de la fonte des vieux canons). 

Revolter, rebelle, révolté; déserteur. 

Revolving apparatus, appareil des- 

" tiné à faire accomplir un mouvement 
de rotation (tourelles d'un N., mi- 
trailleuse, ete.). 

Revolving collar, collier d’excentrique 
(portant les différentes bielles qui 
transmettent le mouvement a des 
aubes articulées). 

Revolving freely, tournant librement 
(roues ou hélices affolées). 

Revolving light, lumière tournante, feu 
tournant. 

Revolving stroke, couple de rotation. 
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Revolving-web retort, tuyau de fer en 
Ca dans lequel se meut une tôle sans 
fin (usine à gaz). 

To Rewarehouse, remettre en ma- 
gasin, en dépôt (ch. de f.). 

Reworking of, reprise de l'exploitation 

e. 

Rheometer, rhéomètre, galvanomètre. 

Rhigolene, produit de la distillation 
du pétrole, point d’ébullition 42,7, 
densité 400° Beaumé. 

Rhiming out, action de chasser, dé- 
boucher avec un foret, une mèche. 

Rhomb, losange (géom.). 

Rhumb-line or Rhumbline, route 
suivie par un N. qui coupe tous les 
méridiens sous le même angle, e.-à-d. 
en ayant toujours le méme cap; 
rhumb de vent. 

Rhumb-point, air de vent (compas). 

Rib, armature, nervure, tirant, étançon, 
ilier de sûreté (mines). 

‘Ribs, côtes, membres (d’un N.). 

Rib-band, liaison, bande de fer où de 
bois clouée ou rivée obliquement ou 
perpendiculairement sur toutes les 
membrures à l’intérieur, pour les 
relier entre elles. 

Rib of a bayonet-blade, côte ou dos 
d’une baionnette. 

All the ribs, membrure, assemblage de 
tous les membres et de tous les 
couples; carcasse d’un N. 

Decorating rib, nervure décorative. 

Tron rib, membrure en fer (c. n.). 

Parrel rib, bigot d’un racage (mar.). 

Wooden rib, membrure en bois (c. n.). 

To rib, garnir de nervures. 

Riband, Ribband, lisse des couples, 
réceinte (c. n.). . 

Riband of the bulkheads, cornitre, 
tringle des cloisons. 

Ribband between the floor, fausse lisse 
(entre la lisse des façons et la quille) 

c. n.). 

Ribbands of the upper works, lisses 
des œuvres mortes (c. n.). 

Ribband between the ribband and 
the keel, lisse de fond. 

Extreme breadth line or ribband, lisse 
du fort. 

Top timber ribband, lisse des œuvres 
mortes. 

Ribbed, dentelée, rayée, cannelée (tôle); 
muni de côtes, à côtes. 

Iron-ribbed, à côtes en fer. 

Thick-ribbed, à côtes épaisses, solides. 

Ribbing, assemblage de côtes, de ner- 
vures, etc., de tout ce qui sert à ren- 
forcer. 

Ribbon post, poteau télégraphique 
(confectionné avec du feuillard roulé 
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en spirale et assemblé par des rivets). 
Ribbons, lattes, lisses (c. n.). 
Intermediate ri , lisses intermé- 
diaires. 
Rich finery cinder, scorie d’affinage 
(scorie riche en fer). 
To get Rid off, se délivrer, se débar- 
rasser, se défaire de. 
Ridar, crible pour le charbon. 
To rider, cribler, tamiser (le char- 


bon). 

To separate by ridars, cribler, tamiser 

le charbon). 

Riddle, gros crible, claie. 

To riddle, cribler, percer (par des bou- 
lets), passer par un crible. 

Riddled with shot, criblé de boulets. 

Riddling, lavage au crible. 

To Ride, To Ride at anchor, être à 
l'ancre, mouillé. 

To ride across, mouiller en travers (du 
vent, de la marée). 

To ride a shot, être sur un câble ajouté, 

’ajut. 

To ride athwart, être mouillé en rade 
foraine. 

To ride athwart the tide, mouiller en 
travers de la marée; perpendiculaire- 
ment à la direction de la marée. 

To ride easy, être bien mouillé, nè pas 
fatiguer à l'ancre (N.). 

To ride hard, fatiguer à l'ancre, avoir 
des mouvements de tangage vio- 
lents. 

To ride hawse-full or fallen, ètre mangé 
par la mer au mouillage, être au 
mouillage par grosse mer, embarquer 
la mer par les écubiers. 

To ride head to landward, éviter de- 
bout a terre. 

To ride out a gall, supporter un coup 
de vent au mouillage. 

To ride a portoise, amener les basses 
vergues, les vergues de hune et les 
mâts de hune pendant un coup de 
vent reçu au mouillage. 

To ride with a sails set, cingler à 
pleines voiles, avec tout dessus. 

To ride with top-masts and yards 
struck, être au mouillage avec les 
vergues et les mats de hune amenés. 

Rider, une épontille volante; la seconde 
rangée de barriques dans la cale d’un 
N.; porque (nom des couples qu’on 
établit au dedans de certains couples 
de levée, pour ajouter aux liaisons des 
parties qui composent la coque d’un 

âtiment); lisse diagonale fc n.). 

After most and fore most riders, por- 
ques acculées (c. n.). 

Crotches of the rider, fourcats de por- 
ques (c. n.). 
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Floor riders, porques plates, varangues 
de porques (c. n.). 

Lower futtock rider, genou de porques. 

Middle rider, allonge de porques. 

Midship rider, porque de fond. 

Run rider, mineur monté sur le pre- 
mier chariot d’une suite de wagons 
(sa fonction est de modérer, en agis- 
sant sur des freins, la vitesse que 
prendrait son train sur un plan in- 

; cliné). er 4 

pper riders, aiguillettes de porques. 
Ridge, chenal principal (fond) 

Ridge-rib, nervure de sommet, grande 
lierne (charp.). 

Ridge of rocks, écueil, récif, bane de 
roches. 

Shelving ridge, dos d’âne. 

Ridges, arêtes. 

Ridgy, en dos d'âne, élevé en sillon. 

Riding, mouillage; mouillé, à l’ancre; à 
cheval; acculement (des varangues). 

Riding down, action de grimper et de 
se pendre ensuite sur une manœuvre 
pour aider au hissage. 

Riding light or lamp, fanal de tête de 
mat pendant qu’on est au mouil- 
age. | 

Riffler, Rifler, riflard du tailleur de 
limes. 
Rifle, fusil rayé, carabine. 

Rifle-sword, sabre-baionnette, 

Rifle with hair rifling, carabine mer- 
veilleuse, carabine avec la rayure à 
cheveux. 

Repeating-rifle, fusil à répétition. 

To rifle, canneler, rayer. 

Rifled arm, arme rayée. 
Rifled barrel, canon (de fusil) rayé. 
Rifling, rayure, cannelure, sillon. V. 
Groove. 
Rifling bench, machine à rayer les ca- 


nons. 

Rifting block, téte de l'outil portant les 
ames destinées à produire des rayures 
(art.). 

Rifling rod, tige porte-outil. 

Alternate rifling, rayure double ou al- 
ternative. 

Hair rifling, rayure capillaire, a che- 
veux ou merveilleuse. 

Rift, brèche, fente, ouverture, crevasse. 

To rift, fendre, ouvrir, crevasser, se 

fendre, crever, s’ouvrir. 
Rig, gréement, garniture ; rafale. 

Proper rig, gréement convenable. 

To rig, gréer, garair ; équiper. 

To rig the capstan, armer, garnir le 
cabestan. 

To rig a gin, garnir la chèvre (art.). 

To rig in à boom. rentrer un bout-de- 

ors. 
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RIGGED. — RING. 


To rig a mast, gréer un mat. 

To rig out a boom, pousser un bout- 
dehors à son poste. 

To rig out a ship, équiper un N., lefu- 
ner, le gréer. 

To rig a ship, gréer, garnir un N. 

To rig the spar in or out, rentrer ou 
pousser Ja hampe, l'espar (d’une 
torp.). 

To rig a yard, garnir une vergue. 

Fully Rigged, mâté carré partout. 

Not rigged ship shape, N. mal gréé, 

dont les agrès ne sont pas en ordre. 

Rigger, poulie, tambour pour transmis- 
sion de mouvement; gréeur, appa- 
reilleur; gabier de combat. 


Rigging, manœuvres, agrès do N. 

Rigging and furniture, agrès et appa- 
raux. 

Rigging in, haler en dedans, embarquer 
action de). 

Rigging-loft, atelier de la garniture. 

Rigging at the mast-head, capelage. 

Rigging of a yard, gréement d’une 
vergue. 

Rigging out, haler en dehors, débar- 
quer (action de). 

Rigging span, empatement des hau- 

ns. 


Fore and aft rigging, gréement au- 
rique. 

Jury rigging, gréement de fortune. 

Lower rigging , basse carène, ma- 
nœuvres basses, gréement inférieur. 

Preventer riggings, manœuvres de 
combat. 

Running riggings, manœuvres cou- 
rantes. 

Rigging wiff, trélingage des haubans. 

Setting up the riggings, mise en place 
du gréement (mar.). 

res rigging, manœuvre de rechange. 


ead of the rigging, empâture des 
haubans. 

Standing rigging, manœuvre dor- 
mante. 


Stop rigging, capelage. 

Store-Kawee for t eriggings, atelier de 
la garniture. 

Top rigging, capelage. 

U; riggings, manœuvres hautes. 
tre rigging, gréement en fil de fer. 

Wire standing riggings, manœuvres 
dormantes en fil de fer. 

To set up the riggings, reprendre, 
raidir les manœuvres avec un palan. 

Right about! Par le flanc droit! 

Right aft, plein en poupe, droit de 
arrière vent). 

Right ahead, droit de l’avant, en avant. 

Right-angled, rectangle. 
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Right away, dans la direction de 

Amér.). 

Right face! Demi-tour à droite! 

Rigt hand rope, cordage commis à 

roite. 

Right-handed, droitier. 

Right height, bonne hauteur, hauteur 

convenable. 

Right and left, dans toutes les direc- 

ions, de tous les côtés. 

Right-lined, rectiligne. 

Right radius, rayon perpendiculaire. 

Right rearman, dernier servant de 
droite (art.). 

Fe so! Droit comme ca! Comme ça! 

mar.). 

Right k the wind's eye, debout au 
vent. 

Right wing, droite, aile droite. 

Begin to right! Commencez à redres- 
ser ! (la barre). 

All right! Allez! Marchez! En avant! 
Tout va bien! 

To go the right way to work, s'y 
prendre comme il faut pour bien 
travailler. 

To right a ship, redresser un N. qui a 
été abattu en carène, ou qui donne 
de la bande. 

To set to rights, mettre, remettre en 
ordre; rajuster, rectifier. 

Righted, redressé, ramené dans sa vraie 
position (taraud, mèche, etc.). 

Self Righting, se redressant tout seul 
(canot de sauvetage). 

Rill, petit ruisseau. 

Rim, l’anneau, la jante d’un volant, d'une 
roue; bord, extrémité, enveloppe, 
tour; bordé extérieur des hunes, lis- 
teau des hunes. 

Rim of a top, guérite (mar.). 

To rim out cask, combuger un baril. 

Rime, gelée blanche, grésil, frimas, 
verglas; bruine; trou, ouverture, 
fente, crevasse. 

Rimer, équarrissoir, alésoir; pointe 
carrée (serr.). 

Rimered, équarri, agrandi, alésé (trou). 

Riming or Rimering, alésage; passage 
d’un alésoir dans des trous corres- 
pondants pour les égaliser. 

y riming out, en alésant. 

To Rimmel, fraiser (ajust., serr., etc.). 

Rimose, Rimous, crevassé. 

Rimpling, ride sur l’eau. 

Ring, collet (de butée); anneau, ron- 
delle, piton, bague, boucle, organeau, 
couronne; cercle, rond, garniture; 
frette. 

Ring bolt ragged, anneau à fiche. 
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Ring for bolt, anneau d'étalingure. 

Ring-gauge, lunette de réception (art.). 

Ring of a hammer-helve, hulse, hu- 

_ rasse du gros marteau de forge. 

Ring hatch, boucle de panneau. 

Ring hook, piton. 

Ring plates, chaînes de sauvegarde. 

Ring-ropes or Ringr s, bosses de la 
chaîne ou du câble ancre). 

Rings of Saturne, anneaux de Saturne. 

Ring of Stettin, 240 pieces de merrains, 
de pieds métriques (449,280) ; 
360 pièces de merrains, de 4 pieds 
métriques (53"3,436). 

Ring-shaped, annulaire. 

Ring shelf round the brackets below 
the plummer-blocks, bassins ménagés 
autour des consoles au-dessous des 
paliers (pour recevoir lhuile). 

Ring-tail sail, paille-en-cul, tape-cul 
(voiles). bonnette de brigantine. 

Ring-tail-boom, vergue de paille-en-cul. 

Ring-tailed, à voile de tape-cul. 

Ring-wad, valet en‘anneau (art.). 

Ring wall, parois intérieures (mét.). 

Ring with a plate, piton, anneau sur 
plaque 


Ring with a small eye-bolé attached, 
piton à anneau, cheville à boucle. 
Ring with spindles, anneau à tige. 
Ring with a steeple, anneau à happe. 
Ring with tags, flags or flanges, an- 
neau à pattes, à collets, à rebords. 
Annual rings in timber, couches an- 
nuelles du bois. 
Breech-ring, frette culasse (art.). 
Astronomical ring, anneau astrono- 
mique. 
Bowling ring, frette en cornière. 
De La Rive's ring, flotteur de De La 
Rive (élect.). 
Equilibrium ring, anneau, cadre com- 
pensateur (tiroirs). 
Prize-ring, la boxe. 
Sliding ring, anneau coulant (art.; 
forge). 
Split ring, anneau brisé. 
trenghthening ring, collerette de ren- 
fort (trou d'homme, etc.). 
Triangular iron ring, échaudis (boucle 
triangulaire en fer). 
Trunnions ring, frette tourillons (art.). 
To ring, environner, boucler, entourer. 
re rs bells, sonner, piquer l'heure 
mar.). 
To ring round, faire retentir. 
Ringage, droit d’anneau, taxe d’amar- 
. rage. 
Ringers, ringards (pour les b.-f.). 
Ringing pile engine, sonnette à ti- 
raude. 
To Ringle, boucler. 


Ringleader, celui qui met tout en 
branle, qui se met à la téte d’un 
complot, d’une mutinerie, etc. 

Rip, ouverture (en long), déchirure, 
fente. 

Seam rip, déchirure d’une couture de 
rivets. 

To rip up an old boat, démolir un vieux 
bateau, le mettre en pièces. 

To Ripp off planks, délivrer, découdre, 
déclouer un bordage. 

Ripper, démolisseur de vieux bateaux. 
Ripper bar, ringard, rouable (mét.). 
Ripping, action d'ouvrir en long, de 

déchirer, de labourer. 
Ripping iron, fer a bee de corbin (cal- 
at). 

Rigpig off the armour plating like 

the skin of an orange, arrachant les 

plaques de blindage aussi facilement 
qu'une peau d’orange (lors de l’a- 
bordage de deux N. cuirassés). 

Ripping up, démolition, dé e, 

mise en pièces, en morceaux (d’un 
bordage, d’un vieux canot, d’un vieux 


Ripple-marks on the sand, rides du 
sable (mer descendante). 
To ripple, bouillonner, se rider (mer). 
Rippling, bouillonnement des eaux, 
clapotis, kgère agitation des eaux de 
la mer, remvus du courant. 
Ripraps, moutons d’écume (la mer 
moutonne). 
Rise dyke, rejet, déplacement d’une 
couche (mines). 
To rise, monter, s'élever, bausser. 
To rise again, se relever. 
To rise easily upon the sea, s'élever, se 
lever facilement à la lame. 
Riser, relèvement des couches (mines). 
Rising, action de se lever; agrandisse- 
ment, ascension, soulèvement, ré- 
volte, rébellion, crue (des eaux); 
serre (d’une embarcation). 
Rising ofthe floor timbers, acculement, 
façons de l'arrière) (c. n.). 
Rising line, lisse des façons {c: n.). 
Rising line of the floor, lisse des façons, 
lisse qui passe par l'extrémité supé- 
rieure de toutes les varangues (e. n.). 
Rising pipe, siphon. 
Rising rod, tige d'ouverture des orifices 
de vapeur dans une mach. d’épuise- 


ment. 

Rising of the ship’s floor abaft or afore, 
hauteur des façons de l’arrière ou de 
l'avant. 

Rising-staff, tablette d’équerre, étagère. 

Rising of water, crue des eaux. 

Considerable rising, grande crue d’une 
rivière. 
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ising, & beaucou 
meeetiletie acculées (N.). 
, façons (c. n.). 

Risks and perils of the sea, risques 
et périls de la mer. 

To Rive, fendre, entr’ouvrir, se fendre, 
s’entr'ouvrir, briser, déchirer. 

To rive the wood, refendre lé bois. 

Rived, fendu. 

River, riveur, fendeur; rivière, fleuve. 
River-course, cours d’un fleuve. 
River-driver, l'homme qui conduit un 

train de bois sur une rivière (Amér.). 

River frozen over, rivière prise (gelée 

River-sand, sable de rivière, de ravine. 

River-sides, bords d’une rivière. 

Down the river, en aval. 

Up the river, en amont. 

Rivet, rivet, rivure; attache. 

The rivet head come off, la tête du rivet 
saute, part, se détache, se décolle. 

Rivet at 31/2 in centres, rivets espacés 
de 3 pouces 4/2. 

Rivet hearths or Heating fires, forges 
portatives pour chauffer les rivets. 

Rivet-making machine, machine à faire 
des rivets. 

Countersink rivet, rivet à tête fraisée. 

Clinched end of a rivet, rivure. 

Double cut rivet, rivet soumis à un ef- 
fort de cisaillement et réunissant 
trois feuilles de tôle entre elles. 

Dummy rivet, rivet enfoncé à son poste, 
mais dont la rivure n’est pas ra- 
battue. 

Felloe rivet, clou de jante rivé (art.). 

_ Flush rivet, rivet noyé, rivet à téte 
fraisée, à tète perdue, à téte aflleurée. 

Single cut rivet, rivet soumis à un ef- 
fort de cisaillement et réunissant 
deux feuilles de tôle entre elles. 

. ricet, rivet bouterollé. 

To rivet, river, clouer ; consolider. 

To wndo a rivet, dériver. 

Double Riveted, couture à deux rangs 

de rivets. 

Rivetted up straight off, rivé sans 
désemparer (longue ligne de rivets 
dans une riveuse hydraulique). 

Lop and double riveted, rivé à double 

igne de rivets avec recouvrement. 

Riveter, riveur; riveuse (mach.). 
Portable compression riveter, riveuse 

bydraulique portative. 

Riveting or Rivetting, rivetage, ri- 
vure, action de river. 

Riveting clamp, mordache à river, 
presse a river. 

Riveting done by hand, rivure à la 
main. . 

Riveting done by hydrostatic press, ri- 
vure à la presse hydraulique. 


de façons, à 
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Riveting set, chasse-rivet, poingon, re- 
poussoir. 

Riveting etock, banc à river, outil à 
trous (horl.). 

Riveting tool, bouterolle, marteau à ri- 
ver. 

Chain riveting, rivure, rivetage en 
chaine (lorsque les rivets se trouvent 
sur des lignes parallèles formant des 
angles droits). 
oor-riveling, rivetage mal exécuté, 
mal compris. 

Zigzag riveting, rivure, rivetage en 
zigzag (lorsque les rivets sont dispo- 
sés en quinconces). 

Riving of wood, fendage (tonn.). 

Riving knife, coutre (tonn.). 

Rivulet, petit ruisseau. 
Roach, la courbe découpée sur Ja chute 
de quelques voiles carrées. 

Roach leech, ralingue (voile). 

Road, mes route. 

0 ing to a mine or quarry, 
chemin d'exploitation d'une mine ou 
d’une carrière. 

Road book, routier, guide, itinéraire. 

Road boundship, N. chargé, à l'ancre 
sur une rade. 

Road metal, empicrrement, pierres 
concassées, moellon concassé, cail- 
loutage des voies (ch. de f., routes). 

Road-stead, rade bien abritée, bien fer- 
mée. 

By road, chemin détourné. 
Motalled road, chemin ferré, empierré. 
Closed road, rade bien close, bien fer- 


mée. 

Free road, rade foraine. 

Good road, rade bien abritée, rade 
sure. 

Open road, rade ouverte, rade foraine. 

Patent road steamer, rouleau à vapeur 
pour les routes. 

Sheltered road, rade close, bien abri- 


tée. 

Unmetalled road, route sans empierre- 
ment. 

Wild road-stead, rade foraine. 

To ballast the road, ensabler la voie 
(ch. de f.). 

Roader, Roadster, N. mouillé sur 
une rade ou dans une baie. 

To Roam, rôder, errer, courir à l’aven- 
ture. 

Roar, Roaring, rugissement, le bruit 
de la mer en courroux ou d’un vent 
violent. 

To roar, rugir, gronder, mugir comme 
la mer agitée. 

Roary, couvert de rogée. 

Roaster-slag, scorie grillée. 
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Roasting, ritissage, grillage, calcina- 
tion (mét.). 

Roasting-bed, lit de grillage. ; 

hoo dishes, têts à rôtir (essai 
mét.). 

Roasting in heaps, grillage ou rôtissage 
en tas. 

Roasting of the pig-tron disks, grillage 
de la fonte ou des blettes. 

Roasting and reduction process, mé- 
thode de grillage et de réduction. 

To Rob, chaparder, marauder, piller, 
voler. 

Roband, rabant de ferlage ; commande 
(mar.) ; garcette d’empointure. 

A sea Robber, un écumeur de mer, un 
pirate, un forban, un flibustier. 

Robbin, robinet; rabant, garcette. 

Rock, rocher, roche. 

Rock always out of the water, Rock 
above water, Lurking rock, roche 
toujours hors de l’eau; roche qui 
veille (parce qu’elle indique aux na- 
vigateurs le danger qu'elle peut leur 
faire courir et éveille leur attention); 
roche en vigie. 

Rock-bind, grès houiller. 

Rock-box, petits paliers de l’arbre des 
tiroirs dans les machines oscillantes 
ou à balanciers. 

Rocks left dry, sèches {nom donné a 
des parties du fond de la mer qui 
s'élèvent à une hauteur assez grande 
pour être découvertes pendant la 

asse mer). 

Rock-oil, pétrole. 

Sunken-rock, récif sous-marin. 

To rock, branler, osciller, remuer. 

To rock to and fro, rouler panne sur 
anne, faire cuiller des deux bords 


Rocket, fusée. 

Rocket gunner, fuséen, raquetier. 

Rocket heading, garniture de fusée. 

Rocket live saving apparatus, fusée 
porte-amarre. 

Rocket practice, tir de fusée. 

Rocket with stars, fusée éclatante, fu- 
sée à étoiles. 

Carcass-rocket, fusée incendiaire. 

Double rocket, jumelle, fusée à double 
vol. 

Hale's rocket, fusée tournante (sans ba- 
guette). 

Rounce headed rocket, fusée de signaux 
à pétard. 

Shell rocket, fusée à obus. 

Shot rocket, fusée à boulet. 

Siege rocket, fusée de bombardement. 

Small s ¢ rocket, serpenteau. 

Sky rocket, fusée de signaux. 

To let a rocket, tirer une fusée. 


Rocketeer, fuséen. 

Rockiness, abondance de roches. 

Rocking, branlement, balancement, os- 
cillation. 

Rocking levers, mâchoires du frein à 
lames (art.). | 

Rocking motion, mouvement circulaire 
alternatif. 

Rockless, sans rochers. 

Rockstaf?, branloire du soufllet deforge, 

erche, fléau du soufflet. 

R , plein de rochers. 

Rod, bielle; tige; tringle ; sonde da per- 
ceur ; perche anglaise ou pole anglais 
de & yards 4/2 = 46 pieds 4/2 = 
ba, 4; canne, scion (pêche). 

Square rod, rod carré == 25=*,3. 

Rod of a buffer tige d’un tampon de 
choc (ch. de f.). 

Rod for shells, sonde pour les projec- 
tiles creux. 

Angling rod, caune de péche. 

Back way rod, bielle d’excentrique 
pour la marche arrière. 

Bundle of rods, vergette en botte (fer); 
paquet de verges. 

Connecting rod, bielle. V. Connecting. 

Coupling-rod, bielle d’accouplement 

0c.). 

Diiviey rod, bielle conductrice ou di- 
rectrice (dans une roue à aubes arti- 
culées). 

Fit-rod, sonde graduée (calfats, per- 
ceurs). 

Fore way rod, bielle d’excentrique 
pour la marche avant. 

Guard rods, garde-corps (dans une ms- 


-chine). 

Guide-rods, bielles transmettant le 
mouvement aux aubes mobiles. 

Index-rod, tige graduée. 

Main rod, grande bielle; tige princi- 
pale, maîtresse tige des pompes d’un 
puits de mines. 

Parallel rod, biello du parallélo- 


gramme. 
Radius rod, bielle ordinaire (d'une roue 
articulée). 
Ram rod, baguette de fusil. 
Set rod, tige manœuvrable à la main 
(pour ramener une aiguille, etc., à sa 
osition de départ). 
Side rod, bielle pendante (mach. à bal.). 
Small hooked rod, petite tige crochue. 
Supply rod, tige du tiroir d'admission. 
Thermostatic rod, tige placée de telle 
sorte que l'allongement occasionné 
par sa dilatation se manifeste dans 
une seule direction. 
Rodent, rongeur, corrodant. 
Roe, œufs de poisson. 


Soft-roe, laitance. 
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Roking, fumant (fourneau, foyer, etc). 

Roll, rouleau; roulis; rôle; roulement 
(tambours). 

Roll-call, appel. 

Roll-muster, contrôle. 

Rolls for reducing and drawing iron 
into bars, cylindres forgeurs (lami- 
noir). 

Roll of a seam, étreinte, étranglement, 
resserrement d’une couche (mines). 

Blooming rolls, cylindres ébaucheurs, 
cylindres cingleurs, cylindres à cin- 
gler, à dégrossir, dégrossisseurs, pré- 
parateurs (forges). 

Case hardened roll, Chilled roll, cy- 
lindres à polir en fonte durcie. 

Finishing rolls, finisseurs (c lindres). 

Gives a roll over to port, roule sur b 


bord (N.). 

Grooved rolls, cylindres cannelés. 

Long rolls, roulement prolongé (tam- 
bours). 

Preparating rolls, cylindres prépara- 
teurs. 

Plate bending rolls, machine à cintrer 
les tôles. 

Reversing rolls, cylindres à mouvement 
alternatif, à renversement de marche 


laminoir). 

Ship which rolls much at sea, N. rou- 
leur (qui roule aisément et fait de 
grandes oscillations dans Jes mers 
qui ne produisent pas des effets aussi 
considérables sur des bâtiments de 
mème classe). 

To roll, rouler (de roulis); laminer. 

To roll gunwale under, rouler panne 
sur panne. 

To roll the blooms, étirer les maquettes 
au laminoir. 

Rolled iron, fer laminé. 

Rolled out of a solid steel ingot, en- 
levé, étiré, laminé dans un lingot 
d'acier. 

Rolled plate, plaque laminée. 

Roller, lamineur ; galet, roulette; une 
vague qui vient rouler à la côte lors- 
qu’il ne fait pas de vent ; rouleau mo- 
bile en fonte (fixé sur un axe aux dif- 
férents endroits du N. où une corde 
frotte lorsqu’on la soumet à une ten- 
sion quelconque) ; virolet d'une cor- 
derie (long rouleau de sapin qui 
tourne très facilement sur s0n axe). 

Roller-bolt, boulon d’attelage. 

Rollev-carriage or feed, appareil d'ame- 
nage (scierie). 

Roller-cutter, découpoir, poinçon creux, 
emporte-pièce. 

Roller of a turn table, galet d’une pla- 
que tournante (ch. de f.). 
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Drawing roller, cylindre extérieur 


fil.). 

Round roller, tendeur, rouleau de 
tension d’une courroie. 

Friction rollers, rouleaux de friction 
(actionnés ordinairement par un ex- 
centrique sur lequel ils reposent): 

Plate-rollers, laminoirs à tôle, train à 


tôle. 

Slitting-rollers, machine à fendre Île 
fer, cylindres fendeurs. 

Rolley, plate-forme de roulage (mines). 

Rolley-way galerie ou voie de roulage 
(mines). ; 

Rolling, roulis (mar.); révolution 
(mach.); laminage (forge). 

Angle of rolling, angle de roulis 
(nombre total de degrés parcourus 
par le N. en faisant une oscillation 
complète, tant de degrés sur babord 

lus tant de degrés sur tribord). 

Rolling mill, laminoir. | 

Rolling mill for plate, laminoir, train 


à tôle. 
Rolling mill for tubes or pipes, lami- 
noir à tuyaux cylindrés, banc à éti- 


rer. 

The rolling shifts the valves on their 

aces, le roulis fait mouvoir les sou- 
papes (de sûreté) sur leur siège. 

Reversing rolling mill, laminoir à ren- 
versement de marche. 

Sheet iron rolling mill, laminoir pour 
tôle mince. | 

Three-high rolling mili, laminoir à 
trois rouleaux superposés. 

Rolling motion, mouvement de roulis, 
mouvement oscillatoire. 

Rolling prairie, prairie dont les herbes 
ondulent comme des vagues sous l'ef- 
fort du vent (Amér.). 

Rolling stock, matériel roulant (ch. 

de f.). 

Rollocks, taquets de nage, toletières, 
tolets, dames. 

Ronfleur, canon de douze. 

Rood, quatrième partie de l'acre = 
4210 yards carrés == 40**°*,446775. 

Roof, toit; roof, rouflle ou rouf (loge- 
ments sur le pont d'un N.). 

Roof of the fire box, ciel de la boîte à 

feu (chaud.). 

Roof of a gallery, ciel, plafond, toit 
(mines). 

Roof-ribs, armatures d’un ciel de foyer. 

Roof of a seam, toit d’une couche 
(mines). 

Roof shaped, bombé. 

Roof-stays, armatures du plafond, du 
ciel d’une boîte à feu, d’un foyer. 

Roof-tree, charpente de toiture. 
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Roof of an unrigged ship, toiture d'un 
N Lane 

Roofing, couverture d’un toit, toiture. | Roove, rondelle placée sur un clou à ri- 


Room! Room! Place! Place! Rangez- ver, contre-rivure. | 
vous ! Rope, corde, cordage, manœuvre, filin. 


Square root, racine carrée. 
Quadratic root, racine carrée. 





Room, chambre, soute, espace; station 
de péche (Amér.). 

Room and space, intervalle entre deux 
couples, maille (c. n.). 

Assayer’s room, chambre d’essayeur. 

Back room, chambre de derrière. 

Boiler-room, chambre de chauffe. 

Bread-room, soute a biscuit, a la fa- 
rine. 

Clerk’s room, soute du commis. 

Cook-room, cuisine. 

Deficient-room, manque d'espace. 

Engine-room, chambre de la machine. 

AIL engine-room, tout en machine (on 
a tout sacrifié à la mach., à l’espace 
occupé par la mach.; bateaux torpil- 
leurs). 

Filling-room, soute vitrée pour char- 
gement des gargousses; chambre de 
manipulation itorp-). 

Fire-room, chambre de chauffe. 

Head-room, espace, lieu dans lequel on 
peut se tenir debout (sans être obligé 
de se courber) ; espace en hauteur. 

ron-spectes-room, chambre en fer pour 
les finances (mar. march.). 

In the room of, à défaut de. 

Ladies waiting room, côté des dames 
(ch. de f.). 

… Light-room, guérite d'un fanal. 

Private stores room, coqueron (du 
commandant, des officiers). 

Sail room, soute à voiles. 

Sea room (avoir de |’) espace devant soi 
à la mer. 

Shell room, soute à obus. 

Stop room, magasin général, magasin 
babillement. =~ 
Spirit room, cale a vin. 

' Slate-room, chambre pour passagers de 
Are classe (mar. march.); salon d'ap- 
parat (paquebots); chambre du con- 
seil (mar. mil.). 

Steward’s room, cambuse. 

Steam-heated dry room, séchoir chauffé 
à la vapeur. 

Store-room, magasin général; soute : 
dépôt. 

Stoved room, étuve. 

Stowage room, cale de chargement. 

Ward-room, carré des officiers. 

Roomer, N. spacieux. 


Root, racine. 


Root of a quantily, racine d’une quan- 
tité (arith.). 

Biquadratic root, racine quatrième. 

Cupic root, racine cubique. 


Rope attachments, modes de jonction 

e deux cordes entre elles. 

Rope band, ligne de hitord ou de mer- 

in pour enverguer une voile, rabants 
de ferlage. 

Rope band of a flag, rabant de pavillon 
corde ou anneau qui passe dans cha- 
cun des œillets de la gaine et qui sert 
à la maintenir déployée). 

Rope-barrel, tambour (corderie). 

Rope of hemp, corde en chanvre. 

Rope-house, corderie. 

Rope leading aft, manœuvre passée 

ans la caisse d'une poulie et dirigée 
de l'avant à l’arriere. 

Rope leading forward, manœuvre pas 
sée à contre, de l'arrière à l’avant. 

Rope laid too hard, cordage qui a trop 

e tors. 

Rope-maker, cordier. 

Rope-making, corderie. 

Rope-roll, tambour. 

Rope of three strands, cordage en trois. 

Rope’s end, extrémité, bout d’une 
corde. 

Rope truss, racage d’une simple corde. 

Rope twisted lest than one fourth, cor- 
dage commis au tiers mol. 

Rope tevisted one fourth, corde com- 
mise au quart. 

Rope twisted too hard, cordage trop 
tordu. 

Rope-walk, corderic. 

Rope-yard, corderie. 

Rope-yarn, fil de caret. 

Art of rope making, art de la cor- 
derie. 

Bell rope, corde à nœuds (pour haler 
en billardant, pour se tenir, etc.). 
Boat rope, sabaye, touline, ridelle de 

halage, câblot de remorque. 

Bolt-rope, la ralingue (voile). 

Bolt-rope-line, ligne à ralingue. 

Bolt-rope twine, fil à ralingue. 

Brake-rope, corde, cordage (servant de) 

rein. 

Cant rope, hauban. 

Check rope, bosse (marine). 

Cable-laid-rope, cordage deux fois 
commis, commis en grelin. 

Coils new rope, glene de filin newt. 

Coiled rope, glene, cordage lové, ma- 
neuvre lovée (mar.). 

Coir rope, orin en bastin; filin de bas- 
tin. 

Dead rope, manœuvre en simple. 

Endless rope, corde sans fin. 
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Close laying of ropes, commettage | 
serré. 


Entering rope, tire-veille d’échelle, 
corde pour monter a bord. 

Plat wire rope, câble métallique plat 
(mines, ete.). 

Floating rope, corde en sparterie, en 
alfa. 

Fag-ends of a rope, témoins (corderie). 
Foot-rope, ralingue de fond ou de bor- 

- dure du côté inférieur de la voile; 
marchepied (vergues). 

Foul-running rope, manœuvre empé- 
chée, mordue, génée, engagée (mar.). 

Four stranded rope, cordage en quatre. 

Full hoisted rope, cordage commis au 
tiers ferme. 

Guess rope, bosse, câblot de remprque. 

Hook-rope, vérine. 

Hauser laid rope, cordage une fois 


commis. 

Heel rope, le braguet (mar.). 

Head-rope, ralingue de tétiere ou d’en- 
vergure. 

Hide-rope, corde en cuir. 

Laying of ropes, commettage du filin. 

Leech rope, ralingue de chute, bordure 
des e\tés verticaux d’une voile. 

Life-rope, garde-corps, filière (vergues, 
beaupré, etc.). 

Loose-rope, corde, manœuvre en bande, 
balante. 

Man rope, filière ; tire-veille. 

Main rope, cable métallique sur lequel 
sont attelés les wagons pleins d’un 
plan incliné (mines). 

Pass-rope, va-et-vient. 

Pointed rope, manœuvre terminée en 

ueue de rat. 

Ridge rope, filière de tente, filière pour 
servir de garde-corps; tire-veille. 
Righthanded rope, corde commise de 

droite à gauche. 

Running ropes, manœuvres courantes. 

Ship-made rope, cordage fait à bord. 

Short piece NE a rope, bout de corde, 
tronce, tronçon. 

Shroud-laid rope, cordage commis en 

uatre. 

Side-rope, tire-veille; faux bras pour 
canots (lorsqu'ils accostent par gros 
temps ou lorsque le N. est en mar- 


che 
Slack laying of ropes, commettage 
mou. 
Slip rope, retour (corde, manœuvre 
ue l'on file à retour). 
Son rope, filin maniable. 
Stranded-rope, cordage dont plusieurs 
fils ont été ragués, usés ou enlevés. 
Tail rope, câble métallique sur lequel 
sont attelés les wagons vides qui re- 


montent un plan incliné; câblot de 
remorque; fouet d’un palan. 
Three-stranded rope, cordage en trois. 
Tight-rope, cordage raide, corde ten- 
d 


ue. 

Tiller-rope, drosse du gouvernail (N.); 
tire-veille (d’une embarcation). 

Tracing-rope, ligne à tracer (charp.). 

Track-rope, cordelle, ligne de halage. 

Unlaid end of a rope, témoins d’une 
corde. 

Untarred rope, filin blanc, non gou- 
dronné. 

Wheel rope, drosse du gouvernail. 

White rope, filin, cordage blanc, franc 
funin. | 

Wire rope, corde en fil métallique. 

Wire-lowing rope, remorque conduc- 
trice (torp. divergente). 

Yard-rope, drisse de vergue. 

To mer) @ rope, parer une manœuvre 
mar.). 

tenn the ropes, ranger le monde sur 
les manœuvres. 
To rope, filer (s’allonger en filets), filer 
(couler sans se diviser en gouttes). 
To sew the bolt-ropes to, coudre les ra- 
lingues (mar.). 

To untwist, To unlay a rope, décom- 
mettre un cordage. 

To unreeve a rope, dépasser une ma- 
pœuvre. 

To veer in a rope, virer sur, rentrer 

_ une amarre. 

Ropecoil, aussière. 

Ropemaker’s end, queue de rat. 

Roper or Ropemaker, cordier. 

Ropery, corderie. 

Roping, ralinguer (action de faire, de 

coudre des ralingues). 

Rosaniline, rouge d’aniline. 

Rosary, chapelet (pompe 4). 

Rose, pomme d’arrosoir, crépine. 
Rose-copper, cuivre rosette. 
Rose-countersink, fraise à roder (arm.). 
Rose head, crépine, pomme d'arrosoir. 
Rose engine, tour à guillocher, tour à 

rosettes, machine à guillocher. 
Rose noble, ancienne monnaie d’or an- 
glaise qui valait le tiers d’une livre. 
Rose-work, rosaces. 
Rose-wood, palissandre. 
Roseine, rouge d’aniline. 
Rosin, résine, poix résine. 
Black-rosin, brai sec. 
Hard rostn, colophane. 
White rosin, poix blanche. 


Rosing, résineux. 
Rosolane, violet d’aniline. 


Roster, registre, réle, liste, contréle de 
service, roulement; rôle d’appel ou 
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d’inscription de l’état des officiers; 
liste d'embarquement. 
Roster of men of guard, liste des sen- 
tinelles. 
Rostrum, ayant-bec de la proue. 
Rot of wood, pourriture, carie du bois. 
rot of wood, pourriture sèche. 
Wet rot of wood, pourriture humide. 
To rot, pourrir, se pourrir, se cor- 
rompre, se gâter. 
Rotary, Rotatory, rotatif, rotatoire. 
Rotary squeexer, squeezer rotatif, ma- 
chine à cingler. 
Rotascope, gyroscope. 
In Rotation, à tour de rôle. 
Rote, bruit de la houle. 
Rother, gouvernail (peu employé). 
Rotten échauffé, pourri, vermoulu 
bois). 
Rotten stone, pierre pourrie, poudre 
pour polir, sorte de tripoli. 
Rotund, rond, circulaire, sphérique. 
To Rouce in, abraquer (le mou, le ba- 
lant d'une corde). 
Rouge, rouge en feuilles ; rouge d’Es- 
pagne, rouge de Portugal, rouge à 


polir. 
Rough, cru, à l'état natif, non épuré 

(métal); grosse (mer). 

Was it rough? Etait-elle grosse ? (mer). 

Rough-borer, perceur. 

Rough-draught, dessin grossier, ébau- 
che, esquisse. 

Rough-hewen, grossier, à peine dé- 
grossi. 

Rough-hewen tarpauling, mangeur 
d'écoutes, loup de mer (fig.) 

Rough-hewing, dégrossissage du bois 
de charpente. 

Rough-tree, mât brut; lisse de bata- 


olle. 

Rough-treenails, fentons, gournables 
crues. 

Rough-treerails, lisses de bastingage. 

Rough-wrought, travaillé grossière- 
ment. 

To rough, manger de la vache enragée, 
en voir de dures. 

To rough draw, ébaucher. 

To rough the metal for boring, dé- 
crodter, ébarber une pièce d’artille- 
rie après la fonte. 

To rough out, dégrossir. 

To rough plane timber, dégrossir le 

ois. 
Roughcast, ébauche. 
To Roughen, grossir (mer). 
To roughen n, dégrossir. 
Roughening, action de rendre rude. 

Roughening down, dégrossissage. 

To Rough-hew, laver (dessin au lavis); 
dégrossir (le bois de charpente, etc. 


Roughing, ébauchage, dégrossissage. 
Roughing cylinders, cylindres à cin- 
gler, cingleurs, dégrossisseurs. 
Roughing down-rolls, dégrossisseurs, 
équipage, train dégrossisseur eet 
Roughing-hole, trou de laitier (h.-f.). 
Roughing-out, dégrossissage. 

Roughness, dépoli; rugosité, inégalité 
d’une surface (p emment lisse); 
agitation de la mer. 

To Roughwork, travailler grossière- 
ment. 

Round, cercle, rond, sphère ; révolution, 
tour, course; cylindrique, cireulaire, 
sphérique; rondelle; charge (de car- 
touche); décharge générale; assaut 
(esc.); coup (armes à feu). 

DE oh cul rond, cul de poule 
Round the cape le tour, la traversée 
par le cap (N. 


d ammunition, cartou- 
che (de fusil), gargousse (de canon). 

Round headed, qui a la tête ronde, au 
sommet rond, à tête ronde. 

Round house, violon (prison tempo- 
raire), bouteille des sous-officiers 
(mar.); chambre du conseil (mar.); 
dunette. 

Round in, haler en dedans avec une 


corde. 

Round of a ladder, échelon d’une 
échelle de corde. 

Round-laddle, table conique pour la 
séparation des minerais. 

Round man, homme de tournée, de 
ronde. 

Round of musketry, décharge géné- 


rale. 

Round-rolling, qui se meut en rund, 
en cercle. 

Round rundle, échelon (d’une échelle 
de corde). 

Round-shot bottom, sabot de boulet. 

Round to, se tenir debout au vent. 

Round-top, la hune (mar.). 

Round-lurn, retour, tour mort. 

Round-wood, mits et vergues (mar.). 

Round-way, chemin de ronde. 

Card, Ticket for the rounds, marron 
de ronde. 

Check rounds, contre-ronde. 

Moving round, tournant autour. 

To fight a round, faire un assaut (esc.). 

To go round about, se détourner. 

To go the rounds, faire la ronde, la pa- 
trouille. 
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To make round, arrondir. 

To rownd, environner, arrondir, faire 
le tour de; rendre rond, relever en 
bosse; s’arrondir. 

To round in, haler (manœuvres sur 
lesquelles on tire dans une direction 
à peu près horizontale). 

To off, arrondir les dents d'une 
petite roue, écolleter. 

To round a point, doubler, courir au- 
tour, arrondir une pointe. 

To round up, arriver tout plat; peser 
sur; se haler dans le vent (N. au plus 
près qui s’avance vers l’origine du 
vent). 

To round the world, faire le tour du 
monde. 

Rounded, écolleté, arrondi, coupé en 
rond. 

Rounded-down, N. cassé, mal construit, 
à contre-arc, contre-arqué (dont les 
extrémités sont plus basses que le 
milieu). 

Roundel, rondelle, rondache. 

Rounder, filière à bois. 

Rounding, fourrure d'une manœuvre, 
petit cordage qui sert à fourrer une 
manœuvre; cordon, toron; bouge; 
filin condamné. 

Rounding of the beams, bouge des baux 
¢. n.). 

Rounding down, bouge vertical avec le 
dos en bas. 

Rounding in, bouge horizontal avec le 
dos en dedans. 

Rounding of a ship, courbure, bouge, 
tonture dun N. 

Rounding of the sides, rentrée des 
œuvres mortes. 

Rounding out, bouge horizontal avec le 
bouge en dehors (c. n.). 

Rounding-tool, étampe ronde (forge). 

Rounding up, bouge vertical avec le 
dos en haut. 

Rounding up of the wing transom, 
bouge vertical de la lisse d’hourdi 


€. n.). 
Upper rounding of the stern, couronne- 
ment (de l'arrière d’un N.). 
Rounds, ronde, patrouille; les hunes 
is employé); coups tirés (armes à 
eu 


To go to rounds, faire la ronde. 
Rouse in! Hale dessus! Souque un 

coup! Abraquez! 

To rouse, sailler, marcher de l’avant. 

Rouse! Saille! Ensemble! (chant pour 
mettre l'accord dans le mouvement de 
plusieurs bommes exerçant un effort 
sur une corde). 

To rousse, halcr (sur un simple cor- 
dage). 


Route, feuille de logement. 
Routed, en route, en fuite; mis en dé- 


route. 
Rove, rondelle plate, plaque de fer; 
jouette (perceurs) 

To rove, rôder (un N. qui rôde). 
Rover, corsaire, pirate, écumeur de mer. 
Row, rangée. 

Row-boats, bateaux à rames, mus par 

des rames, des avirons. 

Row dry! Nagez à sec! 

Row g le, galère à rames. 

Row of gilt buttons, rangée de boutons 
dorés (tenue). . 

Row-lock, Row-lockblock, dame, taquet 
de nage, tolet, tolet & fourche, tole- 
tiere; sabord d’aviron (sur les petits 
N.); système (tolets en cuivre tour- 
nant dans une douille, embarcations 
de rivière). 

Row of indents and joggles, entailles 
à crémaillère, rangée d’adents, en- 
dentement (charp.). 

Row long! Nage de long! Allonge la 
nage! 

Row ports, sahords de nage ( petits N.). 

Row or Tier of guns, rangées de canons. 

To row, nager, ramer, voguer. 

To row dry, nager à sec (ne pas faire 
jaillir l’eau refoulée par l’aviron). 

To row hard, faire force de rames. 

To row a long stroke, nager de long. 

To row paddling astern, godiller. 

To row standing, nager debout. 

To row wet, éclabousser en nageant, 
ne pas nager a sec. 

To row with the stream, ramer avec le 
courant. 

To set in a row, ranger par file. 

Rowers, rameurs, canotiers. 
To be Rowing, être à l'aviron (canots). 

To head the sea in rowing, nager de- 
bout à la lame, 

Royal, cacatois; papier grand raisin: 
petit mortier (art.). 

Royal mast, mât de flèche, mât de ca- 
catois (y . Fore, Main ot Mizen). 

Royal pole, flèche de cacatois. 

Royal standard, pavillon national. 

In Royals! Serrez les cacatois! 
Royalty, droit de terrage, droit payé 
au concessionnaire d’un brevet d’in- 
vention. 
Rab, jeu (trop d’espace entre les points 
i devraient être en contact). 

Rub stone, pierre à aiguiser. 

To rub, raguer, chevaucher. 

To rub the floor, frotter le parquet. 

To rub a hot musket-barrel with horn, 
noircir un canon de fusil échauffé à 
la forge avec de la corne. 

To rub off, dter, enlever en frottant. 
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To rub over, retoucher. 
To rub wp, rafratchir, polir, retoucher, 
repasser, se polir, se dérouiller. 
To rub with pumice, fourbir, frotter, 
dresser à la pierre ponce. 
Rubbed, frotté, poncé. 
Rubbed off, grippé (cyl., etc.). | 
Rubber, pierre à aiguiser; grosse lime 


plate et large (à taille demi-douce,, 


sur laquelle on fait aller et venir 
l'objet qu'on veut limer); un carreau 
(lime à bras); frottoir (mach. élect.). 

Rubber of the sail maker, frottoir du 
voilier. 

Rubber-bellows, disque en caoutchouc 
(torp. Whitehead). 

Sanded rubber, caoutchouc sablé (pour 
effacer l'encre). 

of an electrical machine, frot- 

toir, coussins d’une machine élec- 
trique. 

Rubbing, frottement, friction, frottage; 
empreinte d’une criqure, d'une fis- 
sure, d’une crevasse, prise avec unc 
substance plastique. 

Rubbing part, partie frottante (loc.). 

Rubbing pawnch, jumelles d’un mat. 

The ing surfaces, les surfaces frot- 
tantes (mach.). 

Rubbish, décombres, gravois, gravats; 
remblais, menus, débris de charbon, 
refus de mines. 

Rubbish-cart, tombereau. 

Rubble stone, galets, cailloux roulés. 

Ruble, rouble (monnaie russe). 

Rudder, gouvernail. 

Rudder-back, safrat ; doublage du gou- 
vernail. 

Rudder-band, Rudder-brace, femelot 
de gouvernail, cognassière (matelots). 

Rudder-board, aileron du gouvernail. 

Rudder-brake, frein du gouvernail (em- 
ployé sur quelques NS. 

Rudder-case, manchon du gouvernail. 

Rudder-coat, braie du gouvernail. 


Rudder-chains, chaînes de sauvegarde 


du gouvernail. 
Rudder-chock, safran du gouvernail. 
Rudder-head, téte du gouvernail. 
Rudder-hole, trou de jaumière. 
Rudder-horns, taqucts d'arrêt du gou- 
vernail. 
Rudder-mould, gabarit du gouvernail. 
Rudder-pendent with their chains, sau- 


vegarde du gouvernail. 

Rudder main piece, meche du gou- 
vernail. 

Rudder-pintles, aiguillots du gouver- 
nail. 

Rudder-stock, partie du gouvernail sur 
laquelle sont fixées les ferrures qui 
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le lient à l'étambot; mèche du gou- 
vernail. 

Rudder-siopper, brague du gouvernail. 

Rudder-sirap, drosse du gouvernail. 

Rudder-tackle, palan de ja drosse du 
gouvernail. 

Rudder-trunk, trou de jaumière (c.n.). 

After piece of the rudder, safran du 
gouvernail. 

Auciliary rudder, gouvernail de for- 
tune. 

Back of the rudder, dos du safran du 

ouvernail, doublage du gouvernail. 

Balanced , gouvernail compensé. 

Bearding line of rudder, sauvegarde 
du gouvernail. 

Coat of the rudder, braie du gouvernail. 

Fish-tail rudder, gouvernail à queuc 
de poisson. 

Gumpel's rudder, gouvernail de Gum- 
pel; sorte de gouvernail compensé. 
Hanged rudder, gouvernail suspendu 
sur un palier 4 butée (gouvernail des 

cuirassés modernes). 

Heel of the rudder, sole, talonniere, 
talon du gouvernail. 

Horizontal rudder, gouvernail hori- 
zontal (torp.). 

Ironwork of the rudder, ferrure du 
gouvernail. 

Jury rudder, gouvernail de fortune. 

Long-hoeled rudder, gouvernail à large 

ase. 

Main piece of the rudder, mèche du 
gouvernail. ® 

Pintle of the rudder, aiguillot du gou- 
vernail. 

Sole of the rudder, pitce ajoutée au- 
dessous du gouvernail pour le mettre 
de niveau avec la fausse quille, sa- 
vate du gouvernail. 


Sweep of the , tamisaille du 
gouvernail. 

Temporary rudder, gouvernail de for 
tune. 


Two-bladed rudder, gouvernail Jessel, 
gouvernail à deux lames. 
Woodlock of the rudder, clef du gou- 
vernail. 
Rudderless, sans gouvernail. 
Ruff, petite rondelle sur laquelle on rive 
ua clou, contre-rivure. 
Rufterhood, chaperon, gouttière (fixé 
contre une cheminée pour empêcher 
la chute de la pluie ou des embruns 
dans l’enveloppe) (N.). 
To Rug, raguer, chevaucher, mordre. 
Rugged, accidenté, rugueux, rude, ra- 
boteux. 
Ruhmkorff-coil, bobine de Rubmkorf. 
Rule of proportion, regle de trois. 
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Rule of the road at sea, règle de la 
route à la mer. 

Rule of three, règle de trois. 

Rules of thumb, règles au pouce, règles 
donnant des résultats approximatifs. 

Às a rule, en général, habituellement, 
ordinairement: habitude consacrée 
par l'usage et que l’on finit par con- 
sidérer comme un article de loi. 

Bevel-rule, Bevil-rule, équerre à on- 
let, à chapeau. 

Calewlating rule, règle à calcul. 

Chain-rule, règle de trois. 

Conjoined rule of three, règle de trois 
composée (arith.). 

Contraction rule, règle des fondeurs et 
des modeleurs (graduée de manière à 
tenir compte de la contraction des 
pièces après le retrait de la fonte). 

Crossing rule, règle concernant deux 
N. qui croisent leur route. 

End on rule, règle concernant deux 
N. courant nez contre nez, l’un sur 
l’autre. 

Framing of rules, établissement, cons- 
truction, origine des formules. 

Golden rule, règle de trois. 

Mitre-rule, Mitre-rule square, saute- 
relle de mitre (charp., men.), équerre 


Moveable or Sliding-bevel rule, saute- 
relle, équerre mobile ou pliante, 
fausse équerre. 

Plumb rule, fil aplomb, d’aplomb. 

Slide rule, règle à calcul. 

Ruler, règloir, carrelet ; tire-ligne. 

Ruler of air-level, patin d’un niveau à 
air. 

Ruller, traineur, rouleur (dans une 
mine). 

Rum, rhum. 

To Rummage the hold, chavirer la cale, 
fouiller partout; changer l’arrimage 
de la cale. 

Ran, façons de l'arrière (N.); parcours, 
route, voyage (mar.). 

Run of, course de (distance à parcourir 
par un N.). 

Run of a ship’s body, façons d’un N., 
ailes de la cale ‘vers les façons de 
l'arrière). 

Run of a ship for 24 hours, route, sil- 
lage, cinglage, chemin parcouru pen- 
dant les :4 heures. 

Run ship by ship as she best can! Sauve 
qui peut ! 

Crack run, traversée tellement rapide 
que l’on croit à une craque lorsqu’on 
en parle. 

Long fine run, (N.) à arrière long et 
offi , à formes fines de l’arriére. . 


Very short run, petite ouverture des 
fourcats (c. n.). 

Was run into the starboard bow, fut 
abordé par le bossoir de tribord. 

To let go by the run, amener en bande 
(lâcher brusquement le garant d’un 
patan auquel un objet est suspendu). 

To let run, laisser aller et venir libre— 
ment, laisser du mou dans une ma- 
nœuvre, larguer (une voile). 

To run, voguer, courir, eingler, faire 

. route, faire voile; monter (marées). 

To run aground or ashore, toucher, 
échouer, donner à la côte, sur un 
banc ; sonder avec la quille, mouiller 
par la quille. 

To run ahead, sailler de l'avant (N.). 

To run aloft, monter. 

To run along, courir le long de. 

To run athwart ship’s course (ahead), 
couper la route d’un N., lui passer 
sous le beaupré. 

To run down, descendre (une rivière): 
courir grand largue; embarrasser un 
N. ou tout autre objet, par accident. 

To run down upon, porter sur (mar.). 

To run down a ship, couler à fond, 
passer dessus un batiment. 

To run end on, courir en plein dessus, 
courir debout au cérps. 

To run foul of, aborder par méprise. 

To run goods, passer des marchandises 
en contrebande. 

To run a qun in, rentrer un canon, 
mettre une pièce au reeul, hors de 
batterie. 

To run a saw, a shaft, faire marcher, 
faire tourner une scie, un arbre. 

To run free, courir avec du largue. 

To run tn wpon the sheets, courir avec 
les écoutes largues, vent arrière. 

To run in with the land, longer la 
terre. 

To run into, filer (étoiles); boire (pa- 

ier); faire le service de, exploiter 
(paquebots). 

To run off, haler le laitier (h.-f.); 
écouler, s’écouler; dérailler (ch. 
de f.); s'enfuir, se sauver. 

To run off the cast-iron, faire couler la 
fonte. 

To run on a larboard tack, courir avec 
les amures à bäbord, courir bâbord 
amures. 

To run out a gallery, pratiquer une ga- 
lerie (mines). 

To run out a gun, mettre une pièce en 
batterie. 

To run out a rope, filer, mollir unc 
corde. 

To run out a warp, allonger une touée 
(pour permettre à un N. de se rendre 
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à un poste désigné dans un port en 
se halant sur cette touée). 

To run over the seams of a ship, repas- 
ser des coutures (battre de nouveau 
avec un fer double les coutures déjà 
calfatées ef y mettre une seconde 
couche d’étoupes), calfater de nou- 
veau, repasser, recourir le calfatage. 

To run the roof of a mine to fall down, 
faire ébouler les débris du toit lors 
de l'enlèvement des piliers (mines). 

To run to the northward, porter au 
nord, avoir le cap au nord. 

To run through, traverser, parcourir ; 
enferrer (esc.). 

To run wp, remonter, monter (une ri- 
vière). 

To under run a , repasser une ma- 
nœuvre (la visiter de bout en bout 

our s’assurer de son état de soli- 
ité). 

Runaway, déserteur, transfuge. 

Rundle, Rundle head, tête, chapeau, 
cloche, tambour de cabestan ; éche- 
lon; rance; rondelle; eylindre, 
treuil. 

Rundlet, or Runlet, petit baril, ton- 
nelet, barillet. 

Rung, varangue; aile, extrémité de Ja 
cale; ranche, échelon, marche. 

Rung-heads, vaigres des fleurs (vai- 
gres dans le voisinage de la flottai- 
son) (anc. terme). 

Runman, déserteur, fuyard, tireur de 
bordées. 

Runner, embaucheur (Amér.); itague 
(de palan); anneau mobile; meule 
courante, tournante ou supéricure; 
jet, saumon, masselotte, rigole 
(fond.); tourteau, plateau, disque de 
gaïac (poud.). 

Runner of a bullet-mould, canal, ri- 
gole d’un moule à balles. 

Runner of the log-line, houache de la 
ligne de loch. 

Runner of a mould, jet (fond.). 

Runner of a steel yard, poids d’une ro- 
maine. 

Runner of a tackle, gouvernail de l'ita- 
gue d’un palan. 

Runner of a winding tackle, garant 
d’une caliorne. 

Running, évidement (de la carène d’un 
N. sur l'arrière du maitre-couple); 
fa-ons de l'arrière (ce. n.). 

Running-aground, échouage, échoue- 


ment. 
Running bight, courant (du garant d’un 


palan). 
Running board, la plate-forme exis- 


RUNAWAY. —- RUT. 


tant autour de la chaudière sur une 
locomotive. 

Running down hill, descendant une 
peate (loc.). 

Running fight, combat sous voiles. 

Running foul of ships, abordage (par 
(mégarde). 

Running gear, les roues, les axes et ce 
qui participe de leur mouvement: 
toutes les pièces mobiles d’une loco- 
motive). 

Running hitch, nœud coulant, glis- 
sant. 

Running-0ff, coulée du métal en fusion. 

Running out, coulant au dehors; cou- 
lée (fond.). 

Running owt fire, foyer de finerie. 
d’affinerie, d'affinage. 

Running sentry, sentinelle volante. 

Running time, durée d'un parcours 
(essais d’un N.). 

The tide was running out, la marée 
descendai 

Rupee, roupie, monnaie de l'Inde: la 
roupie d’or de Madras ou de Bombay 
vaut environ 37 fr., la roupie d'ar- 
gent environ 2 fr. 55. 

Ruption, rupture, solution des parties; 
éboulement (mines). 

Rush, jet, fuite, projection (de yapeur). 

Rush-mat, natte de jonc. 

Rusk, biscuit (de mer). 

Russia canvass, toile de Russie. 

Rust, rouille, moisissure, crasse; mas- 
tic de fer. 

Rust-eaten, mangé par la rouille, par 
Voxyde. 

To lose its rust, se dérouiller. 

To rubb off the rust from, dérouiller. 
enlever, ôter la rouille de. 

To rust, rouiller, se rouiller. 
Rustily, dans un état de rouille. 
Rustiness, qualité d'être rouillé; 

rouille, rouillure. 

Rusting, rouille; rouillure (procédé em- 
ployé par les chaudronniers en fer 

our assurer l'étanchéité première 
’uo joint douteux : ils humectent les 
lèvres des rivures avec du sel am- 
moniac ou de l'urine pour favoriser 
le développement de l'oxyde, de la 
rouille). 

To prevent rusting, prendre des précau- 

¢ lions contre la rouille. 

To make Rusty, se rouiller. 

Rut, rainure; choc de la mer, entrc- 
deux de lames; ornière (route, ch. 
de f.); grippure. 


To rut, gripper (pieces de mach.). 
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Rye flour, farine de seigle (employée 
arfois pour étancher les petites 
uites d’une chaudiere). 

Rymer, curette, rifloir. 


Sable, noir, sombre. 
Sabulous, sablonneux. 
Sack, grand sac; mesure de trois bois- 
seaux. 
To sack, mettre en sac ou dans un sac ; 
mettre au pillage, saccager. 


Sacking, fond sanglé: toile à sac; 
sangle; mise en sacs (charbon, grains, 
ete.). 

Saddening, irisé, ombré. 

Saddle, blia d’une vergue. 
Saddle-backed, dos d'âne. 
Saddle-beam-sill, palplanche d’un mou- 

lin à eau. 
Saddle-grate, grille à deux plaines 


(mét.). 
Saddle of the head, taquet de guibre 


(c. n.). 
Saddle of a yard, blin, croissant de 
bout de vergue. 

Safe, garde-manger. 

Safe-conduct, sauf-conduit. 

Safe-edge, côté blanc, côté non taillé 
d’une lime plate. 
Safe-guard, chasse-pierres d’une loco- 

motive. 

Safer, plus sûres (chaud.). 

Safety apparatus for cages, para- 
chute des cages (dans les puits d’ex- 
traction) (mines). 

Safety-belt, ceinture de sauvetage. 

Safety-bent, cran de sûreté (torp.). 

Safety-key, verrou de sûreté (arm.). 

Soy a9 , bouchon, rondelle fusible 
chaud.). 

Safety-stop, cran de sûreté (armes). 

Safety witch, aiguille automatique (ch. 
ef.). 


Safety-tap, robinet de sdreté (mach). 
Pr V. Valve. 
Safely esse coin d'arrét, de süreté 

(torp.). 

The ahi "s safely, la sûreté du N. 

, chainetle (courbe géométrique). 
Sag on dip, flèche d’une chainette, etc. 
To sag to lee or leeward, tomber en 

rive. 


Ryno or Rhino, des picaillons, du qui- 


bus, de la braise, de l'os, des écus, 
etc. (argot des matelots). 
Ready ryno, écus sur table, sonnants. 


Sagging, courbure de contre-arc (d'un N. 
cassé) ; affaissement. 

Sagging strain, effort produit sur un N. 
orsque le milieu n’est pas supporté, 
lorsque l’avant et l'arrière se trouvent 
sur la créte de deux lames. 

Sagging to leeward, dériver, tomber 
sous le vent. 

Sail, voile,.navire, bdtiment, vaisseau. 
V. Fore, Main, Misen et Stay; aile de 
moulin. 

Sail abroad, mise à la voile. 

Sail blown from the bolt-rope, voile 
déralinguée. 

Sail-borne, transporté par des voiles. 

Sail-broad, déployé comme une voile. 

Sail cabin, soute à voiles. 

Sail-cloth, toile à voiles; vareuse, gris 
de chauffe. 

Sail clued up, voile carguée. 

Sail hauled wp in the brails, voile car- 
guée. 

Sail her along, laisser un peu porter, 
ne pas tant serrer le vent. 

Sail her fuller, laisser porter plus 


plein. 

Satl-hook, petit croc à émerillon du voi- 
ier. 

Sail-loft, voilerie ; soute aux voiles. 

Satl loosed to dry, voile au sec. 

Sail-maker. ouvrier voilier. 

Sail-maker's palm, paumelle du yoi- 
ier. 

© Sail maker's thimble, dé du voilier. 

Sails making loft, voileric. 

Sails and riggings, voiles et agrès. 

Sail shivering tn the wind, voile qui 
fasseye. 

Sail taken in, voile serrée. 

Sail that is very square, voile à grande 
envergure, voile carrée. 

Sail well trimmed, voile bien bordée, 
ui tombe, qui oriente bien. 

Satl which draws, voile qui porte. 

Sail of a wind-mill, aile d’un moulin 
à vent. 

A sail, une voile, un N. 

Abaft sails, voiles, phare de \’arriére. 
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A sails, voiles de l’arriére. 

All sail set out or standing, toutes voiles 
dehors, dessus. 

Auric satl, voile aurique. 

Balloon sails, nom donné aux voiles en 
toile légère, taillées de manière à 
faire le rond, que l’on emploie géné- 
ralement pour les courses des yachts. 

Bending of a sail, envergure d’une 
voile. 

Bermuda sail, voile à gui. 

Cross-jack sail, voile de fortune de la 
vergue barrée. 

Fore sail, trinquette (côtre); misaine 
(goëlette). 

Fore-and-aft sails, voiles auriques. 

Fore-stay sail, trinquette; tourmentin 
(voile de cape d'élai de misaine). 

Furled sail, voile serrée. 

Graff top sail, flèche en cul. 

” Graduated sails, voiles dont les lés sont 
très coniques. 

Head sails, voiles sur l'avant du mâtde 
misaine. . 

Leg-of-mutton sail, houari. 

Loosened satl, voile déferlée, sur les 
cargues. 

Lower sails, basses voiles. 

Main and main top, Fore and fore 
{op sails, les quatre corps de voiles 
(grande voile et grand hunier, mi- 
saine et petit hunier). 

Moon sail, contre-cacatois. 

Mizen storm-sail, artimon de cape. 

Ring-sail, petite voile fixée sur un ma- 
tereau placé au-dessus du tableau; 
flèche de voiles-goëlettes. 

Save all sail, cacatois volant. 

Set of sails, jeu de voiles. 

Settee sail, voile aurique. 

Shoulder of mutton sail, voile aurique. 

Sky sail, contre-cacatois, papillon, aile 

- de pigeon. 

Slab of a sail, battant d’une voile. 

Slack sail, veile qui ne porte pas. 

Sliding gunter sail, voile à livarde. 
voile de houari. 

Smoke sail, masque à fumée ; étui de 
chauffe. 

spare sail, voile de rechange. 

Sprit sail, civadière; voile à livarde. 

prié top sail, contre-civadière (anc. 
mar.). 

Square of a sail, envergure d’une voile. 

Square sail, la plus grande des voiles 
auriques sur une goëlette, une tar- 
tane, un sloop. 

Square sails, voiles carrées. 

Sianding-jib sail, grand foc. 

Stay-satl, voile d’étai. 

Stay-satl stay, draille. 

Storm satl, taillevent. 


SAIL. 


Steering-sails, voilure du temps. 

Storm stay satl, petite trinquette, taille- 
vent. 

Swit of sails, jeu de voiles. 

Tabling of sails, renfort, tablier des 
voiles. 

Taught sail, voile bien tendue, qui 
porte. 

Top-lining of a satl, doublure de la 
tétiere. 

Travelling stay sail, dragon (voile 
d’étai). 

Triangular sail, voile triangulaire. 

Try sail, artimon de cape, benjamine. 

Under sails, sous voiles. 

Unfurled sail, voile sur les cargues. 

Water sail, bonnette sous les tangons. 

Weather clew of a sail, point du vent. 

Well cut sails, bien voilé, voilure bien 
coupée. 

With as mach sail as she could carry, 
avec autant de toile qu’il en pourrait 
porter (le N.). 

To be under sails, naviguer, être sous 
voiles. 

To brace in the sail, brasser au vent. 

To bowse a sail, palanquer sur une 
écoute. 

To carry little sail, faire peu de toile. 

To douce a sail, amener une voile. 

To line a sail, doubler une voile, la 
renforcer. 

To loose sails, déferler les voiles. 

To reduce a sail, couper une voile. 

To regulate the quantity of sails to be 
carried, signaler la voilure. 

To reef a sail, prendre des ris dans 
une voile. 

To sail, partir, faire voile, naviguer, 
voguer, cingler, passer à la voile. 
To sai about, croiser; voguer, errer çà 

et 1a. 

To sail afore the wind, courir vent 
arrière. 

To sail along the coast, naviguer terre 
à terre, cotoyer le rivage, ranger la 
côte. 

To sail as near to an object as possible, 
ranger à l’honneur (passer aussi près 
que possible d’un objet, roche : 

+, elc.). 

To sail back, relâcher. 

To sail close-hauled, courir au plus 


pres. 
To sail close the wind, courir au plus 


près. 

To sail down, descendre (un fleuve, 
une rivière). 

To sail faster, marcher plus vite qu'un 
autre. | 

To sail gunwale to, naviguer ayant la 
fargue dans l’eau. 








SAILABLE. — SALINE. 


To sail head to wind, aller debout au 
vent. 

To sail in company, naviguer de con- 
serve, de compagnie. 

To sail into a harbour, entrer dans un 


ort. 

To sail info the main, courir au large, 
dans la pleine mer, ea pleine mer. 

To sail large, courir avec du largue. 

To sail out, sortir, partir. 

To sail right before the wind, courir 
plein vent arrière. 

To sail round, doubler quelque pointe, 
la laisser sous le vent ou au vent. 

To sail round the world, faire le tour 
du monde. 

To sail swiftly, marcher rapidement, 
avoir une vitesse considérable. 

To sail to windward, gagner dans le 
vent. 

To sail through, traverser. 

To sail up, remonter (un fleuve, une 
rivière). 

To sail with the wind right aft, courir 
plein vent arrière. 

To sail with both sheets aft, courir 
vent arrière, avec le vent eatre les 
deux écoutes, la queue en trompette. 

To sail with a quartering wind, aller 
grand largue, avec le vent venant 
d'un quart sur l'arrière, par la 
hanche. 

To set any sail, se disposer à appa- 
reiller ; orienter une voile. 

To set sail, mettre à la voile. 

To shift a sail, changer une voile. 

To shorten sails, diminuer la voilure, 
diminuer de toile, rentrer de la toile. 

To skin up a sail, ferler une voile en 
chemise. 

To split a sail, déchirer, éventrer, 
creyer, défoncer une voile. 

To stand a sail, établir une voile. 

To stow the sails, ferler les voiles. 

. To strike sail, amener, baisser la voile. 

To sway up a sail, hisser une voile. 

To take a sail, faire une promenade à 
la voile. | 

To trim a sail, orienter une voile. 

To unfurl a sail, larguer une voile. 

Sailable, navigable. 
Sailed, parti. | 

Whence the ship sailed? D'où vient le 


Sailer, voilier (N.); marin; promeneur 

(sur l'eau). ; 

Bad sailer, mauvais voilier, mauvais 
marcheur. 

She is the best sailer in the fleet, c’est 
le meilleur voilier de la flotte. 

Capital sailer, bon voilier. 

Heavy sailer, mauvais voilier; N. lourd. 
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Prime sailer, fin voilier. 

Swift sailer, fin voilier, N. rapide. 
Sailfast, N. qui marche bien à la voile. 
Sailing, novigation, marche; appareil- 

lage; vol (dans l'air). : ' 

Sailing bill, rdle d’appareillage. 

Sailing manner, Sailing tactic, tac- 
tique navale. 

Saihng-master, maître chargé de l'ar- 
rimage en général (Amér.). 

Sailing-match, régate. 

Sailing order, ordre de marche. 

Sailing qualities, qualités (d’un N.) 
sous voiles. 

Sailing trim, orientation, forme, ins- 
tallation des voiles. 

Sailing directions, instructions pour 
la marche; routes pour les bâtiments 
à voiles. 

Fast sailing ship, N. d'une marche su- 
périeure. 

Rate of sailing, nombre de voiles dé- 
ployées sur un N. 

Slow sailing, mauvais marcheur. 

To be fond of sailing, aimer la mer. 

To be under sailing orders, étre sous 

. le coup du télégraphe. 
Sailless, sans voile. 
Sailor, matelot. 

Sailor-boy, mousse. 

Sailor of the gunner, matelot-canon- 
nier. 

Sailor's home, asile maritime. 

Sailor's jacket, paletot du matelot. 

Saslor-like, en marin, comme un ma- 
telot. 

Able sailor, matelot breveté. 

Common sailor, matelot de pont. 

Extraordinary fine sailor, N. tres bon 
marcheur à la voile. 

Fresh-water sailor, marin, matelot 
d’eau douce. 

Unexperienced sailor, matelot qui n'est 
pas encore amariné, novice dans le 
métier. 

Sailorless, sans marine, sans mate- | 
lots. 

Sailyard, vergue, antenne. 

Saker, fauconneau. 

Sal, sel (chimie). 

Salamander, salamandre (nom donné 
par les ouvriers des h.-f. à une masse 


solide que l’on ne peut parvenir à 
foudre dans les ouvrages d’un h.-f.) 
(Amér.). 


Salary, salaire, appointements, gages. 
Sale, vente. 
Sale-work, ouvrage négligé, ouvrage 
de pacotille. 
Deed of sale, contrat de vente. 
Saline, salin; source salée, 
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Saline deposit of a boiler, dépôt salin 
dans une chaudière. 
Saline detector, pèse-sel, saturomètre 
rmanent. ° 
Saline-hydrometer, hydromètre. 

Sally, (une) sortie (mil.). 

Sally-port, porte de sortie (fort.); sa- 
bord de fuite (dans un brdlot). 
To sally, faire une sortie. 

Salmiac, chlorure d’ammonium, hydro- 
chlorure d’ammoniaque. 

Salmon, saumon. 

Saloon steamship, vapeur à salon sus- 
pendu (par Bessemer, essayé sans 
succes en 4875). 

Salsoacid, acide et salé. 

Salsuginous, un peu salé: 

Salt, sel marin; salé, abondant en sel, 
où il y a beaucoup de sel. 

Salt-eel, bout de corde en queue de rat. 

Salt fish, poisson salé. 

Salt-gage, pèse-sel, saturomètre. 

Sall-green, vert de mer. 

Salt of harjshorn, sel de corne de cerf. 

Salt-junk, bœuf salé. 

Salt-lick, source d’eau salée. 

Salt made of sea water, sel marin. 

Salt-meat, viande salée. 

Salt-mine, mine de sel. 

Salt-pan, Salt-pit, saline, marais sa- 
lant. 

Salt spring, source salée. 

Salt-trade-saunage, commerce du sel. 

Salt-works, saline. 

Bay salt, sel gris. 

Common salt, sel commun, chlorure de 
sodium. 

Fossile salt, sel gemme. 

Rock-salt, sel gemme, sel de roche, 
muriate de soude. 

Rock-salt-mine, mine de sel, saline. 

Sea-salt-work, salines. 

Spirit of salt, esprit de sel, acide mu- 
riatique ou hydrochlorique. 

To salt, saler ; déposer du sel. 

Saltcat, monceau de sel. 

Salter, plus salée (l’eau de la mer); 
saleur. 

Saltern, saline; saunerie. 

Saltier-cross-bar, entretoise en sau- 
toir (charp.). 

Salting, salaison; marais salants. 

Salting-tub, charnier pour dessaler le 
lard (mar.). ‘ 

Saltish, un peu salé. 

Saltishness, goût salin, saumâtre. 

Saltless, qui n’est pas salé; fade. 

Saltness, salure, saturation, concen- 
tration (chaud.). «-:  - 

Degree of saliness, degré de saturation. 

Saltsea, de l'Océan. 

Salute, salut, salve. 


Salute of guns, salut avec les canons. 

Salute wtth the colours, salut avec le 
pavillon. 

Answer to a salute, réponse à un salut 
(mar.). 

Shout salute, salut à la voix. 

To salute, saluer; tirer une salve. 

To exchange salutes, se saluer. 

To fire a salute, saluer (art.). 

To return the salute, rendre le salut. 

To salute with sail, saluer avec la voile 
(filer les écoutes en bande). 


Salvability, possibilité d'être sauvé. 


Salvage, sauvetage de N., de marchan- 
dises, de débris précieux, d'objets 
quelconques menacés d’être engloutis 
ou détruits. 

Salvage—comittee, comité de sauvetage. 

Salvage-money, prix du sauvetage. 

Salvage-waistband, ceinture de sauve 
tage. 

Salvor, celui qui opère le sauvetage 
d’un N., sauveteur, sauveur. 


Sampan, bateau chinois. 
Sample, échantillon (com.). 
Sampling, échantillonnage. 
Sand, sable; grève; bord de la mer. 
Sand-bag, sac à terre. 
Sand-blast, jet de sable (pour creuser 
des matières dures, dépolir le verre, 


tc) 

Sand-box, boîte à sable (loc.). 
Sand-casting, moulage en sable. 
Sand-drift, amoncellement de sable. 
Sand flood, mer de sable, sable mou- 


vant. 

Sand [er founders, sablon, sable des 

fondeurs. 

Sand mill, moulin à sable (fond.). 

Sand-moulding, moulage en sable vert. 

Sand pit, sablière, sablonniere. 

Sand-stone, grès. 

Coarse sand, gravier. 

sand, sable recuit, sable d’étuve, 
sable étuvé. 

Dug sand, sable de fouille. 

Loam sand, sable argileux. 

Muddy sand, sable vaseux. 

Parting sand, sable sec (fond.). 

Scourtng sand, sablon, sable très fin. 

A shelf of sand, un banc de sable. 

Shelly sand, gres coquillier. 

Shifting sand, sable mouvant. 

Slag sand, sable de scories (obtenu en 
laissant écouler les laitiers d’un b.-f. 
directement dans l’eau). 

To bed in the sand, engraver (mar.). 

To be bedded in the sand, étre engravé, 
ensablé ; s’engraver (mar.). 

To sand, sabler (le pont pour le bri- 
quer). 


SANDED. — SAW. 313 


To scour with sand, écurer avec du sa- 

on. 

To screen the sand, passer le sable à la 
claie. 

Sanded, couvert de sable, sablonneux. 

Sandiver, fiel, sel de verre. 

Sandix, terre rouge, Minium. 

To Sandwich, ajouter qyc. entre deux 
autres parties; former deux couches 
alternées de matiéres différentes. 

Sandwiched plate, plaque de cuirasse 
en fer sur laquelle on soude une 
mise d'acier d’assez forte épaisseur. 

Sandwiched way, rail logé dans une 
longrine (ne laissant apparaitre 
qu'une partie du champignon). 

Sandy, sablonneux ; mélé de sable. 

Sank, coula (a fond). 

Sap, sape (mil). 

Sap of timber, aubier (partie tendre 
voisine de J'écorce d’un arbre). 

Sap-wood, aubier (d’un arbre). 

Sapan-wood, bois de sapan. 

Sapless, hors de sève, sans sève (arbre, 
bois). 

Sapling, jeune arbre; plançon. 

Sash and frame, croisée et châssis. 

Sliding sash, châssis coulant, à coulisse 
ou à guillotine. 

Sasse, sas, bonde, écluse. 

To Saturate, saturer. 

Saturated, sature. 

Sauced-head, tète en goutte de suif 
(rivets, boulons, etc.). 

Saucer, saucier (du cabestan), godet. 

Sauer-kraout, choucroute. 

Save-all, toute chose qui sert a écono- 
miser, à préserver, a empécher une 
perle ou une fuite; une petite voile 
(placée parfois au-dessous d'une au- 
tre voile pour masquer une ouverture 
et augmenter d'autant la surface de 
voilure); une bennette sous le tan- 
gon. 

Save oil-pan or trough, auge, bassin à 
huile. 

Save tale, casse-tête (filet solide pour 
empècher d’avoir la tète cassée ou de 
se casser la lète). 

0 in one's bacon, sauver sa peau 

g.). 

Saving-bank, caisse d'épargne. 

Just saving the tide, arrivant juste à 
temps pour profiter de la marée. 

The naval savings-bank act, acte rela- 
tif aux caisses d'épargne pour les ma- 
rins. 

Saw bent, scie à main, à poignée, 


passe. 
Saw block, bloc de sciage. 
Saw bow, archet de scie. 
Saw cut, coup de scie, trait de scie. 


Saw engine, scie mécanique. 

Saw for cutling-out tenons, scie à ar- 
raser. 

Sato dust, sciure de bois. 

Saw gummer, meule d’émeri (pour 
l’affdtage des scies). 

Saw handle, montant, manche, poi- 
gnée d’une scie. 

Saw log, bloc de sciage. 

Saw-machine with a straight blade, 
scierie à lame droite. 

Band saw-machine, scie à ruban. 

Felling saw-machine, scierie abatteuse. 

Saw mill, scierie. 

Saw notch, trait de scie. 

Saw pad, manche de passe-partout. 

Saw set, rainette (fer à contourner, à 
donner du chemin aux dents de la 
scie). 

Saw set plyer, tenaille à contourner. 

Saw sharpener, meule d’émeri pour 
affdtage des dents d’une scie. 

Saw table, chariot, table qui supporte 
et conduit le bois (qué l’on veut faire 
débiter par une scie mécanique). 

Sato-tooth, dent de scie. 

Saw-wrest, outil pour redresser les 
dents d’une scie. 

Saw-torester's block, entaille (dans la- 
quelle on engage la scie pendant le 
redressement des dents). 

Saw-yard, scierie. 

Annular saw, scie à ruban. 

Balh saw, scie à contourner, à chan- 
tourner, scie à mousqueterie, scie 
d’borloger. 

Belt-saw, scie à ruban, scie sans fin, 
scie à lame continue (lame de scie 
fonctionnant comme une courroie). 

Bench saw, scie mécanique. 

Bow saw, scie en archet (ajust., serr.). 

Box of the saw, chaperons, briquets, 
couplets, monture d’une scie a débi 
ter, à decouper. 

Broken espace-saw, scic à poignée, à 
guichet, égohine. 

Buckle of a saw, courbure d’une lame 
de scie. 

Check of a cross-cul saw, bras, corne, 
montant, poignée d'une scie à dé- 
biter. 

Circular saw, scie circulaire. 

Cleave-saw, scie à refendre, scie du 
scieur de long, harpon. 

Continental frame saw, scie à débiter. 

Compass saw, scie à tourner ou à gui- 
chet. 

Cooper sat, feuillet à poing, scic à 
main. 

Crot-cuss saw, scie de travers, scie à 
deux mains, harpon, passe, passe- 
partout. . 
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Cross cutting teeth of a saw, dents de 
scie contournées, scie à laquelle on a 
donné du chemin. 

Crown-saw , cylindre creux en tôle 
d'acier, dentelé à l’un de ses bouts 
(employé pour faire des tubes en 
bois). 

Drum saw, scie sans fin, à ruban. 

Endless saw, scie à ruban, scie sans 


fin. 

Fleam tooth of a saw, dent de scie en 
forme de triangle isocèle. 

Foot saw, scie à pédale, scie que l’on 
manœuvre avec le pied. 

Framed saw, scie montée, scie à châs- 


sis. 

Framed-hand saw, scie à main montée. 

Fret saw, scie à échancrer, à évider, à 
tourner, scie en couteau, d'entrée, 
égohine. . 

Great frame saw of sawyers, grande 
scie a refendre des scieurs de long. 

+ Hack saw, lime à couteau ou à fendre; 
scie pour couper les chevilles (faite 
avec une vieille faux). 

Hand saw, scie à main. 
Hand saw without frame, scie à main, 
scie à manche d’égohine, égohine. 
Inlaying saw, scie à contourner, à 
chantourner, scie d’horloger. 

Iron-bow saw, scie à métaux à monture 
en fer. 

Bey-hole saw, scie à couteau, à main, 

voleur, à guichet, à passe-port, 

d'entrée, passe-partout. 

Large cross-cut-saw, passe-partout. 

Long saw, scie de long, scie de scieur 
de long, harpon. 

Mill saw, scie mécanique. 

Pad saw, scie à manche. 

Peg-tooth of a saw, dent descie en- 
forme de triangle isocèle. 

Pit saw, scie à refendre, scic de scieur 
de long, harpon. 

. Pointed fret saw, scie à coatcau, à vo- 
leur. 

Rail saw, scie circulaire pour couper 
les rails à chaud (forge). 

Ribbon saw, scie à ruban. 

Ripping saw, soie à refendre. 

Shane. scie fine, scie à tenon. 

Smith’s frame-saw, scic à métaux du 
serrurier. 

Snicked saw, scie édentée. 

Strap saw, scie à ruban. 

Sweep saw, scie à chantourner, à 
échancrer, à évider, feuillet. 

Toothless saw, scie sans dents. 

Turning saw, scie à tourne-fond. 

Washing-lub saw, scie sans fin, à lame 
continue. 

Whip saw, harpon. 


SAW. — SCALE. 


To saw, scier. 


To saw across the grain, scier en tra-- 


vers des fibres. 

To saw out, débiter le bois. 

To set the saw teeth, contourner les 
dents d’une scie, leur donner du che- 
min. 

To saw wp, entamer avec la scie. 

Sawbones, carabin (étudiant en méde- 
cine). 

Sawed, scié. 

Sawing, sciage. 

Cross sawing, sciage en travers. 

Curved sawing, sciage suivant une 
courbe. 

Straight sawing, sciage en ligne droite. 

Sawn-wood, bois scié, bois de sciage. 

Sawyer, scieur de long. 

Satwyer's block, chevalet, chantier de 
(scieur de long). 

Sawyer’s dog, clameau. 

Scabbard, fourreau (d’épée, de sabre). 

Wooden scabbard, fot d’un fourreau 
d'épée. 

Scaffold, échafaud. 
Scaffolding, échafaudage. 


Scaffolding-pole, écoperche (charp.). 
U scaffolding poles, échasses d’écha- 
aud. 


Scald, brûlure. 

To scald, échauder. 

Scalded to death, échaudé à mort 
(brûlure mortelle par l’eau chaude ou 
la vapeur). 

Scalding, action d’échauder. 

Scalding hot, tout bouillant. 

Scale, balance (signe du zodiaque): 
échelle, graduation; jugulaire; écaille: 
dépôt (chaud.); contre-épaulette. 

Scale of a balance, bassin, plateau 
d’une balance. 

Scale-board, plateau, réglette, biseau. 

Scale of boilers, dépôt des chaudières. 

Scale of copper, écaille, oxyde de 
cuivre. 

Scale of equal parts, échelle de parties 
égales. 

Scale of fish, écaille de poisson. 

Scale of hardness, échelle de dureté. 

Scale 4/40 inch to one Ib, échelle de 
4/40 de pouce par livre de pression 
par pouce carré, ou échelle de 40 li- 
vres par pouce de flexion (courbes 
tind) 

Scale like, écailleux. 

Scale of metal, battiture, paillette, 

écaille. 

Scale passage, canal de la hausse (art.). 

Scale of pressure, échelle de pression. 

Scale of reduction, échelle de réduc- 

tion. 














‘SCALED. -—— SCISSORS. 375 


Scale of victualling, quantité, pro- 
portion de vivres. 

Diagonal scale, échelle de réduction, 
de proportion. 

Graduated scale, échelle graduée. 

Natural scale, Plain sçale, grandeur 
naturelle. 

Reducing scale, échelle de réduction. 

Solidtly scale, échelle de solidité, de 
déplacement (c. n.). 

To en scale, détacher les dépôts 
(chaud.). 

To scale, escalader ; flamber, souffler 
(art.); décaper; s’exfolier (métau\ 
oxydables) 

To scale the guns, flamber, soufller les 
canons; écouvillonner. 

To scale off a boiler, enlever les dépôts, 
ncttoyer une chaudière. 

To scale the sheet iron for tin-plates, 
décaper Jes feuilles de tôle (avant de 
les soumettre au bain d’étain) pour 
les transformer en fer-blanc. 

Scaled, ayant des dépôts, pleines de sel 
(chaud.). 

Scalenous, scalène (géo.). 

Scaliness, état de ce qui est couvert 
d’écailles, de dépôt. 

Scaling, décapage ; piquage du sel (dans 
une chaud.); enlèvement des dépôts 
(chaud.); escalade. 

Sealing ladder, échelle d'escalade, de 
siège. 

Scaling-oven, fourneau à décaper. 

Careful scaling, nettoyage, enlèvement 
complet des dépôts (chaud.). 

The wind Scants, le vent refuse, le vent 
se range de l'avant, le vent faiblit. 

Scantlet, petit échantillon, petite quan- 
tité, petit morceau. 

Scantlings, traits de repère ; échantil- 
lon (mar.): bois menu, bois d’assem- 
blage intérieur, bois d’échantillon ; 
chantiers (pour maintenir les em- 
barcations sur le pont); chevrons de 
6 pouces d’équarrissage, voliges. 

Scantling line, ligne de chevrons. 

Scape, fuite, échappée. 

Scapement, échappement (horl.). 

Scarf, écharpe (charp.); amorce (forge): 
empâture; pavois. 

Sear f the beams, assemblage des 
baux (charp.). 

Scarf of the keel, écart de la quille, 
écart flamand (c. n.). 

Scarf of a piece of iron to be welded, 
amorce, levre d’une soudure (forge). 

Scarf of the stem, écart de l’étrave. 

Scarf treenails, gournables d'écart. 

Scarf wilh a tongue, lioube, gueule de 
loup (assembl. de deux pièces de bois) 
(mineurs). 


Scarf with indents, assemblage en 
adents, en crémaillere. 

Dice scarf, écart double. 

Joggled and wedged scarf, trait de Ju- 
piter (charp.). 

Plain scarf, écart simple (à mi-bois) 

Skew scarf, assemblage à sifflet. 

To scarf, assembler à mi-bois; écarver 
(réunir solidement les extrémités de 

eux pièces de bois); amorcer (forge). 

Scarfed, assemblé (men.); pavoisé 
(anc.); amorcé (forge). 

Scarfing, assemblage à empätement, 
assemblage à mi-bois, à paume; 
feuillure, encastrement ; écart, joint 
(charp.), amorcage (forge). 

Scarfing-chisel, écartoir, chasse à dé- 
gorger (forge). 

Scarfwise, en écharpe. 

Scarge, crible pour le charbon. 

Scarphs, empâlures (haubans). = « 

Scattering, rochage (mét.). 

To Scase, genoper. ‘ 

Scending, renvoi (d’un N. par une 
lame). 


Scenography, dessin en perspective. 
Scheme, devis, état détaillé, projet. 
Scheme of scanilings, devis de cons- 
truction. 
Scheme of a ship, devis, détail estima- 
tif d'un N. 


Schiele’s anti-friction curves, 
courbes adoptées par Schiele pour 
amoiudrir les frottements sur les 
portées en contact (au lieu des lignes 
droites habituelles). 

Schist, schiste. 

Micaceous schist, micaschiste 
Schlich, minerai bocardé. 
Scholarship, littérature, science, érudi- 

tion, éducation qu'on reçoit à l’école 
ou au collège; bourse, pension fon- 
dée dans un collège. 

Queen’s scholarship, bourses concédées 
par la reine. 

School-fencing, salle d’armes, d’es- 
crime. 

School-ship, école de maistrance. 
Schooner, goélette, schooner. 

Fore and aft schooners, goélettes (qui 
ne portent que des voiles auriques), 
goëlettes franches (dont toutes les 
voiles se bordent de l'avant à l'ar- 
rière). | 

Top satl schooners, goëlettes qui por- 
tent des huniers, bricks-goëlettes. 

Schuwalow, obusier russe. 

Science of melting, métallurgie. 

Scissars, ciseaux. 

Scissors, ciseaux. 

Tooth-edged culting scissors, ciseaux 
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dont les lames sont munies de dents 
nombreuses et très aiguës. 

To Scoat, To Scotch, arréter une roue. 

Scobs, scorie ; rdpure. 

Scoggan, nom donné à la ficelle imagi- 
née par Humpliry Potter pour ouvrir 
et fermer les robinets de distribution 
de vapeur dans la machine qu'il de- 
vait surveiller (4742). 

Soolloped, écaillé. 

Scoop, écope. 

*_ Scoop for ballast, pelle creuse en bois 
pour le lest, écope. 
Scoop-net, épervier (filet). 
To coe extraire Jes eaux (d’une mine, 
etc.). 

Scooping, épuisement, écoulement. 

Scope, mortaise, entaille; touée, bit- 
ture. 

Scope of fire, champ de tir des pièces 
une batterie. 
To scope, filer (de la chaine). 

Scopulous, plein de rochers. 

Score, canal, gorge (d’une poulie); en- 
coche, engoujure, trait, ligne ; ving- 
taine. 

Score of a cock, repère de l’orifice d’un 
robinet. 
To score, entailler. 
Scored, tracé, marqué, empreint ; rayé 
(cylind re}. 
Seored well into the framing, bien 
marquée, bien tracée, bien indiquée 
sur les bâtis (ligne de repère). 

Scorer, marqueur. 

Scoria, scories, laitiers, erasses. 

Scoria of refined copper, scories de 
cuivre rafliné. 

Scoring, grippure. 

Scorious, plein d’écume, de scories. 

Scot, cale, accotoir, entaille, arrét. 

To scot a wheel, caler, enrayer, ‘ar- 
réter une roue (art.). 

Scotchman, défense pour le gréement. 

Scotia, gorge renversée, scotie. 

To Scour, décaper les métaux; écurer, 
neltoyer, laver, dégraisser, décras- 
ser; purger. 

To scour about, rôder, ca et là. 
To scour the foundation, affouiller (par 


eau). 
To pov the plates before the Hanna. 
frotter, écurer les plaques avant l'é- 
tamage. 
To scour the seas, écumer les mers, 
exercer la piraterie. 
Scourer, écureur, dégraisseur; écumeur 
(des mers). 
Scouring, décapage des métaux; écu- 
rage, dégraissage; course rapide. 
Scouring rod, baguetle de nettoyage 
(arm.). 


SCOAT. — SCREEN. 


Scout, vedette; éclaireur. 
To scout, aller à la découverte, chasser. 
Scovel, écouvillon (de four). 
Scow, bateau plat, allège, chaland, ga- 
barre. 
To scow am anchor, frapper un orin 
sur les pattes de l'ancre. 
Scrambling, action de grimper, de 
chercher à attraper, à saisir. 


Scrap, fragment, petit morceau, resle, 
bribe, relief. 

Scrap-head, entièrement, tout à fait, 
de fond en comble. 

The engines and boilers removed to the 
scrap-head, les machines et les chau- 
dieres furent changées completement. 

Scrap-tron, ferraille, débris, mitraille, 
riblons de fer. 

Scrap-iron-plale, tôle faite avec des 
rognures. 

Scrape, gratte, grattoir, racloir. 

To scrape, nettoyer avec une gratte, un 
grattoir, un racloir; gratter (le N., 
les mats, ete.). 

To scrape off, dter en gratlant ou cn 
raclant. | 

To scrape out, elfacer avec un grattoir. 


Scraped, gratté (ajusté au grattoir): 
effacé. 


Scraper, graltoir (pour achever un 
ajustage que l’on désire rendre aussi 
parfait que possible) ; raclette, gratte. 

Scraper of miners, curette des mineurs. 

Finger and thumber scrapers, gratles 
articulées disposées comme l’index et 
le pouce (destinées au ramonage des 
tuyaux contournés en spirale). 

Fluted scraper, grattoir cannelé. 

Four-square scraper, ébarboir, grattoir 
carré; pointe carrée (serr.). 

Plain scraper, grattoir a faces planes. 
Sharp-tron scraper, gratte coupante 
en fer; gratte-navire manœuvre). 
Ship scraper, gratte pour la caréne des 


Sky-scraper, contre-cacatois, ailes de 
pigeons (voiles). 

Three square scraper, grattoir trian- 
gulaire; tiers-point usé sur la meule 
(ajust.). 

Scraping, grattage; raclage, raclure: 
ratissage; frottement; ferraille de 
ramasse (débris retirés de la balayure 
d'un atelier). 

To Scrapp, raguer, toucher le fond. 

Screen. écran; crible (pour séparer la 
houille), tamis. 

Screen-berth, poste en toile. 

Electrical screen, écran électrique. 

Wind screen, écran, tambour, bourrelet 
de porte ou de fenêtre, 


SCREENED. 
Screened, criblé, passé à la claie (sable, 


houille, ete.). 


Screw, vis; hélice. 


The screw ts tripped, l’hélice sort de 
l’eau, est émergée. 

If the screw did not get water enough, 
si l’hélice n'est pas assez immergée. 

Screw alley, tunnel de Vhelice, de la 
ligne d'arbres. 

Serew aperture, cage de l'hélice. 

Screw arbor of a turn bench, arbre à 
rebours, arbre à vis d’un tour d’hor- 


loger. 

Screw of Archimedes, vis d’Archimède. 

Screw-blanks, partie lisse d’une vis à 
bois ou d’un boulon, partie non ta- 
raudée. 

Screw-blast machine, machine souf- 
flante à vis d’Archimeéde, cagnardelle. 

Screw-box, douille taraudée. 

Serew-box with trunnions, écrou à 
anses, à tourillons. 

Screw-brake, frein de l’arbre de l’hé- 
lice. 

Screw-breech loader, fermeture de cu- 
lasse à vis (art.). 

Serew cap, bouchon à vis; chapeau, 
gland à vis (pour presse-étoupe, etc.). 

Screw-chain ier setting up, ridoir. 

Screw-cheek of a carpenter’s bench, 
presse de l’établi d’un charpentier. 

Screw-chuck, mandrin à vis (tour). 

Screw-clamp, presse à main, sergent, 
serre-joints. 

Screw-clip, vis qui sert à écarter ou à 
rapprocher deux demi-colliers. 

Screw-cluch, tourteau, manchon d’em- 
brayage de l’hélice. 

Screw-coupling-box, manchon à vis. 

Screw-coupling sleeve, manchon, rac- 
cord à vis. 

Serew-culling, filetage, taraudage. 

Serew-cutting engine, machine à ta- 
rauder. 

Screw-dise, cercle décrit par la rotation 
d’une hélice. 

Screw-dies, coussinets d’une filière. 

Screw disconnecled and revolving, hé- 
lice désembrayée et tournant (sous 
l’action du sillage). 

Screw-drill, foret à vis. 

Screw-driver, tourne-vis. 

Screw- gear, appareil à vis (canons, 
gouveroail, ete). # 

Serew-gland, presse-étoupe (des tubes 
d’un condenseur à surface ou tout 
autre presse-étoupe dans lequel le 
chapeau, au lieu d’être serré par des 
boulons, est taraudé dans fa boîte à 
étoupe). 

Screw-handles, poignées, manivelles à 
vis (soup. de sûreté, etc.). 
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Screw-head, téte d’une vis. 

Screw-head saw, scie à dossière (pour 
fendre Jes têtes de vis). 

Screw-hole, trou d’une vis. 

Screw-hoop, anneau, bague, raccord à 


vis. 

Serew-knob, tête de vis. 

Screw -lifting ratus, apparcil de 
bissage d’une hélice amovible. 

Screw-mandrel-lathe, mandrin à pas 
de vis pour enlever un filet ou une 
colonne torse à Ja volée. 

Screw mooring, pieu d’amarrage ter- 
miné par une hélice (a filets assez 
larges pour embrasser une surface 
suffisamment résistante). 

Screw-nut, écrou taraudé à l'extérieur 
et à l’intérieur. 

Screw-picker, dégorgeoir à vrille, épin- 
glette. 

Serew-piles, pieux de pilotis armés 
d’une sorte d’hélice à leur extrémité 
inférieure (leur descente s'opère en 
les assujettissant à un mouvement de 
rotation). 

Screw pin, cheville à vis. 

Screw-plate of the breech-pin, filière 
matrice de culasse (arm.). 

Screw-plug, cheville vissée, tampon 

5 taraudé. forge) 
crew prop, support à vis (forge). 

Sera propelled, mad par une hélice 


Screw-propeller at two blades, hélice 
propulsive à deux ailes. 

Screw-purchase or Screw rack for 
selling up, ridoir à crémaillère. 

Screw-ring, piton à vis. 

Screw-shank, bascule du trépan, fût à 
vis. 

Screw -spanner, clef anglaise. 

Serew-stock, filière brisée à coussinels 
mobiles 

Screw lap, lourne-à-gauche. 

Screw tapped, taraudé. 

Screw-thread, filet de vis. 

Screw-well, puils de l'hélice. 

Every care ts to be taken to guard 
against sand gelting down the screw 
well, on prend tous les soins né- 
cessaires pour empécher le sable de 
tomber dans le puits de l’hélice (N. 
à hélice amovible). 

Screw and wheel, engrenage d’une rouc 
et d’une vis sans fin, d’une vis tan- 
gente. 

Screw-wire for clearing the vent, dé 
gorgeoir à vrille destiné à nettoyer la 
lumière, épinglette. 

Screw with a triangular thread, vis à 
filet triangulaire. 

Serew-worm, filet de vis. 
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Serew-wrench, clef à écrou. 

Adjusting -screwo, vis de rappel. 

Archimedian serew, vis archimédienne. 

Altachment screw, vis de pression. 

Axial speed of the screw, vitesse de 
l'axe d’une hélice (== pas multiplié 
par le nombre de tours). 

Binding screw, vis de pression, de ser- 
rage; borne (d’une pile). 

Bladed screw, hélice à ailes. 

Two, three, four bladed screw, hélice 
à 2, 3, + ailes. 

Blank part of the screw, partie non ta- 
raudée (d’une vis à bois, d’un bou- 
lon, etc.). 

Button-headed screw, vis à téte mole- 
tée, en forme de bouton. 

Bottle-screw, tire-bouchon. 

Breech-screw, vis-culasse (art.). 

Cant-screw, hélice en porte-a-faux. 

Capstan headed screw, vis dans la tête 

e laquelle sont percés des trous 
(pour pouvoir serrer avec une 
broche). 

Clamp-screw, vis de fixation (étau à 
grille, petite machine à coudre, etc.). 

Clock screw plaie, filière simple d’hor- 
loger ou d’armurier. 

Coarse-pitched screw, hélice à grand 

as. 

C s ling screw, tendeur, raccord à vis. 

Differential screw, vis différentielle. 

Double-handed screw stock, filière à 
deux bras. 

Double-lipped screw-auger, tarière à 
vis double, à double tranchant. 

Double thread screw, vis à double filet, 
à double pas, à deux filets. 

Dragging the screw, remorquant l’hé- 
lice, la trafnant à travers l’eau (N. 
dont la vitesse est plus grande que 
celle de I’hélice). 

Duplex screw, hélice Mangin (rare). 

Elevating screw, vis de pointage (art.). 

Boxes for the tumbler gudgeons of the 
elevating screw, crapaudines pour 
l'écrou de la vis de pointage d’une 
pièce. 

Endless screw, vis sans fin. 

Feathering screw, hélice à ailes mo- 
biles (à l'aide d’engrenages logés 
dans le moyeu) ; hélice dont les ailes 
peuvent prendre diverses positions 
sur le moyeu. 

Female screw, écrou. 

Fine pitched screw, hélice à petit pas. 

Finer pitched screw, pas d'hélice 
moindre, plus petit. 

Flat headed screw, vis à tête plate. 

Flat threaded screw, vis à filets carrés. 

Fouling of the screw , embarras, enga- 
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gement de l'hélice (par des ma- 
nœuvres, des filets, etc.). 

Frapping-screw, vis de ridage ; ridoir. 

ide screw of a screw-mandril, pas 
de vis d’un mandrin de tour à fileter, 
à enlever à la main. 

Hand-screw, cric simple, vérin. 

Hoisting screw, hélice amovible, 

Hollow screw, écrou, vis creuse. 

Hunter's screw, vis à double pas de 
Prony. 

Inside screw, écrou. 

Tron screw to be fastened in wood, vis 
à bois en fer. 

Lead screw, grande vis d’un tour paral- 
léle, d’une machine à fileter, vis ré- 
gulatrice. 

Left handed screw, vis filetée à gauche, 
vis à pas à gauche. 

Length of the screw, longueur de l’hé- 
lice (projection de ja fraction de pas 
employée sur l'axe). 

Levelling screw, vis de dressage. 
Lifting screw, hélice démontable à la 
mer, amovible, qu'on peut bisser. 
Loose screw, hélice folle, affolée, désem- 

brayée. 

Male-screw, peigne mâle (outil de tour); 
vis, taraud. 

Multiple thread screw, vis à plusieurs 

ets. 

Non-hotsting serew, hélice inamovible, 

xe. 

Outer-screw shaft, arbre extérieur de 
Vhélice. 

Outside screw, hélice placce sur l’ar- 
rière du gouvernail. 

Outside screw-tool, peigne mâle (tour). 

Overhung screw, hélice en porte-a- 
faux. 

Perpetual screw, vis sans fin. 

Pinching screw, vis de pression. 

Power delivered to the screw, puis- 
sance transmise à I’hélice; rende- 
ment, utilisation de l’hélice. 

Pressing screw, vis de pression, 

Prong-screw, vis à tête fendue. 

Propelling-screw, vis archimédienne ; 
limaçon ; hélice propulsive. 

Raised screw, pas de vis en saillie (sur 
un tube, un étai, etc.). 

Regulating screw, vis de rappel. 

Right an -handed screw, vis avec 
un pas à droite et un pas à gauche. 

Right handed screw, vis filetée à 
droite. 

Round head screw, vis à tête ronde, à 
tête en goutte de suif. 

Set screw, vis de pression prar fixer un 
objet mobile le long d’une tige, vis 
d'arrêt, d'assemblage. 
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Single lipped screw auger, taritre à 
filet simple, 

Single threaded screw, vis a filetsimple. 

Slotted head of wood screw, vis à bois 
atéte fendue. 

Space of a screw, pas de vis. 

quare threaded screw, vis à filets 
carrés. 

Stopping screw, vis d’arrét. 

Sunk screw, vis noyée, à téte perdue, à 
téte fraisée. 

Tangent screw, vis de rappel. 

Thumb screw, vis ailée, a oreilles, a 
téle moletée ou plate, qu'on peut 
faire mouvoir à la main; vis de pres- 
sion. 

True screw, hélice à pas constant. 

Universal screw-wrench, clef anglaise, 
clef universelle. 

Up screw ! A relever l’hélice! 

Pper edge of screw, bord supérieur 
e l’aile d’une hélice. 

Water screw, vis hydraulique, cagnar- 
delle ; hélice propulsive. 

Holland water-serew, vis hollandaise. 

Winged screw, vis dont la tête est for- 
mée par deux bras perpendiculaires 
à la tige, vis à T, vis de serrage à la 
tain; écrou à oreilles. 

Wood screw, vis à bois. 

Wood yore for rails, tire-fond (ch. 

e f.). 
Wooden screw, vis en bois, vis d’un 
ressoir; vis d’établi (men., charp.). 
orm screw, tire-bourre. 

To burr up the screw, macher, écraser, 

abimer (les filets du haut d’) une 


vis. 

To connect the screw, embrayer l’hélice. 

Te cut sores by hand, fileter Ala volée 

our). 

To discomect the screw, désembrayer 
l'hélice, Ja rendre folle. 

To get the screw down, amener l’hé- 
ice. 

To get up the screw, To lift the screw, 
bisser I’hélice. . 

To fiz the screw up and down, placer 
les ailes de l’hélice dans la position 
verticale (hél. à 2 ailes simples ou 
doubles). 

To put under the screw, soumettre à 
un essai séyere. 

To screw, visser. 


To screw down, fermer qqc. à vis, vis- 


ser. 

To screw down a packing, serrer une 
garniture. 

To screw in, visser, faire entrer en vis- 
sant ; introduire de force. 

To screw off, dévisser, desserrer. 

To screw out, faire sortir par force. 
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To screw wp, visser, fermer à vis. 

Screwed, à vis, vissé, taraudé, fileté. 

Sorewed brass cup, godet taraudé, en 
bronze. 

Screwed hard down upon, serrés trop 
fort sur (coussinets). 

Serene tight, serré à bloc (écrou, bou- 
on). 

Screwing, vissage, taraudage, filetage. 

Serewing-table, filiere d’armurier, fi- 
liére simple. 
omb-screwing tool, peigne a fileter 
(tour). 

Scriber, pointe à tracer (serr., ajust.). 

Scribing block, trusquin d’ajusteur. 

Scrin, une petile veine (mines). 

Scroll, spirale, enroulement, volute. 

Scroll-head, volute de la guibre (c. n.). 
To Scrub the chain-cable, laver la chaîne. 
To scrub the hammocks, laver les ha- 
macs. 
To scrub a ship's botlom with a hog, 
passer le gorct sous le N. 

Scrubber, purificateur (usine à gaz); 
goret (mar.). 

Scruple, denier; scrupule (poids phar- 
maceutique = 4&*,296058== 4/3 d’une 
dragme = 20 grains). 

Scud, Scudd, nuage chassé par le vent 
(vulgaire). 

To scud at sea, fuir, courir devant la 
lame, laisser porter vent arriére. 

To scud under bare-poles, courir à sec 
de toile. 

Soudding, (action de) courir vent ar- 
rière étant forcé par le gros temps; 
fuir devant le temps. 

Scull, un aviron assez léger (pour qu'un 
homme seul puisse en manier deux à 
la fois). 

Single-scull, une godille. 
To scull, godiller. 

Sculler, l’homme qui mène deux avi- 
rons, qui nage à couple ou qui go- 
dille dans un canot ; l’embarcation 
conduite par cet homme. 

Scalpter, burin de graveur. 

Stag-fut sculpter, burin ovale. 

Sculptile, ciselé, sculpté. 

Scum, écume; crasse (d’un métal en fu- 
sion). ; 

Scum pan, auge à dépoler; écumoire. 
First scum of lead, écume première. 
Second scum of lead, écume seconde. 

Scummer, écumeur de mer. 

Scumming, écumage. 

Scuppers, dalots (mar.). 

Scupper-holes, trous des dalots. 

5 -hose, clapet, cuir; manche de : 

Scupper-pl de dalot 
cupper-pieg, tampon de dalot. 

Scupper-shoot, dalot extérieur. 
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Armoured deck scupper, dalot du pont 
blindé. 

Bow scuppers, dalots de l’ayant (mar.). 

Wood scuppers, dalots a tuyaux cn 

ois. 

To Scurge, contretenir. 

Scurvy, scorbut. 

Scutcheon, tableau (mar.); écu, écus- 
son. 

Scutching-mill, machine a broyer (le 
chanvre). 

Scuttle, écoutillon; petite écoutille, pe- 
tit panneau; bublot; seau à charbon; 
panier; pas précipité. 

Scutile-butt or Scuttle-cask, charnier 
de bord. 

Scuttle-screw, crochet à vis (pour fer- 
meture) d'un hublot. 

Scutller-hole, nâble (d'une embarca- 
tion). 

Plug the scuttler-hole! Bouchez le 
nable! 

Coal scuttle, boite ou panier (pour por- 
ter du charbon dans les apparte- 
ments). 

Glass scuttle, hublot à lentille, à verre 
lenticulaire. 

To scuttle a vessel, saborder un N. pour 
le couler. 

To scuttle the deck, crever le pont, ou- 
vrir un grand panneau dans le pont. 

To scutile, saborder, couler bas. 

Scuttled cask, charnier de bord. 

Scuttling, sabordement. 

Sczaroch, nouvelle forme de projectile 
russe (le boulet est enchdssé dans un 
sabot en fer; entre le fond de ce sa- 
bot et la base du projectile on a logé 
une certaine quantite de poudre qui 
prend feu pendant le trajet au moyen 
d’une fusée et communique ainsi une 
nouvelle accélération de vitesse au 
boulet). 

Sea, mer; paquet, coup de mer. 

Sea-nction, combat naval. 

Sea-bank, rivage, bord de la mer; 
digue. 

Sea-bar, un bas-fond. 

Sea-bathed, baigné par la mer. 

Sea-bear, ours blanc. 

Sea-beast, monstre marin. 

Sea-beat or beaten, battu par Ja mer. 

Sea bed frame, cadre, couchette. 

Sea biscuit, biscuit de mer. 

Sea board, la côte, la grève. 

Sea-boat, N. marin; N. qui tient bien 
la mer. 

Sea-born, issu, né de la mer, produit 
par la mer. 

Sea-borne, transporté à la côte; porté 

par la mer. 

Sea-boy, novice. 


Sea-bread, biscuit. | 

Sea-breach, irruption de la mer qui 
rompt ses digues. 

Sea-breakers, récifs, brisants. 

Sea-bred, élevé sur la mer, élevé pour 
faire ua marin. 

Sea-breeze, brise du large, brise de mer. 

Sea-brief, passc-port, permis de navi— 
gation. 

Sea-built, bâti, construit pour la mer. 

Sea-calf, veau marin. 

Sea-cap, chapeau de matelot. 

Sea-card, rose des vents. ; 

Sea-chart, carte marine, nautique. 

Sea-chest, coffre de bord, caisson. 

Sea-circled, entouré par la mer, 

Sea clothes, vêtements do mer. 

Sea-coast, la côte. 

Sea-cow, morse. 

Sea cross and heavy, mer creuse rt 
lourde, lames courtes. 

Sea-crow, goëland. 

Sea-cucumber, holothuries. 

Sea-dog, chien de mer. | 
Sea egg, coquille, enveloppe d’an oursin 
(lorsque les piquants sont tombés). 

Sea-encircled, entouré par la mer. 

Sea farer, homme de mer, passager 
marin. 

Sea-faring, de mer; habitudes, occu- 
pations des marins. | | 

Sea-faring life, vie des marins, vie du 

ord. 

Sea-faring man, marin, homme de 
mer. 

Sea-faring people cash, caisse des gens 
de mer 


Sea-fencibles, garde-côtes. 
Sea-foam, écume de mer. 


| Sea-froth, écume de mer. 


Sea-gates, portes d’un bassin à flot 
(ouvertes au moment de la pleine 
mer). ; 

Sea-gage or gauge, tirant d’eau, ligne 
de sonde. 

Sea-girt, entouré par la mer. 

Sea-god, dicu marin, Neptune. 

Sea-going, action de prendre la mer. 

Sea-gown, vètement de marins. 

Sea-grape, raisin de mer, des tro- 
piques. 

Sea-grass, algues marines. 

Sea-green, vert de mer, couleur d'azur. 

Sea-gqull, mouette. 

Sea-hog, marsouin. 

Sea-hedgehog, oursin. 

Sea -holm, petite fle inhabitée. 

Sea-horse, cheval marin, hippocampe. 

Sea-horse-tail, raisin de mer. 

Sea-jelly, méduse. 

Sea-king, roi des pirates, roi de la mer. 

Sea-legs, pied maria. 
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Sea-letter, permis de navigation. 

Sea-life, vie dé marin. 

Sea-lions, morses; otaries. 

Sea-like, semblable à la mer. 

Sea-locks, écluses donnant sur la mer ; 
vannes de salines. 

Sea-maid, sirène. 

Sea-marge, bord de la mer. 

Sea-monster, monstre marin. 

Sea-moss, sorte de coralline; mousse 
marine. 

Sea-mouse, espèce d’holothurie. 

Sea-nursed, bercé par la mer; 

Sea-oak, varech, goëmon. 

Sea-ooze, vase de la mer. 

Sea-pass. sauf-conduit. 

Sea-piece, une marine (tableau). 

Sea-pilot, pilote hauturier. 

Sea-plants, les plantes marines. 

Sea-pool, étang d'eau salée. 

Sea-risks, périls de la mer. 

Sea-robber, pirate, corsaire, forban, fli- 
bustier. 

Sea-room, pleine mer, espace à courir. 

Sea-rover, écumeur de mer, pirate, 
corsuire. 

Sea running in heaps, mer clapoteuse. 

Sea-salt, sel marin. | 

Sea-service, service de la marine. 

Sea-service ordnance, artillerie de bord, 

. artillerie de marine. 

Sea-shark, requin. 

Sea-shoes, pied mario. 

Sea-shore, rivage, bord de Ja mer, lit- 
toral. 

Sea-sick, malade du mal de mer. 

Sea sickness, mal de mer. 

Sea-side, bord de la mer. 

Sea-skill, matelotage, adresse dans la 
profession de matelot. 

Sea-snake, serpent de mer. 

Sea-stocks, provisions de mer. — 

Sea-surgeon, chirurgien de marine. 

Sea-swabber, propre à rien, rata, 
fatras (fig.). | 

Sea-tangle, varech, herbe marine. 

Sea-term, terme de marine. 

Sea-time, service à la mer (le temps 
passé au collège royal de Greenwich 
est compté comme service à la mer). 

Sea-tortoise, tortue de mer. 

Sea-tossed, battu par la mer, ballotté 
par Jes eaux. 

Sea-turn, brise de mer; bordée du 
large. 

Sea-urchin, oursin. 

Sea-wall, mur de défense (contre la 
mer); barre de l’embouchure d’un 
fleuve. 

Sea-walled, entouré par la mer; dé- 
fendu par. 
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Sea-we'd tribe, algues: barbe de la 
carène. 

Sea-worn, usé par la mer. 

Sea-warek, varech, goëmon. 

The sea boils, la mer bouillonne. 

The sea breaks, la mer brise, déferle. 

The sea foams, la mer moutonne, 
blanchit. 

The sea is gone down, la mer est tombée. 

The sea rises and runs cross, la mer se 
creuse. 


The sea is much grown, la mer a beau- 


coup grossi. 
sea roars, la mer mugit, gronde. 

The sea rolls, la mer roule. 

The sea runs high in the offing, ily a 
de la mer dehors. 

The sea runs long, la mer est longue. 

The sea runs in heaps, la mer est cla- 
poteuse. 

The sea runs mountains high, les lames 
sont hautes comme des montagnes. 
The sea runs short, la mer est courte, 

dure. 

The sea sets to the north west, la lame 
vient du sud-est, la lame porte au 
nord-ouest. 

The sea is slack, la mer est étale. 

The sea is smooth, la mer est belle. 

The sea soums, la mer monte. 

The sea ts sttll, la mer est étale. 

The sea sparkles, la mer brasille. 

The sea strikes upon the broadside, 
lame par le travers, mer du travers, 
la mer frappe par le travers. 

The sea ts swelling, la mer se fait, 
grossit. 

The sea is subsiding, la mer tombe. 

À sea, un coup de mer. 

At sea, à ia mer, sur mer. 

Beam sea, lame, coup de mer du travers. 

Beating sea, coup de mer. 

Beyond sea, au delà de la mer; outre- 
mer. 

Brozdside sea, au delà du travers. 

Brazen sea, mer d’airain (exp. bi- 
blique). 

By sea, par mer, par la voie de mer. 

Chopping, Confused sea, \a mer clapo- 

. teuse. 

Cross-running sea, mer courte. 

Cross sea, Mer creuse. 

Deep sea, mer profonde. 

Fine sea, mer plate ; belle mer. 

Frozen sea, mer glaciale. 

Glassy sea, mer unie comme unc glace. 

Grown sea, mer qui grossit. 

Head sea, mer de l’avant, mer debout. 

Heaping sea, clapotis, mer clapoteuse. 

Heave of the sea, poussée de la lame. 

Heaving sea, mer clapoteuse. | 
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Heavy sea, gros coup de mer ; mer dure, 
lourde. 

Heavy cross-sea, grosse mer du travers. 

Heavy sea over the bow, gros coup de 
mer par l’avant. 

High sea, gros coup de mer. 

High and confused sea, mer grosse et 
tourmentée. 

Hollow sea, mer creuse. 

In the main sea, en pleine mer. 

Inland sea, mer intérieure. 

Luminous sea, mer phosphorescente. 

Long sea, grosses lames. 

Lumpy sea, grosse mer. 

Main sea, grande, haute, pleine mer. 


Milky sea, mer de lait (blanche 
d’écume). 

Open sea, pleine mer; mer libre (dans 
les glaces). 


Overboard sea, mer qui déferle à bord. 

Overground sea, très grosse mer. 

Palæcrystic sea, nom denné par sir G. 
Nares au vaste espace de glaces tour- 
mentées qui se trouve au delà da 
cap Robeson (expédition de l’Alert 
et de la Discovery, 4876). 

Plenty of sea, beaucoup de mer. 

Pooping sea, mer de l'arrière; coup de 
mer par l'arrière. 

Quarter sea, mer de la hanche. 

Rippling sea, clapotis. 

Rough sea, grosse mer. 

Rolling sea, mer houleuse. 

Running sea, grosse mer 

Rut of the sea, coup de mer. 

Sargasso-sea, la mer de sargasses, ~ 

© Shallow sea, mer basse. 

Short sea, mer, lame courte. 

Surgy sea, grosse mer. 

Sugar-loaf sea, mer clapoteuse; lames 
en pain de sucre. 

Swelling sea, mer houleuse. 

Treme sea, mer épouvantable. 

Trough of the sea, creux de-la lame. 

Turbulent motion of the sea, mer agitée, 
clapoteuse. 

Very rough turbulent sea, gros clapotis. 

Weedy sea, mer de sargasses. 

Weltering sea, mer bouillonnante 

To be at sea, étre en mer, a la mer, sur 
mer. 

To bow the sea, prendre la mer debout. 

To come from sea, venir de la mer. 

To cut sea, couper la lame. 

To go to sea, prendre la mer; étre a la 
mer. 

To head the sea, prendre la mer debout; 
franchir la lame. 

To keep the sea, tenir la mer. 

' To keep the broadside to the sea, re- 
” cevoir la lame par le travers. 
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To lash the sea, battre l’eau avec ua 
bâton, fouetter la mer. 

To put to sea, aller à la mer, mettre à 
la mer. 

To remain at sea, tenir la mer. 

To sea-saw up and down, faire la bas- 
cule, la cuiller, embarquer (la lame) 
des deux bords. 

To send to sea, envoyer en mer, faire 
un marin de qqn. 

To ship a sea, recevoir, embarquer un 
coup de mer. 

To stand out to sea, gagner le large. 

To steer by the sea, gouverner à la lame. 

Seacraft of a boat, bauquière d'un 
canot. 

Seal, phoque, veau marin. 

To seal, sceller; étalonner. 

Sealing, scellement; péche des phoques, 
des veaux marins. 

Seam, couture de voile; mesure qui con- 
tient huit boisseaux; saindoux: 
suture; couture; joint (d’un mit 
d’assemblage); charge d’un cheval 
(mines). 

Seam of copper, bord, rebord, ourlet, 
pince, sur une feuille de cuivre. 

Seam-rending, déchirure de la couture 
d'une chaudière (par suite de dilata- 
tions inégales ou de tout autre motif). 

Seam of a ship, couture (espace qui sé- 
pare deux bordages). 

Flanged seams, collercttes de jonction; 
coutures rabattues. 

Adamson’s flanged seam, couture 
Adamson pour la jonction des tôles 
d'un fover (cclles-ci portent chacune 
une collerette rabattue entre les- 
quelles on insère une cale annulaire). 

seam, couture à joindre, à franc 
bord, couture plate (mar.). 

Open seam, couture ouverte (mar.). 

Roumd seam, couture ronde d'une 
voile. . 

_ Square seam, couture en travers (de 
deux bouts de bordages) (mar.). 

Welding seam, soudure d’une couture. 

To expel the oakum from the seams. 
cracher les étoupes (N. qui fatigue). 

To seam, joindre, faire une couture: 
border, faire un bourrelet, une petite 
pince, une petite agrafe (sur le bord 
d'un vase en cuivre, en tôle ou en fer- 
blanc). 

Seaman, matclot. 

Seaman-like, en marin, de marin. 

Leading seaman, chef de série. 

Able seaman, Expert seaman, Down 
right, seaman, Thorough - paced 
seaman, bon matelot, matelot au 
courant de son métier, loup de mer: 
matelot breveté. 
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Invalided seaman, invalide de la ma- 
rine. 

Seamanship, l'adresse d’un bon ma- 
telot, la qualité de posséder les con- 
paissances nécessaires au métier de 
marin; navigation; matelotage. 

Seamen, matelots, gens de mer. 

Seamen’s bench, tribunal maritime. 


Seamless, sans couture. 
Seamless boiler, chauditre sans couture 
(en tôle soudée). 


Seamrent, rupture des jointures, cou- 
ture rompue; déchirure des coutures, 


Sean, seine (filet). 

Sear, gâchette. V. Seer. 

Searce, sas, tamis. 

To searce, tamiser. 

Searcher, douanier-visiteur ; examina- 
teur, scrutateur ; chat, crochet à son- 
der; diable, sonde visiteurs (visite in- 
térieure d’une pièce d’art.). 

Searcher with a point, godet à hampe 
coudée et à douille (art.). 

To Season, sécher, préparer (le bois). 

Timber well Seasoned, bois sain, bois 
propre à la construction. 

Seasoning, préparation du bois pour 
la construction ; séchage, mise en 
fosse, etc. 

Seasticks, harengs pris et séchés ou 

salés à la mer. 

Seat, siège d’un.clapet, d’une soupape. 

Seat for rowers, banc de nage (embar- 
cation). 

Seat of the shell, partie de l’âme dans 
laquelle se loge le projectile, chambre 
d’une piece. . 

Put into the wrong seat, mise sur un 
siège auquel elle n’appartient pas 
(soupape). | 

To seat, mettre en place poser, visser. 

Cast-iron Seating, tubulure, piétement, 
collerette, point d’attache en fonte 
(pour placement d'un tuyau, d’une 
soupape, etc., sur une chaud.). | 

Seaward, vers la mer, vers le large. 

Seaway, route, chemin parcouru à la 
mer. 

Seawear, herbes marines, goémon, va- 
rech. 

Seaweed wad, valet en algues CN 

Seaworthiness, navigabilité (du N. 

Seaworthy, en bon état de naviga- 
tion (N,). , 

Seawrecknauf, rage. 

Seayoke, palan mobile. 

Secant, sécante. 

Second, seconde (60° partie d’une mi- 
nute). 

Second captain, capitaine en second. 

Second guard, seconde (esc.). 
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Second-hand, de seconde main, de 
rencontre, d’occasion. 

Seconds-hand of a clock or watch, ai- 
guille des secondes d’une pendule ou 
d’une montre. 

Seconds pendulum, pendule à se- 
condes. 

Second rate, second ordre, du second 
ordre, en sous-ordre, second rang 
(mar.). 

Second ship ahead, matelot d'avant. 

Second ship astern, matelot d’arrière. 

Dead seconds, secondes fixes, indépen- 
dantes (montres, compteurs). 

Secretary of the admiralty, direc- 
teur du personnel. 

Secretary's office, sccrétariat. 


Section-marks, indicateurs des dis- 


tances. 

Section thro-AB, coupe suivant AB 
(dessin). 

Half cross section, demi-coupe trans- 
versale. 


Inside section, section sur membre. 

Midship section, maitresse-section. 

Oulside section, section hors bordé. 

Meet section, profil définitif (ch. 
e f.). 


Sectional boat , bateau démontable. 

Sector, secteur (géo.); compas de pro- 
portion (dessin). 

Empty sector, secteur vide dans lequel 
isse le coulisseau. 
Solid sector, secteur plein, secteur d’un 
seul morceau (mach.). 

To Secure a harbour, barrer un port : 
empêcher l’entrée d’un port (en cou- 
lant des N., ete.). 

To secure with wood-work, coffrer une 
galerie de mine. 

To secure the yards with chains, bos- 
ser les vergues. 

Sediment-catching troughs, com- 
partiments disposés de manière à re- 
cueillir les matières en suspension 
(dans l’eau de la chaud.); déjec- 
teurs (chaud. Belleville). 

To See the cordages clear, dégager, 
parer les manœuvres. 

Seel, Séeling, fort roulis (mar.). 

To seel, rouler vivement (mar.). 

Seeler, rouleur (N.). 

Seer, gâchette (arm.). 

Seer end, queue de la gachette. 

Seer hole, trou de la vis de gâchette. 
Seer-nose, bec de la gâchette. 
Seer-screw, vis de gâchette. 

Seesaw, mourement réciproque ; balan- 
cement, balançoire, bascule: escar- 
polette, branloire ; va-et-vient. 

Seesaw motion, mouvement de va-et- 
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vient; mouvement rectiligne alterna- 
tif (mée.). 
Seesaw-pan, chaudière à bascule (suc.). 
Seether, marmite, bouilloire. 
Segment of packing, segment de gar- 
niture (mach.). 

Segoon, seconde (esc.). 

Sein-boat, bateau pour la pêche à la 
seine. 

Seiner, pêcheur à la seine, au filet. 

Seismagraph, instrument destiné à 
enregistrer les cahots et les ondula- 
tions éprouvés par un train en mar- 
che. 

To Seize, saisir, brider, arrêter, 
aiguilleter (mar.). 

To seize any complication of rope, bri- 
der des tours de cordage. 

Seizin, saisine. 
Seizing, amarrage, aiguilletage. 

Seizing -truck, pomme gougée, pomme 
de hauban. 

Cross seizing, amarrage en étrive, vel- 
ture. 

Racking seizing, amarrage en portu- 
gaise. 

Round seizing, bridure (consistant en 
uo certain nombre de tours de luzin 
ou de merlin autour des deux bran- 
ches d’un cordage de plus grandes 
dimensions pour les empécher de 
glisser l'une sur l’autre). 

Seizure, arrét, bridure. 
Select troops, compagnies, troupes 
d'élite. 

To select, choisir, faire choix de, trier. 
Self-acting feed apparatus, ali- 

mentation automatique. 

Self-acting gas ring, anneau obtura- 
teur (art.). 

Self-acting movement, mouvement au- 
tomatique. 

Self-consumer, fourneau fumivore. 

Self-delivery table, courroies, chaînes 
sans fin, rouleaux (sur lesquels des 
briques, des briquettes de charbon 
ou des objets que conques sont con- 
voyés depuis le point de fabrication 
jusqu’au point de réception ou d’em- 
magasinage). . 

Self-kindled, qui s’allume spontané- 
ment. 

Self-motion, mouvement spontané. 

Se y-moving, automoteur. 

Self oil feeder or oiler, lubrificateur 
automatique. 

Self-regulating, automoteur, agissant 

e soi-même, régulateur. 

Self-repellency, d'une répulsion inhé- 
rante, spontanée. 

Self-reversing motion, changement au- 


tomatique du sens du mouvement 
(mach.-outils). 

Selfsame engine, la même machine. 

Slop Seller, marchand de hardes de ma- 
telots. 

Selvage, estrope servant de rides pour 
les haubans; erse pour un palan; 
vérine (mar.). 

Selvage of tin, bourrelet de fer-blanc. 

Semi-scale, rapporteur (pour la me- 
sure des angles). 

Semilunar, Semilunary, en demi- 
une. 

Semimetal, demi-métal. 

Semipedal, d’un demi-pied. 

Semolina, à moitié broyé, moulu, con- 

cassé. 

Send, tangage violent, précipité. 

To send, tanguer (mar.). 
To send off, expédier. 

Sender, personne qui envoie, expédi— 
teur, expéditionnaire. 

Sending, tangage précipité. 

Seniority, ancienneté. 

To be promoted by seniority, passer à 
l'ancienneté. 

Sennit, garcette; tresse, aiguillette. — 

Sent back, renvoyé, ramené, reconduit. 

Sentry, sentinelle, factionnaire. 

Sentry-box, guérite. 
Sentry on the colours, sentinelle du 
drapeau. 

Sentry go! En faction! 
Separating-trommel, crible pour sé- 
parer du charbon ou du minerai. 
Separator, séparateur ou épurateur 

(récipient en tôle divisé en deux par- 
ties par une cloison percée de trous 
à travers lesquels la vapeur doit se 
frayer un passage avant d'arriver 
dans le tuyau de conduite vers les 
cylindres; elle se dépouille ainsi de 
l'eau qu’elle entraîne de la chau- 
dière). 

Centrifugal separator, séparateur à 
force centrifuge. 

Sepoy, cipaye. 

Septilateral, qui a sept côtés. 

Sequacious, qui suit, qui accompagne; 
ductile. 

Series of brine-pits, couches d’un 
marais salant. 

Sergeant, Serjeant, sergent, maré- 
chal des logis. 

Sergeant at arms, sergent d’armes. 

Sergeant-major, sergent-major, maré- 
chal des logis-chef. 

Colour-sergeant, sergent porte-drapeau . 

Pay-seryeant, Quartermaster sergeant, 
sergent-fourrier. 

Supernumerary sergeant, sergent en 
serre-files. 
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Sergeantship, grade de sergent. 

Serpentine, serpentin. 

Serrate, Serrated, dentelé. en forme 
de scie, d’engrenage. 

Serration, cannelure, strie. 

To Serve, fourrer (un cordage). 

To serve ammunition, approvisionner 
une piece. 

To serve the vent, boucher la lumière 
d'une bouche à feu. 

Service, fourrure (toile à demi-usée). 

Service pipe, tuyau de distribution (eau 
ou gaz). 

Actual service, présence au service. 

Mountain service sledge, traîneau glis- 
sant, affüt-traîneau de l’artillerie de 
montagne. 

Short service, service de peu de durée. 
Serviceable, propre au service. 
Serving, fourrer, garnir avec de la 

fourrure (avec de la vieille toile à 
voile). 

Serving-board, table, planche pour 
préparer la fourrure, la goudronner, 
’emmieller; minahouet (mailloche 
à fourrer). 

Serving out, distribution, livraison. 
Sesquialter, Sesquialteral qui con- 
tient une fois et demie autant. 

Sess-pool, puisard (mines). 

Set of bits or drills, assortiment; 
trousse de forets (horl., arm., ajust., 
serr., etc.). 

Set a going of a machine, mise en train, 
en Jeu, en marche, en mouvement. 

Set-off, bras secondaire sur une tige 
principale. 

Set of riggings, jeu de manœuvres. 

Set on! Mettez en marche! (mach.). 

Set-to, assaut (esc.): combat. 

Permanent set, déformation perma- 
pente (d’une pièce soumise à un trop 
grand effort). 

To set, relever un objet au compas; 
fausser, se fausser. 

To set by, mettre de côté. 

To set by the eye, dresser à l'œil. 

To set by a line, dresser au cordeau. 

To set the chase, relever un N. chassé, 
au compas. 

To set forth, ranger en ligne de ba- 
taille ; lever, équiper une flotte. 

To set a furnace to work, mettre le 
fourneau en feu. 

To set in, emboîter, encastrer ; mettre 
en train de, commencer; partir; se 
déclarer (temps) ; monter (marée). 

To set in weather braces, faire bon 
bras (mar.). 

To set the land by compass, relever la 
terre au compas. 

To set the mizen, border l’artimon. 


To set nets, tendre des filets. 

To set off, partir, se mettre en roule. 

To set off pitches, marchander un tra- 
vail, traiter à forfait (mines). 

To set off the work, porter le point sur 
la carte, pointer, faire le point. 

To set on edge, placer de champ, sur 


can. 

To set out the boat, mettre la chaloupe 
ou un canot à la mer. 

To set a ship afloat again, relever un N. 
après qu’il a été échoué, le faire flot- 
ter de nouveau. 

To set shots, tirer des coups de mine. 

To set things to rights, mettre les cho- 
ses à leur place. 

To set tools, affdter, affiler, aiguiser des 
outils. 

To set to work, se mettre au travail. 

To set up the flag, arborer les couleurs, 
le pavillon. . 

To sel up a piece, dresser verticalement 
un objet (mat, bigues, épontilles, etc. ). 

To set up and rig the gin, équiper la 
chèvre (art.). 

To set up the shrouds, rider, palan- 
quer les haubans pour les raidir. 

To set the workmen lowork, mettre les 
travailleurs à l'ouvrage. 

To set the yards a-peak, apiquer les 
vergues. 

To take a set, fausser, se fausser (pièce 
quelconque). 

Sett about, pièce de bois (placée sur un 
ieu quand la sonnette ne peut pas 
Patterndre directement); machine 
simple, moyen mécanique (comme le 
levier, la vis, un crie, cte.). 
Setting , direction ; relèvement (mar.); 
coucher (des astres); enduit, che- 
mise; solidification, congélation 

- (mét.); direction du vent, de la ma- 
rée; montage; pose, action de poser ; 
serrage. 

Setting Py compass, relèvement (d’une 
terre, d’un objet) au compas. 

Setting by the eye, dressage à l'œil. 

Selting by a line, dressage au cordeau. 

Setting-gun barrels, dressage des ca- 
nons. 

Setting in, enfournage, enfournement ; 
emboîtement, encastrement. 

Setting of boilers, engines, etc., misc 
en place, pose, posage des chau- 
dières, machines, ete. 

Setting of the rising lines, lissage, 
mise en place des lisses d’un N. 
(c. n.). 

Setting-off, partance, départ ; opération 
de centrer un canon ou une pièce 
quelconque sur un tour. 
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Setting-out, départ; début, commen- 
cement. 

Selting-pole, gaffe, croc de batelier. 

Setting-rule, biseau, réglette. 

Setting up, ridage. 

In selting of the engine to work, en 
mettant la machine en mouvement, 
en marche. 

Setting of the sun, of the moon, coy- 
cher du soleil, de la lune. 

Setting up, application, établissement 
des pataras et des bredindins ; raidis- 
sage du gréement. 

To Settle, travailler (bois); abaisser (à 
l'horizon) ; amener (voiles); s’affais- 
ser, culer; repérer; résoudre (une 
question); se lasser. 

To settle by the head, s’enfoncer, cou- 
ler par l'avant (N.). | 

To settle down, s'enfoncer, disparaître 
à l'horizon. 

Settled, fixé, établi, réglé, déterminé. 

As the ship settled, comme le N. s’en- 
fonça. 

Fine settled weather, beau fixe. 

The last blow settled him, ce dernier 
coup l’acheva. 

The wind settled in the west, le vent 
se fixa à l’ouest. 

We have settled the land, nous avons 
noyé la terre, nous l’avons perdue de 
vue. 

Settledeck, pont tonturé, arqué, qui ne 
travaille plus. 

Settledness, stabilité de formes. 

Settlement, sédiment, résidu ; colonie, 
comptoir, établissement en pays 
étranger ; tasscment. 

Settler, colon, immigrant. 

Settling , tassement; règlement de 
comptes; colonisation d’un pays. 

Settlings, sédiment, dépôt. 

Seventnik, garcettes, tresses. 

To Sever, séparer, diviser, couper, tran- 
cher, partager; faire une séparation. 

To Sew, coudre; franchir, déjauger, être 
à sec, être amorti (N.). 

To sew the bolt rope of a sail, ralinguer 
(coudre les ralingues d’une voile). 

To sew in a harbour, franchir dans un 

ort; se relever, flotter (par l’af- 
ux des eaux apportées par la marée, 
apres y avoir été échoué). 

To sew the fell on a pipe, coudre le 
feutre sur un tuyau. 

Sewage, matières convoyées dans un 
égout collecteur, dans un conduit. 

Sewed, à sec, amorti, franchi, déjaugé, 
touché (N.). 

Sewer, égout, conduit souterrain des- 
tiné à l’écoulement des immondices. 

Sewerage, système de canaux souter- 
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rains pour la conduite des débris de 
matières animales ou végétales, des 
résidus d’une ville. 

Sextula, sextule, poids (pharmaceutique) 
de 4 scrupules. 

Shably, usé, en mauvais état. 
Shackle, manille; entrave, chaîne: 
longueur d’un maillon de chaîne. 

Shackle-bolt, piton à fourche, à ma- 
pille. 
Shackle-key, clavette, boulon d’une ma- 
aille. 
Breeching-shackle, manille de brague 
art.). 
Hond hackles, menottes. 
Pin of @ shackle, clavette d’une ma- 
nille. 
Span-shackle, échaudis (boucle trian- 
laire). 
Splicing shackle, manille d’assem- 
blage de plusieurs chaines. 
To shackle, maniller, enchafner, entra- 
ver, mettre dans les fers. 
Shade, l'ombre (sans avoir égard à la 
forme de l'objet qui produit l’ombre. 
V. Shadow), 
Shade of a lamp, réflecteur d’une lampe. 
To shade, protéger, mettre à l'abri: 
ombrer, nuancer les teintes d'un ta 
bleau. 
To shade with powder, estomper. 
Shadow, forme de l’ombre d’un objet. 
Measuring a pyramid or other object 
by its shadow, mesurer une pyramide 
ou un objet d’après l'ombre portée 
de cet objet, d'après les limites de 
cette ombre. 
Shadowing, action de nuancer les cou- 
leurs, d’ombrer. 
Shafferoom, congé d’une colonne. 
Shaft, flèche, dard, trait: timon (de 
chariot); fût (d’une colonne); arbre 
(de machine); tuyau (de cheminée); 
puits (de mines). 
Shaft-carrier, palier d'un arbre. 
Shaft-couplings, manchons, plateaux, 
collerettes ‘d'assemblage d’une ligne 
d'arbres. 
Shaft-frame, cadre uni (mines). 
Shaft or Middle piece of a mast, mèche 
d'un mât (pièce centrale qui occupe 
le centre de l'assemblage ct autour 
de laquelle sont rangées des pièces 
collatérales). 
Shaft of a mine, puits de mine. 
Shaft-pillar, massif d’un puits (mines). 
Shaft tug, montant d'attache des re- 
morques. 
Air-shaft, manche à vent (en métal). 
Built type shaft, arbre en plusieurs 
morceaux (mach.). 
Cam-shaft, arbre à cames. 





SHAFTED. — SHAKING. 


Coupling of the shafts, accouplement, 
embrayage des arbres (d’une mach.). 

Cranked shaft, arbre à vilebrequin. 

Cross shaft, arbre transversal. 

Down-cast shaft, puits par lequel l'air 
entre dans une mine. 

Drew's shaft, puits d’extraction (mi- 
nes). 

Eccentric shaft, arbre des tiroirs. 

Exhausting shaft, puits d’aération, 
d’épuisement. 

Exhaustion balance shaft, arbre & con- 
tre-poids pour les tiroirs d’exhaus- 
tion, d'émission. 

Flexible shaft, arbre flexible servant à 
transmettre le mouvement à une mèe- 
che placée dans une direction quel- 
conque (invention amér. de 4873). 

Gypsy shaft, arbre portant la couronne 
à empreintes d’une chaîne, ou la 
drosse d’un gouvernail. 

Hollow shaft, arhre creux. 

Hollow steel shaft, arbre creux en acier 
(ligne d'arbres de plusieurs N. cui- 
rassés anglais). 

Horizontal shaft, 
(mach.). 

Intermedial shaft or Intermediate shaft, 
arbre intermédiaire (mach. & roues). 

Lying eft arbre horizontal. 


arbre de couche 


ain shaft, arbre de la machine. 

Out board of a screw shaft, bout exté- 
rieur d'un arbre d’hélice. 

Outer shaft, arbre de I’hélice; arbre ex- 
térieur (mach. à roues). 

Outer crank shaft, arbre extérieur 
(mach. à roues). 

Paddle shaft, arbre des roues, arbre 
extérieur. 

Overhead shafts, arbres suspendus, ar- 
bres en air. 

Propelling-screw shaft, arbre de l’hé- 
lice. 

Reversing shaft, arbre sur lequel est 
fixé le levier de changement de mar- 
che ou les bielles de relevage ; arbre 
des tiroirs quand la mise en train 
est épicycloidale. 

Rock or Rocking shaft, arbre oscillant, 
arbre qui reçoit un mouvement cir- 
culaire alternatif (comme la tige du 
papillon de détente dans certaines 
machines Mazeline; l’arbre des ti- 
roirs des machines oscillantes ou à 
balancier ; la traverse mise en mou- 
vement par la branloire d’un souflet 
de forge, ete.). 

Rod shaft, puits d’épuisement, bure 
aux pompes (mines). 

Serew-shaft, arbre de I’hélice. 

Serew-shaft passage, Scrw-shaft tun- 
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nel, tunnel de l’hélice, de la ligne 
d'arbres. 

Smooth shaft, fit lisse (arch.). 
8 


Starting shaft, arbre portant la bielle | 


ou les bielles de renversement 
(mach.). 
Three-throw crank shaft, arbre à trois 
manivelles. 
Thrust shaft, arbre portant les collets 
de la butée. 


Tumbling shaft, arbre à cames (mach., 
moul., forg.). V. Rock-shaf1. 
Underfloor shafts, arbres dans le sol, 
sous le sol. 
Up-cast shaft, puits par lequel l'air 
sort d’une mine. 
Upright shaft, Vertical shaft, arbre 
vertical, debout. 
Way shaft, arbre des tiroirs. 
Weight shaft, arbre portant un contre- 
poids (en général pour équilibrer le 
oids des liroirs). 
Whim shaft or Working shaft, puils 
\ d’extraction (mines). 
To sink a shaft, foncer un puits. 


Shafted, à manche, à hampe. 


Shafting , ligne d'arbres (renvois de 
mouvement, mach. à hél.). 

Black shafting, ligne d'arbres forgés. 

Bright shafting, ligne d'arbres tournés. 

Cold-rolled shafting, ligne d'arbres Ja- 
minés à froid. 

Line-shafting, ligne d'arbres, trans- 
mission de mouvement. 

To Shag, déformer. 

Shake, gercure, gélivure; jeu (entre les 
filets d’une vis et ceux de son écrou, 
entre les dents d’un engrenage); se- 
cousse, tremblement ; criqdre. 

Shakes, ébarrouissage (écartement des 
jonctions par suite de la sécheresse). 

In shakes, en bottes (futailles). 

To shake, secouer, ébranler, agiter, re- 
muer, étre secoué ; branler; chance- 
ler, avoir peur; fasseyer (voile) ou 
faséier; ébarouir (se disjoindre par 
l'effet du soleil, de la siccité). 

To shake off, brouter, trembler, trem- 
bloter, vibrer (pièces de mach.). 

To shake a ship when launching her, 
ébranler un bâtiment pour le lancer. 

Shaken, pièce de bois ou planche rem- 
plie de nœuds. 

Shaken in the fellies, relâchée dans les 
jantes (roue). | 

Shaker, selui qui secoue ou qui ébranie. 

Shaking, action de secouer; secousse, 
ébranlement, branlement, tremble- 
ment; lavage des minerais, du char- 
bon. 

Shaking apparatus, appareil à sccoussc, 
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à mouvement saccadé (lavage, triage 
des minerais). 
Skaky, plein de nœuds (bois). 
Shale, argile schisteuse, schiste. 
Shales of coal-mensures, schiste houil- 


ler. 
Shales of iron, battiturés, pailles, pail- 
lettes, bluettes, écailles de fer. 
Shallop, porteur de vase, marie-salope, 
bette; chaloupe; petit N. à deux mats. 
Shallow bodied, avoir une profondeur 
de cale trés limitée. 
Shallow-water, basses, bas-fonds. 
Shallowness, manque ou défaut de 
profondeur. 
Sham-fight, naumachie (spectacle figu- 
rant un combat naval); petite guerre. 
Shamble, lieu de retraite (mines). 
Shammy, peau de chamois. 
Shank. lige, noyau; poche à couler 
Ge Pas tuyau (de cheminée); verge 
de l’ancre). 
Shank of a borer, tige d’un foret, d’une 
mèche, d’un trépan. 
Shank of a key, la tige d’une clef. 
Shank painter chain, serre-bosse d’une 
ancre (chaine qui maintient le long 
du bord la croisée d’une ancre tra- 
versée). 
Shant, dérivation. 
Shape, forme, figure, taille, stature, 
projection du corps. 
Shape of the hell, forme de la coque 
d'un N 


Double V shape, forme d’un losange. 
A free hand easy shape, forme dégagée. 
Furnace out of shape, foyer, fourneau 
déformé (chaud.). 
To shape the course, donner la route 
mar.). 
Shaped, formé, proportionné, façonné, 
travaillé. 
S shaped, T shaped, V shaped, en 
forme d’S, de T, de Ÿ. 
Well shaped, bien fait, bien pris. 
Shapeless, informe, mal fait, 
forme. 
Shapeliness, élégance des formes (N.). 
Shards, écailles, recoupes, décombres. 
Share, rendement; action (de ch. de f. 
ou de n'importe quelle société). 
Sharing, partage, action de partager. 
Shark-hook, hamecon pour les requins, 
croc a émerillon. 
Sharks about there, il y a des re- 
quins dans cet endroit. 
Sharp, fond fin (N.); aigu, pointu; 
rentrée des œuvres vives (N.). 
Sharp-bottomed, à fond fin (N.). 
Sharp-cornered, aux angles aigus. 
Sharp-edged, à vive aréte. 
Sharp in! Halez! 


sans 
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Sharp-ridge, dos d'âne. 
Sharp-shooter, bon tireur, tirailleur. 
To sharp the bowline, haler la bouline. 
To trimm all sharp, orienter toutes 
les voiles au plus près. 
To Sharpen, affüter, affiler ; abattre un 
chanfrein. 
To sharpen edge tools, affater, affiler, 
aiguiser, repasser des outils. 
To sharpen the saw-leelh, affdter les 
dents d’une scie. 
Careful Sharpening, affdtage soigné 
(dents de scie, ete.). 
Shatter, petit morceau de qqc. qui est 
brisé, éclat. 
To Shave, faire porter, faire servir; 
FT à l'honneur (passer tres pres 
e). 
Shaving, copeau, ripe (portion de ma- 
tière détaghée par un outil). 
Sheaf. tambour d’une courroie. 
Shear, distance comprise entre la pointe 
fixe d’un tour et le point le plus 
rapproché du bane, rayon maximum 
de la pièce qu'on peut placer sur un 
tour (Amér.) un bane de tour; une 
cisaille. 
Shear-blade, lame, tranchant, machoire 
(d’une cisaille). 
To shear, cisailler, tondre, couper. 
Sheared, rétréci, restreint; rétreint 
(chaud.). 
Shearer, cisaille. 
Shearing, cisaillement, action de ro- 


gner. 
Shearing point, point de rétrécisse- 

ment, 
Shears, deux bigues assemblées au 


sommet ; cisailles. 

Shears of a turning-lathe, coulisse. 

jumelles d'un tour. 

Bench-shears, Stock shears, cisailles 

montées sur un bane; cisailles à bras. 

Box wrought-iron steam - operating 

shears, bigues en tôle employé: 
comme grue à vapeur. 

Circular shears, cisaille circulaire. 
Sheath, fourreau d'épée, gaine, étui. 
To Sheathe, soufller (un N., lui mettre 

un soufflage, augmenter les dimen- 
sions de la partie immergée, suivant 
la largeur). 

To sheathe, To sheath a ship, doubler 

un N. (en planches ou en cuivre). 
Sheathless, sans étui, sans gaine; dé- 
gainé, hors du fourreau. 
Sheathing, bordage (action de border): 
doublage (mar.). 
Sheathing-board, soufflage (mar.). V. 
To sheathe. 

Sheathing of a ship's bottom wilh 

scupper nails, mailletage (recouvrir 
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la surface extérieure de la carène 
avec des clous a large tête). 


-€ sheathing, doublage en cuivre . 
Deals sheathing. 


heathing, doublage en sapin. 

Filling sheathing, mailletage. 

Latten sheathing, doublage en cuivre 
jaune. 

Oak sheathing, doublage en chéne. 

Protecting sheathing, couche, enveloppe 
protectrice (cable, ete.). 

Tarred felt sheathing, doublage en 
feutre goudronné (avant Papplication 
du cuivre à doublage). 

Zinc sheathing, doublage en zine. 

Sheave, treuil ; rouet ou réa de poulie ; 
chaumard. 

Sheaves of lignum vite with brasses, 
rouets de poulie en gaïac avec dés en 
bronze. 

Sheave hole, mortaisc, clan pour loger 
un rouet de poulie. 

Shed for carriages, hangar, remise à 
voitures (ch. de f.); magasin (art.). 
Sheds, ateliers en général, appentis, 

hangars. 
Sheep-leather, basane. 

To sheep shank, raccourcir, reprendre 
un cordage; faire une jambe de chien 
(un nœud en). 

Sheer, bigue; tonture; relèvement; pur, 
sans mélange, sans alliage. 

Sheer-draught, coupe longitudinale 
(d'un N.). 

Sheer-line, ligne des préceintes ; ligne 
de fabrique, ligne de charpentier 
(pour tracer la direction de la scie 
ou d’un autre outil sur le bois), ligne 
à tracer. 

Sheer of a plank, virure. 

Sheer off! Pousse au large! 

Sheer pole or batten, bastèque (que- 
nouillette des haubans). 

Sheer-rail of a boat, préceinte d’une 
chaloupe. 

. Sheer of a ship's decks, relèvement des 
ponts d’un N., vers les extrémités; 
tonture. 

Sheer-strake, virure au-dessous du plat- 
bord. 

Heel of a sheer, pied d'une bigue. 

To break her sheer, s'arquer, perdre sa 
tonture (N.). 

To build with a sheer, tonturer. 

To quicken the sheer, donner plus de 
tonture. 

To sheer, faire des embardées, lancer 
le N. 

To sheer alongside, ranger (un N., etc.). 

To sheer clear of a sailing vessel, parer 
un N. à voiles (ne pas aborder). 

To sheer and nail the riblons, clouer 
les lisses. 
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To sheer off, s'éloigner, s’écarter, s’en- 
fuir, prendre chasse; déborder. 

To sheer off and on, embarder. 

To sheer of or away from the proper 
course, faire des crochets, s’éloigner 
de sa route (mar.). 

To sheer round, gondoler (un N. est dit 
gondolé quand ses extrémités s’élévent 
beaucoup au-dessus de sa partic 
moyenne). 

To sheer to, mettre en panne; accoster. 

To sheer up, allonger un N. 


Sheering, tonture. 


Sheers, machine à mater, bigues, 
aiguilles de mach. à mater. 


Lashing and running of the head of 
sheers, portugaise (mode d’assemblage 
de trois bigues ensemble a l'aide 
d'une corde). 

Masting sheers, mature, ponton-mâture 
(arsenal). 

Sheet, écoute; feuille de métal, de 
papier; maître, grand (ancres et 


cables). 

Sheet of the boom, palan, de l’écoute 
d’une voile à gui. 

Sheet cable or chain, maître câble, 
chaîne maitresse. 

Sheet of caoutchouc stripped off, feuille 
de caoutchouc enlevée. 

Sheet home! Borde plat! 

Sheet iron-forge, forge à tôle. 

Sheet of metal, tôle mince. 

Sheet pile, planche de remplissage, 
palplanche. 

Sheet shot, maître câble. 

Sheet zink, zinc laminé, zine en feuilles. 

Additionnal sheet, fausse écoute. 

Black sheet-iron, tôle mince. 

Defaulter sheet, feuille de punitions. 

Flowing the sheets, écoutes largues, 
vent arriere. 

Fore and main sheets home! A border 
les écoutes des basses voiles! 

Fore or Stern sheets, écoutes de l'avant : 
ou de l'arrière. 

Let fty the sheets! Larguez les écoutes ! 

Weather sheet, écoutcs du vent, écoutes 
de revers. 

To clip sheet-tron, ébarber les feuilles 
de tôle. 

To haul aft the sheets, border les 
écoutes. ° 

To sheet, border une voile; couvrir, 
blinder. 

To sheet home, border une écoute à bloc. 

To stand by the sheels, veiller les 
écoutes (être prèt à en faire tel usage 
qui peut être nécessaire, les lâcher 
entièrement ou diminuer leur ten- 
sion). 
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Totally the sheet close a board, border 
Jes écoutes tout plat. 

Sheeting, planches ; blindage formé de 
plusieurs tôles épaisses. 

Shelf, tablette, planche mince (charp.); 
roche compacte, roc (mines) ; banc de 
sable, écueil, récif, haut-fond; bau- 
quière (c. n.) 

Shelf of slag on the twyer, nez de la 
voûte (fond.). 
Shelf pieces, gouttières renversées. 

Shelfy, plein d’écueils, de rochers ca- 
chés 


Shell, caisse à poudre ; bombe, obus: bois- 
seau de robinet : enveloppe (chaud.); 
coquille, coquillage; caisse (d’une 
poulie). . 

Shell-bearer, levier portereau (art.). 

she of a boiler, enveloppe d'une chau- 

ière. 

Shell-button, bouton à coquille. 

Shell of framing, carcasse, squelette 
d’un bâti. 

Shell patiern, modèle pour le moulage 
des bombes. 

Shell of a pulley, caisse, chape, corps 
d’une poulie, d'un moufle. 

Shell-wedge, coin, éclisse à bombe (art.) 

Shell-barrow, civière à bombes. 

Shell-bottom, sabot d’obus. 

Shell-fish, coquillage; crustacé. 

Shell-gold, or moulu, or en coquille, 
or ea chaux. 

Shell-practice, tir à obus, à bombes. 

Shell-rocket, fusée à obus. 

Dead shells, obus d'exercice, obus non 
chargés. 

Hand shell, grenade. 

Live shell, obus chargé. 

Loop of shells, anse, mentonnet des 
bombes, des obus. 

Plugged shells, bombes tamponnées. 

Segmental shell, obus à segments. 

Shrapnel shell, bombe ou obus dont la 
cavité est remplie de balles. 

Thick-bottomed shell, bombe renforcée, 
bombe à culot. 

Throwing shells, lancement des bombes 
ou des obus. 

To shell, tirer, battre avec des bombes 
ou des obus. 

Shelling, lancement des bombes, bom- 
bardement. 

Shelter, abri, refuge, couvert-protecteur, 
défenseur. 

To seek a sheller from, chercher un 
abri contre. 

Sheltered, à l’abri, abrité. 

Shellered by the land, caché, mangé 
ar la terre; à l’abri de la terre. 
Shelve-piece, sous-bauquière (c. n.), 

scrre-bauquière. 


Shelves, nom général des écueils de 
toute nature. 


Shelving, qui penche, qui va en pen- 
hant 


chant. 
Shelving bed, ados, terre en talus contre 
uo mur. 
Shelvy, plein d’écueils. 
To Shew the colours, hisser les cou- 
leurs. 
To shew a light, hisser un fanal, un 
feu. 


Shield, feuille, couche peu épaisse; 
bouclier. 

Shieve, molctte. 

To shieve, sailler de l'avant (mar.). 

Shieving, sillage. 

Shift, tâche, journée de mineur, quart 
(de mines), poste de jour ou de auit 
(mines). 

Shift of the planks, distance entre les 
écarts de deux bordages. 
Day shift only, poste de jour seulement 
(travail pendant le jour seulement). 
Double shift, travail à poste double 
(sans interruption), en faisant la 
navette. | 

The last shift, la dernière ressource, le 
pis-aller, la dernière ancre. 

Single shift, travail à poste simple 


mines). 

To begin the shift, commencer le travail, 
son poste, sa tâche. 

To know no longer what shift to make. 
être à bout de bord, ne plus savoir 
que faire. 

To left the shift, doubler un écart, le 
fortifier (charp.). 

To shift berth, changer de mouillage. 

To shift ports, changer de port. 

To shift a tackle, afialer un palan. 

To shift as well as one can, se dé- 
brouiller. 

To shift the cargo, remuer, déplacer le 
chargement. 

To shift the sails, changer les voiles de 
bord, gambier ou gambiller; trélu- 
cher (anc.). 

To shift suddenly, sauter (vent), chan- 
gement subit de direction. 

Shifted, désarrimé (par le roulis). 

Shifter, détrempeur; aide du coq, mar- 
miton. 

Shifting, changement de position, dé- 
placement (d’une piece de machine, 
FH piston, etc.); déplacement 

jeu). 

Shifting boards, cloison établie de long 
en long (dans la cale d’un N. mar- 
chand, pour empêcher certains char- 
gements de s’amonceler tout d'un 
bord). , 
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Shifting head, poupée mobile d’un 
tour. 

Shifting pedestal, chariot de tour; 
palier mobile. 

Shtfting-roller for shifting and moving 
guns, rouleau de manwuvre (art.). 

Transverse shifting, déplacement trans- 
versal, 

Shilling, schelling, piéce d’argent de 
4 fr. 26, vingtième partie de la livre 
sterling. 

Shin, éclisse pour réunir deux bouts de 
rails (ch. de f.). 

Shingle, caillou roulé, galet; bardeau 
(charp.). 

To shingle, cingler (mét.). - 

T° ide the loop, cingler la loupe 

mét.). 

Shingling, cinglage de la loupe. 

Shingling rolls, cylindres Fégrossis- 
seurs. 

Shingling-slag, scorie de cinglage, 
battiture. 

Shingly, plein de galets. 

Shiny, luisant, brillant, éclatant. 

Ship, n'importe quel N., plus spéciale- 
ment un N. à 3 mâts carrés. 

Ship about to proceed abroad, N. sur 
le point de partir à l'étranger. 

Ship ahoy! Oh! du navire! 

Ship avoiding battle, N. évitant le 
combat. 

Ship-board, a bord. 

Ship’s breadth, largeur d’un N. 

Ship carrying dead weight, N. frété au 
tonneau-poids, transportant des ma- 
tières lourdes. 

Ship carrying goods measurement, N. 
frété au tonneau d’encombrement. 

Ship-chandler, approvisionnement de 

.; fournisseur de N. 

Ship chartered by government, N. frété 
par l'Etat. 

Ship cleared in..., N. sortis en... 
(douanes). 

Ship's company’s bedding, effets de 
couchage de l'équipage d'un N. 

Ship’s coppers, la chaudière du maître 
coq. 

Shi , course, chemin parcouru par le 
N. en 24 heures. 

Ship cut down, N. rasé. 

Ship deep in the sea, N. à grand tirant 

eau. 

Ship of first reserve, N. en {re caté- 
gorie. 

Ship's head, cap du N. 

Ship's hold, cale du N. 

Ship-holder, propriétaire deN, armateur. 

Shtp-house, cales couvertes (chantiers 

e construction). 
Ship’s husband, celui qui suit les ré- 


parations que l’on fait à un N. dans 

e port, qui les active le plus possible 
et prépare tout pour le départ; fré- 
teur, affréteur. 

Ship in amily, bâtiment ami. 

Ship hove off, N. relevé de la côte. 

Ship hove up, N. hissé sur une cale. 

Ship-launch, lancement d’un N. 

Ship-letter, lettre transportée par un 

. qui ne fait pas partie des courriers 
maritimes. 

Ship of the line, vaisseau de ligne. 

Ship's list, rôle d'équipage. 

Ship load, charge, chargement, car- 
gaison. 

Ship-man, marin, matelot. 

Ship-master, patron de barque, capi- 
taine au cabotage. 

Ship-mate, compagnon de voyage. 

Ship meter, peseur, mesureur juré. 

Ship next ahead, astern, \e matelot 
d'avant, d’arrière. 

Ship over-gunned, N. trop chargé d’ar- 
tillerie. 

Ship on the stocks, N. sur les chantiers. 

Ship ordered home, N. qui a recu 
l'ordre de rentrer en Angleterre. 

Ship papers, papiers de bord. 

Ship's partner, copropriétaire. 

Ship-pendant, flamme. 

Ship's people, équipage d’un N. 

Shrp’s post, poste de combat. 

Ship's place, point iron sur la carte). 

Ship ratsed upon, N. rehaussé. 

Ship ready to go out of harbour, N. 
prét à sortir du port. 

Ship rigged vessel, N. gréé en trois- 
mats carré. 

Ship-shaped, la forme, l’apparence, le 
caractère d’un N. bien espalmé, bien 
installé ; à la manière des marins. 

Ship of 500 tons burden, bâtiment de 

00 tonneaux. 

Ship of war, N. de guerre. 

Ship out of sailing trim, N. endormi, 
qui ne se presse pas pour faire sa 
route, qui ne porte pas toute la toile 

u’il devrait porter. 

Ship’s side, muraille d’un bâtiment. 

Ship amithery, atelier des forges pour 
les N. 

Ship too much by the head, bâtiment 
trop sur nez. 

Ship too much by the stern, bâliment 
trop sur cul, à trop grande différence 
de tirant d’eau. 

Ship towed, N. remorqué. 

Ship and unship, état de toutes choses 
faciles à monter et démonter. 

Ship's wake, remous, houache, sillage. 

Ship's way, chemin. parcouru, route 

” faite par le N.; sillage. 
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Ship well or bad timbered, N. dont la 
charpente est bonne ou mauvaise. 
Ship with aroundstern, N. à cul rond, 

à poupe ronde. 

Ship with thick timber, N. fort d’échan- 
tillon. 

Ship with a square stern, N.a cul 
carré, à poupe carrée. 

Ship with timbers wide apart, N. qui 
a des mailles très larges, dont les 
couples sont largement espacés, N. 
faible d’échantillon. 

Ship-worm, taret (ver qui attaque la 
carène). 

Ship-yard, chantier de construction. 

Admiral ship, bâtiment amiral. 

Advice-ship, bâtiment éclaireur, mou- 
che (d’une escadre). 

Armed ship, N. armé en guerre. 

Armour belted ship, N. cuirassé à la 
flottaison, sur les flancs. 

Armour plated ship, Armoured ship, 
N. cuirassé. 

Bad roader ship, N. qui tangue sur 
son ancre, qui est mal au mouillage. 

Badly stowed ship, N. mal chargé, 
mal arrimé. 

Belt ship, N. cuirassé à la flottaison 
seulement. 

Big ships, les gros N. 

Block ships, gardes-côtes. 

Bowbent ship, N. arqué. 

Bluff bowed or Bluff head ship, N. à 
ayant renflé; vaisseau ou N. camard, 
sans élancement d’étrave, à étrave 
droite. 

Broadside ship, N. à batterie ordi- 


naire. 

Cable ship, N. destiné à transporter ct 
à allonger les cables. 

Cadets training ship, bâtiment école 
pour les élèves de marine, école pour 
es cadets. 

Camber keeled ship, N. arqué, cassé. 

Capital ship, Cardinal ship, vaisseau 
e ligne. 

Cartel ship, bâtiment parlementaire. 

Chaced ship, N. chassé. 

Chacing ship, N. chasseur. 

Cigar ship, bateau (en forme de) ci- 


are. . 
Cellular ship, N. a double fond subdi- 
visé en cellules. 
Clawing ship, bon boulinier. 
Clean ship, vaisseau fin, net, bien tenu. 
Coal ship, charbonnier. 
Coast-guard ship, garde-côtes. 
Cominy ship, N. de Pavenir. 
Commissioned ship, bâtiment armé. 
Composite ship, N. de construction 
composite (fer et bois). 


Consort ship, conserve, N. matelot, ba- 
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timent qui navigue de conserve avec 
un autre N. 

Contract ship, N. construit par l’in- 
dustrie. 

Converted ships, N. transformés, bâti- 
ments en bois transformés en bâti- 
ae cuirassés (vaisseaux, frégates. 
etc.). 

Convict ship, N. pour le transport des 
forçats, des condamnés. 

Convoy ship, bâtiment convoyeur, 
d’escorte. 

Crack ship, un chic N.; le N. le plus 
vanté, dont on est le plus fier, celui 
sur lequel on compte le plus dans 
une joîûte, une course. | 

Crank ship, N. qui a peu de stabilité, 
qui incline plus facilement d’un bord 
que de l’autre; bâtiment volage. 

Crazy ship, N. pourri, usé aux trois 
quarts, détraqué, vieux N. 

Cupola ship, N. à coupole. 

Deep waisted ship, N. haut accastillé, 
vaisseau de haut bord 

Dish bottomed ship, N. à fond plat. 

Dockyard-built ship, N. construit dans 
les arsenaux de l'Etat. 

Double-bottomed ship, N. à double fond 
(deux coques l’une dans l'autre). 

le ended ship, N. amphidrome 
(qui a un gouvernail sur l'avant et un 
autre sur l'arrière). 

Double iron ship, N. en fer à double 
coque, à double fond. 

Drill ship, N. école pour l'exercice, 
vaisseau canonnier. 

Drill ship for the reserve, yaisseau- 
école de la réserve. 

Enemy’s ship, bâtiment ennemi. 

Extraordinary fast sailing ship, N. 
grand marcheur à la voile. 

Fast sailing ship, Fast steaming ship, 
N. bon marcheur à la voile, à la vs- 
peur. 

Fire-ship, brülot. 

First reserve ship, N. en première ca- 
tégorio de réserve. 

Flag-ship, N. portant le pavillon de 
commandement, la cornette. 

Flairing or Flaring ship, N. qui a beau- 
coup d’élancement ou de quête. 

Flat bottomed ship, N., bateau à fond 

lat. 

Flat ship, bateau plat. 

Foul ship, N. construit en bois vert; 
N. dont la carène est sale. 

Full-built ship, N. large, de grande ca- 
pacité. 

Full-rigged ship, N. portant trois mats 
carrés; N. gréé en vaisseau. 

General ship, N. chargé en cueillette. 

Girth ship, N. ceintré (auquel on 4 
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assé une ceinture avec un fort gre- 
in, lorsque ses liaisons ordinaires 
menacent de céder pendant un gros 
temps). 

Griping ship, N. ardent (dont l'avant 
tend à se rapprocher de la direction 
du vent). 

Guard ship, vaisseau de garde, l’ami- 
ral, la patache d’un port. 

Guard ship of the steam reserve, bâti- 
ment central de la réserve. 


Gunnery ship, bâliment école de canon- 
nage, vaisseau canonnier. 

Gunnery-training ship, bâtiment école 
de canonnage. 

Headmost ship, N. de tête. 

Her Majesty ship, N. de la marine mi- 
litaire. 

High-built ship, N. de haut bord. 

Hogged ship, N. arqué. 

Horse ship, transport écuric. 

Hospital ship, transport de malades; 

. bôpital. 

Iron ship, N. en fer. 

Iron armour plated ram ship, N. cui- 
rassé à éperon, en fer. 

Iron-built ship, N. construit en fer. 

Iron-cased ship, N. blindé, cuirassé. 

Iron-clad ship, N. cuirassé, et plus spé- 
cialement un bâtiment rasé sur le- 
quel on a appliqué une cuirasse. 

lron-plated ship, N. cuirassé. 

Lading-ship, N. de charge, transport. 

Lap sided ship, N. qui a un faux côté, 
qui tend à venir sur un bord. 

Lee ship, N. mauvais boulinier. 

Leeward ship, mauvais boulinier, N. 
qui navigue mal au plus près. 

Lee wardily ship, N. mou. 

Lengthened ship, N. rallongé. 

Light ship, bâliment balise; feu flot- 
tant; bâtiment lège. 

Light-timbered ship, N. de faible échan- 
tillon. 

Line of battle-shtp, vaisseau de ligne. 

Logged ship, N. engagé (N . qui se 
maintient, malgré tous les efforts, 
sous une inclinaison telle que sa sé- 
curité est compromise). 

Look out ship, un éclaireur. 

Low-built ship, N. peu élevé sur l'eau. 

Low-decked ship, N. bas ponté, avec un 

ont peu élevé au-dessus de l’eau 

teomme les monitors). 

Lumbered ship, bâtiment encombré. 

Meat ship, N. destiné à transporter des 
viandes. 

Munition ship, N. chargé du ravitaille- 
ment en munitions. 

Naval cadets ship, école navale. 

Neutral ship, bâtiment neutre, 
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New ship building, N. en construc- 
tion. 

Packet ship, N. à voiles affecté à des 
transports réguliers. | 

Parent ship, bâtiment central, auquel 
on est annexé. 

Passenger ship, N. à passagers. 

Peg-top bottomed ship, N. fin, à varan- 
gues tres acculées. 

Pitching ship, tangueur, canard, N. ca- 
nard, N. qui met le nez dans la 
plume. 

Prison ship, ponton. 

Private-built ship, N. construit par 
l'industrie privée, par un fournis- 


seur. 

Puny ship, N. offrant peu de ressources 
pour le combat. 

Railway steam ship, vapeur muni de 
rails pour transborder un train. 

Ram ship, N. à éperon. 

Ramed ship, N. monté en bois tors, 
sur membrure (carcasse, squelette 
d’un N.). 

Rear-ship, N. de queue. 

Receiving ship, N. servant de dépôt, de 
caserne, de cayenne, dans un port 
anglais ou étranger. 

Reformatory ship, N. pénitencier. 

Registered ship, N. assuré. 

Repeating ship, répétiteur Qu 

Rescuing ship, bâtiment libérateur, 
sauveteur. 

School ship, bâtiment, vaisseau école. 

Screw-ship, N. à hélice. 

Sea-going ship, bâtiment qui prend la 
mer (les N. attachés au service des 
ports ou à celui de gardes-côles, en 
Angleterre, ne sont pas considérés 
comme prenant la mer). 

Sharp ship, N. fin. 

Sharp bottomed ship, N. à fonds fins. 

Sharp trimmed ship, N. orienté au 
plus près. 

Sheered ship, N. enhuché (dont les 
œuvres mortes des extrémités sont 
très élevées au-dessus de l’eau). 

Low or Strait sheered ship, bâtiment 
ras sur l’eau, qui a peu de hauteur 
au-dessus de l'eau, qui a peu de ton- 


ture. 

Moon sheered ship, N. tonturé avec re- 
lèvements à l'avant et à l'arrière, N. 
enhuché. 

Round sheered ship, N. très tonturé, 
en gondole. 

Sailing ship, N. à voiles. 

Shallow-waisted ship, N. sans ravale- 
ment. 

Shell of a ship, corps du N. 

Shield ship, N. à coupole. 

Sister ships, N. de même échantillon, 
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construits sur les mêmes gabarits. 

Short ship, N. court. 

Slack ship, N. mou. 

Slave ship, bâtiment négricr. 

Smart ship, N. bien tenu. 

Spectre ship, vaisseau fantôme (lé- 
gende). 

Square ship, N. à formes carrées. 

Square-rigged ship, N. qui porte trois 
mats carrés. 

Square-struck ship, N. à cul carré, N. 
à large poupe. 

Squared-sterned ship, N. à cul carré, 
à poupe carrée. 

Steam fire ship, brûlot à vapeur. 

Steaming and sailing ship, N. mixte. 

Stem most ship, chef de file, le 4er N. 
en tête d’une colonne. 

Stern most ship, serre-file: le dernier 
vaisseau d'une ligne, celui qui ferme 
la marche. 

Stiff ship, N. dur à abattre, qui porte 
la toile comme un rocher, sans pour 
ainsi dire donner de bande; N. qui a 
beaucoup de stabilité de plate-forme. 

Store-ship, N. transport, transport, N. 
armé en flite; N. servant de maga- 
sin. 

Store and victualling ship,-N. servant 
de dépôt de vivres et d’approvision- 
nements. 

Swift ship, N. rapide, bon marcheur. 

Swift sailing or Steaming ship, N. 
rapide à la voile ou à la vapeur. 

Swinging ship, N. qui règle ses compas; 
qui évite sous les différents angles 
nécessaires pour opérer la régulation 
des compas. 

Target-ship, bateau-cible. 

Tea-ship, N. à thé. 

Tender sided ship, bâtiment à faux côté. 

Thickish ship, N. à formes renflées, 
épaisses, caisses à savon. 

Three deck ship, vaisseau à 3 ponts. 

Three masted ship, trois-mâts carré. 

Thwart ship, trois-mâts breton, trois- 
mâts-barque (dont le mât d’artimon 
n’a pas de vergues en croix). 

Tight ship, N. étanche. 

Training ship for boys, Naval cadets, 
elc., vaisseau école des mousses, des 
cadets, etc. 

Transport ship for horses, transport 
écurie. 

Troop ship, N. destiné au transport des 
troupes dans l'Inde. 

Turret ship, N. cuirassé à tourelles. 

Turret ship with turntable system, bâ- 
timent à tourelles tournantes. 

Lofty-sided armoured turrets ship, N. 
cuirassé à tourelles, à murailles 
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élevées au-dessus de l'eau (avec un 
franc bord respectable). 

Ram turret ship, N. bélier à tourelles. 

Twin screw-ship, N. a deux hélices. 

Twin serew cable-ship, N. à deux hélices 
destiné à la pose des câbles sous- 
marins. 

Twin ship, catamaron ou catimaron à 
vapeur, N. composé de deux coques 
semblables accolées parallèlement 
l’une à l’autre (comme le Dicey qui a 
été lancé en 4874). 

Unarmoured ship, N. non cuirassé. 

Unavailable ship for, N. incapable de... 

Unseaworthy ship, N. incapable de 
prendre la mer, peu sûr à la mer. 

Unrigged ship, N. dégréé. 

Unsheated ship, N. non doublé, sans 
doublage. 

Unsinkable ship, N. insubmersible. 

Unwteldy ship, N. lourd. 

Upright ship, N. droit (qui n’incline ni 
d’un bord ni de l'autre, qui ne donne 
pas de bande); bâtiment droit, à 
murailles droites, sans rentrée. 

Unwieldy ship, N. lourd. 

Wall sided ship, N. qui a le côté droit 
comme un mur, N. qui porte bien la 
toile. 

Walt ship, bâtiment lége; qui n’est pas 
chargé. 

Weatherly ship, N. bon boulinier. 

Wholesome ship, N. qui se comporte 
bien à la mer. 

Wind taught ship, N. incliné, à la 
bande (par la force du vent). 

Wood-butlt ships, N. construits en bois. 

Wooden line of battle ship, vaisseau de 
ligne en bois. 

To ballast a ship, lester un N. 

To fit out a ship, armer, équiper un N. 

To go on ship board, aller à bord, 
s’embarquer. 

To heave a ship down keel out, abattre 
un N. en carène. 

To keep ship in station, tenir un N. à 
son poste (dans une escadre), 

To make a ship fast, amarrer un N. 

To man a ship, mettre du monde, 
Péquipage à bord d’un N. 

To moor a ship, affourcher, mouiller en 
barbe, en patte d’oie. 

To oblige a ship to come near and 
speak, forcer un N. à s'approcher 
pour le raisonner. 

To provide a ship with armour-plated, 
mettre le blindage, la cuirasse d'un 
N. en place. 

To ship, embarquer des marchandises, 
des munitions etc.; embarquer, rece- 
voir un coup de mer. To ship a green 
sea, embarquer une baleine (fig.). 
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To ship again, rembarquer. 

To ship goods, Persons etc., embarquer, 
porter de terre à bord des marchan- 
dises, des personnes, etc. 

To ship one’s goods, embarquer ses 
effets. 

To ship a heavy sea, recevoir, embarquer 
une grosse lame. 

To ship off, embarquer, mettre a bord. 

To ship and unship, monter et dé- 
monter. 

To shoot a ship, lancer le N. lui donner 
de l’erre. 

To store a ship, donner des vivres à un 
bâtiment, soit à la mer, soit dans 
une relâche. 

To take ship, s'embarquer. 

To work a ship, manœuvrer un N. 

To be expert for working of a ship, être 
bon manœuvrier. 

Fine manner of working a ship, ma- 
neuvre hardie. 

Skilled in working a ship, bon ma 
neuvrier, habile manœuvrier, capi- 
taine qui a de l'œil, qui a l’œil ma- 
ria. 

Shipboard, planche, bordage de N. 


Shipbuilder, constructeur d’un N. 
Shipbuilder's yard, chantier, atelier de 
construction. 


Shipbuilding, construction, architec- 
ture navale. | 

Shipcarpenter, charpentier de N. 

Shipcarriage, affit marin, petite ca- 
nonniète portant une forte pièce d'ar- 
tillerie. 

Shipful, suffisant pour remplir un N. 
pour le charger complètement, toute 
une cargaison. 

Shipless, sans N., sans vaisseau. 

Shipmate of a sailor, matelot (ami, 
camarade d’un autre matelot). 

Shipment, embarquement, chargement 
des marchandises. 

Shipped, monté, remonté (parties dé- 
montables du N., les aubes des roues, 
le gouvernail, une hélice etc.); em- 
‘barqués (personnes, marchandises, 
objets, coups de mer). 

She shipped nothing but spray, il n'em- 
barqua que des embruns (le N.). 
Shipper, patron de barque, expéditeur, 

chargeur, affréteur. 

Shipping, vaisseaux (en général), N. 
flotte marchande; état maritime ; 
chargement, embarquement. 

Shipping articles, articles que les ma- 
telots d'un N. peuvent embarquer 
comme pacotille avec l’autorisation 
du capitaine. 

Shipping-charges, frais de chargement. 
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cadère. 

Shipping and unshipping of the screw, 
montage et démontage de l’hélice, 
mise a poste et enlèvement d'une 
hélice amovible. 

To take shipping, s’embarquer. 

Shipsboat, grand canot. 

Shipshape, d'une manière irréprochable; 
parfaitement tenu (N.). 

Shipwreck, naufrage. 

To shipwreck, faire périr ou faire 
échouer, faire naufrage; occasionner 
un naufrage. 

To be shipwreck, faire naufrage. 
Shipwrecking rocks, rochers dan- 
gereux, qui font faire naufrage. 

Shipwright, charpentier de N. 

Shipwright's yard or wharf, chantier 

e construction. 

Shipyard, chantier de construction. 

Shirt, chemise; Checkered shirt, che- 
mise a raies; Duffel shirt, chemise 
de molleton; Flannel shirt, chemise 
de laine; Linen shirt, chemise cn 
toile. 

In his shirt-sleeves, en manches de 
chemise. 

Shistous, schisteux. 

Shiver, schiste; réa d’une poulie. 

Shiver of wood, éclat de bois. 

To shiver, éclater, se briser (obus). 

To shiver a sail, déventer, mettre en 
ralingue, fasseyer (voile dont le plan 
est exactement dans la direction du 
vent). 

Shiverhole, mortaise, clan. 

Shivery, qui vole en éclats. 

Shoad, mélange de minerai et de ma- 
tières minérales indiquant la puis- 
sance d’une veine, d’un filon; terrain 
charrié par les eaux (les chercheurs 
de filons examinent attentivement ce 
terrain pour y découvrir des indices 
propres à leur faire supposer l'exis- 
tence d’une couche minérale). 

Shoal, haut-fond; banc de sable; barre ; 
banc (de poisson). 

To shoal, diminuer d’eau, de fond; se 
réunir en bane (de poisson). 

Shoals with channels, courcaux 
(passes dans les bas-fonds). 

Shoaling, atterrage. 

Shoaly, plein de bas-fonds. 

Shock, un tas (ajust., chaud.); assaut, 
combat; secousse; choc; ressac de la 


mer. 
Shock of Dantzick, 20"3,387 de bor- 
dages; 43,273 de merrains. 
Shock of Memel, 4™*,273 de merrains. 
Shock of the fire in a boiler, coup de 
feu dans une chaudière. 
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Shock of the wave, coup de mer. 

Deadening the shock, amortissant, as- 
sourdissant le choc. 

Electric shock, secousse électrique. 

Return shock, choc en retour (élect.). 

Shod, chaussé, ferré (pieu de pilotis); 

plaque ou planche de garantie, se- 
melle appliquée contre les murailles 
d’un bâtiment, pour les préserver 
lors de la chute de l’ancre. 

Cart shod with iron, voiture à roues 
ferrées. 


Shoddy. feutre composé de fibres trop 
courtes, feutre de mauvaise qualité. 


Shode, fragments de minerai détachés 
par les eaux. 

Shoe, semelle, sabot (de traineau, de 
voiture); semelle, savate (d’ancre) ; 
coussinet, plaque d’about. 

Shoe of a brass or steel scabbard, dard 
d'un fourreau (de sabre, d’épée), en 
bronze ou en acier. 

Shoe-stone, pierre à aiguiser. 

To shoe, mettre une savate aux points 
de portage des pattes d’une ancre 
contre le bord (mar.). 

To shoe a pile, ferrer le bout d’un pieu, 
le saboter. 

To shoe a wheel, bander une roue, lui 
mettre un bandage, un cercle. 


Shole, coitte pour lancement d’un N. 
(c. n.). 

Shook, secoué, agité. 

Shoot, empreinte, impression (faite par 
une chose lancée); coup (tiré avec 
une arme), effort, poussée (d’une 
voûte) ; remous de rivière; embran- 
chement (mines). 

To shoot ahead, s’avancer dans l’espace, 
courir de l’avant (mar.). 

74 shoot at, i lancer sur; tirer sur 

n ou qqc.). 

To hoot by. passer rapidement. 

To shoot corn, coal, etc., décharger, 
vider du blé, du charbon, etc. 

To shoot the cat, piquer un renard (fig.); 
avoir le mal de mer. 

To shoot a deserter, passer un déser- 
teur par les armes. 

To shoot the edge of a boasd, dresser la 
tranche d'une planche. 

To shoot forth, avancer, s'élancer, 
passer rapidement ou filer (étoiles). 

To shoot a gun at one, faire feu sur 


n. 

To shoot at a mark, tirer au but en 
blanc, à la cible. 

To shoot through, percer de part en 
art, d’outre en outre; passer par- 
essus, franchir. 

To shoot the wood for jointing, recaler 
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le bois, rapprocher des jointures dis- 
jointes. 

Not to shoot true, ne pas tirer juste. 

Shooter, tireur. 

The shooter of a lock, le pene d'une 
serrure. 

Six-shooter, une arme à feu à 6 cou 
(qu’il y ait six canons ou qu'elle 
porte un tonnerre renfermant 6 
charges). 

Shooting, tir. 

Shooting and blasting, abatage à la 
poudre (mines). 

Shooting-gallery, tir au pistolet, à la 
carabine, etc. 

Shooting-ground, polygone, place pour 
l'exercice à feu. 

Shooting-star, étoile filante. 

Pistol-shooting, tir au pistolet. 

Rifle-shooting, tir à la carabine. 

Snap-shooting, raté (art.). 

To practice shooting, s’exercer au tir. 

Shop, boutique, atelier; profession. 

Shop-board, établi. 

Shop-book, manuel d'une profession, 
journal, livre de compte. . 

Erecting shop, atelier, halle de mon- 
tage. 

Repatring shop, atelier de réparations. 

Shorage, droit de rivage. 
Shore, étai, élancon; côte, rivage. 

Shores, accores d’un N. sur les chan- 
tiers. 

Shore falls off, la côte s'enfonec. 

Shore-painter, amarre à terre. 

Shore-porters, portefaix qui font le dé- 
chargement des N. 

Bold shore or Bluff shore, côte à pic. 

Clear shore, côte saine, sans dangers. 

Dead shore, trésillon perdu ou mort. 

Embayed on a lee shore, poussé à la 
côte. 

Lee shore, côte sous le vent. 

Shallow shore, côte basse. 

Weather shore, cite au vent. 

To go on shore, aller & bord ou & terre, 
prendre terre, aborder. 

To shore, élayer, soutenir: étançonner, 
étrésillonner ; coincer, fixer, accorer 
un N., le béquiller (quand il est à la 
côte, quand il a touché); renforcer, 
raffermir. 

To reach the shore, atteindre le rivage. 

To sleep on shore, coucher A terre. 

Shoreless, sans côte, sans rivage; sans 
bords. 

Shoring, étayement, enchevalement, ac- 
corage; échouage. 

Shorn, cisaillé, rogné, dépouillé, tondu, 
privé de. 

Short, court ; aigre, cassant (fer). 

Short-hand, sténographic. 
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Short stanchion, montant raccourci 
(mines). 

Too short, trop court. 

To stop short, s’arréter tout court. 

To fall short, ne pas approcher de, ne 


s égaler. 

When about 400 tons short, quand on 
a consommé environ 400 tonnes (de 
charbon). 

Shortentng, raccourcissement, dimi- 
nution, resserrement. 

Shortness, qualité du fer cassant a 
froid et & chaud. 

Shortness of the sea, longueur de la 
mer (distance entre la créte de deux 
vagues). 

Shortness of water, manque d’eau 
(chaud.). 

Shory, près de la côte, près du rivage. 

Shot, projectile, boulet, balle, charge, 
dragée; coups d'arme à feu; flèche ; 
cable ; écot ; deux ou trois longueurs 
de câble épissées ensemble; maillon 
(de chaîne d’ancre). 

Shot bearer, lanterne de chargement ; 
cuiller porte-boulet. 

Shot between wind and water, boulet 
dans les environs de la flottaison. 
Shot-casting, fonte du plomb de chasse. 
Shot-chamber, logement du projectile. 

Shot-free, gratis; sans être fasillé. 

Shot-hole, trou de boulet. 

nr , monte-charge, monte-boulet 
art.). 

Shot-locker, parc à boulets (mar.). 

Shot-mould, moule en coquille pour les 
boulets (fond.). 

Shot of 15 fathoms, maillon de quinze 
brasses (chaîne d’ancre). 

Shot-pattern, modèle de houlet. 

Shot-pile, pile de boulets. 

Shot-pincers, tenailles à griffe, ourche, 
lanterne de chargement (art.). 

Shot , tampon. 

Shot in the quick-works, boulet dans 
les œuvres vives (sous l’eau). 

Shot-tongs, pinces, tenailles à boulets, 
griffes à boulets. 

Shot in the upper work, boulet dans 
les œuvres mortes (au-dessus de la 
flottaison. 

Shot-resisting strength, force de résis- 
tance à ja pénétration du boulet. 

Shot of a square beam, arète vive d’une 
poutre carrée. 

Shot tower, tour pour fondre le plomb 
de chasse. 

Shot under water, boulet dans les 
œuvres vives. 

At a shot, d'un coup, d'un seul coup. 

Canister shot, Case shot, charge à mi- 
traille. 


Cored shot, boulet creux. 

Elongated shot, boulet allongé. 

Fire shot, balle, boulet incendiaire. 
Flat-headed ‘shot, boulet à tête plate. 
Good shot, un bon coup, un bon ti- 


reur. 

Grape shot, charge en grappe, à mi- 
traille. 

Great and small shot, canon et mous- 
uetérie. 

Hollow shot, obus, boulet creux. 

Langrage shot, paquet de mitraille. 

Langrel, Langridge shot, mitraille, 
coup à mitraille. 

Rebounding shot, tir à ricochets. 

Red shot, boulet rouge. 

Rupture shot, boulet de rupture, bou- 
et plein. 

Round shot, boulet rond. 

Small shot, dragée, cendrée, petit 
plomb; mousqueterie. 

She plays her small shot, il (le N.) fit 
jouer sa mousqueterie. 

Sheet shot, le maitre cable, la chaîne de 
l’ancre. 

Solid shot, boulet plein. 

Stone-shot, boulet en pierre. 

Telling shot, boulet qui produit son 
effet. 

Voley of shols, salve de mousque- 
terie. 

Winged shot, boulet a ailettes. 

Within musket shot, à portée de mous- 


quet. 
- Without fring a shot, sans broiler une 


amorce. . 
To be shot, étre fusillé, passé par les 
armes. 
To fire u shot, lirer un coup de feu. 
To go off like a shot, éclater comme 
une bombe, partir comme un trail. 
To pile up shot, établir une pile de 
boulets, de projectiles. 
To shot, charger à boulet; couper avec 
un projectile. 


Shoulder, bourrelet, embase, épaulc- 


ment, collet; talon (de poulie, d'une 
lame de sabre, d’une lame d'épée) ; 
partie d’une dent d’engrenage (com: 
rise entre le cercle primitif et le 
ond de la dent), le flanc d’une dent. 
Shoulder of the axle-tree, épaulement 
de l’essieu. 
Shoulder-belt, baudrier; bandoulière. 
Shoulder-knot, contre-épaulette. 
Shoulder-piece, épaulement. 
Shoulder-strap, attente d’épaulette. 
Shoulder strap of men’s harness, bre- 
telle, banderolle de bricole (pour trai- 
ner un obusier ou pour haler un 
bateau à la cordelle). 
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Shoulder af a sword-blade, talon d’une 
lame de sabre. 


Shoulder-tree, aisselier, gousset, épaule 


(charp.). 
Shoulder of a trunnion, embase d’un 
tourillon. 

Shoulder of a wheel spoke, épaulement 
de rais (art.). 

Square and carefully finished shoul- 
der, embase à angle droit soigneu- 
sement polie. 

Shoulders, les jottereaux d’un mât. 

Shouldered, alésé. 

To Shout thrice, pousser trois cris 
d’allégresse, crier trois fois Hurrah! 
ou toute acclamation du méme genre. 

Shove, coup donné en poussant. 

Shove off ! Au large! Poussez ! 

Shove-net, seine (filet). 

To shove, défendre (une embarcation, 
l’empécher de se démolir lorsqu'elle 
accoste quelque part); pousser un 
canot (à l’aide d'une gaffe, d’un avi- 
ron, d’une perche appuyant sur le 
fond). 

To shove in, enclaver, engager; défon- 
cer (par la mer). 

Shoved off, débordé (écarté du bord). 

Shovel, pelle. 

Crooked shovel, drague des mineurs. 

Old sea-going shovel, vieux chauffeur 
marin (fig.). 

Round shovel, pelle ronde. 

To shovel, jeter ou mettre en tas avec 
une pelle. 

Shovelfull, pellctée, pellerée ou pellée. 

Shovelled into the fire, chargé à la 
pelle dans un foyer. 

Shoves, débris des fibres du chanvre 
(employés parfois comme combus- 
tible). 

To Show the colours, déployer, ar- 
borer Ics couleurs. 

Shower, ondée, averse, pluie, gréle. 

april showers, giboulées de mars. 
eavy shower, grosse ondée, forte 
averse. 

Slight shower, petite ondée. 

The day was shower, il tombait des 
averses ce jour-la. 

Shrank, contracté, retiré (objet quel- 
conque). 

Shreds, copeaux, rognures, coupures, 
retailles, petits fragments. 

Shrill sound, bruit très aigu (un sif- 
flet de loc., de N. à vapeur, etc.). 

‘To Shrink, décatir le drap; rentrer, se 
gripper (étoffes), s’emboire (tissage) ; 
se retirer, s’étrécir (papier); se con- 
tracter (métaux). 

To shrink on, fretter, placer une frette 
à chaud (sur un objet pour augmen- 
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ter sa résistance ou en rapprocher les 
parties). 

Shrinkage, rétrécissement , étrangle- 
ment, contraction, retrait , (fonte); 
rechargement d’un remblai (ch. 
de f.); déchet, rétrécissement, décrois- 
sement (étoffes). 

Shrinkage of embankment, consoli- 
dation pour le rechargement d’un 
remblai (mines ou ch. de f.). 

Shroud, hauban, abri, couvert. 

Shroud for the bumkin, hauban de mi- 
not, de minou (matelots). 

Shroud laid rope, cordage en quatre. 

Shrouds and other rigging at the mast 
head, capelage des haubans. 

Shroud plate, télé sur laquelle on fixe 
Vétrier d’un hauban. 

Shroud selvedge, estrope pour rider 
les haubans. 

Shroud stopper, bosse de hauban. 

Shroud truck, pomme de hauban avec 
goujure. 

Bentinck shrouds, fausses gambes. 

Fore shrouds, haubans de misaine. 

Internal shrouds, haubans retenus, fixés 
à l'intérieur (au lieu de s'appuyer sur 
les porte-haubans). 

Main shrouds, haubans du grand mit. 

Mizen shrouds, haubans d'artimon. 

Seizing of a shroud, étrive, bridure 
d’un hauban. 

Weather shrouds, haubans du vent. 

Withdrawn shrouds, haubans épalés. 

To set up the shrouds, rider les hau- 


ans. 

To shroud, mettre à l’abri, se mettre à 
l'abri ou à couvert; cacher. 

To whistle in the shrouds, siffler dans 
les cordages (vent). 

Shrouded up, protégé, garanti, mis à 
l'abri (engrenage, elc., recouvert par 
un tambour). 

Shrouding of a gear, enveloppe, tam- 
bour, couverture, emboitement d’un 
engrenage (employé comme garantie). 

Shroudings, parois latérales des augets 
d'une roue hydraulique. 

Shrunken, Shrunk, raccourci, res- 
serré, rétréci, vontracté. 

Shunt, évitement, changement de voie 
(ch. de f.); dérivation (courant élec- 
trique). 

Shunt wire, fil de dérivation. 
Shunting, gare d’évitement (ch. de f.). 
Shut, fermé; soudure (forge). 

Shut off, intercepté. 

To shut in, enfermer; fermer deur 
amers (avoir deux points de repère 
l'un par l’autre). 

To shut off steam, intercepter l'entrée 
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de la vapeur (dans un cylindre par la 
fermeture du registre). 

To shut out, empécher que. de tomber 
quelque part (la pluie dans un appar- 
wey u sable dans une machine, 
etc.). 

To shut together, souder (forge). 

To shut up, assiéger, investir; souder 
(forge). 

To shut up a harbour, bloquer un port. 

Shutter, vanne, registre, papillon; 
masque, étrangloir, fermoir; gui- 
chet. 

Shutter apparatus, interrupteur (cou- 
rant élect.). 

Little shutter of a key hole, cache-entrée 
d’une serrure. 

Outside-shutter, costière du contre-vent 
(b.-f.). 

Wind shutter, abat-vent, contre-vent. 

Shutting, fermeture. 
Shutting together, soudure (forge). 
To Shy, refuser (vent). 
Sick-bay, l'hôpital, Vinfirmerie (du 
bo 


rd). 

Sick-berth, infirmerie, poste des ma- 
lades. 

Sick-berth attendant, second infirmier. 

Assistant-sick-berth attendant, matelot 
infirmier. 

Sick-berth steward, infirmier. 

Sick birth, poste des malades. 

Sick certificate, certificat de visite de 
l'officier de santé. 

Sick voucher, billet d'hôpital. 

Sick wagon, caisson d’ambulance. 

Side, bord, côté, versant, paroi; tra- 

vers; can ; flanc. 

Side arms, armes blanches. 

Side arm hook, crochet à fourche, cro- 
chets porte-armement. 

Side arm iron, anneau carré, anneau 
porte-levier (art.). 

Side-beam of the traversing platform, 
flasque du chassis de côtes. 

Side-blooms of a catalan lump, mano- 

uettes (mét.). 
Side of a cone, génératrice d’un cône 
é 


0.). 

St ; cohnter. hanche (N.). 

Side-cut, canal ou route d’embran- 
chement sur une voice principale 
(Amér.). 

Side-cutling, tranchée latérale d’une 
route. 

Stde-cutting of the material, emprunt 
tee terre), caisse d’emprunt (ch. 
e f.). 

Side-cutting tool, grain d'orge de côté 


tour). 
Side-fillister, feuilleret, guillaume, 
rabot (men.). 
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Side-frame, bâtis (mach.). 
Side of a gallery, parois d’une galerie. 
Side hole of a pump, trou percé dans 
un corps de pompe (pour qu'on 
puisse s'assurer de son fonction- 
nement pendant la marche, en enle- 
vant une cheville ou en ouvrant un 
robinet). 
Side hook, agrafe, crampon. 
Side lamps, feux de côté. 
Side-line, lisse d'accastillage. 
Side-long-ground, terrain en pente, 
terrain à mi-côte (ch. de f.). 
Side-motion, mouvement oblique. 
Side-piece of a made mast, jumelle, 
armure d'un mât d'assemblage. 
Side-place, gare d'évitement, voic de 
arage. 
Side-posts, jambrages (d’un f. à réver- 
bère); paire de contre-fiches. 
Side-projection, projection latérale. 
Side-rods to air pump, bielles pen- 
dantes de la pompe à air. 
Side-screw of a planing bench, presse 
de devant d’un établi (charp., men.). 
Side of the shaft, paroi d’un puits. 
Side-wall, mur latéral. 
Side-wiew of, vue de côté de. 
Side of work, front de taille (mines). 
By side, a, par côté. 
Cylinder side rods, bielles pendantes 
du cylindre. 
From side to side, d'un bout à l’autre. 
Lee side, côté sous le vent. 
Loading side, flanc de chargement 
(rayure, art.). 
Near side of a road, côté gauche d’une 
route. 
Off side of a road, côté droit d’une 
route. 
Right side, bon côté. 
Ship the side ropes! Les tire-veille en 
place 
Straining side, flanc de forcement 
(rayure, art.). 
Under side, dessous, côté du dessous. 
Upper side, côté du dessus, dessus. 
‘rong side, mauvais côté. 
Sidelong, de côté, 
coin de l’œil. 
Sideraphite, alliage composé de 66 de 
fer, 23 de nickel, 4 de tungstène, 5 
d'aluminium et & de cuivre (résiste 
aux acides végétaux, est légèrement 
attaqué par les acides minéraux). 
Sidereal, sidéral. 
Sideways, Sidewise, de côté, obli- 
. quement. 
Siding, gare d'évitement, voie de char- 
gement et de déchargement, change- 
ment de voie (ch. de f.);- section 


latéralement; du 
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d’une pièce de bois gabariée, mesurée 
suivant les deux faces parallèles. 
Siding with longue-rails, croisement, 
évitement à aiguilles (ch. de f.). 
Siemens’ unit, unilé de résistance 
électromotrice proposée par Siemens; 
elle ne diffère de celle proposée par 
Ohm qu’en ce que la longueur de la 
colonne de mercure est de 4™, au 
lieu de 47,0456. V. Ohm. 


Sieve, sas, tamis, trémie. 

Sieve of 40 to the inch, tamis contenant 
40 trous par pouce carré. 

Composition sieve, tambour de crible 
ou de tamis, tamis à tambour. 

Swing-sieve, crible & secousse. 

Wire-sieve, tamis en toile métallique. 

To sieve, cribler (du minerai, du char- 
bon, etc.). 

To sieve the sand, passer le sable au 
tamis, au panier. 

Sieving, criblage. 

To Sift, passer au amis, passer au sas, 
tamiser, cribler, séparer; examiner, 
passer à l’étamine. 

Sifter, tamiseur, celui qui crible, qui 
tamise; un crible, un tamis, un van. 

Sifting, sassement, criblage; criblure; 
tamisage ; examen. 

Sight, visière; hausse, cran de mire, 
guidon. 

Sight-hole, trou de regard. 

Sight-patch, fronteau de mire. 

Sight-vane, pinnule, guidon, alidade. 

Al first sight, à première vue. 

In sight, en vue. 

Very much lost sight, beaucoup perdu 
de vue, laissé de côté. 

Without sights, sans vue de terre, sans 
pouvoir prendre d'observations. 


To sight out, aligner, viser, jalonner | 


(top. hydrog.). 

To take sight, viser, pointer (art.). 

Sighted, muni de guidon, de cran de 
mire, etc. 

Sign-post, poteau guide, poteau indi- 
cateur (ch. de f.). 

Signal, signal. 

Signal for action, signal de combat. 

Signal of alarm, signal d'alarme. 

Signal ball, boule (d'un observatoire); 
foule de signaux. 

Signal-bell, sonnerie électrique. 

Signal-book, livre de signaux. 

Signal for captains to come aboard 
the admiral's ship, signal pour ap- 
peler les commandants à l'ordre. 

Signal-chest, colfre des signaux. 

Signal department, la timonerie. 

Signal for a council of war, pavillon 
de justice. 
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Signal for cruisers, signal de rallic- 
ment pour les croiseurs. 
Signal by displaying colours, sigoau: 
aits avec des pavillons. 
Signal of distress, signal de détresse. 
Sigral-fire, signal au moyen d’un feu 
allumé. 
Signal-fire-work, artifices, fusées de 
signaux. 
Signal by fring gun, signal à coup de 
canon. 
Signal-flag, guidon de commandement. 
Signal-gun, coup de canon de signal. 
Signal for help, signal de détresse. 
Signal-horn, cornet à bouquin. 
Signal by lanthorns or lanterns, signal 
avec des fanaux. 
Signal-lockers, caissons de la timo- 
nerie. 
Signal log, journal des signaux. 
Signal-light, fanal de la timoneric. 
Signal-man, timonier, guetteur. 
Signal-mast, sémaphore. 
Signal-officer, officier chargé des si- 
gnaux. 
Signal-post, sémaphore. 
Signal by rockets, signal avec des 
fusées. 
Signal for sailing, signal de partance, 
parillon de ralliement, de départ. 
Signal by sails, signal avec des voiles. 
Signal-sound, signal bruyant (trompe, 
cornet à bouquin, ctc.). 

Signal-staff, sémaphore; poteau de 
signal (ch. de f.). 

Signal-taper, flambeau de signaux. 

Signal-word, signal. 

Action signal, signal de combat. 

Auctliary signal, signal à distance 
(ch. de f.). 

Battle signal, signal de combat. 

Buoy’s signal, fusée de la bouée de 
sauvetage. 

Compass signal, signal d'air de vent. 

Couston's fire signals, signaux avec des 
feux Couston. 

Day signal, signal de jour. 

Detonating signal, pétard (ch. de f.). 

Direction or Situation signals, feux de 
côté; l’un vert à tribord, l’autre 
BROUGE à bäbord. (C’est à dessein 
que nous écrivons BROUGE, pour 
rouge; il nous parait que c’est la mé- 
thode la plus simyle pour se rappeler, 
sans indécision, que le fanal rouge 
est placé à bäbord). Les Anglais 
pourraient prononcer: PRED; les 
Allemands: BROTH. 

Distinguishing signal of a ship, nu- 
méro d’un bâtiment. 

Distant signal, signal à distance, signal 
avancé (ch. de f.). 
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Distress shot signal, coup de canon de 
détresse. 

Down signal, signal de départ (ch. 
de f.). 

Electric light signal, signal avec la 
lumière Aectrique. 

Electric time signal, transmission des 
heures d’une horloge régulatrice au 
moyen de l’électricité. 

Engine room signals, signaux faits à la 
machine. 

Engines going, machines en marche. 

One bell: stand by 4 coup de cloche: 
comme ça. 

Two bell: ease her, 2 coups de cloche: 
plus doucement. 

Three bell: stop her, 3 coups de cloche: 
stoppe. 

Engines stopped, machines arrètées. 

One bell: go ahead, 4 coup de cloche : 
en avant. . 

Two bell : go astern, 2 coups de cloche: 
en arrière. 

Three bell: stop her, 3 coups de cloche : 
stoppe. 

Fight signal, signal de combat. 

Fog signals, signaux de brume. 

Homographic signals, signaux à bras. 

Horary signal, signal horaire. 

Lamare's fire signals, feux Lamare 
pour signaux de toute nature. 

Mechanical balance weight signal, 
signal à l’aide d’un appareil méca- 
nique équilibré par un contre-poids. 

Nigkt signals, signaux de nuit. 

Numeral signal, signal numérique. 

Optical signal, signal optique. 

Position signals, feux de position. 

Pneumatic signal, signal automatique, 
au moyen de deux soufllets mis en 
action par le passage d'une locomo- 
tive (Amér.). 

Private signal, signal de reconnais- 
sance ; signal secret. 

Reconnottring signals, signaux de re- 
connaissance. 

Repeating signals, signaux du répé- 
titeur. 

Road signals, signaux de rade. 

Sound signal, signaux de brume, sifllet, 
sirène, etc. 

Sailing signals, signaux de partance. 

Station signal, signal à distance, signal 
du disque (ch. de fer). 

Wait signal, signal d'attente (télé- 
graphe). | 

Up signal, signal à l’arrivée, signal 
avancé, signal à distance (ch. de fer). 

To enforce a signal, appuyer un signal. 

To haul down a signal, amener un 
signal. 

To hoist a particular ship's signal, 
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hisser un signal de rappel à l'ordre 
pour un N. 

To look out for signals, veiller aux 
signaux. 

To make out a signal, comprendre un 
signal. 

Signality, qualité remarquable. 

To Silence a battery, faire taire, 
éteindre une batterie. 

To be Silenced, cesser de tirer du canon; 
être réduite au silence, désemparée 
(batterie). 

Silicate cotton, laitier déhauts-four- 
neaux, transformé en filaments sem- 
blables au verre filé (employé comme 
matière non conductrice de la chaleur 
pour recouvrir des chaudières ou des 
tuyaux). 

Silicified, silicaté. 

Silk-waste, chape de coton, bourre de 
soie. 

Silk-worm gut, crin de Florence pour 
avancons de ligne de péche. ' 

Coarse silk, bourre, blaise, frison, pre- 
mière couche de soie. 

Vegetable silk, soie végétale, chanvre de 

Manille. 

Waste silk, bassinat, bourre de soie. 

Sill, sabliere, seuil, solive, soliveau; 
hareng. 

Sill of a frame-work, semelle d’assem- 
blage (charp.). 

Sill of a seam, mur d’une couche (de 
houille, etc.). ‘ 

Sillometer, sillomètre (mar.). 

Silt, boue, fange, bourbe, yase, immon 
dices. 

Silver, argent (métal). 

Silver-plated, plaqué, doublé d’argent. 

Siloer-solder, soudure d’argent. 

Silver -strick, officier supérieur des 

ardes du corps (Angl.). 

Silver-stripes, bandes d'argent. 

Silver waves, flots argentins. 

German silver, pakfond, maillechort, 
toulenague, argent d'Allemagne, ar- 
gent anglais. 

Standard silver, argent au titre légal. 

To silver over, argenter. 

Silvered, argenté. 

Silvering, argenture. 

Simile, similitude, comparaison, exem- 

le. 

Similor, chrysocale, or de Mannhein, 
similor. 

To Simmer, bouillir doucement, fré- 
mir, mijoter. 

Simmering, bruit produit par la conden- 
sation des premières bulles de vapeur 
qui se forment dans un vase, mijote- 
ment. 

Sine, sinus. 


26 
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Sine-compass, boussole des sinus. 
Sine die, indéfiniment. 

Co-versed sine, cosinus verse. 
Naturel sine, sinus naturel. 
Versed sine, sinus verse. 

To Sing out, donner la voix (pour mettre 
de l’ensemble dans les mouvements 
qui exigent un déploiement de force 
musculaire); chanter le fond (air 

‘quer le nombre de mètres d’eau). 

Single-stick, canne, bâton. 

To be clever at single-stick, connaître la 
canne, savoir jouer du bâton. 

Sink, évier, égoût, lavoir, cloaque. 

Sink-hole, puisard, trappe à nettoyage 
(ch. de fer). 

To sink, aller au fond, couler, sombrer, 
emplir, faire son trou dans l'eau. 

To sink a hole in stone, refouiller un 
trou dans la pierre. | 
To sink in, s’affaisser, farder, fléchir 

(const.), emboîter, enchâsser. 
To sink at sea, sancir. V. To founder. 
To sink a shaft, creuser, foncer, forer 
un puits de mines ou de sondage. 

Sinker, plomb de sonde. ; 

Sinkers, pics d’avaleresse, avaleurs, pics 
des mineurs qui percent un puits. 

Sinking, aflaissement d’une construc- 
tion. 

Sinking-down, descente de la charge 
h.-f. e 

sisting of the charge, éboulement des 
charges ; descente irréguliére (h.-f.). 

Sinking operations, fonçage, approfon- 
dissement des puits (mines). 

Sinking of the sleepers, affaissement, 
dévers des traverses (ch. de fer). 

 Sinnet, garcette, aiguilletfe (mar.). 

Sinter, concrétion incrustante; batti- 
tures du fer. 

Sinter slag, sorne (scorie d’affinage). 

Sinus, baic, ouverture, cavité. 

Siren, sirène, ancienne pièce de 46 
(art.); sorte de trompe à vapeur pour 
signal de brume. 

Sirmarks, lisses. 

To Sit up at work, travailler la nuit. 

Sitting of the martial court, 
séance du conseil de guerre. 

Size, grandeur, grosseur, taille, volume, 
capacité, calibre; colle, substance 
visqueuse. 

Size-roll, contrôle par rang de taille. 
Size-stick, pied à coulisse en bois. 


Full size, Great size, grandeur natu- 
relle. ; | 
Good size, bonnes dimensions, sections 

etc. 


To sise, calibrer, ajuster, donner la 
forme requise à qqc.; cribler, passer 
au crible pour séparer par ordre de 
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grosseur; ranger (tact.); coller ; ra- 
tionner ; prendre sa ration. 
Sizeable, dune grosseur raisonnable, 
d'une taille convenable, bien pro- 
portionné. 
Common Sized, de grandeur ordinaire. 
Large sized, d'un grand volume, d’une 
grande dimension. 
Middle sized, de moyenne grosseur, 
grandeur, taille, dimension. 
Sizel, cisailles ; rognures (des monnaies). 
Sizing, ajustage, ajustement, collage; 
action d’enduire de colle chaude (les 
deux portions d’un modèle etc., de 
maintenir celles-ci dans une position 
telle, que la colle pénètre dans les 
pores du bois) (modeleur). 
Skampf-jelding, visite minutieuse de 
toutes les parties d’un gréement ou 
d'un N. (faite tous les matins après le 
lavage du pont sur les bâtiments 
norwégiens). 
Skean, petite épée, poignard. 
Skeeman, arrimeur du lard de baleine 
dans les tonnes. 
Skeeds, défenses gabariées (mar.). 
Skeet, grande escope; tente (mar.); 
corne emmanchée au bout d’un bé- 
ton, à l’aide de laquelle on mouille 
les voiles dans certains cas. 
Skeg, talon de quille (mar.). 
Sheg “shore, poulin (accore de l’étam- 
0 


Skein of marline, housing or house- 
line, manoque, écheveau de bitord, 
paquet de merlin ou de luzin. 

Skein of wool, écheveau de fil de laine 
courte. 

Skeleton of a curve, figure formée 
par les lignes droites réunissant 

eux à deux les points déterminés 
pour le tracé d’une courbe. 
Skeleton key, crochet de serrurier, ros- 
signol. 
Skeleton of a regiment, cadre. 

Skelp, lame à canon, maquette, man- 
drin, ringard (le morceau de fer que 
Pon soude à un canon de fusil ou à 
tout autre tube destiné à être soudé, 
pour pouvoir le manœuvrer facile- 
ment sur l’enclume). 

Skelp for a twisted barrel, ruban mé- 
tallique pour la confection d’un canon 
a rubans. 

Skepsioneer, celui qui est chargé de 
veiller au dépeçage d’une baleine. 

Sketch, projet, croquis, dessin. 

Sketch of a ship, plan, croquis d’un N. 

To sketch by the eye, lever à vue de nez, 
faire un croquis à l'œil, sans prendre 
de cotes. 

Skew, biais, gauche, oblique. 
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Skew-bevil, roue hyperbolique. 
Skewer, épinglette de mineur. 
Skid, chantier, rance pour les canons 

(art.); défense (pour les N.); semelle 
de lancement. 

Skid chain-plate, patte de chaîne d’en- 
ra age. 

To aki , enrayer une roue. 

Skiff, esquif, bateau. 

Skillet for smelting steel, creuset 
pour la fusion de l’acier. 

Skillful, tres adroit, très habile (dans 
son métier). 

Skillful in working navy, manœuvrier 
habile, qui mène bien son N., qui le 

atine bien, qui conduit bien sa 
arque. 

Skim, écume. 

Skimmer, écumeur (des mers). 

Skimming, écumage, action d’écumer, 
écume. 

Skimming-sieve, écumette (mét.). 
Skimpings, partie supérieure des mi- 

nerais d’étain lavés et rincés (on la 
soumet à un second lavage). 

Skin, chapeau d’une voile; franc-bord. 

Skin of the ship, bordé du N. 

Skin resistance, résistance qu'offre la 
surface mouillée du N.). 

Inner skin, tôle appliquée intéricu- 
rement sur le matelas d’une cuirasse 
ou simplement tôle intérieure pour 
préserver des éclats; tôle du revé- 
tement intérieur (dans le cas d’un N. 
à double fond). 

Skip, corbeille; manne; caisse de puits ; 
saut, bond. 

To skip, sauter, sautiller, bondir, aller 
par bonds, par saccades. 

Skipper, patron d’un yacht, d’un ba- 
teau. 

Skirt, chemise (d’une voile). 

Skirted, bordé (renforcé sur les bords). 

Skull-fish, balcincau de deux ans. 

Sky, ciel, cieux, le firmament, la région 
de lair. 

Sky-blue, bleu de ciel, céleste (cou- 

leur). 

Sky-scrapers, ailes de pigeon (sorte de 
bonnettes triangulaires placées à la 
partie supérieure d'un mat de flèche). 

Cloudy sky, ciel nuageux. 

Livid sky, cicl plombé. 

Lorid sky, ciel cuivré. 

Skyed, Skied, qui perce les nuages. 

Skyey, de l'air. 

Skylarking, l’action de donner du mou 
dans les manœuvres d'un N., lors 
d’une joûte ou d’une lutte. 

Slab, boudin, mèche de coton filé en 
gros (mèches de graissage ou de 
lampe); semelle, barre destinéo à 


être transformée en tôle, maquette, 
lopin (mét.); dosse, flache, eroûte 
(bois); plaque ou rondelle de fulmi- 
coton (torp.). 

Slab-iron, plaques, semelles, bâtards, 
billettes, bidons (mét.). 

Slab-line, fausse-cargue, eapucine, car- 
gue à vue (pour relever le point d'une 
voile afin de permettre à l’offcier, 
au timonier ou au pilote de voir de- 
vant lui). 


Slab reef, sorte de demi-ris au-dessous 
du premicr ris d’une grand’voile. 

Slab of slate, table d’ardoise. 

Slab of a tree, flache, dosse d’un arbre. 

To anneal the slabs, recuire les se 
melles (mét.). 

To hammer slabs, étirer les semelles 
(forges). 

To roll slabs, laminer les semelles. 

Slabbing machine, machine dont 
l’outil.est animé d’un mouvement de 
rotation très rapide. 

Slack! File! Mollis! 

Slack, jeu (des pièces de machines) : 
gai, mou, lache, peu tendu (cordage); 
menu (charbon de terre). 

Slack in stays, mou, lent à virer de 
bord (N.). 

Slack on the arms, jeu des pales sur 
leurs rayons (N. à roues). 

Slack part of a rope, bout libre d’un 
cordage. 

Slack riggings, agrès peu tenus. 

Sluck water, intervalle entre le flux et 
le reflux, eaux dormantes, mer étale. 

If too slack, s’il y a trop de jeu. 

o slack, affaler, donner du mou (cor- 


dage). 

To slack back, desserrer un mouvement 
(mach.). 

To slack a rope, donner du mou, mol- 
lir, larguer un peu, filer un peu. 

To sling the slack, embraquer le mou. 


Slacked back, desserré (mouvement de 
mach.). 


Single nuts are apt to Slacken back, 
les écrous simples, sans contre- 
écrou, sont aptes à se desserrer, à 
laisser prendre du jeu aux pièces 
qu’ils relient ensemble. 

To slacken, dresser de manière à don 
ner un peu de jeu, rendre gai, des- 
serrer (mach.); ralentir. 

To slacken the course, raccourcir la 
route, diminuer le chemin. 

Ts slacken one’s hand, ne pas tant tra- 
vailler. 

To slacken one’s speed, ralentir son ac- 
tivité, ne pas aller si vite. 

To slacken speed, diminuer de vitesse. 
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Slackening of the tide, renversement 
de la marée, du courant. 

Slacking, mollissage d’une corde, d’une 
chaine; desserrage d’une clayette, 
d'un écrou, action de donner du jeu. 

Slag, laitier, scorie, crasse. 

Slag-bed, fond ou sole de sorne, de 

scorie. 

Slag-blocks, briques; blocs formés avec 

les scories des hauts fourneaux. 

Slag-bottom. V. Slag-bed. 

Slag-duct, voie de scories; pisé. 

Slag-hearth, fourneau à euve et à creu- 

set, à scories. 

Slag-hole, trou de laiterol, trou de chio; 

trou d'écoulement du laitier (h.-f.). 

Slag on the surface of smelling metal, 

écume, crasse du métal en fusion. 

Poor-fining slag, scorie pauvre ou 

crue. 

Raw slag, scoric pauvre. 

Rich fining slag, scorie douce, scorie 

riche. 

Shingling slag, scoric riche en fer. 

To slag, se congeler, se concréter. 
Slain in battle, tué dans une bataille. 
Slang, chaine (de forcat) ; argot. 
Slant. direction oblique; plan incliné, 

pente. 

Slant of wind, vent qui adonne, qui 

devient favorable. 

Slanting, oblique, en écharpe. 

Slatch, accalmic (période entre deux 
rafales), mou, balant d’une corde 
(mar.). 

Slate, ardoise, schiste. 

Slate-clay, argile schisteuse, feuilletée. 

Slate-pencil, crayon d’ardoise. 

Porcelaine slate, tableau d'ardoise. 
Sledge, traineau du Lapon; véhicule, 

chariot placé sur de petites roues: 
masse carrée, marteau à deux mains 
(forge). 

Sledge of a boring-bench, chariot de 

forage (atelier à fer). 

Sledge for conveying coalunderground, 

traineau, chariot pour l’intérieur des 
mines; chiens de mines (Graissessac). 
V. Miner truck. 

About sledge, marteau à devant, à 

frapper devant (forge). 

Uphand-sledge, marteau du second 

frappeur. 

To Slee, rouler. 

To Sleek, lisser, brunir, polir, unir, 
poncer. 

Sleeking-stick, Sleeking-tool, lis- 
soir en bois. 

Sleekness, surface lisse. 

To Sleep, avoir toutes les voiles bien 
pleines, sans ralinguer, ni fouetter. 

Sleeper, carlingue, piece de liaison a 


l'avant, guirlandes de genoux ; vaigre 
solide placée obliquement; courbe 
d’écusson (e. n.); traverse (ch. de f.). 

Sleeper of a ground-floor, racinal, sole 
de plancher, chevron (charp.). 

Sleeper for the permanent way, traverse 
de ch. de f. pour la voie principale. 

Half-round s , traverse demi- 
ronde. 

Round sleeper, rondin. 

Wane sleeper, traverse flacheuse. 

To box the sleepers, ensaboter les tra- 
verses (ch. de f.). 

To Sleet, grésiller. 

Sleeve, manchon (mach.): bout d'arbre 
en porte-à-faux, tourillon (sur lequel 
peut être placé un engrenage, une 
poulie folle ou fixe, etc.); manche 
(d'un vêtement). 

Sleigh, traineau, véhicule monté sur des 
roues très basses; truck, plate-forme 
(ch. de f.). 

Sleet, grésil, particules de neige ou de 
gréle mélées de pluie, verglas. 

To sleet, grésiller. 

Sleety, de neige et de pluie, de neige 
fondue. 

Slewed round, renversé, chaviré, bas- 
culé (auget de drague, wagon à bal- 
last, etc.). 

Slice, lance (outil de chauffe). 

Slick, Slig, schlich, minerai éclairé 
(qu’on a grillé à moitié seulement). 

Slick of waste metal, schlich du déchet 
des métaux. 

Slickings, petites veines de minerai 
(mineurs). 

Slide, fente d’une faille (mines); glis- 
sade; glissoire, éboulement (peu im- 
portant), descente de terre; anneau 
coulant ; filon argileux (mines); cou- 
lisse, tiroir (mach.); chariot (tour); 
chassis (ait). 

Slide-bar, glissière, guide du tiroir. 

Slide-block, glissoir, coulisseau de glis- 
sière, du secteur. 

Slide-bolt, verrou ou srrèt de sûreté. 

Slide-bonnet, couvercle de la boîte à 

._ tiroir (rare). 

Slide-box, boîte de tiroir. 

Slide chest, boîte à tiroir. 

Slide drawn, tiroir sorti, démonté 
(mach.). 

Slide faces, les plaques frottantes du 
tiroir, les barrettes (mach.). 

Slide face of the cylinder, glace, table 
du cylindre. 

Slide-plyer, tenailles à boucle, à mi- 
choires étroites. 

Slide-rest, Sliding rest, support à cha- 
riot, chariot d’un tour parallèle. 





SLIDER. 


Slide-rest-tool, outil d’un chariot de 
tour. 

Slide-stop, cliquet, verrou, arrêt de 
sûreté; encoche d’une coulisse de 
mise en marche. 

Slide-sweep. arc conducteur, arc fendu 

mach. osc.). 

Slide-valve, tiroir (mach.) (V. Valve). 

The slide casts down, le filon se ren- 
fonce, plonge (mines). 

The slide casts up, le filon se relève, 
se redresse (mines). 

Cover of the slide, recouvrement du 
tiroir (mach.). 

Downcast. slide, renfoncement d’une 
couche (mines). 

Exhaustion slide casing, boîte à tiroir 
des orifices d'émission. 

Flanch of the slide, barrette du tiroir. 

Four ported slide, tiroir à 4 orifices. 

Lap of the slide, recouvrement du tiroir 
mach.). - 

Revolving slide-rest, chariot tournant, 
chariot circulaire. | 

Self-acting slide rest, chariot de tour à 
marche automatique. 

Swivel slide, partie mobile du chariot 
d’un tour. 

Tool slide, chariot porte-outil. 

Upcast slide, relèvement d’une couche 
(mines). 

Slider, celui qui glisse, glisseur ; curseur 
d'instrument, coulisseau ; anneau 
coulant. 

Sliding, action de glisser; à coulisse ; 
glissement, glissant, à frottement. 

Sliding-barrier, barrière glissante (ch. 


e f.). 

Sliding-block, coulisseau (mach.). 

es alll barriere roulante (ch. 
e f.). 

Sliding-face or plate, barrette, plaque 
frottante, bande du tiroir. 

Sliding-friction, frottement de glisse- 
ment. 

Sliding-guntersail, voile à livarde; 
voile de houari. 

Sliding-keeper, passant, coulant, bou- 
ton coulant. 

Sliding-puppet of a lathe, poupée mo- 
bile d’un tour. 

Sliding-rule, potence, règle glissante, 
règle à calcul. 

Sliding-sash, chassis à coulisse. 

Sliding-scale, échelle mobile (pour les 
taxes à percevoir sur certaines den- 
rées) ; règle à calcul. 

Sliding-staff, mire à coulisse. 

Sliding tongue, aiguille (ch. de f.). 

Sliding-vane, voyant (mach.); mire 
art; instruments). 

Sliding wedges, coins de mire (art.). 
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Slime, vase, poussière de gangue (mines). 

Sling attached to the lower ring, 
grande bélière d’un ceinturon, grand 
pendant. 

Sling attached to the upper ring, pe- | 
tite bélière, petit pendant. 

Sling belt, ceinturon à bélières. 

Slings boat, pattes de canots (bouts de 
corde en double garnis d’une cosse 
au milieu et d’un croc à chaque extré- 
mité). Pour les embarcations lourdes 
les pattes sont en fil d’acier. 

Sling-cart, truck, camion (ch. de f.); 
diable (art.). 

Sling-cleats, taquets de racage (mar.). 

Sling of a yard, suspente de vergue ; 
milieu ou grand diamètre d’une ver- 
gue; fausse drisse. 

Horse sling, sous-ventrière, sangle pour 
l’'embarquement des chevaux. 

To sling, élinguer; bréler; embraquer, 
abraquer. 

To sling the hammocks, crocher, tendre 
les hamacs. 

Slings, élingues avec cosse; suspente 
d'une vergue; menottes du tiroir 
(mach.). 

Slinging, brélage, embraquement. 

Slip, recul (des roues ou de l’hélice): 
pente (des cales de construction); 
pierre à adoucir, à repasser, pierre à 

uile; étançon, contre-fiche; rejet, 
disparition, déplacement (d’une cou- 
che): bande étroite (plomb, tôle, 
etc.): erreur, bévue; pied de biche. 

Slip in the blast-furnace, éboulement, 
descente irrégulière des charges dans 
un b.-f. 

Slip-board, une planche glissant dans 
des rainures. 

Slip-bolt, verrou monté sur platine, 
targette. 

Slip-feather, clavette ou languette de 
jonction facultative entre deux par- 
ties. ; 

Slip of lead, bande de plomb. 

Slip-link, anneau, mode de jonction 
Glisposé de manière à laisser du jeu 
entre les parties réunies). 

Slip of paper, une bande de papier. 

Slip-stopper, pied de biche (ch. de f., 

es ancres). 

Slip-way, cale inclinée (pour la con 
struction, le halage des N.). 

Slip of wood, éclisse (charp.); ételle 


arm.). 

Absolute slip, recul absolu (vitesse de 
l'eau chassée par une hélice à l’op- 
posé de la marche du N.). 

Building-slip, cale de construction. 

Hauled on a slip, halé sur une cale (N.). 

Negative slip, recul négatif (lorsque la 
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vitesse de l’hél. est moindre que celle 


du N.). 
Off slip ! Soulevez le pied de biche! 
Percentage of slip, tant pour cent de 


recul. 
To slip, filer (le câble, la chaîne, etc.). 
To slip down, glisser, se laisser tom- 


ber. 
To slip thorough the nippers, riper 
(faire marcher un objet À l'aide de 
inces : une voie temporaire de ch. 
ef., un bloc d'une certaine di- 
mension, etc.). 

Slipped on, emmanché à frottement. 

SHpper, dessous d’un patin, surface de 
portée d’un patin (mach.). 

Shipper guide, glissière; le patin 
mach.). 

Slipperiness, qualité de ce qui est glis- 
sant. . 

Slipping, glissement, glissant. 

Slipping back, reculade. 

. Slipping off, glissement (d’un tourne- 
vis hors de la fente d’une tête de vis, 
d'une clef sur les pans d’un écrou, 
etc.). 

Stippeg of the ground of a rock, 
éboulement du terrain, d’un rocher 
(ch. de f.). 

Slipping of the rails, atinage, glisse- 
ment sur les rails (ch. de f.). 

Slit, fente, coche, fissure. 

Slit of a screw -head, fente, coche de la 
téte d’une vis. 

To slit, fendre, trancher. 

Slitters, cylindres fendeurs (mét.). 

Slitting rollers, machine à fendre le 
fer. 

Slitting-work, usine à fendre le fer 
(fen erig). 

To Slive, To Sliver, fendre, diviser 
en longueur, trancher en partic 
(feuilles de métal). 

Sliver, bande arrachée, tranche; éche- 
vette de laine longue (mèches de 
.graissoge). 

Sloat, mortaise. 

Sloop, sloop, corvette (quelques N. de la 
marine anglaise prennent ce nom 
lorsqu’ils sont commandés par un 
capitaine de frégate ; on les nomme 
corvettes lorsqu'ils sont commandés 
par un capitaine de vaisseau). 

Slops, Slop-cloths, effets de matelots. 

Slop-shop, boutique d'effets de mate- 
lots. 

Slope, pente, talus, inclinaison. 

S arms, armes à volonté. 

Slope of the boshes, inclinaison des éta- 
lages (mét.). 

i Slope of the stream, inclinaison du lit 
’un fleuve. 
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Slope of the wave surface, pente de la 
surface de la vague. 

Flat slope, pente douce (route, ch.def.). 

Steep slope, berge, talus escarpé. 

To slope timber, délarder, biscler, dé- 
grossir une pièce de bois. 

Sloped, taluté, à talus (mur, batardeau, 
rempart, efc.). 

Slopeness, pente, obliquité, déelivité. 

Sloping, pente, talus, adossement d’un 
mar, penchant, rampe, échancrure. 

Sloping downwards towardsthebridge, 
inclinés vers l'autel (barreaux de 
grille). 

Sloping-ruler, clitomètre. 

Sloppy, bourbeux, vaseux (chaud.). 

Slot, mortaise ou rainure pour recevoir 
une pièce (qui peut être fixée à de- 
meure, ou simplement ajustée pour 
pouvoir y glisser). 

Slot-hole, coulisse, glissière d'une 
mach., mortaise pour recevoir une 
clavette ; trou pour un boulon, une 
goupille. 

Slot way of a cock, repère d’an robinet 


Slovan, tranchée destinée à l’écoulement 
des eaux d’une galerie (mines). 
Slow, en retard (chronomètres, mon- 

tres, pendules) ; lent, paresseux, tar- 

. dif; lourd, stupide. 

Slow-match, mèche à canon, mèche 
incendiaire. 

Slow-match-box , coffret de meche, 
coffret garde-feu (anc. art.). 

As slow as she can move ! Le plus dou- 
cement possible | 

Dead slow! Le plus doucement pos- 
sible ! 

Very slow! Encore plus doucement ! 
Très doucement | 

Slower! Plus doucement! 

Only a trifle slower, seulement un peu 
plus lent, à très peu près aussi ra- 
pide. 

Slowing, ralentissage, ralentissement. 

Sludge, glace en formation. 

Sludger, tarière à clapet (cylindre armé 
de dents et muni: d'un clapet pour 
laisser passer les débris enlevés). 

Sluds, minerais à demi grillés. 

To Slue, faire pivoter, tourner sur place 
(mar.). 

Slug, N. mauvais marcheur, une baille, 
un sabot, une hourque; entretoise 
(mach., chaud., etc.). 

Sluggishness, paresse, indolenee (du 
compas, du magnétisme d'un N.). 

Sluice, écluse. 

Sluice-tail, tête d’ayal, queue d’écluse, 
porte d’entrée d’une écluse en remon- 
tant une rivière, un canal. 








SLUNG. 


Coupled sluice, écluse double. 
Discharging sluice, écluse de décharge. 
Inlet sluice, écluse de chasse. 

Outler sluice, Ecluse de fuite. 

Reserved sluice, écluse d’un réservoir. 

To sluice, lâcher par une écluse; dé- 
bonder, se débonder. 

Slang, élingué. 

Slurry, matières premières du ciment de 
Portland (argile d’alluvion et chaux) 
mélangées ensemble. 

Slush, la graisse du coq (du cuisinier de 
l'équipage). 

By the Sly, à la sourdine. 

Smack, semaque (bâtiment de cabotage 
et de péche sur les côtes d'Angleterre 
et d’Ecosse). 

Smack-sail, voile latine. 

Small, braise, charbon menu. 

Small arms, petites armes, armes por- 
tatives. ‘ 

Small arm-ammunilion-wagon, caisson 
d'infanterie. 

Small arm-manufactory, manufactures 
d’armes. 

Small beam as a substitute for a wheel, 
poutrelle traînante (art.) pour rem- 
placer une roue avariée. 

Small bower, ancre d’embossage. 

Small craft, petits bateaux ; ustensiles 
nécessaires à la pêche. 

Small stuff, lusin, merlin, bitord et 
autres petites lignes ou petits cor- 
dages en usage à bord. 

Smart-money, prix d'exonération (d’une 
recrue); pension pour blessure ; 
rançon. 

To Smash, écraser, machurer. 

Smashing of such a shaft, rupture, 
cassure, brisure démolition, ruine 
d’un tel arbre (de mach.). 

Smear, vieux oing, tache, barbouillage. 

To Smear, barbouiller avec qqe. de 
gluant, salir, tacher. 

To Smelt, fondre, liquéfier. 

Smelter, fondeur. 

Smelting of coarse metal, fonte de 
la matte brute (mét. du cuivre). 

Smelting-house, fonderie, usine, forge. 

Smelting-pot, bassin de coulée, bassin 
de réception d’un fourneau à courant 
d’air forcé. 

Smelting of small ore; fonte des 
schlichs. 

Smelting-work, fonderie. 

Direct smelting of tron, fonte directe du 
fer; fer obtenu à la première fusion 
des minerais (fourneaux rotatifs, 
appareils divers). 

First smelting of pig-tron, fonte de 

.__ première fusion. 

Smift, fusée, mèche de mineur. 


— SMOKE. 
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Smiris, émeri. 
To Smite, larguer, se heurter, se choquer, 
Smile the fore top sail! Larguez le petit 
hunier! 
Smiter, frapper (forge). 
Smith, forgeron, maréchal ferrant. 
Smith's blowing-machine, soufllet de 
forge. . 
Smith craft, art du forgeron, ferron- 
nerie. 
Smith’s poker, tisonnier de forge. 
Smith's rasp, rape (mar.-ferrt.); grosse 
lime à chaud. 
Smith’s shop, boutique, atelier du for- 
geron, forge. 
Smith's tools, outils de forge, outils du 
mar. ferrant. 
Smith’s trough, auge du forgeron. 
Smith’s tub, seau, baquet du forgeron. 
Smith wheels, embattage des roues. 
To smith, forger, écrouir. 
White smith, ferblantier. 
Smitham, menu d’une mine de plomb. 
Smithery, forge, ouvrage de forge, de 
forgeron. 
Smithing, action de forger, art du for- 
geron. 
Smithy, forge. 
Smithy ashes, machefer, fraisil. 
Smock frock, sarrau, souquenille, va- 
reuse, blouse, salopette. 
Smokable, fumable. 
Smoke, fumée; souffle d’une mine; vent 
d'un boulet. 
Synoke-arch, boîte à fumée d’une loco- 
motive. 
Smoke-ball, balle à fumée, 
asphyxiante, globe fumant. 
Smoke-black, noir de fumée. 
Smoke-box, boîte à fumée (chaud.). 
Smoke-box cover, Smoke-box door, 
porte de la boîte à fumée. 
Smoke-box door fastening, fermetures 
de la porte de la boite à fumée. 
Smoke burning apparatus, appareil 
fumivore. 
Smoke-consuming, fumivore. 
Smoke-dispenser, girouette d'orientation 
du capuchon d’un tuyau. 
Smoke-dried, séché a la fumée. 
Smoke-house, étuve. 
Smoke-sail, masque en toile contre la 
fumée, étui de chauffe. 
Smoke-shaft, cheminée. 
Densest smoke, fumée la plus dense. 
Free from smoke, exempts de fumée. 
To belch out the smoke, vomir, laisser 
échapper la fumée. 
To smoke herrings, saurer des harengs. 
To smoke dry, fumer, faire sécher à la 
fumée. : 
To smoke hot iron, noircir le fer chaud 


puante, 
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(avec de la corne, du coaltar, etc.). 
To smoke the moulds, noircir, flamber 
les moules (fond.). 

To smoke a ship, fumiger un N. 

Smoked a good deal, fumait assez 
(cheminée). 

Smokeless, sans fumée. 

Smoker, fumeur. 

Smokiness, une grande fumée. 

Under sentry's charge during Smoking 
hours, surveillé par un factionnaire 
pendant que le reste de l'équipage a 

a permission de fumer (pun. dis- 
cip., mar. angl.). 


Smokometer, cornues de grandes di- 


mensions munies de nombreux tuyaux 
qui conduiraient la fumée de tabac 
brûlé dans ces cornues vers tous les 
lieux où l’on désirerait en faire usage 
(idée amér.). 

Smoky, qui fume, plein de fumée. 


Smooth, une embellic. 

Smooth-bores, Ames lisses, sans rayure 
(art.). 

Smooth- grinding, émoulage, enlève- 
ment du morfil sur les lames très- 
coupantes, passage sur la pierre à 
buile. 

Smooth shaft of a column, fût lisse. 

To smooth, planer (chaud., fer-blane, 
etc.); doucir (une glace), adoucir une 
pièce de métal; blanchir (une 
planche). 

To smooth a qun-barrel, adoucir le 
canon d’un fusil. » 

To smooth a piece of metal, parer, 
adoucir, polir, gratter une pièce de 
métal 

To watch for a smooth, veiller le mo- 
ment d'une embellie pour effectuer 
un mouvement par gros temps (mar.). 

Smoothed by grinding, adouci, douci 
à la meule, au rddoir 

Smoothness, égalité, qualité de ce qui 
est lisse, poli; douci (d'une glace). 

Smoothing, parage, planissage (action 
de passer un matoir sur la rivure 
rabattue d'un tube, la bouterolle 
sur une tête de rivet, la chasse à parer 
sur une piece forgée, etc.). 

Smoothing-iron, fer à repasser. 

Smother, fumée, ouage de poussière; 
atmosphère suffocante: action d’é- 
teindre, d’étoulfer (le feu). 

Smothering, suffocation. 

To Smoulder, brûler sans flamme, cou- 
ver (feu). 

Smouldering, Smouldry, qui brûle 
et fume sans avoir d’issue; étouf- 
fant; action d’étouffer du coke, de la 
braise. 

To Smuggle, faire la contrebande. 


— SNARL. 


Smuggler, contrebandier, fraudeur. 
Smuggling, commerce interlope; con- 
trebande, fraude. | 

Smut, tache de suie ou de charbon. 

To smut, giter, salir, tacher. 

To Smutch, noircir de fumée. 

Smuth, charbon friable des affleurements 
d’une couche. 

Smutted, échauffé (bois). 

Smutty, noirci, barbouillé de noir, en- 
fumé. 

Smyrna gum-lao, cachatin, gomme- 
laque de Smyrne. 

Snack, espèce de sloop pour la péche. 

Snag, bosse, nœud, dent en saillie: 
tronc d’arbre fiché naturellement au 
fond d’une rivière (ce qui occasionne 
souvent des avaries aux vapeurs qui 
circulent sur cette rivière) (Amér.). 

Snag-boat, bateau destiné à l’enlève- 
ment des troncs d'arbres qui obstruent 
partiellement une rivière (Amér.). 

Snagged, Snaggy, plein de nœuds, 
noueux. : - 

Snail-like, en tortue, comme unc tor- 
tue. 

Sea-snail, porcelaine (coquillage). 

Snake, manoque (grosse pelote de lusia 
ou de bitord). 

Snake-head, bout de rail qui cède sous 
le poids d’un chariot et se recourbe 

arfois de manière à venir toucher 
"essieu (const. de ch. de f.) (Amér.). 

To snake two ropes together, congréer, 
‘serpenter (se dit de deux cordages 
paralléles qu’on relie ensemble au 
moyen d’un troisitme beaucoup plus 
mince qui passe en serpentant alter- 
nativement sur l’un et sur l’autre); 
transfiler. 

Snaking-line, serpente, 
gréer. 

Snap, bouterolle (chaud.); action par la- 
quelle on brise ou on rompt qqe. 
tout d’un coup; bruit que fait une 
chose en se brisant; morsure; prise; 
éclat, raté (capsules); claquement ; 
saut dans la température. 

Snap-haunce, rouet d’arquebuse. 

To snap, crever, éclater, rompre ou 
briser tout d’un coup; frapper avec 
uo bruit aigu; happer, saisir, mor- 
dre; se briser, se rompre tout d’un 
coup’; bouteroller. 

To give a snap, éclater; se rompre en 
produisant des.éclats. 

Snapping tool, bouterolle. 
Snapsack, havresac. 

Snare, piege, filet, lacet, embûches. 
Snarl, nœud, embrouillement. 

To snarl, emboutir (au moyen d’un ou- 
til à long bee que l’on tient d’une 


ligne à con- 
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main et sur l’une des extrémités du- 
quel on frappe; la répercussion du 
u coup à l’autre extrémité produit 
l'effet d’un coup de marteau donné 
en cet endroit). 

Snarling, emboutissage (chaud.). 

Snarling-iron, emboutissoir, mandrin, 
levier d’abattage (chaud.). V. To 
snarl. 

Snatch-block, chaumard, galoche. 

Sni, bordé de diminution (a partir des 

réceintes jusqu'au bordé du point 
e carène fc. n.). 

Snifter, reniflard (condenseur). 

Snip, coupure faite avec des ciseaux, un 
petit moreeau, un peu. 

To snip, couper tout d’un coup avec 
des ciseaux, couper lestement. 

Snips, cisailles à main. 

Snob, homme vulgaire, qui agit d’une 
façon vulgaire; pas distingué, ba- 
daud, niais; ouvrier qui travaille 
pendant une grève. 

Snood, avançon, pelle (ligne de pêche). 

Snore, ronflement. 

Snore-holes of a bucket-lift, trous de la 
erépine d’un tuyau d’aspiration. 

To snore, ronfler. 

Snotter, quenouillctte (des haubans); 
chambrière, estrope, erseau, collier 
de support (d'une livarde ou du ba- 
leston d’une voile); halebreu (de per- 
roquet ou de cacatois, cordage qui 
sert à faire apiquer l’une de ces ver- 
gues). 

_Snout, museau, mufle ; bout, extrémité 
d’un tuyau; tuyere, bout, bec. 

Snout of a bellows, tuyau d’un soufllet. 

Snow, neige; senau (N). 

Snow-crowned, couvert, couronné de 
neige. 

Snow-flakes, flocons de neige. 

Snow-mast, mât de senau. 

Snow plough, charrue à neige; traîneur 

our déblayer la neige sur la voie 
Fc. de f.). 
Snow-storm, tempête de neige. 
NÉ écran, paraneige (ch. 
e f.). 

To snow, neiger. 

Snowy, neigeux, de neige. 

Snowwhite, blanc comme neige. 

Snub, neud (bois). 

To snub, choquer un cordage à la de- 
mande; ramener un N. brusquement 
au vent lorsqu'il a encore assez d’erre 
et qu’il y a peu de chaîne dehors. 

Snug, ergot, embase; toc (d’excentri- 


ue). 
To snug, se joindre, s’approcher, se 
serrer. 
Say, épaule (flexion verticale) (charp.). . 
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Snying, bordage qui aboutit à la râblurc 
de l’étrave. 

Don't do So any more, n’agissez plus 
comme cela, n’y revenez plus, ne le 
faites plus. 

Soak, trempe (dans le sens de mouiller 
et non pour durcir). 

To soak a cask, combuger une futaille. 

Soap, savon. 

Soap-stone, craie de Briançon, tale, 
stéatite. 

Soap-suds or water, eau de savon. 

Black-soap, savon noir. 

Green soap, savon vert. 

Mottled soap, savon marbré, savon de 
Marseille. 

Sand-soap, savon sablé. 

Soft soap, savon noir. 

To soap, savonner; graisser au savon 
(alluchons de roues, cte.). 

Soapy, sayonneux. 

Society of share-holders, 
d'actionnaires (ch. de f.). 

Socket, embofture; socle, crapaudine, 
douille, disque; creux, cavité; bec 
d'une lampe. 

Socket-end, évasement, bout femelle 
d'un tuyau de conduite. 

Socket of a hinge, crapaudine du pivot 
(d’une porte). 

Socket of the needle, chape du compas 
(mar.). 

Socket of the rest, support du chariot 
(d’un tour). 

Brass socket, douille, raccord en bronze. 

Soda, soude. 

Soda-borate, soude boratée. 

Soft metal, métal doux; antifriction. 

Soft stone, pierre tendre. 

Softening of metals, adoucissement 
des météux. : 
Soil, terrain, sol, solive. 

Filtering soil, sol perméable. 

Grown soil, terrain naturel. 

Made soil, terrain rapporté, transporté 
(ch. de f.). 

Soiling the slopes, revétement des 
talus (fort.; ch. de f.). 

To Sojourn, séjourner. 

Solar cycle, cycle solaire (période de 
28 années). 

Sold, vendu; solde, paye. 

Solder, brasure, soudure ; alliage servant 
à souder (chaud. ; ajust.). 

Solder-box, rochon, boite à la soudure. 

Copper solder, soudure de cuivre. 

Hard solder, soudure forte. 

. Rod solder, barre de soudure, soudure 
en barre (étain). 

Soft solder, soudure tendre. 

Tin solder, soudure d’étain. 


société 
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Wire solder, fil de soudure, soudure 
sous la forme de fil. 
To hard-solder, braser, souder ensemble 
(à la soudure forte). 
To solder, souder (à la soudure d’étain, 
de cuivre, etc.). . 
Solderer, |'ouvrier qui soude, soudeur. 
Soldering, brasure, soudure. 
Soldering-iron or tool, fer à souder. 
Bevel of a soldering-iron, biseau d’un 
fer à souder. 
Hard-soldering, brasure. 
Sole of a crane, racinal d'une grue. 
Sole ofa fining furnace, sole, aire 
d’un fourneau d’affineric. 
Sole plate, plaque de fondation. 
Sole-tree, semelle d’un treuil installé 
sur un puits. 
Solid, solide; plein; d’un seul morceau. 
Solid body, corps solide. 
Soling, retapage, ressemclage. 
To Solve a triangle, résoudre un 
triangle. 
Solvent, dissolvant. 
Sond, tangage violent. 
To sond, tanguer. 
Sonometer, sonométre (instrument pour 
mesurer les vibrations d’une corde). 
Soot, suie. 
Soot-bag, sac à noir (fond.). 
Black soot, noir de fumée. 
Sooted, couvert de suie. 
Sootiness, noir de suie; état fuligineux. 
Sooty matter, les particules de char- 
bon qui forment la suie, matières 
fuligineuses. 
Sorb, cormier (bois). 
Sort, sorte, espèce, calibre; manière. 
To sort, s'allier (métauà). 
Sortment, assortiment. 
Sory, minéral grossier, noir et poreux. 
Sough, galeric d'écoulement (mines). 
Sound, détroit, passage; sonnerie ; saine 
(soudure) ; sonde. 
Sound dues, taxes à payer pour passer 
le Sund. 
Sounds so minute, bruits si faibles, si 
peu perceptibles, 
Not sound, pailleuse, malsaine, défec- 
tueuse (soudure mal faite). 
Sound producing apparalus, appareil 
destiné à produire un son (perceptible 
à grande distance pour faciliter la 
navigation sur une côte malsaine). 
Loud sounds, sons d'une grande am- 
leur, d'une grande intensité, grands 
ruits. 
To sound, sonner; sonder. 
To sound the assembly, sonner l'appel. 
To sound a plate, examiner une feuille 
de tôle en la sondant au marteau. 
To sound the pump, sonder la cale. 


Sounded, prononcé, sonné. 
Sounding, sonore, résonnant, sonnant; 
qui sonde. 

Sounding borer, sonde (pour percer et 
examiner les stratifications du ter- 
rain). 

Sounding-lead, plomb de sonde. 

Sounding-machine, machine pour le 
sondage. 

Sounding-rod, verge, lance de sonde 
(puits). 

Sounding the soil, sondage (mines). 

Sounding spear, lance pour sondage. 

Soundings, sondes. 

Soundings nealed to, grands fonds jus- 
qu’à terre. 

To be in soundings, être sur les sondes. 

Sour, aigre, sur, acide, rude. 

To make sour, aigrir, aciduler. 

To sour, rendre sur, acide, aigre, de- 

* venir aigre. 

To turn sour, s’aigrir. 

Souring, opération d’acidifier. 

Sourkrout or Sourcrout, choucroute. 

Souse, étançon, appui, soutien; sau- 
mure, marinade. 

To souse, mariner, saucer, plonger, 
jeter dans l’eau. 

South, midi, sud. 

South-western, vers le sud-ouest. 
Southerly, du sud. 
Southern, amplitude; amplitude sud. 

Southern-cross, croix du sud {constell.). 

Southerner, habitant du Sud, sudiste 
(Amér.). 

Southing, chemin fait vers le sud; 
passage (de la lune) au méridien. 

Southmost, le plus au sud. 

Southward, vers le midi; midi, pays 
méridionaux. 

To sail southward, faire voile, porter, 
courir vers le sud. 

Sovereign, souverain, 
valant 20 schellings. 
Sow, gueuse (le fonte, de fer); saumon 
(de plomb). 
Sow-c 


monnaie d'or 


nnel, lit, rigole pour gueuses 

Sow-iron, gueuse mère, maitre-calle 
(métal qui-remplit la cheminée ali- 
mentaire des rigoles à gueuses). 

Sow-runner, courant liquide vers le lit 
de gueuses (h. f.). 

Space, espace, espacement. 

Space between the boilers, entre-deux, 
espacement des chaudières. 

Spaces of the sea, garages de la mer. 

Space for steam, coffre à vapeur (cbaud.). 

Intermediate space between two rails, 
entreyoie (ch. de f.). 

Living spaces for officers and crew, 
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logements de l’équipage et des offi- 
ciers. 

Noxious space, espace nuisible (pompe, 

. mach. pneumatique, etc.). 

Spade, pelle carrée, béche, louchet 
(mines); écoupe, percoir (mét.); spa- 
delle (essai). 

To Spal underground, remblayer les 
excavations souterraines (mines). 
Spales, ventrières, courts accores (N. en 

construction). 

Spalling, broyage des minerais. 

Span, brague; pendeur, suspensoir, 
guide de divers bras (de vergues) ; 
arche, espace (entre les piles d’un 
pont); empan == 0",2286; va et 
vient. 

Span-new, tout neuf. 

pan preventer, manchette pour étran- 
gler les haubans. 

Span-shackle, forte manille fixée sous 
le gaillard d’avant. 

Span of a spring, espace compris entre 
les pattes d’un ressort. 

Span of a wheel, écartement, espa- 
cement des roues (loc., wag.). 

To span, mesurer par empans; étouf- 
fer la toile d’une voile; brider, sai- 
sir. 

Spandrel, espace triangulaire régulier 
compris entre les trois corniches 
d’un fronton, tympan; naissance, 
reins d'un arc, d’une voûte. 

Spanhair, crin tordu, bourre. 

Spanish-paint or white, céruse, 
blanc de plomb; blanc d'Espagne. 

‘Spanker, brigantine (voile); petite piece 
de monnaie. 

Spanker-boom, gui d’artimon. 

panker-sheet, écoute de la brigantine. 

Spanner, clef à vis, à écrous: clef an- 
glaise; chien de fusil; clef de pis- 
tolet. 

Clyburn’s spanner, sorte de clef uni- 
verselle. 

Fenn’s spanner, clef anglaise modifiée. 

Screw-spanner, clef a écrous. 

Spanning on, acliond’attacher les lignes 
sur les harpons (pêche de la ba- 
leine). 

Spar, espar, mitereau, cabrion, che- 
vron, barre de bois, membrure, so- 
live, soliveau; rayon de roue, de 
rouct ; barrot ; bampe (de torp.). 

qpar-chocks, chantiers pour espars. 

o spar, barrer; faire un prélude de 
combat, se battre, se quereller. 
Sparable, petit clou à grosse tête, ca- 

boche. 

Spare, rechange (du mot qui le suit). 

Spare-anchor, ancre de miséricorde, de 
rechange. 


Spare-article, pièce de rechange. 
rs vies essieu de rechange 
art.). 

Spare-carriage, affit de rechange. 
pare-gears, Spare-stores, Spares, 
rechanges. 

Spare-lever, levier placé au-dessus 
d’une soupape de süreté chargée à 
l’aide d’un ressort (afin de pouvoir 
aide) remplacer celui-ci par un 
poids). 

Trying and fitting of the spare-gears, 
essayage et ajustage des pièces de 
rechange. 

Spare-mast, Sail, Spar, Yard, mit, 
voile, espar, vergue de rechange. 

Spare-rod, tige de rechange. 

pare-liller, barre de rechange, barre 
de combat. 

To have some spare ones, avoir des re- 
changes (de l'objet dont on a parlé). 

To spare a sail, donner, rendre une 
voile (a un autre N. et Vétaler ou 
méme le gagner). 

Spark, étincelle, bluette; éclair. 

Spark-arrester or catcher, pare-étin- 
celle (disposition pour empécher les 
flammèches ou les escarbilles enflam- 
mées d'être transportées sur les 
bords de la voie) (ch. de f.). 

Feeble spark, étincelle faible, sans lu- 
mière. 

Electric spark, étincelle électrique. 

To emit sparks, jeter des étincelles. 

To Sparkle, braziller (état de la mer qui 
brazille sous l'action des rayons du 
soleil); jeter des étincelles, étinceler, 
briller, pétiller. 

Sparkling heat, chaude suante; res- 
suante, blanc soudant (forge). 

To be Sparring, s’exercer à boxer. 

Spasmodic strain, effort d'un mo- 
ment, qu’on ne pourrait pas sou- 
tenir. | 

Spat, frai des huîtres et des autres bi- 
valves. 

Spattle horn, spatule. 

Spawn, frai, œufs, semence de poisson. 

Spawner, femelle de poisson. 

To Speak, héler (mar.). 

Speaking without bounds, parlant sans 
exagération. 

Spear, tige, tirant; lance (arme). 

Spear of the pump, tige (en bois) de la 
pompe. 

To spear, harponner; percer de sa 
lance. 

Spearman, harponneur. 

Speck, tache, point; graisse (de baleine ; 
globule (fond.). 

A speck on the horizon, un point à 
l'horizon. 
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Speck-falls, garants. 

Specifications, devis. 

Specifications as built, devis après exé- 
culion (ce. n.). 

Spectacle, jumelle (de théâtre). 

Spectacles of a silitting-work, 
fourchette, vergette de la fenderie 
(laminoir). 

Spectrograph, spectrographe (petit 
instrument qui permet de copier un 
dessin par la réflexion de l'objet à 
copier sur une feuille de papier). 

Spectrometric assay, essai spectro- 
métrique, à l’aide du spectroscope. 

Spectroscope, instrument à l’aide du- 
quel on reconnait les divers consti- 
tuants d’un corps en fusion par l’exa- 
men des raies Jumineuses réfléchies 
par la flamme (forges, aciéries, con- 
verlisseurs). 

Spectrum, spectre. 

Spectrum-analysis, analyse spectrale 
ou spectrométrique). 

Spectrum-lines, lignes spectrales. 

olar spectrum, spectre solaire. 

Speculum, grand miroir (sextant). 

Speech, hérisson de roue (rais emboîtés 
dans le moyeu sans que la jante soit 
à poste). 

Speed, vitesse. 

Speed coefficient, coefficient de vitesse. 

peed contracted, la vitesse énoncée 
daus le marché. les conditions de vi- 
tesse à remplir d'après le marché, 

Speed due to loy-line, vitesse d'après le 
loch. 

Speed due to time, vitesse déterminée 
d’apres le temps employé par le N. 
‘pour parcourir une base mesuree, 
vitesse d’après les relevements. 

Speed- gauge, sillomètre. 

Speed in knots, vitesse en nuds. 
peed logged, vitesse accusée par le 

och. 

Speed of the piston, vitesse du piston. 

Speed through still water, vitesse en 
calme, dans une cau tranquille. 

The actual speed, la vitesse au moment 
considéré. 

Average speed, vitesse moyenne. 

The crowning measured-mile speed, 


(1) Chevaux. 


Nouds. 
Northumberland ............ 3279 11,729 
Id.................... 6558 14,132 
Minotaur.,................. 3179 11,842 
| 6949 14,328 
Achilles....... ........... 2515 11,879 
Id. ..........,........ 5035 14,358 
Bellerophon .........,..... 3119 12,103 
|: 5966 14,227 
Hercules,.......,...,...,.,.. 4045 12,123 
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la vitesse la plus grande obtenue sur 
le mille mesuré, sur la base; le maxi- 
mum de vitesse, le couronnement de 
la vitesse. 

Culling speed, vilesse d’un objet à tra- 
vailler à l'aide d'une machine-outil 
mach. à raboter, à mortaiser, etc.) ; 
ongueur du copeau de métal enlevé 
par une machine-outil; vitesse d'un 
outil. 

Every grade of speed, chaque degré de 
vitesse. 

First mean speed, première moyenne 
des vitesses (on prend successivement 
la moyenne entre le 4er et le 2 par- 
cours, le 2* et le 3°, le 3° et le :°, ete.). 

Full speed, grande vitesse, toute vi- 
tesse. 

Full power speed, vitesse avec tous les 
feux allumés, vitesse à toute vapeur. 

Good trim for speed, avoir un tirant 
d'eau, une charge convenable, un ar. 
rimage choisi pour atteindre une 
bonne vitesse. 

Greatest speed, la plus grande vitesse 
possible, à toute vitesse. 

Half-power speed, vitesse acquise avec 
la moitié des feux allumés (4). 

High speed, grande vitesse. 

Higher speed, vitesse plus grande. 

Load-draught speed, vitesse avec un 
lirant d’eau maximum, un tirant 
d’eau en charge. 

Low speed, petite vitesse. 

Mean speed, vitesse moyenne (elle est 
déduite de la seconde moyenne des 
vitesses en opérant sur celle-ci? 
comme on l’a fait pour la première 
moyenne (V. First mean speed). 

Proper speed, vitesse normale ou ac- 
quise. 

Second mean speed, seconde moyenne 
des vitesses (on prend successivement 
la moyenne entre le 4e résultat ob- 
tenu dans la 4e moyenne des vitesses 
et le second, entre le 2*et le 3+, etc.). 

Shall slacken her speed, diminuera de 
vitesse (N.). 

Slackening of the speed, ralentissement 
de la vitesse (mach. ; N.). 

Steady speed, vitesse uniforme. 





Chevaux. Nœuds. 
8520 14,691 


(Our Ironclads, par M. Reed). 


Trident (mars 1878)........ 2930 12,40 
Id...............,,... 5080 14,25 
Redontable (décembre 1878).. 3325 12,78 
1d.......... ......... 14,89 





SPEEDIER. 


Working speed, vitesse pratique (du 
N.), vitesse en service courant. 
To come full speed, accourir au plus 


vite. 

To ride full speed, courir à bride 
‘battue, à toute bride, au galop de 
course. 

To speed, se hater; accourir, voler, ac- 
célérer. 

Speedier, plus rapide. 
Speedily, à la hâte, en diligence, promp- 
tement. 

Speedily injured, rapidement avarié. 
Speediness, hâte, vitesse, diligence. 
Speedy, rapide, diligent. 

Speiss, speiss (composé d’arsenic et de 
différents minéraux, particulièrement 
le cobalt et le nickel). 


Spell, escouade, brigade d'ouvriers; 
durée du service (à la barre, en vigie, 
en faction, ete.). 

Fresh spell, relève (d'une corvée). 

By spells, tour à tour. 

To spell, relever (à la pompe, à la 
barre, etc.); changer (de quart). 

To give a spell, envoyer la relève. 

Spelt, spalt (mines). 

Spelter, soudure forte (terme d’atelier) ; 
zine. 

Speltrum, zinc. 

Spencer, voile de cape. 

Spencer with a damper, goëlelte à 

* bonnette maillée. 

Fore-spencer, misaine goëlette. 

Main spencer, grand’yoile goëlette. 

To Spend, ouvrir une galerie (mines) ; 
dépenser, épuiser; casser (I’erre), 
amortir. 

Spent, épuisé, dépensé; cassé, amorti. 

Spent ball, balle morte, perdue, amortie. 

Sperm-whale, cachalot. 

Spermaceti, blane de baleine, adipo- 
cire. 

To Spew, saigner du nez (art.) (avoir la 
volée plus basse que la culasse). 
Spewing at the muzzle, égueulement 

d’une bouche à feu. 

Sphare of action, sphère d'activité 
(explosion de mines, de torp., de 
chaud.). 

Spherical carcass, obus tête de mort. 

Spherical trigonom-try, trigonométrie 
sphérique. 

Spheroidal state, élat sphéroidal. 

Oblate Spheroid, ellipsoide engendré par 
la rotation d’une ellipse autour de 
son petit axe. 

Oblong or Probate spheroid, ellipsoide 
engendré par la rotation d’une ellipse 
autour de son grand axe. 

Spherule, petit globe. 
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Spider, bras de fer, arc-boutant, vergue 
de brasseyage. 

Spider-band or hoop, bande ou cercle, 
garni de taquet de tournage. 

Spider thread, fil d’araignée, fil d’une 
alidade, fil réticulaire. 

Spiegel-iron, Spiegeleisen, fonte 
miroitante, spéculaire, lamelleuse, 
blanche ou cristalline. 

Spigot, robinet, siphon; broche, ergot. 

Spigot end of a pipe, bout male d’un 
tuyau de conduite. 

Spike, longue pointe; barreau pointu à 
Pune de ses extrémités: chardon: 
crampon; clou de 9 pouces et au- 
dessus. 

A gate fenced with tron-spikes, une 
porte garnie de pointes de fer ou de 
chardons. 

Spike-tron, fer de calfat (pour enlever 
des clous). 

Spike for spiking ordnance, clou d’en- 
clouage des canons. 

Spiky, armé de pointes. 

Spring, temporary spike, clou à ressort 
(pour enclouage temporaire) (art.). 

Twelve-pound spikes, clous, chevilles 
de 3 pouces 4/4 et de 42 à la livre. 

To spike, clouer ; rendre pointu; garnir 
de pointes; munir de barreaux poin- 
tus. 

To spike up a gun, enclouer un canon. 

Spiking of guns, enclouage des bouches 

eu. 

Spile, épite ; tenon, cheville ; pieu. 

Spile-awl, épitoir (chevilleur). 
Spiling, relcver sur une règle les or- 

données d’une courbe par rapport à 
une ligne droite prise comme ligne 
d’abseisses. 

Spill, une petite tige, un brin, un fil de 
fer; petite quantité d'argent. 

To spill, carguer; mettre en ralingue ; 
éventer, faire fasseyer unc voile (pour 
pouvoir prendre un ris). 

To spill a sail, éventer une voile. 
Spiller, ligne de fond (pêche). 
Spilling-lines, étrangloirs, égorgeoirs; 

fausses cargues. 

To take the Spillings, médiocrer les 
équerrages (charp.). 

The main top sail is Spilt, le grand bu- 
nier est éventé, il ralingue, il fasseye. 

To Spin, filer, tordre des fils (à la main 
ou à la machine); abouler, dégoiser 
(une histoire) (matelots). 

To spin out, allonger la courroie, la 
ficelle. 

Spindel, mèche (du gouvernail). 

Spindle, fuseau; pivot; aiguille (de 
compas); broche (de filature, de 
clapet); essieu, guide, axe, goujon, 








, 
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tourillon ; petite tige; portée de bout 
d’arbre; 44 à 45,000 mètres de fil 
(mesure). 

Spindle-block of a mill arbor, madrier 
d’appui du bout de l'arbre d’un 
moulin. 

Spindle of the slide, tige du tiroir. 

pindle of a winding staircase, cage, 
noyau, Vis d’un escalier tournant. 

Spindle-sticks, croisée, manivelle du 
trousseau (fond.). 

Spindle of a vane, verge, tige d’une gi- 
rouette. 

Spindle of an upright drill, trépan, 
bascule, fût a vis. 

Dead-spindle, tige de la poupée mobile 
d’un tour ou d’une machine-outil. 

Live-spindle, l'arbre qui porte la pointe 
tournante d’un tour ou d’une ma- 
chine-outil. 

Main valve spindle, l'axe, la tige du 
registre de vapeur. 

Spinnaker, nom donné à une voile 
triangulaire enverguée sur un espar 
articulé au pied du mat de misaine 
(yachts). 

Spinnery, filature. : 

Spinning, flage, filature, filage en fin. 
Spinning-mill, filature. 
Spirning-winch, tour, moulin à bitord, 

virevaut. 

Spiracle, soupirail, ouverture, creux, 
trou; évent (de baleine). 

Spiral apparatus, appareil à ser- 
pentin. | 
Spirally-grooved drum, tambour 
conique portant une rainure en 

spirale. 

Spire, ligne en spirale; tout ce qui 
s'élève en pointe, pyramide, aiguille, 
flèche ; comble, faite. 

Spiring, défaut. 

Sptrit-level, niveau à bulle d'air. 

Spirit-level quadrant, quart de cercle 
à niveau. 

Spirit-level, niveau à bulle d'air à lu- 
nette. 

Spirit-room, cale au vin. 

Spirit of salt, esprit de sel, acide 
muriatique. 

Spirit of tin, solution d’étain. 

Spirit of turpentine, essence de téré- 
benthine. 

Spirit of wine, alcool, esprit de vin. 

Spirit of wine varnish, vernis à l'alcool. 

ethylated spirit, alcool mélangé d’es- 
prit pyroxylique. 

Spirketting or Spurketting, vaigres 
bretonnes, scrre-gouttières (c. n.). 

Spirometer, instrument pour mesurer 
la quantité d'air qui peut s’intro- 
duire dans les poumons. 
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Spirophorous, instrument destiné à fa- 
ciliter le jeu des poumons chez un 
asphyxié (le corps est renfermé dans 
un récipient, la téte seule déborde; 
un soufllet de grandes dimensions 
refoule et aspire alternativement Vair 
dans le récipient). ; 

Spirt, effort soudain, jaillissement. 

To spirt, lancer un jet d’eau ; seringuer ; 
jaillir, saillir. 

Spirting, jaillissement, rejaillissement. 

Spiry, spiral, pyramidal, en pyramide. 

Spissated, épaissie (huile). 

Spissitude, densité, épaisseur, consis- 
tance. 

Spit, une broche: une petite pointe de 
terre s'avançant dans la mer; un 
banc étroit s'étendant de la côte vers 
le large. 

Spit-loc ing, trace à la pioche. . 
it-sticker, buria à ventre convexe. 
0 spit, vessir (mét.). 

Spitfrog, rouillarde, flamberge, pointe 
à tracer (termes jroniques pour 
désigner une épée). . 


Spitting, crachement. 

Spitting-boz, crachoir. 
pitting of metals, rochage (mét.). 

Spittoon, crachoir. 

Splash, éclaboussure. 

To splash, éclabousser; faire jaillir 

l'eau ; patauger ; faire clapoter. 
Splasher, garde-crotte (loc. vai.). 
Splashing, éclaboussure, éclaboussage. 
Splashy, plein d'eau sale (cale, ete.). 
Splice, épissure (mar). 

Splice with half and quarter strand, 
épissure en diminuant le toron. 

Splice with the whole strand, épissure 
avec le toron entier. 

Bight splice, épissure à portière de 
vache. 

Cut splice, épissure employée lorsque 
l’on veut former un œil au milieu 
d’une corde; épissure à œil allongé. 

Eye-splice, épissure à ceil, à ganse ; œil 

pissé. 

Horse-shoe splice, épissure en greffe. 

Long-splice, épissure longue, à bouts 
perdus. 

F Short-splice, épissure courte 

Square-splice, épissure carrée. 

Tapered splice, épissure en diminuant 
les torons. . 

ê a splice, épisscr; joindre à onglet 

mar.). 

To splice the main braces, donner dou- 
ble ration à l’équipage : à border le 
gui (mar. march. française). 

To splice a strand in @ rope, rapporter 
un toron à une manœuvre. 
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To splice a thimble in a rope, épisser 
un filin sur une cosse. 

Splicing, empâtement; action de faire 
une épissure. 

Splicing -fid, épissoir en bois. 

Spline, lame, pièce, tenon, ergot (ajusté 
dans une mortaise pratiquée sur un 
arbre et guidé par un manchon de 
manière à pouvoir glisser dans celui- 
ci pendant que l'arbre est assujetti à 
un mouvement de rotation). 

Splint, éclat, écaille, écli. 

Splint of iron, clef, clavette. 

Splinter netting or screen, filet dans 
la batterie ou ailleurs (pour préserver 
des éclats), 

Splinter-proof, blindage intérieur (tôle 
assez épaisse appliquée intéricure- 
ment sur la muraille). 

To splinter, écarter; s'exfolier, étayer, 
soutenir. : 

Split, félure, fissure, fente; fendu. 

Split-cutter, clavette fendue. 

spit ag, cornelte (mar.). 
lit-lug, houari (voile d’embarcation). 

Split-rod fanton ou fenton (fer en ver- 
gettes carrées). 

To be split at sea, élat d’un N. qui 
largue de partout, qui se désunit sur 
une grande étendue. 

To split, fendre, refendre ; sc fendre, se 
creyasser; fendiller, se féler; se 
démolir a la côte. 

To split a sail, éventrer une voile, 
l'ouvrir violemment suivant sa hau- 
teur. 

Splits, dents d’un peigne. 

Splitter, fendeur 

Splitting-mill, Splitting-rollers, 
fenderie, refendage (mét.). 

Spotl-bank, dépôt de terre (ch. de f.). 

Spoke-shave, racloir, rabot à racler 
des surfaces étroites; plane à deux 
manches. 

Spokes ofthe steering wheel, rayons 
et manettes de la roue du gouvernail. 

Bevelled or Curved spoke, rais évidé 
(roue). 

Tubular spoke, rais creux (loc.). 

Sponcing, soufllage, saillie sur l’Æ et 
sur l’& d’un tambour (bat. à roues). 

Sponcion, jardin des tambours (bât. à 
roues). 

Sponcion-beam, bau de force (d’un N. à 
roues). 

Sponge! éponge; écouvillon ; ‘Ecouvil - 

E lonnez! ; étui d ’ 

ponge-cap, fourreau, étui de tête de 
Técouvillon. 

Sponge-head, téte d’écouvillon. 

Spon e-staff or handle, bampe d'écou- 
villon. 


Hydraulic sponge, écouvillon hydrau- 
ique. 
Metallic sponge, machefer léger ; éponge 
métallique. 
To sponge, écouvillonner. 
Sponsion, cautionnement, garantie. 
Sponson, jardins (N. à roues). 
Spontaneous ignition, combustion 
spontanée. 
Spool, bobine d’archet A forer. 
To Spoom, courir vent arriére. 
Spoomdrift, éclaboussure, poussière 
d’eau de mer, embrun, écume des va- 


gues 

Spoon, cuiller, écumoire; lanterne 
art.). 

To spoon. V. To scud; faire cuiller 
(mar.). 


Spot, tache, dimanche (vide ou lacune 
dans une couche de peinture); souil- 
lure; endroit; lieu. 

Spots in metal, cendrure. 
tin the sun, lache du soleil. 
Black spots tn the tron, parties cen- 
dreuses dans le fer. 
Clear spot, éclaircie. | 
Covered with spots of grease, couver! 
de taches de graisse. 
On the spot, sur les lieux, sur la place, 
présent dans l'endroit ; sur-le-champ. 
To spot, tacher, souiller, salir. 
Spotted, herminé, tigré ; taché. 
Spotted—casting, Spotted-iron, fonte 
truitée, mélée ou bigarrée. 

Spout, tuyau, canal; ouvertures pour 
l'air (mines); auget (roue); tuyau de 
décharge, dégorgeoir; long couloir 
incliné (pour le chargement du char- 
bon). 

Spout of a gutler, canon de gouttière, 
gargouille (arch.). 

Waler-spout, jet d'eau; trombe: si- 
phon. 

Spouting, jaillissement, rejaillisse- 
ment. . 

Spouting out, s'échappant, sortant avec 
violence (eau d’un tuyau). 

To Spraid the waist-cloths, pavoi- 


ser. 

Our main yard Sprangs, notre grand - 
vergue consentit. 

Spray, coulée de jet de fonte; écume de 
mer, embrun, éclaboussure d’eau de 
mer; menues branches, fagots. 

In spray, en gerbe, en s’épanouissant 
(eau d'injection, combustible liquide, 
etc.). . 

sprent’ étendue, expansion, grandeur ; 
dispersion (astr.). 

To spread, border, déployer (une voile). 

Spreader, fentes longitudinales (dans 
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un tuyau d'injection pour favoriser la 
dispersion de l’eau). 
Spreading, étendage ; extension, déve- 
loppement. 
Sprig, petit piton à pointe barbelée; 
petit clou sans téte, cheville, pointe. 
Spring, élasticité; pouvoir, force; saut, 
effort violent, secousse; voie d’eau 
(mar.); issue; source; embossure, 
croupiat; saisine, amarrage; cas- 
sure, criqdre; fente oblique ou trans- 
versale (dans un mat); lame, res- 
sort. 
Spring-arbor, arbre du barillet (indi- 
cateur, horl.). 
Springs back, rebondit (boulet, mar- 
teau sur l'enclume, etc.). 
Spring-balance or yard, balance à res- 
sort, peson; balance; ressort d’une 
soupape de sûreté. 
Spring-bar, traverse du ressort (wag.; 
loc.). 
Hind-spring-bar, traverse du ressort de 
derrière. 
Spring-beak, battoir, ressort d'un mar- 
teau à bascule. 
Spring-beam, manche d’un martinet, 
d’un marteau à came, rabat (forge); 
élongis de tambours; longrines (ch. 


e f.). 

Spring bolt, pene coulant, bec de cane 
d’une serrure à deux penes,; verrou 
à ressort. 

Spring-box, barillet, boîte contenant 
le ressort (d’une soupape de sdreté 
ou tout autre ressort). 

Spring-buckle, boucle, anneau, étrier ; 
bride d'assemblage des lames d'un 
ressort. 

Spring-buffer, tampon de choc à ressort. 

pring of a bull, tête de bordage qui a 
lâché (mar.). 

Spring-catch, encliquetage; encoche du 
levier d’enclanchement; ressort d’en- 
clanchement. 

Spring coiled right and lefl hand, res- 
sort à boudin à droite et à gauche. 

Spring-cramp, monte-ressort. 

ing-cushion, matelas de vapeur (ef- 
fet produit par l’avance du tiroir à 
chaque bout de course d’un piston; 
la vapeur introduite dans le cylindre 
remplit l’office de coussin à ressort, 
de matelas élastique). 

Spring of the day, la pointe du jour, 
l'aube, l'aurore , 4 

Spring-dividers, compas à ressort. 

Spring-head, source, fontaine. 

Spring-hole, logement du ressort. 

Spring-hook, crochel, croc de ressort; 

étrier de fixation d’un ressort (contre 


la plaque, le cadre, le bati d'une lo 
comotive ou ailleurs). 

Spring-iron, monte-ressort. 

Spring key, clavette double, clavette 
fendue. 

Spring-latch, loquet à ressort. 

Spring-pin, lige de ressort. 

Spring plates, lames de ressort. 
pring-rod, tige à ressort (maintenue 
ou pressée par un ressort). 

Spring-rope, câble d’embossure. 
pring-shackle, étrier, bride de res— 
sort. 

Spring-spacer, ressort pour indiquer 
les espaces, les distances à conser- 
ver. 

Spring-steel, acier pour ressorts. 

Spring-tool, estrapade (horl.). 
pring of a watch, grand ressort d'une 
montre). 

Spring-well, fontaine montante (dont 
le niveau subit les fluctuations de la 
marée). 

Spring-worm, tire-bourre. 

Antagonistic spring, ressort antago- 
niste. 

Band-spring, ressort des garnitures 
métalliques (pistons); ressort de bou- 
cle, de croc. 

Bearing-spring, ressort de suspension 
(wag.; loc.; voitures, etc.). 

Coach-spring, ressort à lames des voi- 
tures. 

C-Spring, ressort en C. 

Coiled-spring, ressort à boudin, en 
spirale, ressort de montre. 

Conical ‘spring, ressort conique, en vo- 
ute. 

Connecting spring, ressort de connexion, 
de rappel. 

Disengaging spring, ressort pour le 
désembrayage ou l'embrayage. 

Draft-spring, Draw-spring, ressort de 
traction ich, de f.). 

Elliptic spring, ressort elliptique 
(formé de deux jeux de lames reliés 
l’un à l’autre de mauière que leur 
concavité forme une ellipse). 

Feather spring, ressort de batterie (ar- 
mes à feu). 

Hair spring, ressort mince comme un 
cheveu. 

Half-elliptic spring, ressort de suspen- 
sion (ch. de f.). 

Hot spring, source d'eau chaude. 

India-rubber spring, ressort en caout- 
chouc (en forme de boule, employé 
sur quelques ch. de f. des Etats- 
Unis). 

Insulated spring, ressort de dérivation. 

Mud-spring, source d’eau chargée de 

oue. 
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Spiral-spring, ressort à boudin, à spi- 
rales. 

Running down of a spring, état d’un 
ressort épuisé, qui n’est plus tendu. 

et spring, ressort antagoniste 
élect.). 

sm ing, simple lame d’acier ou de 
bronze maintenue légèrement bom- 
bée entre deux points fixes. 

Valve spring, ressort d’une soupape de 
sûreté. 

Volute-spring, ressort de montre. 

To relax a spring, détendre un ressort. 

To spring, faire ressort, repousser ; 
prendre, avoir sa source; contracter 
une voie d’eau ; faire consentir (une 
vergue, un mat). | 

To spring again, reparaitre (rivière qui 
court sous terre pendant une partie 
de son parcours). 

To spring arms, mettre l'arme au pied. 

To spring the luff, faire une aulofée, 
lancer dans le vent, profiter de la 
risée. 

To spring a butt, larguer (N. dont les 
tètes de bordage cèdent partiellement 
sous l'effort de la mer). 

To spring forward, sauter en avant, 
s’elancer. | 

To spring a leak, contracter une vole 
d’eau (N.). 

To spring a mast, craquer un mât, le 
faire consentir; avarier un mat. _ 

To spring a mine, faire jouer une mine. 

To spring a well, creuser un puits. 

To spring a yard, craquer, casser une 
yergue. 

Springer, empanon, chevron de croupe; 
coussinet, nervure. 

Springer of an arch, sommier d'un 
are. 

Springiness, élasticité. 
Springing, |’ouverture, la portée d’une 
arche. 

Springing of a mine, jeu d'une mine. 

pringing-stone, coussinet, crapaudine 
en pierre. 
Springy, élastique, qui fait ressort; 
rempli de fontaines ou de sources. 
Sprinkled, saupoudré, humecté, arrosé. 
Sprit, livarde (d’une voile d’embarc.); 
baleston ou balestron. | 
Sprit-sail brace, bras de la civadière 
. — (anc. mar.). 

Sprit-sail haliard, palan debout de la 
civadiérp (anc. mar.). 

Sprit-sails sheet knot, nœud d’estrope 
de livarde. 

Sprit-sail top sail-yard, vergue de 
contre-civadière (anc. mar.). 

Sprit-sail yard, vergue de civadière 
(anc, mar.). 
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Sprocked, empreinte (couronne de ca- 
bestan, roue, etc.). 
Spruce, sapin. 

Spruce-beer, sapinette, bière d’épinette, 
bière résineuse (boisson en usage à 
Terre-Neuve et dans le Labrador). 

Black e, sapin noir, épicéa. 

Hemloch spruce, sapin de qualité in- 
férieure, pruche. 

White spruce, sapin blanc. 

Sprung mast, mât craqué, mât qui a 
consenti. 

Spua, spatule, béquille, couteau de mou- 
eur. 

To Spue, cracher. 

Spueing, crachement. 

To Spume, écumer. 

Spun-mat, sangle, paillet (mar.). 

Spun-reel, tour, moulin a bitord. 


Spun-yarm bitord. 
ank of arn, manoque (grosse 


peloté) e bitord. 

Spunge. Sponge. 

Spunginess, qualité spongieuse. 

Spungy, spongieux. 

Spunk, amadou; ampoule, excroissance 
(d'oxyde sur les tôles d’une chaud.). 

Spur, arc-boutant, jambe de chien; épe- 
ron (N.; art. montée) ; crampon (fixé 
contre la semelle des dépeceurs d’une 
baleine); demi-bau; épontille pour 
lancement d’un N) (ce. n.). 

Spur of the beams, demi-bau, barrotin 

d’écoutille. 
Spur of the bilts, arc-boutant, courbe 
des bittes (c. n.). 

Spur-bow, éperon d’un N. 

sand drivers of a cradle, épon- 

tilles, colombiers et glissières d'un 
berceau (c. n.). 

Spur-nut, pignon à lanterne. 

Spur-post, rouleau de garantie (pour 
empêcher une corde de se raguer, 
une chaîne de faire un angle trop 
brusque, etc.). 

Spur-stone, borne, borne de pierre. 
Spurkets, vaigres, feuilles bretonnes, 

serre-gouttières (c. n.). 
Spurling-line, drosse de gouvernail. 
Spurted, bien allumé, bien enflammé 

dans toute son épaisseur (charbon sur 
la grille). 
Sputatlon, crachotement (d'une sou- 
pape, d’un robinet, ete.). 
Sputcheon, batte d’un fourreau d'épée. 
To Spy, épier ; voir, rechercher, exami- 
ner. 

To spy info, examiner avec soin. 

To spy out, trouver, découvrir. 
Spyndle, Spynle. V. Spindle. 
Squad, escouade, chambrée. 

Akward-squad, recrue, conscrit. 
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Squadron, escadre ; escadron. 
Squadron for the purpose of exerct- 
sing, escadre d’évolutions. 
Flying squadron, escadre volante. 
Look out squadron, escadre d’obser- 
vation. 


Squadroned, rangé en escadrons, en 
carré. 
Squall, grain, rafale, bourrasque. 
Black squall, grain noir, grain ora- 
geux, grain pesant. 
Look out for a squall! Veille à la risée! 
Veille au grain! Gare Ja bombe! 
Thick squall, grain lourd, accompagné 
de gréle, de pluie, etc.; grain de 
sud-ouest (suroi) goudronné. 
White squall, grain blanc. 


Squally, temps à grains. 


Squamy, écailleux. 

Squandering, gaspillage. 

Square, carré (2 puissance d’un nom- 
bre); équerre, équarrissage ; carreau, 
panneau; égalité, niveau; envergure. 

Square buddle, caisse, table allemande, 
caisson ( mines. ) 

Square bevelling, sauterelle, fausse 
équerre, équerre pliante (charp., 


men.). 

Square bolt, cheville carrée, boulon 
carré. 

Square by the lifts, (vergues) bien dres- 
sées d’après les balancines,‘horizon- 
tales. 

as cap, plate-bande, sus-bande 

art 


Square edged, à vive arète. 

Square iron, pointe carréc (serr.). 

Square pieces, pièces de bois dressées 
d’équerre (dont les faces sont à angle 
droit). 

Square sail, voile carrée; fortune 
(côtre). 

Square side counter, hanche (d'un N.). 

Square washer, plaque, rondelle carrée, 
plaque pour les aubes; jouette (au- 
tour d’un piton, d’une boucle, cte.) 
(perceurs). 

Square with back, équerre à chapeau. 

Square-work, ouvrage, taille par com- 
artiments isolés, par chambres iso- 
ées et piliers abandonnés (mines). 

All square, tout prêt; en règle; paré 
(mar.). 

By the square, à l'équerre. 

Four eet in square, quatre pieds de 
côté. 

Hexagonal square, équerre à 6 pans. 

In the square, en carré, d’équarrissage, 
d’équerrage. 

Mitre square, équerre à onglets, à 45°, 
équerre de mitre.} 
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Not put in square with, n’est pas placé 
carrément avec. 

Out of square, à faux équerrage. 

Rim square, équerre à chapeau. 

Shifting square, sauterelle, 
équerre. 

Skew square, equerre, sauterelle & on- 
glet, équerre a 45e. 

Sliding square, fausse équerre. 

T-square, équerre en T, équerre dou- 
ble (règle pour mener des perpendi- 

* culaires). 
Try square; équerre simple. 
Upon the square, de niveau, également, 
e pair. 

To snake square, égaliser. 

To square, équarrir; faire cadrer ; éga- 
liser ; brasser carré. 

To square a number, élever un nombre 
à la 2° puissance, au carré. 

rare off, équarrir (une pièce de 

ols). 

To square the yards, brasser carre. 

Squareness, équarrissage. 

Squaring, équarrissement, équerrage ; 
quadrature. 

To examine the squaring, vérifier l’é- 
querrage. 
The squaring of the circle, la quadra - 
ture du cercle. 

Squat of ore, veine riche mais de peu 
d’étendue dans un filon. 

Squatters, éleveurs, propriétaires de 
troupeaux (Australie). 

Squeaking, craquement (des liaisons 
d’un N. par gros temps). 

Squeeze, pression, compression, action 
de serrer ou de presser. 

Squeezed, pincé, serré par le vent, de 
manière à étre obligé de brasser très 
pointu pour passer au vent d'un ob- 

et. 


fausse 


Squeeszer, cingleur, marteau à cingler, 
squeezer (forge). | 
Rotatory squeezer, cingleur rotatif. 
Squeezing-box, cylindre presseur. 
Squeezing-machine for drying, ma- 
chine à exprimer, à comprimer (le 
linge) pour le sécher. 

Squib, fusée d'artifice, lance à feu, ser- 
penteau. 

Squiligee, râteau garni de cuir (que 
l'on passe sur le pont après le la- 
vage). 

Squint-quoin, encoignure ou enco- 
gnure oblique. | 

To Squirt, seringuer; injecter, graisser 
avec une seringue. 

Squirting, hourdage, ravalage (const.): 
refoulement du plomb (a travers un 
orifice percé dans une plaque épaisse, 
au moyen d’une presse hydraulique). 
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Stabber, poincon du voilier. 

Stability, stabilité. 

Stability of ships under canvass, stabi- 
lité des N. sous voiles. 

To Stablish, confirmer, affermir, con- 
solider. 

Staccado, estacade. 

Stack, cheminée de locomotive (Amér.); 
corps de cheminée; forge; faisceau 
(fusils). 

Stack of chimneys, rang de cheminées 
qui se touchent (usine, fabrique, 

orge, etc.). 

Stack of wood, pile de bois. 

Diamond stack, cheminée dont le som- 
met est formé par deux trones de 
cône réunis par leurs bases. 

Plain stack, cheminée cylindrique. 

To stack, empiler, mettre en tas. 

Stack ane, em ilement. 
tackin the sleepers, cmpilage des 
traverses (ch. def). pes 


Staddle, appui, soutien, support, po- 


lence; béquille. 

Staff, état-major ; hampe de drapeau, de 
pavillon; matereau. 

Staff bill, rôle de l'état-major. 

Staff of cart, bâton pour serrer l’en- 
rayage, le sabot, la mécanique d’une 

5 ft for i 

taff for catharpings, quenouillettes 
f. baubans (mar. 1 

Staff-corps, troupes de l'état-major. 

Staff-holder, porte-mire. 

Stajf-system, pilotage sur voie ferrée, 
échange d’un bâton rouge contre un 
bâton bleu pour être assuré que deux 
trains ne se trouvent pas ensemble 
sur la même portion d'une voie. 

Ensign staff at the mast-head, payillon 
de commandement a la téte du mât. 

Quarter-staff, bâton à deux mains 
(arme défensive ou offensive). 

Regimental staff, état-major d'un régi- 
ment. 

Rising staff, tablette d’équerrage (plan- 
chette sur laquelle les charpentiers 
tracent les équerrages des pièces 
qu’ils doivent travailler, après les 

: avoir relevés sur les plans détaillés). 

Stag, barre de fer. 

_ Horn of a stag, corne de cerf. 

Stage, chafaud, choufaud (des pêcheurs 
de morue à Terre-Neuve) ; échafaud ; 
période. 

Floating stage, radeau, ras, ras de ca- 
rène. 

Hanging stage, pont volant. 

Triangular hanging stage, échafaud 
triangulaire (établi avec trois barres 
de cabestan autour d'un mât et que 
l'on hisse à volonté pour procéder à 
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une visite ou à une réparation du 
mat). 

To have a clear stage, avoir le champ 
libre. 

Stager, praticien, routier, routinier. 

Staggering, chancellement, mouve- 
ment vacillant; action de chanceler, 
de mollir, de faiblir; hésitation, ba- 
lancement. 

Without staggering, sans hésiter. 
Stagnancy, défaut de mouvement, de 

circulation ; stagnation. 

To Stain the wood, teindre le bois. 

Staining of wood, teinture du bois. 

Stains in brass-ordnance, sifllets 
(taches d’étain) dans les canons en 

ronze. 

Stains on deck, taches sur le pont. 
Stair, degré, marche d’un escalier. 

Stair-flight, rampe, volée, montée d’es- 

. calier ; escalier droit. 

Staircase, escalier. 

Winding staircase, escalier tournant. 
Stairs or Stairways, escalier. 
Stake, jalon; pieu, piquet, barreau 

ointu; enclume portative; virure 
mar.). 

Stake for gabions, piquet pour ga- 
bions. 

Stake head, chevalet de corderie et de 
la garniture. 

Stake and rice, haie, barrière (formée 
de petits pieux fichés en terre entre 
lesquels on entrelace des brindilles) 
(ch. de f.). 

At stake, en danger. 

Planishing stake, tas à planer (ajust.; 
chaud., ete). 

To stake off the serving from a rope, 
dégarnir, défourrer, enlever la four- 
rure d’une manceurre, d’un câble, cte. 

To stake out a line, piqueter une ligne, 
jalonner la voie (ch. de f.). 

Staktometer, compte-gouttes. 

Stalder, chantier (pour fût, cale à vin). 

Stalk, guide, tige d’une soupape (faisant 
corps avec celle-ci). 

Stall, voice, taille (mines). 

Stall and room-work, ouvrage par 
compartiments isolés et piliers aban- 
donnés (mines). 

Stamp, pilon, bocard; étampe (forge) ; 
balancier à vis (pour découpage des 
rondelles) (art.); mouton, sonnette 
à enfoncer les pieux); bouterolle 
(un dé à emboulir); matrice, coin, 
pdingon. 

Stamp-culler, graveur. 

Stamp for parts of fire-arms, matrice 

our certaines pièces des armes à 


eu. 
Stamp or stamping-mill, bocard. 


# 
am 
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Stamp-nole, estampille de douane. 

Stamp of the tester, marque, timbre 
d’épreuve. 

To stamp, étamper, frapper une pièce 
de monnaie. 

To stamp iron, marquer, signer le fer. 

To stamp a measure, poincgonner, éta- 
lonner une mesure. 

To stamp money, frapper la monnaie. 


To stamp paper, timbrer le papier. 
To stamp the ore, broyer, bocarder le 
minerai. 


Stamped ore, minerai bocardé, broyé. 

Stamper, marteau-pilon, martinet (for- 
ges); bocard (met.). 

Stamper-lift, came d'un martinet. 

Stamping-engine, bocard. 

Stamping-measures and poises, poin- 
connement des poids et mesures. 

Stamping press, balancier à vis. 

nes sheels, estampage des tôles 

orge). 

Stanch, bon, bien conditionné; étanche. 

To stanch, étancher. 

Stanchion, étançon, époatille, appui, 
jambette, arc-boutant; accore; ba- 
tayole, chandelier (d’échelle, de pan- 
neau). 

Stanchion of the awnings, montants de 
tentes (mar.). 

Stanchion belween decks, épontille 
entre deux ponts. 

Stanchion of the neliing, balayole de 
bastingage. 

Stanchion of the top-netting, batayole 
de hune. 

Intermediate stanchion, montant inter- 
médiaire d’un cadre de boisage 
(mines). 

Iron-stanchion, chandelier, batayole, 
épontille en fer. 

Iron-stanchion forming a hinge, épon- 
tille en fer à charnière. 

Iron-sianchion with a moveable head, 
épontille à tête mobile, à vérin. 

Moveable stanchion, épontille mobile. 

Quarter stanchion, allonge d’estain ou 
de cornière (c. n.). 

Stand! halte; arrêt, support; Halte! 
Halte-la! 

Stand at ease! En place, repos! 

Stand by ! Comme ça! 

Stand by, below! Machine, attention! 

Stand fo clue up the fore sail! 
Qu’on soit paré à carguer la misaine! 

Stand for resting arms on guard, râte- 
lier, chevalet d’armes. 

Stand from under ! Gare dessous! 

Stand of arms, fusils et accessoires, 
armes d’un soldat. 

Stand of grape, grosse mitraille, grappe 
de raisin (art.). 


STAMPED. — STANDAGE. 


Stand for a plane-table, trépied de 

graphomètre (top.). 

Stand out of the way! Mettez-vous de 

côté! Otez-vous de là! 

Stand-pipe, tuyau alimentaire, colonne 
d’eau alimentaire. 

Stand there ! Tenez-vous là! 

Stand thus ! Gouvernez où est le cap! 

comme ça! . 

How stands that ship? Quelle route 

fait ce N. ? Où porte-t-il ? 

The enemy stands in shore, l'ennemi a 
le cap a terre. 

To stand, tenir, prendre, porter, cou- 

rir; supporter; faire balte. 

To make to a stand-slill, arrêter. 

To stand across, mettre en travers. 

To stand against, résister, s’opposer. 

To stand athwart the waves, étre en 

travers de la lame. 

To stand at sea, tenir la mer. 

To stand away from, fuir devant l’en- 

nemi. 

To stand by the laniards, veiller les 

drisses. 

To stand by the main sheet, ranger du 
monde sur l’écoute de grand’ voile. 
To stand forth, avancer, s'avancer, se 

présenter. 

To stand in, donner dedans; courir la 

bordée de terre. 

To stand in for the land, rallier la 

terre. 

To stand in shore, courir à terre. 

To stand off, porter vers le large; être 

au large. 

To stand off for avantage, reculer pour 

mieux sauler. 

To stand off and on, tenir bord sur 

bord, courir au large et à terre. 

To stand on, tenir devant le temps, 

faire route. 

To stand on the course, gouverner, 
orter en route, avoir le cap en route, 
aire bonne route. 

To stand one's ground, défendre son 
terrain, tenir ferme, ne pas céder. 
To stand out to sea, se mettre au large. 

To stand sentry, monter une faction. 

To stand to.., porter a...; se tenir prêt 
sous les armes. 

To stand under sails, tenir sous voiles. 

To stand up, bien porter la voile sans 

donner trop de bande. 

To stand to the right, to the left, 

appuyer à droite, à gauche. 

To stand upon the course, porter en 

route. 

To stand upon the starboard tack, tenir 

la bordée sur tribord. 
Standage, puisard (mines). 
Standage-ground, espace occupé sur le 
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terrain (par des troupes), sur une 

ligne de ch. de f. (par des wagons). 

Standard, étendard, bannière; titre 
d’une monnaie); courbe de support 
sous les canons, les bittes, etc.); 
étalon, modéle (des poids et mesures); 
montant, poteau ; échantillon; type; 
éprouvette; jauge; arbre en plein 
vent; bâtis (mach.). 

Standard of Christiana, 403 4/2 pieds 
cubes anglais pour les bois sciés 
(2=3 920); 93 3/+ pieds cubes anglais 
pour les bois carrés (2"5,655). 

Standard of Christiansand, 400 pieds 
cubes métriques pour les bois sciés 
(393,693); 90 pieds cubes métriques 
pour les bois carrés (3=3,324). 


Standard of Dantzick or Memel, 80 pieds 
cubes francais, bois sciés ou carrés 
(2=3,744); 65 pieds cubes français 
pour les bois ronds (2°5,227). 

Standard of Drontheim, 198 pieds cubes 
anglais (d™°,606). 

Standard hundred planks (720X3X 
40,5 à 44) of Memel, lot de planches 
mesurant 43,680. 

Standard of Riga, 80 pieds cubes an- 
lais pour les bois sciés et carrés 
2=3,265); 65 pieds cubes anglais 

pour les bois ronds (4®3,8). ° 

Standard of St-Petersborough,165 pieds 
cubes anglais pour les bois sciés 
hae 450 pour les bois carrés 
4ms,245); 420 pour les bois ronds 
(3™3,396). | 

Standard of Wiborg, 480 pieds cubes 
anglais (53,096). (Revue maritime 
de 4877 M. Dupont, ingénieur). 

Standard-bearer, porte-drapeau. 

Standards of the bellows, montants de 
branloire d'une forge. 

Standards of the bitts, courbes, mon- 
tants des bittes. 

Standard body, corps choisi pour com- 
paraison. 

Standard-bucket, porte-étendard. 

Standard of copper, prix normal du 
cuivre (mét.). 

Standard of a couple of mill stones, 
piédestal d’une patre de meules. 

Standard-cylinder, cylindre vérificateur 
arm.). 

sai drawing, dessin normal. 

Standard foot, pied étalonné. 

Standard of the head, courbe de capu- 
cine (c. a). 

Standard pile, pilotis de bordage d’un 
bâtardeau. 

Standard pole, mât de tente (mil.). 

Standard scale, échelle de calibres (fil 
de fer, tôle, etc.). 


Standard of silver, titre d’un alliage 
d'argent. 

Standard-sliding callipers, vérificateur, 
pied étalonné, pied coulisse. 

Standard of a solution, titre d’une so- 
lution (essais). 

Standard solution, solution au titre 
(essais). 

Standard strength, résistance d'épreuve. 

Standard tin, étain au titre. 

Standard truss, ferme d’échantillon 
(charp.). 

Cast-iron standard, colonne, bâti en 
fonte (mach.). 

Fair standard of comparison, un bon 
moyen, une bonne méthode de com- 
paraison. 

Royal standard, étendard royal. 

Standel, baliveau (arbre réservé lors de 
la coupe des bois taillis). 
Standing, état du N. en marche; établi, 

. fixé, réglé ; debout (sur pied). . 

Standing army, armée permanente, 
régulière. 

Standing crust, une croûte ferme 
(mines). 

Standing forces, troupes réglées, armée 
permanente. 

Standing head, point de drisse (voiles). 

Standing in or off shore, courir à terre 
ou au large. 

Standing lake, lac aux eaux dormantes. 

Standing lifts of the cross-jack yard, 
moustaches de la vergue barrée, ba- 
lancines fixes. 

Standing of courant au large, bordée 
du large (N 

Standing on, courant à terre, bordée 
vers la terre (N.). 

Standing orders, reglement. 

Standing part, dormant (d’un garant, 
d’une drosse, etc. ). 

Standing parts of an engine, pièces 
fixes d’une machine. 

Standing sentry, factionnaire. 

Standing-still, inaction. 

Standing work, menuiserie dormante. 

Stand-still, état d'une machine lors- 
qu’elle s'arrête; repos, arrêt, stop, 
stoppage. 

Stang, perche (mes. agraire) = 5,029 ; 
épuisé, sans force. 

Stang-ball, boulet ramé (anc. art.). 

Stannary, mines, fabrique d’étain; 
prérogatives royales relatives aux 
mines d’étain. 

Stannary men, mineurs, ouvriers des 
mines d’étain. 

Stantients, montants, cornières des 
cloisons, des parapets. 

Staple, cale, coin en fer; crampon; voice 
d'aération, conduit vertical ou incliné 
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(entre deux niveaux différents d'une 
mine); étape, entrepôt, magasin, 
marché public gâche de serrure. 
Staple-plate, moraillon, auberonnière 
(caissons). 
Staple-town, une ‘ville de commerce. 
Staple-trade, commerce régulier. 


Star, rebord saillant; étoile; astérisque; 

décoration, cracbat. 

Star fractured, fracture étoilée. 

Star-gauge, étoile à calibrer (art.). 

Star-gazing, astronomie. 

Star-rocket, fusée à éloiles. 

Star splangled banner, bannière étoilée, 
étendard national des Etats-Unis. 

Star-wheel, étoile (horl.). 

Blazing star, une comète. 

Falling star, étoile filante. 

Sea-star, étoile de mer. 

Shooling-star, étoile filante. 

With the star of the order, portant la 
décoration de l’ordre. 


Starboard, tribord. 
Starboard lines, tribordais. 
Starboard quarter, hanche de tribord. 
Starboard withal! Tribord un peu! 
Alls well starboard! Bon quart tri- 
bord! 
Circling to starboard, décrivant un 
cercle sur tribord (N.). 
Hard a starboard! Tribord tout ou toute! 
(la barre). 
Starboarded, venu sur tribord. 


Starboarding, abattant, venant sur 
tribord (N.). 

Starch, amidon. 

Stargazer, aile de pigeon (voile). 

Starkly, fortement, rudement. 

Starless, sans étoiles. 

Starlike, étoilé, en forme d’étoile; bril- 
lant, éclatant, scintillant. 

Starlings, bec protecteur d’un mile, 
d'une jetée, des piles d’un pont. 

Starpaved, parsemé d'étoiles. 

Starred, étoilé. 

Starring, éloilement (fendillures en 
forme d'étoile). 

Starshooters, terme ironique appliqué 
aux premiers navigateurs qui obser- 
vèrent avec un cercle ou un oetant. 
Lorsqu'ils avaient terminé leur opé- 
ration, on leur demandait s’ilsavaient 
bien visé, s'ils avaient touché l’é- 
toile. 

To Start, déraper (l'ancre): vider un 
canot suspendu (en débouchant le 
câble); administrer des coups de 
corde (à qqn); démarrer (train de ch. 
de f.); partir, mettre en marche 
mach.) ; défoncer (un tonneau); faire 

éjeter le bois. 


STAR. — STATICS. 


To start a bolt, refouler, repousser une 
cheville, un boulon. 

To start about, mettre en mouvement, 
en marche, opérer, commencer. 

To start butt end, couler (N.). 

To start off, partir, s’en aller; prendre 
le mors aux dents. 

‘To start way, lâcher, mollir, fuir 
(joints, chaudières, etc.). 
Started ahead, mise en avant en . 
Started astern, mise en arrière (mach.). 
Started neither tack nor sheet, avoir 
fait une longue route sans toucher à 
la voilure. 

Re-started, remise en route (mach.); 
réallumée (chaud.). 


Starting, mise en mouvement; mise en 
train (mach.). 

Starting-bar or lever, levier de mise 
en marche, de mise en train. 

Starting-bolt, repoussoir. 

Starting-gear, mise en marche, mise 
en train; roue, volant de mise en 
marche ou en train. 

Starting-handle, poignée, manivelle du 
levier, du volant ou de la roue de 
mise en train. 

Starting-lever handle, allonge du levier 
de mise en marche. 

Starting-point, point de départ. 

Starting platform, parquet duquel on 
manœuvre la machine. 

Starting steam cylinder, machine de 
mise en marche. 

Starting-wheel, roue, volant de mise 
en marche ou en {rain. 

Before starling the engine, avant de 
mettre la machine en marche. 

Ease of starting, facilité de départ, de 
mise en marche (d'une mach.). 

Startingly, par boutades. 
Statch of breeze, durée d’une brise. 


State, allure, marche (d’un h.-f.); état, 
rapport. 
State-barge, barque de cérémonie. 
State of sick, rapport du médecin sur 
la visite, sur la santé, état des ma- 
lades. 
Bad state, allure irrégulière (h.-f.). 
Cold state, allure froide (h.-f.). 
Hot state, allure chaude, surchauffée 
Permanent state, état de régime d'un 
courant (élect.). 
Variable state, commencement d’éta— 
blissement d’un courant (élect.). 
Working state, allure de fonctionne- 
ment, marche régulière (h. -f.). 
Statics, statique (science). 
Statics of elastic fluids, statique des 
fluides aériformes. 





STATION. — STEADINESS. 


Station, point de repère du canevas 
(top.); place, poste; gare. 

- Station-bill, rôle de répartition (des 
hommes pour les différents services) 
(mar.). 

Station of depart, débarcadère, embar- 
cadère. 
Station-house, corps de garde. 
Station-master, chef de gare, de station. 
Station-meter, compteur a gaz. 
Branch station, succursale d’une ligne 
télégraphique. 
Look out station, poste d'observation. 
Naval station, station navale. 
Terminal station, extrémité d’une ligne. 
Trading station, port d’escale. 
Stationary link-motion, arc fendu 
stationnaire, fixe (mach.). 

Staunch, étanche; bien conditionné, en 
bon état, navigable; bien renfermé, 
bien ramassé. 

Stave, douelle, douvelle, douve; hampe. 
Staves, merrains (planches minces en 
chêne pour la confection des barri- 


s). 

Staves’ of a cask, douves, douvelles 

p d’un baril. ons de 60 
spe stave, merrains de pouces 
(4",52). 

Stay, relâche, séjour, demeure, station; 
délai, retard; soutien, appui, sup- 
ports tirant, étai, draille; armature, 

ride, arrêt. V. Fore, Main et Mizen. 

Stay of a boiler, etc., tirant, étai, en- 
tretoise d’une chaudière, etc. 

Stay of a crane, écharpe d’une grue. 

sis of engine-house, entretoise des 

tis. 

Stay of frames, liaison des bâtis. 

Stay for binding engines together, ti- 
rant, boulon de liaison des machines 
entre elles. 

Stay-pins, étai, entretoise (d’anneau de 
chaine d’ancre). 

Stay rod, tirant servant de guide à une 
pièce quelconque (un T, etc.). 

Stay-rope, la ralingue du vent d'un foc 
ou d’une voile d’étai. 

Staysail's stay, draille des focs, des 
voiles d’étai. 

Stay of the sheers, élais des bigues 
d'une machine à mater ou de n’im- 
porte quelles autres bigues. 

Stay wedge, clavette de serrage (des 
coussinets des essieux) (loc.). 

Stay-wire, hauban en fil métallique. 

Stay with a traverse beam , potence, 
étai à potence. 

Back stay, galhauban. 

Back stay laniards, rides des galhau- 


bans. 
After back stay, galhauban volant. 
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Diagonal stay, étrésillon, étai en sau- 
toir (charp.). 

Flying-jib stay, draille du clin-foc. 

Make no stay, pas de retard, ne tardez 


pas. 

Pin-stay, tirant (de chaud.) maintenu 
par une clavette. 

Palm-stay, tirant avec pattes élargies 

(rivées contre les parois d’une chaud.). 

Palm of a stay, patte d'un tirant quel- 
conque). 
Pitching stay, étai de tangage. 
Preventer stay, faux étai. 
Screw stay, tirant taraudé. 
Skialic stay, suspente du palan de 
charge. 
Straining stay, hauban de traction. 
Sping stay, faux étai. 
ing stay-(ube, tirant muni de ron- 
elles pour tamponner un tube ava- 
rié. 

We are in stays, nous sommes pris de- 
vant (en virant). ; 

Triatic stay, pantoire sur laquelle on 
croche le palan d’étai; étai partant 
du capelage du grand mât de flèche 
et reliant entre eux les deux chou- 

uets des mâts de hune (yachts). 

To be in stays, virer facilement de bord, 
faire aisément son abattée dans le 
vent, étre ardent (N.). 

To be slack in stays, ètre mou, ne pas 
virer facilement de bord. 

To bring in stays, masquer partout. 

To keep one at a stay, tenir qqn cn 
bride, le réprimer. 

To miss stays, manquer à virer. 

To stay, empécher de partir ; étayer, 
étanconner, suutenir, appuyer. 

To stay a shaft, étayer, étrésillonner 
un puits de mine. 

To stay a ship, donner vent devant, 
faire téte au vent pour virer vent de- 
vant. 

To stay away, s’absenter. 

Stayer, celui qui s’arréte. 
Staying, placement des étais, des ti- 
rants. 
Stays, rade. 
Stayships, les focs. 
Stead, lieu, place, endroit. 
In her stead, & sa place. 
To stead, tenir lieu de. 
Steadied, maintenu. 
Steadily, sans broncher, avec assu- 
rance, constamment. 

Steadily and easily, sans jeu et aisé- 
ment (pièce d’ajustage). 

Steadiness, rigidité (des bâtis d'une 

mach); qualité d’un N. qui ne roule 

as; fixité (dans l'éclat de la lumière 
lect.). 


424 STEADY. — STEAM. 


Steady, ferme, posé, rangé; fait, étale 
(vent); assujetti, maintenu. 

Steady! Comme ca! Très bien! Droite! 
(la barre). 

Steady as you go! Comme ca! Tres 
bien ! Droits! (la barre). 

To steady, rendre ferme 

Stealers, épissure déguisée, cachée, à 
bouts perdus. 
Steam, vapeur d’eau. 

Steam-ball of the waste-pipe, boule du 
tuyau d'échappement fine. mach.). 

Steam-bath, bain de vapeur. 

Steam-belt, canal annulaire (autour du 
cylindre). 

Steam-box, coffre à vapeur; boîte des 
tiroirs. 

Steam-car, Steam-carriage, \ocomo- 
tive routière. 

Steam-case, chemise, enveloppe de cy- 
lindre. 

Steam-casing, coffre 3 vapeur. 

Steam-cat pipe, sifllet à vapeur. 

Steam-charring, carbonisation par la 
vapeur. 

Steam-chest, coffre à vapeur; séchoir à 
cylindre; boîte à vapeur, boîte des ti- 
roirs. 

Steam-chimney, chambre annulaire au- 
tour de la cheminée pour le séchage 
de la vapeur; surchauffeur. 

Steam-compression, compression de la 
vapeur. 

Steam-cowl, sifflet à vapeur. 

Steam cut off, la vapeur interceptée, 
coupée (fin de l’introduction). 

Steam-distributor, tiroir. 

Steam-diverting chamber, chambre de 
dispersion de la vapeur. 

Steam-drum, dôme de prise de va- 


peur. 
Steam-drying-stand, éluve à vapeur. 
Steam-engine at work, machine à va- 
peur en marche, en fonction, en tra- 
vail. 
Steam escaping, échappement de la va- 
eur. 
steam factories, ensemble des: ateliers 
ropres à la construction des mach. 
vapeur. 
Steam-frigate, frégate 4 vapeur. 
Steam-head of the waste pipe, sommet 
du tuyau d’échappement. 
Steam-heating, chauffage à la vapeur. 
Steam-holder, coffre à vapeur (chaud.). 
Steamjet exhauster, jet de vapeur (à 
l'extérieur de la boîte d'une pompe 
centrifuge pour servir d’amorce à 
cette pompe); éjecteur. 
Steam-jigger, virevaut à vapeur. 
Steam-locked, vapeur renfermée, cham- 
bre de vapeur (dans une chaud.). 


Steam-log, journal de la machine pen- 
dant son fonctionnement. 

Steam-mill, moulin à vapeur. 

Steam-navigation, navigation à vapeur. 

Steam-neck, dôme de prise de vapeur. 

Steam off! Ouvrez les soupapes! (de 
sûreté). 

Steam off, vapeur interceptée. 

Steam on, vapeur sur ou dans. 

aren only, vapeur seule (marche 

a). 

Steam-pipe for tender, tuyau réchauf- 
feur du tender (loc.). 

Steam-packet, paquebot à vapeur. 

Steam-pision, piston à vapeur. 

Steam-ports, lumières, orifices d'ad- 
mission et d'émission de vapeur. 

Steam-power, force, puissance de la 
vapeur. 

Steam power meter, mesure de la puis- 
sance de la vapeur pendant une pé- 
riode quelconque; indicateur con- 
tinu. 

Steam pinnace, chaloupe à vapeur. 

Steam-ploughing engine, charrue à va- 
peur. 

Steam producing power, pouvoir vapo- 
risateur, calorifique, de la houille. 
Steam ram, bélier à vapeur, N. à épe- 

ron. 

Steam-repression brake, frein à vapeur 
emploi de la vapeur comme frein) 
ch. de f.). 

Steam-room, chambre de vapeur, coffre 
à vapeur. 

Steam-saver, économiseur de vapeur 
(direction de la vapeur du tuyau d'é- 
chappement vers un réservoir où on 
la condense au lieu de la laisser 
échapper). 

Steam-shifling place vehicle, locomo- 
tive, locomobile. 

Steam-siren, trompelte à vapeur (si- 
gnaux de brume). 

Steam-slide casing, enveloppe de la 
bofte a tiroir. 

Steam-space, volume de vapeur (chaud.). 

Steam-spindle, aiguille d’un injecteur 
Giffard. 

Steam-sweeper, ramoneur à vapeur 
(tubes de fumée) appareil Rowland. 

Steam-sweeping, ramonage à la vapeur. 

Steam-syringe, pompe à incendie mue 
par la vapeur. 

Steam tight casing, presse-étoupe, gar- 
niture du fourreau (d’un cylindre). 
Steam-trap, purge d’un tuyau de va- 
peur; cloison d’arrét; prise de va- 
peur d’un appareil distillotoire; dis— 
position empêchant la vapeur de 
s'échapper tant qu'il existe une cer- 
taine quantité d'eau (flotteur qui 
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permet le passage de l’eau et inter- 
cepte celui de la vapeur; tant qu'il y 
a de l’eau ce flotteur est supporté et 
l'orifice reste ouvert; lorsqu'il n’y a 
plus d’eau, le flotteur repose sur un 
siège et ferme ainsi l’orifice). 

Steam-trawler, bateau à vapeur pour 
la péche au chalut ou à la drague. 

Steam-trolly, véhicule à vapeur (des- 
tiné à l'inspection d’une ligne de ch. 
de f.; il est assez léger pour être fa- 
cilement déplacé de la voie lors du 
passage d’un train). 

Steam-tug, remorqueur à vapeur. 

Steam up! A toute vapeur! 

Steam users, personnes qui employent 
la vapeur (usiniers, constructeurs, 
mécaniciens, etc.). 

Steam-waggon, chariot à vapeur; wa- 
gon traineur, locomotive. 

The steam is down, on n'a plus de 
pression. 

The steam is let doown, on laisse tom- 
ber la pression. 

The steam is on, la machine a de la 
vapeur. 

The steam is up, on a de la vapeur, de 
la pression. 

The seam rises, la pression monte. 

The steam was nearly all gone, 
presque toute la vapeur était con- 
sommée (par la machine ou avait fui 
par les soupapes). 

Apparatus for deafening the sleam, 
silencieux (d’une chal. à vapeur). 

Average steam, pression moyenne (peu 
usité). 

Boiler steam, vapeur de la chaudière. 

Cut off steam, vapeur coupée, inter- 
ceptée. 

Draw-back steam, quantité de vapeur 
qui reste emprisonnée à chaque fin 

e course dans l’espace formé par la 
liberté du cylindre. 

Dead steam, vapeur qui sort d’un cy- 
lindre ou d’ailleurs après y avoir 
exercé son action. 

Dry steam, vapeur sèche. 

Drying of the steam, séchage de la 
vapeur. 

Full power of steam, Full steam, mar- 
che à toute vapeur. 

Hawe's steam trap, purge des chemises 
de cylindre inventée par |’ Américain 
Hawe. (Pour empécher le passage de 
la vapeur et permettre celui de l’eau 
condensée; le tuyau de purge aboutit 
à un compartiment vertical dans 
lequel est logée une sphère creuse 
en cuivre, contenant de l’éther. La 
différence de température entre l’eau 
condensée et la vapeur occasionne 


dans le dernier cas une plus grande 

distension de la sphère sous l’action 

de la vapeur d’éther. Tant qu’il 

n'existe que do la vapeur dans le 

compartiment l'orifice d'échappement 

est fermé). 

High pressure steam, vapeur 4 haute 
pression. 

Incoming steam, vapeur d’introduction. 

Keep the steam up! Restez sous pres- 
sion! 


Leakage steam, fuite de vapeur. 

Letting off steam, fuite de vapeur (par 
la soupape de sûreté). 

Live steam, vapeur qui se rend dans un 
cylindre ou dans tout autre organe, 
pour exercer son action. 

Mode of letting on and off the steam, 
mode d'entrée et de sortie de la va- 
peur, mode employé pour l'admission 
et l'émission de la vapeur. 


Moist steam, vapeur bumide., 

Non saturated steam, vapeur non 
saturée. 

Overheated steam, vapeur surchauffée. 

Plenty of steam room, grand coffre a 
vapeur (chaud.). 

Prepare to steam, (signal): se préparer 
à allumer les feux. 

Reduced steam, marche réduite. 

Rush of steam, jet, fuite, dégagement, 
écoulement considérable de vapeur. 

Saturated steam, vapeur saturée. 

Short of steam, production difficile de 
la vapeur nécessaire, manque de 
vapeur. 

Space in steam port, volume des con- 
duits de vapeur, espace neutre des 
orifices. 

Strong steam, vapeur à une forte pres- 
sion, à haute pression. 

Superheated steam, vapeur surchauffée. 

Supplying the steam to, fournissant de 
a vapeur a. 

Surcharged steam, vapeur désaturée 
surchauffée. 

Waste steam, vapeur perdue (vapeur 
ui sort par le tuyau d’échappement 
es chaudières ou des cylindres d'une 

machine sans condensation). 

Wet steam, vapeur humide. 

To exclude the steam from between 
them, pour empécher la vapeur de 
passer entre elles (deux surfaces en 
contact). 

To get the steam wp, obtenir de la va- 
peur. 

To get up the steam, faire monter la 
pression. 

To give eff steam with great rapidity, 

produire rapidement de la vapeur. 
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To let off the steam, laisser échapper la 
vapeur. 

To steam, mracher à la vapeur; vapo- 
riser; dresser qqc., à la vapeur. 

To steam at moorings, marcher sur 
place (le N. élant amarré solide- 
ment). 

To steam away, s’évaporcr. 

To steam it, voyager à la vapeur. 

Steamed, parcouru à la vapeur (navig.). 


Steamed the whole distance, fil le 


voyage entier, parcourut la distance 
entière à la vapeur. 
Steamer, bateau a vapeur en général. 

Steamer with paddle-wheels, bâtiment, 
bateau à roues. 

Steamer with propeller, bâtiment, 
bateau à hélice. 

Armed steamer, N. de la marine mili- 
taire, bâtiment à vapeur de guerre. 
Bow screw steamer, vapeur dont l'hé- 

lice est placée sur l’avant. 

Double screw steamer, N. à deux hé- 
lices (l’une devant, l’autre derrière le 
N.); système Griffith. 

Food steamer, cuisine dans laquelle la 
cuisson des aliments s’effectue par la 
vapeur. 

Serew steamer, N. a hélice. 

Self-trimming steamer, N. dont l’arri- 
mage (d’une matière composant son 
chargement, telle que du charbon) 
s'effectue automatiquement. 

Stern-wheel steamer, bateau à vapeur 
dont la roue est placée sur l'arrière. 

War steamer, vapeur de guerre, vapeur 
de la marine militaire. 

Steaming, marcheà la vapeur; vapo- 
risage (imp. des étoffes); décatissage 
ala vapeur; cuisson par la vapeur; 
étuvage des bois. 

Steaming quatilies or capabililies, qua- 
lités (du N.) sous vapeur. 

Free steaming, produisant de la vapeur 
seche (chaud.). 

Quick steaming, promptement mise en 
pression (chaud ). 

Number of hours steaming, nombre 

d’heures de marche a la vapeur. 

Steamshipping, N. à vapeur, flottille 
de N. à vapeur. 

Steamy, plein de vapeur; ressemblant 
a de la vapeur, vaporeux, brumeux. 

Steel, briquet (acier servant à tirer du 
feu d’un caillou); acier. 

Steel-balance beam, romaine (à peser). 

Steel-clad, couvert, revêtu d'acier. 

Steel cod, touche ; poussoir; étoffe (fer 
recouvert d'acier). 

The steel craks or flies, l'acier s’égrène. 

The steel distorts or warps, l'acier se 
voile, se déjette. 


Steel dust, limaille d'acier. | 
Steel-engraving, gravure sur acier. 
Steel finery, feu d’affinage pour l'acier. 
Steel-faced, aciéré. ; 
Steel to give an edge to knives, fusil 
(pour affiter les couteaux). 
Steel-pig, fonte aciéreuse. 
Steel-plate, tôle forte en acier. 
Steel-plated, blindé en acier (N.). 
Steel-prism, couteau d’un pendule. 
Steel refinery, foyer de raffinerie pour 
l'acier. 
Steel rose, acier à la rose, acier de cé- 
mentation. 

Steel sandwiched, forte mise d'acier 
sur une plaque de cuirasse en fer. 
Steel shields, abris, masques en acier. 

Steel-spring, ressort d'acier. 

Steel wire, fil d'acier. 

Steel works, aciérie. 

Steel-yard eprouvelle, éprouvette à pe- 
son (essai de tôles, etc.). 

Annealed steel, acier recuit. 

Blister or Blistered steel, acier poule. 

Bloom steel, acier à loupe, acier de 
massiau. 

Bulb steel, acier poule. 

Carinthian steel, acier de Carinthie, 
acier à la double marque. 

Case-hardened steel, acier cémenté à Ja 
surface. 

Cast cast steel, nouvelle fonte d'acier 
fondu; acier de 2° fusion. 

Cast steel, acier fondu. 

Cementation steel, acier cémenté, acier 
de cémentation, acier le. 
harcoal steel, acier raffiné, acier aa 
charbon de bois. 

Crucible cast steel, acier fondo au 
creuset. 

Crude steel, acier cru ou brut. 

Damascene or Damacus steel, acier da- 
massé. 

Fined steel, acier affiné. 

Flowing steel, acier de fonte. 

Fluid compressed steel, acier comprimé 
à l’état fluide (procédé Whitworth). 

Furnace steel, acier naturel brut d’Al- 
lemagne ou de tonnelage, acier Bes- 
semer. 

Hardened steel, acier tremné. 

Hook steel, acier roman. 

Indian steel, acier indien, des Indes, 
acier Vootz. 

Mild steel, acier doux, acier soudable. 

Mushet’s special steel, acier dans lequel 
il entre une certaine quantité de 
tungstène. 

Natural steel, acier naturel, acier Bes- 
semer, acier brut. 

Natural steel of Carinthia, acier de 
tonnelage. 
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Nickeliferous steel, acier nickélisé. 
Puddled steel, acier puddlé. 

Refined steel, acier corroyé ou raffiné. 

Rough steel, acier d’Allemagne, acier 

naturel, acier cru. 

Run steel, acier fondu. 

Shear steel, acier raffiné. 

Shearing of steel, affinage de l’acier. 

Sheet-steel, thle mince en acier. 

Solfiening the steel, adoucissant l'acier, 

iminuant sa trempe. 

Tempered steel, acier trempé. 

Twice, Three marqued steel, etc., acier 
à deux, trois marques. 

Welded steel, acier corroyé, raffiné au 

ois. 

Welding steel, acier soudable. 

Wild steel, acier sauvage. 

To blue steel, bleuir l’acier. 

To convert into steel, aciérer. 

Ta face with steel, aciérer ; étoffer, rap- 
porter une mise d’acier sur une pla- 
que de blindage. 

To soften the steel, ramollir, adoucir 
l'acier. 

To steel, aciérer. 

Steeled iron, étoffe (mét.). 

Steeler, bordage le plus en avant ou le 
plus en arrière d’une virure, bordage 

es façons (c. n.). 

Steelers, épissure. 

To Steelify, aciérer, tremper au pa- 
quet. 

Steeling, étoffe (fer et acier). 

Steely, d'acier, dur, ferme. 

Steely-iron, fer aciéreux. 

Steelyard, romaine, peson; levier de 
soupape de sûreté. 
Steep ascent, montée. 
Steep to, côte de fer, côte accore (côte à 
IC 


tle sleep, bain blanc, bain d’huile 
(trempe d'outils). 
To steep, imbiber, imprégner. 
Steeped, trempé, dessalé (lard, ete.). 


Steeping, action de tremper; trempage. 


Steeping with chloride of zink, injec- 
tion des bois au chlorure de zinc. 
Steeping of woods, injection, imbibi- 
tion, imprégnation des bois (pour 
les conserver). 
Steer’s man, pilote hauturier; timo- 

nier; homme de barre. 

Steer's mate, pilote, timonier. 

Steer the course! En route! Le cap en 
route! 

To steer large, gouverner à grands coups 
de barre. 

To steer small, gouverner à petits coups 
de barre. 

To steer from the enemy, gouverner 
pour s'éloigner de l'ennemi. 
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To steer a ship by the sea, gouverner à 
la lame. 

Steerage, timonerie; direction, con- 
duite ; l'effet du gouvernail sur un N. 
(la façon dont le N. obéit à la barre); 
la chambre de combat du comman- 
dant; logement sur l’ayant (pour les 
passagers d’une classe inférieure sur 

es paquebots); droit de gouvernail 
(argent payé à celui qui gouverne, au 
pilote); sur un yacht, l’espace com- 
ris entre la chambre principale et 
a cabine voisine. 

Steerage-passenger, passager de l'a- 
vant. 

Steerage-way, marche suffisante pour 
que le N. subisse l'influence du gou- 
vernail; courbe décrite par le N. sous 
l'action du gouvernail ; sillage. 

The man who Steered, l'homme qui 
gouverne, l’homme de barre. 

Steering, action de gouverner; pilo- 
tage. 

Steering apparatus, appareil pour la 
manœuvre du gouvernail. 

Steering-compass, compas de route. 

Steering gear, appareil pour la motion 
du gouvernail. 

Steering tackle, palan de la barre. 

Steering wheel, roue de gouvernail. 

Barrel of the steering wheel, marbre 
du gouvernail (tourteau fixé sur 
l'arbre de la roue et muni de spi- 
rales en creux dans lesquelles s’cn- 
roule la drosse du gouvernail). 

Hand steering gear, appareil pour gou- 
verner à la main. 

Hydraulic steering apparatus, appa- 
reil hydraulique pour la motion du 
gouvernail. 

Steam steering apparatus, servo-mo- 
teur du gouvernail. 

Combined steam sleering apparatus or 
gear, machine à vapeur permettant la 
manœuvre du gouvernail à bras ou à 
vapeur. 

Wild steering, coup de barre, coup de 
gouvernail donné mal à propos, 
Steersman, Steersmate, timonier, 

homme de barre. 

Steeving, angle que fait le beaupré 
avec l'horizon. 

Steining of a well, revétement d'un 
puits avec de la pierre (mines). 

Stellate, marqué en forme d’étoile, ra- 
dié, étoilé 

Stellation, scintillation. 

Stelliferous, qui a des étoiles, étoilé. 

Stem, étrave; tâche journalière (dans les 
mines de Cornouailles). 

Stem-fur, remplissage au-dessous du 
buste, de la figure d’un N. 
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Stem-props, accores de l'étrave (N. sur 
les chantiers). 

Stem-timbers, termes (e. 0.). 

Baulked stem, tronc dégrossi. 

Fore-reaching stem, élrave saillante 
destinée à servir d’éperon. 

Giving the stem, donnant un coup 
d’éperon (d’étrave). 

Overhanging stem, étrave portant une 
saillie destinée à servir d’éperon. 

Raked stem, étrave élancée. 

To stem, s'opposer, aller contre, char- 
ger un trou de mine; refouler (le 
courant), lutter contre, aller contre, 
résister à. 

To stem the water, arrêter les eaux 
par des digues (fort.). 

To stem the wind or current, faire tête 
à son ancre (lorsque l'ancre, apres 
être tombée sur le fond de la mer et 
avoir engagé profondément sa patte, 
commence à soutenir le N. contre le 
vent et le courant). 

To stem the tide, étaler ou refouler la 
marée. 

Stemples, warocquière, pièce de bois 
mobile à l’aide de laquelle on monte 
d’une mine ou on y descend. 

Stemson, marsouin de l’avant (c. n.). 

Stench traps, puisards d'écoulement. 

Stencil, patron, modèle (plaque décou- 
pée pour marquer, un nom, unchiffre, 
une devise sur du linge ou sur autre 
chose). 

To stencil, poncer. 

Stent, roche stérile, gangue, matières de 
rebut (mines). 

Stenting, refendement de serre (mines). 

Step, crapaudine (mach.); carlingue, 
emplanture (mar.); marche, degré, 
échelon (d'escalier); collet intérieur 
d'un arbre vertical; révolution 
(mach.). 

Step bearing, Step brass, crapaudine, 
crapaudine femelle; butée de l’hélice ; 
bourdonnière (penture renversée). 

Step by step, pas à pas. 

Step of the capstan, massif du ca- 
bestan. 

Step of a cleat, sole d'un taquet à 


Step of an embankment, banquette (ch. 
Let) 


Step of expansion, came de détente. 

Step of a garrison or Ship-carriage, 
entaille d’affdt terrestre ou marin 
(art.). 

Step-grooves, adents pour recevoir les 
marches, emmanchement (charp., 


men.). 
ladder, échelon, degré, taquet 
‘échelle. 


Step of a mast, emplanture d’un mât. 

Dei cylindre aux marches (lami- 
noir). 

Chamfreined step, marche chanfreinée, 
moulée (charp.); feinte (ese.). 

changing step, changement de pas 
mil.). 

Curved step, marche courbe (charp.). 

Double quick step, pas redoublé. 

Gang-way step, taquet d'échelle le long 
du bord. 

In steps, en étages, étagées (dents d’en- 
grenage). 

Next step to the diagonal step, marche 
demi-angle (charp.). 

Out of step, (ne marchant) pas au pas 
(mil.; compagnie de débarquement). 

Slow-step, pas ordinaire. 

With short and quicks steps, à petits 
pas rapides. 

To step, faire un pas, aller, marcher; 
poser, mettre (le pied); dresser (un 
mat). 


To step after, suivre. 

To step back, retourner sur ses pas, re- 
brousser chemin, marcher le pas en 
arrière. 

To step backward, reculer. 

To step down, descendre. 

To step forth or forward, s’avancer. 

To step off, commencer la marche. 

To step out, sortir; allonger le pas. 

To step short, raccourcir le pas. 

To step together, marcher au pas. 

To step up, monter. 

Stephenson’s link-motion, coulisse 
de Stephenson. 

Stepping down, ravalement (des œuvres 
vives). 

Stepping back, pas rétrograde. 

Stepping out, allongement du pas. 

Stepping short, pas raccourci. 

Stercography, géométrie descriptive. 
Stercometry, géométrie à trois dimen- 


sions. 
Stern, l'arrière, la poupe, l'arcasse (N.). 

Stern-board, mauvaise bordée (en 
louvoyant). 

Stern- bracket, chaise de l’arbre de l’hé- 
ice. 

Stern-chase, chasse dans laquelle le N. 
chasseur navigue dans les eaux du N. 
chassé, fait la mème route que k 
N. chassé. . 

Stern-chest, chambre d'un canot. 

Stern-fast, croupière, croupiat, amarre 
de poupe. 

Stern-frame, cornière de la voûte 


(c. n.). 
Stern-gallery, balcon, galerie de poupe. 
Stern gland: presse-éloupe d’étsmbot. 
Stern-lights, sabords d’arcasse (mar.). 
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Stern out board, mouchoir (bordage de 
tour de la fesse d'un N. (c. n.). 

Stern post or False post, marsouin de 
l'arrière (pièce de bois en deux par- 
ties qui relie la carlingue et les barres 
d’arcasse) ; faux étambot (c. a). 

Back of the stern-post, arrière de l’é- 

tambot (mar.). 

Stern seats of a boat, bancs de la 

chambre d'un canot. 

Stern-sheets, chambre d’un canot; tire- 

veilles du gouvernail (embarcations). 

Stern-stanchton, poulin, sous-barbe, 

chandelle (épontille qui arc-boute 
l’étambot d'un N. sur les chantiers, 
ou dans un bassin). 

Stern-tube, tube d’étambot (mach.). 

Stern-thwart, banc de poupe, banc de 

l'arrière dans une chaloupe. 

Stern-way, culée. 

A-stern, en arrière (du N.). 

By the stern, sur cul, sur l'arrière (N. 

en différence de tirant d’eau). 

Down by the stern, sur cul, trop chargé 

sur l'arrière (N.). 

Too much by the stern, trop sur cul, 

trop grande différence de tirant d'eau. 
Inner stern-post, contre-étambot inté- 
rieur (c. n.). 

Pink sterns, arrières pointus. 

Full pink stern, proue pointue, arrière 
pointu (surplombant le gouvernail et 
‘hélice pour les mettre à l’abri d’un 
coup d’eperon). 

To back astern, scier à culer (mar.). 
Sternage, arrière d’un N. 

Sterned, a poupe. 

Square-sterned, à poupe carrée. 

Sternlay, chargé à cul, sur l'arrière, 
sur cul. 

Sternmost, le plus en arrière (N.). 

Sternpiece, étambot (c. n.). 

Sternpieces, quenouilles (c. n.). 

Sternside, hanche (N.). 

Sternway, chemin fait par un N. qui 
cule, culée, marche en arrière, ac- 
culée. 

To sternway, talonner, tanguer ; culer. 
Stewador, Stevedore, arrimeur. 
Stew, réservoir, étang, vivier. 
Steward, commis aux vivres; maftre 

d'hôtel; pourvoyeur (sur un N. des- 
tiné au transport des troupes, ou sur 
les paquebots). 

Steward’s man, distributeur. 

Steward's mate, cambusier, distribu- 

teur, tonnelier. 
teward-room, cambuse. 

Steward's store-rooms, cambuse, cale à 

vin, soute à biscuit. 

Admiral's steward, maître d'hôtel de 

l'amiral. 


Ship's steward’s assistant, distributeur, 
second commis. 


Stewardship, l'emploi de commis aux 
vivres, de maître d'hôtel, d’intendant; 
administration. 

Stibnite, sulfure noir d’antimoine. 

Stick, canne, badine; bâton, règle, 
réglet. 

Sticks of sulphur, soufre en canons. 

Boat-hook stick, manche de gaffe. 

Buff-stick, Emery-stick, buflle, polissoir 
à émeri. 

Winding slicks, lattes, réglettes (mon- 
teurs, charp.). 

To stick, être engagé, coincé, collé, 
gommé (robinet, etc.). 

To stick out the cable, filer de la chaîne. 


Sticking of the rings, bridure, col- 

lage, coincage des garnitures (de 

iston dans leurs rainures ou entre 

a couronne et le rebord du piston). 
Sticking to, adhérent à, collé contre. 

Sticky, gluant, tenace, visqueux. 

To be Stiff, résister fortement à l’incli- 
naison (qui résulte de l’effort du vent 
sur les voiles). 

Stiffness, raideur, violente tension, ré- 
sistance (d’un N. sous voiles), à l’in- 
clinaison. 

Still, calme, silence; alambic, appareil 
distillatoire; côte rapide. 

To still, distiller. 

Stillatitious, qui distille, distillé. 

Stillatory, alambic, laboratoire. 

Stilling, distillation; action d’apaiser, 
de calmer, de réduire au silence. 

Stilted, exhaussé (un arc). 

Stimmer, refouloir, bourroir (mines). 

Stink-ball, boulet asphyxiant, puant; 
globe puant (art.). 

Stipend, gages, appointements. | 

Stipendiary, stipendiaire; stipendié; 
soldé, qui reçoit des appointements. 

Stippling, poinlillage; points (dessin). 

Stirring-up, brassage de la fonte (mét.). 

Stirrup, estrope, étrier des marchepieds 
de vergues (mar.). 

Stirrup of the horses, estrope des mar- 
chepieds (mar.). 

Stirrup-iron, étrier. 

Stirrup-piece, clef pendante (charp.). 

Tron-stirrups, liaisons de la quille et 
de la fausse quille, étriers en fer. 

To have every Stitch set, pousser du 
bois, faire toute la toile possible. 

Stithy, enclume. 

To stithy, forger à l'enclume. 

Stive, relèvement, tonture. 

I have not a Stiver, je n'ai plus le sou, 
pas un radis, etc. 

Stoaked, engagée (pièce de mach.). 
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Stoach-way, rigole, passage (port à 
marée basse). 

Stoccade, estacade. 

Stock, bois de fusil, fût, tin (des chan- 
tiers de const); marteau, maillet. 

Stock of an anvil, billot d’enclume. 

Stock and bit, vilebrequin et mèche, 
vilebrequin emmanché. 

Stocks, chantiers de construction. 

Stocks and dies, filière double. 

Stock brick, brique vitrifiée, la brique 
la plus dure. 

Stock-broker, agent de change. 

Stocks for culling screws, lilière mé- 
canique, filière brisée, à coussinets 
mobiles. 

Stock-fish, morue séchée au soleil sans 
être salée. 

Stocks for hinges, filière à charnières 
(pour découper des charnières). 

Stock-hoop, frelte. 

Stock of a pendant, bâton de flamme 
(mar.). 

Stock of a plane, fit de rabot. 

Stock-purse, bourse commune; argent 
économisé sur les dépenses d’une 
compagnie et employé dans l'intérêt 
commun ; argént du détail (mar.). 

Stock of a rack and pinion jack, corps 
d’un cric. 

Stock for rivetting, bane à river; 
mandrin d’abatage (chaud.). 

Stock-shears, cisailles montées sur un 
banc. 

Stocks for ship-building, cale de cons- 
truction. ; 

Stock-tackle, capon, caliorne (mar.). 

Stock-in-trade, bagage scientifique. 

Stock of a wheel, moyeu d’une roue. 

Die-stock, filière brisce, filière à cous- 
sinets mobiles. 

Good stock of commodities, un grand 
assortiment de marchandises. 

Guide stock, filière à coussinets mo- 
biles. 

Joint-stock-compagny, société d'action- 
naires. 

Leaning-stock, appui, soutien. 

On the stocks, sur les chantiers (N.). 

Rolling stock, matériel roulant (ch. 
d 


STOACH. 


e f.). 

Sets of stocks, dies and taps, jeux de 

filières, coussinets et- tarauds (en- 
fermés dans une boite). 

Working stock, matériel d'exploitation 
(ch. de f.). 

To stock, monter, mettre en bois (arm.), 
fournir, pourvoir, assortir, amasser ; 
enjaler (ancre). 

Te stock «a pond, empoissonner un 

tang. 
Stockade, estacade. 


— STONE. 


Stocked, fourni, pourvu, assorti. 

Stocker, monteur (arm.). 

Stockfowler, ancien tromblon, bom- 
barde. 

Stocklock, serrure de bois, serrure à 
pène dormant. 

Stogs, rabants de ferlage ou d’envergure. 

To Stoke the fire, attiser le fer. 

Stoked, chauffée (chaudière). 

Stokehole, Stoke-hole, Stoke-hold. 
chambre de chauffe (mar.). 

Stoke-hole floor plates, plaques du par- 
quet de chauffe. 

Stoke-hole flooring, parquet de chauffe. 

Stoker, chauffeur. 

S. M. (Stoker mechanic), chauffeur 
ayant fait preuve d’adresse comme 
ouvrier (les deux lettres S. M. sont 
placées sur leurs certificats pour les 

istinguer de ceux qui n’ont d’autre 
profession que le chauffage. IIs per- 
coivent un supplément de solde de 
0 fr. 33 par jour). 

The best trained stokers, les chauffeurs 
les plus habiles, les mieux exercés. 

A good and careful stoker, un bon 
chauffeur tres soigneux. 

Half-roasted crew of stokers, équipe de 
chauffeurs à moitié rôtis. 

Leading stoker, premier chauffeur (ane. 
appellation dans la marine anglaise); 
il est remplacé aujourd’hui par un 
engine-room arlificer, grade corres- 
pondant à celui de nos seconds maitres 
mécaniciens pratiques. 

Trained stokers, chauffeurs habiles, 
entrainés, exercés. | 

Stoking, chautfage. 

Stoking floor, parquet de chauffe. 

Stoking-room, chambre de chauffe. 

Stoking-tools, outils de chauffe. 

Hand-stoking, chauffage à la main. 

Mechanic stoking, chauffage mécanique. 

Stolk, tin (pour les bassins, les N. ep 

‘ chantier). 

Stone, pierre; noyau ; poids de 44 livres. 

Stone for burnishing, pierre à brunir. 

. Stone-case, enveloppe d'une meule. 

Stone-duct, poussière de foret (mines). 

Stone-mortar, pierrier (que l’on char- 
geait avec des pierres) (ane. art.). 

Stone-packing, enrochement. 

Stone-pier, jetée en pierres. 

Stone-pincers, louve à tenailles (pour 
hisser les pierres d’une construction). 

Stone-pitch, brai dur comme la pierre. 

Stone-wharf, quai en pierre. 

Stone work, maconnerie. 

Blood stone, sanguine. 

Bottom stone of a furnace, sole, pierre 
du fond d’un fourneau. 

Chalk-stone, craie. 


- 








STONING. 


Fire-proof sand stone, grès réfractaire. 
Flint stone, pierre à fusil, silex. 
Free stone, pierre de taille. 
Hewn stone, pierre taillée. 
Load stone, aimant. 
Meteoric stone, aérolithe. 
Pumice-stone, pierre-ponce. 
Rotten stone, tripoli; pierre pourrie. 
Square stone, picrre de taille. 
nhewn stone, pierre brute, velue. 


Stoning, briquage (mar.); ponçage 
(mach.). 
Stood to W.S. W, près le 0.58. 0. 


(oi-sur-oi). 

Stool, garde, coquille de la monture 
d’une lame d'épée, de sabre; lisse 
extérieure sur laquelle s'appuient les 
montants de Ja galerie (c. n.). 

Stool-bed, coussin d’une pièce (art.). 

To Stoop down, soulever la culasse, 
saigne du’ nez, mettre la pièce hors 
d'eau fart.) . 

To stoop forward, pencher en ayant. 

Stop, empéchement, obstacle, retard, 
délai, interruption; une genope ; 
butoir, toc de l’excentrique ou de 
l'arbre; point d’arrét quelconque ; 
un stop. 

Stop cleats, taquets simples en grain 

"orge. 

Stop crowning, cul de porc simple (pour 
empêcher un cordage de se défaire). 
Stop gap, une personne dont on se 
sert par intérim, un bouche-trou ; 
couteau de déclanche de la bielle 

5 d'excentrique: 5 nov § ' 
é eavin { er toppe 
Bosse ! Tiens bon 1 

Stops on the intermediate shaft, tocs de 
l'arbre intermédiaire (mach. à roues). 

Stop piece, toc, butoir. 

Stop-plate, arrétoir de coffre. 

Stop-rings, freins d’écrous (mach.). 

Stop a while, arrétez un moment. 

Stop-work, arrèt (horl.). 

Dead stop, point mort (mach.). 

To make a stop, s’arréter. 

To stop, stopper, arrêter, bosser: bou- 
cher (une voie d’eau); exercer une 
retenue (sur la solde). 

To stop and reverse, stopper et marcher 
en arrière. 

To stop the engine, stopper la machine. 

To stop a furnace, mettre un fourneau 
hors feu. 

To stop a gearing, enrayer; désem- 
brayer. 

To stop a harbour, boucher un port. 

To stop a leak, étancher, arréter une 
voie d’eau. 

To stop up, étrangler, boucher, engor- 
ger, encombrer (mines). 
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Stopeing, ouvrage par gradins dréits 
(mines). 

Stopeing in the back, ouvrage par gra- 
ins renversés (mines). 
Stoppage, obstruction, obstacle, empé- 

chement, stoppage. 
Stopper, bosse (mar.); brague; frein du 

gouvernail; stoppeur (de la chaîne). 

Stopper at the cathead, bosse-debout. 

Stoppers of the chain-cable, bosses de 
la chaine (de l’ancre). 

Stopper crowning, bosse de la chaine 
terminée par un cul de porc simple. 

Stopper for the shrouds, bosse à fouet 

es haubans. 

Stopper with laniards, bosse avec ai- 
guillettes. 

Stopper with walk-knot, bosse à bou- 
ton. 

Breaking stoppers, bosses cassantes 
(lancement de N.). 

Deck-stoppers, bosses des chaines. 

Dog stoppers, grosses bosses. 


Knoffed stopper, bosse à bouton ou à 
aiguillette. 

Knotted stoppers, bosses à boutons, à 
pommes. 


Pointed stopper, bosse à fouct. 

Rag-stopper, tampon de linge. 

Ring or Strong stopper, barbarasse 
(très forte bosse que l’on plaçait sur 
le câble) (anc. mar.). 

Wood stopper, tampon en bois. 

To stopper, bosser un cordage. 


Stopping up pieces, ventrières (d’un 
er). 


Stopping, enrayage, enrayement; aba- 
tage au pic (mines). 

Stopple, bouchon, tampon (mét.), bonde; 
bâillon ; un stop, un arrét; une fer- 
meture. 

Storage, magasinage, emmagasinage. 

Stores, matériel, vivres, munitions, ma- 
tériel de guerre. 

Store-house-man, garde d'artillerie. 
Store-keeper, magasinier, garde-maga- 
sin ; chef du matériel. 

Store-wagon, caisson d'outils, de parc, 
chariot à munitions ou de batterie. 
Bill of stores, permission d’avitailler 

un N. avec exemption de droit 
(douanes). ; 
Bounding store, entrepôt (douanes). 
Decayed stores, effets hors de service. 
Commissary of siores, intendant mili- 
taire. 
Consumable stores, matières, provi- 
sions consommables. 
In store, en réserve, réservé; en maga- 
sin réservé. 
Naval stores, munitions navales. 
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We had store in all things, nous avions 
tout en abondance. 

To store the hold, arrimer la cale. 

To store a ship, ravitailler un N. 

To store a pond with fish, peupler un 
étang. | 
Stored up, accumulée, emmagasinée 

(exces de puissance, vapeur). 

Storm, orage, tempéte, tourmente, 
gros temps; sédition, émeute; dé- 
tresse; assaul. 

Storm-beat, battu par la tempête. 

Storm-bird, oiseau des tempêtes, sata- 
nique ou satanite. 

Storm-free, à l'abri d’une attaque ou 
d’une surprise. 

Storm-hook, crochet de rempart (pour 
monter à l'assaut). 

Storm-mizen or 
cape. 

Storm-pay or reward, solde d’assaut. 

Storm-signal, signal d’assaut. 

Storm-tossed, battu, ballotté par la tem- 

éte. 

After-storm, tempête nouvelle. | 
agnetic storm, orage, perturbation 
magnétique. | 

Snow storm, tourmente de neige, tem- 
pêle pendant laquelle il tombe de la 
neige. | 

Violent storm, tempête horrible. 

To storm, donner l'assaut. 

Storming, assaut. 
Storming-party, colonne d'assaut. 
Stout-end, tonnerre (d’un canon de fu- 
sil). 

Stove, poéle; étuve. 

Stove-key, clef d'un tuyau de poéle. 

Stove made of clay, tiles or bricks, 

le de terre, de briques. 

Stove for tarring cordage, étuve de 
corderie. 

Stove truck, chariot de transport vers 
l’étuve (fond.). 


iver, artimon de 


To stove a cordage, étuver un cordage. 


* Cast-iron stove, poéle en fonte. 
Stovedore, arrimeur. 
To Stow the cargo, To Stow a 
ship, arrimer le chargement, le N. 
To stow the sails with rope-yarn, ser- 
rer, ramasser les voiles pour les met- 
tre en soute. | 
To stow up to the beam, barroter, arri- 
mer jusque entre les barrots. 
Stowage, arrimage de la cargaison; 
prix de l’arrimage. | 
Stowage of coals abaft, l’arrimage du 
charbon sur l’arrière (de la grille). 
Altered stowage of weights, modifica- 
tion de l’arrimage des poids, des ob- 
jets lourds. 
Stowee, treuil, tour (mines). 
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Stowers, arrimeurs. 

Stowing the water, retenue de l'eau 
(daas un canal). 

Straggler, coureur de bordée, homme 
en bordée (absent du bord illégale- 
ment); trafnard; N. à la traine. 

Straggling line, ligne étendue; ligne 
de N. qui embrasse un grand espace. 

Straight, droit, en droiture, suivant une 
ligne droite; dégauchi. 

Straight blade, lame droite. 

Straight-edge, réglet (men.). 

Straight of breadth, partie milieu 
du N. ou les sections transversales 
sont égales. 

Perfectly true straight edge, biseau des 
outils tranchants (affutés) parfaite- 
Ment droits. 

Rivetted up straight off rivées complé- 
tement, de bout en bout sans désem- 
garer (longues coutures entre les mor: 

"une riveuse hydr.). 

To Straighten and set the barrel, 

dresser un canon de fusil (arm.). 

To straighten the iron, parer le fer a 
marteau (forge). 

Straightener’s art, art du dresseur, 
du redresseur. 

Straightening, dressage, redressa 
d’une tôle, d’ane lame de scie, ete.), 
dressage, dressement, ajustage. 

Straightening-iron, grattoir (pour ter- 
miner l’ajustage précis de deux sur- 
faces). 

Straightforward, que l’on peut mettre 
promptement en marche (mach.). 

Strain, tension, pression, torsion exer- 
cée sur un corps; charge, effort, ré- 
sistance. 

Breaking strain, module, effort de rup- 
ture. 

Buckling strain, effort tendant a faire 
courber, bosseler (une tôle, une 
pièce). 

Internal strain, résistance des fibres 
intérieures. 

Isotropic strains, efforts égaux dans 
trois directions perpendiculaires l’une 
à l'autre. 

Longitudinal or Tensile strain, action 
des forces qui tendent à l’allongement 
d'un corps; traction. 

Shearing strain, effort de cisaillement. 

Side strain, effort oblique, latéral. 

Torsion strain, effort de torsion. 

Transverse or Lateral strain, effort de 
flexion, action des forces qui tendeat 
à faire fléchir un corps 

re forcer, tourmenter, fatiguer 

mar.). 

To strain close, comprimer. 

To strain out, exprimer. 








STRAINABLE. 
Strainable, élastique. | 
Strained, forcé, outré; passée par unc 
crépine (eau). 
Strainer, pommelle (art.); crépine, 
passoire, couloir; filtre. 
Straining, tension excessive ; action de 
forcer; action de passer, filtrage; 
action de fouler; fatigue (du N.). 

Straining-bag, chausse en toile de 
treillis pour filtrer. 

Straining-beam, Stratning piece, con- 
tre-fiche ; poutre traversière; entrait 
(charp.). 

Without straining, sans effort. 

Strait, détroit. 
Strait sheer, N. peu tonturé. 
To Straiten, rétreindre, rétrécir. 
Strake, virure (c. n.) (chacune des hau- 
teurs des bordages, des feuilles de 
tôle, des feuilles de cuivre qui com- 
osent le revêtement extérieur d’un 
. en bois ou en fer, depuis la proue 
jusqu’à la poupe). 

Strakes between the channel-wale and 
gunnel, bordages du vibord (e. n) 

Strakes of the chimney, virures de la 
cheminée (nombre de feuilles de tôle 
mesurées suivant une génératrice de 
la cheminée). 

Strakes of the deck, virures du pont. 

Strake under the clamp, virure sous- 
bauquière (c. n.). 

Bending strake of a deck, hiloire de 
pont; bordage épais (employé pour 
consolider la charpente d’un pont, 
soit autour des panneaux, soit entre 
la muraille et le premier rang de 
bordages ordinaires). 

Bimber strake, première virure de fond. 

Black strakes, virures noires (entre les 
préceintes). 

Diminishing strakes, Lower black 
strakes, virures de diminution. 

Garboard-strake, virure de galbord (la 
première virure à toucher la quille). 

Paint or sheer-strake, vibord. 

Rubbing strake, préceinte ou ceinture 
(embarcations). 

Wash-strakes, fargues (embarcations). 

Stram, crépine. 
Strand, toron, brin d’une aussière ; la 


plage. 

Strand of a cable, cordon, toron d’un 
câble. 

To strand, talonner, frapper du talon 
le fond We la mer (toucher le fond 
par le bout arrière de la quille); 
échouer. 

Stranded, échoué, mouillé par la quille; 
cordage dont quelques brins sont 


cassés. 
To be stranded, être échoué. 
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Stranding, échouage, échouement. 
Stranding-place, port, lieu d'échouage; 
gril (d'un port marée). 
Strap, estrope de poulie; chape de 
bielle ; courroie. 
Strap-head, chape d’une tête de bielle. 
Strap for carrying-shells, bretelle 
porte obus. 
Strap-hinge, Strap loop, penture lon- 
e 


gue. 

Strap inside the crescent, écusson de 
l'épaulette. 

Strap oil, huile de cotret (fig.). 

Strap rigger, courroie. 

Crown of the strap, espace libre pour 
le logement d’un coussinet dans une 
chape. 

Endless strap, courroie sans fin. 

To strap, estroper. 

Strata (plur. de Stratum), couches, lits. 

Stratam, couche, lit. 

Straw-burning apparatus, appareil 
évaporatoire disposé de manière à 
pouvoir brûler de la paille comme 
combustible. 

Straw supplied to troops for bedding, 
paille de couchage. 

To straw the spindle, natter le trous- 

- seau (fond). . 
Streak, raie d’une couleur différente de 
celle du fond (minéraux); bande de 
roue d’une voiture; virure de bor- 
dage. V. Strake. 

Streaks of minerals, nuance de la raie 

produite en grattant avec un couteau. 
Stream, courant, rivière. 

Stream-breaker, brise-glace. 

Stream of brimstone, du soufre qui 
coule. 

Stream cable, cablot. 

Stream of a current, lit d’un courant 
des eaux de la mer, espace qu’il em- 
brasse dans son étendue. 

Stream-tin, étain d'alluvion. 

Stream-works, lavage des alluvions 
métalliféres, mine d’alluvion ; lavage 
des minerais d’étain. 

Contracted stream, veine contractée. 

Down stream, aller avec le courant. 

Ingoing stream, courant entrant. 

A. small stream, un petit ruisseau. 

Up stream, aller contre le courant. 

g go down the stream, suivre le fil de 
"eau. 

To go up the stream, remonter le cou- 
rant. 

To stream, couler, ruisseler ; rayonner. 

To stream into, couler à flot dans. 

Streamer, un chercheur, un ouvrier 
des alluvions métallifères; bande- 
rolle, cornette, flamme: aurore bo- 


réale. 
28 
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Street firing, feu de chaussée. 
Street-main-pipe, tuyau de conduite 
(pour le gaz, l’eau, etc.). 
Street railway, tramway, chemin de 
fer américain. | 

Streight, passe; passage étroit, navi- 
gable et rempli par la mer. 

Strength of compression, résistance 
à la compression. 

Strength of a regiment, force d’un ré- 
giment. 

Strength for strength, a égalité de 
force, de résistance. 

Strength of flecure, résistance à la 
flexion. 

Strength of materials, résistance des 
matériaux. 

Strength of shearing, résistance au ci- 
saillement, au glissement. 

Detrusive strength, résistance à un 
effort de cisaillement. 

Lack of strength, manque de force, de 
résistance. 

Tearing strength, résistance à la dé- 
chirure, à la rupture. 

To Strengthen a beam, renforcer un 
bau (mar.). 

To strengthen a mast, jumeler un mât. 

Strengthened with rings, renforcé 
par des anneaux, des frettes, des 
colliers. 

Strengthening, affermissement. 

Strengthening-pieces, liaisons (c. n.); 
pièces de renfort. 

Stress, force exercée dans n’importe 
quelle direction et de n’importe quelle 
manière entre des corps contigus ou 

des parties de corps. 

Lateral stress, pression, effort sur les 
côtés. 

Shearing stress, effort de cisaillement. 

Tearing stress, effort de déchirement. 

Tensile stress, effort de traction, résis- 
tance à l’allongement. 

Stretch, mal ou grossièrement voilé 


(N.). 

To stretch, s'étendre, gire; faire force 
.de voiles, élonger, allonger (un cor- 
dage sur le ont). 

To stretch and make even a metal plate, 
dresser une feuille de métal, l’a- 
planir, l'unir, 

To stretch out, nager de long, allonger 
la nage. 

Stretched, étendu, élargi, déployé. 

À stretched cord, une corde tendue. 
Stretcher, tout ce qui sert à étendre; 
sous-poutres et entrefiches (charp.); 
uue civière pour transporter les 
blessés, une baleine de parepluie; 
marchepied de nage (canots); une 
traverse (pour maintenir l’écartement 


STREET. —- 


STRIKING. 


. des côtés d’un canot quand on ke 
hisse). 

Streto , tension, élargissement; 
tordage. : 

Stretching rolls, cylindres étireurs. 

Stretching rolling-mill, lamineir, 
forge, usine pour étirer le fer. 

Stretching screw, ridoir à vis. 

Striæ, strics, cannelures, striures. 

Striate, Striated, strié, cannelé. 

Striature, disposition des stries. 

Strickle, bois d’échantillon; règle a 
raser (fond) ; racloir (pour les grains): 
radoire (pour le sel). 

Strigæ, cannelures, stries, 
d'une colonne. 

Strike, mesure de quatre boisseaut: 
greve (des ouvriers); mandrin; ra- 
cloir. 

Strike! Piquez! (I’heure). 

Strike block, petite varlope. 

Strike of miners, greve des mineurs. 

Strike on the port-side! Scie babord! 

Strike on the starboard-side! Seie tri- 
bord! 

By the strike, à la mesure rase. 

To strike, frapper devant (forge); abas- 
donner le travail, se mettre en grève; 
toucher; affaler, fouetter (voiles): 
amener (son pavillon), se rendre: 
faire abattre (un N.). 

To strike for anchorage, sonder pour 
le mouillage. 

To strike the bell, piquer l’heure (mar.). 

To, strike a blow, allonger un coup 

"épée. 

To svike the colours, amener le pa- 
villon 

To strike down, abattre, faire tomber a 
terre. 

To strike his flag, amener son pavillon 
(off. général). 

To strike the gin, coucher, démonter, 
plier Ja chèvre (art.). 

To strike the ground, talonner, donner 
un coup de talon (mar.). 

To strike the mizen, carguer Vartimon. 

To strike off, rayer des contrôles. 

To strike sails, yards, etc., amener 
les voiles, les vergues, etc. 

To strike soundings, toucher le fond 
avec la sonde. 

To strike up a drum, battre la caisse 
ou le tambour. 

To strike upon a shoal, donner sur un 


banc. 
To strike with the brake, pomper (l'eau 
de la cale). 
Striker, frappeur (forge); piston, ba- 
guette d'amorce; percuteur (art.). 
Striking-clock, pendule à sonnerie. 


striures 





STRINE. — STRONG. 


Striking down a centre, décintrement, 
d’une voûte (const.). 
Striking-part or work, sonnerie (horl.). 
Strine of minerals, stries des miné- 
raux. 
String, attache, lien, cordon, fil, corde 
d’arc; petite veine (mines). 
String-board, limon d’escalier. 
String-course, cordon, fil de sonnette. 


String-piece, longrine (c. n.; ch. de f.). 


To string, garnir de cordes; enfiler ; 
tendre. 

Stringers, stringers (cornières de bau- 
quiere des passayants, vaigres d’em- 
pâture, cornières de renfort entre les 
diverses parties du matelas d’une 
cuirasse; en général, bandes de tôle 
ou cornières employées comme ren- 
fort des liaisons ordinaires d’un N.). 

Stringer plate, tôle gouttière (c. n.). 

Stringy, fibreux, filamenteux (bois). 

Strip, verge, baguette d’ajustage, bande 
{de tôle, de fer); saillie, rebord. 

Strip plate, bande de jonction des tôles 
entre elles, bande de recouvrement, 
courre-joint. 

Parallel or winding strips, cales d'à 
peu pres même épaisseur (pour placer 
une pièce sur le marbre, à tracer). 

To strip and finish a fire-arm, ajuster 
une pièce d'arme. 

To strip a mast, décapeler les haubans, 
dégréer un mat. 

To strip off, riper (faire marcher peu à 
peu avec un levier). 

To strip smooth, passer la lime douce. 

Stripe, bande longue et peu large, barre; 
empreinte de courroie; galon. 

Stripe of distinction, chevron (marque 
distinctive). 

Stripes with a rope’s end, coups de 
corde. 

Golden stripes, bandes d'or (pantalons 
de grande tenue). 

Striped, rayé, à bandes. 

Stripper and finisher, équipeur- 
monteur (arm.). 

To Strive for the anchoring place, 
chercher un mouillage. 

To strive for the weather gage, se dis- 
puter le vent, l’avantage du vent. 
Striver, celui qui fait des efforts, qui 

est aux prises. 

Stroke, percée, coulée (mét.); course, 
coup (mach.); coup d’aviron (mar.); 
dixième partie de la bouche d'une 
cloche. 

Stroke and backstroke, mouvement de 
va-et-vient ; coup (de piston). | 

Stroke of a lifter of. a stamping-mill, 
levée de la fléche d’un bocard. 

Stroke of a pencil, coup de pinceau. 
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Stroke of a ram, coup de mouton (bat- 
tage d’un pieu). 

Strokes of the stampers, courses, coups 
des pilons d’un moulin à poudre. 

Stroke of the valve, of the slide, course 
da tiroir. 

At one stroke, tout d’un coup. 

Ascending stroke, course ascendante, 

* montée du piston. | 

Back stroke, course arrière (avec l’excen- 
trique de la marche en arrière (loc.). 

Bottom-stroke, course descendante. 

Down stroke, course descendante (mac.). 

Fore stroke, course avant (avec l’excen- 
trique de la marche avant) (loc.). 

Full stroke, introduction pendant toute 
la course, pleine introduction. 

Half stroke, demi-course. 

Inboard stroke, course pendant laquelle 
la tige du piston rentre dans le 
cylindre; course ascendante d’une 
mach. à pilon; course descendante 
d'une mach. à roues. 

In-door stroke, course descendante 
(macb. verticale). 

Inward stroke, course descendante 
(mach. vert.). 

Mid-stroke, mi-course. 

A master-stroke, un coup de maitre. 

Next stroke, course suivante. 

Outboard stroke, course pendant laquelle 
la tige de piston sort du cylindre ; 
course descendante d’une mach. à 

ilon; course ascendante d’une mach. 
roues. | 

Outdoor stroke, course ascendante du 
piston d'une mach. verticale. 

Outward stroke, course ascendante 
(mach. vert.). 

Raw a long stroke! Allonge la nage! 

Return-stroke, choc en retour (éleet.) 
course de retour (mach.). 

Second stroke of a flash of lightening, 
choc en retour (électricite atmos- 
phérique). 

Top stroke, course ascendante. 

vp stroke, course ascendante. 

p-and-down strokes of the piston, jeu, 

allée et venue, aller ct retour du 

iston; courses montante et descen- 
ante. 

Upward stroke, course ascendante. 

Strokesman, brigadier (d’une embar- 
cation ; le chef de nage, l’un ou 
l'autre des deux canotiers qui sont 
placés le plus près de l’arriere dans 
une embarcation); gaffe (par exten- 
sion). 

Strong alewind, forte brise du sud 
dans les parages du pôle nord (litté- 
ralement, vent de bière forte) (terme 
de baleiniers). 
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Strong box, un coffre-fort. 

, Strong enough, assez fort. 

Strong place, place forte. 

Strop, palonne (cordage fait d'étoupe et 
employé dans les corderies à lopé- 
ration du commettage); élingue, 
estrope. 

: Iron strops, étriers en fer en général. 
To strop, repasser sur le cuir. 
To strop a block, estroper une poulie. 

Strophometer, indicateur de la vitesse 
d'une mach. (par la position d’une 
aiguille sur un cadran gradué en 
nombre de tours). 

Struck, frappé. 

Strut, n'importe quelle partie d’une ma- 
chine ou d’une structure dont la fonc- 
tion principale est de maintenir un 
écartement: entretoise, contre-fiche, 
moise inclinée, étai, support, potelet 
(charp.). 

Strut beam of a truss, jambe de force, 
contre-fiche d'une ferme. 

Strut-brace, lien en  contre- fiche 
(charp.). 

Strutting- beam, tirant, entrait, pou- 
tre traversiére (charp.). 

Stub, tronc, troncon, chicot, ergot; ar- 
rétoir, souche, reste. 1 

Stub-mortise, trou pour enlacer; en- 
taille d’un affût pour le passage de 
la braguc. 

Stub-nail, uu clou tout usé. 

To stub, déraciner, arracher, extirper. 

To stub-mortise, emboîter, enchAsser, 
encastrer. 

Stubbedness, état de ce qui est tron- 
qué, qualité de ce qui est gros et 
court. 

Stubborn, réfractaire (chimie). 

Stubling-in, encastrement. 


Stuck fast, collée, attachée, rendue | 


fixe (soupape qui ne fonctionne pas). 

Stud, étai, entretoise (des anneaux d’une 

chaine): tenon, tourillon, boulon, 
risonnier, goujon ; ailette (des bou- 
ets ou des 0 ns): poteau. 

Stud-chain, chaine dont les maillons 
sont munis d'une entretoise, d’un 
étai. 

Stud for filling, prisonnier, goujon de 
repere d'un montage. 

Stud of the link of a chain-cable, en- 
tretoise des maillons d’une chafne. 

Stud-lock, platine à pivot. 

Studdings, bonnettes. V. Fore, Main 
and Mizen. 

Stuff, galipot, suif, résine, plombagine, 
tout enduit de la carène ou de ma 
ture; planche de doublage; étoffe 
(pour vêtements). 

Cross-grained stuff, bois debout. 


STROP. — SUBSTANCE. _ 


Thick-stuff, planche de doublage. 
Stuffing, matière que l’on emploie pour 
remplir, pour bourrer qqc.; éloupe, 
bourre. 
Stuffing between the walls of a furnace, 
remplissage entre les parois d'u 


fourneau. 

Stuffing-box, presse-étoupe, boîte à garni- 
ture (mach.). 

Stuffing for a blast furnace, remplisage 


d'un haut-fourneau. 

Brass stuffing piece, garniture en bronze 
pour presse-étoupe ; lanterne, grain, 

ague du fond d’un presse-étoupe. 

Stump, tronçon de mât. 

Stump of iron or steel, bout, lopin. 
paquet de fer ou d’acier (mét.). 
Stumpies, bateau ou N. ne portant pa 

de voiles carrées. 

Stupe, ¢étoupe; flanelle. 

Sturt, profit considérable réalisé par a1 
mineur travaillant à forfait. 

Style of a sun-dial, style, aiguilk 
d'un cadran solaire, 

Stythe, mofette, mauvais air, grisea 
(mines). 

Subacetate of copper, sous-acetate 
de cuivre. 

Subaction, réduction (chimie). 

Subaqueous, sous l’eau. 

Sub-brigadier, sous-brigadier. 

Sub-carbonate, sous-carbonate. 

Sub-chief, sous-chef. 

Sub-constellation, constellation secon- 
daire (astr.). 

Sub-lieutenant, sous-lieutenant. 

Sublunar, Sublunary, sublunair, 
terrestre. 

Submarine cable, câble sous-marin. 

Submarine warfare, engins, appareils 
pour la guerre sous-marine. 

To Submerge, submerger. 

To Submit a railway to the trafiic. 
livrer un chemin de fer à la circula- 
tion. 

Subnormal, sous-normale (géo.). 

Subperpendicular, sous-normale. 

Subport, anse, darse, arrière-port. 

Subsalt, sel basique. 

To Subside, déposer (liquides). 

Subsidence of sulphur, crasse, dépit 
de soufre. 

Subsiding of a bullding, tassemenl, 
enfoncement, affaissement d’une con- 
struction. 

To Subsidize, subventionner (une lignt 
de paquebots, etc.). 

Subsixtuple, sous-multiple de six. 

Substance of a barrel, épaisseur des 
parois d’un canon de fusil. 

Substance converting iron into sul, 
corps aciérant. 





SUBTANGENT. — SUN. 


Subtangent, sous-tangente. 
To Subtend, sous-tendre, s’étendre 
dessous. 


Subtense, sous-tendante (géo.). 


Subterranean war, guerre souter- 
raine, guerre de mines. — 


Subtraction, soustraction (arith.). 

Subtrahend, le nombre à soustraire. 

Sub-treasury, disposition pour arrêter 
les flammèches (suc. amér.). 

Subworker, ouvrier en sous-ordre. 

To Succour a cable, renforcer un 

câble, une chaîne. 

To succour a mast, consolider un mât. 
Succussion, secousse. 

Suck; succion, sucement. 

Suck of the ship by the mud, adhérence 
de la vase contre un N. coulé ou 
échoué. 

To suck, sucer, tirer, attirer, aspirer. 

To suck out or up, sucer, tirer en 
suçant, en aspirant, pomper, vider. 

Sucker, tout ce qui aspire, qui attire. 
Sucker of a pump, piston d’une pompe 

aspirante. 

Sucking-fish, poulpe, pieuvre, calmar. 

Suction, aspiration. 

Sudatory, étuve. 

Sudden veering of the wind, saute 

de vent. 

Suds, eau de savon (pour mach. à percer, 

graissage, etc.). * 

To Sue, abandonner un N. après l'avoir 

échoué (mar.). 

Suet, suif (avant la fonte), suif en rames, 

en branches. 

Suety, plein de graisse. 

Suffumigation, fumigation, combus- 

tion de matiéres odorantes. 

Suit, assortiment; suite, ordre régulier. 
Suit of armour, armure, panoplie. 
Suit of duck, un gris de chauffe com- 

plet, un vêtement complet en toile à 
voile. 

Complete suit of sails, jeu complet de 
voiles. 

To suit, assortir, approprier, adapter. 

Suitably, d’une manière convenable, 

conformément, selon; à la demande 
(filer) (mar.). 

Sullage, tache, souillure, cendrure de 

fer (mét.). 

Sullage in the iron, partie cendreuse 
dans le fer; marque de feu dans une 

ièce polie. 

Sullage-piece, masselotte (fond.). 
Sullen waves, (les) flots sombres. 
Sulphate, sulfate. 

Sulphide, sulfure. 

Sulphide of antimony, sulfure d’aati- 

moine. 


437 


Sulphide of hydrogen, acide sulfhy- 
drique. 

Sulphide of sodium, sulfure de sodium. 

Sulpho-metal, métal sulfuré. 
Sulphur, soufre. 

Sulphur-roll, soufre en bâtons, en ca- 
nons; magdaléon (bâtons de soufre 
purifié) (pyrotechnie). 

Sulphurated match, meche soufrée. 

Sulphuration, soufrage. | 

Sulphureous, Sulphurous, 
reux. 

Sulphuret of, sulfure de. 

Sulphuric acid, acide sulfurique. 

Sulphuring, soufrage. 

Sulphury, soufré, imprégné de soufre. 
Sulphury waters, eaux sulfureuses. 
Sultriness of the weather, chaleur 

étouffante. 
Sum, somme (arith.); règle. 
To do a sum, faire une règle (arith.). 
Sumless, qu'on ne saurait compter, in- 
nombrable. 
Summarised, totalisé. 
Soma of a series, sommation 
alg.). 
Sammer, personne qui 
sommier (charp.). 

Summer-tree, lambourde (charp.). 

Summer under girders or joists, som- 
Mier, sous-poutre (charp.). 

Summit level, point de partage des 
eaur. 

Sump, réservoir (de marais salants); 
flaque d’eau. 

Sump in a furnace, fond du puits 


=. 


sulfu- 


additionne ; 


Sump on the bottom of a pit, puisard 
au fond d’une mine. 

Sump in a shaft, puisard d’une ava- 
leresse (mines). 

Sump-shaft, puits d’épuisement, d’ab- 
sorption. 

Sun as seen from earth, le soleil tel 
qu’on le voit de la terre. 

Sun-dial, cadran solaire. 

Sun-down, coucher du soleil. 

Sun and planet wheel or motion, roue 
planétaire (de Watt). 

Sun-up, lever du soleil. - 

Sun-way, marche du soleil; de gauche 
à droite. 

Against the sun, contre le soleil (de 
droite à gauche; lovage des manœuvres 
dans le bon sens). 

Under the sun, sous le soleil, dans le 
monde. 

With the sun, avec le soleil (de gauche 
à droite; lovage des manœuvres dans 
le mauvais sens). 

To sun, remuer les poudres 


(poud.); 
mettre, exposer au soleil. 
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Santi pones, foré, percé (puits); coulé 


Sunken rocks, roches immergées, 
roches au-dessous de l’eau. 

Sunken sleepers, traverses diverses (ch. 
e f.). 
Sunken vessels, N. coulés. 

Sunrise, lever du soleil. 

Sunset, coucher du soleil. 

Superannuated, retraité par la limite 
d'âge. 

Superannuation, incapacité produite 
par l’âge; mise à la retraite; pension 
de retraite. 

Superannuation-fund, caisse, fond de 
retraite, des pensions de retraite. 
Superbipartient, un nombre qui en 
divise un autre presque exactement 

en deux parties égales. 

Super-cargo, subrécargue. 

Superfluitant, qui flotte, qui surnage. 

Superheated, surchauffée (vapeur). | 

Superheater, surchauffeur. 

Saperintendent, inspecteur, contrô- 
leur, surintendant ; contre-amiral ou 
capitaine de vaisseau ayant la direc- 
tion supérieure ‘de toutes les opéra- 
tions qui s’exécutent dans un arsenal. 

Supernatant, qui surnage. 

Supernatation, action de surnager. 

Supernumerary, officier à la suite; 
personne en excédant (sur la compo- 
sition d’un équipage, d'un personnel 
quelconque); personne qui remplit 
le poste occupé précédemment ou ha- 
bituellement par une autre personne 
empéchée pour un motif quelconque; 
surnuméraire. 

Supernumerary expenses, 

5 extraordinaires. L à 

upernumera rank, rang des serre- 
iles. id 


dépenses 


Supersalt, sel acide. 
To Supersaturate, sursaturer. 
Supersaturation, sursatyration. 
To Supersede an order, surseoir un 
ordre, surseoir à un ordre. 
To supersede an officer, casser un 
officier, lui ôter son brevet. 
Superseded, démonté de sa charge; 


débarqué. 

To Superstrain, trop étendre, trop 
forcer. 

Superstratum, couche superposéc 
(mines). 


Supervision, contrôle. 

Supple, souple, pliant, qui plie. 

Sappleness, souplesse, flexibilité. 

Supplies, budget des dépenses. 

Supply, secours, renfort, subside; rem- 
placement de vivres, d’approvision- 
nement quelconque. 


Supply of fresh provisions, fourniture 
e rafraichissements, de vivres frais. 

Certain and efficient y of water. 
alimentation certaine, certitude de 
pouvoir maintenir un bon niveau 
dans les chaudières. 

Demand and supply, l'offre et la de- 
mande. 

Fresh supply of coals, renouvellement 
du charbon en soutes, après épuise- 
ment. 

Requisite supply of water, quantité 

"eau requise, nécessaire. 
To supply, approvisionner, fournir. 
Supplying, fourniture, alimentation. 
approvisionnement. 
Support arms! L’arme au bras! 

Support-plank, madrier d’appui, de 
support. 

Support used tn aiming drill, chevalet 
ge pointage pour l'exercice des armes 

eu. 


To support, appuyer (tact.). 
To { arms, porter l'arme. 
Supporter, élai, pointal, étrésillon, 
étançon ; courbe support de la poulie 
d'écoute de grand voile. 
Supporter of the cathead, porte-bossoir, 
arc-boutent du bossoir te. n.). 
Supporter under the channels, courbe 
sous les porte-haubans. 
Supportiug-beam, poutre, 
d’en bas, support. 
Su nporting-board, parquet, plancher 


portant 


oc.). 

Supposition, règle de fausse position 
(arith.). 

Surd, quanlité incommensurable qui ne 
peut étre exprimée exactement par up 
nombre quelconque. Ex. : la racine 
carrée de 2. 

Sureness, certitude, assurance. 

Suretyship, l'élat d’une personne qui 
s'est rendue caution des dettes, 
méprises ou bévues commises par une 
autre personne; caution, cautionne- 
ment. 

Surf, brisant, ressae (lorsque la lame 
arrêlée dans son mouvement de pro- 
pagation revient sur elle-même). 


Surface, surface ; table, sommet. 

Surface of the formation, plate-forme 
(ch. de f.), 

Sur face-plate, planimètre. 

Cooling surface, surface refroidissante 
(condenseurs ; refrigérants). 

Curved surface, surface courbée. 

Neutral surface of a deflected beam, 
couche des fibres neutres ou inva- 
risbles d'une poutre qui travaille 
(méc.) 











Rubbing surface, face 
d’une meule. 
Skew surface, surface gauche. 
Testing surface, table d'un marbre à 
tracer (ajust., montage, etc.). 
True surfaces, surfaces bien dressées, 
bien unies, bien ajustées (de manière 
à bien porter sur toute leur étendue). 
To surface, tourner une surface plane, 
façonner une surface plane au tour. 
Surfaced truly, exactement dressés 
(tiroirs, surfaces planes). 
Surge, houle, lame, vague, flot; coup de 


travaillante 





mer. 

Surge ho! Choque au cabestan! 

To surge, s’enfler, s'élever (mer). 

To surge a rope, choquer une corde, 
une maneuvre, un cabestan. 

To surge round, défaire, choquer au 
cabestan. 

Surgeless, sans vague, calme (mer). 
Surgeon, chirurgien, officier de santé. 

Surgeon's birth, poste du chirurgien. 

Surgeon’s first mate, chirurgien en 
second. 

Surgeon's mate, aide-chirurgien. 

House-surgeon, élève interne, interne. 

Navy-surgeon, chirurgien de marine. 

Surgeonry, Surgery, chirurgie. 

Surgy, qui élève des vagues, enflée, 
grossie (mer). 

Samar) repères, lignes d’équerrage 
charp.). 

Surplus metal, métal excédant de la 
coulée ; masselotte. 

Surplusage, surplus, excédant. 

To Surrender upon terms, se rendre 
sous conditions. 

To surrender without terms or at 
discretion, se rendre sans condition, 
à discrétion. 

Surrounded by water, entouré d’eau. 

Sursolid, la 5° puissance d’un nombre. 

Survey, reconnaissance, inspection, vi- 
site, hydrographie, topographie, 
lever des plans; expertise. 

Survey of the sentinels, ronde, pa- 
trouille. 

Re-survey. contre-expertise. 

Trigonometrical survey, canevas trigo- 
nométrique, triangulation. 

To survey, mesurer, arpenter, lever, 
examiner, visiter les bords de la mer, 
d’un fleuve, d’une rivière, en faire 
l’hydrographie, lever des plans. 

To survey underground, lever ou tracer 
un plan de mines. 

Surveyer, chaîne d’arpenteur. 
Surveying, arpentage; hydrographic, 
lever des plans. 

Surveying-compass, boussole. 

Surveying-wheel, compteur. 
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Land surveying, arpentage. 

Surveyor, géomètre, arpenteur; hydro- 
graphe. 

Surveyor of the navy, ingénieur hy- 
drographe; inspecteur de la marine. 

Surveyor-general, inspecteur en chef. 

Surveyor’s level, niveau à plomb en 
demi-cercle. 

Board of trade’s surveyors to inspect 
steam ships, commission de surveil- 
lance des bateaux à vapeur. 

Land surveyor, arpenteur. 

Sarveyorship, office d’intendant, d’in- 
specteur. 

Suspension ofa non-commissioned 
officer, dégradation d'un sous-of- 
ficier. 

Sustaining wall, mur de soutènement. 

Sutler, cantinier. 

Sutler’s canteen, cantine. 

Sutler's wife, cantinière, vivandière. 

Suttle, poids net d’une denrée. 

Swab, faubert ou fauberd; marin (fi- 
guré) ; vadrouille (yachts). 

To swab, fauberder ou fauberter. 

Swaber, l’homme qui fauberde, qui 
passe le fauberd. 

Swage, étampe (forge). 

Swage-blocks, étampes, blocs (de for- 
mes diverses pour les travaux de 
forge). 

Lower swage, dessous d’étampe. 

Upper swage, Top swage, dessus d’é- 
tampe. 

To swage, étamper. 

Swallow-tail, queue d’aronde ou d’hi- 
ronde. 

Swallow-tail-scarf, assemblage à queue 
d’bironde ou d’aronde. 

Swallow-tailed, à queuc de morue, à : 
queue d’aronde. 

Swallowed up, englouti. 

Swamp, marais, marécage. 

To swamp, submerger, engloutir, rem- 
plir d’eau, faire couler. 

Swamped, empli par un coup de mer. 

Swan-neck, cou, col de cygne (tuyau, 


etc.). 
Swan-skin, molleton. 
Swape, machine a bascule pour faire 
monter l'eau. 
Swart-star, Sirius (constell.). 
Swashes, tourbillon, gouffre; eaux 
grasses (des condenseurs à surface, 
de la cale, etc.). 
Sway, guindage; action de manier ou 
de brandir ; secousse, branle. 
Sway across! Croisez! 
Sway away ! Enlevez! A courir! 
Sway-beam, balancier d’une machine à 
simple effet. 
Sway-bar, sassoire (art.). 
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To sway, hisser, guinder, élever (mar.). 

To sway away, hisser, guinder. 

To sway and cross, hisser et traverser, 
rentrer. 

To sway down, amener, affaler, caler. 

To sway up, guinder (un mât). 

Swaying, effort; guindage (mar.). 

Back-swaying, e:lort, tour de reins. 

To Sweat, suer, transpirer; se fondre 
comme une chandelle; ressuer (mét.; 
forge). 

Sweating, action de ressuer, ressuage 
(forge). 

Sweating-bath, bain de vapeur. 

Sweating-hearth, fourneau de ressuage. 

Sweating-house or room, étuyve, sé- 
choir. 

Sweep, échancrure; tige, tirant; brin- 
guebale ou brimbale (de pompe); ac- 
tion de balayer, de ramoner; coup de 
balai; secousse; ravage, destruction ; 
courbure, quart de rond; un long 
coude (riviere). 

Sweeps of a windmill, ailes d’un mou- 
lin à vent. 

Sweep of the bars, espace embrassé 
par les barres (pendant que lon vire 
au cabestan). 

Sweep of the bottom, façons du N. 

Sweep-blocks, guides pour l'arc fendu 
d’une machine oscillante. 

Sweep described, chemin parcouru. 

Sweep guide, guide d'un patin, d’un 
coulisseau. 

Sweep piece, croissant d’affdt, de sa- 
bord. 

Sweep of a ship, aviron de galère, de 
brick, etc. 

Sweep-table, table à secousse, table 
mobile (mét.). 

Sweep of 33° on either side, parcours 
de 33° de chaque bord (barre du gou- 
vernail). 

Sweep of the tiller, tamisaille du gou- 
vernail. 

To sweep, draguer un objet quelconque 
(mar: balayer, nettoyer; chasser 
avec un balai; ramoner; nager en 
galère. 

To sweep a bottom, espalmer, nettoyer, 
goreter, gratter la carène. 

To sweep the bottom, draguer le fond. 

To sweep for an anchor, draguer une 
ancre. 

Sweeper, ramoneur; garde; chasse- 
pierres (loc.). 

Pipe the sweepers! Un coup de balai! 

Sweeping of the flues, ramonage des 
courants de flamme. 

Sweeping tools, outils pour le ramo- 
nage. 


SWAYING. == SWIFTERS. 


Sweepings of metal, copeaux de métal, 
balayures d’un atelier. 
Sweepnet, filet de he de grande 
étendue; essaougo (Provence). 
Sweeprope, câblot de la drague. 
Sweetbroom, bruyère à faire des balais. 
To Sweeten, purifier, désinfecter; rendre 
doux ou frais, rafraichir, adoueir. 
Swell, augmentation de grosseur, es- 
flure, gonflement, renflement, re 
tenue, bourrelet, poignée, milico, 
renfort ; houle, levée, agitation sourde 
de la mer, lame, onde, vague. 
Swell of a bell, faussure d’une cloche. 
Swell of the ground, foisonnement des 
terres. 
Swell of the muxzle, bourrelet en tulipe 
de la volée (art.). 
Swell of the nave, bouge du moyeu. 
Swell of a river, remous. | 
Bell-shaped-swell, bourrelet en tulipe 
(d’une bouche a feu). 
Bringing her head to the swell, e 
renant la mer debout, faisant téle à 
a lame, à la houle. 
Great, heavy swell, grosse houle. 
To swell, s’enfler, se gonfler ; emboutir 
(chaud.). | 
The rain Swelled the river, la pluie: 
grossi la riviere. 
Swelled out, renflé (T, traverse, ete). 
Swelling of a cross head, renflemen! 
‘un T. 
Swelling of a cask, bouge d’un Wn- 
neau. 
Swelling of a pipe, a column, renfke- 
ment d’un tuyau, d'une colonne. _ 
Swelling of wood, gonflement du bots 
por l’humidité. 
Swept, baiayé, ramoné; parcouru. 
Swift, courant, cours rapide, torrent. 
Swift motion, mouvement vif ou fa 


ide. 
Swift sailer, N. rapide à la voile. 
Swift as the wind, rapide comme le 
vent. 


To swwtft, ceintrer un bâtiment (pass! 
une ceinture autour du N. lorsqu'il a 
beaucoup fatigué à la mer). 

To swift à capstern, passer le rabsal 
de barres en place, garnir le ct 
bestan. 

To swift a mast, assujettir un mât ave 
des pataras. 

Swifters, pataras, haubans de fortune, 
faux haubans, les haubans de rang 
impair; ceintures ou préceintes ; r€- 
morques; sauvegarde, garde-corps, 
du beaupré (cordages placés des 
deux côtés de ce mat et qui servent 
de point d'appui aux gabiers de 
beaupré). 





SWIFTER. — SYMPHONIA. 


Swifter of the capstern, rabant de | 


barres. 

Swig, palan (mar.). 

To swig,embraquer le mou d’un palan; 
tenir le coup à mesure que l'on 
bisse. 

To Swim, nager, flotter sur l’eau, sur- 
nager. 

To learn swim, apprendre à nager. 

To swim beyond one’s depth, perdre 
pied dans l’eau. 

To swim on the back, faire la planche, 
nager sur le dos. ~ 

To swim over a river, passer une ri- 
Viere à la nage. 

Swimmer, nageur. 

Swimming school, école de natation. 

To save one’s life by swimming, se 
sauver à la nage. 

In swimming, à la nage. 

Swing, mouvement de qqe. qui pend, 
vibration, balancement, brandille- 
ment, agitation, branle, secousse. 

Swing-bed, semelle d’affût, semelle 
mobile. 

Swing-bed-bolt, boulon de semelle. 

Swing-bed plate, plaque de semelle. 

Swing-block, tourillon. 

Swing-boom, bout-dehors de bonnette. 

Swing-gate, bascule; porte tournant 
au milieu. 

Swing--sieve, crible & manivelle ou a 
bascule. 


muer; se balancer, flotter dans l'air; 
vibrer, pendiller, faire vibrer; évi- 
ter, abattre, faire une évolution 
(mar.). 

To swing about, éviter, tourner (pour 
opérer la régulation des compas, 
mar.). 

To swing to the hawse, éviter. 

To swing up, hisser, guinder, mettre à 


poste. 

To swing with the tide, éviter à la 
maréc. 

Swinging, évitage; mouvement oscil- 
latoire ; vibration. 

Swinging for another cast, faisant 
tourner (le plomb de sonde) pour le 
jeter une autre fois. 

Swinging room, espace nécessaire pour 
une évitée (mar.). 

Swingle, came, bras, dent, saillie. 
Switch, houssine, badine, gaule; ai- 
guille (ch. de f.). 
Switch-box, cage de croisement du le- 
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vier de manœuvre d’une aiguille (cb. 


e f.). 

Suatteh lever, levier de manœuvre, le- 
vier à contre-poids, levier excentrique 
(d’une aiguille). | 

Switch-man, aiguilleur (ch. de f.). 

Switch-rod, tringle de connexion d’un 
changement de voie. 

Switch-signal, signal de branchement. 

Switch-tongue, aiguille (rail mobile) 
(ch. de f.). 

Double switch, changement a double 
aiguille. 

Three-throw switch, changement 4 
trois voies. 

Universal switch, commutateur permu- 
tateur. 

To switch, changer de voie. 

Tumbler switch, commutateur à bas 
cule. 

Switched, dirigé. 

Switcher, aiguilleur; coussinet de glis- 
sement d’un rail mobile, d’une ai- 
guille (ch. de f.). 

Swivel, boulon, clavette d’une manille, 
émerillon; tourniquet, battant. 

Swivel bolt, boulon a émerillon. 

Swivel guns, pierriers (art. ane). 

Swivel hole, logement du tenon du bat 
tant (bois de fusil). 

Swivel-hook, crochet à émerillon. 
Swollen, Swoln, enflé, gonflé, bouffi. 
Sword, lame, sabre, épée, glaive. 

Sword-bayonet, sabre-baïonnelte. 

Sword-bearer , porte-épée. 

_ Sword-belt, ceinturon, baudrier. 
Sword-blade, lame d’épée, de sabre. 
Sword-cutler, fourbisseur, armurier. 
Sword-hand, main droite. 

Sword-hild or handle, monture d’une 
lame d’épée, de sabre. 

Sword-knot, dragonne. 

Sword-law, loi du plus fort. 

Sword-man, une bonne épée, un bon 
tireur. 

Clever sword-man, tireur habile. 

Sword-mould, moquette pour sabre 
(arm.). 

Sword-play, assaut d’armes. 

Sword-scabbard, fourreau d’épée ou de 
sabre. 

Sword-slings, pendants de ceinturon ; 
béliéres. 

Sword-stick, canne à épée. 

Sword-thrust, coup d'épée. 

Sword without edge or point, épée 
rabattue: fleuret boutonné. 

Swordmanship, escrime. 

Swum, nagé. 

Swung, évité (N.). 

Symphonia, purge spéciale d’un tuyau 
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de vapeur, fondée sur Ja dilatation 
d’une boule creuse métallique. 
Synetre, cintre de charpente. 
Syphering, assemblage de deux plan- 
ches à mi-bois de manière à former 
une surface plane. 
Syphon-cup, boîte à huile, godet de 
graissage pour mèche à siphon. 
Syringe, pompe à feu; seringue. 

To syringe, seringuer (de l'huile, de 
Peau, sur les pièces difficiles à at- 
teindre). 

Syrtis, fondrières, sable mouvant. 
System of illimited furloughs, sys- 
tème des congés illimités. 

System of railroads, réseau de chemin 
de fer. 

System of recruiting, système de re- 


crutement. 

System of skirmishers, système de ti- 
railleurs. 

System of the world, systeme du 
monde. 

About this system, relativement à ce 


systeme. 

Carboniferous system, formation houil- 
lère, formation carbonifere. 

Central battery and armour bell sys- 
tem, mode de cuirassement, de blin- 
dage d’un N., consistant dans la pro- 
tection d’un réduit, ou fort central 
et d’une bande d'une certaine hau- 
teur à la flottaison. 


SYNETRE. 


— TABLE. 


C. G. S. or Centimeter—gram-second 

ayeiem, système dans lequel l'unité 
e travail est une masse d’un gramme 
élevée à un centimètre par seconde. 

Combined system, emploi de teak et de 
plaques de fer (cuirasse d'un N.). 

Decime-kilogram-second system, sys- 
tème dans lequel l’unité de travail 
est le kilogramme élevé à un déi- 
mètre de hauteur par seconde. 

Dimetric or Q te system, systeme 
tétragonal ou quadratique. 

Meter second system, système de mesu- 
rage dans lequel on compte la vitesse 
en mètres par seconde. 

Meter -lon-second system, système 
dans lequel l’unité de travail est le 
tonneau élevé à un mètre par s- 
conde. 

Manometric or Tesseral system, sys- 
tème régulier ou cubique. 

Partial system of protection, système 
de protection partielle (N. cuirassé). 

Plate-upon-plate system, tôles superpo- 
sées pour former une épaisseur c02- 
venable de cuirasse. 

Sandwich system, mode de cuirasse- 
ment des N. au moyen de deux pla 
ques d'une certaine épaisseur entre 
Jesquelles se trouve. un matelas es 

ois. 


Syzigy, syzigie (astr.). 


+ 


Tabernacle, passage ménagé dans Ic 
pont de certains bateaux pour pouvoir 
aire passer le mat dessous (lorsque 
l’on dépasse le mât). 

Table-book, tablettes. 

Table-glass, verre à vitres. 

Table-land, terrain élevé, plateau élevé 
(géogr.). 

Table of prices or rates, tarif. 

Table-saw, scie à main, scie à couteau, 
scie à voleur, passe-partout. 

Tables of a ship, devis, détail estimatif 
d’un N. 

Table-shore, une côte basse. 

Table-spar, silicate de chaux. 

Table-stones, embasement sur le sol, 
embase, basement, fondations en 
pierres (constr.) 


Table of the sun’s declination, table de 
la déclinaison du soleil. 

Gimball table, table suspendue. 

Perforated fable, diapbragme percé 
(d’une trompe). 

Sleeping table, table dormante, table 4 
balais (mét.). 

Surveyor’s table, planchette, plateau 
pour tracer des plans de mine. 

Testing and firing table, table de mani- 
pulation (pour service des torp.). 

Time-table, tableaux relatifs aux heures 
de départ et d’arrivée des trains, des 
bateaux à vapeur, etc., aux heures 
des marées, etc., tableau graphique 
des mouvements sur un ch. de f. 

Travelling-table, banc à forer à table 
mouvante; table d’une mach. à 
raboter, etc. 





TABLED. —— TACKLE. 


Traverse-table, plaque tournante (ch.de 
f.); quartier de réduction (mar.). 
Tabled, renforcée (aile). 

Tabled-scarf, trait de Jupiter (charp.). 

Tablet, plaque, tablette. 

Tabling, renfort d’une voile ; assemblage 
des baux (c. n.). 

Tablings of the sails at the edge and 
bolt , renforts pour les pattes 
des voiles. 

Tabling of the top sail, tablier d’un 
hunier (assemblage de toile dont on 
recouvre la partie moyenne et infé- 
rieure d’un hunier ou d’un perroquet 
de fougue). 

Tabular, en forme de table, mis en 
tables, tabulaire, disposé en carrés 
(minér.). 

To Tabulate, réduire sous forme de 
tables. 

Tace, une potence. 

Tache, crochet, agrafe, boucle, annelet. 

Tachion-pieces, cornières, estains 


c. n.), 
Tachometer,tachymètre, compteur ins- 
tantané (instrument employé pour 
mesurer directement l’accélération ou 
la diminution de vitesse d’une ma- 
chine à l’aide d'un système quel- 
conque. Ex.: par la dépression ou 
l'augmentation d’une colonne de mer. 
cure dans un tube communiquant 
avec une cuvette assujettie à un mou- 
vement de rotation). Instrument des- 
tiné à Ja mesure de la vitesse d'un 
courant (le plus employé dans ce but 
est le tachymètre de Woltman). 
Tack, bord, bordée; point; œillet (de 
pavillon); amure, écoute de revers; 
pointe fine; clou à roseaux (charp.). 

Tack for tack, bord sur bord. 

Tack of a flag, ligne d’amarrage d’un 
pavillon sur sa drisse. 

Tack of a stay-sail, amure d’une voile 
d’étai. 

Tack of studding-sail, amure de bon- 
nette. 

A good tack, une bonne bordée (en 
louvoyant). 

Lee-tack, amure de revers. 

The main tack, \’'amure de grand’voile. 

Up tacks and sheets! Leve les lofs! 

o cast loose off the tacks, larguer les 
amures, filer les amures en bande. 
To make a tack, tirer un bord, unc 

bordée. 

To miss tack, manquer à virer. 

To tack, virer de bord vent devant (ra- 
mener l'avant du N. dans la direction 
du vent de telle sorte que l’angle de 
la quille avee cette direction soit le 
méme que précédemment, mais du 


443 


bord opposé, en tenant toujours 
l'avant du N. dans la direction du 
vent. C’est le mode de virement qui 
exige le moins de rotation horizontale 
du N. et conséquemment celui qui 
exige le moins d’espace pour étre 
effectué) (V. Toveer); attacher, 
clouer, joindre, unir ensemble, ac- 
coupler, assembler, mettre bout à 
bout. 

To tack about, prendre un autre tour ou 
d’autres mesures, changer de bat- 
terie; virer de bord ; louvoyer. 

To tack back, mettre en panne. 

To tack successively, virer de bord 
vent devant (ligne de N. qui effectuent 
successivement ce mouvement à la 
place où le premier N. l’a accompli). 

Tacker, personne qui joint, qui attache. 

Tacking, action de virer de bord vent 
devant ; qualité du N. pour exécuter 
les virements de bord; contre-marche, 
revirement; action de louvoyer. 

Tackle, poulie, moufle, palan; armes; 
attirail; flèche, dard, trait; pattes 
d’araignée (mach.). 

The tackle will not purchase, le garant 
est mordu, le palan est engagé. 

Tackle-block, moufle. 

Tackie- fall garant, bout du garant. 

Tackle-hook, traversière ; palan à croc. 

Tackle pendent block, poulie de pan- 
toire. 

Tackle , garant de palan. 

Tackle swith a bie, pala à itague. 

Balance tackle, palanquin d’une voile 
aurique. 

Differential tackle, palan différentiel. 

Down-haul tackle, calebas. 

Fishing tackle, traversière (de l’ancre); 
attirail de péche. 

Fix-fold tackle, caliorne (gros palan) 
à à réas. | 

Fore tackle, candelette de la bonnette 
de misaine. 

Ground tackle, garniture des ancres 
(câble, orin, grelin, etc.). 

Gun-strain tackle, palan de retraite 
(art.). 

Gun tackles, palans des pièces (art.). 

Guy tackle, palan de retenue. 

Haïf-watch tackle, palan de dimanche 
(tres petit palan). 

Hook tackle, palan à croc. 

Iron tackle, palan en fer. 

Jigger tackle, palanquin. 

Kitchen tackles, ustensiles de cuisine. 

Lading tackle, palan (d’un mât) de 
charge. 

Long tackle block, poulie double des 
violons de beaupré. 

Main tackle, caliorne du grand mât. 
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Parrel-truss tackle, palan de drosse de 
racage. 

Pendent yard tackle, palan de bout de 
vergue. 

Preventer tackle of the yards, palan de 
roulis. 

Preventor tackle, palan de retraite. 

Reef tackle, palan de ris; palanquin. 

Relteving tackle, retenue de carène 
(grosse caliorne qui empêche un N. 

e dépasser une certaine inclinaison 

latérale pendant une réparation de la 
carène à flot. Les énormes câbles que 
l'on fixe à bord avant le lancement 
d’un N. portent aussi le même nom). 
Palan de retraite. 

Rolling tackle, palan de roulis. 

Runner of a tackle fall, courant d’un 
garant de palan. 

Running part of a tackle, courant d’un 


palan. 

Sheet tackle, palan d'écoute. 

Shifting a tackle, action de reprendre 
un palan. 

Side tackle, palan de côté (art.). 

Small stay tackle, bredindia. 

Small tackle jigger, mousse, palan de 
mousse (très petit palan). 

Standing part of a tackle, dormant 
d’un palan. 

Stay tackle, palan d’étai. 

Tack tackle, palan d'amure. 

Tail tackle, palanquin; palan à fouet. 

Trail or Train tackle, palan de retraite. 

Truss tackle, palan de drosse; palan à 
deux poulies. 

Up and down tackle, palan renversé. 

Vang tackle, ourse d’artimon (anc. 


mar.). 
Winding tackle block with (wo sheaves, 
poulie a deux roucts ou réas. 
Winding tackle of the mast, caliorne 
de bas-mat. 
Yard-tackle, palan de bout de vergue. 
To tackle, attacher, amarrer, fixer, 
‘saisir; prendre. 
Tackled stair, échelle de corde. 
Tackling, manœuvre (évolution d’un 
N.); gréement; cordage, cargue, pa- 
lan; attirail. 
Tacksman, tenant; 
(d’une mine). 
Tactic, tactique. 
Tactile, touchable, que l’on peut tou- 
cher. 
Taction, tangence (géom.). 
Taffarel, Tafferel, Taffrail, couron- 
nement de la poupe, tableau (mar.). 
Tag, pointe (à clover); talon d’essieu 
. _ (art.); ferret (d'aiguillette). 
Tag of a lace, ferret d’une aiguillette. 
Tag-tail, personne qui s'attache à suivre 


concessionnaire 


TACKLED . == TAKE. 


qqn (malgré la volonté de celui-ti), 
un sicophante, un parasite; un indi- 
vidu collant, un erampon (figuré). 
To tag, clouer avce une pointe ou des 
pointes; lier, attacher. 
Tail, queue, fouet (mar.); fin (d'un coup 


de vent). 

Tail-board, seulpture des courbes des 
jottereaux. 

Tail-lashing, bosse du bout-debor 
(mar.). 

Tail of a storm, queue d’un coup de 
vent. 

Tail of a wind-mill, queue de moulin 
a vent. 

Tail-piece of the piston rod, emmas- 


chement de la tige du piston dan: k 
corps de ce piston. 
Tail pin, culasse de fusil. 
Tail-pin gouge, gouge à baguette (arm.). 
Tail-pin spring, ressort de baguette. 
Tail-pipe, tuyau d'aspiration (macb.). 
Tail-stock, poupée mobile d’un tour. 
Tailings, débris, refus, rebuts de mines. 


Tallor’s ventilator, ventilateur à 
cloche, ventilateur de Tailor. 


Take, résultat de la péche (poisson pris). 


Take-up, culotte ou courant de flamme 
supérieur vers la cheminée. 

Take your stand! Immoubiles! 

To take, prendre (ciment, mastic). 

To take aback, coiffer, masquer. 

To take about, conduire, mener par- 
tout. 

To take again, reprendre, ressaisir. 

70 take aim, pointer, viser le but 

art.). 

To take aim at, coucher en joue. 

To take the altitude of, prendre la bau- 
teur de. 

To take away, ôter, enlever, emporter. 

To take back, reconduire ; reprendre. 

To take a bearing, observer, relever un 
angle, prendre un relèvement. 

To take by storm, emporter d’assaut. 
To take a clock to pieces, démonter une 
pendule. ; 

To take the diameter of a bore, calibrer 
une bouche a feu. 

To take down, prendre note; prendre 
la place de qqn. 

To take down the slack, embraquer le 
mou (d’une manœuvre, etc.); serrer 
un mouvement (mach.). 

To take the field, se mettre en campa- 


gne. 

To take a heave, se déranger, ètre dé- 
rangé (mines). 

To take hold, contre-tenir. 

To take in, embarquer (mettre dans 
l’intérieur d’un N. les objets qui sont 
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le long du bord); serrer (les voiles). 
To take in ballast, lester (N.). 

To take in the enemy, serrer au feu 
s'approcher plus près de l'ennemi). 
To take in fresh water, faire de l’eau 

(mar.) (renouveler la provision d'eau 
douce). 
To take in a fresh supply of provision, 
faire ses provisions. 
To take in the sails, rentrer, serrer les 
voiles (par suite d’un vent trop fort). 
To take in tow, prendre à la remorque. 
To take an observation of the sun, 
prendre la hauteur du soleil ; obser- 


ver. 

To take the model out of the mould, 
déchaper, sortir du moule (fond.). 

To take off the arris, épaufrer (dégros- 
sir une pierre de taille). 

To take off the barbe, ébarber, ébiseler 
une pièce sortant du moule, une tôle 
coupée à la mach., etc.). 

To take off the cable from the anchor, 
détalinguer le câble ou la chaîne de 
l'ancre. 

To take off the body of a ship, rappor- 
ter le plan d’un N. sur le papier. 

To take off the crest, écréter un parapet 

fort.). 

To take off the gases of a blast furnace, 
utiliser, prendre le gaz d’un haut- 

Een servir comme combus- 


To take off the rough and prominent 
ris, dégrossir, décroûter (le bois, 

e métal). 

To take off the thread of a knife, enle- 
ver le morfil d'un couteau. 

To take out the cargo, décharger (N.). 

To take out a mast, démâter, enlever 
un mat. 

To ‘take out the tampion, détaper (une 
pièce, les écubiers, etc.). mo, 

To take out the wedge, décoincer. 

To take out the winding, dégauchir 
(une pièce de machine, ete.). 

To take sails in, serrer les voiles. 

To take sea-room, s'élever de la côte ; 
prendre, se diriger vers le large. 

To take a set, fausser, se fausser. 

To take ship or shipping, s'embarquer. 

To take sights of the sun, prendre des 
contacts du soleil. ° 

To take the size, calibrer; prendre, vé- 
rifier les dimensions (d'un objet). 

To take the tide by the lee, pincor la 
marée. 

To take up, faire téte au vent. 

To take up short, s’arréter tout court. 

To take up with, se payer de. 

To take to pieces, mettre en pièces, dé- 
monter. 


Taken a set, faussée (tige, bielle, ete.). 
Taken off, enlevé, sorti, démonté (ob- 
jet quelconque). 
Taken off the fire, retiré du feu. 
Taken out, enlevé, sorti, démonté. 
Taken out of... sorti de... 


Readily out, rapidement dé- 
monté. 

Taker in of work, receveur d’ou- 
vrage. 


Taking, prise; saisie, arrestation. 

Taking n, démolissage, dépose (ca- 
not). 

Taking down of a ship-bridge, enlève- 
ment, rasage du pont d’un N. 

Taking the ground, s’échouant (N.). 

Taking a header, piquant une tête (na- 
tation). 

Taking hold, s’appuyant, ayant un 

oint d'appui, de la prise. 
Taking off, levé de plan. 
Taking out, enlèvement, démontage, dé- 


ose. 
Taking out of old boilers, l'enlèvement 
des vieilles chaudières. 
Taking up wear, compensant l'usure, 
(clavette, cale, écrou, etc.). 
By taking off, en enlevant, en démon- 
tant. 
Talc-gneiss, gneiss talqueux, proto- 
gyne stratifiée. 
Talky, de talc, qui ressemble au talc. 
Tall and thin, élancé. 
Tallied, surlié, rousturé au bout (cor- 
dage), lové. 
Tallow, suif; vieux oing; axonge. 
Tallow-bitts, potence. 
Tallow-box, godet à suif. 
Tallow-candle, chandelle. 
Tallow-cake, suif en jatte ou en pain. 
Tallow-cup, godet à suif, à graisse 
(mach.). 
Tallow-ketch, barrique de suif. 
Tallow-soap, savon de suif. 
Chymical tallow, suif chimique. 
Hardened tallow, suif essoré. 
To tallow, suiver, suifer, graisser. 
Tallowy, de suif; graisseux. 
Tally, taille, encoche (sur des morceaux 
e bois). 
Tally of 45 to 30 strokes in piling, vo- 
lée de 45 à 30 coups en battant un 


jeu. 

To tally aft the sheets, border les bas- 
ses voiles. 

To tally the coast, côtoyer. 

To tally flat aft, border plat. 

To tally the sheets close aboard, border 
les écoutes tout plat; rendre les 
écoutes a bloc. 

To tally a ship, alléger, soulager un N. 
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To tally the tacks aboard, amurer tout 
bas, mettre les amures à bloc. 

Tamanou, acajou de la Nouvelle-Calé- 
donie. 

Tamarac, épinette rouge. 

Tambac, Tombac, laiton rouge. 

Tambour-traverse, traverse tour- 
nante isolée (mines). 

Tamerac, mélèze d'Amérique, épinette 
rouge. | 

Taminy, Tammy, étamine. 

Tamkin, tampon. . 

To Tamp, bourrer un trou de mine. 

Tampering, expériences. . 

Tamping, bourrage (mines); scellement 
(dans la pierre). 

Tamping-bar, relouloir (mines). 

Tamping-bottom, plateau de fourneau 
(mines). 

Lead tamping, scellement au plomb. 

Sulphur tamping, scellement au sou- 
fre. 

Tampion, tape, tampon. 

To lay the tampions, mettre les tapes 
(des canons) a poste. 

Tan-ball, Tan-cake, motte, briquette 
de tan (résidu du tan mis en ga- 
lette). 

Tan-mill, moulin à tan. 
To tan a net, tanner un filet. 

Tang, bec de la capucine; queue, touche 
d'une détente (arm.); soie, d'une 
lame d'épée, de sabre, de lime; herbe 
marine. 

Tangency, tangence. 

Tangent, tangente (géom.). 
Tangent-plane, plan tangent. 
Tangent-scale, hausse de pointage ou 

de mire, échelle des tangentes (art.). 
Tangent-slide, hausse à tige, à cur- 
seur. 

Tangle, nœud, tresse; herbe marine. 

Tangly, couvert d'herbes marines. 


Tank, tender (d'une loc.); bâche, ré- 
servoir, citerne, étang, caisse (à eau, 
à huile). 

Automatic flush tank, réservoir dans 
lequel l’eau se maintient automati- 
quement à la hauteur désirée. 

Tank-house, station pour l’alimentation, 
château d’eau (ch. de f.). 

Tank vessel, \a citerne (mar.). 

The tanks are home, les caisses à eau 
sont arrimées. 

Feeding tank, bâche (mach.). 

Rain-water tank, citerne pour recueillir 
l’eau de la pluie. 

Steam tank vessel, citerne à vapeur 
(pour ravitailler les N. en rade ou 
méme 4 quelque distance des ports. 
Ex.: les n. mouillés dans la rade des 
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îles d’Hyéres reçoirent leur eau de 
Toulon). 
To start a tank, vider une caisse à ean. 

Tankard, coquemard (grand pot en 
cuivre à couvercle). 

Tantalus’s cup, coupe de Tantale 
(coupe dans laquelle est placée an 
siphon dont la plus grande branche 
débouche par le fond de la coup; 
celle-ci ne peut être remplie 
jusqu’au niveau de l’autre branche 
du siphon). 

Tantamount, équivalent. 

Tap, taraud; chio (b.-f.); noix de ro- 
binet ; tape, petit coup (de marteau). 
petit robinet. 


Tap-bolt, prisonnier muni d’une téHe 
boulon à tête vissé dans une partie 
fixe). 


Ta er, bondonniére, tariere bon- 

onniere, oreille d’4ne (tonn.). 

Tap-cinder, scorie des fours à puddkr; 
scorie pauyre ou crue. 

Tap-die, mère de pas de vis (taraud). 

Tap and die, filière et taraud. 

Top-droppings, gouttes qui tombent 

’un robinet. 
Tap-end of the cylinder, plateau, fond 
e cylindre. 

Tap-hole, bouche, chio d’un four à ré- 
verbere; œil de fourneau, trou de 
coulée, percée; trou de laiterol; mor- 
taise. 

Tap-hole-plug, tampon d’argile (pour 

oucher le trou de coulée) (mét. 
fond.). 

Tap wrench, lourne-à-gauche. 

Blow off tap, robinet de purge d'un 
tube indicateur. 

Expanding tap, taraud à expansion. 

Gauge tap, robinet-jauge, robinet 
d'essai, d'épreuve, de purge. 

Gentle tap, petit coup (de marteau). 

Grease tap, robinet : graisse. 

Master tap, Original tap, Plug (ep, 
mere d’un pas de vis; taraud-mèrt. 

Regulating tap, robinet modérateur. 

Safely tap, robinet de sûreté. 

Screw-tap, taraud. 

. Taper-lap, taraud conique. 

To tap, tarauder; percer le fourneau 
(pour faire couler le métal en fusion): 
boucher (avet une cheville, un tam- 


* pon). 
To tap the blast-furnace, percer le baut- 
fourneau, couler à la percée. 
To tap the cinder, faire écouler Je lai- 
tier (h.-f.). 
Tape-line, mètre, décamètre (en ruban). 
Measuring-tape, cordeau, mesure ea 
ruban. 
Taper, cone; chanfrein; dépouille, dé- 
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lardement; bougie; conique, pyra- 
midal, qui se termine en pointe. 

Taper-auger, tarière conique à vis. 

Taper-bit, fleuret, perçoir à couronne. 

Taper shell-bit, alésoir conique. 

To taper, chanfreiner, ajuster cône, 
donner du cône, faire cône, tailler 
en cône ; terminer en pointe. 

Tapering, conique. 

Her tapering masts, ses mats élancés. 
Tapering side pieces, côtés coniques. 
Taping, taraudage; guipage (chanvre 
entre des fils de gutta-percha). 
Tapit, tasseau (outil d'ajusteur de 

chaud., etc.). 

Tapped, taraudé. 

Tappel, détente (arm.). 

Tapper, taraudeur. 

Tappet, came, crosse, doigt (fixés sur 
une tige animée d’un mouvement de 
va-et-vient, et destinés à transmettre 
le mouvement à un organe d’une 
mach.); butoir, toc, taquet, heur- 


toir. 

Tappet for distributing, came de dis- 
tribution. to 
Tappet motion, mouvement produit par 

a rencontre d’une came, d'une crosse, 
d’un poucet, d’un bras, d’une pièce 
quelconque (mouvement des tiroirs 
par une tige choquée à chaque bout 
de course, par le piston par ex.); 
mouvement d’un martinet à cames. 
Tappet rod, tige qui reçoit son moure- 
. ment par un choc. 

Tapping, coulée du métal en fusion; 
taraudage ; mise en perce; action de 
tirer (des liquides). 

Tapping-bar, ringard (mét.); perce- 
ournaire, perrière (fond.). 

Tar, goudron végétal; loup de mer (fi- 


guré). 
Tar-brush, guipon, pinceau du calfat. 
Tar-cistern, réservoir à goudron (gaz). 
Tar qu with composition, brai gras. 
Tar-works, usine à goudron. 
Coal-tar, goudron minéral. 


Inspissated tar, brai. 

Tack tar, (nom donné en plaisantant 
aux matelots), cul goudronné, loup 
de mer, etc. 

Old weather-beaten tar, vieux loup de 

_ mer, vieux gourganier. 

To tar, goudronner; rabattre du prix 
d’une marchandise pour la tare. 

To tar and feather, enduire qqn de 

oudron et le rouler dans la plume 
baptême de la ligne, des tropiques). 


To Tare, tarer. 


Target, cible. 
arget-practice, tir à la cible. 
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Target-practice-book, contrôle, état, 
carnet de tir. 

Target-staff, jalons indicateurs (nivel- 

E lement). bI strabl 

' Efficient target, cible impénétrable. 
tnotaur target, cible représentant le 
mode de cuirasse employée sur le Mi- 
notaure. 

Running-deer target, cible mobile. 
To shoot at a target, tirer à la cible. 

Tarn, marais, marécage, bourbier, fon- 
dritre; petite montagne; lac. 

Tarpauling or Tarpawling, toile à 
prélart (imperméable); un chapeau 
recouvert d’une toile cirée (un suroi), 
un matelot (figuré). 

ling-batlens, lattes clouées sur 
les bords du prélart (pour condamner 
les panneaux) 

Tarred paper, papier bituminé (pour 
le doublage d’un N., entre le cuivre 
et la carène). 

Tarring, goudronnage. 

Tarry matter, matière goudronneuse. 

Tartan, tartane (petit bâtiment en usage 
dans la Méditerranée). 


Tartar, tartre, dépôt brut. 


Task, tôche, ouvrage, besogne. 
Task-work, travail à la tâche. 
To set one a task, donner une tâche a 


qn. 
Tassels, coins, floches (chapeau à cla- 
que); glands (d’ornement). 
Tattoo, retraite; tatouage. 
Tattoo report, rapport du soir. 
Tattoo-roll call, appel du soir. 
Taught, serré; raide, tendu, enflé, 
plein qui porte (mar.) (opposé a 


Taunt, haut, élevé, à la tète haute. 

A taunt masted ship, un N. haut mâté. 

Taurocolla, taurocolle (colle-forte faite 
avec les écharnures de la peau d’un 
taureau). 

Taurus, le Taureau (constell.). 

Tautochrone curve, courbe isochrone. 

Taut, étanche; tendue aussi raide que 
possible (corde). 

Tawny, tanoé, couleur de tan (filets, 
voiles, etc.). 

Stamp Tax on commmissions, prix à 
payer lors de la réception de cerlaines 
commissions, de certains brevets ou 
ordres. 

Tea-trade, commerce du thé. 

Teacher, instructeur (mar.). 

Teak, teck (bois de teck ou de teak). 

Teak backing, matelas en bois de teck 
ou teak sur lequel s’appuie la cuirasse 
(d'un N.). 

Teaming, transport des terres. 

Teaming out, déchargement. 


| 
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Teaming road, chemin, voie provisoire 

de transport (ch. de f.). 

Tear, déchirure, accroc. 

Wear and tear, détérioration, usure. 
Tearing, action de déchirer, déchirure. 
Tectonik, qui regarde Ja bâtisse, la 

construction des bâtiments. 

Tedder, attache, corde; courroie. 

Tedge, jet, masselotte (fond.). 

Tedious business, ouvrage de longue 
haleine. 

Tee piece, pièce en forme de T ou de té. 

Teek, V. Teak. 

Teemed, remplie (cale de N.). 

Teest, tas, tasseau (outils d’ajust. ; de 
chaud, etc.) 

Teeth, dents. 

Teeth in steps, dents en étages, dents 

étagées (engrenage). 

Teint, teinte, coup de pinceau (dessin 
lavis). 

Telegraph between Great-Britain 
and Australie, ligne télégraphique 
entre l'Angleterre et l’Australie 0) 

The telegraph code, l'alphabet télé- 

raphique. . 

Telegrap gear, porteur d’ordres élec- 

trique, ou autre, et ses accessoires. 

Telegraph for night and day, télé- 

graphe de jour de nuit. | 

Telegraph-pole, poteau télégraphique. 

Telegraph system, réseau télégrapbique. 

Telegraph-wire, fil télégraphique. 

Double needle telegraph, télégraphe à 

deux aiguilles. 

Engine telegraph, porteur d’ordres 

pour la machine. 

Field - telegraph, télégraphe portatif 

pour le service militaire. 

Fire-alarm telegraph, télégrapbe com- 

muniquant avec un poste de pompiers. 

Fuller's computing telegraph, sorte de 

règle à calcul, composée de deux 
cercles dont le plus petit tourne à 
frottement doux dans le plus grand; 
imaginée par M. Fuller, de Boston. 

Miniature telegraph, télégraphe por- 

tatif. 

Optical telegraph, télégraphe optique. 





(1) Cette ligne comprend : miles. 
De Falmouth à Gibraltar (câble jusqu’à 
1 


Lisbonne)........................ 250 
De Gibraltar à Malte (cable). .... 981 
De Malte à Alexandrie (cable)........ 819 
D'Alexandrie à Suez (par terre)... .... 224 
De Suez à Aden (cable).............. 1308 
D'Aden à Bombay (cdble)............ 1664 
De Bombay à Madras (par terre)...... 600 
De Madras à Penang (cable)......... - 1213 
De Penang à Singapour (câble)....... 301 


Printing telegraph, télégraphe écrivant 

la dépéche. 

Steering telegraph, porteur d'ordre: 
pour le servo-moteur du gouvernail. 

Telegraphic instrument room, salle 
des appareils télégraphiques. 

Telemeter, télémètre. 

Telephone-hut, cabine téléphonique. 

Telephon-call, appareil pour exécuter 
un signal d’attention sur une ligne 
téléphonique. (Une roue moletée en 
bronze sur laquelle s’appuie un minee 
ressort en acier). 

Carbon telephone, téléphone à charbon. 

Telescope, télescope. 

Telescope funnel, cheminée à télescope. 

Telescope-gas-holder, gazomètre à iu- 
nette. 

Telescope lubricator, trombone pour 
graissage (de certaines pièces de ma- 
chine). 

Telescope traversing jack, cric téles- 
copique à double mouvement (hauteur 
et largeur). 

Telescoping of the carriages, écra- 
sement des wagons, l’un sur l’autre 
(à la suite d’une collision). 

To Tell off, compléter (pour serrer les 
voiles, etc.). 

Tell tale or tell-tell, mouchard, rap- 
porteur, indicateur des divers mou- 
vements d’une mach., d’une barre, 
d'un manomètre, etc.; compteur 
(mach.), axiomètre (gouvernail). 

Telling yarns, gazette de la mèche. 

Temper, trempe (run oulil). 

Temper screw, mâchoires à vis (em- 
ployées pour extraire un outil de son- 

age cassé). 

The more even the er till be, 
plus la trempe sera égale. 

To temper, tremper ; délaye (la chaux); 
tempérer, mélanger, proportionner. 

To temper again, retremper. 

To temper the steel, recuire, faire 
revenir lacier. 

Absolute Temperature, température lue 
sur un thermométre ordinaire, plus 
460° F* ou plus 273° 4/3 centig. 

Range of temperature, nombre de 





milles. 
De Singapour à Batavia (cdble)....... 560 
De Batavia à Bangæwangé (fl)....... 480 
De Bangewangé à Port Darwin (cable). 970 
De Port Darwin à Port Augusta (fil)... 970 
De Port Augusta à Adelaide (fl),..... 21 
12191 
De Lisbonne à Gibraltar............. 268 
Soit 20069 kilomètres. 
(Science Record 1874). 
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degrés de température entre deux 
limites données; différence de tem- 
pérature. ; 
Tempered, adouci, reveru (outil trempé) 
Tempered to a straw color, revenu à la 
couleur jaune paille (outil trempé 
sec.). 
Tempered to a purple, revenu couleur 
violet (outil trempé sec.). 
Well-tempered steel, acier bien trempé. 
Tempering, adoucissement, recuit. 
Tempering-colour, couleur du recuit. 
Tempering of steel, recuit de l’acier. 
Tempering water, eau pour la trempe 
(des armes, des outils, des piéces). 
Tempest-beaten, battu par la tempète. 
Tempest-tossed or tost, ballotté par la 
tempête. | 
Template or Templet, échantillon, 
ébauchoir, calibre, jauge; gabarit, 
modèle. | 
Temporary axle tree, faux-essieu. 
Temporary-gin, chèvre postiche. 
Temporary lashing or racking, genope 
(mar.). 
Temporary pole, faux timon (art.). 
Temporary seizing, genope (mar.). 
Temporary work, fortification passa- 
re. 
Tenail-line, ligne tenaillée (fort.). 
Tenaillon, grande lunette (fort.). 
Tenanting, assemblage à tenons ct à 
mortaises (men., charp.). 
To Tend, éviter (à la marée au vent (N.). 
Tender, patache ; bâtiment annexe d’un 
autre N.; bâtiment de servitude; allège, 
chaloupe, vaisseau sur lequel on 
caserne les hommes qui ont été 
pressés pour le service de la marine; 
chaloupe canonnière (attachée comme 
chaloupe ordinaire pour le service des 
N. isolés mouillés sur les rades); 
volage (N. ou embarcation qui ne 
orte pas la toile, qui s’incline trop 
Rcilensent sous l'effort exercé par le 
vent sur les voiles); offre, proposi- 
tion, avance, soumission (pour une 
entreprise). 
Tender-bark, aubier (du bois, partie 
tendre voisine de l'écorce). 
Tengen rake frein du tender (ch. 
e f.). 
Tender-coupling, liaison du tender avec 
la locomotive. 
Tender to the squadron, mouche de 
l'escadre. 
legal fender, monnaie légale, cours 
égal. 


Sealed tender, soumission cachetée. 
Tending, évitage (mar.). 
Tending-room, évitée (espace embrassé 
par une). 
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Tenon saw, scie à chevilles, à tenon ou 
anglaise, scie à arraser. 

Tenon with a bevil shoulder, tenon à 
renfort incliné (charp.). | 

Tenon with key, tenon à contre-cla- 
vette. 

Bored tenon, tenon à clef, tenon foré. 

End tenon, tenon en about. 

To mortise and treenail a tenon, en- 
lacer un tenon, trouer et cheviller un 
tenon. 

To tenon two pieces of timber, assem- 
bler à tenon et à mortaise. 

Tense, tendu, raide. 

Tenseness, Tension, Tensure, ten- 
sion, raideur. 

Tension - rod , 
(charp.). 

Tensible force, traction. 

Tensive, qui contracte, qui raidit, qui 
tend. 

Tent, tente; pavillon. 

Tent-bed, pavillon. 

Tent-cloth, étoffe, coutil pour tentes. 

te veh peg or pin, piquet de tente 
mil.). 

Tent pole, montant, mât d’une tente 

mil. 


tirant d’une ferme 


To pitch tents, composer, établir les 
tentes (mil.). 
To tent, loger sous la tente, camper. 

Tented, couvert de tentes. 

To Tenter, étendre avec des crochets, 
s'étendre. 

Tenterhook, clou à pigeons, clou à cro- 
chet, croc. 

Tepor, chaleur bénigne, douce ou tem- 
pérée. 

Terce, le tiers d’un muid; tiercon. 

Terebene, huile de térébenthine. 

To Terebrate, percer, transpercer, per- 
forer. 

Teredo, ver qui s'attaque à la coque des 
N., espèce de taret. - 

Tergeminous, triple, trois fois autant. 

Terminals, bornes (piles, torp.). 

Term pieces, termes (pièces de bois 
sculptées qui supportent le couron- 
nement d’un N.). 

Terminus, embarcadère, débarcadère; 
gare tête de ligne (cb. de f.). 

The lowest terminus, la plus simple 
expression (matb.). 

Tern, satanite ou satanique (oiseau des 
tempétes). 

Terra cotta, sable ayant déjà servi 
pour les moules et réduit en poudre ; 
terre euite (fond.). 

Terra firma, terre ferme, continent. 
Terra-globe, le globe terrestre. 
Terraqueous, composé de terre et 


d'eau. 
29 
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Terrier, vilebrequin, tarière, perçoire 
anc.). 

To Tesselate, marqueter, diversifier 
par des carrés, faire de la marque- 
terie. 

Tessellation, mosaique. 

Test, essai, épreuve; réactif; pierre de 
touche. 

Tost-giass, éprouvette en verre. 

Test-liquor, liqueur probatoire (sal- 
pétre). 

Test-paper, papier réactif. 

Bending test, essai de courbure. 

test, essai d’un objet en métal 
sous l’action d’un poids tombant 
d'une certaine hauteur (rail, coussi- 
net, ete.). 

Insulation or Mechanical test, essai 
d'isolement (des fils élect.). 

The fairest tests, les essais les plus sé- 
rieux, sur lesquels on peut le mieux 
s'appuyer. 

Ram's horn test, essai par le choc, la 
chute d’un corps. 

Sea cell test, méthode de courant d’es- 
sai des torpilles par M. Brown, dans 
laquelle les plaques de terre sont 
plongées dans des seaux au lieu d’être 
mises à la mer. 

To test, essayer, éprouver, faire 
l'épreuve, l'essai de. 

Tested, éprouvé, essayé, vérifié. 

Efficiency tested by the engineer at any 
time, manœuvrée, soulevée, soulagée 
effectivement par le mécanicien à un 
moment quelconque, que l’on soit en 
marche ou non {eoupape de sûreté). 

Bar iron Testers, machines d’épreuve 
du fer en barres. 

Testimonies, instruction (d’un juge- 
ment). 

Drill Testing, essai au foret (chaud.). 

Dead-weight testing machine, bascule a 
poids mobile pour l’essa: des ma- 
tériaux. 

Hammer testing, essai au marteau. 

Hydraulic testing machine, balance 
hydraulique pour l'essai des maté- 
riaux. 

Water testing, épreuve à l’eau (chaud.). 
Tetragon, quadrilatére. 
Tetrahedron, tétraèdre. 
Tetrahexaedron, solide limité par 

vingt-quatre faces égales (géo.). 

Tetrants, les quatre parties d’un cercle 
dans lequel on a tiré deux diamètres 
perpendiculaires l’un à l’autre. 

Textile fabric, tissu. 

To Tew, battre du cuir, du chanvre, etc. 

Tewell, tuyau, tube; tuyére. 

Tewel of ras belles, tuyère, buse 
d’un soufllet de forge. 
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Uneven Texture, texture non hom- 

gene. 

Thalpotasimeter, pyrometre d'u 
nouveau modéle. 

Thalassometer, instrument de s- 
dage à la mer. 

Thaugts, les bancs d’une embarcaticn. 

Thaw, dégel. 

To thaw, fondre, dégeler, se fondre. 

Theodontoscope, instrument pour vé- 
rifier l'exactitude de la coupe des 
dents de deux roues, en observant h 
vitesse aux différents points de cos- 
tact. 

Expansion and contraction Theory, 
théorie de la dilatation et de la con- 
traction (en vertu de laquelle les dé- 
pots salins ne peuvent pas adbérer 
sur des tubes, ou dans des tubes & 
chaudière, contournés grâce aux ist 
galités d’allongement et de raccour- 
cissement qu’ils subissent dans leurs 
différentes parties). 

Heat trap theory, théorie relative ib 
conservation, à la -captation de b 
chaleur. 

Thermobarometer, thermobaromètre. 

Thermochrometer, thermomètre pour 
la mesure de la chaleur développé 
dans un circuit (Thomson). 

Thermograph, thermographe (therm 
métre enregistreur). 

Thermokinematique, théorie més- 
nique de la chaleur. oo, 

Spirit Thermometer, thermometre à 
alcool. 

Self-registring thermometer, thermo- 
mètre à maxima et à minima, ther- 
momètre enregistreur. | 

Submarine thermometer, thermometre 
plongeur. 

Wet-bulb thermometer , thermometre à 
boule mouillée. 

Thermométrically, au moyen d'u 
thermométre. 

Thermoscope, modification du thermt 
mètre à air. . 

Thermostat, appareil automatique pou 
régulariser la température (i est 
fondé sur la dilatation inégale 
métaux et a été proposé par le doc- 
teur Ure pour l'application aux st 
papes de sûreté des chaudières à 
vapeur). 

Thermostat movement, mouvement ob- 
tenu par la dilatation d’un objet. 

Thermotic, Thermotical, relatif à l 
chaleur, aux phénomènes de la che- 

eur. 

Thermotics, science, étude de la che- 

eur. 

Thick-and-thin, so dit d’une poulit 
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THICKENING. — THREE. 


ou d’un palan dont les réas ne sont 
pas de méme dimension. 

Through thick-and thin, a travers tous 
les obstacles et les difficultés, sans 
s’embarrasscr, sans se mettre en peine 
dé rien. 

Thick of bars, dont les barreaux sont 
très près les uns des autres (four- 
neaux, grilles). | 

Thick part, partie épaisse, épaisseur. 

Thick-stuff, vaigres épaisses, vis-à-vis 
les jonctions des allonges des por- 
ques; serre-bauquière (c. n.). 

Thick tin-plate, fer-blanc fort. 

To become thick, s’épaissir, se troubler, 
devenir trouble. 


ns ns épaississement (de l’huile, 
etc.). 


Thicker, plus épais. 


Thicket, broussailles, brindilles, taillis 
(pour chauffer un bateau). 


Thickly coated with scale, revétue 
d'une couche épaisse de dépôts 
(chaud.). 

Thickness-board, ‘épaisseur de che- 
mise (fond.). 

Thickness of metal, épaisseur du métal. 

Thickness of a mineral bed, puissance, 
épaisseur d’une couche. 

Thickness in thirty seconds, épaisseur 
en 32** (de pouce). 

Thickness of a thin sirpence, épaisseur 
d'une piece (en argent) de six pence 
(épaisseur convenable des dépôts pour 
préserver les parois d’une chaud. des 
atteintes de la corrosion). 

Thill, mur d'une couche ou d’un filon. 

Thimble, bague pour tube de chaudière 
(Amér.): un œillet ; une cosse (mar.); 

é (à coudre). 

Thimble for pipes, brides pour tuyaux. 

Distance thimble, dé, bloc maintenant 
l’écartement (entre les deux branches 
d'une coulisse, d’un secteur, etc.). 

Eye of the thimble, œil de la cosse. 

Satl-maker’ thimble, dé du voilier. 

Solid or welt thimble, cosse soudée. 

Split thimble, cosse fendue, cosse ordi- 
naire. 

Wooden thimble, cosse en bois. 

Thin-skinned, bordé (iatérieurement) 
avec une tôle mince. 

Thin slips of wood, alaises d’un four- 
reau d'épée. 

Thin-tack-side, panne de marteau. 

To render thin, amincir; éclaircir. 

To thin the air, raréfier l'air. 

To thin the ranks, éclaircir les rangs. 

Other Things remaining the same, 
toutes choses égales d’ailleurs, toutes 
autres choses restant les mêmes. 
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Thinned by corrosion, amincies par 
la corrosion (tôles). 
ess, minceur, peu d'épaisseur ; 
manque de densité; ténuité, petit 
nombre. 
Third, contre-paroi d’un haut fourneau. 
Third point, tiers-point (lime trian- 
gulaire). : 
Thirl, galerie d'écoulement (mines). 
Thirling, chantier, taille d'exploitation 
(mines). 
Tholes, tolets (de nage). 
Thole-pin, tolet. 
Thole-string, toletitres, dames de nage. 
Thong, attache; courroie, lanière; 


sangle. 
Thong of a bell-clapper, suspente ; 
brayeur d’un battant de clocbe. 

Thorough-foot or pat, saut d'un pa- 
an. 

Thoroughly clean, parfaitement pro- 
re, exempte de nerfs, de schistes 
ouille). 

Thowl or Thoul-pins, tolets d'aviron, 

tolets de nage. 

Thrashing-mill, machine à battre le 
blé, etc. 

Thread, fil, cordon qui sert à faire une 
couture ; filet (d’une vis). 

Thread of air, filet d'air. 

Threads in the holes, full, filets bien 
formés dans les trous. 

Thread of 4”/8 pitch, filet dont le pas 
est égal à 4/8 de pouce. 

Thread of a screw, pas, filet de vis; 
aile d’une hélice. 

Angular thread, filet triangulaire. 

Double thread, doubie filet. 

Flat thread, filet plat. 

Intermittent screw threads, vis à filets 
interrompus; vis de culasse (art.). 

Left-handed thread, pas à gauche. 

Multiplex thread, plusieurs pas, plu- 
sicurs filets. 

Right-handed thread, pas à droite. 

Rounded thread, filet arrondi. 

Quick thread turned on, filet rapide 
enroulé sur. 

Square thread, filet carré. 
riangular thread, filet triangulaire. 

To thread her way, chercher, se frayer 
son chemin (N.). : 

Threaded, taraudé, fileté. 

itely threaded, vis dont l’un des 
uts porte un pas à droite et l’autre 
un pas à gauche. 

Pipe bolé Threader, etc., machine 
à tarauder des tuyaux, des bou- 
Jons, etc. 

Threading of a hole, taraudags d'un 
trou (de tube, ete.). 

Three-cord, fil triple, fil en trois, 
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Three decker, vaisseau à trois ponts. 
Three- fooled, a trois pieds. 


Three searcher, chatte, crochet 
pour sonder les chambres des bouches 
a feu (art.). 

Three-t , trois filets (vis a). 


Threshold, buse (bassin). ; 
Threshold-bed, faux radier (d’un bassin). 
Threshold-branck, heurtoir du buse 

(d’une écluse). 

To Thrid, se glisser dans un passage 

étroit; enfiler, passer a travers. 

Thrill, instrument a percer, foret. 

To thrill, percer, pénétrer; forer. 

Throat, patte (de canot); mâchoire 

d’une corne (partie d’une corne qui 
s'appuie sur le mât); le collet d’une 
ancre (a la jonction de la tige et des 
pattes), la forme intérieure d’une 
courbe de support; point de drisse 
(voile 

Throat 

corne. 

Throat brail, cargue, étrangloir de la 
brigantine. 

Throat of a chimney, culotte de che= 
minée (chaud.). 

Throat of the cock, sous-gorge du chien 


8). 
bioek, poulie de drisse de la 


arm.). 

Throat of a furnace, gueulard. 

Throat haliard, drisse du racage d’ar- 
timon. 

Throat of a knee, gorge, collet d’une 
courbe. 

Throat seizing, amarrage en étrive. 
Throated block, poulie & gorge. 
Throttle, trachée artere; larynx; re- 

gistre de vapeur (chaud.). 

Throttle lever, poignée, volant ou levier 
qui sert à maneuvrer le registre de 
vapeur. 

To throttle, étrangler, suffoquer, ex- 
haler, obstruer, resserrer, restreindre. 

Throttling, étranglement (de la vapeur); 
manœuvre du registre. 

Throttling the steam, étranglant la va- 
peur (par le registre). 

Through binder, parpaing (pierre qui 
tient toute l'épaisseur d’un mur). 

Through carved work, découpure à 
jour. 

Through-course, assise de parpaing, en 
parpaigne (const.). 

Through fastening. V. Through-bolt. 

Through of the sea, creux, entre-deux 
de lames. 

Throw, rejettement, saut, faille (d’une 
couche); vilebrequin; course (d’une 
manivelle, d'un excentrique, d’un 
tiroir, etc.) ; jet; coup; élan. 

Throw of an eccentrick, course d’un 
excentrique. 


THRESHOLD. 


— THRUST. 


Throw of the piston, course du pistes. 

Three Lo shaft, arbre à trois rile- 
brequins, à trois coudes. 

To throw by, mettre de côté. 

To throw off, expulser, chasser ave 
violence, faire sortir. 

To throw out the ground or soil, jeter 
car berge (lors d’une tranchée, ch 

e f.). 


To throw oul of gear, désembrayer, 
déclancber. 

To throw overboard, jeter à la mer. 

To throw shells, jeter ou lancer és 
bombes. 

To throw up, jeter en haut, en J'ai; 
renoncer a; se démettre (de x: 
fonctions). 

To throw up works, élever, construire 
des ouvrages. 

Thro into gear, embrayage, ¢t- 
clanchement. 
rowing out of gear, débrayagt, 
désembrayage, LL eme, | 
Thrown back, rebuté, condamné (obxt 
bors de service). 

Thrown off, largué, jeté, retiré. 

Thrown on her beams end, couché sur 
le flanc (N.). 

Thrown out of gear, désembraré. 

To be thrown off the rails, dérailler, 
sortir des rails. 

Thrum of a chafed mat, lard du 

paillet lardé (brins de torons, de fils 

e caret ou de coton coupés d'égale 

longueur et passés dans les mailles 
d’an paillet (mar.). 

To thrum a mat, a sail, larder w 
paillet, une bonnette (mar.). 

Thrust, attaque, coup donné arec uk 
arme pointue , botte (esc.); butée, 
poussée (mach.) : traction; chute, 
éboulement de terrain, stouppur 
(mines). ; 

To falsify a thrust, faire une feintt 


(esc.). 

Thrust-bearing, butée: portée du pe- 
lier de butée (mach. à hélice). 

Thrust-bearing pedestal, Thrust-blod, 
palier de butée. 

Thrust-collars, collets de butée (macb.} 

Thrust-line, ligne de poussée. 

Thrust-shaft, arbre portant les collets 
de butée. 

Thrust-surface, surface de la butée. | 

Thrust with moveable rings, butés : 
rondelles mobiles. 

Astern thrust, butée contre |’étambol 
(Inflexible et quelques autres navires 
anglais). 

Hydraulic thrust, butée hydraulique. 

Home thrust, coup qui porte (esc.). 

Initial thrust, poussée initiale. 
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Side thrust upon 
le côté des rails (ch. de f.). 

To make a thrust, allonger, porter, 
pousser une botte (esc.). 

To thrust, pousser. 

To thrust away, repousser, chasser, 
écarter. 

To thrust back or off, repousser. 

To thrust in, faire entrer de force. 

To thrust together, comprimer, presser 
avec force. 

To thrust through, percer de part en 


part. 

Thumb, pouce (le doigt). 

Thumb-cleat, arrét, saillie, taquet 
contre un mât ou un espar (pour 
empécher un cordage de glisser). 

Thumb-siall, doigtier (d'un chef de 
pièce) (dé ou morceau de cuir placé 
sur le pouce). 

To thumb, manier maladroitement. 

Thumbler, gâchette (serr.). 

Thump, coup donné avec qqc. qui n’a 
Di pointe ni tranchant, un coup de 
poing; choc (mach.); secousse, sac- 
cadé. 


Thumper, personne, chose qui donne 
de forts coups. 

Thumping, choc, claquement. 

Thunder, tonnerre. 

Thunder-bolt, foudre ; fulmination. 

Thunder-shower, pluie accompagnée 

d’éclairs. 

Thunder-stone, aérolithe, météorite. 
Thunderlap, coup de tonnere. 
Thunderer, maitre du tonnerre; celui 

qui lance la foudre. 

Thundering bag,sac foudroyant (art.). 

Thunderstruck, frappé par la foudre, 
foudrouyé. 

Therl, galerie d'écoulement d'une grande 
étendue (mines). 

Thus! Comme ça! 

Thus much, autant. 

To Thwack, battre ou frapper avec 

qqc. de pesant. 

Thwart, en travers, do travers; banc 
traversier de chaloupe, d’embarcation 

Thwart of a pontoon, traverse, tétiere 

d'un ponton. 

To thwart the enemy’s course, couper 

l'ennemi. 

Ticket, billet (qui sert à prouver le droit 
qu'on a d’entrer 1 elque part), de 
bateau, de ch. de f.; étiquette, écri- 
teau; marron (d'entrée dans un ar- 

senal). 

Ticket available, billet valable. 

Ticket book, registre, rôle. 

Ticket of leave, permission. 

Ticket to go and return, billet d’aller et 

retour (ch. de f.). 


the rails, pressé sur | 
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Discharge ticket, ordre de débarque 
meat. : 

Entry ticket, ordre d'embarquement. 

Hospital ticket, billet d'hôpital. 

Smart ticket, certificat de blessure. 

Through-ticket, billet pour le parcours 
entier. . 

To ticket, étiqueter; distribuer les billets. 

Ticking, tic-tae, battement. 

Tickle, lieu d'ancrage, de mouillage ; 
petit canal (Labrador). 

Tidal, relatif aux marées. 

Tidal harbour, port dans lequel on 
n’entre qu’à la marée. 

Tidal range, hauteur atteinte par la 
marée. 

Tide, marée, courant, flux, cours, mar- 

che: force, puissance, plénitude; 

riode, poste de travail de 42 heures 
mines). 

The tide falls, il y a jusant, la mer 
descend. 

The tide flows, il y a flot, la mer monte. 

The tide is {, la marée, le flot tou- 
che à sa fin. 

The tide runs against the wind, la marée 
est contraire au vent. 

The tide runs with the wind, la marée 
suit la direction du vent. 

The tide sets to the south, la marée 

orte au Sud. 

Tide-batten, échelle de marée. 

Tide both ways, marée favorable pour 
l'aller et défavorable pour le retour 
(pendant une expérience sur la base 
mesurée). 

Tide gait, ras-de-marée. 

Tide-gate, un endroit de la côte où la 
marée s’engouffre, court avec rapi- 
dité; ras-de-marée; porte d'un bassin 
à flot, d’une écluse. 

Tide-gauge, échelle des marées, maré- 
grapbe. | 

Tide in mining, poste de travail de 
42 heures. 

Tide-man, douanier. 

Tide-mill, moulin à marée, moulin mis 
en mouvement par l’action des eaux 
de la marée. 

Tide-pole, échelle de marée (portée sur 


peu). 

Tide-rips, clapotis du courant. 

Tide-rode, évité debout au courant. 

Tide-run, ras-de-marée. 

Tide-surveyor, chef des préposés de la 
douane. 

Tide-waiter, gardien de la côte, 
douanier riverain, ambulant, préposé. 

Tide-wave, mascaret. 

Tide-way, ras-de-marée ; lit, courant de 
marée. 

Against tide, contre la marée. 
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Apparent tide, marée apparente. 

-tide, jusant ; reflux. 

Flood-tide, marée montante. 

Half tide, mi-marée, mi-flot. | 
High tide, marée haute, pleine: pleine 


mer. 

Leeward tide, marée qui porte au vent. 

Low tide, marée basse. 

Neap tide, morte eau, marée de quartier. 

Slack tide, morte eau; mer étale. 

Spring-tide, grande marée; marée de 
vive eau, marés d'équinoxe. 

Still tide, mer étale. 

Turn of the tide, changement de ma- 


rée. 

Windward tide, marée contraire au 
vent. 

Young tide, eau montante ; commence- 
ment du flot, du flux. 

To be tide-rode, être évité au courant. 

To stem the tide, mouiller en travers de 
la marée (parce qu’elle refoule le 


To tide, conduire à la faveur de la ma- 
rée; remonter avec la marée; être 
entraîné par la marée; être à la merci 
des flots. 

To tide it over or up to a place, at- 
teindre un point, un lieu grâce à la 
marée. 

To tide a ship up, profiter du courant, 
de la marée pour remonter (un fleuve, 
une rivière, etc.). 

To tide up, remonter contre la marée. 

To be Tided back, être entraîné par la 
marée. 

Tideless, sans marée. 

Tiding, agité par la marée. 

Tiding-well, puits dans lequel l'in- 
fluence de la marée se fait sentir, 
dont l’eau monte ou descend à cha- 
que marée. 

Tie, écharpe; nœud; lien; attachement; 
itague (mar.); tirant, crampon. 

The tubes serve as ties to prevent the 
respective tube-plates... les tubes 
servent de tirants pour leurs plaques 
de tète respectives... (chaud. tubu- 
laire). 

Tie-bar, tirant en fer. 

Tie of tron, lien, écharpe, étrier en 
er. 

Tie rod, tirant quelconque. 

Tie that knot a little harder, serrez ce 
neud un peu plus fort. 

To tte, embattre, cercler (tonn.); amar- 
rer, lier, nouer, attacher, joindre; 
empêcher, retenir, arrêter ; obliger. 

To tie two ropes together, ajouter deux 
cordes ensemble par un nœud. 

To ite up cartridge, nouer la cartou- 
che. 


TILLER. 


Tied, étayé, soutenu par des étais. 
Tied together, reliées ensemble (cordes). 
Tied up, délié, démarré; ae. (le- 
vier appuyant sur une soupape). 
Tier, cou el rangée, file, rang ; écha- 
faud, pont-volant; batterie (de ca 


nons). 
Tier ae a cable, rangée d’un câble lové, 
anneau d’une glène. 
Tier of gums, batterie, rangée, étage 
de canons. 
Tter of g (s, rangée, ligne, bande 
des sabords, ligne de batterie (mar.). 
Tier of shot in a canister, couche de 
balles dans une bofte a balles. 
tier, premier plan (perspec- 
tive). 
Lower lier, premier plan (arrimage de 
la cale). 
In fiers, en couches. 
Tierce, tiercon, futaille d’environ 450 
litres. 
Tight, serré, raide, tendu; étanche, im- 
perméable. 
Tight cask, futaille, tonneau qui ne 
coule pas. 
Air tight piston, piston qui intercepte 
complètement le passage de l’air. 
Are not keyed up quite tight, (les cla- 
vettes) ne sont pas rendues à bloe, 
ne sont pas tout à fait serrées ; (les 
coussinets) ne sont pas assez serrés 
(sur la portée). 
Keyed too tight, claveté trop serré. 
Qutle tight, tout à fait fermé, tout a 
fait étanche. 
Steam-tight, étanche à la vapeur. 
To tight, To tighten, serrer. 


Tightened too much upon, trop 
serré sur. 
Wire Tightener, cric-tendeur des fils 
télégraphiques. 
Tightening, serrage (mach.); raidis- 
sage (cordes). 
Tightening key, clavette de dressage, 
de calage ou de serrage. 
Tightening or loosening, serrant ou 
desserrant (pièces de mach.). 
Very Tightly, tout a fait étanche. 
Tightness, étanchéité; raideur, tension. 
tghtness of the joint of two pipes, el. 
étanchéité du joint entre deux tuyaux, 
etc. 
Tile, tuile, brique. 
Tile dust, brique pilée. 
Tiller, gouvernail (N. marchands, em- 
barcations). 
Tiller of the rudder, barre du gouver- 
nail. 
Tiller of a saw, manche d'une scie à 
main. 
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et tiller, barre courbée (gouver- 
nail). 
Spare tiller, barre de combat (gouver- 


nail). 
Telltale of the tiller, axiomètre de la 
roue du gouvernail. 


Tilt, bâche de voiture ou de wagon; une 
tente (mil.), une tente de canot, la 
tente de la chambre d’un canot; joûte, 
tournoi; martinet (forge). 

Tilt boat, canot couvert, tente flottante 
pour couvrir un canot; cabane, abri. 

To tilt, couvrir avec une tente; élever 
l’un des bouts d’un baril pour le vi- 
der; donner un coup (comme avec 
une lance); forger avec un martinet ; 
banner (recouvrir avec une bâche, un 
prélart). 

To tilt a cask, baisser un tonneau qui 
contient peu de liquide ou le hausser 
par derrière. 

To tilt a lance, pousser, pointer une 
lance, joûter, faire des joûtes; s’es- 
crimer; courir la targue (Provence). 


Tilted, couvert d’un tendelet, d’une 
bâche, ete. (wagon, etc.). 

Tilter, martinet (forge). 

Tilting, joûte, tournoi, barrière, es- 
crime; déchargement ; martelage au 
martinet. 

Tilting-cart, camion, tombereau, wa- 
gon à bascule (ch. de f.). 

Timber, bois de charpente, bois de con- 
struction, bois de travail; couple, 
membre (d’un N.); charpente. 

Timber bending machine, étuve (pour 
faire chauffer les bois de construc- 
tion afin de pouvoir les courber) (c. 


Ti bomb-proof, blindage en bois à 
l'épreuve de la bombe. 

Timber broker, surveillant, essayeur, 
marqueur des bois. 

Timber-chain, chaîne de fardier; chaîne 
armée d’un crochet pour tirer des 
madriers. 

Timber-dog, clameau à pointe et à cro- 
chet, renard (paur trainer des pièces 
de bois). 

Timber fit for service, bois propre à la 
construction. 

Timber-float, train de bois flotté. 

Timber of the frame, pièce de la mem- 
brure (c. n.) ; de la charpente (const.). 

Timber framing, cloisonnage, assem- 
blage de charpente. 

Timber-grating, grillage, patin de char- 

ente. 


P 
Timber-head, tête de l’allonge de re-, 


vers; bitton (C. n.); poupée de bateau 
(pont); sablière (d’un bassin). 


Ter of the heads, termes de l’avant 
c.n 


Timber-man, cétançonneur, boiseur 
(mines). 

Timber-pond, fosse à bois. 

Timber-merchant, marchand de bois de 
construction. 

Timber-partition, cloison de charpente. 

Timber-roof, toit de madriers. 

Timber-room, mailles (intervalles entre 
les couples) (ce. n.). | 

Timbers out of square, pièces de bois 
dont les faces ne forment pas un 
angle droit entre elles, pièces tra- 
vaillées à fausse-équerre. 

Timbers of a ship, couples d’un N. et 
toutes les pièces qui les composent 


c. n.). 

Timber-work, charpente. 

Timber-yard, chantier de bois de char- 

ente. 

After timbers, After body timbers, cou- 
ples de Varriére (c. n.). 

Arched timber, bois tors, bois courbe; 
courbe. 

Back of a compass timber, revers du 
bois torse, derrière du bois courbe. 
Back sided timber, bois flacheux, bois 
gauche. oo. 
Bad cleft timber, bois dévers, bois fla- 

cheux. 
Balance timber, couple de balancement 


c. D.). 

pied timber, bois grossièrement 
équarri. | ; 

Belly timbers, ventrins (pièces de bois 
fixées provisoirement à la carèno d'un 
N. pour le lancer); ventrières (petits 
accores d’un N. sur les chantiers ou 
dans un bassin). 

Bollard timber, apôtres (allonges ac- 
colées à l’étrave) (c. n.); bouts de 
bittes au milieu d’un guindeau (mar. 
march.). 

Bolt timber, bois de refend. 

Breech of the rising timber, talon de 
yarangue (Cc. n.). | 

Cant timber, couple dévoyé (c. n.). 

Canted timber, bois écorné. 

Cartwright’s timber, bois de charron- 


nage. 

Chain timber, poutre, pièce principale. 

Compass timber, bois courbant, bois 
bombé, bois tordu, bois courbe. 

Conversion of timber, classement des 
bois. 

Counter timbers, courbes, montants, 
jambettes de voûte (c. n.). 

Crooked-timber, bois de membrure, 
bois tors. . 

Dull-edged timber, bois flâcheux, dé- 
vers. 
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Edged timber, bois équarri. 
Every timber, toute la charpente. 
Fashion timbers, montants de voûte 


(c. n.). 

Filling ymers, couples de remplissage 
€. n.). 

Fike piece of timber, beau brin de bois. 

Flaring of knuckle timber, couple de 
revers du coltis (à peu près par le 
travers du bossoir) (e. n.). 

Flat floor timber, varangue plate (c. n). 

Flemishing of timber, écrasement du 
bois. 

Floor-rider timber, varangue de porque 


c. n.). 

Floor-timber, varangue (c. n.). 

Fore-timbers, couples de l'avant. 

Fore-body timber, couples de l'avant. 

Frame-timber, membrure, membres 
d'un N. 

Framing-timber, bois d'assemblage. 

Futtock-timber , allonge ou allonge de 
revers (c. n.). 

Futtock ridder timber, allonge de por- 

ue. 

Gréund-timber, glissieres, avant-cale 
et tablier (pour lancement d’un N.); 
tins du radier d’un bassin. 

Half-clefé timber, bois à moitié dé- 
grossi. 


Hawse-piece timber, allonge d’écubier 
c. n.). 


Head-timbers, courbatons de l'éperon, 
courbes des berpes (c. n.). 

Hydraulic timber jack, vérin ou cric 
bydraulique pour la manœuvre des 
bois. 

Knee timber, bois courbant, bois tors. 

Knight-head timbers, apôtres (c. n.). 

Knuckle timber, couple de coltis, du 
bossoir (c. n.). 

Largest floor timber, varangue matf- 
tresse (c. n.). 

Leading timber, couple de levée (c. n.). 

Log of timber, bloc de sciage. 

Loof timber, couple du lof, couple de 
balancement (c. n.). 

Main-timber, maîtresse pièce d’une 
charpente. 

Mast-limber, bois de mature. 

Mast-limber-pond, fosse aux mats. 

Navel timbers, courbes, côtes de N. 

Oak compass timber, bois courbe de 
chéne. 

Oak straight timber, chène droit. 

Old timber, bois de démolition. 

Overseasoned timber, bois sur le retour, 
bois gras. 

Piece of timber, pièce de charpente. 

Plank timbers, plançons (pièces de bois 
longues et droites qu’on peut diviscr 
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en planches plus ou moins épaisses 
au moyen de la scie). 

Pola-timber, rondin, espar, matereau. 

Refused timber, bois de rebut, refusé, 
condamné. 

Reserved timber-tree, marmenteau (ar- 
bre réservé dans une forêt). 

meng, timber, genou, courbe (de ba- 
teau). 

Rising floor timber, varangue acculée 


c. n.). 

Rough-hewn timber, bois ébauché. 

Rough-tree timber, tête des allonges de 
revers (c. n.). 

Rough timber, bois brut, bois non tra- 
vaillé, non façonné. 

Round timber, bois de grame, en 
grume (qui n’est pas écorcé). 

Sawed timber, bois de sciage. 

Sawed timber of the usual dimensions, 
bois d’échantilloo. 

Sawed and split timber, bois de refend 
et de sciage. 

Scanty timber, bois maigre où le bois 
manque, bois flacheux. 

Seasoned timber, bois sec, propre a la 
construction, prêt à être emp oyé. 

Ship-building timber, bois de cons- 
truction ponr la marine. 

Side-counter timber, allonge de cor- 
nière (c. n.). 

Slab timber, faux gabarit, fausse al- 
longe mise en place pour un temps. 

Split timber, bois de refend, bois de 
fente, bois refendu. 

Square timber, bois équarri, bois carre 
à vive aréle; couple d’équerre avec la 
quille, couple de levée (ce. n.), couple 
carré. 

Standing timber, bois sur pied. 

Stem-timbers, termes de l’avant, apô- 
tres (e. n.). 

Stern-timbers, montants de voûte, que- 
mye de la poupe, jambettes 

c. D.). 

Sternside-timber, membrure de la 
hanche (c. n.). 

Store-timber, bois de chantier. 

Straight-timber, bois droit, bois de 
haute futaie. 

Stunted timber, bois rabougri. 

Taffarel or Taffrail timber, prolonge- 
ment des montants de voûte, que- 
nouillette de la poupe (c. n.). 

Tie of timber, moise (charp.). 

Top-end of timber, bout le plus mince 
"une pièce de bois. 

Top tt , allonge de revers. 

Top timber breadth, ouverture d'un 
couple. 

Top timber of fashion piece, allonge 
de cornitre (c. n.). 
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Tumbling-home of the top timbers, ren- 
trée des œuvres mortes (c. n.). 

Uncleft timber, bois en grume (avec 
son écorce). 

Unhewn timber, bois de brin. 

Vertical rail timbers, montants de pou- 
laine (c. n.). 

Whole stick of uncleft-timber, pièce de 
bois d’un seul brin, d’un seul mor- 
ceau. 

Worm eaten timber, bois vermoulu, 
mouliné, piqué par les vers. 

To convert timber into slabs, débiter le 
bois en flâches. 

To cut timber, refendre, tailler le bois, 
le scier de long. 

To cut down timber, abattre le bois 
(dans la foret). 

To cut up timber, débiter, couper le 

ois. 

To dub the timber, doler (dresser le 
bois à l’herminette), troussequiner. 

To fell round timber, couper les ar- 
bres. 

To hew timber, aviver le bois, le mettre 
à vive arète. 

To season timber, préparer, faire sé- 
cher le bois. 

To square the timber, équarrir le bois. 

To timber, charpenter; bâtir, construire 
en bois (Amér.). 

To timber a mine, étanconner, boiser 
une mine. 

To timber a shaft, cuveler un puits. 

To top a timber, épointer un fôt d’arbre, 
découper le petit bout. 

To truss a timber, fixer une armature 
à une poutre, armer une poutre. 

Timbered, charpenté, bâti. 

Timbering of a mine, boisage d’une 


mine. 

Timbering of a shaft, cuvelage, cuvel- 
lement d’un puits. 

Timbering and walling, construction 
de galeries étayées par des cadres en 
bois et de la maconnerie (mines). 

Timberman, boiseur (mines). 


Timbre, casque. 


Timbre-crest, fermeture, capuchon de 
cheminée. 

Time and act of sailing, partance, 

heure du départ, de la mise a la 


voile. 

Time-ball, boule (que l’on amène) pour 
indiquer l'heure précise aux N. en 
rade (observatoire). 


Time-cheeking machine, horloge con- 


trôle des heures de ronde, etc., pi- 
queur, pointeur. 

Time-clerk, commis (pour contrôler les 
heures de travail, la présence des ou- 
vriers à leur poste de travail). 


Time of descent or falling, temps de 
chute (d’un corps). 

Time of drilling, temps d'exercice ou 
d’instruction. 

Time of flight, durée de la trajectoire. 

Time-fuze, cheminée d'amorce, fusée 
métallique ou a shrapnel; fusée ré- 
glée. 

Time-keeper, chronomètre, montre ma- 
rine. 

Time and a half, expression consacrée, 
parmi les ouvriers à la pièce, pour 
exprimer qu’ils doivent être assez 
circonspects pour ne pas augmenter 
leur salaire de plus d'une moitié en 
sus de celui qu'ils obtiendraient en. 
travaillant à la journée, pendant le 
même nombre d'heures. 

Time-pen, crayon enregistreur des 
temps écoulés (sur une courbe). 

Time-piece, montre ou horloge marine, 
chronomètre. 

Time shunting, temps passé sur une 
voie d’évitement (ch. de f.). 

Time standing, durée (de la route, d’un 
essai, etc.). 

Time-unit, unité de temps. 

Time-worn, usé par le temps. 

Apparent time, temps apparent. 

At a time, à Ja fois. 

Calmest time, le temps le plus calme. 

Card time, temps porté sur la carte 
(des trains). 

Fized time, temps fixé (pour une fac- 
tion, une veille, etc.). 

Mechanic time, temps mécanique (les 
Anglais et les Américains appellent 
temps mécanique, le résultat de la 
division du nombre total des révo- 
lutions d’une machine par beure, par 
le nombre de tours que doit faire 
cette machine pour réaliser la puis- 
sance prévue en chevaux-vapeur). 

Mark time! Marquez le pas! 

Petty lime, temps de service en qualité 
d’officier-marinier. 

Quick time, pas accéléré. 

Running time, heures de marche (d'une 
machine, d'un bateau, etc.). 

Sideral time, temps sidéral. 

Steaming time, durée de la marche 
sous vapeur; jours de marche à la va- 
peur. 

True time, temps vrai. 

To keep time, faire age. dans un temps 
donné (une trayersée, etc.). 

To mark time, marquer le pas (mil.). 

To time, régler (une montre); adapter 
au temps. 

To time the fuxe, couper la fusée à la 
longueur nécessaire pour une portée 
donnée (art.). 
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Il-Timed, mal à propos. 
Well-timed, à propos, en temps utile. 
Timenoguy, draille de la trinquette ; 
barre d'écoute (yachts). 
Timoneer, timonier. 
Tin, étain. 

Tin ashes, crasse d’étain. 

Tin-canister, boîte en fer-blanc. 

Tin case for shot, boîte à balles. 

Tin-floor, veine stannifère (mines). 

Tin-foil, étain battu, étain en feuilles, 
pour armature de condensateurs, etc. 

Tin-foil-work, usine à battre l’étain. 

Tin-glass, bismuth, tain de glace, étain 
blanc. 

° Tin-leaf, tain (de glace). 

Tin-lode, filon; amas d'étain. 

Tin-man, ferblantier. 

Tin-man's pot, chaudière à la graisse 
(pour étamage du fer-blanc). 

Tin-mine, mine d’étain. 

Tin-pot, chaudière à l’étain, pot d’étain 
(man. de fer-blanc). 

Tin-plate, étain en plaque; fer-blanc. 

Tin-putty, potée d’étain. 

Tin-pyriles, élain sulfuré. 

Tin-salt, sel d’étain. 

Tin-sheet, feuille de fer-blanc. 

Tin-smith, ferblantier. 

Tin-solder, soudure d’étain. 

Tin-spot, sifflet, tache d’étain. 

Tin-tube-box, boîte à étoupilles. 

Tin-wares, ferblanterie, ustensiles en 
fer-blanc. 

Tin-works, usine à étain. 

Coating of iron with tin, étamage du 
fer, des objets en fer. 

Common tin, élain commun. 

Crop tin, schlich de minerai d’étain. 

Crystallised tin-plate, fer-blanc au 
moiré métallique. 

Grain-tin, étain en larmes. 

Laminated tin, étain plané. 

New tin, étain de Malacca. 

Roll tin, étain en balles. en rouleaux. 

Trellised-tin, étain en grilles, en treillis. 

To smelt tin, fondre l’étain. 

To tin, étamer les métaux. 

To Tind, allumer, amorcer. 
Tinder, amadou, mèche. 

Tinder barrel, marmotte (petit baril 
en métal dans lequel on conserve une 
mèche allumée) (mar.). 

Tinder-box, briquet (silex, acier ct 
amadou, appareil destiné à produire 
du feu). 

Tinder-like, inflammable. 

Tine, dent d’une herse, branche d’une 
fourche, fourchon. 

Tiniest, le plus petit, le plus mince. 

To Tink, produire un son aigu. 
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Tinker, chaudronnier, étameur, ferblan- 
ier. 
To tinker, raccommoder, étamer. 
Tinkering, métier de chaudronnier, 
d’étameur. 
Tinkerly, en chaudronnier. 
Tinkling, tintement; retentissant, 30- 


nore. 

Tinman, ferblantier. 

Tinned iron, fer-blanc. 

Tinner, étameur ; ouvrier des mines d’é 
tain. 

Tinning, étamage des métaux. 

Tinny, d’étain; qui abonde en étain; 
stannifère. 

Tinsel, étincelle; feuille métallique 
mince recouverte d’or ou d'argent; 
lame d'étain ; clinquant. 

Tinselling, impression multicolore sur 
fer-blanc. 

Tint, teinte, nuance (dessin). 

Tip, dard; petit bout, extrémité, pointe; 
fer à lunctte (mar.-fer.). 

The tips of both blades were injured, 
les extrémités des deux ailes furent 
abimées (hélice). 

Tipper, mentonnet. 

Tipping motion, mouvement de ren- 
versement (chariot, wagon, etc.). 

Tire, bandage, bande de roue. 

Tire or Tyre-clip, lien de bandes de 
roues. 

Tire dog, mors, chien, diable pour em- 
battre (art.) (pour placer un bandage 
sur une roue). 

To tire, cercler, mettre un bandage à 
une roue. 

Tirlng-room, cabinet de toilette (ch. 

e 


To and again, To and fro, To and 
from, l’aller et le retour. 

Transmitted to and from Ame- 
rica, transmis en Amérique et de 
l'Amérique au point de départ. 

To the right! To the left! Guide à 
droite! Guide à gauche! 

To the right face! To the left face! 
Téte droite! Téte gauche! 

Toad, crapaud (de mouillage d’une 
torp.). 

Tod, buisson, arbrisseau ; poids de 28 li- 
vres. 

A tod of wool, 28 livres de laine = 
42*,742. 

Toddy, grog au whisky. 

Toe, barbe (du pène d'une serrure); pou- 
cet, doigt, bras (fixé sur une tige mo- 
bile et destiné à faire mouvoir cette 
tige avec l’organe qui y est relié, au 
moment où ce bras est rencontré 
une crosse placée sur une autre tige 
animée d'un mouvement de va et 
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vient, ou par une came ajustée sur 
un arbre oscillant). 

Toe of a gun lock, attaque du grand 
ressort d’une platine à pierre. 

ÆEzxhaust-toe, bras qui sert à l'ouverture 
de l’orifice d'évacuation par l’un des 
moyens décrits ci-dessus. 

Steam toe, doigt, crosse, bras d’ouver- 
ture de l’orifice d'introduction. 

Together ! Ensemble! 

Toggel or Toggle, cabillot échancré 

ar le milieu (que l’on passe dans 
‘wil d’un cartahu) (mar.); burin (du 
maître d’équipage); étrésillon, bitte; 
grand épissoir en bois, quingonneau. 

Toggling, trace apparente du chemin 
parcouru par l’hélice, sorte de vis li- 

uide indiquant le pas de l’hélice 
très visible dans une mer phospho- 
rescente). 

To Toil and moil, ahaner (faire ahan! 
en travaillant), travailler avec fati- 
gue, suer sang et eau; pâtir; man- 
ger de la vache enragée. 

Toîler, travailleur. 

To Told tight, tenir bon (sur un cor- 
dage quelconque pour le conserver 
dans l’état de tension qu’on lui a 
donné, sans lui en laisser perdre un 
seul degré). 

Toll, péage. 

Toll-free, exempt de péage. 
Tollgatherer, celui qui reçoit le péage, 
ager. 

Tomahawk, hache de pompier. 
Tombace, alliage de cuivre et de zinc 
dans lequel le zine est en excès. 
White tombac, cuivre blanc, argent ha- 

ché. 

Tompion, tape (des canons). 


Pat in your tompions! Les tapes en 
ace 
out your tompions! Détapez les 
canons! 


Ton by measurement, tonneau d’en- 
combrement == 40 pieds cubes an- 
glais — 41,432. 

Ton of displacement, tonne de déplace- 
ment, égale pratiquement 36 pieds 
cubes d’eau douce ou 35 pieds cubes 
d’eau salée. 

Ton in mining, la tonne de Cornouailles 
varie de 2652 à 2232 livres. 

Ton of timber, 43 pieds cubes de chêne. 

Cleared tons, tonnes exportées. 

Entered tons, tonnes importées. 


Tong, ardillon, agrafe d’une boucle. 


Tong-ring, anneau coulant de tenailles® 


Tongs, tenailles de forge; pincettes; 


pinces. 
Tongs for hot-shot, tenailles à fourche 
pour boulet rouge. 
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Tongs for lifting stones, louve (tenailles 
renversées pour élever des pierres). 

Pare) tongs, tenailles à loupe (pudd- 

age). 

Bow tongs, tenailles pour les fers 
ronds. 

Crucible-tongs, tenailles à creuset. 

Curved-gap tongs, tenailles de forge 
dont les pinces portent une emprein- 

R te circulaire. 
tre~tongs, pincettes. 

Flat-bit once, pinces plates. 

Forge-tongs, tenailles de forge. 

Gas pipe tongs, tenailles pour tuyaux à 
gaz. 


quelles on saisit une loupe dans un 
our à puddler pour la porter sous Je 
er ou sous un pilon). 


Sliding dog-nosed longs, pinces plates 
à mors guillochés avec ressort et 
anneau coulant. 

Sliding-ring ofa longs, anneau coulant 
d’une tenaille. 

Small tongs, pinces à essai, à creuset. 

Smith-tongs, tenailles du forgeron. 

Three legged tongs, pinces, tenailles à 
3 branches. 

Up-ending tongs, très fortes tenailles 
(pour supporter les pièces sortant 

’un four à puddler ou à réchauffer). 

Tongue, langue, languette; soie de ma- 

nivelle (rarement employé dans ce 
sens); ardillon (boucle). Ù 

Tongue of a balance, index, aiguille, 
languette d’une balance. 

Tongue of a buckle, languette, ardillon 
d'une boucle. 

Tongue of a crossing or frog, pointe de 
cœur d'un croisement (ch. de f.). 

Tongue of land, langue de terre. 

Tongue-piece, tenon, languette. 

Tongue-shaped, en forme de langue. 

Tongue of a sword, soie d’une lame de 
sabre ou d’épée. 

Tongue of a wheel spoke, broche de 
rais. 


Tongued, à languette. 


Tonnage, tonnage, taxe, frais droits de 
tonnage. 


~ 
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Tonnage burthen, port d’un navire en 
tonneaux. 

Tonnage-duty, droit de tonnage. 

Gross tonnage, tonnage brut. 

Net tonnage, capacité utilisable pour le 
chargement (N.). 

Racing tonnage, tonnage des yachts ou 

‘des bateaux de course. 

Register tonnage, tonnage libre, ma- 
chine déduite, tonnage net officiel. 

Tonsile, rognable. 

Too much clear side, trop de far- 
dage (N.). 

Tool, outil, instrument. 

Tool-box or chest, caisson, coffret, 
coffre d’outils. 

Tool-heel, talon d’un outil de tour. 

Tool-holder, porte-outil, chariot de 
tour. 

Tool for making balls, moule, usten- 
sile & couler des balles de plomb. 

Tool making, confection d’outillage. 

Tool of the pig-iron smelter, outil des 
ouvriers de h.-f. 

Tool-post, porte-outil. 

Tool-slide, chariot (mach.-outils). 

Adjusting tool, levier pour égaliser la 
usée (artif.). 

Beading tool, mâtoir (pour tubes de 
chaudières). 

Bent parting tool, grain d'orge coudé. 

Boring tool, outil à percer ou à aléser. 

Chasing tool, peigne à fileter (tour). 

Cutting-tool, oulil tranchant. 

Dephtening tool, outil d’engrenage, 
compas aux engrenages (horl.). 

Edge-tool, instrument tranchant. 

Engineer’s tool, machine-outil, outil 

es ingénieurs, des mécaniciens. 

Entrenching tool, outil pour ouvrir une 
tranchée. 

Flat tool, crochet droit, burin droit 
(tour). 

Free-falling tool, mèche, trépan, outil 
a chute libre (foncage des puits). 

Pres tool, chasse ronde, dégorgeoir 

orge). 

Holding tool, porte-outil. 

Labour saving tool, outil économique. 

Lathe tool, outil de tour. 

Lowered tool to straw colour, outil (en 
acier) que l'on fait revenir à la cou- 
leur paille, jaune paille (abaisse- 
ment du degré de dureté de la trempe). 

Milling tool, outil tranchant animé 
d'une grande vitesse de rotation (ra- 
boteuses, mortaiseuses, machines à 
feuillures, etc.). 

Nurling tool, porte-molette (outil de 
tour). 

Parting tool, bec d'âne; bédane (terme 
d'atelier). 
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Pitching tool, machine à planter, outil 
à planter (les roues entre les boîtiers) 

orl.). 

Ro nosed tool, outil dont le tranchant 
est arrondi, crochet de tour, gouge, 
outil de machine à raboter, etc. 

Rounding-tools, étampe ronde (dessus 
et dessous) (forge). 

Screw-tool, peigne (pour filetage tour). 

Inside screw-tool, peigne femelle. 

Screwing-tool, peigne à fileter. 

Outside screw tool, peigne mâle. 

Second-size tool, outil de ® grandeur 
(pour l'agrandissement des trous). 

Set of tools, jeu, assortiment d'outils. 

Side tool, outil de côté (tour). 

Slide rest tool, outil du chariot d'un 
tour. 

Small tool, petit outil. 

Square nosed tool, outil dont le tran- 
chant présente une partie droite. 

Straight-parting tool, grain d'orge 
droit. 

Thrilling tool, outil porteur d’une mo- 
lette (tour). " 

Tint-tool, outil de graveur dont les 
dents sont dirersement espacées. 

Top tool, dessus d’étampe (forge). 

Turner's side tool, outil de côté du 
tourneur. 

Turning tool, outil de tour. 

Turning tool lever, griffe (pour main- 
tenir un outil de tour). 

V tool, peigne (outil de tour). 

Two-handed tool, outil que l'on ma- 
nœuvre à deux mains. 

To tool, affûter, rendre aigu ou tran- 
chant. 

Tooling, outillage, action de travailler 
avec un outil. 

Tooth (pl teeth), dent. 

Tooth and pinion, roue dentée. 

Tooth of a card, of a saw etc., dent 
d’une carde, d'une scie, etc. 

Tooth cutting engine, machine à diviser, 
à tailler les dents d’une roue. 

Inserted wooden tooth, alluchon (engre- 
nage). 

To tooth, denteler ; engrener. 

Toothed, denté, à dents. 

Toothed roller, cylindre cannelé. _ 

Toothing-stone, échelon, harpe, pierre 
d'attente (const.). 

Top, sommet ; couronnement ; fafte; cou- 
vercle; hune (mar.); dessus (de qqc.) 
V. Fore, Main et Mizen; toupie (mach. 
a travailler le bois). 


° Top a port! Apiquez les vergues à 
tabord ! Ba 


Top armour, pavois des hunes. 
Top-beam, barrot de coltis (c. n.); clef 
e beaupré. 
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Top-beam of a roof, faux entrait 
charp.). 

Top-bed, couche supérieure (mines). 

Top-bend, cran de bandé (noix de fusil). 

Top-box, châssis du dessus (fond). 

Top and but, méthode générale employée 
pour les bordages des N. et qui con- 
siste à laisser chacune des extrémités 
à environ 2 mètres de l'extrémité des 
bordages voisins supérieurs et in- 
férieurs. 

Top-chain, suspente, chaîne des vergues, 
atte de hune. 

Top-clack, clapet, soupape de refou- 
ement, d’ascension; clapet de tête 
(pompe à air). 

Top of the cylinder, couvercle du cy- 

ndre 


Top of double bellows, planche de des- 
sus d’un soufflet. | 
Top of an embankment, couronne, cou- 
et crête de remblai (ch. 
e f.). 
Top-fences, pavois des hunes. 
Top-flusk, châssis du dessus, contre- 
chassis (fond.). | 
frame, cadre à oreilles (mines). 
T i i dégorgeoir, chasse ronde 
org.). 
Half top-fuller, chasse demi-ronde 


(forg ). 
Ti PE dant castle, teugue sur le gail- 
d . 


ard. 

Top-gallant fore castle and poop, 
teugue et dunette élevées. 

Top-gallery of a blast furnace, plate- 
orme du gueulard d'un baut four- 
neau. 

Top-hamper, superstructure; parties 
autes de la mature; tout poids inu- 
tile, fardage dans les hauts, dans le 
gréement. 

Top-heavy, trop lourd par le haut, 
trop chargé dans les hauts (N.). 

Top-jeg, pente du dessous de la crosse 
arm.). 

Top lanern or lanthorn, fanal de hune. 

Top-lining, tablier de voile. 

Top-load, charge dans les hauts (mar.). 

Top-locket, chape d’un fourreau d’épée. 

Top-man, gabier; scieur de long (celui 
du dessus). 

Top-mast cross-trees, barres de per- 
roquet. 

Top-mast heel, caisse du mat de hune. 


isse du faux-foc. 
men, gabiers brevetés. 
Top-men aloft! En baut les gabiers! 
Top-men that are not riggers, gabiers 
supplémentaires. 


Top-mast middle staysail haliard , 
r r 


Top and middle bars, bracelets du four- 
reau d'une épée. 

Top and middle lockets, bélitres du 

ourreau d’une épée. 

Top of a pile, couverture d'un paquet 
or ., métall.). 

Top-plank, planche de ciel (mines). 

Top-plate, dessus de chaudière. 

Top-plug, bouchon, couvercle supé- 
rieur. 

Top-rail, lisse, cercle de hune. 

Top rim, liteau, bord extérieur de la 

ne. 


u 

Top-rope, franc filin de la guinderesse 

et des basses vergues; guinderesse. 

Top-sail half down, hunier à mi-mât. 

Top-sail sheet bitls, bittons de tournage 
es écoutes des huniers. 

Top-sail upon the cap, hunier sur le 
ton (du mät). 

To have the top-sails a trip, avoir les 
huniers en coche. 

Double top-sails, doubles buniers. 

Lower top-sail yard, vergue de bas ris; 
vergue fixe. 

Upper top-sail yard, vergue de volant 

‘Geran supérieure d’un bunier dou- 
e). 

The top-sails are sheeted home, les hu- 
niers sont bordés plats. 

Top-screen, toile de combat des hunes. 

Top-sides, la hauteur des lisses de plat- 

ord au-dessus du pont; œuvres 
mortes (c. n.); les bauts (d’un N.). 

Top-sides lines, lisses d’accastillage. 

Large top-sides on a small bottom, 
grosses ceuvres mortes sur un petit 
fond; large dans les hauts, étroit 
dans les bas (N. ou bateau). 

Top-swage, dessus d’étampe, croissant 
"Horge serr.). 

Top-swivel, battant de la grenadière 
du fût d’un fusil). 

Top-tackle, palan de la guinderesse. 

Top of the tangent scale, chapeau de la 

ausse (art.). 

Top-trestle, barre maîtresse de hune. 

Top-tumbler of a dregging machine, 
tambour d’en haut d'une machine à 
draguer. 

Top up the spanker-boom! Pèse la ba- 
ancine du gui! 

Armoured top, hune blindée (dont les 
pavois sont formés d’une tôle un peu 
épaisse). 

At top, en couronnement. 

Copper top, hunier de cuivre (hélice). 

From top to bottom, du haut en bas. 


Topmost row of tubes, la rangée su- 


périeure des tubes (chaud.). 


Topophone, signal d'alarme avec lequel 


on est maître de la direction du son. 
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Topping, l'action d'élever l’une des ex- 
trémités plus haut que l’autre, api- 
quage des vergues. 

Topping-lift, balancine de gui ou de 
vergue. 

Topping-yards, vergues en pantenne, 
vergues apiquées. 

To Topple, chavirer sens dessus dessous. 

Topsy-turvy, sens dessus dessous. 

Topstay, étai de hune, faux-étai. 


Torch, torche, flambeau. 

Torch made of old ropes, tourteau gou- 

dronné. 

Torn, déchiré, usé, brisé. 

Tornado, tournade, tourbillon. 

Torpedo, torpille (poisson); torpille 
(arme de défense et d’attaque) ; ba- 
teau (destiné au transport des tor- 
pilles). 

Torpedo-artificer, torpilleur breveté. 

Torpedo-boat, canot ou bateau torpil- 
leur (armé d'un espar, ou d'une 
hampe, portant une torpille à son 
extrémité) ; bateau lance-torpilles 
(muni d’un appareil de lancement des 
torpilles Whitehead). 

Torpedo-boat destroyers, canons à 
balles, Hotchkiss ou autres; artillerie 
légere contre les bateaux torpilleurs. 

Torpedo-boom , hampe, espar au bout 
duquel se trouve une torpille. 

Torpedo-case, caisse, carapace, enve- 
loppe d’une torpille. | 

Torpedo-gear, apparaux pour torpilles. 

Torpedo-guard, filets, protection, ga- 
rantie contre les torpilles. 

Torpedo-guns. V. Torpedo-boat des- 
troyers. 

Torpedo-hulk, carcasse, vieille coque 
contre laquelle on fait des expériences 
de torpilles. 

Torpedo-launch, bateau torpilleur. 

Torpedo moored with three anchors, 
torpille mouillée avec trois crapauds. 

do mooring steamer, vapeur pour 
le mouillage des torpilles. 

Torpedo-pole, espar, hampe d’une tor- 

ille. 


Torpedo-ram, bateau, canot torpilleur. 
Torpedo-room, chambre des torpilles ; 
de manipulation des torpilles ; tube, 
appareil de lancement des torpilles. 
orpedo-service, service des torpilles; 
service de la défense fixe ou de la dé- 
fense mobile. 
Torpedo-siore, magasin des torpilles. 
Torpedo-vessel, bateau torpilleur ou 
lance-torpilles. 
Torpedo-warfare, maniement des tor- 
pilles. 
The torpedo bursts, la torpille éclate. | 


The torpedo jumps, la torpille saute. 

fait des bonds sur l’eau. 
ufomatical torpedo, torpille automa- 
tique. 

Bottom torpedo, torpille de fond; tor- 
pille dormante. 

Brook’s torpedo, torpille maintenue 
verticalement et reliée & deux points 
d’affourche par un joint universel. 

Bowpole torpedo, torpille portative, au 
bout d’une hampe, d’un espar. 

Cast-iron torpedo, torpille en fonte. 

Clock-work torpedo, torpille à mouve- 
ment d’horlogerie (provoquant l'é- 
clatement d’une torpille à une heure 
arrêtée d'avance). 

Coal torpedo, torpille affectant la forme 
d’un morceau de charbon (stratagème 
employé durant la guerre de sé- 
cession). 

Combination torpedo, dénomination 
américaine de la torpille Lay. 

Contact torpedo, torpille vigilante, entre 
deux eaux (éclatant à la suite d'un 


choc} 

Controllable moveable torpedo, torpille 
dirigeable (à l'aide d’un fil électrique 

. ou autrement) ; torpille Lay; torpille 

Dnifine ts etc. lle dé 
ifting torpedo, torpille dérivante. 

Dummy torpedo, simulacre de torpille. 

Defensive torpedo, torpille défensive. 

Dynamite torpedo, torpille chargée à la 
dynamite. 

Electric torpedo, torpille qui éclate 
sous l'influence d’un courant élee- 

Engin f h torpedo, torpille Wh 
nglish fis , torpille ite- 
head fabriquée a Woolwich. 

Electro-automatical torpedo, torpille 
électro-automatique. 

Ericsson’s torpedo, torpille dirigeable 
à l’aide d’air comprimé conduit dans 
la torpille par un cable creux. 

Fish torpedo, torpille poisson; torpille 
automatique; torpille Whitebead. 
Float of a torpedo, flotteur d’une tor- 

pille divergente remorquée. 

Floating torpedo, torpille flottante. 

Frame torpedo, torpille suspendue a 
une charpente. 

Ground torpedo. V. Bottom do. 

Harpoon torpedo, torpille reliée à une 
ligne fixée 4 un barpon qu’on lance 
au moyen d’une arme a feu. 

Horns of a float torpedo, antennes du 

L Moteur d'une torpiile remorquée. 

ora to , torpille fabriquée 
dans l'essentl de Woolwich. 4 

Lay-Patrick's torpedo, torpille Lay, 
perfectionnée par M. Patrick (le mo- 
teur est l’acide carbonique; elle est 
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dirigeable de terre au moyen d’un fil 

électrique). | 
Loaded torpedo, torpille chargée. 
Locomotive torpedo, torpille automa- 


tique. 

Management of a torpedo, maniement 
d’une torpille. 

Needle torpedo, torpille à aiguille. 

Offensive torpedo, torpille d'attaque, 
offensive. 

Outrigger torpedo-boat, canot torpil- 
eur. 

Primer-case of a torpedo, trou d’amorce 
d’une torpille. 

Projectile torpedo, boulet-torpille. 

Self firing torpedo, torpille vigilante 
clatant au contact. 

Self-propelling spar torpedo, torpille 
automotrice portée au bout d’une 


hampe. 

Shell of a torpedo, carcasse d'une tor- 

ille. 

S an torpedo, torpille portée. 

par torpedo-boat, canot ou bateau 
torpilleur. 

Stake torpedo, torpille fixée au bout 
d’un espar vertical flottant entre deux 
eaux. 

Sunk by a torpedo, coulé par une tor- 

ille. 

Towing torpedo, torpille remorquée, 
torpille divergente (torpille Harvey, 
Barber, etc.). 

Turtle torpedo, torpille en forme de 
tortue. 

Waking torpedo, torpille vigilante, 
entre deux eaux. 

Whitehead’s torpedo, torpille White- 
head (moteur, air comprimé à 75 at- 
mosphéres, contenu dans un réservoir 
en acier; cet air se distribue dans 
une machine qui actionne deux hé- 
lices placées sur l'arrière de la tor- 
pille. La torpille est réglée d'avance 
quant à sa direction et à son immer- 
sion au moyen de deux gouvernails, 
l’un vertical, l’autre horizontal. Le 
cône de charge est fixé sur l'avant, il 
porte deux antennes qui doivent faire 
éclater la torpille au contact. La 
vitesse, jusqu’à 800 mètres, peut être 
de 22 nœuds avec les torpilles de 
5®,75, du dernier modèle. On la loge 
dans un tube, dit tube de lancement, 
d’où elle est chassée, comme un 
boulet, soit au moyen de la poudre, 
soit avec de l’air comprimé). 

To discharge, To fire a torpedo, lancer 
une torpille Whitehead. 


To fish a torpedo, relever une torpille 
vigilante ou mouillée. 
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To lanch a torpedo, lancer une tor- 
pille. | 
To moor a torpedo, mouiller une tor- 


ille. 

To plant @ ground torpedo, mouiller 

une torpille de fond. 

To raise up a torpedo, relever une tor- 

ille. 

Hulk for lanting Torpedoes, ponton- 
mouilleur de torpilles. 

Row of torpedoes, rangée de torpilles. 

Torpedoists, torpilleurs (personnel at- 
taché au service des torpilles). 

Toricellian vacuum, vide de Torri- 
celli, vide barométrique. 

Torsel, torse. 

Tortile, Tortive, tortilé, tordu, tors. 
Tortoise, tortue de terre ou de mer; 
écaille. 
Torloise-shell, 

tortue. 

Torus, tore ou boudin (dessin). 

Toss up! Matez les avirons! 

Tossed, ballotté; rincé, lavé. 

Tossing, jet (action de lancer); balan- 
cement violent; ballottement; se- 
cousse; lavage à la cuve (mét.); 
agitation brusque. 

Tossing-tub, cuve à lavage (mét.). 

Tot, un boujaron anglais —43 centilitres 
environ. 

Tote, manche de rabot. 

Totterivg, chancellement, vacillation. 

Touch, épreuve ou preuve du filet (suc.); 
tact des coudes lract.); toucher; tou- 
che (aimantation); essai; coup de 

inceau. 

Touch-hole, lumière d’un canon. 

Touch-pan, bassinet d'une platine à 
pierre. 

Touch-sione, pierre de touche. 

Touch the wind! Lofe! Gouverne au 
plus près! 

To touch, toucher, être tangent; fas- 
seyer ou faséier (voiles). 

To touch and go, toucher et parer (ne 
pas rester sur place après avoir tou- 
c 


écaille, carapace de 


To touch at, toucher, relâcher à. 

To touch the ground, talonner, donner 
un coup de talon. 

To touch on or upon, toucher, joindre; 
baigner. 

The file will not touch it, la lime ne 
prend pas, n’y mord pas. 

Where the sea Touches upon Sicily, la 
où la mer baigne les côtes de la Si- 
cile. 

We Touched ad the Moluccas, nous 
mouillames aux Molucques. 

To touch up, retoucher ; relever, rehaus- 
ser ; raviyer. 
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To touch with a load stone, aimanter. 
Touching, (voiles) prétes à fasseyer; 


toucher, tact. 
round with the keel, 


‘Touching the 
toucher le fond, talonner, sonder 


avec la quille. 

Touchwood, bois pourri; amadou. — 

Tough, auge à meule, baquet, cavité; 
trou, creux; dur, raide, qui se plie 
difficilement ; tenace, visqueux. 

To Toughen, devenir dur ou raide; 
durcir. 

Toughening of the coarse metal, 
raffinage du métal cru. | 

Toughness, dureté, raideur, ténacité ; 
flexibilité, souplesse (d’un métal). 

To Tourney, joûter, faire des joûes. 

Toutenag, maillechort, tintenague, tou- 
tenague, argent neuf. 

Tow, étoupe, rebut de filasse. 

Tow corded and impregnated with tar, 
étoupe disposée pour le calfatage, 
étoupe cordée et goudronnéc. 

Tow-line, touée, ligne de balage, corde, 
cordelle pour baler un bateau, tou- 
ligne. 

Tow-linen, toile d’étoupe. 

Tow path, chemin de halage. 

Tow-rope, remorque, câble de remor- 
que; grelin ou aussière à touer. 

Preventer tow-rope, second câble de re- 
morque. 

In tow, à la remorque, à la touée. 

To tow alongside, remorquer à couple. 

To tow a vessel, haler, touer, remor- 
quer un N. 

To tow astern, remorquer en arbalète. 

Towage, touage (à l’aide d’une chaine 
ou d’un câble allongé sur le lit d’une 
rivière) ; remorquage, droit de ton- 
nage, de halage; taxe de remorquage, 
de halage. | 

Tower, tour, observatoire. 

Tower-mill, moulin hollandais. 

Conning or Cunning tower, abri, tou- 
relle, tour, poste du pilote ou du ti- 
monier, blockhaus (N. cuirassés). 

Shot-tower, tour d'une fabrique de 
plomb de chasse. 

Towed, remorqué. 

Towing, balage, remorquage. 

Towing against wind and sea, remor- 
quage contre le vent et la mer. 

Towing bridle, patte d’oie de remor- 

ue. 

Towing-haweer, aussière de remorque. 

Towing-hook, piton, croc de remorque. 

Towing line. V. Tow-line. 

Towing-path, chemin de halage. 

Towing-rope, remorque. 

Towing-steamboat, remorqueur à va- 
peur. 


TOUCHING. 


Towing-vessel, remorqueur. 

To equalize the strain «pon the towing- 
ropes, égaliser les remorques. 

Town commandant, commandant de 
place. 

Town-major, major de la place. 

Trace on a timber or ashlar, etc., 
trait de repère sur du bois, une 
pierre, etc. 

To trace a thing lo its origin, remon- 
ter à la source, à l’origine, à la 
cause, au principe d’une chose. 

To trace in full size, faire l’épure, le 
tracé (d’un gabarit, etc.) en grandeur 
naturelle. 

To trace out, profiler, tracer une pièce. 


Tracer, ciselet du graveur; celui qui 
calque. 


Tracery, découpure à la scie; tracé, ré- 
seau, modèle de découpure. 

Tracing, tracé, croquis, dessin, con- 
tour; plan ; calque. 

Tracing cord, ligne de charpentier, 
cordeau à tracer, cordeau d'aligne- 
ment. 

Tracing-line, cartahu pour suspendre 
des cordages, des palans ; araignée de 
tente. , 

Tracing-paper, papier à poncer; papier 
à calquer. 

Tracing-picket, piquet à tracer (arpen- 
teur). 

Tracing-tape, cordeau à tracer. 

Graphic tracing, tracé, représentation 
graphique, courbe. 

Track, sillage, trace d'un N., d’un mé- 
téore, des pas, d'une voiture, etc.; la 
route suivie par: une route, un sen- 
tier battu ; la voie permanente (d'un 
ch. de f.}. 

Track of a cyclone, route d’une cy- 
clone. 

Treckmasier chef de section (ch. 

e f.). 

Track-boat, coche d’eau. 

Track-scale, pont-bascule. 

Track-scout, chaland ou bateau plat en 
usage sur les canaux de la Hollande 
(ordinairement traîné par des che- 
vaux). 

Track of a ship, route, cours, motion, 
erre, chemin, sillage d’un N. 

Track-way, route à orniéres en bois; 
chemin à rails (mines); tramway. 

Either side-track, l’une ou l’autre des 


voics. 

Oil-tracks, pattes d’araignée (coussi- 
nets). . | 

Rail-tracks, lignes de rails, voies fer- 
rées. 

Set of track, ligne de chemin de fer. 
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Trail-board, frise entre les jottereaux, 
frise de l’éperon (mar.). 

Trail-flying-bridge, bac à traille, traille 
sur pontons. 


Turn-out track, voie d’évitement, de 
garage (ch. de f.). 

To track, suivre à la trace, à la piste; 
haler un N. à la cordelle. 


Tracking, halage. | Trail-net, filet trainant. 
Road used for tracking, chemin de ha- Trail-piece of a traversing platform, 
lage. poutrelle directrice (art.). 
Tractile, ductile, qu’on peut étendre. Trail- plate , plaque de frottement ; 
lité. aque de crosse, pan du bout de 
Tractility, ductilité flasque, talus de flasque (art.). 


Tractive force per ton, effort de 
traction par tonne (ch. de f.). Trail-transom-hook, crochet de retraite 
Tractive power, puissance de trac- à la crosse du flasque (art.). 
tion. — ; Trail-truck, auget de châssis (art.). 
Tractor, instrument de traction. To trail arms, mettre l'arme au pied. 
Trade, gangue, matière stérile (mines); railing-axle, essieu d’arriére, axe 
commerce, trafic, négoce; métier, d’arriére (loc.). 
profession, emploi; boutique; ins- | Train, queue: série, suite, enchatne- 
truments, outils d’un artisan. ment; amorce, stratagème: train 
Trade's unions, associations ouvrières. (laminoir) ; convoi, traia (ch. de f.); 


Trail-ring, anneau d’embrélage. 


Board of trade, conseil relatif au com- 
merce, aux travaux publics et plus 
spécialement à la marine marchande. 

Coasting trade, cabotage. 

Fothering trade is against sound policy, 
les restrictions commerciales sont 
contraires à la saine politique. 

Free trade, commerce libre, port franc. 

Smuggling trade, contrebande, com- 
merce interlope. 

To drive or carry on a trade, faire com- 
merce, trafiquer. 


trainée (de poudre). 

Train of artillery, train, équipages 
d'artillerie. 

Train-band, milice bourgeoise. 

Train of boats, convoi de bateaux. 

Train of a carriage, train d’un chariot 
ou d’une voiture. 

Train-channel of a fire ship, dalle d’un 
brülot. 

Train of a mine, porte-feu de mine, 
mèche de communication. 

Train of powder, amorce, traînée de 


Traded, versé, expérimenté. poudre. 
Trademark, marque de commerce. Train-road, voie ferrée. 
Trader, marchand, négociant, trafi- Train of victuals, convoi de vivres. 
quant, commerçant; N. du commerce. Train-frain, convoi de retour; train 
Tradesfolk, gens qui commercent, ar- montant. 
lisans, boutiquiers, camelots. Back-train, train de retour. 
Tradesman, marchand au détail, bou- Cattle-train, train de bestiaux, de 
tiquier; artisan, homme de métier; bétail. 
fournisseur. Disabled train, train en détresse. 
Tradesmen, gens de métier. Down train, train s’écartant de la ca- 
Trading compagny, société commer- pitale, train descendant. 
ciale, compagnie. Epicyclic trains, trains épicycloidaux 
Trading nation, nation commercante. mises en train Mazeline, Dupuy de 
Traffic, trafic (ch. de f.). ôme, etc.). 
Traffic manager, chef de traction, Excursion-train, train de plaisir. 
ingénieur de la traction, du matériel Ezxpress-train, train express. 


roulant. —_ Fast-train, train rapide, à grande 
Traffic-return, rapport périodique sur vitesse. 
"exploitation d’un Fast non stopping train, train express, 


les produits de 
ch. de f. rapide, éclair. 
Traffic-taker, celui qui est chargé de Field train, équipages du train. 
contrôler et de grouper les rapports Freight-train, train de marchandises 
périodiques relatifs au trafic (ch. (Amér.). 
e 


). Goods train, Luggage train, train de 
Gross traffic, produit brut. marchandises. 
Trail, traînée; flot (ondulation); sillon ; Mail-train, convoi de malle-poste, train- 
traînée lumineuse, queue; pi poste. 


hyd Night-train, train, convoi pendant la 


iste, 

trace: crosse d’affdt; traille fareb’ Mixed train, train mixte. 
.). 

Trall-boz, coffret d’affût (art.). | nuit. 


30 
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Passenger-train, train de voyageurs. 

Parliamentary train, train à prix 
réduits. 

. Running train, train en marche. 

Slow train, train omnibus. 

Stopping train, train local, train 
omnibus. 

Striking train, sonnerie (d'une pendule, 
d’une montre). 

Thorougk train, train accomplissant un 
parcours entier. 

Tidal train, train de marée. 

Train-train, convoi de retour. 

Up-tratn, train se rapprochant de la 
capitale, train montant. 

To bring train to a stand, arréter un 
train en marche (par les freins). 

Workmen's train, train d'ouvriers. 

To train, pointer (un canon); suivre 
(un filon). 

To train soldiers, dresser, discipliner 
des militaires. 

To train up, instruire, enseigner, faire 
faire l’exercice, apprendre les devoirs 
du soldat, du marin, etc. 

Trained out of action, tournée avec le 
sabord du côté opposé à l'ennemi 
(tourelle mobile d’un N. cuirassé). 

Trained to sea, amariné, avoir le pied 
marin. 

Trainer, personne qui forme, qui dresse ; 
instructeur. 

Training, instruction, apprentissage, 
éducation. — 

Training chain, chaîne pour le poin- 
tage en direction (afrûts hydrau- 
liques). 

Training-day, jour d'exercice (sur une 
place publique principalement). 

Training of a gun, champ de tir d’un 
canon. ‘ 

Training at the stern of a ship, à la 
traîne sur l'arrière d'un N. 

Extreme training on the bows, tir en 
chasse extréme. 

Large arcs of training, grand champ 
de tir, tir embrassant de grands arcs 
à Phorizon. 

Large vertical arcs of training, grand 
champ de tir en hauteur. 

Trainy, buileux. 

Traject, endroit où l'on passe une 
riviere dans un bac, trajet, passage 
sur l'eau; bac. 

Trajectory, trajectoire. 

Tram, ornière à rebord, rail plat (ch. 
de f.); chariot de roulage (pour le 
charbon); plate-forme de roulage 
(mines). 

Tram-plate, rail plat. 
Tram-rail, rail pour tramway. 
Tram-railway, tramway, chemin de 


TRAINED. — 


TRANSOM. 


fer à chevaux, chemin de fer amé- 
ricain. 

Tram-road, chemin à rails plats, à or- 
nières; voie de roulage (mines). 

Cable-trams, tramways sur lesquels 
la traction est opérée par un câble. 

Horse-trams, tramways sur lesquels 
la traction est opérée par des che- 
vaux. 

Trammel, compas à verge; tramail, 
traîneau, filet; crémaillère (de che- 
minée);, compas à ellipse, ellipso- 
graphe. 

Trammer, traineur, rouleur, charioteur 
(mines). 

Tramway-clearer, raccommodeur de 
voies de roulage (mines), nettoyeur 
des ornières des tramways. 


Transactions, travaux d’une société 
savante; procès-verbaux des séances 
de cette société. 

Transfer-paper, papier à calquer. 

Transformer, chambre contenant des 
matières carbonisées (pour l’épura- 
tion) (usine à gaz). 

Transfretation, voyage par mer ou au 
delà des mers. . 

Transit, passavant, passeport; passage 
d’un astre devant le soleil, transit. 

Transit-duty, droit de transit (doua- 


nes). 
Transit -instrument, lunette méri-. 
dienne. 
Permit for transit, acquit-à-caution, 
permis de transit. 
To pass in transit, passer en transit: 
transiter. 

Transition-limestone, calcaire inter- 
médiaire, calcaire de transition. 
Translucency, diaphanéité, transpa- 

rence. 

Transmarine, d’outre-mer, de l’autre 
côté de la mer. 

Transmigrant, émigrant. 

Transmittear, fil transmetteur dun 
courant éleet. à une torpille diri- 
geable ou non (Amér.). 

Transmission of heat, transmission 
de fa chaleur. 

To Transmute, transformer, convertir; 
transmuer (métaux). 

Transom, traverse, pièce de bois mise 
en travers, entretoise ; grande barre 
d’arcasse (c. n.). 

Transom of a gun carriage, entretoise 
d'un affat. 

Transom of a mortar, coussinet à mor- 
tier (art.). 

Transom-mould, gabarit de la barre 
d’arcasse. 

Transom treenatls, gournables d'écart. 











TRANSPORT, — 


Additionnal transom, entretoise de 
couche ou de repos (art.). ‘ 
Counter transom, barre d’arcasse, barre 


du pont; barre d’écusson, barre au 


bout de l’étambot (c. n.). 

Deck transom, barre du premier pont. 

Filling transom, barre d’arcasse entre 
celle du premier pont et la lisse 
d’hourdi (c. n.). 

First transom, première barre au-des- 
sous de celle du premier pont. 

Second transom, deuxième barre au- 
dessous de celle du premier pont. 

Third transom, troisième barre au- 
dessous de celle du premier pont. 

Heilm-port-transom, barre du bout de 
l’étambot. 

Lower transom, premier épart ; fourcat 
horizontal (c. n.). 

Middle-iransom, entretoise de mire 
art.). 

sien Lonvom, lisse d’hourdi (c. n.). 

Trail-transom, entretoise de lunette 
ou de crosse (art.). 

Wing-transom, grande barre d’arcasse, 
lisse d’hourdi (c. n.) (lisse à hauteur 
des seuillets de la première batterie). 

Margin line of the wing transom, r 
blure de la lisse d’hourdi. 

Transport office, bureau de transport, 
d’affréteur. 

Transport vessel, bâtiment de trans- 

ort. 

To transport a ship, changer un N. de 
place. 


Transportation, travaux forcés; trans- 
port, trafic. 
Transshipment, transbordement. 
Transshipped, transbordé. 
Transverse, le grand axe d'une ellipse 
(géom.). 
Transverse-beam, traversin (c. n.). 
Transverse-beam of a grating, tra- 
versin de palée (const.). 
To cut and notch the transverse-beams, 
tailler et entailler les traversins 
(c. n.). 
Tranter, chasse-marée. 
Trap-door, trappe; 
(mines)- 
Self-acting steam trap, purge automa- 
tique d’un tuyau de vapeur. 
Trapper, mendit (Bouches-du-Rhône) 
(jeune garçon qui ouvre ou ferme les 
portes "aérage) (mines). 
Travel, voyage; course (mach.). 
Travel of the valve, course du tiroir. 
Travel by land and by sea, voyage par 
terre et par mer. 
Adjustable travel, course variable. 
To travel, voyager, être en voyage. 


porte d’aérage 
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To travel by sea, naviguer, voyager par 
mer. 

To travel round the world, faire le 
tour du monde. 

Traveller, voyageur; herse (fort.), ro- 
cambeau (mar.). 

Traveller of the jib, draille, rocambeau 
du foc. 

Box girder overhead traveller, poutre 
en forme de bofte servant de grue 
roulante en l’air (nef d’art., halles 
de montage, etc.). 

Jointed traveller, rocambeau en deux 
morceaux. 

Single girder overhead traveller, pou- 
tre à double T servant de grue rou- 
lante. 

Travelling backstay, draille du 
grand foc. 

Travelling carriage, affût de siège. 

Travelling-expenses, indemnités, frais 
de route. 

Travelling platform, plate-forme, che- 
riot transporteur. 

Travelling-platform with pit or trench, 

late-forme, chariot transporteur à 
osse (ch. de f. pour changement de 
voie dans les gares). 

Travelling-post-office, wagon-poste (ch. 

e 


TRAVERSING. 


Travelling-table, plateau, table (d’une 

machine à raboter, à percer). 

Traverse, route oblique, accomplie en 
tirant des bordées (mar.) ; action de 
faire pivoter (art.). 

Traverse-board, renard de la timo- 
nerie (tableau percé de nombreux 
trous dans lesquels on loge des che- 
villes correspondantes aux données 
recueillies pendant le quart); renard 
des pilotes ; quartier de réduction. 

Traverse-fork, étrier de support de 
châssis de côte (art.). 

Traverse-gallery galerie transversale. 

. Traverse-horse, filière. 

Traverse-sailing, traversée pendant la- 
quelle on a souvent été obligé de faire 

es bords, de tirer des bordées. 

Traverse-sleeper , traverse (ch. de f.). 

Traverse-table, journal, table de loch. 

To traverse, tourner, pivoter; se tenir 
en garde (esc.); faire une route oblique 
(mar.); pointer (art.). 

To traverse a yard, brasser une vergue 
sur l’arriére. 

Traverser, truck remplissant l’office de 
plaque tournante (gare de ch. de f.). 

Traversing-bar, bride de chaine d’cm- 
brélage (art.). 

Traversing-handspike, levier de poin- 
tage. 

Traversing jack, cric à double mouve- 


468 


ment (élévation et transport trans- 
versal. 

Traversing-plate, anneau de manœuvre 
(œil dans lequel on engage un levier 
directeur quand on veut changer la 
position d’une pièce de canon). 

Tray platform, châssis de place 

art.). 

Trees ng ring anneau de pointage 

art.). 

Trawling, draguage à la main. 

Tray, baquet, auge, plateau, vase creux 
en bois; pétrin. 

Treacherous cargo, chargement dan- 
ereux, perfide, dont il faut se défier 
(charbon, pétrole, grains, ete.). 

Tread, partie horizontale d’une marche 
d'escalier. 

Tread of a ship, longueur horizontale 
de la quille. 

Diameter on tread, diamètre d’une 
roue aux points de portage sur les 
rails, diamètre effectif (ch. de f.). 

Treadle, Treaddle, pédale (de tour, 
de mach.). 

Treadmill, moulin de discipline (grande 
roue dans laquelle -des condamnés 
(ou des manœuvres) marchent, soit 
pour draguer, soit pour faire d’autre 
travail), moulin à marches. 

Treasurer, trésorier. 

Treasurership, emploi de trésorier. 

To Treble, tripler, multiplier par trois, 
devenir triple. 

Treblet, Triblet, broche, mandrin 

ur régulariser ou égaliser un trou) 
orge). 

Tree, arbre. 

Tree fit for cutting planks, arbre pro- 
pre à être débite. 

Tree moter, chevilleur, perceur (mar.). 

Abel-tree, peuplier, orme blanc. 

Apple-tree, pommier. 

Ash-tree, frône. 

Aspen-tree, tremble. 

Bay-tree, laurier. 

Beam-tree, alizier. 

Beech-tree, hétre. 

Box-tree, buis. 

Button-tree, palétuvier. 

Calabash-tree, calebassier. 

Camphor-tree, camphrier. 

Caper-tree, câprier. 

Cherry-tree, cerisier. 

Citron-tree, citronnier. 

Cocoa-tree, cocotier ; cacaotier. 

Cork-tree, chéne-litge. 

Cotton-tree, cotonnier. 

Crab-tree, pommier sauvage. 

Date-tree, dattier. 

Dog-wood-tree, cornouiller. 

Ebony-tree, ébénier. 


TRAWLING. — TREMBLING. 


Elder-tree, sureau. 

Filbert-tree, avelinier. 

Fir-tree, sapin. 

Forest-tree, arbre de haute futaie. 

Gum-tree, gommier, acacia, caout- 
chouc. 

Holly-tree, houx. 

Horn-beam-tree, charme. 

Jack-tree, jaquier. 

Judas-tree, arbre de Judée. 

Lemon-tree, citronnier. 

Lime-tree, tilleul. 

Lote-tree, alisier. 

Mango-tree, manguier. 

Maple-tree, érable. 

Nut-tres, noyer, noisetier, coudrier. 

Oak-tree, chène. 

Oil-tree, ricin. 

Old-tree, vieil arbre. 

Olive-tree, olivier. 

Orange-tree, oranger. 

Palm-tree, palmier. 

Peach-tree, pêcher. 

Pine-tree, pin, sapin. 

Pipe-tree, lilas. 

Plane-tree, platanc. 

Plum-tree, prunier. 

Quince-tree, coignassicr. 

Rowan-tree, frêne des montagnes. 

Sand-box-tree, sablier. 

Spindle-tree, fusain. 

Standing-tree, arbre sur pied. 

Tall-trees, hautes futaies. 

Tallow-tree, arbre a suif. 

Timber-tree, bois propre à la constrac- 
tion. 

Vanilla-tree, vanillier. 

Varnish-tree, vernis du Japon. 

Vinegar-tree, vinaigrier. 

Walnut-tree, noyer. 

Black walnut, noyer noir. 

Willow-tree, saule. 

Yew-tree, if. 

Treenails, gournables, 
bois. 

Treenail-wedge, épite (chassée dans 
la ‘es d'une gournable pour l’élar- 
gir). 

To treenail, cheviller, enfoncer les 
gournables. 

To treenail the wale-pieces, mettre 
les chapeaux par-dessus les picux 
(charp.). 

Trefoil, trèfle ; trèfle lancéolé, triangle 
obé. 


chevilles en 


Trellis, Trellice, treille, treillis; grille. 
Trellised, à treillis, en treillage. 

To Fremble, flagcoler; brouter (mach.). 
Trembler, trembleur (sonnerie élec.). 


Trembling, tremblement, broutage 
(mach.). 


TREMOR. 


Tremor, trépidation (d'un N.); vibra- 

ion. 

To tremor, vibrer, trembler (par suite 
des trépidations de l’hélice ou des 
roues). 

Trenail. V. Treenail. 

Trench, tranchée; couche (mines, car- 
rière). 

Trench-cart, charretle de siège, char- 
rette de tranchée. 

Trench in rear of a battery, boyau de 
communication. 

To carve the Trenches, entailler les 
couches (mines). 

To open the trenches, ouvrir la tranchée 
(siege). 

Trenching, fouille, fouillement. 

Trinching-shovel, louchet, pelle tran- 
chante. 

Subterranean trenching, fouille cou- 
verte. 

Trend, diamant d’une ancre. 

To trend, aboutir, buter; courir (faire 
force de voiles vers). 

To trend towards a point, courir à un 
air de vent. 

Trennel, gournable. 

Treshold, coussins (pour rendre hermé- 
tique la fermeture des portes, des sa- 
bords, etc.); garniture d’une porte 
de bassin à sec. 

Treshold-branch, seuillet, heurtoir 
d’une porte d’écluse. 

Tressed, tressé. 

Tressel, chevalet. 

Trestle, échelle double; tréteau, che- 
valet. 

Trestle for scaffolding, tréteau, cheva- 
let d’échafaud. 

Trestles and stake-heads, chevalets de 
commettage (cord.). 

Trestle-trees, élongis des jottereaux d'un 

t 


mât. 

Triable, qui peut être essayé ou 
éprouvé. 

Trial-and-error, règle de fausse posi- 
tion (arith.). 


‘ Trial-mortar, mortier éprouvette. 
Trial-rod, témoin, éprouvette (mét.). 
Trial-trips, courses d'essais, d’expé- 
riences (N.). 

Admiralty trial, essai prescrit par l'a- 
mirauté. 

Board of trade trial, essai prescrit 
par le Conseil du commerce. 

Competitive trial, essai comparatif. 

Constructor’s trial, essais du construc- 
teur, essais pour le compte de celui 
qui a fourni la machine. 

Close of the trials, fin des essais. 

Deep-sea trials, essais, expériences à la 
mer en route libre. 


— TRICING. 
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Experimental trials, essais, expérien- 
ces (de N.). 

Full-speed trial, essai à toute vitesse, 
à toute vapeur. 

Light trial, essai avec le N. lège. 

Load trial, essai avec le N. en charge, 
complètement armé. 
easured - mile trials, essais sur le 
mille mesuré, le long d'une base dont . 
la longueur est connue. 

Official trial, essai officiel. 

6 hours trial at sea, essai de 6 heures 
à toute vitesse à la mer (pour la ré- 
ception des machines). 

48 hours'trial at sea, 48 heures d'essai 
à la mer (essai imposé par le Board 
of trade aux N. neufs destinés à 

transporter des passagers). 

On trial, à l'essai, en apprentissage. 
To take on trial, prendre à l’essai. 
Steam trial, essai sous vapeur. 

To go out for a trial-trip, sortir pour 
faire des essais (N.). 

Triangle-gin, chèvre d'artillerie. 

Acute angled-triangle, triangle acu- 
tangle, à angles aigus. 

Affirmative triangle, triangle oui (si- 
(gnaux). | 

Amblygone triangle, triangle obtusan- 
le 


Equi-crural triangle, triangle isocèle. 
Legs of a triangle, côtés d’un triangle. 
Negative triangle, triangle non (si- 

gnaux. 
Quadranted triangle, triangle sphéri- 
ue dont l’un des côtés est égal à 90 


egrés. 
Right angled triangle, triangle rectan- 
le. 


Scalenous triangle, triangle scaléne. 
Secondary triangle, triangle du second 
ordre (hydrog., torp.). 
Similar triangles, triangles sembla- 
es. 
Spherical triangle, triangle sphérique. 

Triangular arch, arc en mitre, arc 
en fronton, arc angulaire. 

Tribometer, appareil pour mesurer le 
travail du frottement. 

Tributary stream, ailluent, courant 
tributaire. 

Tribute, tribut, impôt, taxe; forfait, 
accord par unité de l'extraction du 
minerai, du charbon (mineurs). 

Tributers, mineurs payés à la pièce, à 
forfait, au marchandage. 

To Trice, retrousser avec un cartahu 
(mar.); hisser rondement. 

To trice up, peser (mar.). | 

Tricing-line, cartahu de suspension; 
lève-nez (voile); aiguillette. 
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Trick, durée d’une faction, d’un tour de 
barre. ; 

To triek, ébaucher, dessiner grossière- 
ment. 

Trickle, gouttelette. 

Tricolour, drapeau tricolore. 

Trier, celui qui essaye, qui éprouve; 
épreuve, pierre de touche. 

Trifling average, une avarie sans im- 
portance, insignifiante. 

To Trig, enrayer une roue, l'arrêter 
avec une enrayure. 

Trigger, chien, sabot d’enrayure, en- 
rayure ; harpon, croc, crochet; détente 
(arm.); esse (de roue). 

Trigger -chain, chaîne d'enrayage 
(voitures d’art.). 

To pull the trigger, lâcher la détente. 

Trigon, triangle. 

Trihedral, trièdre. 

Trim, assiette, arrangement convenable 
du N., du gréement, de l’arrima- 

e, etc. ; allure. 

Trim all sharp! Oriente au plus près! 

Trim the boat! La barque droite! 
Dressez le canot! 

Trim-built, de construction élégante, 
coquette (yachts, bateaux, etc.). 

Trim of the hold, arrimage de la cale. 

Trim of the masts, tenue, aspect, ins- 
tallation de la mature. 

Her best sailing or steaming trim, les 
meilleures conditions d'immersion et 
d'arrimage pour réaliser la plus 
grande vitesse à la voile ou à la va- 
peur. 

In ballast trim, sur lest bien arrimé. 

Light trim, petit tirant d’eau, un peu 
ège, lège. . 

Out of trim, hors de son assietto, n’é- 
tant plus droit; incliné; cassé, arqué 
(N.); dérangé. 

To trim, balancer (mettre dela symétrie 
entre les poids d’un N.); balancer un 
couple, le chargement, etc.; parer, 
espalmer (un N.); orienter (voiles). 

To trim a casting, ébarber une pièce 
de fonte (sortant du moule). 

To trim coal, amener du cherbon sur 
le parquet, l’arrimer dans les soutes. 

To trim a gun-mould, déraser (enlever 
les bavures existant sur une pièce 
d’art et couper la masselotte) (fond.). 

To trim in, enclaver (une pièce de bois 
dans un mur). 

To trim a joist, raccourcir, enchevétrer 
une poutre, une solive. 

To trim out, armer, équiper, fournir, 
gréer (un N.). 

To trim the sails, orienter les voiles. 

To trim a vessel, balancer un N. (mettre 
la cargaison en équilibre). 


TRICK. — TRITURATE. 


To trim out, dégauchir, dégrossir le 

ois. 

Sharp-Trimmed, orienté au plus prés. 

Trimmer and out fitter, appréteur 
et expéditeur de charbon, fournis- 
seur. 

Coal-trimmers, soutiers (mar. SR 
Thin trimmer, faux chevêtre (charp. 
Trimming, garniture (devêtements,etc.): 

enchevétrure (charp 3 ébarbage 
fond.); cassage (du charbon avant 
e le jeter dans les fourneaux) ; orien- 
tement des voiles; vérification de la 
symétrie des deux branches d'un 
couple (c. n.). 

Trimming of castings, ébarbage des 
objets en fonte. 

Trimming all sharp, brasser tout 
pointu, en ralingue (voiles). 

Trine aspect, trin ou trine aspect (si- 
tuation de deux astres éloignés de 
420 degrés). 

Trinket, perroquet (voile) (anc.). 

Trinomial, trinome (alg.). 

Trioctile, aspect de deux planètes à 435 
l’une de l’autre. 

Trip, dérâpage de l'ancre; bordée en 
louvoyant; petit voyage, faire un 
tour; parcours (d’une ligne de ch. 
de f. par un convoi). 

Trip-hammer, gros marteau de forge. 

Round trip, traversée complète (com- 
prenant le voyage d’aller et celui de 
retour). 

Trial-trip, voyage d'essai (N.). 

To trip the last anchor, déraper la der- 
nière ancre. 

Tripartition, division en trois parties 

ales. 

Triplicate, triplé (math.). 

Tripod for cleaning shots, trépied 
pour le nettoyage des boulets. 

Tripod boiler prover, pompe d’épreuve 
pour chaudières montée sur trois 
pieds, sur un tripode. 

Tripod masts, mâts à trois pieds, tri- 


poses. 

Adjustable tripod legs, pied de grapho- 
mètre, de grue, etc., à trois bran- 
ches. 

Tripole, tripoli. 

Tripping, action de lever l'ancre; de 
soulever les galets (d’un affüt sur 
son châssis); d’enrayer (les roues 
d'un châssis). 


Tripping-rope, attrape (corde, amarre, 
ie d'un N.). P 


To Trtse, hisser rondement, à courir 
(mar.). 

Trispaste, moufle à trois poulies. 

To Triturate, pulvériser, triturer. 


TRIVET. — TRUNK. 
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Trivet, trépied; portugaise (amarrage | Trucks, petites pièces de bois; petits 


de bigues entre elles à leur sommet). 

Troclea, poulie. 

To Troll, mouvoir cireulairement, tourner 
en rond; rôder (macb.); pêcher à la 
‘ligne. 

Trolley, petit chariot monté sur des 
roues très peu élevées, truck, wagon 
à plate-forme (ch. de f.). 

Trolly, wagonnet culbuteur pour remblai. 

Tronc, Troncs, romaine; machine à 

eser des poids très lourds, pont- 
ascule. 

Tronc-stone, poids équivalent à 49 
livres 4/2. 

Troop, troupe, assemblée, compagnie. 

Trophy, trophée d'armes. 

Tropics, tropiques. 

Trough, auge; bâche; creuset; canal; 
auge de moulin; creux, logement 
(art.). 

The ship lies in the trough of the sea, 
le N. est dans le creux de la lame 
(mar.) (se trouve dans le creux entre 
deux lames). 

Trough hose, auget de saucisson (mines). 

Cast-iron’ troughs for grindstones, 
auges en fonte pour meules d’émeri. 

Kneading-trough, pétrin, huche (bou- 
langer). 

Small trough, auget, petite auge. 

Spek trough, auge en bois pour re- 
cueillir l’hbuile de baleine. 

Trousers or Trowszers, pantalons de 
matelots ; grandes braies. 

Trousers-straps, sous-pieds. 

Blue trousers, pantalons bleus. 

Cloth trousers, pantalons de drap. 

Duck trousers, pantalons gris de chauffe; 

ntalons de fatigue. 
ite trousers, pantalons blancs. 

Trout-coloured, truitée. 

Trowel, truelle. 

Troy, Troy weight, livre de douze 
onces = 0,3 . 

Truce, trôve, suspension d'armes, ar- 
mistice. 

Truceless, sans trêve. 

Truchman, interprète. 

Track Carriage, affat, chariot à rou- 

ettes. 

Truck-cart, triqueballe, diable, cha- 
riot de transport (art.). 

Truck-coast, chariot pour baler un ca- 
not, une chaloupe à terre. 

Truck-coupler, crochet d’attelage, de 
liaison, d’accrochage. 

Truck of a vane, pomme de girouette. 

Cattle yuk wagon & bestiaux (ch. 

e f.). 

To truck, troquer, échanger contre, 

faire un troc. 


chariots, chariots a plate-forme so- 
lide et peu élevée, camions, trucks, 
trafneaux, roulettes, petites roues; 
pommes gougées, cosses de bois; mar- 
gouillet (mar.). 

Trucks of the gun carriage, roues d’un 
châssis. 

Trucks of the mast’s heads, pommes de 
girouettes, pommes de payillons , de 
têtes de mâts. | 

Trucks of the parrel, pommes de ra- 


cage. 

Trucks of the shrouds, pommes de con- 
duite des haubans. 

Fore, main and mizen trucks, pommes 

’ du mât de misaine, du grand mât et 
et du mat d’artimon. 

Seizing trucks, pommes gougées (mar.). 
Truokle, roulette, petite roue. 
Trackman, camionneur (ch. de f.). 
True distance, y distance. 

ot true, gauchie (pièce quelconque). 

Out of true, gauchi (s'emploie THe 
quemment pour excentré). 

To get out of true, se gaucbir. 

To true it, redresser, ramener dans Ja 
vraie direction (la chose ou l’objet en 
question). 

Trued up, ajustées au tour (faces en re- 
gard de deux bouts d’arbres accou- 
plés, etc.). 

Truism, vérité, proposition qui ne de. 
mande point de preuve, axiome. 

Trumpet-blast, coup de trompette. 

Trumpet-mouthed, bouche en forme de 
pavillon d’une trompette; bouche 
évasée. 

Flourish of trumpets, fanfare. 

Speaking trumpet, porte-vois. 
Truncated cone, cône tronqué. 
Truncheon, gros bâton, trique, gour- 

din ; bâton de commandement. 

Trundle, roulette; lanterne (art.), l’un 
des fuseaux d’une roue à lanterne; 
un corps rond, une petite roue ; un 
chariot bas monté sur de petites 
roues en bois; un camion (ch. de f.). 

Trundle-plank, table à rouler. 

To ¢ , rouler. 

Trank, puits (d’hélice); long conduit en 
bois pour l'écoulement des eaux; 
tige; fourreau (mach.); tunnel ver- 
tical (tube de communication entre 
le fort central et le pont supérieur) 
(N. cuirassé). 

Trunk-bearing, tourillon sur lequel 
porte le pied de bielle dans une ma- 
chine à fourreau. 

Trunk-end, extrémité du fourreau. 

Trund-end of a tree-stem, gros bout, 
tronc, souche, pied d’un arbre. 
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Trunk gudgeon bearing, portée du tou- 
rillon du pied de bielle du fourreau. 

Trunk of tron or wood, enlevure, dé- 
coupure, restes de bois ou de fer. 

Trunk-light, abat-jour. 

Trunk-line, ligne principale (ch. de f.). 

Trunk-plunger, piston plongeur à four- 
reau. 

Trunk of the serew, puits d’hélice. 

Armoured trunk, tunnel vertical, tube, 
conduit, passage cuirassé entre le fort 
central, la passerelle, le blockhaus ou 
une tourelle. 

Firetrumke, coffres à feu pour un brû- 

ot. 

Iron-trunk, coffre-fort, coffre en fer. 

Shaft-trunk, tunnel de l’hélice. 

To trunk, débourber (mét.). 
Trunnel, gournable. 
Trunpion, tourillon. 

Trunnion-backet, 
(art.). 

Trunnion-block, palier de tourillon 
(mach. osc.), palier à tourillons (dans 
certaines lignes d'arbres). 

Trunnion-gauge, lunette 
tourillons (art.). 

Trunnion-hole, encastrement, loge- 
ment des tourillons. 

Trunnion-holes of a hammer-helve, 
crapaudine d’un marteau de forge. 
Trurnton-pipe , tuyau (conduisant la 
vapeur, l’eau, etc., ou extrayant la 
vapeur, l’eau, etc.) d’un tourillon 

(mach. osc.). 

Trunnion-shoulder, embase des touril- 

ons. 

Truss, un bâti triangulaire ou poly- 
gonal, rigidement relié (mach.); 
nœud, lien, ferme triangulaire 
(charp.); travée (de pont); arma- 
ture ; drosse de racage mar.). 

Truss of a balcony, console d'un bal- 
con. 

Truss-frame, armature, ferme. 

Truss in hammering iron, paquet, 
trousse (forge). 

Truss of the main and fore-sails, drosse 
de racage de la grande voile et de la 
misaine. 

Truss-parrel, racage simple. 

Truss-post, clef pendante d’une ferme 

charp.). 

rere) tirant, étai, support, entre- 
toise. 

Truss of a roof, ferme d’une char- 
pente. 

Truss-tackle or Parrel trues, palan de 
la drosse (vergues). 

Latticed truss, poutre en treillis (ponts). 

Lower-yard trusses, drosses des basses” 
vergues. 


taquet porte-corps 


calibrer les 
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To frame a truss, assembler une ferme. 

To truss, fretter. 

To truss a timber, armer une poutre. 

To truss up, hisser; retrousser (mar.). 

To truss up bag and baggage, décam- 
per, plier bagage, lever le camp. 

from end to end, relié, con- 
solidé de bout en bout. 

Trusses, épontilles, accores. 

Trussing, série de tirants en diagonale, 
disposés en triangles pour se ren- 
forcer mutuellement. 

Trussels, tréteaux, chevalets de cor- 
derie et de garniture; tasseaux, gous- 
sets (charp.). 

Trust, le crédit. 

Trustee, administration ; dépositaire. 

Board of trustee, conseil d'adminis- 
tration. 

Trustworthy experiments, expé- 
riences dignes de foi, auxquelles on 
peut se rapporter. 

Try, essai, épreuve. 

Try the engines ! Balancez! 

To try, mettre à la cape (mar.). 

To try a cylinder with the plummet, 
plomber pour s’assurer de la posi- 
tion verticale d’un cylindre (à terre). 

To try the match, compasser la mèche 
(mines). 

To try round, balancer. 

To try under bar-poles, capeyer à sec, 
tenir la cape sèche. 

To try under sails, essuver un coup de 
cape sous voiles. 

To try with steam up, essuyer un coup 
de cape à la vapeur. 

To try wp, dresser une pièce de bois, 
te 


etc. 
Trying, essai (mét.); capeyant, étant à 
la cape (mar.). 
Trying to get out, essayant de sortir. 
Dry trying, essai par la voie sèche. 
Volumetrical trytng, essai volumé- 
trique. 
Wet trying, essai par la voie humide. 
Trysail, voile de senau; artimon de 


cape. 
Trysail gaff, corne de cape. 
Trysting place, lieu de rendez-vous. 
Tub, petit wagon pour l'exploitation des 
mines; cuye, cuvier, baquet, baille. 
Bathing-tub, baignoire. 
Half or wash-deck-tub, baille de 
lavage. 
Halliard-tub, baille à drisse. 
Match-tub, baille de combat (mar.). 
Receiving-(ub, baille à incendie. 
Salting-tub, un saloir. 
Steep-tub , baille à dessaler, charnier 
de bord. 
Tossing-tub, cuve à rincer (mines). 
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Wasking-tub, cuve à lessiver. 

Tubbing, tubage, cuvelage (en bois, en 
fonte ou en pierres) des puits’ cir- 
culaires. 

Cast-iron tubbing, cuvelage en fonte. 

Tube, tube; canal, conduit; étoupille. 

Tube of the boiler, bouilleur d’une chau- 

ière. 

Tube-box, boîte à étoupilles (art.); 
boîte à tubes (chaud.). 
Tube-brush, écouvillon, pour ramonage 
des tubes; brosse à tubes (chaud.). 
Tube-engine, Tube-frame, machine à 
(fabriquer des) tubes, bane à tubes, 
bane à étirer, à faire des tubes sans 
soudure. - 

Tube expandeur, expanseur Dudgeo 
ou autre. 

Tube-ferrule, bague de tube; virole 
(chaud.). 

Tube fixitig apparatus, appareil, outils 
pour la mise en place des tubes. 

Tube-gauge, cylindre à calibrer les 
tubes d’étoupille (art.). 

Tube-head, plaque de téte (chaud.). 

Tube-holes, trous des tubes (dans les 
plaques de téte (chaud., condenseurs 

surface). 

Tube-laniard, cordon tire-feu (art.). 

Tube-plate, plaque de téte, plaque des 
tubes (chaud., condenseurs). 

Tube-plate patched, plaque de téte sur 
laquelle un trou ou plusieurs trous 
de tubes ont été condamnés par des 

ièces rapportées. 
Mg, tampon pour les tubes 
(chaud.). 
Tude-plug-ram, tige pour enfoncer les 
tampons. 
Split-tube-plug with wedges, tampon 
fendu avec ses coins (chaud.). 

Tube-roving-frame, machine à fa- 
briquer des tubes. 

Tube of rubber coiled with wire, tube 
en caoutchouc garni de fil de fer. 

Tube scraper, racloir, raclette pour le 
nettoyage intérieur des tubes. 

Tube-setting, mise en place des tubes. 

Tube-sheet, plaque de tête pour tubes. 

Tube-speeder, banc à étirer des tubes. 

Tube-spindle, broche (artif.). 

Tube-st s, tampons pour tubes 
(chaud.). 

Tube-tester, machine à essayer les tubes. 

The tubes continually bulging and 
giving out from overheating, les 
tubes recoivent continuellement des 
coups de feu (rangée inférieure des 
chaud. sectionnelles). 

The tubes give way, les tubes fuient 
(chaud.). . 

Breeches tube, tube, tuyau à double 


bifureation au même point, tuyau à 
double embranchement. 

B.-tube, tube de renfort vers la culasse 
d’un canon tubé. 

Bulged boiler tube, tube de chaud. 
embouti à l'extrémité. 

Cluster of tubes, groupe de tubes (cond. 
chaud.). 

Complete set of tubes, un jeu complet de 
tubes (chaud.). 

Coned botler tubes, tubes de chaudières 

ortant un renfort conique à chacune 
e leurs extrémités. 

Diameter of tubes outside, Inside, dia- 
mètre des tubes, à l'extérieur, à l’in- 
térieur. 

Distance - tube, entretoise tubulaire: 
tube-tirant (chaud.). 
Electric tube, amorce 

(tor 


Draws be, tube étiré (sans soudure). 

Field’s tubes, tubes pendentifs, tubes 
verticaux suspendus au dessus du 
foyer, tubes Field. 

Fire-tube, Flame tube, bouilleur (d’une 
chaudière). 

Galloway’s tubes, tubes coniques (éta- 
blissant une communication entre le 
dessus et le dessous d'un courant de 
flamme cylindrique à l'extrémité du 
foyer), tubes Galloway. 

A rail tube, garde-corps en fer 
creux. 

Iron stay tubes, tubes-tirants en fer 
(chaud.). 

Iron-tube, tube en fer. 

Lap-welded iron tube, tube en fer 
soudé à recouvrement suivant la lon- 
gueur. 

fanned tube, tube de lancement 

torp.). 

Loos abe, of a pump, tuyau d’aspira- 
tion d’ane pompe, corps d’aspiration 


mar.). 

Loading tube, boîte de chargement 
(mitrailleuse, art.). 

Making leaky tubes tight, action de 
réparer les tubes qui fuient. 

Quadrant flue tubes, tubes bouilleurs 
ou tubes à fumée en forme de quart 
de cercle. 

Number of tubes, nombre de tubes. 

Out tube! Enlevez l’étoupille ! 

Patent roller tube expander, expanseur, 
instrument pour l’emboutissage des 
tubes des chaudières à la main, sans 
marteau. 

Priming tube, tube d’amorce. 

Rengwtar tube, amorce à béquille 


art.). > 
Ret ing tube, tube, puits des soupapes 
(d’un canot de sauvetage). 


d’induction 
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Rolled tube, tuyau cylindrique. 

Screw-shaft tube, tube d’étambot. 

Seamless drawn pure copper tube, tube 
en cuivre rouge étiré, sans soudure. 

Seamless tube, tube étiré, sans couture, 

sans soudure (acier, fer, bronze, 
cuivre, plomb). 

Solid drawn tube, tube étiré. 

Solid drawn steel tube, tube étiré en 

acier. 

S eaking tubes, porte-voix. 

lay-tube, tube-tirant (chaud.). 

Steam-collecting tube, tube collecteur 

de la vapeur (chaud. sectionnelles). 

Steel-tube, tubes en acier. 

Stern tube, tube de l’étambot (N. à 

hélice). 

Submerged discharging tube, tube de 

lancement sous-marin (torp.). 

Sucking tube, tuyau d'aspiration. 

Swept tube, tube ramoné. 

Test-tube, tube d’essai. 

Thick walled tube, tube à parois 

épaisses. 

Two-armed tube, tube à deux branches. 

Upper tube of a pump, tuyau de dégor- 

gement d’une pompe. 

Upright or slightly curved tube, culotte 

de cheminée (chaud.); tuyau bifurqué 
mach.). 
eldless tube, tube sans soudure. 

Weldless steel tube, tube en acier sans 

soudure. 

To shift a collapsed or burnt tube, 
changer un tube écrasé ou brülé. 
Tubing, tubage; mise en place des 

tubes; ensemble des tubes (d’une 
chaudière. 
Tubular, tubulaire. 

Tubular spoke, rais creux (d'une roue). 
Tubule, petit tube, tuyau capillaire. 
Tuck, partie inférieure de la poupe entre 

la lisse d’hourdi ct les estains, fesse 
d'un N.; estoc, longue épée, rapière ; 
pli, repli. 

Pink tuck, poupe pointue (N.). 

Round tube, poupe ronde, cul rond (N.). 

Square tuck, poupe carrée, cul carré, 

fesses carrées (mar.). 
Tue, tuyère (forge, h.-f., fond.). 
Tuffoon, typhon, ouragan, cyclone. 
Tug, remorque; action de tirer. 

Tug plying in the harbour, remorqueur 

aisant le service du port. 

To tug, remorquer; tirer, tirailler, 

faire des efforts. 

Tug-hook, crochet d’attelage. 

Tug-steamer, remorqueur à vapeur. 

. Double screw tug, remorqueur à deux 
hélices (l'une sur l’avant, l’autre sur 
l'arrière du N.). 


TUBING. — TUN. 


Iron double screw tug, remorqueur en 
fer à deux hélices. 


Wire-rope tug, remorqueur à l'aide 
d'un câble métallique immergé ; 
toueur. 


Tuggage, remorquage. 
Tuggage by side, remorquage à couple. 
Tuggage by astern, remorquage en ar- 
balète. 


Tugging, remorquage. 
ein or home, rentrée des œuvres 


mortes (c. n.). 
Tumbler, hérisson, tambour de courroie: 
contre-poids ; arrêt d’une serrure à 
ène dormant; noix de fusil; mouil- 
eur (d’une ancre). 
Tumbler-axle, arbre de la noix d’une 
platine (arm.). 
Tumbler-axle- le, carré du chien d’un 
usil. 
Tumbler-box, écrou de la vis de poin- . 


tage. 

Tumbler-lock, serrure de sûreté, serrure 
de coffre-fort. 

Tumbler-plate, plaque de fixation des 
axes des roues de divers diamètres 
(tour parallèle ou machine à fileter). 

Tumbler-spring, ressort d'arrêt. 

Lower dredging tumbler, tambour du 
bas d’une drague. 

Upper dredging tumbler, tambour du 
haut d’une drague. 

Bottom-tumbler of dredging machine, 
tambour d’en bas d’une drague. 

Tumbling-bay, orifice de décharge a 
section variable (dont le but est de 
mesurer la quantité d’eau à laquelle 
il livre passage. (Ex.: l’eau de la 
bâche); écluse ou vanne de décharge. 

Tumbling-home, bouge horizontal avec 
le dos en dedans; rentrée des œuvres 
mortes (d’un N.). 

Tumbling-shaft, arbre de levée à cames 
ou à poucets. 


Tambril or Tumbrel, tombereau. 


Tumkin, placard de dalot (mar.). 

Tummals, monceau de minerai. 

Tun, tonne, tonneau (grand vase de bois); 
tonneau marin = 4*°,892; tonneau 
de bois brut em 4*5,4326; tonneau de 
bois taillé — 1%3,5157; tonneau- 
mesure == 9631 8036 de vin, ou 
9980928 de bière; tonneau-poids 
== 4045:,649; tonneau de jauge = 
400 pieds cubes =m 223,83; tonneau 
commercial de fret = 50 à 52 pieds 
cubes == 43,49 à 423,96. 

Tun for a buoy, baril pour une bouée. 

Tun-dish, entonnoir. 

Tun’s ission, port permis (quantité 
de marchandises que peuvent parfois 
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embarquer les officiers d'un N. de 
commerce, sans payer de fret). 

Short tun, tonneau de 2,000 livres = 
906 kilogr. environ. 

Tunnage, tonnage. 

Tunnel, entonnoir ; tuyau (de cheminée); 
tunnel. 

Tunnel-net, panier ou cage en osier 
(dont les extrémités sont bouchées 
par un filet de forme conique). 

Tunnel of the screw, tunnel de l’hélice. 

Tunnel-shaft or pit, puits de tunnnel 
(ch. de f.). 

Tunnel system, système de M. Griffith 
(qui propose de placer une hélice sur 
Yayant du N. et une autre sur l’ar- 
rière; ces hélices seraient mues par 
deux machines séparées). 

Channel-tunnel, tunnel sous la Manche. 

To tunnel, former en entonnoir; percer 
un tunnel. 

Tunnelling, percement des tunnels. 

Tunny-fish, thon. 

Pickled tunny-fish, thon mariné. 

Turbary, privilège de prendre des 
tourbes dans les communes; tour- 
bière. 

Turbine driving shaft, l'arbre de la 
turbine, conduit par la turbine. 

Turbine wheel, turbine ordinaire. 

Turbine wind wheels, turbines à air, 
mues par le vent. 

Lifting turbine, turbine élévatoire. 

Outward-flow turbine, turbine dans 
laquelle l’eau s’échappe extérieure- 
ment par les courbes disposées sy- 
métriquement suivant la surface ice 
sont celles généralement employées). 

Parallel flow turbines, turbines dans 
lesquelles l’eau arrive et sc décharge 
dans une direction parallèle à l'axe. 

Variable turbine, turbine à immersion 
variable. 

Turf, tourbe; gazon. 

Turf-charcoal, tourbe carbonisée, char- 
bon de tourbe. 

Turf-moor or moss, tourbière, marais 
tourbeux, moulière. 

Turf-pit, tourbière. 

Turfiness, abondance de tourbe. 

Tarfing, revélement en gazon (fort.). 

Turfy, plein de tourbe, tourbeux. 

Turfy bog, tourbière. 

Turk’s head, nœud en forme de turban; 
pomme de tire-veille, fabriquée avec 
de la petite ligne; tête de turc, de 
maure, ou de mort. 

Turn, tour, volte, détour; une passe 
(dans une épissure). 

Turn-about! Volte-face! 

Turn ahead! Un tour en avant! 

Turn astern! Un tour en arrière! 


- 
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Turns back, allée et venue le long 
d’une base (N. faisant des essais). 


Turn-bench, tour portatif, tour d’bor- 
loger, tour à l’archet; banc de tour. 


Turnbuckle, ridoir; tirant à boucle; 
tourniquet. 

Turn-buckle of a smoke-box door, 
tourniquet d’une porte de bofte à 
fumée. 

Turn-cap, capuchon, dessus de che- 
minée (qui s'oriente seul suivant la 
direction du vent). 

Turn of a gang of labourers, navette 
de travailleurs (fort.). 

Turnho! Amarre! Tourne! 

Turn in the hawse, tour dans les câ- 
bles, croix dans les chaînes. | 
Turn-out, l’action de quitter immédia- 
tement un emploi en vue d’une aug- 
mentation desalaire; grève d'ouvriers, 
une voie de garage, un bout de voie 
secondaire; changement de voie; 

mise à bas (des feux d’un h.-f.). 

Turn out! Turn out! Debout! Debout 
Au quart! 

Turn plate-keeper, gardien de plaque 
tournante (ch. de f.). | 

Turn ready to running, retour prèt à 
filer (mar.). | 

Turn table, plaque tournante (ch. de f.). 

Turn-tree oP a windlass, tambour d’un 
treuil, d’un guindeau. 

Turns true, tourne rond (terme de 
tourneur ; se dit d’une pièce dont les 
coups de pointeau correspondent 
exactement a la ligne contenant le 
centre de figure). 

By turns, tour à tour, à tour de rôle. 

Half-turn, demi-tour d’un cordage. 

Guard turn out! Aux armes! 

Land-turn, brise de terre. 

Round turn, tour mort. 

To bite the turns, faire mordre les tours. 

To hold on with a turn, tenir à retour 
(mar.). 

To take a turn out of her! Balancez! 
(mach.). 

To take turns of watch, prendre son 
tour pour le quart. 

To turn, ineer, serrer le vive aller au 

lus pres; changer (marée). 

Te turn the hands Les faire monter 
tout le monde sur le pont. ; 
To turn her head north, mettre, venir 

le cap au nord. 

To turn home, s'en retourner, s’en 
aller chez soi. 

To turn tn a dead eye, estroper un 
cap de mouton. 

To turn in the wind, donner vent de- 
vant. 
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To turn off, renvoyer chez soi, congé- 


dier. 

aris off the blast, mettre hors feu 

mét.). 

To turn on the screw-culling-engine, 
charioter, fileter; faire prendre l’ou- 
til d’un tour, d'une machine à fileter. 

To turn one’s coat, tourner casaque. 

To turn out, livrer, délivrer (des four- 
nitures). 

To turn out curves, déchiqueter, échan- 
crer, former des courbes (charp.). 
To turn the oulside of a gun, tourner 

Vextérieur d’un canon. 

To turn over men, débarquer des ma- 
telots (pour les mettre sur un autre 
N.), transborder. 

To turn the penny, faire valoir son ta- 
ent. 

To turn the scale, faire pencher la ba- 
lance. 

To turn the rails upside down, retour- 
ner, chavirer les rails sens dessus 
dessous. 

To turn time into degrees, réduire le 
temps en degrés. 

To turn to, avoir recours à. 

To turn to and fro, tourner çà et là. 

To turn up, tourner, renverser ; tour- 
ner (amarrer); faire monter (sur le 
pont) (mar.). 

To turn upside down, chavirer; met- 
tre, placer sens dessus dessous ; bou- 
leverser. 

To turn to windward, pincer, serrer 
le vent. 

Turnbench, tour à pointes. 

Turncoat, déserteur ; celui qui vire ca- 
saque. 

Turner, tourneur. 

Turnery, art du tourneur. 

Turnings, tournure, copeaux de tour. 

Turning blocks, manettes, mayon- 
nettes (anc.), poignées, de la roue du 
gouvernail. 

Turning bottom up, chavirant sens des- 
sus dessous. 

Turning door, porte tournante. 

Turning-engine of a wind-mill, queue 
d’un moulin a vent, engin propre a 
orienter un moulin à vent. 

Turning-gouge, gouge à tourner, cro- 
chet à bois. 

Turning-joint, joint à charnière; char- 
nière. 

Turning-lathe, tour. 

Turning-lathe center, pointe de tour. 

Turning-property of a carriage, fa- 
culté plus ou moins grande de tour- 
ner que possede une voiture. 

Turning of a road, tournant d’une 
route. 
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Turning-saw, scie à tourner, à tourne- 
fond, à chantourner, à échanerer, à 
évider ; feuillet ; scie circulaire. 

Turning of the tide, changement de 
marée. 

Turning to 4/500 of a grain, indiquant, 
pouvant faire apprécier une diffé- 
rence de 4/500 du poids d’un grain 
(balance). 

Turning-screw, tournevis. 

Turning web, scie à chantourner. 

The turnings and windings of a river, 
les tours et les détours d’une rivière. 

Hand turning, action de tourner à la 
main. 

Turnkey, guichetier. 

Turnout. V. Turn-out. 

Turnpike, barrière mobile; moulinet; 
tourniquet. 

Turn e-keeper, garde-barrière (ch. 
ef.). 

Turnplate, plaque tournante (gares, 
ateliers, etc.). 

Turnstile, tourniquet (permettant le 
passage successif pour les personnes 
et l'interceplant pour les chevaux) 
(ch. de f., expositions, ete.). 

Turpentine, térébenthine. 

Turrel, tire-fond (de tonne) 

Turret, tourelle, coupole ( }; 

Turret ship with turntable system, 
bâtiment a tourelles tournantes. 

Turret gun-carriage, affût de tou- 
relle. 

Death-dearing turret, tourelle fixe. 

Half-turret, demi-tourelle. 

Oper-topped turret, tourelle à ciel ou- 
vert, à tir en barbette. 

Shield turret, tourelle blindée. 

The spindle of the turret, le pivot, 
l’axe de Ja tourelle. 

Pear-shaped turret, tourelle elliptique, 
en forme de poire. 

Revolving turret, tourelle tournante. 

Two-gun turret, tourelle à deux ca- 
nons. 

Turreted, à tourelles (N.). 

Turtle, tortue de mer. 

Turtle-back, teugue (d’an canot torpil- 
leur), teuguc arrondie (d’un N.). 

Hawk's bill turtle, tortue qui produit 
ta plus belle écaille. 

Tutenag, cuivre blanc des Chinois, tou- 
tenague. 

Tutty, calamine, oxyde de zine, tutie, 
spode (mét.). 

Tutwork, ouvrage donné à l’entreprise; 
prix à forfait pour l'unité de lon- 
gueur ou l’unité de volume. 

Tut-workman, ouvrier mineur qui 
travaille à la pièce (soit au tonneau 
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de houille ou au yard cube de ma- 
titre abattuc). 

Tuyere-hole, bouche, muscau, cil de 

r la tuyere: à 
uyere-plate, plaque de tuyere. 

Side of the tuyeres, face dy vent, côté 
des tuyères (h.-f., fond.). 

Twart, banc de gravier, de sable. 

Tween, abréviation de between, entre. 

Twenty fourth part, vingt-quatrième 
(fraction adoptée pour la d signation 

e l'avancement d'un N. sur les chan- 
tiers) (c. n.). 

Twere, tuyère. 

Twere arch, voûte, voussure, embra- 
sure, voussoir, encorbellement de la 
tuyère (b.-f.). 

Tweezers, étui de mathématiques, po- 
chette, boîte à dessin ; petites pinces, 
pincettes. 

Twibill, Twybill, besaiguë ou bisai- 
guë (fort ciseau à double biseau pour 
rompre les tins) (charp.). 

To dress a timber with the tiwoibill, 
blanchir une poutre, la dresser et 
l’aviver avec la bisaiguë. 

Twiddling lines, les tire-veille (barre). 

Twiddling stick, la barre (du gouver- 
nail). 

Twier. V. Tuyere ou Twyer. 

Twifting, tors d’un cordage, manière 
dont il est tordu. 

Twilled, arco, arcot, sarrasin (mét.). 

Twilley, loup, diable, machine à ouvrir 
la laine, le coton. 

Twilight, crépuscule. 

Twin screws, hélices jumelles. 

Twin steamer, bateau à vapeur composé 
de deux coques jumelles (deux coques 
identiques accolées et reliées paral- 
lèlement l’une à l’autre, le pro- 
pulseur est placé dans l’espace libre 
entre les deux coques. Ex.: le Dicey, 
destiné a la traversée de la Manche, 
lancé en 4874). 

Twine, fil, fil retors; fouet; lignette; 
entrelacement. 

Marking twine, fil de toron blanc dans 
les cordages goudronnés (marque du 
gouvernement). 

Sail-twine, fil à voile. | 

Tarred twine, fil à voile goudronné. 


White twine, fil non goudronné, fil ! 


blanc. | | 
To twine, entrelacer, entortiller ; faire 
des détours, serpenter, retordre. 
Twining, retordage (cord.). 

To Twinkle, scintiller; étinceler. 
Twins, les Gémeaux (zodiaque). 
Twirl, eoroulement, mouvement circu- 

laire, tour, révolution. 
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To twirl, to twirl about, tourner, faire 
tourner. 

Twist, spire complète, tortis; pas des 
rayures d’une arme à feu, d’une 
pièce d'artillerie; gauche; toron 
commis, tresse, cordon, ficelle ; tor- 
sion, contorsion; neryure. 

Twist of the thread, tors du fil. 

False twist, torsion fausse. 

cane éwist, rayure à pas progrossif 

art.). 

Gathering or increasing twist, rayure 
progressive (art.). 

Increasing twist, rayure croisante, pas 
croissant (art.). 

À rope with three twists, une corde à 
trois torons. 

pen host, rayure à pas constant 

art.). 

To twist, commettre, entrelacer, enlacer, 
tisser, cordonner, tresser, tordre, 
retordre: étreindre; s’entrelacer, 
s’entortiller; gauchir. 

To twist the strands of a rope, tordre 
les torons d'un cordage. 

To twist withes, tordre, tortiller des 
harts (des liens en bois flexible, 
liens de balais, de fagots, etc.). 

Twisted, petit réle, menu filé (iabac) : 
tordu, tors; rayés (fusil arme à feu). 

Twister, cordier, tordeur; machine à 
tordre. 

Twisting, action de tordre; torsion, 
tordage ; enroulement. 

Twisting-frame, machine à retordre, 
tordoir. 

Twisting of a rope, degré de torsion 
qu’on donne à un cordage. 

Two bigorne (établi, forge, 
choud.). 

Two-bladed, à deux ailes, à deux lames. 

Two-edged, à deux tranchants. 

Two-masted, à deux mats (N.). 

Two-valved, bivalve. 

The Twyer becomes dark, la scorie 
obscurcit la tuyère. 

The twyer becomes unclean, la scorie 
s'attache à la tuyere. 

Twyer-hole, bouche, museau, œil de la 
tuyère d’un fourneau. 

Twyer-nose, nez de la tuyère (fond.). 

Twyer sides, costières Q un h.-f.). 

Twyer-stone, costière (d’un h.-f.). 

Tye or Tie, coup d’un bocard, levée de 
la flèche d’un bocard; drisse de 
vergue, itague de drisse ; canal d’écou- 
lement souterrain des eaux d’une 
mine. 

Tye-hole of a top-mast-head, mortaise 

our le passage de la clef du mat de 


une. 
Tye lift, la distance comprise entre le 
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canal d’écoulement des eaux d’une 
mine et la dernière pompe foulante 
(mineurs). 
Tye-runner, garantie, itague, gouvernail 
d’un palan d’itague (mar.). 

g, amarrage ; lavage des minerais, 
du charbon, dans une caisse a dé- 
bourber ; rabant (mar.). 

T , tympe, tympan (h.-f.). 
TTymp-orch, vote, Youssure, nbrsure, 
encorbellement de la coulée, du tra- 
vail ou de la tympe (h.-f.). 
Tymp- flame, flamme de la tympe 
mé 


t.). 

Typ tron, fer de tympe (mét.). 

Tymp-plate, boustard, boustas, taqueret, 
plaque de tympe (h.-f.). 

Tymp-stone, pierre de tympe (h.-f.). 

Tympan of ancients, tympanon des 

anciens, tympan de Vitruve (pour 
élever l’eau) 


Udometer, pluviomètre. 

U-form, à fourche. 

U-joint, joint d’un tube, d’un tuyau, 
d'un bouilleur avec un boudin, un 
renflement en U aux extrémités. 

U-leathers, garnitures en cuir en forme 
d'U, pour joints hydrauliques. 

Ullage, coulage (ce qui manque dans 
une barrique). 

Ulimanite, nickel, antimoine sulfuré. 

Umber, terre d'ombre; ombre. 

Umbilical-point, foyer (géom.). 

Umbra, cône d'ombre (ast., optique). 

To Umbrate, ombrer (dessin). 

Umpirage, arbitrage. 

Umpire, arbitre. 

Unadjusted, non ajusté. 

Unadultered, sans. altération, pur, 
sans mélange. 

Unaided, sans aide. 

Unaiming, sans but, sans direction. 

Unanchored, qui n’est pas à l'ancre, 
pas mouillé (N.). 

Unapt, inhabile, maladroit. 

Unapplied, sans application. 

Unarmoured, non cuirassé (N.). 

Unassailable, inattaquable ; hors d’at- 
teinte. 

Unattached, à demi-solde, disponible, 
en disponibilité. 
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Persian tympan, roue persane (pour 
élever l’eau). 


Type-founder, fondeur de caractères 


pour l'imprimerie. 
-metal, métal servant pour les 
caractères de l’imprimerie. 

AU round type, type de machine de 
renversement de marche, dans laquelle 
cette opération s'exécute au moyen 
d’une vis sans fin agissant sur une 

moe dentée. haut (chaud.) 
igh-type, type haut (chaud.). 

Low-type, type bas (chaud.). 


Typhoon, uo cyclone, un typhon; si- 


moun. 


Typographic-point, point typogra— 


phigue, point. 


Tyre, jante, cercle, bandage de roue: 


tirant, lien. 
Tyre-mill, Tyre-rolling-mill, laminoir 
à bandages. 


Tyre, apprenti, novice, commençant. 


U 


Unavailable for warlike purposes, 
incapable d’aller au feu (N.). 

Unbacked, (plaques de cuirasse) sans 
matelas (N.); sans aide, sans appui. 

Unbalanced, non équilibré, sans contre- 


poids. 

To Unballast, délester un N. 

Unballasted, sans lest; sans contre- 
poids. 

Unballasting, délestage d’un N. 

Unbated, non émoussé. 

To Unbend, détalinguer (une chaîne); 
démarrer (une corde); désenverguer 
(une voile). 

To unbend the cable, filer du câble: 
détalinguer. 

Unbending, qui n’est pas flexible ; ri- 
gide, qui ne plie point. 

Unbent, détendu, molli, débandé, re- 
lâché (cordage). 

To Unbit, défaire les tours de bitte 
(mar.). 

Unblended, pur, sans mélange. 

Unblunted, non émoussé, affilé (outil). 

To Unblock, décaler. 

To Unbolt, dévisser, déboulonner. 

To wnbolt a door, débarrer, déver- 
rouiller. 

Unbottomed, qui n’a point de fond, 
qui n’a point de fondement solide. 


Unburned, Unburnt, 
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Unbound, qui n’est point lié, délié; qui 
n’est pas relié. 

Unbowed, qui n’est point plié; ton- 
turé (N.). 

To Unbrace, lâcher, mollir, détendre, 
délier, relâcher (les bras d’une 
vergue). 

To Unbraid, détresser, dénouer; défaire 
(des tresses). 

To Unbreech, déculasser (art). 

Unbroken, non cassé, non brisé; inin- 
terrompu. 

To Unbuild, démolir, détruire. | 

Unbuilt, qui n’est pas encore construit. 

qui n'est pas 
brûlé, sans être brûlé; cru (qui n'est 
pas cuit). 

Unburning, qui ne brûle pas. 

To Unburthen, décharger, soulager 
(un N.). 

Uncalked, non calfatée (couture), non 
matée (tôle). 

To Uncap a fuze, décoiffer une fusée. 

Uncabled, sans être à l'ancre. 

To Uncase, dter d’un étui, d’une gafne, 
dégainé. 

Unchecked, non vérifié, non examiné. 

Unchilled, non refroidi, non trempé en 
coquille (objet en fonte). 


Uncleanable, que l’on ne peut net- 


toyer. 

Uncleansed, non nettoyé, non lavé, non 
purifié, non curé (port, canal, ete.). 

To Unclick, décliqueter. 

To Unclinch, dériver, desserrer. 

vay non revêtu, non feutré (cyl. 
etc.). 

Unclouded, Uncloudy, qui n’est pas 
obscurci par les nuages, sans nuages 
(ciel). 

To Uncock, désarmer, débander (arm. ). 

To Uncoil, dérouler, dévider, détordre, 
lâcher, soulager (un ressort à bou- 


din). 

Unootisa, déroulée (corde qui se dé- 
roule). | 

Uncombined, non combinées (mach. 
séparées). 

Uncompounded, simple, qui n'est pas 
composée, à détente dans le cylindre 
admetteur seulement (mach.). 

Unconnected, sans liaison, qui n’est 
pas relié à. 

Unconsumed, non consumé; non con- 
sommé. 

Uncoppered, non doublé, non cuivré 


To Uncord, démarrer, délier, détacher 
une corde. 

To Uncouple, découpler, désembrayer ; 
décrocher (des wagons). 


To wreouple wheels, désengrener des 
roues. 
Uncowled, sans capuchon, sans capot. 
To Uncurl, se défaire, se dérouler. 
The Unourling floods, les flots tour- 
mentés. 
Uncustomed goods, marchandises non 
déclarées à la douane. 
To Uncross, décroiser. 
Uncrossed, nou barré, non contrarié. 
To Undam, lâcher une écluse; crever 
une digue; défoncer, défaire un ba- 
tardeau. 
Undamaged, non avarié. 
Undated, ondulée, gaufrée, plissée (tôle, 
feuille de zinc, ete.). 
Undecayed, qui n’est point tombés en 
décadence ; inallérée, bien conservée, 
ui n’a pas souffert de l'usure 
(chaud. mach., etc.). 
Undecipherable, indéchiffrable. 
Undecked boat, bateau non ponté. 
Undefrayed, non défrayé; non payé. 


Under-bridge, viaduc en dessous des 
rails. 
Under canvas, sous voiles. 
Under close reefed topsails, sous les 
buniers au bas ris. 
Under chief, sous-chef. 
Undercook, aide de cuisine, marmiton. 
Under-drain, drain, rigole souterraine: 
tuyau collecteur dans le double fond 


Under drain-pipe, tuyau souterrain 
pour le drainage. 
Under dressed, tenue négligée; négligé 
dans la tenue. 
Under frame of a carriage, châssis 
d’un wagon. 
To under - freight, sous-fréter un N. 
To Undergo, supporter, subir, éprou- 
ver, 8 exposer à. 
Undergone, supporté, subi, éprouvé, 
exposé a. 
Undergrate-blast, courant d'air forcé 
sous la grille (chaud.). 
Pnderground, souterrain; sous terre. 
Underground-hauling, transport inté- 
rieur, roulage (mines). 
ground surveying, tracé ou levé 
d'un plan de mine. 
Underground winning, exploitation 
souterraine. 
Underhand, sous main, clandesti- 
nement. 
Under hoop, faux cercie des roues de 
wagons, diamètre extrème du rebord. 
Underived, non dérivé. 
Under-jaw, mâchoire inférieure. 
Under lay, pente, inclinaison d’une 
couche, d’un filon, pendage (mines). 
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Underlayer, étancon, étai qu'on met 
sous qqc., cale. 

Underlaying shaft, plan incliné tracé 
suivant la direction de la couche 


(mines). 
Under lieutenant, sous-lieutenant. 
Underling, subalterne, instrument 
(agent). 


Undermanned, nombre d'hommes ré- 
duit, pas assez de monde (N.). 

Under-masted, trop peu mâté, ayant 
des mâts au-dessous des dimensions 
habituelles (N.). 

Undermined by water, déchaussé, 
dégradé, affouillé par l’eau. 

Under-mining, déchaussement, affouil- 
lement. 

Undermost, le plus bas. 

To Underprop, soutenir par-dessous, 
étayer. 

To Underrun a cable, a rope, se 
paumoyer sur un cable, une ma- 
nœuvyre. 

To underrun the rigging, visiter les 
manœuvres, le gréement. 

To underrun a tackle, défaire les tours 
d’un palan, rendre Ics garants clairs. 

Underrunning projection, projec- 
tion, saillie de l’éperon (N.). 

Under sail, sous voiles. 

Under sail only, sous voiles seulement. 

Underset, courant au-dessous de la sur- 
face (spécialement quand il est de 
sens contraire à la direction du 
vent). 

To undersel, appuyer, étayer. 

Undershot, à aubes, à palettes en des- 
sous (roues hydrauliques). 

Underside of, dessous de, côté du 
dessous de ; intrados de. 

Under the lee, sous le vent. 

Under the shore, sous la côte; à peu 
de distance de la côte. 

Under the stars, à la belle étoile. 

Under stean, sous vapeur. 

Under steam alone, à la vapeur seule. 

Under steam and sail, sous yoile ct 
vapeur. 

Under-surgeon, chirurgien en second, 
aide-médecin. 

To Undertake, entreprendre; garantir, 
répondre. 

Undertaker, entrepreneur; 
répondant. 

Undertaking, entreprise. 

Undertide, contre-marée. 

Undertow, contre-courant sous-marin. 

Under water attacks, attaques sous- 
marines. 

Under water body, partie immergée du 
N. limitée par la ligne d’eau a la 
flottaison ; œuvres vives. 


caution ; 
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Under water prow or spur, éperon des 
cuirassés. 

Under water sails, bonnettes sous les 
tangons. 

Under wave, lame sourde, 
fond. 

Under way, en roule, sous voile, en 
marche, etc. (par un moyen quelcen- 
que de propulsion). 

Ship under way, N. qui cingle, qui 
fait de la route; qui a une vitesse 
suffisante pour gouverner. 

Under weigh, en marche (N.); en 
charge, en fonction. 

Underwent, supporta, éprouva, subit. 

To Underwork, supplanter ; travailler 
trop peu, laisser imparfait; travailler 
à plus bas prix que. 

Underworker, ouvrier qui travaille au 
rabais; ouvrier subalterne; qui tra- 
vaille peu. 

Underworkman, celui qui travaille en 
sous-ordre. 

Underwriter, assureur. 

Underwriting, assurances. 

Undinted, intact. 

Undisturbed engine, machine qui a 
conservé toutes ses qualités pre- 
mières. 

Undisturbed sea, mer calme, tranquille. 

To be undisturbed in er, être 
calme dans le danger. 

To Undo a joint, défaire un joint. 

To Undock, faire sortir des docks, du 
bassin. 

Undocked, rentis à flot, sorti d’un dock, 
d'un bassin (N.). 

Undone, nuisible, imparfait, défait, 
ruiné. 

Undress, dérogation autorisée à la tenue 
habituelle ; négligé; petite tenue. 

Undried, non séché, vert (bois). 

Undriven, non battu, non enfoncé (pieu). 

Undrossy, qui n'a pas d’écume, épuré, 
écumé (suif chimique). 

Undue incrustation, dépôt dans les 
chaudières. 

To Undulate, ondoyer, onduler. 

Undulation, ondulation. 

Undulation of a locomotive, lacet, ba- 
lancement, tangage d’une locomotire. 

Undulatory, ondulé (terrain). 

Undulatory theory, théorie des onda- 
lations. 

Undying, impérissable. 

Unembodied, désincorporé. 

Unemployed, inactif, sans emploi. 

Unemptied, non vidé, non tari, nor 
épuisé. 

Unenclozed, ouverte (porte). 

Unending, sans fin (vis, corde, etc.). 

Unenlarged, étroit, borné, limité. 


lame de 
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Unenlightened, qui n’est pas éclairé. 
Unequal, inégal; insuffisant, incapable. 
Unequalness, inégalité. 
Uneven, impair (nombre); inégal; ra- 
boteux; accidenté; rude, rugueux, 
grippé, qui n'est pas uni, pas poli; 
où l’on éprouve beaucoup de cahots 
(ch. de i) dénivelée (mach.). 
Uneven keel, tirant d’eau en différence. 
Unevenness, dénivellation. 
Unexpanded, non dilaté, non détendu, 
non répandu. 
Unextinguishablo, inextinguible. 
Unfairness, passe-droit. 
Unfast, peu solide, peu ferme, peu sûr ; 
mal fermé. 


To Unfasten, desserrer, démarrer, dé- 
lier, détacher, défaire. 
To unfasten one’s hold, lâcher prise. 
Unfathomable, qui ne peut étre sondé, 
insondable, impénétrable, dont on ne 
peut trouver le fond. 
An unfathomable depth, un abime in- 
sondable, sans fond. 


Unfathomably, de manière à ne pou- 
voir être sondé. 

Unfathomed, qui n’a pas été sondé. 

Unfeed, non alimentée (chaud.); non 
rétribué, sans rétribution. 

Unfiltered, non filtrée (eau). 

Unfired, auquel on n’a pas mis le feu. 

Unfit for service, condamné, rebuté. 

To Unfix, rendre moins ferme, relâcher, 
donner du jeu. 

Unfix bayonet! Remettez baionnette! 
Unfordable, que l’on ne peut franchir 
ué. 

Unforbidden, non défendu, non inter- 
dit; licite. 

Unfought, non combattu. 

Unfrozen, qui n’est pas gelé. 

To Unfurl, déferler; déplier, dérouler 
(voiles). 

Ungauged, non jaugé, non mesuré. 

To Ungear, désembrayer, déclancher, 
désengrener. 

To Unglue, décoller. 

Unguent, enduit, graisse. 

Unguided, non guidé. 

Ungula, section d'un cylindre, d’un 
cône, ou d’un autre solide de révo- 
lution, par un plan oblique à la base. 


Unhacked, qui n'a pas de coches, d’en- 


tailles, lisse. 

To Unhaft, démancher, ôter le manche 
d’un outil. 

Unhailed, non salué, qui n’a pas été 
salué (N.). 

Unhammered, non martelé (métal). 

To Unhand, lâcher une personne qu’on 
tient, laisser aller. 
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Unhandiness, difficulté de manœuvre 
(N.); maladresse, gaucherie. 

Unhandled, sans manche, démanché. 

Unhandy, maladroit, gauche. 

To Unhang, démonter, déplacer une 
pièce suspendue (le gouvernail, un 
sabord, etc.). 

Unharboured, sans abri, à découvert 


Unhardened, tendre; non trempé 
(outil). 

Unhealthy, insalubre. 

Unheated, qui n’est pas échauffé (cy- 
lindre, etc.). 

Unhelped, non secouru, abandonné (N. 
en danger). ‘ 

Unhewn, brut, qui n'est pas taillé. 

To Unhinge, mettre hors des gonds, 
déplacer par force, mettreen désordre, 
troubler. 

To Unhitoh, décrocher, dénouer, dé- 
marrer. 

To Unhook, ouvrir qqe. fermée par un 
crochet, un loquet ; décrocher qqe. ; 
dépasser un croc. 

Unhooking, décrochage. 

To Unhoop, ôter les cercles (d’un ton- 
neau), les frettes (d'un canon). 

Unhurt, sain et sauf: intact. 

Unimpairable, qui n'est point dimi- 
nué, altéré, usé, réparé ; dans toute sa 
force, en bon état. 

Unimprovable, qu’on ne peut améliorer. 

Unimproved, qui n’est point rendu 
meilleur, qui n’est pas amélioré. 

Uninhabited, inhabité. 

Union-flag, pavillon anglais. 

Union down, en berne. 

Union down joint, Union-screw, man- 
chon, raccord à vis, vis à pas à droite 
et pas à gauche, pour rapprocher ou 
éloigner deux objets. 

Unit of heat, unité de chaleur ; la cha- 
leur nécessaire ur élever d’un 
degré F* la température d’une livre 
d’eau. 

Unit of power for steam engines, unité 
de travail ou plutôt de puissance pour 
les machines à vapeur, un cheval- 
vapeur, 33,000 livres élevées à un 
pied par minute ou 550 livres élevées 

un pied par seconde = 76,008 ki- 
logrammètres. 

Unit of work, unité de travail méca- 
nique; une livre élevée à un pied = 
0,4382 kilogrammètre. 

Abstract unit, nombre asbtrait. 

Absolute unit, unité absolue, dérivée 
du système proposé par Gauss. Afin 
de rendre les observations compa- 
rables en tous lieux il fait abstraction 
de la pesanteur en introduisant la 
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masse au lieu du poids dans les 
diverses mesures. L'unité de longueur 

. adoptée aujourd’hui par les électri- 
ciens est le centimètre, l’unité de masse 
est le gramme et l'unité de temps 
la seconde du temps moyen solaire. 
L'ensemble du système est repré- 
senté abréviativement par les 3 lettres 
C. G. S.; toutes les mesures relatives 
à l'électricité dérivent de ces 3 unités. 
L'unité de force est la dyne et l'unité 
de travail le erg. | 

Les unités ordinaires traduites dans le 
système C. G.S. donnent les résultats 
suivants : 

Poids de 4 gramme == 981 dynes. 


Poids de 4 kilogramme = 9,84 X 405 
dynes. | 
4 gramme centimètre — 9,81 X 402 


dynes. 

A kilogrammètre = 9,81 X 407 dynes. 

A cheval-vapeur = 7,36 X 409 ergs par 
seconde. 

L’équivalent mécanique de la chaleur 
(429 km. d'après Joule) est représenté 

ar 42 millions : ainsi une calorie 
gramme vaut 4,2 X 407 ergs. 

British association unit, B. . 
(abrév.); unité de résistance électrique 

e l'association. anglaise ; le Congrès 
de 4873 a adopté le ohm. 

British thermal unit, calorie anglaise, 
chaleur nécessaire pour élever d’un 
degré Fahrenheit la température 
d'une livre d’eau = 4 calorie fran- 
caise divisée par 3,97. 

Concrete. or denominale unit, nombre 
concret. 

. Duodecimal unit, unité du système de 
numération dont la base est 42, unité 
du système duodécimal. 
namical unit, unité mécanique ou 
dynamique = 423,5 km. 

Gauss unit, dans le système proposé par 
Gauss pour la mesure de résistance 
électrique, l'unité de longueur est le 
millimètre, l'unité de masse le milli- 
gramme, l’unité de temps la seconde. 

Magnetic unit, unité de ee magné- 
tique ; dans le système C. G. S. c’est 
celle qui repousse un pôle semblable 
à 4 centimètre de distance, ayec une 
force d'une dyne. 

Mile-pound units (unités employées 
pour la comparaison des transports 
par chemin de fer) une livre tran- 
sportée à un mille de distance = 
À kil. transporté à 750 mèt. environ. 

Siemens unit, unité Siemens = 0,94 
d'un ohm. 

United with, joint à. 

Uniter, qui unil. 


Unition, union, jonction, - action de 
joindre ou d’unir. 
Unity of time, unité de temps. 
Universal ‘chuck, mandrin universel 
(tour). 
Universal joint, joint universel. 
Universal screw-wrench, clef anglaise 
ou universelle. 
To Unjoin, disjoindre, séparer. 
Unkindled, non allumé. 
To Unknit, to Unknot, dénouer, dé- 
‘marrer, défaire. 
To Unlace, délacer (une bonnette 
maillée). 


. To Unlade, décharger, débarquer, dé- 


barder. 


Unlader, déchargeur, porte-faix. 

Unlading, déchargement, débardage. 

Unlaid, qui n’est pas posé; non apaisé, 
non calmé. 

To Unlash, démarrer. 

To Unlatch, ouvrir une porte en levant 
le loquet ; déclancher. 

To Unlay a rope, décommettre un cor- 

age. 

Unlaying, action de détordre, de défaire, 
de décommettre un cordage, décom- 
mettage. 

Unled, non conduit, sans guide. 

Unlevelled, qui n’est point de niveau, 
inégal ; dénivelée (mach.). 

Unlicensed, qui n’a point de permis- 
sion. 

Unlicked, informe, taillé à coups de 
hache. 

Unlimber, peu flexible, raide. 

To Unlimber, ôter l’avant-train ; mettre 
en batterie (art.). 

To Unload, décharger (un N.). 

Unloading, déchargement (d’un N.). 

To Unlock, ouvrir (une serrure, etc.). 

Unlocked, qui n’est pas fermé à clef, 
ouvert. 

To Unlute, ôter le lut d’un vase, déluter. 

Unmade, qui n’est pas encore fait ou 
achevé, qu'on a oublié de faire, 

To Unman a ship, désarmer un N. (au 
personnel). 

Unmanageable, difficile à manier, à 
conduire, à gouverner; intraitable; 
qu'on ne peut plus conduire, dont on 
n'est plus maitre; non manœuvrable 


Unmanned, désarmé, dont l'équipage a 
été débarqué (N.) dégarni d'hommes. 

Unmarshalled, non rangé, non or- 
donné, non mis en ordre, en pagale, 
en pagaille (matelots). 

To Unmask, démasquer (une batterie). 

To Unmast, démâter. 


; Unmasting, démätage. 
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UNMATCHED. — UNSHACKLING. 


Unmatched, incomparable, qui n’a 
pas d’égal, dépareillé. 

Unmelted, qui n'est pas fondu. 

To Unmingle, trier, séparer. 

Unmistakable symptoms of exces- 
sive pressure, symptômes avérés 
de pression excessive. 

Unmoistened coal, charbon qu'on n’a 
point mouillé, pas humecté. 

To Unmoor, désaffourcher ; démarrer. 

Unmoveable pieces, pièces fixes 
(mach.). 

To Unnail, arracher les clous ; déclouer ; 
désenclouer une pièce (art.). 

Unnavigable, qui n’est pas navigable. 

Unnavigated, où l’on n’s pas navigué, 
inconnu à la navigation. 

Unoxydizable cast-iron, fonte ino- 
xydable, laiton blane composé de 80 
Fe 400 de zinc, 40 p. 400 de cuivre, 

0 p. 100 de fonte. 

To Unpack, dégarnir (un presse-étoupe); 
enlever les garnitures (d'un piston). 

Unpacked, dégarni (presse-étoupe). 

Unpaid, qui n’est pas payé. 

Unparted, entier; non divisé, non 
séparé. 

Unpatterned, sans pareil. 


To Unpeg, ôter la cheville de; déche- 
viller. 


Unpensioned, non pensionné, sans re- 
traite. 

Unperformed, qui n’a point été fait ou 
exécuté, dont on ne s’est pas acquitté, 
qu’on a négligé. 

Unpierced, qui n'est pas percée ou pé- 
nétrée (plaque de cuirasse). 

To Unpile arms, rompre les faisceaux. 

To Unpia, décheviller, chasser une gou- 

ille. 

Unpledged, non garanti. 

Unpoised, non équilibré. 

Unpractised, novice, qui n’est pas versé, 


incxpérimenté. 
Unprimed, non amorcée (art.). 
Unproficiency, défaut, manque de 


progrès. 
Unpropped, sans appui, sans soutien. 
Unprotected, sans protection. 
Unprotected guns, pièces qui ne sont 
pas abritées par la cuirasse, le blin- 
dage. 
Unprovided, non pourvu. 
Unquenchable, inextinguible. 
Unquenched, qui n’est point éteint. 
Unquick, non vif, non ardent (charbon); 
lent, mou (N.). 
Unraked, engagée (grille); non rouablé 
(fourneau). 
To Unreave, défaire, détortiller. 


Unrecorded, non enregistré, non inscrit. ! 
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To Unreeve, dépasser un cordage (d'une 
poulie, d’un cap-de-mouton, etc.). 

Unrefracted, qui n'est pas réfléchi, 
qui ne souffre pas la réfraction. 

Unrelisved, sans secours. 

Unrepaid, sans récompense. 

Unrepaired, non réparé. 

Unrepealed, qui n’est pas révoqué ou 

rogé. 


en) work, ouvrage non revêtu 

ort.). 

Unrewarded, sans récompense, qui n'a 
pas été récompensé. 

To Unriddle, expliquer, résoudre. 

To Unrig, dégréer (N.). 

Unrigged, dégréé (N.). 

Unrigging, dégréement. 

To Unrivet, dériver. 

Unroasted, non calciné, pon grillé 
(minerai). 

To Unroof, découvrir une toiture. 

Unrotten, sain, ferme, non pourri (bois). 

‘Unsafe, qui n’est pas sûr, dangereux. 

Unsafety, dangereusement; défaut de 
sûreté, danger, péril. 

Unsalted, qui n’est point salé. 

Unsapped, non sapé, non miné. 

To Unscale, écailler; nettoyer les chau- 

ières. 


sur un arbre (volant, poulie, roue, 
etc.); dévissé. 

To Unseam, trancher, fendre, ouvrir, 
défaire une couture. 

Unseasoned, non séché, non préparé 
(bois). | 

Unseaworthiness, innavigabilité. 

Unseaworthy, peu sûr à la mer (N.). 

To Unserve, cnlever la fourrure (d’une 

* manœuvre). 
Unserviceable, hors de service. 
Unserviceable from firing, dégradée 
par le tir (pièce d'art: 

Unset, non posé, non placé, non mis, 
non déterminé ; qui n’est pas couché, 
encore sur l'horizon (soleil, astres). 

To Unsettle, se déranger, se détraquer, 
s’ébranler. 

Unsettled, changeant, variable (temps); 
troublé (liquide). 

Unshaded, non ombré (dessin). 

To Unshackle, démaniller, enlever les 
manilles (chaînes de l’ancre ou autres 
chatnes). 

Unshackling, démanillage. 
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To Unsheath, dégafner, tirer du four- 
reau. 
Unsheltered, sans abri, sans défense. 
Unsheltering, qui n’abrite pas. 
To Unship, démonter ; descendre à terre, 
débarquer. 
To unship the screw, démonter, hisser 
l'hélice. 
To wnship the oars, rentrer les avirons. 
To unship the thwarts, débanquer la 
chaloupe. 
Unshipped, démonté. 
Unshipping of the paddle-boards, 
démontage des aubes. 
Unshipshape, (N.) s’écartant beaucoup 
des formes ordinairement adoptées 
en marine; mâture, gréement mal 
tenu. 
To Unshae a wheel, enlever les ban- 
des, le bandage d’une roue. 
Unshot, qu'on n’a pas tiré, déchargé 
armes); sans être atteint, frappé 
(d'une balle, d’un trait). 
Unshotted, déchargé (canon duquel on 
a retiré le boulet). 
Unshrinking, qui ne se contracte pas, 
qui ne se retrécit point. | 
Unshunnable, qu'on ne peut fuir, évi- 
ter. 
Unshut, non fermé, non clos. 
Unsifted, qui n'est pas criblé ou ta- 


misé, qui n’est point éprouvé ou exa- ” 


miné. 

Unsinkable, insubmersible (N.). 

Unsised, sans colle, non collé. 

To Unskid, désenrayer; dter les cales. 

Unskilled, inhabile, incxpérimenté, 
sans savoir, sans adresse. 

Unskillful, maladroit, peu exercé. 

Unskillfulness, maladresse, manque 
de connaissance, d’expérience, d'ha- 
bileté. 

Unslacked, qui n’est pas éteint ou 
amorti. 

Unslacked-lime, chaux vive. 

To Unsling, larguer une élingue. 

Unslipping, fixe, arrété; qui ne glisse 
pas, qui ne patine pas (loc.). 

To Unsocket, débofter. 

To Unsnatch, décapeler (une manœu- 
vre) d’une galoche. 

To Unsolder, dessouder. 

Unsoldierly, peu militaire, peu digne 
d'un soldat. 

Unsolved, qui n’est pas expliqué, pas 
résolu ; insoluble. 

Unsorted, mal assorti. 

Unsound, pourri, peu solide, erroné. 

Unsounded, qu'on n'a pas sondé. 

Unspent, qui n'est point diminué ou 
affaibli, qu’on n'a pas dépensé ou 
consu mé. 


UNSHEATH. — UNTURNED. 


To Unspike, désenelouer (un canon). 
ne wr ak désenclouage (d’une pièce 
’art.). 

Unsplit, non fendue (clavette). 

Unspotted, sans tache, sans cendrure 
(fonte). 

Unstable, instable. 

Unstaffed, qui n’est pas rempli, qui 
n'est pas garni (presse-étoupe). 


Unstaunched, qui n’est pas étanche. 
D ND éfaut de stabilité, peu 
sûr (N. 


To Unsting, briser l’aiguillon de, dé- 
garmer, émousser. 

To Unstock, décaler, décoincer : enlever 
les accores (mar.); démonter (arm.). 

Unstocked, qui n'a pas un stock de 
provisions. 

To Unstop, débonder (un tonneau), dé- 
gager (une obstruction), ouvrir. 

To Unstopper, débosser (un câble, une 
maneurre). 

Unstored, non approvisionné, non 
muni, non pourvu, déaué; non enri- 
chi; non orné. 

Unstrained, non passé, non filtré. 

Unstrengthened, non renforcé, non 
étayé, non soutenu. 

adeas oh faa qui n’est point frappé (pa- 

an). 

Unsuitable. qui ne convient pas, qui 
n’est pas propre à. 

Unsupplied, à quoi l’on n’a pas sup- 
pléé; dégarni ; qui n’est pas fourni. 

Unswept, qui n’est pas balayé; non ra- 
monée (chem.). 

To Untangle, débarrasser, déméler, dé- 
brouiller. 

Untarred cordage, filin blanc, toron 

anc. 

Untempered, non trempé. 

Untested, pas mis à l'épreuve. 

Unthawed, qui n’est pas dégelé. 

To Untie, déferler, larguer, filer (mar.). 

Untired, qui n’est pas fatiguée (tôle, 
chaud., etc.). 

Untraced, non calqué; non tracé. 

Untrading, qui ne trafique pas, où l'on 
ne trafique pas. 

Untrimmed, non paré (forge); non 
plané (chaud.); non orienté; non 
achevé; non espalmé (N.). 

Untravelled, qui n’a point voyagé, où 
l'on n’a point voyagé. 

Untried, non essayé, non éprouvé, non 
vérifié, non contrôlé. - 

To ri désenrayer, ter l’enrayure 

art.). 

Untrue, faux; qui n’est pas exactement 
ajusté. 

Unturned, qui n’est pas tourné, que 











UNTWIST. — UPPER. 


Le) n’a pas bougé (coussinet, rail, 

etc.). 

To Untwist old ropes, défaire de 
vieux cordages. 

To Untwist one’s self, foirer (vis ou 
écrou dont les filets sont mangés 
par l'effet d'un long service, de la 
corrosion ou arrachés par l'effort trop 
violent auquel on les soumet). 

Unusually large coal supply, appro- 
visionnement de charbon plus consi- 
dérable qu’à i’ordinaire. 

Unvarying, qui conserve, qui ne perd 
pas ses qualités. 


Unwarlike, qui n’est pas propre ou 
accoutumé a la guerre; peu belli- 
queux. 

To Unwarp, redresser (qqe. qui a été 
faussé). 

Unwashed, non lavé, qui n’est pas 
avé. 

Unwasted, non usé, non consumé, non 
consommé. 


Unweaponed, sans armes, désarmé. 

Unweave, détresser, défiler, délisser; 
déméler, débrouiller. 

Unwedge, décaler, décoincer. 

Unwell, avarié. 

Unwieldiness, pesanteur, difficulté de 
se mouvoir. 

Unwieldy, peu maniable, lourd (N.). 

Unwieldy castings, lourdes pièces de 
fonte. 

To Unwind, dérouler (un cable, du 
fil, etc.); se dérouler, détordre, dé- 
bander (ressort a boudin). 

Unwinding, déroulement (d'une corde, 
d’une chaîne, etc.). 

Unwiped, qui n'est pas fourbi, qui n’est 
pas essuyé. 

Unworked, travail délaissé, abandonné. 

Unwound, déroulé. 

Unwounded, sans blessure. 

Unwrecked, qui n’a pas fait naufrage, 
qui ne s’est pas perdu. 

Unwrenched, qu'on n'a pas pu des- 
serrer, non desserré (écrou). 

Unwrought, qui n’est pas travaillé ou 
manufacturé, brut, cru (métal). 

Unwrung, qui n’est pas tordu. 

Unyielding qui ne cede pas, inflexible; 


qui ne rend pas (ce que l’on en at- 


tendait) (minerai, charbon, etc.). 
Up, en haut; montée (marée), au vent 
(mar 


Up courses ! A carguer les basses voiles! 

lp and down, en haut et en bas; ver- 
ticalement. 

Up or down, en haut ou en bas, vers le 
haut ou vers le bas. 

Up hill, en montant. 
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Up a river, amont, en amont d’une ri- 
viere. 
Up sound, venant de la mer (N.). 
p stream, contre le courant; en re- 
montant une rivière avec le reflux. 
Up tacks and sheets! Lève les lofs! 


Up to, jusqu'à. 

with the helm! La barre au vent! 
ip with! Lèvel Levez! Qu'on lève! 
Monte! Montez! Que l’on monte! 

Up with it! Hisse garçons! Marche 
avec! 

The watch is wp, le quart est terminé, 
achevé, fini. 

To Upbear, hausser, soutenir en haut, 
supporter, épontiller. 

Upbrow driven towards the rise, 
voie montante, montée (mines). 
Upcast-dyke, faille, défaut, relèvement 

des couches (mines). 
Upcast-shaft, puits d'appel (mines). 
To Upcoil, enrouler, disposer en glènes 
étagées (cordes, manœuvres, etc). 
Upflow current, courant de bas en 
haut, ascendant. 

Uphand sledge, marteau du second 
frappeur (forge). 

Upheaval, boursouflement. 

Upheld, maintenu, soutenu; garanti. 

Upher, mätereau, espar, membrure, 
perche, échasse. 

Upholder, support, soutien, appui. 

Upholding, action de soutenir, entre- 
tien. \ 

Uplift, un ressaut, une faille dans la 
stratification des couches (mines). 

To uplift, lever en haut, élever. 

Upon all fours, à quatre pattes. 

Upon the contrary tack, amures du 
bord opposé, courir en sens con- 
traire. 

Cpon duty, de service, de quart. 

Upon the poop, dessus de la dunette. 

the same tack, amures du méme 
bord, courir dans le méme sens. 
Upper box of a pair of half-boxes, 
châssis supérieur, moitié supérieure 
d'un moule (fond.). 

Upper breadthsweep, arc (du N.). 

U chalk, craie blanche. 
pper counter, contre-voûte (mar.). 

Upper cringle of a sail, empointure du 
haut d’une voile. 

Upper die, contre-étampe, dessus d’é- 
tampe (forge). 

U; false-keel, contre-quille. 

Pper frog of a henge, femelle de char- 


nière. 

U futtock ridders, dernière allonge 
es porques (c. n.). 

Upper guard, chef de train (ch. de f.). 
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Upper gudgeon, tourillon supérieur 
"un 


arbre vertical. 5 
0; jaw, mâchoire supérieure. 
Upper Jnoulding of on entablement, 
corniche d’un entablement (bâtis de 
mach.). 
Upper part of the knee of the head, ai- 
quilles d'éperon ou de taillemer 
(c. n.) 


U; woin, coin de mire, pour le tir 
if plus élevé (art.). 

Upper rigging, manœuvres hautes, 
gréement supérieur. 

Upper rounding of the stern, couron- 
nement, are supéricur de la poupe. 
Upper sails, voiles hautes, voiles supé- 

rieures. 
Upper strake, virure supérieure du 
bordé. 


Upper surface, surface de roulement 
’un rail. 


Upper tube of a pump, corps, tuyau de 
égorgement d’une pompe. 
Upper-works, œuvres mortes (mar.) 
Te n.). 
To lay, To build the upper-works, ac- 
castiller, faire l’accastillage (c. n.). 
Upright, droit, tout droit, vertical, de- 
out. 


Upright bar, entretoise (charp.). 

Upright boring mill, alésoir vertical. 

pright cap, écusson. 

Upright drill, drille, forct à trépan 
(qui découpe seulement la circonfé- 
rence du trou à percer). 

Upright piece, support, étancon vertical 
(mines). 

Upright projection, élévation, repré- 
sentation en projection verticale, 
plan vertical. 

Upright ram-stem, étrave droite cou- 
pante destinée à servir d’éperon. 

Upright tube of a boiler tube, culotte 
d'une chaudière à bouilleurs. 


Uprightness, état de ce qui est droit 
ou perpendiculaire. 


Vacancy, vide, espace vide; dimanche 


(dans une couche de peinture) (mar.). 
Vacuation, évacuation. ; 
Vacuity, vide, pression négative; es- 


UPRIGHT. — VACUUM. 





Uprightly, perpendiculairement, droit, 
à plomb, debout. 

Uprise, Uprising, lever (des astres). 
The sun’s uprising, le lever du soleil. 
To Uprise, se lever. 

Upset, (Ny refoulé (forge); cha- 

vi .). 
Upset-price, prix le plus bas auquel 
une chose puisse être vendue ou ad- 


jugée. 

To Upset, sombrer, capoter, renverser, 
faire un trou dans l’eau: refouler 
(forge). 

Upsetting, mis sens dessus dessous: 
refoulement (forg.). 

Upside-down, sens dessus dessous, en 
désordre. 

Upstanders of a windlass, poteau 
d’un treuil, d’un guindeau. 

To Upstay, étayer, soutenir. 

Uptake, courants de flamme supérieurs, 
courants de flamme avoisinant la 
culotte de la cheminée. 

Upwirl, tourner, tournoyer, tourbil- 
lonner (en s’élevant); faire tourner 
en Pair. 

To Urge, pousser (les feux). 

Ursa major, grande Ourse (constell.). 
Ursa minor, petite Ourse (constell.). 
Us and customs of sea, us et cou- 

* tumes de la mer. 

Useful effect or Duty, effet utile 
(d’une mach.). 

Steam Users, les personnes qui emploient 
la vapeur dans leurs ateliers ou leurs 
propriétés. 

U-shape, de la forme d'un U. 

Ustion, brûlure. 

Utmost despatch, le plus rapidement 
possible. 

Utmost frugality, 1a plus grande é0- 
nomic. 

U-tube, tube en U; tube & deux bran- 
ches; siphon. 

Uvrou for hammock, croissant, bastet, 
traverse de hamac (morceau: de bois 
placé entre les deux araignées ex- 
trémes). 


V 


pace laissé libre par un piston en at- 
ritre de son mouvement. 

In Vacuo, dans le vide, 

Vacuum, vide. 
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Vacuum-indicator, indicateur du vide, 
baromètre du condenseur. 

Vacuum-pan, chaudière à évaporer le 
sucre, chaudière à vide. 

Spoiling the vacuum, diminuant, 
amoindrissant, affectant le vide 
(condr). 

Vantshing of the vacuum, diminution, 
disparition du vide (condr). 

Vale, canal, conduit. 

Pump-vale, dale, dalot d’une pompe. 
Valet, bâton ferré et pointu, 
Vallation, circonvallation. 
Valuation, évaluation, estimation, ap- 

préciation. 

Value, valeur (arith., alg.). 

Valve, soupape; clapet; tiroir; évent, 
registre; robinet ; volet, battant de 
porte, de fenêtre; vanne. 

Valve of a blast-engine, soupape à air 
d’une machine soufflante. 

Valve-blow, reniflard (condenseur). 

Valve-box, boite à clapets, à soupapes, 
à tiroirs. 

Valve box cover, couvercle de la boîte 
d tiroir. 

Valve-bridge, entre-deux des orifices 
du tiroir. 

Valve-buckle, cadre d’un tiroir (petites 
mach.) 


Valve-bush, guide d’une eye (trou 


pratiqué au milieu du siège). 
Valve-cage, boîte perforée située au- 
dessus d’une soupape pour la guider. 
Valve-ease, boîte, chemise du tiroir. 
Valve-casing, bofte à tiroir; chemise 
du tiroir, enveloppe (en bois, en 
feutre, etc.). 
Valve-casing-cover, couvercle de la 
boîte à tiroir. 
Valve-chamber, chapelle de la soupape 


(loc.). 
Valve-chest, boîte à tiroir. 
Valve connecting rod, bielle du tiroir. 
Valve crank, manivelle du tiroir. 
Valve door, porte de visite d’une sou- 


pape. 
Valve of a door, vantail, battant de 


porte. 

Valve eased off, soupape décollée, un 
peu ouverte. 

Valve-face, barrette, plaque frottante 
du tiroir. 

Valve facings, glaces, tables des cy- 
lindres; parties frottantes des bar- 
rettes d’un tiroir. 

Valve-gear or gearing, renvois de 
mouvement du tiroir. 

Valve-quard, tasseau, butoir d’un cla- 


et. 
Valve guided at the bottom by three fea- 


thers, soupape guidée en dessous par 
trois ailettes, trois croisillons. 

Valve of hard brass, soupape en cuivre- 
potin, en bronze très grossier. 

Valve hinge, clapet à charnière. | 

Valve improperly set, tiroir mal réglé ; 
soupape qui ne porte pas bien. 

Valve lifter, pédale, levier de soulè- 
vement d’une soupape. 

Valve-link, bielle pendante du tiroir; 
menotte. 

Valve-motion, ce qui transmet le mou- 
vement au tiroir ; le mécanisme com- 

et. 
Ydloe_pisios, piston à clapets, à sou- 


ape. 

Ydivh-rod, tige du tiroir. 

Valve-rod link, menotte, coulisse de 
jonction de Ja bielle d’un excentrique 
avec la tige du tiroir. 

Valve-seat, siège de soupape. 

Valve-shaft, arbre des tiroirs. 

Valve-spindle, guide, tige d’une sou- : 
pape, d'un tiroir, contre-lige ser- 
vant de guide. . 

Falve-stem, broche (de clapet), tige de 
soupape, contre-tige. 

Valve-work, armature des soupapes, 
des clapets, des tiroirs. 

Valve-wrench, levier, clef d’une sou- 
pape, d’un robinet. 

Atr-valve, soupape à air, soupape at- 
mosphérique. 

Annular valve, clapet annulaire. 

Atmospheric valve, soupape atmosphé- 
rique (chaud.); rossignol (pompe à 
air). 

Axis valve, registre monté sur un axe 
(une poignée fixée au bout de cet axe 

ermet l'ouverture ou la fermeture 
e ce registre). 
Balance-valve, soupape à bascule. 
Bell-valre, soupape sphérique, à bou- 
t 


et. 
Bell-shaped valve, soupape en forme de 
cloche. 
Blow-trough valve, soupape de purge 
ty condenseur, reniflard. 4 
r frough valve, soupape de 
PAreté de la bâche; soupape de urge 
du condenseur. 
Blow-valve, clapet de pompe à air, sou- 
pape de purge, reniflard. 
Bottom-valve, soupape du fond du N., 
soupape Kingston. 
Butterfly-valve. soupape à papillon. 
Check-valve, soupape d'arrêt, soupape 
qui empêche le retour de l’eau chas- 
sée dans un récipient vers son point 
de départ ; soupape ou régulateur d'a- 
limentation (chaud.). 
Clack-valve, soupape articulée sur une 
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broche à charnière, clapet à char: 
pière. 

Common clack valve, moreeau de cuir 
(cloué de façon à pouvoir se lever et 
s’abaisser alternativement sous l'ef- 
fort d’une sspiration ou d’un refou- 
lement) ; âme d’un soufflet; clapet de 
pompe. 

Communication valve, soupape de com- 
munication (entre deux chaud., etc.). 

Com valve, soupape comportant 
d’autres installations qu’un clapet, 
une broche et une tige; soupape 
composée. 

Conical valve, soupape conique. 

Cormack’s valve, soupape ou registre 
en deux parties, la poignée de ma- 
nœuvre ouvre d’abord la portion cen- 
trale de la soupape. 

Cornish equilibrium valve, soupape 
équilibrée de Cornouailles. 

Cup valve, soupape en forme de coupe, 

e chapeau, de portion de sphère, à 
champignon renversé. 

Cut off valve, soupape ou barrette de 
détente ; tiroir, papillon de détente. 

Cut-offalide valve, tiroir de détente. 

D valve, tiroir en D. 

Common D valve, tiroir ordinaire en D. 

Long D valve, tiroir long en D. 

Short D valve, tiroir court en D. 

Delivery valve, soupape de décharge. 

Delivery Pipe and valve, tuyau et sou- 
pape de décharge. 

Disc-lip valte, soupape fonctionnant 
comme des lèvres, à double char- 
nière; soupape expiratrice du sca- 
phandrier. 

Discharge valve, soupape de décharge. 

Disk-valve, soupape de Cornouailles, 
soupape à disque. 

Double clack valve, les deux clapets 
semi-circulaires d’un piston de pompe 
à air à simple effet. 

Drop-valve, soupape ou clapet à char- 
nière tombant sous l’action de la 
gravité. 


Eduction valve, soupape ou tiroir 


d'émission, soupape d'évacuation, | 


d'éduction, d'exhaustion, de sortie 
(du cylindre). 

Equilibrium valve, soupape qui, dans 
408 machines d’épuisement, permet 
l’arrivée de la vapeur au-dessus et 
au-dessous du piston; soupape équi- 
librée. 

Equilibrated valve, soupape équilibrée. 

Escape valve, soupape de sûreté de 
fond de cylindre, soupape de trop 
plein en général. 

Exhaust valve, soupape d'évacuation, 
tiroir d'émission. 
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Exit-valve, soupape, valve de sortie. 

Expanding-valoe, soupape de détente. 

Expansi , soupape, papillen, 
registre, organe de détente. : 

Baternal-valve, valve extérieure, prise 
"eau. ; 

Feed-valve, soupape d’alimentation. 

Feed back e valve, soupape d’a- 
limentation se fermant automati 
ment (sous l'action de la pression 
dans la chaud.). 

Feed stop valve, régulateur alimen- 
taire. 

Check-feed valve. V. Feed back pres- 
sure valve. 

Feeding cosk or valve, robinet, sou- 
pape ou valve d’alimentation. 

Fized valve, soupape dormante. 

Flap-valve, clapet de pied ou de tête 

(pomp. a air). 

Flat valve, tiroir a grille; détente a 
grille (plaque fixée sur un axe ou 
une tige et dont les ouvertures cor- 
respondent, en certaines itions, 
avec des ouvertures semblables pra- 
tiquées dans une autre plaque sur 
laquelle frotte la première). 

Foot-valve, clapet de pied, clapet infé- 
rieur, clapet du condenseur. 

Foot and delivery valves, clapets de 
ied et de tête, d'aspiration et de re- 
oulement. 

Forcing-valve, soupape d'émission, de 

sortie, du tuyau de refoulement. 

Fullway valve, soupape dont l’ouver- 
ture laisse libre la section entière du 
tuyau. 

Globe-valve, soupape sphérique, sou- 
pape à boulet. 

Gridiron-valve, soupape à grille, à lan- 
terne. 

Hang'ng-valve, soupape ou clapet ver 
tical. 

Head-valve, clapet de tête, de refoule- 
ment (pompes à air). 

Hinged valve, clapet, soupape a char- 
nière. 

Hornblower’s valve, soupape à double 
siège, soupape équilibrée d’Horn- 
blower. 

Injection valve, registre d'injection. 

Injection slide valve, tiroir d'injec- 
tion. | 

Inlet-valve, soupape d'admission, d’as- 
piration, d'arrivée. : 

Internal supply valve, soupape atmo- 
sphérique. 

Kingston's valve, soupape Kingston 
(pour prise d’eau). 

Late of the slide valve, retard du ti- 
roir. 


| 
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Lead of the slide valve, avance du ti- 
roir. 

Leaf-valve. soupape ou clapet à char- 
nière. 

Lifting valve, soupape à guide. 

Loaded escape valve, soupape de trop 
plein (pompe alimentaire, ete.). 

Lock-up valves, soupapes sous clef, ren- 
fermées. 

Bower steam valve, bas vapeur (mach. 
à balanciers). 

Main and cut-off valves, tiroir de dis- 
tribution et tiroir de détente. 

Metal-valve, évent de fourneau, buse 
d'un cubilot, ete. 

Mitred valve, soupape bombée, en forme 
de coupe, soupape conique. 

Outlet valve, soupape de sortie, de re- 
foulement, d’émission. 

Over flow-valve, Overpipe-valve, sou- 
pape de trop pleio. 

Passover valve, petite soupape pour in- 
troduire directement la vapeur dans 
les cylindres extrémes avant la mise 
en marche (mach. à détente sépa- 


réc). 

Pilot-valve, petite soupape destinée à 
assurer la motion d'une soupape de 
plus grande dimension. 

Pipe valve, tiroir rond, tiroir cylin- 
drique. 

Piston-valve, tiroir cylindrique. 

Pot-lid-valve, soupape à champignon. 

Preserve-valve, Priming-valve, sou- 
pape de sûreté des cylindres. 

Pulse-valce,. soupape qui fonctionne 
comme un poumon; soupape à le- 
vres (d’un scapbandre Rouquayrol); 
soupapes d’un pulsomètre. 

Pump valve, clapet de pompe. 

Puppet calve, soupape conique avec 
tige au-dessus et au-dessous. 

Purge valce, soupape ou robinet de 
purge. 

Rack and pinion valve, registre que 
Yon manœuvre à l’aide d'un pignon 
et d'une crémaillère. 

Regulating valve, valve, papillon, sou- 

ape de détente variable. 

Relief valve, soupape de sûreté des cy- 
lindres; robinet, liroir ou soupape 

rmettant l’admission de la vapeur 

ans le grand cylindre d’une machine 

à détente séparée; robinet répara- 
teur (mach. à cond** par surface). 

Return-valve, soupape de trop plein de 
la boîte alimentaire. 

Reverse-valve, soupape atmosphérique. 

Reversible valve, soupape que l’on peut 
retourner sur son siège lorsque le 
portage est abimé d’un côté. 

Safety valve, soupape de süreté. 


Safety valve box, boîte de la soupape 

e sûreté. 

Safety valve of external dulous 
construction, soupape de sûreté char- 
gée par un poids mort appliqué di- 
rectement sur la tige. 

Safety valve handle, manivelle de la 
soupape de sûreté (pour ouvrir la 
soupape lorsque cela est nécessaire). 

Safety valve lever, levier de la soupape 
de sûreté. 

Safety valve load, charge de la sou- 
pape de sûreté. 

Safety valve loaded with weight, sou- 
pape de sûreté chargée au moyen 
d'un poids fixé au bout d’un levier. 

Safety valve spindle, tige de la sou- 
pape de sûreté. 

Safety valve sealing, siège de la sou- 
pape de sûreté. 

Atmospheric safety valve, soupape al- 
mosphérique. 

Bridle of the safety valve, guide de la 
soupape de sûreté. 

Cap of the safely valve, couvercle de 
fa boîte de la soupape de sûreté. 

Dead-weight loaded safety valves, sou- 
papes de sûreté chargées avec un 
poids mort, avec un poids agissant 
directement sur la tige, sans levier. 

Easing safety valve, soupape de sûreté 
que l’on peut faire mouvoir à vo- 
lonté à l'aide d'un mécanisme quel- 
conque. 

Hand ifiable safely valve, soupape de 
sûreté pourvue d’un mécanisme pour 
alléger la charge. 

Internal safety valve, soupape atmo- 
sphérique. 

Lever balance safety valve, soupape de 
sûreté chargée au moyen d’un levier 
et d’un poids. 

Lock up safety valve, soupape de sûreté 
renfermée, sous clef. | 

Low-water safety valve, sifflet d’a- 
larme (chaud.). 

Non-hand liftable safely valve, sou- 

ape de sûreté sans mécanisme (dont 
e soulèvement ne s'opère que sous 
l'action d’une pression supérieure à 
la charge). 

Positive safety valve, soupape de sûreté 
dont la charge est placée directement 
sur la tige. 

Spring loaded safety valve, soupape de 
sûreté chargée au moyen d’un ressort, 
d’une balance. 

Steelyard safety valve, soupape de sû- 
reté à levier avec poids suspendu. 
The safety valve was set to blow at 60 
lbs, la soupape de sireté devait se 
soulever à 4 atmospheres de pression. 
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The safety valve went off, la soupape 
de sûreté se soulagea. 

Working safety valve, soupape de sû- 
reté qui ne fonctionne que sous l’ac- 
tion de la vapeur seule (qui n’est 
pas pourvue d’un mécanisme d’allè- 
gement de la charge). 

Sea valves, robinets, soupapes établis- 
sant la communication facultative 
entre le N. et la mer; prises d’eau. 

Screw-down valve, soupape qui se 
ferme en serrant une vis. 

Self-acting valve, soupape automotrice. 

Separate ring valve, soupape formée de 
plusieurs anneaux concentriques; 
soupape annulaire (les pleins du 
siège correspondent aux vides du cla- 
pet ou de la soupape). 

Sentinel valve. V. Test valve. 

Set of valves, jeu de soupapes, système 
de soupapes. 

Shifting-valve, soupape de purge du 
condenseur; reniflard. 

Shut off valve, registre de vapeur ; sou- 
pape d’arrét. 

Single clack valve, soupape à un clapet. 

Slide-valve, tiroir. 

Slide-valve balance-weight, contre- 

oids du tiroir. 

Slide-valve bridge, entre-deux des ori- 
fices du tiroir. 

Slide-valve case, chemise du tiroir ; 
boîte à tiroir. 

Slide-valve for expansion, tiroir de dé- 
tente. — 

Slide-valve-lap, recouvrement des bar- 
rettes du tiroir sur les orifices, sur 
les lumières. 

Slide-valve ports, orifices du cylindre, 
du tiroir. 

Slide-valve-rod, tige du tiroir. 

Slide-valve-rA-quide, guide de la tige 
du tiroir. 

Slide-valve shaft, arbre du tiroir. 

Slide-valve spindle, tige du tiroir. 

Balanced slide-valve, tiroir équilibré. 

Cut-off slide-valve, tiroir de détente. 

Cylindrical slide-valve, tiroir cylin- 
drique. 

Distributing slide-valve, tiroir de dis- 
tribution de la vapeur; tiroir. 

Equilibrated slide-valve, tiroir équi- 

ibré. 

Injection slide-valve, tiroir, valve d’in- 
jection. 

Long D slide-valve, tiroir en D long. 

. Setting the slide-valve, détermination 
des éléments d’un tiroir (avance, re- 
tard, etc.). 

Shell slide-valve, tiroir en coquille, 

Short D slide-valve, tiroir en D court. 

Three-ported slide-valve, tiroir à trois 
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orifices (2 d'admission, 4 d’évacua- 
tion). 

she stop-valoe, diaphragme (tuyau 
de décharge). ; 

Sliding-valve, vanne, soupape glissante, 
registre. 

To adjust the slide-valves, régler les 
tiroirs. | 
Sluice-valve, valve; vanne (cloison: 

étanches) ; diaphragme. 

Snifting-valve, rossignol, soupape al- 
mosphérique d’une pompe à air; re- 
niflard, soupape de purge. 

Snuffling-valve, reniflard. 

Spherical valve, soupape à boulet, 
clapet sphérique. ; _ 

Spill of eduction valve, tige du tiroir 
d’émission. _ 

Spill of steam valve, tige du tiroir 
d’admission. | 

Spindle valve, soupape avec une lige 
servant de guide. 

Spring relief valve, soupape de sûreté 
à ressort (cylindres). 

Squaring the valves, donnant au 
tiroirs une avance égale pour chacun 
des orifices. — 

Stalk valve, registre de vapeur. 

Starting valve, tiroir, soupape ou ro- 
binet d'introduction directe (dans le 
cylindre ou les cylindres détendeurs 
d'une machine à détente séparée). 

Steam-moved piston valve, tiroir cylin- 
drique ma par la vapeur (tiroir sans 
tige, déplacé automatiquement par 
l'action de la vapeur). 

Steam reducing valve, registre, sou- 
pape, régulateur permettant de ré- 

uire la pression de la vapeur à un 
taux donné. 

Steam stop-valve, soupape d’arrét. | 

Steam valve, registre de vapeur; tiroir. 

Stop valve, soupape d'arrêt. 

Screw-down stop-valve, soupape d’arret 
à siège horizontal, que l’on ferme en 
vissant. ; 

Suction-valve, clapet, soupape d’aspi- 
ration. 

Supply valve, tiroir d'admission. 

T valve, soupape conique avec tige en 
dessus et en dessous. 

Tail-valve, reniflard. 

Tell-tall valve, soupape, sifflet d’a- 
larme. 

Test valve, soupape d'essai, d’épreuve, 
de contrôle (petite soupape de sûreté 
ajoutée à une chaudière; elle ne doit 
fonctionner qu’à une pression un peu 
plus élevée que celle des grandes 
soupapes). 

Three-winged valve, soupape guidée 
par trois croisillons. 
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Throat-valve, soupape à gorge. 
Throttle-valve, registre de vapeur, valve 
d'admission, robinet d'admission. 
Throtile-valve chest, boîte du registre 

.de vapeur. 
Handle and rod of the throttle valve, 
poignée et tige (pour la manœuvre 
u registre à vapeur). 
Oscillating throttle valve, registre à 
papillon, détente à papillon. 
Travel of the valve, course du tiroir. 
Upper-valee, clapet de tête de la pompe 
air. 


Upper-blow-trough-oatve, clapet de téte. 
-valve port, haut vapeur (orifice). 
acuum valve, soupape atmosphérique. 

Wast valve, soupape de trop plein; 
soupape de sûreté de la bâche; sou- 
pape à ressort de la pompe alimen- 


taire. 

Water-valve, soupape de sûreté (cy- 
lindres). 

Wind-valte, hélice, petit appareil qui 


se met en mouvement sous l'action 
du tirage de la cheminée. 
Window-valve, volet, vantail, châssis 
tournant, battant de croisée. 
Valved, à soupapes, à valves. 


Valveless, sans soupape, sans tiroir 
(pompe, mach.). 

Van, crible, sas, tamis, van; avant- 
garde; wagon couvert, fourgon. 

Van of a fleet, ayant-garde d’une armée 
navale. 

Brake van, wagon à frein (cb. de f.). 

Wane, vanne, registre à coulisse; gi- 
rouette; pinnule. 

Vane-spindle, tige, fer de la girouette. 

Vane-stock, fit de la girouette. 

Vane-truck, pomme de girouette (mar.). 

Dog-vane, pennon (pour indiquer la di- 
rection du vent). 

Vangs of a mizen-gaff, ourses d’ar- 
timon (V. Mizen bowline). 

Vanguard, avant-garde (d'une armée, 
d'une armée navale); éclaireurs. 

Vanishing-plane, plan fuyant (per- 
spective). 

Vanishing-point, moment où l'incli- 
naison d'un bâtiment devient telle 
que sa stabilité est compromise ; point 

e fuite, point d'évanouissement de 

. la stabilité. 

Vanquisher, vainqueur. 
Vantage, avantage, gain, profit. 

Vantage-ground, avantage de position. 

Vapor, évaporation naturelle. 

Vaporating-point, point de vapori- 
sation. 

Vaporation, évaporation, vaporisation. 

Vapour, vapeur lxhalaisons terrestres, 
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produits de l’évaporation); fumée; 
vent; vapeur (fluide élastique). 
Vapour of water is distinguished 

by .the name of steam, la vapeur 
d'eau est désignée sous le nom de 
steam. 

Vapowr-bath, bain de vapeur. 

To vapour, exhaler, s'évaporer, se ré- 
soudre en vapeurs. 

Vapour-channel of the furnace, canal 
Graporatoire (met.). 

Watery vapour, vapeur aqueuse. 

Varec, varech. 

Varnish, vernis. 

To varnish, vernir. 
To Vary, varier (compas). 

Vat, cuve pour préparation quelconque ; 
mesure pour les liquides et les ma- 
titres seches == 22,04 gallons im- 
periaux en Belgique et en Hollande ; 
e Vat pour les grains en Hollande = 
0,762 du boisseau (bushel) de Win- 
chester; l’ancien Vat pour les char- 
bons à Londres était égal à 9 bois- 
seaux ; le Vat pour les vins = 24,57 
gallons et eelui pour l'huile d'olive = 
225,45 gallons. (Dict. Amér. de 
Webster). 

Vault, voite. 

Tubular vaulé, vote en briques creuses. 

Vaward, avant-garde. 

V-bobs, mouvement de sonnette (em- 
ployé pour une transmission de mou- 
vement dans une mach.). 

Vearings, virements de bord d’un N. 


- Vector, radius Vector, rayon vecteur. 


Vectible, charriable, transportable. 

Vection, Vectitation, action de porter 
ou d’être porté. 

Vecture, port, transport, voiture. 

Vedet, vedette. 


Veer, arrivée, embardée (d’un N.). 

Veer no more! N’arrive plus! 

To veer, baler, virer par secousses: virer 
vent arrière, virer lof pour lof (ra- 
mener l'avant du N. dans la direction 
du vont, de façon que l'angle de la 
quille avec cette direction soit le 
même que précédemment, mais du 
bord opposé, en effectuant une rota- 
tion horizontale telle que la poupe du 
N. reçoive le vent en plein pendant 
une certaine portion de la rotation. 
Le nombre de degrés parcourus est 
ici beaucoup plus considérable que 
dans le cas du virement vent devant, 
V. to Tack, il faut donc plus d’espace 
libre pour pouvoir l’accomplir); filer 
de la choîne ; sauter (vent). 

To veer about, virer de bord lof pour 
of. 
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To veer aft, haler, adonner, se ranger 
de l’arrière (vent). 

To veer and haul, baler par saccade. 

To veer away the hain to 
end, filer la chaine par le bout. 

To veer more , filer du câble. 

To veer out, dévirer (cabestan). 

To veer out the cable end for end, filer 
la chaîne par le bout. 

To veer successively, virer à la suite les 
uns des autres (colonne, ligne de N.). 

To veer together, virer lof pour lof tous 
à la fois. , 

Veering, virement de bord lof pour lof. 

Veering a buoy, action de jeter une 
bouée à la mer. 

Sudden veering of the wind, saute de 
vent ; changement subit dans la di- 
rection du vent régnant. 

V-formed, de la forme d'un V. 

Vegetables, légumes. 

Vehicle, véhicule. 

Vein, veine, filon, couture,couche (mines); 
veine du bois, du marbre, etc. 

Vein-stone, gangue (de minerai); veine 
de schiste (dans le charbon). 

Pipe vein, filon à peu près horizontal. 
Rake vein, filon à peu près vertical. 
Velocity of the issuing stream, vi- 
tesse d'écoulement d'un liquide. 

Absolute velocity, vitesse absolue. 

Accelerated velocity, vitesse accélérée. 

Angular velocity, vitesse angulaire. 

As small a velocity as possible, une vi- 
tesse aussi petite, aussi réduite que 
possible. 

Final or 
finale. 

Initial celocity, vitesse initiale. 

Mean velocity, vitesse moyenne. 

Remaining velocity, vitesse restante. 

Retarded velocity, vitesse retardée. 

Uniform velocity, vitesse uniforme. 

Variable velocity, vitesse variable. 

Vellum-cloth, papier toile, toile a 
calquer. 

Velvet, velours. 

Vena contracta, veine contractée. 

Veneer, plaque, feuillet, feuille de pla- 
cage. 

To veneer, plaquer, marqueter. 

To veneer on both sides, contre-plaquer. 

Veneering, placage, marqueterie, 

Veneering cut out in the shape of 
wedges, placage en cœur, en rosace, 
en rond. 

Veneering-saw or web, scie à placage, 
scie allemande. 

Veneering wood, planchette, bois de 
placage. 

Venetian blind, jalousie, persienne. 
Veney, botte, estocade, coup (esc.). 


terminal velocity, vitesse 


Vent, vente, débit: issue, 
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it tros, 
soupirail, passage; lumière fart: 
vent (d'un canon); trou de fausse 
(tonneau). 

Vent-apron, couvre-lumière (art.). 

Vent-bush, grain de lumière. 

Vent of a chimney, hotte, tuyau, man- 
teau de cheminée. 

Vent- field, champ de la lumière. 

Vent-hole, évent, ébraisoir, ébrasoir, 
(fond. outil pour élargir le trou de 
coulée); fausset (tonneau). 

Vent-passage, canal d’amorce. | 

Vent-pricker, dégorgeoir (art.), épia- 
glette (mil.). 

Vent-piece, grain de lumière; obte- 
rateur, vis de culasse (art.). 

Vent-punch, dégorgeoir à maillet. 

Vent i the vent piece, lumière cea- 
trale. 

Vent spike, clou d’enclouage (art.). 

Side vent, lumière latérale. 

To carry off the cent, laisser échapper 
l'air (fond.). 

To clear or to prick the vent, dégorger, 
nettoyer la lumière. 

To serve the vent, boucher la lumière. 

Ventiduct, conduit de vent; soupirail, 
ventouse. 
To Ventilate, ventiler. 

To ventilate a subject, bien élucider un 

sujet. 
Ventilating fanner, ventilateur à force 
centrifuge. 
Ventilator worked by piston, soufilet à 
iston. 

Rob ventilator, ventilateur de Root à 
compression d'air. 

Venting, pose des grains de lumière. 

Venting-frame, machine à percer les 
trous de lumière (dans une pièce 
d’art.). 

Venting-wire, dégorgeoir. 

Venture, pacotille (mar.). | 

To put in venture, mettre en péril; ba- 
sarder. 

Verdigris, verdet, vert-de-gris. 

Verditer, vert d'eau ou de terre, cendre 
verle, cendres bleues, acétate de cuivre, 
verdet cristallisé. 

To Verge, tendre, incliner, pencher. 

NT" ree , verge de balancier 

orl.). 

On, u L the verge of, sur le bord de, à 
la limite de, à la veille de, à deur 
doigts de. 

Verrel, virole, frette (petite). 
Verril, cuivrot (tour). 
Nether Vert, taillis. 

Over vert, futaie. 

Vertex, zénith; sommet, point le plus 
éloigné de la base d’une courbe (géom.). 
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Vertex of an angle, sommet d’un 


angle. 

Vertex of solid,jle point supérieur ou 
culminant du solide ou de la surface 
de révolution qui est traversé par 
l'axe. 

Vertex of a trajectory, point culminant 
d’une trajectoire. 

Principal vertéx (dans une parabole), le 
oint où l’axe rencontre la courbe; 
dans une ellipse) le point de ren- 
contre du grand axe avec la courbe à 
gauche du petit axe. 

Vertical circle, cercle vertical, azi- 
mutb. 

Vertical eprouvelle, éprouvette à eré- 
maillére. 

Vertical plane, plan vertical. 

Prime vertical, premier vertical (astr.). 

Verticity, verticité (tendance d'un corps 
vers un point). 

The verticity of the needle, verticité de 
l'aiguille aimantée. 

Very slow! Très doucement! 

Vesicle, vésicule. 

Vesper, l'étoile du berger, Vénus. 

Wessel, chaudron; vase; N. en général 
(dans la marine militaire, N. non 
classés ne faisant partie d'aucun des 
six premiers rangs de la classification 
anglaise, N. au-dessous du rang de 
corvette) (V. Rate). 

Armed-dispatch vessel, croiseur rapide 
‘armé. 

Armour cased or Armour plated ves- 
sel, N. cuirassé. 

Bomb vessel, bombarde. 

* Gun vessel, canonnière. 

Iron vessel sheathed and coppered, N. 
en fer avec doublage en bois et ‘le 
doublage en cuivre par dessus. 

Laden vessel, N. chargé, en charge. 

Large vessel look small, grand N. qui 
paraît petit, N. (qui) trompe l’œil. 

Light vessel, N. lege, pas chargé. 

Mortar vessel, bombarde. 

Non sea-going armoured vessel, garde- 
côtes cuirassé. 

Open bottomed vessel, vase, récipient a 
fond ouvert ; bateau non ponté. 

Private vessels, N. privés, n’apparte- 
nant pas à l'Etat. 

Round sheered vessel, N. bien ensellé, 
trop ensellé, trop gondolé, trop ton- 
turé. 

Slow-going vessels, N. lourds, lents; 
bailles, ramasseurs de balais, sabots, 
hourques, trainards, bouées, pata- 
ches, etc. 

Straight sheered vessel, N. peu ensellé 
(qui a peu de tonture). 

Swift-going vessels, N. rapides, rudes 
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marcheurs, qui taillent de la route, 
qui saillent de l'avant, etc. 
ndecked vessel, bateau ou N. non 
ponté. 

Tank vessel, une citerne (pour renou- 
veler l’approvisionnement d’eau douce 


es N.). 
Tu. vessel, chalutier (pêche au cha- 
ut). 
Unfit vessel, N. manqué. | 
Water-police vessel, patache (N. ser- 
vant de violon pour les marins). 
Vexed questions, questions sur les- 
quelles on n’est pas d'accord. 


Via lactea, voie lactée. 
Vial, tournevire (anc. mar.). 


To Vibrate, vibrer, osciller; brouter 
(mach.). 

Vibrating, oscillation. 

Vibrating of the beam, oscillation, dé- 
viation du balancier. 

Vice, en remplacement de (administra- 
tion); escalier a vis, en limacon; vis; 
écrou; étau. 

Vice-bench, établi de serrurier, d’ajus- 
teur. etc. 

Vice-chops, mâchoires, mors d’étau:. 
mordaches, pinces, tenailles en bois 
que l'on place entre les mors de l’étau 
(arm.). 

Vice-clamps, tenailles & chanfrein. 

Vice-clams, mordaches (étaux). 

Vice of glaziers, tire-plomb des vi- 
triers. 

Vice-jaws, mordaches; mors, machoires 
d’un étau. 

Vice-man, ajusteur, limeur. 

Vice of a shaping or filing machine, 
mâchoires d’un étau limeur. 

Vice-pin, manivelle d’étau. 

Vice with a ball and socket joint, étau 

. à genou, à joint. 

Bench vice, servante, étau d’établi. 

Bench vice with screw-clamp, êtau à 
griffe. 

Box of a vice, boîte de la vis d’un 
étau. 

Cross-chop-hand-vice, étau à main à 
larges machoires. 

Dog-nose-hand-vice, étau à main à 
mâchoires étroites. 

Hand-vice, étau à main. 

Large vice, étau à chaud (forge). 

Parallel vice, étau à mors parallèles, 
étau parallele. 

Pig-nose hand-vice, petit étau à main. 

Portable bench-vice, établi mobile por- 
tant un étau à pied. 

Pin vice, étau à goupilles. 

Screw-vice, étau de joaillier. 

Slide-vice, tenaille à boucle, à mà- 
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choires larges; étau à mors paral- 
es. | 
Small vice, étau à fon ta 
mish of a vice for turnin screw, 
Pom nivelte d'étau. 3 
Staple or standing-vice, étau à pied, 
étau de forge. 
Table vice, étau à agrafe, étau d’établi. 
Tail vice, étau à queue. 


Victor, vainqueur, conquérant ; destruc- 
teur. 
Victory, victoire. 
To gain the victory, remporter la vic- 
toire. . 
The Victoria cross, médaille militaire 
ension, 250 franes sans agrafe; 
chaque agrafe donne droit à 426 fr. 
de plus par an; ruban rouge pour 
l'armée, bleu pour la marine). 


To Victual, approvisionner. 
Not Victualled, pas nourri. 
Victualler, pourvoyeur, munitionnaire; 
N. chargé de ravitailler. 
Agent victualler, agent, employé des 
vivres. 
Victualling, ravitaillement. 
Victualling-bill, état de situation des 
subsistances, des vivres. 
Victualling-board, manutention. 
Victualling-office, bureau des subsis- 
tances. 
Victualling-yard, magasin des subsis- 
tances. 
Victuals, provisions, vivres, victuailles. 
Daily victuals, vivres de journalier 
(provisions de bouche reçues chaque 
jour quand on est dans un port). 
Wiew, vue, organe de la vue, yeux, re- 
gards; action de voir, inspection : 
perspective. 
View of arms, inspection des armes. 
Back view, vue par dessous (dessin). 
Side view, vue par côté (dessin). 
Viewed, visé. 
Viewer, ingénieur, directeur des mi- 
nes; contrôleur d'armes. 
Viewer's punch, poincon du contré- 
eur. 
Viewless, inperceptible, qu'on ne voit 
as, 


Vigorite, sorte de dynamite, 

Village, carbet (toiture pour mettre les 
embarcations à l'abri dans une cri- 

uc). 

Viol, marguerite (anc. mer). 

Violent stream, rapide (d’une rivière, 
d'un fleuve). ; 

Virgin, Virgo, la Vierge (astr.). 

Virtual focus, point de divergence, de 
dispersion, foyer virtuel (phys.). 

Virtual moment, le produit de l’inten- 


VICTOR. — VOLT. 


sité de la force par la vitesse vir- 
tuelle de son point d'application. 

Virtual velocity, vitesse virtuelle (an 
mouvement infiniment petit que l'oa 
introduit dans l’analyse pour facili- 
ter la démonstration d’un probleme 
relatif à la statique). 

Principle of virtual velocities, principe 
des vitesses virtuelles (quand plu- 
sieurs forces sont en équilibre, la 
somme algébrique des moments vir- 
tuels est égale à zéro). 


Vis, force. 


Vis inertia, inertie (indifférence d'un 
corps pour conserver l’état de repos 
ou celui de mouvement). 

Vis inertia, force d'inertie, force né 
cessaire pour vaincre l'inertie d'an 
corps. | 

Vis mortua, force morte. 

Vis viva, force vive (produit de la masse 
par le carré de la vitesse). 

Principle of vis civa, rincipe des for- 
ces vives (la différence entre la 
somme des travaux des forces accélé- 
ratrices d’un système et celles des 
travaux des forces retardatrices de 
ce même système est égale à la moi- 
tié de la force vive accumulée ou per 
due pendant que ce système est en 
mouyement). 


Viscid, Viscous, visqueux, gluant. 

To pay a Visit fo, faire une visite à. 

Visiting, visite. 

Day visiting, visite de jour. 

Vise, étau (Amér.). V. Vice. 

Visor, visière. 

Visual point, point de vue. 

Voice-pipe, porte-voix. 

White Vitrlol, sulfate de zinc. 

Voidance, vidange, expulsion; subter- 
fuge. | 

Volant, volant (mach.). = 

Volcanic glass, lave vitreuse obsi- 
dienne, verre d'Islande, laitier de 

* volcan, 

Volcano, volcan. 

Wollied, déchargé. 

Volley, volée de canons; bordée : feu 
ar salve; décharge d’une mitrail- 
euse à plusieurs canons. 

To volley, tirer par bordée, envoyer 
tout à la fois ; faire un feu de bordée. 

Volt, unité de force électromotrice (du 
nom de Volta) = 408 unités C. G.S. 
= 0,89 d’un Daniel à diaphragme 
== force nécessaire poyr que l'unité 
C.G.S. de quantité développe dans 
le circuit un travail égal à un ery.; 
en d’autres termes, c’est la force élec. 
tromotrice qui soutient le courant 








VOLTAISM. — WAGGON. 


d’un ampère dans un conducteur 
dont la résistance est l’ohm légal. 

Voltaism, voltaisme. 

Voltaic wire, fil conducteur. 

Voltmeter, électromètre de Volta, 
voltmètre pour la mesure des mul- 
tiples et sous-multiples du volt. 

Voluntary charge, objet existant à 
bord et que l’on prend à charge par 
suite de conversion (ex. : une voile 
déchirée ou usée comme fourrure) ; 
économie quelconque prise en charge. 

Volunteer, volontaire, homme de bonne 
volonté. 

Ionian Volute, volute ionique, corne de 
bélier. 

Vortex, tourbillon, tournant d’eau; 
vent impétueux en tourbillon; ty- 
phon, cyclone; tout ce qui se meut 
en rond. 
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Vortical, qui se meut en rond. 
Vortical motion, mouvement en rond. 
Vortices, tourbillons. | 
Vouchee, appelé en garantie; répon- 
dant. . 

Voucher, garant (personne); garantie, 
preuve, titre, pièce justificative ; bon, 
reconnaissance; demande en garan- 
tie. 

Vou-hole, fente, cope, sitge, fendant 
(mines). 

Voyal-block, poulie de tourne-vire. 

Mouses of the voyal, pommes d’étai ou 

de tourne-vire. 
V-thread 8/8” pitch, filet triangu- 
laire de 3/8 de pouce de pas. 
Vugh, une cavité (mines). 
Vulcanised india-rubber, 
chouc vulcanisé. 


caout- 


W 


To Wabble, aller en zigzag, ondoyer, 
brandiller, clocher. 

‘wad, botte de paille, de foin ; bourre de 
fusil, étoupin; valet pour les canons, 
bouchon; ouate; registre de chemi- 
née ; oxyde de manganèse des marais. 

Wad for sea service, valet d'une bouche 
à feu, bouchon en cordage. 

Wad-hook, tire-bourre, 
(art.). 

Gromet wad, valet erseau (art.). 

Seaweeds wad, valet en algues. 

To wad, bourrer. | 

Wadable, guéable. 

Wadded, bourré, ouaté. 

Wadding, bourre d'arme à feu; ouate. 

Buff-wadding, tampon de buflle (pour 
etiles armes). 
Felt-wadding, bourre, tampon de feu- 
tre. 
To Wade, passer à gué; marcher dans 


l’eau. 
Wadmiltiit, prélart. 
Waft, en berne; brise, souffle; signal. 

To hoist the ensign in a waft, hisser ou 
mettre le pavillon en berne. 

To waft, porter ou transporter au tra- 
vers de l’air ou sur l’eau; convoyer, 
servir de convoi, conduire, amener; 
faire connaître par un signal ; flotter, 
voguer, faire signe. 

Waftage, transport par eau. 


tire-sabot 


Wafted by the wind, charrié par le 
vent. 
Wafter, bateau de transport. 
A flag Wafting us back again, un 
pavillon nous faisait signe de revenir. 
To Wag, déguerpir, décamper ; remuer, 
bouger. . 
Wages, solde, gages, prix, salaires. 
Wage-book, livre de paye. 
Board wages, argent à dépenser pour 
la nourriture. 
Daily wages, salaire journalier. 
High wages, salaires élevés. 

Standing wages, salaire fixe. 
Wagenschotts, sortes de bordages 
ayant l'écorce sur une des faces. 
Waggon or Wagon-body, corps de 

train de dessous. 
Wagon-hoist, grue pour soulever les 
wagons. 
Wagon-keeper, commissionnaire de 
roulage. 
Wagon-load, charge d’un wagon. 
-Wagon-man, conducteur de wagon. 
Wagon-master-general, vaguemestre 
général. 
Wagon-road, chariot de mines. 
Wagon-road underground, galerie, 
voie souterraine de roulage (mines). 
Wagon shed, remise à voitures (ch. 


de f.). 
Wagon-ticket, lettre de voiture. 
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Wagon-tilt, banne, bâche. 

Wagon lo tip, wagon culbutant, bascu- 
leur. 

Wagon for tipping coal, wagon à ren- 
versement pour le déchargement du 
charbon. | 

Wagon-train, équipages du train 
(mil.). . 

Cape-wagon jack, cric pour soulever 
es wagons. 

Cattle-wagon, wagon à bestiaux, à bé- 
tail. 

Chest of wagon, corps, caisse d’un wa- 
gon. | 

Commissariale-spring-wagon, caisson 
our les blessés, caisson d’ambu- 
ance. 

Fly-wagon, roulage accéléré. 
-box-wagon, Open-goods on, 

fardier, wagon à plate-forme décou- 
verte, truck (ch. de f.). 

Open-sided-wagon, chariot à ridelles 
mil.). 

sikkanagon, wagon-ambulance, caisson 

d’ambulance. 

Stays of a wagon, contrefiches (par 

une croix de Saint-André). 

Tipping-wagon, wagon culbuteur, à 

renversement. 

Wagonage, charroi; prix du roulage, 

du transport. 

Wagoner, le Chariot (constell.) ; con- 

ducteur (art., train). 

Waif, épave; chose éparse. 

Waifs and strays, débris charriés 
ar un fleuve, recueillis par les dé- 
ardeurs lors des basses eaux. 

Wain, chariot, charrette. 

Wain-rope, cordage pour assujettir un 

chargement. 

A wain load, une charretée. 
Wainage, charroi, charriage. 
Wainscot, cloison, cloisonnage, fron- 

teau (mar.). | 

Wainscotting, boiseric, lambrissage, 

cloison en bois. 

Wair, bois de charpente de six pieds de 

long et d’un pied de large. | 

Waist, couloir, coursive (mar.); milieu 

du corps, la ceinture; embelle, vi- 
bord ou entre-deux des gaillards 
(sur un N.). 

Waistband, ceinturon. 

Waist-board, falquc, planche à cou- 

lisse; dames (d’un canot). 

Waistcloth, toiles des bastingages 
pour recouvrir les hamacs); pavois 


mar.). 
To spread the waistcloths, pavoiser; 
couvrir les bastingages. 
Waistcoat, gilet. 
Waistdeck, passavant. 


WAGONAGE. — WALL. 


Waist netting, casse-téte (filets pour 

- empécher de se casser la tête), filets 
du bastingage. 

Waist and quarter-cloths, grands pa- 
vois (mar.). 

Waist-rail, lisse de vibord (d'entre- 
deux des gaillards) (c. n.). 

ae tente de nage (emberca- 
tions). 

Deep- Waisted, N. ayant de hauts pa- 
vois (ayant les bas ingages de la da 
nette et du gaillard d’avant plus éle- 
vés que ceux du pont). 

Walister, gardien de faux-pont; gar- 
dien de caissons. 

Wait, embiches, embuscade, 
guet-apens. 

Waiter, douanier. 

Coast waiter, douanier, gardien de 
côte, ambulant, préposé. 
Lena waiter, garde-côte, riverain, gar- 
jen. 
Tide waiter, douanier, gardien de côte. 
Waiting-room , Salle d’attente (ch. 
ef.). 
To be in waiting, être de service. 
Lord in waiting, aide-de-camp. 

Wake, remous, sillage; bouache (mar.). 

To make a crooked wake, croiser, dou- 
bler le sillage (d'un N.). 

Waking: Wakeful hours, heures de 
veille. 

Wale, plat-bord ; préceinte (Ce n.). 

Wale of a galley, rambarde d’une ga- 
Ière. 

Wale-knot, cul de pore simple (mar.). 

Chain or Channel wale, troisième et 
quatrième préceintes. 

Gun wale, plat-bord (e. n.). 

Main-wales, première et deuxième pré- 
cerntes. 

Middle wale, deuxième précein te. 

Upper channel wale, quatrième pré- 
ceinte. 

Foot Waleings, vaigres de fond, vaigres 
intermédiaires (après celles d’empa- 
ture jusqu’à la carlingue) (c. n.). 

Walking-papers, papiers contenant 
un ordre de départ. 

Wall, muraille, mur, paroi; nœud à 
l'extrémité d'une corde; cul-de-pore 


piège, 


(mar.). 

Wall of a blast furnace, chemise d’un 
haut fourneau. 

Wall of a gallery, paroi d’une galerie 
(mines). 

Wall-hook, crochet, gâche (de serrure) 

Wall-piece, fusil de rempart, mousquet 
de place. 

Wall-plate, sablière (const.). 

Wall sided, côtés droits comme un mur; 
à pic (parois d'une chaud.). 











WALLING. — WARMING. 


Walls end (coal), charbon de New- 
castle. 

Breast-wall, mur de soutènement. 

Fire-proof wall, mur protégeant contre 
le feu, à l'épreuve du feu. 


Long wall, abatage, taille par gradins 


couchés, abatage par grandes tailles 
(mines), 

Seating wall, fondation, soutien, ap- 
ui, mur de pose (d'une chaud., 
’une mach.). 

To wall up, maçonner, revétir. 

Walling, maconnerie, muraille, mu- 
raillement. 

Wallon fining-process, affinage à la 
wallonne. 

Wallover, engrenage, roue à lanterne ; 
lanterne ; arbre à cames. 

Wallow, se dit d’un N. qui se trouve 
dans le creux des lames et qui roule 
beaucoup. 

Black Walnut, noyer noir. 

Walt, lege (bâtiment lège). 

Wander, lacet, balancement (ch. de f.). 

To wander about, battre la mer; errer 

à l’aventure. 


Wane, flâcheux (bois). 
On the wane, en décroissance, cn dé- 
clin (lune). 
To wane, décroitre (lune); s’altérer, 
s’affaiblir. 


Want of polish, manque de poli. 

Not Wanted, de trop. 

To Wanton in the breeze, flotter au 
gré du vent. 

Wapp, estrope pour rider les haubans. 

War, guerre. 

- War establishment, pied de guerre. 

War-feld, champ de bataille. 

War of manœuvres, guerre de manœu- 

vres, petite guerre. 

War-office, bureaux de la guerre. 

War-proof, invincible. 

War to the death, guerre à mort. 

War lo the uttermost, guerre a ou- 
trance. 

Used to war, aguerri. 

Ward, garde, action de garder; garni- 
son; garde, défense, parade (esc.); 
quartier (d’une ville); prison; pu- 
pille; gedlier. 

Ward, garniture, garde (mach.); garde, 
rouet (d’une serrure). 

Ward in the key-bit, bourrelet, boute- 
rolle d’une clef; découpures du pan- 
neton d’une clef. 

Ward of the lock, bouterolle de la ser- 
rure, cache-entrée, garde d’une ser- 


rure. 
Ward off... Parez... (esc.). 
To ward, parer (un coup) (esc.). 
Warden, garde, gardien; directeur. 
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Warden of the cinque ports, gardien 
des cing ports. 
Wardenship, jurande (charge de juré 
d’un métier). 
Warder, cantonnier (ch. de f.). 
Warding, action de faire un quart et 
plus particulièrement un quart de 
jour (mar.). 
Wardroom or Ward-room, carré des 
officiers, grande chambre (mar.). 
Wardroom-cook, cuisinier des officiers. 
Wardroom - steward, maître d'hôtel 
des officiers. | 
Ware! Gare! marchandise, denréc. 
Cast-iron ware, objets en fonte. 
Sea-ware, plante marine, sorte de fu- 
cus, 
To ware ship, virer vent arrière. 
Warehouse, magasin. 
Warehouse-keeper, Warehouse-man, 
garde-magasin. 
arehouse-rent, magasinage. 
To warehouse, emmagasiner, entrepo- 
ser. 


Warehousing, emmagasinage, entre- 
pôt. entreposage. 

Warehousing system, système qui con- 
siste à déposer des marchandises à 
la douane et à n'acquitter les droits 
d'importation dont elles sont passi- 
bles qu’autant qu'on les retire du 
dépôt pour les consommer dans le 
pays; dans le cas d'exportation il 
n’y a aucune taxe à payer. 

Warf. V. Wharf. 

Warfare, vie militaire, vie de soldat, 
service; guerre, lutte, combat, com- 
bats; état de guerre. 

To warfare, guerroyer. 

Warfaring, guerrier, de guerre. 

Warlike, guerrier, belliqueux. 

Warm-water-cistern, bâche, citerne, 
réservoir à eau chaude. 

To warm, chauffer, échauffer, donner 
de la chaleur. 

To warm again, réchauffer. 

Warming, chauffage; action de chauf- 
er. 


Warming-apparatus, calorifere. 

Warming-room, foyer, chauffoir, salle 
chauffee. 

Warming sewing-machine-treadle, ma- 
chine a coudre dont la pédale est 
formée d’une boîte creuse que l'on 
peut emplir d'eau chaude. 

Warming ship, chauffage du N. 

Warming up the cylinders before star- 
fing, échauffant les cylindres avant 
la mise en marche. 

That bearing is warming, cette portée 
s'échauffe (mach.). 

32 
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WARMNESS. — WASHER. 


Warmness, Warmth, chaleur mo- ! Warworn, fatigué de la guerre, usé 


dérée. 


par la guerre, 


Warning, avertissement, avis, congé. | Wary, sur ses gardes ; en garde (esc.). 


Warning-sentry, sentinelle de commu- 
nication. 

To gite one warning, avertir, prévenir 
qqn. 

Giving warning of the approach, pré- 
venant de l'approche, de Pneu 
(siflet de loc., de chaloupe à vapeur). 

Warp, cäblot, grelin, aussitre, touée 

(mar.); une corde amarrée à un point 
quelconque; ancre, anneau, orga- 
neau, etc., sur lesquels on hale du 
bord pour faire avancer un N. ou un 
canot. 

Warp for a ferry-boat, cinquenelle, 
câble de traille (corde tendue d’un 
bord à l’autre d'une rivière pour ser- 
vir de va et vient à un bac). 

Cable warp, grelin. ; 

Guess-warp, grelin ou aussière qu’on 
élonge en créance (en venant à terre 
avec le bout). 

To warp, travailler, se tourmenter, se 
voiler, se gauchir, se déjeter, se dé- 
verser (bots); faire changer de direc- 
tion (un N. qu’on rentre dans un 
port avec des amarres); touer, haler, 
remorquer à la touligne, 

To warp 4 ship, se haler, se touer sur 
une amarre fixée en un point quel- 
conque hors du N. 

To warp a ship off, lever le grappin 
d’un bateau, l’ancre d’un N. 

To warp up a ship, touer un N. 

Warped, oblique, gauche, gauchi, de 

travers, voilé; usé. 

Warped strop, erseau en filin. 

Warped surface, surface engendrée par 
une ligne droite de telle sorte que 
deux positions quelconques de cette 
ligne ne se trouvent dans un même 
plan (géom.) (Ex. : une surface héli- 
coidale). 

Warping, faux équerrage, dévers d’une 
ièce de bois (charp.); touage, ha- 
age, remorquage. 

Warping-block, croc à poulie (cor- 
derie). 

Warping-hawser, aussière étendue 
temporairement dans un port (pour 
permettre de diriger un N. vers le 
poste qu’il doit occuper). 

Warrant, brevet (de sous-officier). 

Warranted, garanti. 

Warrantee, garanti, cautionné. 


Warranting, cautionnement, garan- 


tie. 

Warrantise, Warranty, garantic, 
autorité, pouvoir, sûreté, caution, 
clause d'assurance. 


Wash, lame, feuille, plaque mince (mé- 
‘ tal); clapotage de l’eau sur les berges 
d'un canal; plat, pelle d’aviron. 
Wash-board, petit lambris d'appui, 
lambris de socle; fargue d’embarea- 
tion; pavois inférieurs de poulaine: 
élévation momentanée des fargues 
d'un canot (pour empêcher la mer 
de briser par-dessus). 
Wash-board of the checks, remplissage 
des jottereaux, 
Wash of the condensers, Icssivage des 
condenseurs (à surface). 
Wash-cylinder, tambour laveur. 
Wash-hand-basin, cuvette, auge (du la- 
vabo des chauffeurs). 
Wash-heated, chauffé à blanc (à la cha- 
leur nécessaire pour souder le fer). 
Wash-leather, cuir-rosette. 
Wash-pot, chaudière à laver (fab. de 
fer-blanc). 
Wash-stand, layabo. 
Wash-strakes, fargues volantes (embar- 
cations). 
To wash, laver, dessiner au lavis, om- 
brer (au pinceau); recouvrir (un mé- 


To wash in Indian ink, dessiner au 
lavis, laver, ombrer à l'encre de 
Cbine. 

To wash over, inonder, submerger. 

To wash with, recouvrir de. 


Washed away by the sea, détruit, 

emporté, mangé, rongé par la mer. 

Washed off the bowsprit, enlevé du 
beaupré par un coup de mer. 


Washer, virole plate, rondelle; rosette 
(art.), jouette (perceurs), lardon (petit 
morceau de fer que le forgeron ea- 
fonce entre les lèvres d’une soudure 
défectueuse); anneau claveté. 

Swab-washer, gardien de poulaine. 
Bevelled washer, rosette ou rondelle 
en talus, d’épaisseur inégale sur son 
pourtour. 
Body washer, rondelle d’épaulement 
d’essieu. 
Canvas washer, rondelle en toile. 
Elastic cup washer, rondelle à cuvette 
appuyant sur du caoutchouc (pour le 
maintien des plaques de cuirasse), 
Leaden washer, rondelle de plomb. 
Leather washer, rondelle de cuir. 
Elastic washer, rondelle élastique. 
Hempen washer, rondelle de chanvre. 
Rubber washer, rondelle de caoutchouc. 
Should washer, rondelle d’essieu (charr.) 
Square washer, rondelle carrée. 
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Washing, blanchissage, lavage, lavis ; 
arrosage. 

Washing - cylinder, cylindre laveur, 
patouillet (mines). 

Washing-engine, machine à laver, à 
blanchir le linge. 

Washing-machine with beetles, machine 
à laver avec battoirs. 

Washing-rod, baguette de nettoyage; 
baguette à laver (arm.). 

Washing-stuff, tout dépôt terreux con- 
tenant suflisamment d’or pour que le 
mineur puisse y trouver un bénéfice 
en le soumettant à un lavage (mi- 
neurs). 

Washing-tub, cuve, cuvier; baignoire. 

Washing-tub saw, scie cylindrique, ro- 
tative, à ruban, sans fin. 

Washing-vat, bassin de vidange. 

Washing with tan-ash, saupoudrage, 
cendroge des moules dans une fon- 
derie. 

White-washing, blanchiment, badigeon- 
nage à la chaux. 

Washtub, cuve à laver le linge; baille 
pour laver le pont. 

Washy, humide, mouillé; faible. 

. Wast. V. Waft. 

Wastage, gaspillage. 

Waste, ravage, dégât, dépérissement, 
excès, destruction, perte: profusion, 
dissipation, dépense inutile; trop- 
plein (mach.). 

Waste-book, main courante, brouillard. 

In mere waste, en pure perte. 

Waste-board, V. Wash-board. 

weer gaz perdus (à la sortie du 

Waste-gate, issue facultative; vanne, 
déversoir. 

Waste-heated products, produits gazeux 
qui s’échappent par la cheminée. 

Waste-piece, planche faite avec l’aubier 
du bois, croûte, planche de croûte, 
bois de grume. . 

Waste-silk, bourre de soie. 

Waste steam pipe, tuyau d’échappe- 
ment. 

Waste steam pipe head, boule du tuyau 
d’échappement. 

Waste water, eau qui a servi à opérer 
la condensation de la vapeur et que 
l'on rejette par le tuyau de décharge. 

Waste water-pipe, tuyau de décharge. 

Waste waler-mpe and valve, tuyau et 
soupape de décharge ; tuyau et sou- 
pape de trop-plein d’une pompe ali- 
mentaire. 

Waste water stop—valve, la fermeture du 
tuyau de décharge (robinet ou sou- 


pape). . . 
Waste wear, déversoir de superficie. 1 
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Waste weir, déversoir, péchére ; trop- 
plein. 


Wasting of the plates, usure des 


tôles. 


Watch, veille, attention; gardes de nuit, 


quart, patrouille, guet; montre: le 
ersonnel que comporte un quart 
mar.). 

Watch ahoy! Debout, debout au quart! 
(mar.). 

Watch and ward, service obligatoire de 
surveillance pendant une partie de la 
auit et une portion du jour. 

Watch-barrel, cylindre de montre. 

Watch-bell, cloche pour piquer l'heure 


(mar). 

Watch-bill, rôle de quart. 

Watch-board, rôle des quarts, liste 
d’appel (sur une planchette en carton). 

Watch box, guérite de garde {ch. de f.); 
vedette (fort.); aubette (dans les divi- 
sions, les cascrnes des marins). 

Watch-case, boîte de montre; boîtier. 

Watch-chain, chaîne de montre. 

Watch-coat, capote des sentinelles, des 
factionnaires. 

Watch - fire, feu de campement, de 
bivouac. 

Watch guard, chaîne de montre ; chaîne 
de sûreté. 

Watch-gun, coup de canon qui indique 
le commencement du quart de nuit et 
celui du quart de jour; coup de canon 
de retraite, coup de canon de diane. 

Watch of half the ship’s crew, quart par 
bordée. 

Watch-holder, main pour tenir la 
montre (horl.). 

Watch-house, corps de garde (mil.); 
aubette (mar.); violon. 

Watch-light, lanterne, fanal (de ronde). 

Watch-maker, horloger. 

Watch-making, horlogerie. 

Watch of relief (hommes " reléve pour 
la garde, la faction (mar. 

Watch there! watch there! Veille! 
Veille (cri du timonier pendant que 
la ligne de grande sonde se dé- 
roule)! 

Watch-tower, observatoire; guérite, 
échauguette, aubette. 

Watch-turret, lanterne, échauguettc 
(arch.). 

Watch-word, mot d’ordre, mot du guet, 
consigne. 

Watch-work, mouvement d’horlogerie. 

Afternoon watch, quart de midi à 
& heures. 

Alarm-watch, réveil: réveille-matin. 

All the watch! En haut les gens de 
quart ! 
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Anchor-watch, quart au mouillage, 


garde. 
Barrel of a watch, caisse, fusée d’une 
montre. 
Bill of watch, rôle des quarts. 
Day watch, quart pendant la journée. 
Day-break watch, quart du jour. 
Dog-watch, quart de deux heures, petit 
quart. ; 
Dog-break-watch, le quart du jour. 
First dog-watch, quart de & heures à 
- 6 heures du soir. 
Second dog-watch, quart de 6 beures à 
8 heures du soir. 
Double-cased-watch, montre à double 
boîtier. 
Evening-watch, quart de # à 6 ou de 6 
à 8 heures du soir. | 
First watch, quart de 8 heures à mi- 
puit. 
Forenoon-watch, quart de 8 heures à 
midi. 
Hack-waich, le compteur. 
Hunting watch, montre de chasse, à 
savonnette. 
Larboard-watch, quart des bâbordais. 
The larboard watch ahoy! Babord au 
quart! 
Marine-watch, montre marine. 
Middle watch,quart de minuit à # heures 
du matin. 
Morning watch, diane ; réveille-matin; 
quart du jour, quart de # heures à 
heures du matin. 
Musical watch, montre à carillon, à ré- 
pétition. 
Night watch, quart de nuit. 
Officer of the watch, officier de quart. 
Part of the watch, division, demi- 
bordee. 
The pins of a watch, les goupilles, les 
aiguilles d’une montre. 
Port-watch, babordais, quart des bâ- 
bordais. 
Proof watch, çompteur (montre à se- 
condes). 
Quarter-watch, petite bordée, quart 
par section, par division. 
Repeating watch, une montre à répéti- 
tion. 
Rim of the balance of a watch, anneau 
du balancier d’une montre. 
The sea watch, le quart à la mer. 
Starboard watch, tribordais, quart des 
tribordais. 
Starboard watch below! En bas les tri- 
bordais ! 
The starboard watch ahoy or hoay! 
Tribord au quart! 


Striking watch, montre & sonnerie. 
Turn ! 
quart! 


watch out! A réveiller au 
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Stop watch, montre à repos. 

Word of the night watch, mot d'ordre 
pour la nuit. 

To be upon the watch, ètre de quart, 
en faction, en vigie, en sentinelle. 

To battle the watch, se débrouiller. 

To call the watch for relief, appeler 
au quart, pour relever les gens qui 
étaient précédemment en faction. 

To cry out watch! crier : A la garde! 

To come off watch, quitter le quart. 

To keep watch and ward, faire le guet, 
la ronde, la patrouille dans les rues. 

To keep the engineer-room , 
prendre le quart dans la machine. 

To muster the watch, faire l'appel du 
quart. 

To relieve the watch, relever au quart. 

To return the watch, rendre le quart. 

To set a watch, régler une montre, ls 
mettre à l'heure; régler le quart, 
nommer les factions. 

To set the quarter watch, courir la pe- 
tite bordée; faire le quart par din- 
sion, 

To set the watch, prendre le quart. 

To set up the watch, relever au quart; 
battre Ja mer. 

To spell the watch, relever au quart. 

To stand one’s watch, ètre de quart, en 
faction, de service. 

To watch, flotter à la surface de l'eau 
(comme une bouée de veille); étre en 
action, en vigie. 

To watch for, guetter, attendre. 

To wind up a watch, monter une 
montre. 

AU Watched night, nuit de veille. _ 

Narrowly watched, surveillé attenti- 
vement. | 

Watcher, celui qui veille, qui épie, qui 

a l'œil sûr; surveillant, factionpaire, 
guetteur ; inspecteur. 

Watchfal, attentif, vigilant. | 

Watchfalness, vigilance, attention, 

soin. 

Watching, action de faire un quart et 
lus spécialement un quart de nuil 
mar.). 

Watching for a smooth, veillant le me 
ment d’une embellie. 

Party watching, les gens de quart. 

Watchman, cantonnier (ch. de f.). 

Watchman of the mine, garde de fosse, 
garde- mine, gardien de mine. 

Watchman's house, maison de gardes 
(ch. de f.). 

Watchman's inspector , piqueur (ch. 

e 


Watchman’s time detector, instrument 
de contrôle (pour vérifier le nombre 
de rondes faites pendant une auit et 
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les heures auxquelles on les a faites), 
boîte à marrons (mar.). 


Water, eau ; marée; urine. 


The water runs low in the boiler, l’eau 
diminue dans la chaud. 

Water and provision-casks, futailles 

peur faire de l’eau. 
ater-apparatus, euyve hydro-pneuma- 
tique. 

Water-area, endroit réservé dans un 

n°" pour tenir les canots à flot. 
ater-baillif, syndic, officier de port, 
percepteur des droits de port. 

Water-balance, balance d’eau, monte- 
charges hydraulique. 

Water-ballasting, lestage avec de l’eau 
(dans les doubles fonds ou les com- 
partiments étanches d’un N.). 

Water-barometer, baromètre à eau. 

Water-bath, bain-marie. 

Water-bearer, le Verseau (const.). 

Water-bellows, soufflet à eau. 

Water-blowing-machine, trombe (hy- 
draulique). 

Water-boards, bordis (prolongement 
des passavants quand on doit sou- 
mettre le N. à une forte bande). 

Water-born, né de l'eau, né sur l'eau. 

re qui est à flot (porté par 

’eau). 

Water-borne-weight, déplacement (N.). 

Water-bottom, double fond (N4; cloison 
d’eau inférieure (chaud.). 

Water-box, coffre à eau (chaud.). 

Water-bridge, autel d’eau (chaud.). 

Water-bucket, seau d'eau. 

Water-budget or bouget, cantine (pour 
le transport de l’eau). 

Water-butt, caisse à eau (mar.). 

Water-carts, charrettes sur lesquelles 
on transporte de l’eau. 

Water-casing, chambre à eau, coffre à 
eau, volume d’eau (chaud.). 

Water-cask, pièce à eau, futaille, bar- 
rique, boute. : 

Water-cement, Water-mortar, ciment 
hydraulique; mortier hydraulique, 
mortier de trass, de pouzzolane, etc., 
béton hydraulique. 

Water-cinder pipe, tuyau de laitier, 
tuyau pour l'écoulement continu du 
laitier. 

Water-clock, ampoulette contenant de 
l’eau au lieu de sable, horloge à eau, 
clepsydre. 

Water-closet or W.-c., poulaine, bou- 
teille (mar.). 

Pipe of a W.-c,, corneau de poulaine 
ou de bouteille. 

Water-closing of tubes, of soil-pipes, 
etc., clôture à l’eau. 


Water-conduct , 
d’eau. 

Water colour painting, peinture en dé- 
trempe, gouache. 

Water-course, cours d’eau; canal, con- 
duit, fossé pour l'écoulement des 
eaux; droit de puisage ; chute d’eau ; 
égougeoir (mines). 

Water-cure, hydrothérapie. 


aquedue, conduite 


' Water-dog, un petit nuage flottant in- 


diquant qu’il va pleuvoir; un mate- 
lot, un vieux goin, un vieux de la 
cale, un vieux gourganier (figuré). 

Water-draught, tirant d’eau. 

Water-drop, goutte d'eau. 

Water drown out of a mine by one 
horse tn one day, cheval d’eau (quan- 
tité d’eau sortie d’une mine en un 

Wot par un cheval). 
aler-edge, à fleur d'eau. 

The water falls, la mer baisse. 

Water-flood, inondation, débordement, 
déluge. 

Water-gang, canal, fossé (d’une place, 
d’un champ). 

Water-gate, vanne d’étang, d’écluse, 
vanne glissante, ete, 

Water-gauge, flotteur, échelle d’eau, 
échelle fluviale; chiffres indiquant 
le tirant d'eau d'un N.; robinets- 

pete (chaud.). 
ater-glass, tube indicateur du niveau 
d’eau; verre soluble; silicate de 
soude ; horloge à eau. 

Water-god, dieu marin. 

Water-hammer, marteau d’eau (phys.). 

Water-holes, œils, écubiers. 

Water-hose, manche à eau (mar.). 

Water-house, réservoir; château d’eau 
(ch. de f.). 

Water-inch, pouce d’eau des fontainiers 
(quantité d’eau qui s’écoule par un 
orifice d'un pouce de diamètre, dont 
le centre se trouve à un pouce et un 
douzième au-dessous d’une surface 
constante). 

Water -incrustations , 
(chaud.). | 

Water-jars, charniers de bord. 

Water-legs, lames d’eau (chaud.). 

Water-level, niveau d’eau. 

Water-level-drift, voie, niveau de fond 
(mines). 

Water-level-line, niveau des eaux. 

Water-level of a river, hauteur de l'eau 
dans une rivière. | 

Water lift, monte-charges hydraulique. 

The water lifted, l'eau élevée. 

Water-lime, chaux hydraulique. 

Water-line, ligne d'eau (c. n.). 

Water-line strake, virure de la ligne 
d’eau, virure de la flottaison (c. n.). 


incrustations 


d 
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Endings of the water-lines, aboutisse- 
ments des lignes d’eau (c. n.). 

First water-line, ligne d’eau de la flot- 
taison en charge (Angl.); ligne d’eau 
la plus rapprochée de la quille 
(Amér.). 

Li he water-line, ligne d’eau du N. 

e. 

Load water-line, Main water-line, ligne 
de flottaison du N. en charge. | 

Surface of a water-line, surface d’une 
ligne d’eau. 

Water load, charge d’eau. 

Water load per square inch of the 
piston, charge d’eau par pouce carré 
de la surface du piston (mach. d’é- 
puisement). 

Water-logged, (N.) engagé, couché sur 
le flanc (par suite d’eau embarquée 
dans la cale, soit par des coups de 
mer, soil par une voie d’eau). 

Water-main, tuyau principal d’une 
conduite d’eau. 

Water-man, batelier. 

Water-manœuvre, manœuvre d'eau 
(fort-) (emplissage ou vidange des 

ossés). 

Water-mark, ligne de flottaison; niveau 
des eaux; étiage (fleuves, rivières); 
chiffres indiquant Je tirant d’eau. 

Water-measure, mesure pour les ar- 
ticles transportés par eau (elle con- 
tient trois gallons de plus que le 
bushel de Winchester). 

Water-meter, compteur pour mesurer 
la quantité d’eau débitée ou fournie 
quelque part: compteur à eau. 

Water-mill, moulin à eau. 

W'ater-moved, md par l’eau. 

Water-oullet, robinet de purge. 

Water-pipe, manche à eau. 

Water-poise, bydroméetre; niveau à 
bulle d'air. 

Water-post, borne-fontaine. 

Water-press, presse hydraulique. 

Water-pressure, pression hydraulique. 

Water-pressure blast-machine, machine 
soufllante à colonne d’eau. 

Water-pressure engine, mach. à colonne 
d’eau. 

Water-proof, imperméable. 

Water-ram, bélier hydraulique. 

Water-rate, abonnement aux eaux de 
la ville. 

Water regulator of a blowing engine, 
régulateur d'une machine soufflante, 
régulateur à eau. 

Water-rocket, torpille ; canard, plon- 
geon (artif.). 

Water-sail, bonnette sous le tangon. 

Water-screw, hélice propulsive; vis 
hydraulique, cagniardelle. 
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Water-shot, évité obliquement à la 
marée (N.). 

Water-side, bord de l’eau ; côté intérieur 
(d’une chaud.). 

Water-side stations, stations, débar- 
cadères (sur le parcours d’une ligne 
de bateaux). 


- Water-sky, teinte bleue (annonçant la 


présence de la mer libre au delà des 
glaces). 

Water-snail, vis d’Archimede. 

Water-sodden, humide, qui sue l'eau. 

Water-space, cloison d’eau, lame d’eau: 
bouilleur (chaud ). | 

Water-space beneath the flues, cloison 
d’eau, lame d'eau au-dessous des 
cendriers (chaud.). 

Water-space between flues, lame d’eau 
entre les fourneaux (chaud.). 

Water-sponge, éponge. 

Water-spout, jet d’eau, pompe de pont; 
trombe, typhon. 

Water-station, station où l’on renou- 
Woe): PProvisionnement d'eau (ch. 
de f.). 

Water-stove, porte d’eau (employé pour 
le chauffage à circulation d’eau, ov 

our celui à la vapeur et à l’eau). 
ater-sumph, puisard au fond d'une 
mine. 

Water-table, autel formé par une lame 
d’eau (chaud.). 

Water-tank, caisse à eau; bâcbe, ci- 
terne. 

Water-tight, étanche, imperméable. 

Water-tight bulkhead, cloison étanche 


mar.). 

Water-tight division, compartiment 
étanche. | 

Water-tight door, porte étanche. 

Water-trap, un tâte-vin. 

Water-tube, tube dans lequel circule 
l’eau. 

Water-walled, entouré d’eau. | 

Water-way, voie, cours d’eau, section 
(de canal); dalot, gouttière (mar.); 
lame d’eau (chaud.). 

Water -wheel for freworks, soleil d'eau 

our artifices. 
ater-works, élévation de l’eau, tra- 
vaux pour l'établissement des con- 
duites d’eau dans une ville. 

Water-worn, usé par les eaux, les 
flots. 

Acidulated water, eau acidulée. 

Aluminous water, bain d’alun. 

At the water edge, au niveau de l'eau, 
à la flottaison. 

Back water, eau soulcvée et chassée 
sur l'arrière (des roues d’un N. à va- 
peur, d’un torpilleur, etc.). 

Bad water, eau chargée de sels. 
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Billing-water, eau amère, saline, char- 
ée de sels corrosifs. 

Bilge water, eau de la cale. 

Brakish water, eau saumâtre ; doucins. 

Brandy and water, grog à l'eau-de- 
vie. 

Brine water, cau saturée. 

Bruise water, patouillard (N. lourd, 
ne marchant pas). 

Canker water, eau ferrugineuse. 

Caustic water, eau-forte, mordant. 

Cement water, eau cémentatoire (eau 
chargée d’argile grasse). 

Chalybeate water, eau ferrée, ferrugi- 
neuse. 

Clean water. de l'eau claire. 

Dammed water, éclusée. 

Dead water, eau morte, remous du 
sillage d’un N. 

Deck planks next to the water-ways, 
serre-goultière (c. n.). 

Ditch water, eau stagnante, croupie. 

Drawing much water, tiraut beaucoup 
we ayant un grand tirant d’eau 
). 

Driniable or polable water, eau po- 
table. 

Feeders of water, sources, filets d’eau 
(mines). 

Fair water, eau limpide. 

Foul water, eau salie par le passage 
d'un N. sur un bas-fond; eau sale, 
bourbeuse. | 

Flowing-water, eau croissante (marées). 

Fresh water, eau douce, potable ; eau 
fraîche. 

Fresh running water, eau vive, eau 
courante. 

Gritte water, eau sablonneusc, vaseuse, 
terreuse. 

Hardness of the water, crudité de l’eau. 

Have shipped water, ont embarqué de 
l’eau (coups de mer sur des N.). 

Hepatic water, eau sulfurée ou hépa- 
tique. 

High water, haute mer, marée haute. 

Hot water, eau chaude. 

In-rushing water, inondation d’une 
mine; rentrée d’eau de l'extérieur. 
Jointed water-pipe, bases jointives, 
manchons de liaison, douilles d’em- 
boftement, raccord de tuyaux de con- 

duite. 

Land-water, débordement de fleuves ou 
de rivières. 

Lime-water, eau de chaux; échaudage; 
lait de chaux. 

Loam water, eau d’arbuc (man. de fer- 
blanc). 

Low water, basse mer, marée basse. 

Mineral-water, eau minérale. 

Moving water, eau motrice. 


Muddy water, eau vaseuse. 

Navigable water, chenal d’un fleuve, 
d’une passe; passe. 

Oxygenised or Oxygenaled water, bi- 
oxyde ou peroxyde d'hydrogène, eau 
oxygénée. 

Plenty of water, beaucoup d'eau (dans 
les chaud.). 

Pressure of water, pression, poussée 
de l’eau. 

Pump water, eau de pompe. 

Rain water, eau de pluie. 

Red hot water, eau portée à la chaleur 
rouge. 

Running water, eau courante, eau 
vive. 

Salt water, cau salée ou de mer. 

Saltish water, eau saumatre. 

The same water ts used over and over 
again, la méme eau est toujours em- 
ployée (chaud. des machines à con- 
densation par surface). 

Shallow water, haut-fond (mar.). 

Sheet of water, nappe d'eau (souter- 
raine ou à la surface). 

Shoal water, bas-fond (mar.). 

Short of water, manque d'eau (chaud.). 

Sirupy water, eau d’égout; eau grasse 
(mach. à cond par surface). 

Slack water, eau en mouvement (déjà 
remuée par le passage du bâtiment 
avant d'arriver sur l'hélice). 

Solid water, aspiration nette d'une 
pompe, sans rentrée d’air; eau qui 
n’a pas été remuée précédemment. 

Spring water, eau de source. 

Pring of water, fontaine, source 
"cau. 


Springing water, eau jaillissante. 

tanding water, eau dormante, sta- 

nante, croupissante. 

Still water, eau tranquille, pas agitée. 

Strong waters, spiritueux. 

Stop water, bouchon, cheville d’un 
näble (canots). 

Sweet water, eau douce. 

Stinking water, cau croupie, fétide. 

Tail water, l’eau du coursier d'une 
roue hydraulique. 

Washing water, amas d’eau à l'inté- 
Ter) d’un N. (par suite des coups de 
mer). 

Weak salt water, eau mère (salines). 

Well water, eau de puits. 

To draw... water, avoir... de tirant 
d’eau (N.). 

To drink the waters, prendre les caux. 

To go by water, passer l'eau, la ri- 
viere. 

To make water, faire de l'eau (mar.). 

To make fowl water, toucher un fond 
vaseux avec la quille. 
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To make water at sea, puiser de l’eau 
a la mer. 

To swim under water, nager entre deux 
eaux. 

To water, arroser, baigner, mouiller: 
humecter, rendre ou répandre de 
l’eau, faire de l’eau, faire une provi- 
sion d’eau. 

To water-borne, mettre à flot, afflouer. 

To water a ship, a boat, arroser, 
mouille r un canot, un N. (pour em- 

cher les effets de la siccité, de l’é- 
arouissage). 
Waterage, prix du transport par eau; 
transport par eau, batelage. 

Waterage-money, gratification donnée 

aux ouvriers lors du lancement d’un 


Watered, arrosé, mouillé, humecté, 
trempé, baigné. 

Waterer, celui qui arrose. 

Waterfall, chute d’eau, cataracte, cas- 
cade. 

Watergage, digue; instrument pour 
mesurer la profondeur des eaux. 

Watergold, or moulu. 

Watering, arrosage; approvisionne- 
ment d’eau; action de faire de l’eau, 
d'aller s’approvisionner à une aiguade 
(mar.). 

Watering-cart, voiture pour l’arrosage 
des rues, etc. 

Watering-place, aiguade, lieu propre 
à faire de l’eau. 

Watering-duty or party, corvée d’eau. 

Watering-station, château d’eau, sta- 
tion pour renouveler la provision 
d'eau (ch. de f.). 

Watering-time, hivernage. 

Watering-troughs, auges pour recevoir 
eau. 


Waterish, aqueux; qui ressemble à 

"eau. 

Waterless, sans eau, dépourvu d’eau, 

sec. 

Waterproof paint for canvas, 
peinture liquide, solution pour ren- 
dre une toile imperméable. 

Waterproofing, procédé employé pour 
rendre une étoffe imperméable, 

Watertight. V. Water-tight. 

Watertightness, étanchéité. 

Waterweeds, plantes aquatiques en 
général. 

Watery, aqueux : humide. 

The watery world, l'Océan. 

Watt, watt, unité pratique d'énergie 
électrique == le produit d’un coulomb 
par un volt ou le travail d’un volt 
par un ampère. 

The era of Watt, Pere de Watt, le temps 
pendant lequel Watt accomplit ses 
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principaux perfectionnements des ma. 
chines à vapeur (de 4776 à 4800). 
Wattling, branchages, brindilles, 
Wave, lame, onde, vague. 
Wave-like, en forme de vague. 
Wave-lines, ligne des vagues (Scott- 


Russel). 
Wave-making element of resistance, 
élément de résistance di à la vague 


formée sur l'avant d’un N. pendant 
sa marche. 

Wave-period, temps qui s'écoule entre 
la rencontre de deux lames, de deux 
vagues, par un N. 

Wave of vibration, vague de vibration 
(qui consiste dans la production et 
la transmission d’un état vibratoire 
des molécules d’un corps, ou qui est 
le résultat de cet état). 

Wave-worn, usé par les vagues, les 
flots. 

Bow wave, vague formée par l'avant 
d'un N. en marche. 

The dashing of the waves, le choc des 
vagues qui se brisent. 

To wave amain, faire signe d'amener. 

Waved, ondé. ondulé. 

Waved like the enridged sea, ondulsit 
comme la mer en courroux. 

Waved plate, tôle ondulée. 

Waveless, sans vagues ; calme, uni. 

Wavelet, petite vague. 

Waveson, épaves, choses de la mer. 

Waving in the wind, flottant dans le 
vent. 

Wavy, ondulé, ondulant, ondoyant; 
qui s’éléve en ondes. 

Wavy cut, broutage (mach.-outils). 

Wavy motion, mouvement onduleux. 

Wax, cire. 

Waz-candle, Wax-light, bougie. 

Waz-milk, substance composée de 1 
partie de savon jaune, 3 de cire ja- 
ponaise, 24 parties d'eau (que l'on 
fait bouillir jusqu'à ce que le savon 
soit dissous). 

Waxed leather, cuir bouilli. 

Way, voie, route, chemin, passage, place 
pour passer; voie, moyen, méthode, 
expédient, manière; coutume, état; 
erre; ber, coitte (pour le lancement 
d’un N.) (c. n.). 

Way-bill, liste des passagers trans 
portés; état des marchandises trans- 

portées: feuille de route. 
ay-leave, passage. 

Way-maker, personne qui fraye la 
route, la voie; précurseur. 

Way-mark, poteau indicateur, jalon. 

Way of railway, ligne de chemin de 
er 


Way out, sortie, issue. 
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Way passenger, un voyageur qui prend 

place entre les principaux lieux 
d’arrét. 

Way-reckoning, estime (mar.). 

Way of @ ship, chemin, erre, route 
"un N. 


Way-station, station intermédiaire, 

Way-water, prise d’eau. 

Way-wise, qui connaît la route. 

Way-wiser, podomètre, odomètre, 
compte-pas. 

Way-worn, lassé, harassé, épuisé par 
la route. 

By way of, par la voie de. 

Both ways, aller et retour (ch. de f.). 

Double way, double voie (ch. de f.). 

Fresh way, qui marche bien, qui a de 
la vitesse N 

Gauge of way, largeur de la voie (ch. 

e 


ese 


Give way! Donne de l’erre! 

Head way, marche (d'un N.). 

Indirect way, détour. 

In one’s way, dans son chemin, dans 
son genre, dans sa partie. 

In sight all the way, visible sar tout 
son parcours. 

Intricate ways, tours et détours, par- 
cours tortueux. 

Lee way, dérive. 

On her way home, pendant le voyage 
de retour. 

On her way out, pendant le voyage de 
départ. 

On our way up, pendant que nous 
montions. 

Out of the way! Hors du chemin! En 
arrière! Rangez-vous! Gare! 

Right way, (le) bon chemin, (la) bonne 
voie. 

Single way, voie unique (ch. de f.). 

Sliding way, sablière (sous un ber). 

Steam ways, passages divers de la ya- 
peur. 

Stern way, marche en arrière, acculée. 

Traverse or Oblique way, route oblique 
(lorsque le N. s’avance obliquement 
d’après la direction de sa quille, 
lorsqu’il court des bordées pour ar- 
river au but de son voyage). 

Under way, qui a peu de vitesse. 

The ship 1s under way, le N. prend de 
Verre. 

Wind way, voie d'aérage (mines). 

Wrong way, (le) mauvais chemin, (la) 
mauvaise voie. 

To gather way, augmenter le sillage, 
la vitesse, gagner de l’avant. 

To give way, donner de l'erre; nager 
vigoureusement (dans un canol); 
consentir (mats, vergues); arquer 
(N.); fuir (joints, chaud., etc.). 
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To have head way, sailler de l’avant. 

To lose way, diminuer de vitesse. 

To make way, faire place, livrer pas- 
sage se ranger. 

To stand the same way, faire la mème 
route. 

Weak handed, faible d'équipage, équi- 
page réduit (N.). 

Weak part, côté faible. 

To Weaken, se délier (N.). 

Weakened, affaiblies (tôles des chaud.). 

Unmistakable signs of Weakness, si- 
gnes de faiblesse qui ne peuvent 
donner lieu à aucune méprise, dont 
on reconnait parfaitement la cause 
(corrosion, coups de feu, mal condi- 
tionné, etc.). | 

Weapon, arme offensive, tout ce qui 
peut servir d’arme offensive. 

Weaponed, armé. 

Weaponless, qui n'est point armé, 
sans armes, désarmé. 

Wear, déversoir, vanne de décharge, 
trop-plein, écluse, barrage, bonde ; 
usure, usage; action de porter, tout 
ce qu’on porte sur soi. | 

Wear and tear, usure, détérioration, 
usure de toute sorte, usure et acci- 
dents. 

For wear, pour l'usure. 

Less wear and tear, moins de détério- 
ration. ° 

Out-wear, préservation de l’usure. 

Regulating wear, barrage avec per- 
tuis. 

So much per annum for the wear and 
tear, tant par année pour l'entretien 
du matériel (ch. de f., etc.). 

To wear, user, détruire, consumer ; 
virer vent arrière. 

To wear away, consumer, miner. 

To wear a cross, porter une croix (dé- 
coration). 

The water wears away the bank, l’eau 
mine la levée, la digue, le bord. 

To wear out by friction, s’user, se 
ronger sous l’action d’un frottement. 

To wear weary, user jusqu’à la corde. 

Wearing, durée, conservation; virement 
de bord vent arrière, lof pour lof. 

To Weary, user, fatiguer, diminuer la 
résistance par suite d’usure. 

Weather, temps; tempête; orage ; chlé 
du vent; qui porte au vent (marée). 

Weather -beam, côté du vent. 

Weather-beaten, batlu par la tempête, 
l'orage; fatigué, usé par le temps, 
l’âge, les intempéries de la saison. 

Weather-bitt, tour de bitte de mauvais 
temps. 

Weather-boards, auvents, tabliers de 
sabords ; couverture des N. désarmés. 
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Weather-boarding, l’action de clouer 
une planche en saillie; la planche 
ainsi disposée. 

Weather-bound, retenu, cloué par le 
temps (N.). 

The weather is brewing, le temps a une 
«Mauvaise apparence. 

The weather is breaking up, le temps 
se gate. 

Weather-clew, cargue du vent. 

The weather ts clearing wp, le temps 
s’éclaircit. 

Weather -cloth, taud; cagnard (abri 
formé sur le pont d'un N.); toile des 
bastingages ; pavois; capote des fac- 
tionnaires. 

Weather-driven, drossé, chassé, em- 
porté, entrafné par la tempête. 

Weather-gage, l'avantage du vent. 

To get the weather gage, gagner le vent 
prendre le côté du vent. 

Weather-gall, partie de l'arc-en-ciel 
annonçant, dit-on, le mauvais temps. 

The weather gives a little, le temps 
s’adoucit, beausit (pilotes), 

Weather-helm, tendance du N. à venir 
dans le vent. 

The weather holds up, le temps s’é- 
claircit, se met au beau. 

Weather-house, baromètre. 

The weather improves, lc temps s’em- 
bellit. ° 

Weather-line of a wind-mill sail, obli- 
quité des ailes d’un moulin a vent, 
angle qu’elles forment avec leur plan 
de révolution. 

Weather-lurch, rappel brusque (coup de 
roulis). . 

Weather-permitling, si le temps le 

ermet, s’il est favorable. 
eather-proof, à l'épreuve du temps. 

Weather-proof-house, rouffle, roof ou 
rouf (sur une partie du pont). 

Weather-quarter, direction, quartier du 
vent. 

Weather-roll, roulis au vent. 

The weather settles, le temps s'arrange, 
se met au beau, beausit. 

Weather-shore, cdte ou terre au vent 
(du N.). 

Weather-side, côté du vent; face du 
contre-vent (b.-f.). 

Weather-spy, personne qui prédit le 
temps. 

Weather-tack, amure, 

Weather-tide, marée qui porte au vent. 

Weather-warnings, avertissements du 
temps probable. 

Weather-wise, qui prévoit, qui devine 
le temps. 

To weather, résister à (la tempête) ; 
exposer à (l’action de l'air); doubler 


WEATHER. 


(un banc); arrondir (un cap); passer 
au vent, gagner le vent; orienter les 
voiles; prendre le vent (voiles de 
moulin). 

To weather-board, placer une planche 
en saillie de manière à préserver 
qqc. des égouts, de la pluie. 

To weather-coil, prendre la cape sous 
une autre amure. 

To weather-fend, sbriter. 

To weather out, surmonter avec un 
succès complet, malgré de nombreuses 
difficultés. 

To weather a point, gagner un point 
situé au vent; accomplir qqe. malgré 
les difficultés qu’on éprouve. 

To weather a ship, gagner au vent d'us 
autre N. . 

To weather one’s difficulties, étre au 
vent de sa bouée (fig.). 

To be weather, faire un temps de.... 

To be bad weather, faire mauvais temps. 

To be, fine weather, faire beau temps. 

A-weather, au vent. 

She ts a weather, il est au vent 
à nous (N.). 

Spoke a weather! Un rayon au vent! 

Adverse weather, temps contraire, 
mauvais temps. 

Bad weather, mauvais temps, gros 
temps. 

The bad weather will blow over, le 
mauvais temps passera. 

Biowing weather, blustering weather, 
temps orageux. 

Boisterous weather, temps orageui: 
vent violent, furieux, impétueux. 

Clear weather, temps clair, serein. 

Close sultry weather, chaleur étoul- 
fante. 

Cold weather, temps froid. 

Cloudy weather, temps couvert. 

Damp weather, temps humide. 

Driz:ly weather, temps de bruine. 

Dull weather, temps lourd, sombre. 

Faint weather, un temps mou, un fichu 
temps. . 

Fair, Fine, Good weather, beau temps. 

Foggy weather, temps brumeux, brouil- 

ard. 


Foul weather, mauvais temps, gros 
temps, tempéte. 

Change to foul weather to fine, em- 
bellie (mar.). 

Frost weather, gelée. 

Hard a-weather! Arrive tout! 

Hard a-weather bitt, bitture de la chaine 
autour du côté extérieur du guindeau. 

Hazy weather, temps épais; brume. 

Indifferent weather, temps passable. 

Loom weather, petit frais 

Misty weather, temps couvert, brumeux, 














WEATHERED. 


temps qui empêche de faire des 
observations. 

Moderate weather, temps maniable. 

Muggy weather, temps lourd et hu- 
mide. 

Oppressive weather, temps étouffant. 

Rainy weather, temps pluvieux. 

Raw weather, temps gris, brouillard. 

Roughest weather, le temps le plus 
rude, le plus dur. 

Sad weather, vilain temps. 

Settled «weather, temps fait; brise 
établie. 

Experienced severe weather, essuya, 
recut un mauvais temps, un coup de 
tabac. 

Snatch of fair weather, un moment de 
beau temps, une accalmie. 

Snowy weather, temps de neige. 

Squally weather, temps d’orage, à 
grains. 

State of weather, état du temps. 

Stormy weather, temps orageux, mau- 
vais temps. 

Stress of weather, gros temps ; coup de 
vent forcé, coup de tabac 

By stress of weather, par suite du temps 
forcé, de la violence du vent, de Ja 
tempéte. 

Sultry weather, temps lourd, étouffant, 
brûlant. 

Thick weather, temps épais, lourd, 
couvert, embrumé. 

Unsetiled weather, temps ineertain, 
variable. 

Unsteady weather, temps variable. 

Unsuitable weather, temps qui n’est pas 
convenable pour les opérations que 
l'on veut entreprendre. 

Very bad weather, très mauvais temps. 

Wet weather, temps humide, pluvieux. 

Wild weather, mauvais temps, fichu 
temps, temps de chien. 

Windy weather, coup de vent très 
violent. 

To weather a ship, gagner au vent 
d'un N. 

To weather-coil, faire un tour complet 
(après avoir manqué à virer). 


Wedge-driver , 
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âme d’un fer en I ou à double T; 


scie. 

Web of a crank-brace, plat du bras do 
la manivelle. 

Web of lead, feuille de plomb. 

Bottom web of a rail resting upon 
chairs, plat d’un rail placé dans ses 
coussinets. 

Travelling web, toile métallique mo- 
bile (sur laquelle on pose les objets 
que l’on désire transporter). | 

Veneering web, scie pour placage, scie 
à découper. 


Weber, unité de mesure des courants 


électriques. | 

billard, repoussoir 
(pour chasser une clavette, un coin). 

Wedge driven into the head of a tree- 
natl, épite, coin chassé dans une tête 
de gournable (pour la forcer de 
s’élargir). 

Wedge-tron, Wedge-sised-iron, fer a 
biseau (laminoir). 

Wedge of emersion, onglet émergé. V. 
In and out wedges. 

Wedge of tmmerston, onglet immergé. 
V. In and out wedges. 

Wedge-key, coin de serrage. 

Wedge-shaped, en forme de coin. 

Back, Base of a wedge, tète d’un coin. 

In and out wedges, onglets immergés ou 
émergés (paftie de la carène alterna- 
tivement couverte ou découverte au 
roulis dans le voisinage de la flot- 
taison). 

Iron-wedge, coin de fer. 

Wooden-wedge, coin de bois. 

To wedge, claveter, rendre ferme ou 
fixer avec des coins; fendre avec des 
coins ; arréter. 

To wedge in, enfermer, enclaver ; caler, 
assujettir. 

To wedge an engine, caler une ma- 
chine. 

To wedge a mast in the partners, 
coincer un mat dans ses étambrais. 

To wedye the rails, coincer les rails 
(dans leurs coussinets). 

To wedge up, soulever avec des coins. 


Weathered, gagné au vent, dans le | Wedges, coins en général; clavettes, 


vent. épites. 

Weathering, manger le vent d’un | Wedged, enclavé, enfermé, calé, coincé; 
autre N. claveté. 

Weatherline, point du compas, air de | Wedgewise, en forme de coin. 
vent. 


Wedging, calage; clavetage, coincage 
éclissage (ch. de f.). 
Wedging of a tenon, assemblage à 
contre-clavette (charp., men.). 
Weed, algue marine. 
Gulf-weed, raisin des tropiques. 
Weeding, triage, épuration. 
Weekly gages, solde, paye, salaire, 


Weatherly, gagnant bien au vent; ce 
qui est au vent. 

Weathermost, le plus au vent. 

Weatherproof, à l'épreuve du temps. 

Web, plat d’une pièce; plaque de tôle 
mince reliant le dessous et le dessus 
d’une poutre en fer ou d’une cornière, 
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gages pour une semaine (de travail). 
Weel, tournant, gouffre, tourbillon; 
passe (pour le poisson). 
Weeper, barbacane. 
eepings, suintements par les cou- 
tures ou les fentes (chaud., mach.). 


Weft, trame, tissu, tresse; épave. 

Weich-fioss, acier styrien (sorte de 
belle fonte blanche obtenue dans les 
b.-f. chauffés au bois: peu mal- 
léable, elle sert à faire d'excellent fil 
de fer après avoir passé dans un four 
à réchauffer). 

Weigh, unc certaine quantité estimée 
au poids; une mesure de poids, un 
wey (V. Wey); poids de 266 livres. 

Weigh bar, bielle ou barre de relevage 
(mach.). 

Weigh-bars, grandes traverses (loc.). 

Weigh-board, filon de glaise (mines). 

Weigh-bridge, bascule à peser les wa- 
gons, les charrettes, etc., pont-bas- 
cule. 

To weigh burden, lever une charge. 

To weigh down, peser plus que, pen- 
cher (plateau de balance). 

To weigh a sunken vessel, relever un 
bâtiment coulé. 

Weighed, chargé; pesé. 

Weighing, pesage, pesée. 

Weighing apparatus for railway rol- 
ling-stock, pont régulateur, pont à 
bascule qui indique à la fois le poids 
sur chacune des roues d’une locomo- 
tive. 

Weighing-machine, bascule, pont à 
bascule. 

Suspended weighing-machine, romaine 
placée entre le crochet d’une gruc 
et l'objet à soulever (elle indique le 
poids de cet objet). 

Weight, poids, pesanteur, charge; dé- 

lacement (mar.); la résistance contre 
aquelle une machine agit, considé- 
rée comme opposée à la puissance 
qui la fait mouvoir. 

Weight of the broadside thrown, poids 
des boulets lancés dans une bordée. 

Weight curves, courbes de déplacement 


c.n). 
Weight of engine empty, poids d’une 
machine avec les chaudières vides. 
Weight in working order, poids de la 
machine prête à fonctionner, avec les 

chaudières pleines. 

Weight of lading quotes, exposant de 
charge (c. n.). 

Weight of observations, nombre qui 
exprime la valeur la plus probable de 
chaque observation (il est déterminé 
par le résultat obtenu par des séries 


d'observations de la même espèce) 
(astr. et phys.). 

Weight of a steelyard, poids d'une ro- 
maine. 

Adhesive weight, poids à l’encombre- 
ment (mar. march.). 

Atomic weight, poids atomique. 

Average weight, poids moyen. 

Average weighi-train, poids moyen 
d’un train (ch. de f.). 

Breaking weight, poids de rupture, qui 
amène la rupture dans un essai de 
résistance. 

Brute weight, Brutto-weight, ort, poids 
brut, poids avec l'emballage. 

Disc-shaped weights, poids disposés en 
disques. | 

Disposable weights, poids mobiles. 

Economical weight, poids à l’encom- 
brement. 

Extra-weight, poids additionnel comme 
surcharge (d’une soupape, etc.). 

Gross-weight, poids brut. 


Neat or Net-weight, poids net. 
Sliding-weight, poids mobile (ro- 
maine). 


Specific weight, poids spécifique. 

Stamped-aveigh, poids étalonné. 

Stan ard-weight, poids matrice, éta- 
lon des poids, poids légal. 

Weighted, pesé, chargé (d’un poids). 

Weightiness, pesanteur, poids, gra- 
vilé. 

Weir, déversoir, etc. V. Wear. 

Welch's cork paint, enduit hydro- 
fuge a base de liège, peinture au 
liège de Welch. 

Weld, soudure (forge). 

Butt-weld, soudure bout à bout (forge). 

False weld, soudure manquée. 

Jump-weld, soudure bout 
(forge). 

Lap-weld, soudure à recouvrement. 

Scarf-weld, soudure à chaude portée, à 
recouvrement {forge). 

F-weld, soudure dans laquelle les deux 
branches sont en forme de V (dans 
l’espace libre autour des branches des 
deux V on applique des morceaux 
de forme convenable). 

To weld, souder (fer sur fer). 

To weld by juxtaposition, souder bout 
à bout. 

To weld by overl 
chaude portée (forge). 

Welded-iron, fer soudé, corroyé. 

Butt-welded, soudé bout à bout. 

Lap-welded, soudé à recouvrement, à 
chaude portée. 

Welding, corroyage, soudure. 

Welding-glow, chaude suante, au 
blanc soudant, ressuante (forge). 


a boul 


ing, souder à 








e 


WELDLESS 
Welding-heat, res- 
suante. 
Welding-point, encolure, amorce, lèvre 
d’une soudure (forge). 
Welding seam or joint, soudure (forge). 
To bring up welding-sand, jeter le 
sable à souder, la terre grasse sur 
les pièces à souder (pendant qu’elles 
sont au feu). 
Weldless, sans soudure. 
Well in a ship, archipompe (N.). 
Well on a bank, puits sur un banc; 
cavité profonde dans un haut-fond 
que l’eau recouvre. 
Well-head, une source, une fontaine. 
Well of a fishing vessel, vivier d’un ba- 
teau de pêche. 
Well-nigh, bien près, tout près de. 
Well pump, archipompe (mar.). 
Well-pusty, mastic, ciment du fontai- 
nier. 
Well room of a boat, sentine d'un ca- 


not. 

Well of the screw, puits de l’hélice. 

Well-sainking, foncement, fonçage de 
puits. 

Well-sweep, un long fléau suspendu à 
l'extrémité d'un poteau, à l’aide du- 
quel on puise de l’eau dans les en- 

roits peu profonds. 
Well that! Well there! Tiens bon! 
Amarre! 
Absorbing well, puits absorbant, pui- 
sard. 
Blind well, puits perdu. 
Bore-well, puits artésien. 
Draw-well, puits à roue, à bras, à ma- 
nivelle, etc. 
To bore a well, forer un puits. 
To well off, isoler une voie d'eau en 
fermant les vannes d'une cloison 
étanche ou en établissant une cloison 
étanche. 
Welsh, Gallois, du pays de Galles. 
Welt, bande, bordure, bord; couvre- 
joint, bande de tôle sur laquelle on 
rive les deux bords de la couture 
d’une chaudière, ou deux virures 
d’un N. en fer). 
To welt, souder, border. 
Welting, soudure. 
To Wend the ship, virer cap pour cap. 
Went down, coulé, sombré (N.). 
.  Went over, passa sur. 

As you Were! Au temps! 
West, ouest, occident, ponant. 

West wind, vent d'ouest. 
Westerly, vers l'ouest. 
Western amplitude, amplitude occi- 
dentale. 
Western sun, soleil couchant. 
Westing, chemin fait dans l'ouest. 


chaude suante, 
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Westinghouse apparatus, frein à 
air comprimé, imaginé en 487% par 
M. Westinghouse (Amer.) (ch. de f.). 

Wet, humide, moite, mouillé, pluvieux; 
bumidité, moiteur. 

Wet assay, essai par la voie humide. 

To wet the sails, mouiller les voiles 
(les arroser pour en rendre le tissu 
plus serré lorsqu'elles sont déployées 
et ajouter ainsi à la tension qu’elles 
ont déjà reçue en les bordant). 

Wetness, état humide, pluvieux. 

Wetter, mouilletie (forge). 

Wetting, arrosage. 

Wey, mesure de blé == -4453' 904; me- 
sure de malt ou d'orge —17#4!,6848; 

oids de beurre ou de fromage = 

46*,096, dans VEssex, 152,376 
dans le Suffolk; mesure de capacité 
= 2,560 pints == 320 gallons = 460 
pecks w= 64,319 pieds cubes — 40 
bushels == 6 quarters == 0,5 last == 
4453,426 litres (Pon's Dictionary). 

Whale, baleine. 

Whale-back, dos de baleine; teugue 
des canots torpilleurs. 

Whale-bone, os, fanon de baleine ; ba- 
leine (08). 

Whale-fin, élasmie, fanon de baleine. 

Whale-fishery, péche à la baleine. 

Whale-line, ligne du harpon. 

Whale louse, cyame, parasite, pou de 
haleine. 

Whale-man, matelot baleinier. 

Whale-tribe, cétacés. 

Cub of a whale, baleincau. 

Sperm, Spermaceti-whale, cachalot. 

Whaler, baleinière (embarcation); ba- 
leinier. 

Whalery, pêche de la baleine. 
Whaling vessel, baleinier, bâtiment 
armé pour la pèche de la baleine. 
Wharf along a river, quai, débarca- 

dère, embarcadère (en ois). 
Wharf for building ships, chantier de 
construction. 
Wharf-man or porter, déchargeur, 
orte-faix. 

Wharf of masonry of fascinage, épi, 
barrage en épi, musoir (const.). 
Alongside of a wharf, bord à quai. 

Crooked wharf, quai en crochet. 

Wharfage, droit à acquitter, paye du 
gardien de quai. 

Wharfing, quais, débarcadéres. 

Wharfinger, gardien de quai, d’em- 
barcadère; propriélaire de quai, de 
débarcadère. 

What is the matter in the engi- 
nes? Que se passe-t-il dans la ma- 
chine? 

What is your name? Comment vous 





510 


appelez-rous? Le nom du N.? (lers 
du hélage d’un N.). 

hat do you want ? Que voulez-vous? 
De ‘quoi avez-vous besoin? (hélage 
d’un N.) 


Wheal, Whele, descenderie, trou, 


bouche, entrée d’une mine (mineurs). 
Wheel, roue (en général); conversion 


mil.). 

Wheel and axle, le treuil (une roue et 
son axe, l’une des six machines sim- 

es). 

Wheel-barrow, brouette. 

Wheel-base, distance entre les axes des 
roues extrêmes d’une locomotive. 

Wheel-bed, fusée, partie de l'essieu re- 
couverte par le moyeu de la roue. 

Wheel-boat, canot avec des roues (que 
l'on emploie sur mer ou sur terre). 

(The) Wheels catch in, (les) dents s’en- 
grènent l’une avec l’autre, sont en 


rise. 

Wheel-chain, chaîne à enrayer (art.); 
drosse en chaîne (goureraall).- 

Wheel-cone, conicité des bandages des 
roues. 

Wheel-cutting, fenderie des roues. 

Wheel-cutling-engine, machine à fen- 
dre les roues. 

Wheel-drag, enrayage, enrayure, 

Wheel to draw up water, roue éKva- 
toire. 

Wheel driver, conducteur de derriére 
art.). 

Wheel-frame, chaise extérieure, palier 
extérieur, palier, chaise de roue 
(mar.). 

Wheel of friction, roue de friction. 

Wheel geared with wood, roue d’cn- 
grenage avec alluchons en bois. 

Wheel of the helm, roue du gouvernail. 

Wheel-hook, croc d’enrayure. 

Wheel-ladle, aube, pale de roue. 

Wheel-lock, goupille, esse d’une roue: 

latine allemande ou à rouet (anc.). 

Wheel on right! A droite conversion! 

Wheel-race, conduit entre la vanne ct 
une roue hydraulique. 

Wheel-rack, coursier d'une roue (mou- 
lin). 

win of recoil, roue à réaction. 

Wheel-shaped, en forme de roue. 

Wheel-skid-pan or shoe, sabot de roue. 

Wheel a speech, roue hérissée (dont les 
rais seuls sont en place). 

Wheel in steep, roue en étages, à dents 
étagées. 

The wheel of a wagon gels off or runs 
off, la roue sort de la voie, le wagon 
déraille. 

Wheel with buckels, roue à augets. 


Wheel with curved float-boards, roue 
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en dessous & aubes courbes, rove 
Poncelet. 
Wheel with metal neve, roue a vous- 


soir. 

Wheel with paddles, roue a palettes 
planes, roue à choc. 

Wheel-work, rouage (action de faire, 
de tailler des roues). 

Wheel-wright, charron. 

Wheel-wright’s auger, quillier (tarière 
du charr.). 

Wheel-wright’s work, charronage. 

Angular wheel, roue conique. 

Annular wheel, roue à engrenage in- 
térieur. 

Arm of a wheel, rayon de roue. 

Azle pin of a wheel, essieu, axe d'une 
roue. 

Band-wheel, volant. 

Bevel-wheel, roue d'angle, roue d’en- 
grenage conique. 

Box of a wheel, boite de roue, boîte du 
moyeu. 

Box of a water-wheel, auget d’une roue 
b draulique. 

Braked wheels, roues sur lesquelles 
agissent les freins (ch. de f.). ; 

Breast-wheel, roue hydraulique qui 
reçoit l’eau entre le centre et la 
partie inférieure, roue de côté. 

Brush-wheels, roues de friction, à 
frottement (transmission de mouve- 
ment par le contact d'un pignon lisse 
sur la surface plane d'une roue: la 
vitesse varie en raison de l’écartement 
du pignon du centre de la roue). 

Bucket-wheel, roue à seaux, à augets, 
à baquets. 

Buff-wheel, meule en bois recourert de 
cuir; roue, meule d’émeri, à émert. 

Canting-wheel, hérisson. 

Cast-iron chilled wheel, roue pleine en 
fonte durcie (ch. de f.). 

Cast-iron wheel, roue à dents de fonte. 

Catherine wheel, soleil (artif.). 

Cellular wheel, roue à godets ou à 
augets. 

Change-wheel, roue de rechange. 

Cogged-wheel, Cog-wheel, roue à al- 
uchons en bois ou en fer. 

Conical wheel, roue conique, rove 
d’angle. 

Contra-wheel, roue de rencontre (horl.). 


Contrate-wheel, roue de champ (horl.). - 


Counter-wheel, roue dentée à couronne 
intérieure. 

Coupled wheels, roues accouplées (loc.). 

Crown-wheel, roue d'échappement, 
roue de champ (horl.); roue dentée 
en couronne. 

Cup-wheel, roue à augets, à pots (hydr.). 

Current-water wheel, roue fixée sur 
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un radeau (qui s'élère ou s’abaisse 
avec le niveau de l’eau). 

Cycloidal wheel, roue taillée d'après 
une cycloide. 

Cylindrical toothed-wheel, roue dentée 
droite ou cylindrique; hérisson. 

Dash-wheel, roue à laver, roue de la- 


vage. 

Double fanged-wheel, roue à emboite- 
ment, à gorge, à double saillie sur le 

_ bandage. 

Drag-wheel, frein pour les roues de 
voiture 

Driving wheels, roues de commande, 
conductrices, motrices (loc:). 

Duct-wheel, roue à broyer les couleurs. 

Eccentric wheel, roue excentrique. 

Extra lee-wheel, tour de faction à la 
barre, en dehors des tours réglemen- 
taires (punition): 

Face ana edge friction wheels, roues 
entrainées par le frottement de la 
jante de l’une d’elles contre la surface 
du cercle de l’autre. 

Face-wheel, roue dentée en couronne, 
à angle droit de sa surface; roue à 
dents de côté. 

Feathering wheels, roues à aubes mo- 
biles, articulées. 

Flashing-wheel, roue à palettes (pour 
élever l’eau). 

Flying-wheel, Fly-wheel, volant. 

Fly-wheel brake, frein, sabot d’un 
volant. 

Fore-wheel, roue de devant. 

Friction-wheels, roues entraînées par 
le frottement de leur circonférence 
(sans denture). 

Grasped wheels, roues saisies par les 
freins (ch. de f., mach.). 

Gravity wheels, roues hydrauliques. 

Grooted-wheels, roues à rainures. 

Hand-wheel, petit volant (pour ma- 
neuvrer une soupape, Un regis- 
tre, etc.). 

Hand reversing wheel, volant de la 
mise en train. 

Handing wheel, roue du gouvernail. 

Head- eal, molette (tour). 

Heart-wheel, roue, chariot en cœur, 
noix excentrique en forme de cœur, 
‘courbe de Vaucanson. 

High-breast-wheel, roue hydr. mue par 

errière. 

Hind-wheel, ruue de derrière (loc.). 

Hour-wheel, roue de canon (horl.). 

Idle-wheel, roue folle (sur son axe). 

Impact wheel, roue hydraulique dans 
laquelle l’eau arrive tangentiellement 
à la surface de Ja roue et perpendi- 
culairement à la direction des augets; 
rouc sans choc, 


Inside toothed-wheel-work, engrenage 
intérieur. 

Jam wheel, pignon d'embrayage d’une 
mise en train épicycloidale, pignon 
porteur d’un cône de friction. 

Lantern-wheel, roue à lanterne. 

Leading-wheels, roues d’avant d’une 
voiture; roues du milieu, roues con- 
ductrices (ch. de f.). 

Lee-wheel, la roue sous le vent (bat. à 


roues). 

Left ve el into line, à gauche en ba- 
taille. 

Middle shot-wheel, roue de côté (hy- 


- draul.). 

Milling-wheel, molette (mach. a mor- 
taiser, à raboter). 

Minute-whee of a watch, minu- 
terie d’une montre. 

Milre-wheel, roue conique, roue d'angle. 

Mitre level-wheel, roue conique, roue 
d'angle. 

Overshot water-wheel, roue hydrau- 
lique en dessus. 

Paper car-wheel, roue de wagon, en 
papier (le disque est en papier main- 
tenu par deux plaques de tôle et re- 
couvert d’un bandageen acier)(Amér.). 

Persian-wheel, roue à godets, à seaux. 

Pin-wheel, plateau sur lequel sont im- 
plantées des chevilles également es- 
pacées et concentriques à l'axe du 
plateau; hérisson, lanterne. 

Plate wheel, roue à disque, roue pleine 
(ch. de f.). 

Rack wheel, roue à rochet. 

Radiating-wheel, roue à aubes fixes, 
roue ordinaire. 

Rag-wheel, roue munie de chevilles 

xées sur sa circonférence (ces che- 
villes transmettent le mouvement à 
une chaîne dont les anneaux peuvent 
affecter des formes diverses) ; roue, 
couronne à empreintes. 

Ratched-wheel, roue d’encliquetaque, 
roue à rochet. 

Reaction-wheel, roue À réaction (dans 
laquelle l’eau entre par le centre et 
produit le mouvement en s’échappant 
par la circonférence). 

Revolving vertically acting paddle- 
wheel, roue Morgan, à aubes arti- 
culées. 

Sail-twheel, volant (méc.). 

Sail-wheel of Woltmann, moulinet de 
Woltmann (hydr.). 

Scooped wheel, roue à godets ou à 
seaux. 

Screw-wheel, roue striée, roue en hé- 
lice. 

Screw-water-wheel, roue hélicoide. 

Serrated-wheel, roue à dents obliques. 
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Shaking-wheel of a bolter, roue à ca- 
mes d’un blutoir. 

Ship mill's wheel, roue pendante de 
bateau. | 

Siphon-wheel, roue hydraulique dont 
Les augets sont immergés sous un ni- 
veau constant. | 

Skew-wheel, roue hyperbolique, roue 
conique. 
idded-wheel, roue rendue fixe par 
l'application d’un frein. 

Slow-wheel, roue bydrauli ue pour la- 
quelle la prise d'eau se fait par une 
ouverture située au-dessous du ni- 
veau de l’eau et A peu de distance de 
la partie inférieure de la roue. 

Sonorous wheel, roue phonique (élect.). 

Spare-wheel, roue de rechange. 

s, inning-wheel, rouet à filer. 

Spiral wheel, roue striée (engrenage à 
vis tangente); roue dont les dents 
sont inclinées à 45° sur la jante). 

Spooling-wheel, rouet à bobiner, bobi- 

r 


noir. 

Sprocked wheel, roue à empreinte, 
couronne de cabestan. 

Spur-wheel, engrenage dont les dents 
sont perpendiculaires à l’axe et dans 
la direction des rayons; roue droite, 
engrenage droit. 

Strapped-wheel-work, rouage à cour- 
role ou à tambour. 

Sun-wheel, mouche, roue planétaire. 

Sun and planet wheel, roue satellite 
(mach.). 

Sun and planet wheel motion, roue 
lanétaire de Watt (employée pour 
es mèmes usages que la manivelle). 

Swing-wheel, roue de rencontre (horl.) 

Toothed wheel, roue d’engrenage ou 
dentée. 

Trailing wheel, roue de support, petite 
roue, roue d’arrière (loc.). 

Tread-wheel. V. Treadmill. 

Tube-wheel, turbine. 

Turbine-wheel, propulseur du Water- 
wich (canonnière cuirassée anglaise); 
propulseur hydraulique. 

Under-shol water-wheel, roue en des- 
sous (hydraul.). 

Vibrating-wheel, roue sur laquelle passe 
la corde destinée à mettre une cloche 
en branle. 

Vortex-wheel, roue hydraulique dont 
l’axe est vertical. 

Walking-wheel. V. Treadmill. 

Wash-wheel, roue a laver, roue a la- 
vage. 

Water-wheel, roue hydraulique. 

Wesserling wheel, roue hydraulique 
sur laquelle Ja chute d’eau agit en un 
point situé entre le sommet et le 


| 


centre, selon la bauteur du niveau 
du réservoir (Wesserling, ville sur le 


Rhin). 

Whirl of the wheel, tour de roue (gou- 
vernail). 

Wooden disc railway-wheel, roue à 
disque en bois pour chemin de fer. 

Worm wheel, roue striée (engrenage 
avec une vis sans fin). 

Wrought-iron wheel with spoker, roue 
à rais en fer forgé. 

To put a in any one’s wheels, 
mettre des bâtons dans les roues de 
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qn. 

To! ungear wheels, désengrener des 
roues. 

To wedge a wheel, caler une roue. 

To wheel, faire une conversion, pivo- 
ter sur soi-même (mil.). 

To wheel about, tourner et retourner : 
faire volte-face; changer, varier; 
faire une conversion (mil.). 

To wheel the earth or the ground, 
transporter le terrain 4 la brouette, 
brouetter de la terre. 

To wheel on the pivot, tourner sur le 
pivot. 

Four Wheeled, à quatre roues. 

Four wheeled engine, locomotive à 
quatre roues. 

Wheelerite, résine fossile (du nom de 
M. Wheeler, ingén. amér.). 

Wheeling, transport à la brouette ; rou- 
lage; conversion, quart de conver- 
sion ; action de tourner, de faire une 
abattée (mar.); mouvement de rota- 
tion. 

Wheeling about, demi-conversion, de- 
mi-tour de conversion, volte-face. 

Wheely, rond, circulaire. 
Whelp, taquet, joue, flasque du cabes- 
tan 


Whelsh, Gallois, du pays de Galles. 
When she went down, quand il coula 


le N.). 
When under weight, pendant le fonc- 
tionnement. 
When did you leave that place? Quand 
avez-vous quitté cet endroit? 
Where are you bound for? Quelle 
est votre destination? Où allez-vous? 
Where away ? Qu’y a-t-il en vue? 
Where do you come from? D'où venez- 
vous ? 

Where sets the wind? De quel côté 
vient le vent? (hélage d'un ¥.). 
Wherry, bac, bachot, bateau, houari, 

nacelle, plate. 
To wherry, franchir, traverser. 
Wherryman, batelier, bachoteur. 
Wherryman’s business, bachotage, ba- 
telage. 
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To Whet a fool, effiler, affüter, aiguiser 
un outil. Le. 

Whetstone, pierre à repasser, à aigul- 
ser. 

Whetter, rémouleur, celui qui affite. 

wae repassage, affütage (des ou- 
tils). 

Whicker-shield, panicr, manne. 

Whin, treuil, tour, cabestan. 

Whim-gin, manège à molettes, ma- 

chine à molettes, baritcl, vargue 
(mines). 
Whim-shaft, puits d'extraction (mines). 
Whimble, vrille; première tariere, 
première mèche, premier foret (dont 
on se sert pour percer ensuite un 
trou plus grand). | 

Whimsey, cabestan, treuil ou tambour 
md par des chevaux ou la vapeur 
(extraction des mines). 

Whinderer for pipe, crépine, grille, 
lanterne pour tuyau. 

Whindle, moulinet (tonn.). 

Whinstone rubbles, débris, cailloux 
de basalte. 

Whiols, molettes (petits cylindres de 
buis qui roulent chacun sur une che- 
ville implantée perpendiculairement 
dans le chapeau de la roue des fi- 
leurs). 

Whip, surliure, liure au bout d’une 
corde; fouct, laniere; palan simple, 
cartahu. 

Whip and spur, bride abattue, en brû- 

lant le pavé, en jouant des éperons. 

Whip of the throat-brail, palan de l’é- 

trangloir d’artimon. 

Whip upon whip, cartahu double. 

Whip of a winding-mill, aile, bras d’un 

moulin à vent. 

Double whip, cartahu double. 

Stroke of a whip, coup de fouet. 

To whip, aller vite, courir; surlier 

(mar.); fouetter, fustiger. 

To whip the end of a rope, surlier un 

cordage. 

To whip up, monter vivement. 

To whip up and down, rdder (mach.). 
Whiphand. avantage, supériorité. 
Whipper, la personne qui fouette. 
Whipping, capuchon; toile goudron- 

née entourant une corde, congréage; 
surliure; action de fouetter; péche 
4 la ligne volante. 

Whipping - post, poteau où est attaché le 

élinquant quand il reçoit le fouet. 

Whipsaw, harpon (grande scie). 

Whipstaff, barre du gouvernail (d’un 
canot). 

‘Whipstaffs, poignées de la roue du gou- 
vernail. 


— WHIZ. 
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culaire fait avec vitesse, tourbillon. 

To whirl, faire tourner, tourner avec 
vitesse, tournoyer, pirouetter; mo- 
letter (corderie). 

Whirling, vire-vire. 

Whirling-table, appareil composé d’un 
ou de plusieurs disques que l’on 
anime d'un mouvement de rotation 
rapide pour démontrer visiblement 
les effets de la force .centrifuge ou 
d’autres effets de méme nature. 

Whirlpit, gouffre, tournant d’eau, re- 
mous en tourbillon. 

Whirlpool, tournant d’eau, tourbillon, 
gouffre ; vire-vire (mar.). 

Whirlwind, tourbillon, trombe, typhon, 
cyclone. 

Whirr of the steam in, bruit, siffle- 
ment de la vapeur dans... 

Whiskers, moustaches, arcs-boutants 
(de beaupré). 

To Whistand, supporter, soutenir, 
résister. | 

Whistle, sifflet. 

Boatswain's whistle, siMet du maitre 
d'équipage. Fog-whisile, siflet de 
brume. 

Steam-whistle, siMet à vapeur. 

To blow his whistle, donner un coup de 
sifflet. 

White boot-top, liston supérieur du 
bastingage. 

Whitehead’s fish, torpille Whitehead. 

To White- wash, blanchir à la chaux. 

Whitelaw’s water-mill, turbine de 
Whitelaw. 

To Whiten, blanchir, rendre blanc, de- 
venir blanc; blanchir à Ja chaux. 
Whitening, blanc d'Espagne, blanc de 

Meudon, blanc de Troyes. 

Whitish, blanchatre. 

Whits, partie inféricure, partie la plus 
lourde des minerais d’élain lavés et 
rincés; minerais prêts à mettre au 
four. 

Whitworth’s ball, projectile des armes 
rayées de M. Whitworth (dans le 
système adopté par ce grand manu- 
facturier, la section transversale de 
l’âme du canon est hexagonale). 

Whitworth’s gauge, jauge adoptée dans 
les ateliers de M. Whitworth, pour les 
boulons, les écrous, ete. 

Whitworth's guns, canons Whitworth. 

Whitworth's scholarships, bourses fon- 
dées par M. Whitworth (en faveur 
d'ouvriers remplissant certaines con- 
ditions). 

Whiting, lait de chaux, blanc de chaux, 
blanc d’Espagne. 

Whitish, blanchätre, tirant sur le blanc. 


Whirl, tournoiement ou mouvement cir- | To Whiz, sifller (lempéte, vent; vapeur). 


33 
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Whizzing or Whistling, sifllement, 
bourdonnement | 
Whixzing sound, son strident (produit 
par la vapeur, etc.). | | 
Who-tpmos-there! Qui vive (qui va 
la 
Whole-bent, cran du bandé ou du 
départ (noix de fusil). 
Whole-length, grandeur naturelle. 
Wick, mèche; mèche de graissage. 
Wick-holder of a lamp, porte-mèche. 
Sucking-wick, mèche aspirante (lampe). 
Wicker, clayonnage; osier; en osier. 
Wicket of a door, guichet de porte. 
Widdle-waddie, d'une manière chan- 
celante. 
Wide,-large, qui a de la largeur, grand ; 
éloigné, loin. 
Wide-awake, chapeau marin. 
Wide-mouthed, large orifice. 
To be ten yards wide, avoir dix yards 
de large. 
To Widen, élargir, étendre. 
To widen by hammering, emboutir (un 
vase, un tuyau). 
Widening-piece, élargissure. 
Width, largeur; lé, laize (de toile, etc.). 
Width-apart, écartement des flasques 
art.). 
To be ne meter in width, avoir un 
mètre de large. 
To width a vessel, emboutir un vase 
(chaud.). 
To Wleld, manier, tenir; porter (les 
armes). 
Wieldy, maniable. 
Wiery, de fil d’archal. 

Wilkinson’s furnace, cubilot, cou- 
pole, fourneau à la Wilkinson. 
Will-o’-the-wisp, feu follet, feu 

St-Elme. 
Will-with a-wisp, feu follet, flamme- 
rolle. 
Wimble, foret, mèche à bois, vrille, ta- 
riére. 
Wimble with a crooked handle, vile- 
brequin avec une mèche à bois. 

To Win, exploiter (une couche, un filon, 
etc.) gagner; vaincre, l'emporter. 
Wince, treuil (mineurs). 
Winch, vireveau, guindeau, cabestan ou 

treuil horizontal. 
Winch and axle, treuil simple. 
Winch of a cranked azle, coude d'un 
essieu qui porte les roues motrices. 
Winch-handle of a windlass, manivelle 
d’un treuil. 

Winch of iron, moulin, tour à bitord 
(mar.). 

Crab-winch, petit treuil. 

Iron-winches, manivelles en fer pour 
treuil. 


Steam winch, treuil à vapeur. 
Spun-yard-winch, tour, moulin à 
bitord. 
Wind, vent. 


Winds are seeking a hole to blow out 
of, la brise est folle; les vents sont 
au conseil]. 

Wind abaft the beam, vent largue (par 
l'arrière du travers). 

Wind ahead, vent debout. 

Wind on the beam, vent de travers, 
grand largue, vent traversier, vent de 
soldats. 

Wind blowing hard’ by squalls, vent 
soufflant par rafales. 

Wind-bore, tuyau aspirateur. 

Wind bound, retenu, cloué par le vent. 

Wind-dial, anémoscope. 

Wind's eye, lit, ligne, direction du 
vent. 

W'ind-gate, voice d’aérage (mines). 

Wind-quard, mitre de cheminée. 

Wind in the teeth, vent pointu, vent 
debout. 

Wind in puffs, vent inégal, par risées. 

Wind's RUES direction du vent. 

Wind-pipe, manche à vent (en métal). 

Wind-pump, pompe mue par un mou- 
lin à vent. 

Mouth of a wind-pipe, pavillon d’une 
manche à vent. 

Wind right aft or astern, plein vent 
arrière, vent en poupe, vent sous 
verguc. 

Wind right ahead, vent debout, vent 
droit sur le nez. 

Wind right up and down, vent à pic, 
qui tombe d’aplomb a bord. 

Wind rode, évité debout au vent. 

Wind-satl, manche 4 vent (en toile). 

Opening of a wind-sail, guérite d’une 
manche à vent. 

Wind set in, vent bien établi, régulier. 

Wind-swift, rapide comme le vent. 

Wind-laught, mouillé à l'abri de sa 
bouée, contre le vent et la mer (N.). 

Wind tight, étanche, imperméable au 
vent, à lair; bien calfeutré. 

Wind-worn, battu par les vents. 

The wind baffles, la brise joue. 

The wind blews very hard, le vent 
souffla ou soufflait très fort. 

The wind freshens, le vent fraichit. 

The wind hauls forwards, le vent hale 
de l’ayant. 

The wind has becalmed, le vent a 


molli. 
The wind lulls, le vent mollit, s’accal- 
mit, s’apaise. ; 
The wind shifts, le vent change. 
The wind shifts from one point to ano- 
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WIND. 


ther, le vent change et passe d’un cap 
à l’autre. 

The wind veers, le vent tourne, la brise 
ne tient pas, la brise est folle. 

The wind veers aft, le vent adonne, il 
passe vers l'arrière. 

The wind wakes, la brise veille. 

Backing wind, vent grand largue qui 
saute en adonnant. 

Baffling wind, brises folles, risées, 
vent follet. 

Beaming wind, vent de travers, du tra- 
vers, traversier, vent de soldats. 

Beating wind, vent contraire. 

Between wind and water, à fleur d’eau, 
à la flottaison dans la portion de la 
carène qui se découvre au roulis. 

Blustering wind, vent violent, très 

ort. 

Boisterous wind, vent impétueux, à dé- 
corner les bœufs. 

By the wind, au plus près du vent. 

Capful of wind, bouffée, petit coup de 
vent. 

Cardinal wind, vent de l’un des quatre 
points cardinaux. 

Counter wind, vent contraire. 

Cross wind, vent contraire; vent souf- 
flant de droite et de gauche. 

Dead wind, vent droit debout. 

Down the wind, à reculons. 

Doton wind, vent arrière. 

Eddy wind, revolin (couche d’air ren- 
voyée par une voile, une montagne, 
une île, etc.). 

Erratif wind, vent variable. 

Fair vind, bon vent; vent favorable: 
jolie brise; vent qui permet d’at- 
teindre le but du voyage sans courir 
de bordées. 

Feeble wind, vent faible. 

Flurry wind, une risée. 

Foul wind, mauvais vent, vent con- 
traire. 

Free wind, grand largue. 

Fresh wind, vent frais. 

Fresh wind abeam, vent frais par le 
travers. 

Frost-bearing wind, vent froid, qui 
amène la gelée. 

Gale of wind, belle brise. 

Gust of wind, grain, coup de vent su- 
bit et de peu de durée. 

Heavy gust of wind, grain carabiné, 
impétueux. 

Head wind, vent debout, contraire. 

High wind, grand vent, brise fratche. 

Tit wind, vent contraire. 

Land wind, brise, vent de terre; ‘vent 
d’amont. 

Large wind, vent largue. 

Lea 


ing wind, vent grand largue (le 
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remier des vents, le vent le plus 
avorable pour la marche). 
Ligne wind, petite brise. 
oderale wind, vent modéré; brise 
maniable. 
Off the wind, avec un peu de largue. 
On a wind, vent à 6 quarts de l'avant 
ou au plus près. 
Paltry wind, vent variable. 
Passage wind, vent traversier. 
Point of the wind, lit, direction, source 
du vent. 
Perennial wind, vent constant. 
Prevaling wind, vent régnant. 
Quarter wind, vent grand largue, de 
& quarts ou plus vers l'arrière. 
Quartering wind, vent de quartier 
(dont la direction se trouve entre la 
poupe et le maitre-couple). 
Raging wind, vent déchafné. 
Rain wind, vent pluvieux. 
Reigning wind, vent régnant. 
Right in the wind’s eye, debout au 
vent, droit dans l'œil du vent. 
Seant wind, vent du plus près, très 
ointu, presque directement opposé 
la route du N.; vent qui refuse 
de plus en plus. 
Sea wind, brise, vent du large, vent 
d’aval. 
Seading wind, vent du travers. 
Settled wind, vent fait, vent bien 
établi. 
Sharp wind, vent du plus près, vent 
pointu. 
Shift-of the wind, saute de vent. 
Shifting wind, vent variable, irrégu- 
lier, accidentel. 
Sky wind, vent trop pointu. 
Side wind, vent de côté (ch. de f.); 
vent de travers (mar.). 
Soldier's wind, vent de soldats, vent 
traversier. 
Standing wind, vent fait; brise faite, 
bien établie. | 
Stern wind, vent de l'arrière. 
Storm wind, tempête, coup de tabac. 
Strong wind, vent très fort; bour- 
rasque. 
Trade winds, vents alisés. 
Tramontane wind, tramontane, fort 
vent du nord. 
Violent gale of wind, coup de vent 
violent, à décorner les bœufs. 
Very brisk wind, grand frais, grande 
brise. 
What a wind! Quel vent il fait! 
Whirl wind, cyclone, tourbillon, ty- 
phon, trombe. 
To bring aft the wind, faire vent ar- 
rière. 
To come to the wind, venir au vent. 
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To run before the wind, courir vent 
arrière, vent en poupe, vent sous 
vergues; courir la queue en trom- 
pette. 

To sail against wind and tide, aller, 
faire route contre le vent et la marée. 

To sail with the wind, aller selon le 
vent. 

To sail with the same wind, aller à la 
bordée, ne faire qu’un seul bord. 

To sail with wind and lide, ayoir vent 
et marée pour 801. 

To wind, virer, tourner, tordre, tor- 
tiller; bobiner, dévider (mach. d’ex- 
traction) (mines). 

To wind a call, commander au sifflet. 

To wind a ship, gouverner un N.; être 
à la barre; manceuvrer soi-même la 
barre; virer cap pour cap. 

To wind in a bution, mettre en peloton, 
en pelote, peloter. 

To wind off, dérouler (du fil de fer, 
d’archal, un câble enroulé sur un 
tambour, etc.). 

To wind on, guinder, hisser (au ca- 
bestan). 

To wind out, sortir, tirer; extraire (mi- 
nes}. 

To wind up, monter, remonter une 
montre, etc.; liquider (commerce); 
être à Pancre; guinder, hisser (en 
virant au cabestan). 

To wind up a clock, a watch, monter 
une pendule, une montre. 

Windage, vent (art.); vide entre les 
barreaux de grille; jeu, ébattement 
de pièces entre clles. 

Usual windage, jeu habituel laissé 
entre les différentes pièces (d’une 
mach., etc.). 

Windbore, grille, lanterne pour les 
tuyaux. 

Windbound, arrêté ou retenu par des 
vents contraires, contrarié par le vent, 
affalé. 

Winded, tourné, changé, varié. 

Winder, dévidoir, dévideur. 

Winding, bobinage, dévidage (mach. 
d’extraction, mines); action de pren- 
dre du gauche, de se gauchir; sinuo- 
sité, détour. 

Winding arbor, arbre à l'aide duquel 
on monte un ressort de mouvement 
Whorlogerie, de ‘barillet quelconque. 

Winding and turning of a river, con- 
tours, méandres, replis d’une ri- 
vière. 

Winding-barrel, arbre de treuil. 

Winding butts, pièces de tour, nièces 
de quartier (c. n.). 

Winding clamp, rouleau de portage 
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(cylindre en bois dur pour diminuer 
les frottements d’une corde). 

Winding drums, molettes, dévidoirs, 
tambours sur lesquels sont enroulés 
les cordes ou les câbles qui servent 
à la montée et à la descente des 
chariots sur un plan incliné ou dans 
un puits. 

Winding in apparatus, treuil, appareil 
pour relever les lignes de grande 
sonde. 

Winding-pendant, pantoire de cape- 
lage. 

Winding-pawl, linguct, taquet, cliquet 
du guindeau. 

Winding-plank, bordage de tour (c. n.). 

Winding-shafl, puits d'extraction, 
maitre-bure, maîtresse-fosse (mines). 

Winding-stairs, escalier tournant, en 
colimacon, à vis, en spirale. 


Winding strip, réglette, verge, latte 
pliante. 
Winding surface, surface gauche 
(géom.). 


Winding up, remontage (montre, pen- 
dule). 


“Windlass, Windlace, treuil, tour à 


manivelles à levicrs; guindeau, 
vindas, vireveau. 

Windlass-barrel, mèche du guindeau. 

Windlass-bitts, montants latéraux d’un 
guindeau. 

Windlass-man, tireur, tourneur ou 
treuil (mines). 

Chinese windlass, treuil différentiel. 

Hand windlass, treuil à main. 

Windle, moulin à bitord (mar.). 
Windlipper, trace d’une petite risée 

à la surface de l'eau. 
Window, fenêtre. 

Window-glass, verre à vitre. 

Window’s iron furniture, 
garniture de fenêtre. 

Lock stile of a window-ralre, montant 
antérieur d'un battant de croisée. 

Windward, au vent. 

Windward islands, iles du vent. 

To gettowindward of, passer au vent de. 
Windy, relatif au vent. 

To be windy, faire du vent. 
Wing, van, sas, tamis; aile. 

Wing of the fluke, oreille de l'ancre. 

Wing of the flee!, aile de la flotte. 

Wing furnace-crown, côté, extrémité 
du ciel d’un fourneau. 

Wings of the ship’s hold, les extré- 
mités de la cale. 

Wing passage, coursive de combat ; 
coe) Paruments latéraux (N. cuiras- 
sés). 

Wing-and-wing, N. en panne avec les 
voiles de l'avant brassées d’un bord 


ferrure, 
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et celles de Varritre brassées de 
l'autre bord; voiles en ciseaux. 

Wing-wale, élongis de tambour (N. à 
roues). 

Goose-wing, point, angle d’une voile 
dont le fond est cargué et dont l’un 

es angles est déployé au vent). 

In the wings, placé sur les ailes d’une 

armée, d’une colonne. 

Winger, futaille, tronçon; caisse à eau 
(construite selon les façons de la cale 
pour pouvoir l'arrimer). 

Winking, vacillant, tremblant (de la 
lumière). 

Winning, exploitation (mines); gain, 

rofit. 

Winning headway, taille d’exploita- 
tion. 

Winning of coal, extraction du char- 
bon. 

Winning of ores, exploitation des mines 
métalliques. 

First winning, Fore winning, travail 
préparatoire (mines). 

To Winnow, vanner, sasser, séparer, 
trier. 

Winter-beaten, battu de l'hiver ou du 
mauvyais temps. 

Winter-campaign campagne d'hiver. 

Winter quarters, quartiers d'hiver. 

Winter suits, tenue d'hiver. 

To winter, hiverner. 

Wintered, hiverna, passa l'hiver. 

Wintering, hivernage. 

Winterstaff, mature d'hiver. 

Winze, treuil, tour; puils d'aérage, 
puits ventilateur d’une mine. 

Winze-pit, puits intérieur (mines). 

Wiper, linge, torchon, éponge; celui ou 
celle qui essuie; came, dent, bras, 
saillie. 

Wiper-bur, arbre du tiroir (lorsque le 
tiroir est mi par des cames). 

Wire, fil métallique. 

Wire-brush, écouvillon en fil de fer 
(pour ramoner les tubes des chaud.). 

Wire-concrete, bélon apposé sur un 
squelette, une carcasse en fil de fer 
de la forme que l’on désire obtenir. 

Wire-drawer, tréfileur. 

Wire-drawer's trade, tréfilerie. 

Wire drawing, tréfilage du fil; étran- 
glement (de la vapeur) par le re- 
gistre. 

Wire-drawing-iron, filière pour étirer 
le fil de fer. 

Wire-draw-plate, filière à étirer. 

Wire-drawn, tiré, étiré en fils; al- 
longé, alambiqué; étranglée (va- 
peur). 

Wire- finder, explorateur pour consta- 
ter des effets d’induction (élect.). 
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Wire-guard, garde-feu. 

Wire-like thread of metal, morfil 
(d’une lame affûtée). 

Wire-nelting, treillage en fil de fer. 

Wire - riddle, dégorgeoir, aiguillé 
fond.). 

Wire-lack, clou d’épingle, pointe de 


Paris. 

Wire walls for building, toile métal- 
lique sur laquelle on applique un 
composé argileux ou terreux qui re- 
vét la forme donnée à la carcasse 
métallique. 

Wire-work, grillage en fil métallique; 
grillage, réseau. 

Wire-working, tréfilerie. 

Annealed wire, fil recuit, fil à lier. 

Battery wire, fil de liaison d'un pôle à 
un point quelconque. 

Brass-wire, fil de laiton. 

Binding or Annealed wire, fil de fer 
ou fil d’archal recuit. 

Binding wire for soldering, fil à lier 
pour les soudures. 

Binding-wire for rehealing, fil de fer 
préparé pour le réchauffage, fil de fer 
en paquet. 

Compound wire, fil américain, âme 
d'acier recouverte d’une hélice en 
cuivre. ; 

Conducting wire, fil conducteur (élec- 
tricité). 

Copper wire, fil de cuivre. 

Covered wire, fil revétu d’une cnye- 
loppe. 

Cross-wire, réticule. 

Drawn-wire, fil étiré, fil d’archal. 

Earth wire, fil de terre. 

Fine wire, fil métallique fin. 

Fencing wire, fil de fer pour empécher 
l'acces d’une voie ferrée, barriere en 
fil de fer. 

Flat wire-rope, cordage plat, tresse en 
fil de fer. 

Heavy-wire cloth, réseau en fil de fer 
épais. 

Flatten-wire, fil aplati, lame. 

Fusible wire, fil fusible. 

Gold wire, filigrane d’or. 

Large wire, gros fil métallique. 

Loop wire, fil conjonctif. 

Iron wire, fil de fer, d’archal. 

Leading wire, fil principal d’une ligne 
télégraphique. 

Meshes of the wire-netting, maillesd’un 
filet en fil métallique, d’une toile 
métallique. 

Omnibus wire, fil desservant plusieurs 
stations. 

Return wire, fil de retour. 

Special wire, fil gaufré, façonné, dont 
la section n'est pas un cercle. 
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Spider wire, rélicule. 
lair-toire, tringle de tapis d'escalier. 

Steel music wire, fil d'acier pour 
pianos ou instruments analogues 
(employé parfois comme ligne de 
sonde). 

Thick wire, Coarse wire, fil d’écotage, 
fil métallique dont la surface n’est 
pas lisse. 

To connect and solder wires, souder et 
relier les fils (d’un câble élect.). 

To draw wire, tréfiler le fil. 

To run out a conducting wire, élonger 
un fil conducteur. 

To wire, attacher, lier, assurer avec un 
fil métallique, ficeler avec du fil de 
fer, griller. 

To wire draw, étrangler (la vapeur); 
tréfiler, étirer un fil métallique. 
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WOOD. 
Wood cleaved with the grain, bois de 


Wood-coating, revétement en bois. 

Wood-cut, ood-engraving, gravure 
sur bois, gravure dans le texte. 

Wood-cutler, graveur sur bois; bi- 
cheron. 

Wood-cutting mackinery, machines-ou- 
tils pour travailler le bois. 

wee for heading cask, fonçailles 

onn.). 

Wood for staves making, merrains 
(minces planches de chéne pour 
aire des barriques). 

Wood free from defects, bois sain, sans 
défauts. 

Wood-fretter, ver du bois. 

Wood-grower, exploiteur d’une forèt. 

Wood-hole, bûcher. 


Wood-lock, mèche (du gouvernail). 

Wood-meil, frise grossière pour les sa- 
bords. 

Wood-mite or worm, ver du bois. 

Wood naturally heavier than water, 
bois fondrier (plus dense que l’eau). 

Wood-rasp, rape à bois. 

Wood seasoned for one year, bois qui 
a un an de coupe. 

Wood-spirit, esprit de bois, esprit py 
roxylique; alrool méthylique. 

Wood-stone, bois pétrifié. 

Wood-tar, goudron végétal. 

Wood-tin, étain oxydé, étain de bois. 

Wood-work, boisage. 

Wood-work shops, ateliers à bois. 

Weg ards chantier de bois (a bri- 

er). 

Angola wood, bois d’Angola. 

Ash-wood, fréne. 

Barked wood, bois écorcé. 

Box wood, bois de buis, buis. 

Bituminous wood, bois bitumineux, li- 
gnite fibreux. 

Bulged wood, bois bombé, bois tors. 
tordu, coùrbant. : 

Cabinet maker’s wood, bois d’ébénis- 
terie. 

Cleft wood, bois de refend. 

| Coppice wood, bois taillis. 

| 


Wiring, disposition, distribution des 
fils conducteurs (élect.); la serre 
d’une embarcation (c. n.). 

Wiry, de, en fil métallique; en fili- 
grane, comme du fil métallique. 

To Withdraw piles, arracher les pieux. 

Withdrawal, démontage, enlévement 
d 


e. 
Withdrawing, action de retirer qqc. 
(un tiroir, une porte à coulisse, etc.). 
Withdrawing of piles, arrachage de 
pieux de pilotis. 

Withdraws the air, enlève, soutire, 
retire l'air. 

Withe, blin de verguc, chouquet de mât; 
bart (fort.). 

Witherite, carbonate de baryte. 

Within range, à portée. 

Without a break, sans interruption. 
Without the clear, hors d'œuvre. 
Without winding, sans gauche, plan 

(surface plane). 

To Withsdrawn, retirer. 

To Withstand the pressure, sup- 
porter la pression. 

Withstanding, résistance. 

Witness, témoin, cône en terre (ch. 

e f.). 

Wolf, loup, mélal excédant la coulée 
(fond.), pièce ou ouvrage quelconque 
qu’on n’a pas réussi, Ouvrage man- 
qué; déversoir, trou de loup. 

Wolf's tootn, dent de loup (mach.). 

Wood, bois (comme combustible), bois | 
à brûler, bois d’arrimage. 

Wood and wood, à fleur de bois. 
Wood-ashes, cendres de bois. 
Wood-burner, charbonnier. 
Wood-carving, sculpture sur bois. 
Wood-center, cinglot (mach.). 
Wood-chopper, hache à fendre le bois. 
Wood cleaved cross way of the grain, 
bois taillé contre le fil, bois debout. 
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Crooked wood, bois tordu, tors, cour- 

ant. 

Cross-fibred-wood, bois rebours. 

Curled wood, bois madré, tacheté; ma- 
drure. 

Dead wood, bois mort, remplissage. 
fourrure, massif (c. n.). 

Decayed wood, bois qui se décompose, 

ui se pourrit. 

Drift wood, bois flotté. 

Dry wood, bois sec. 

Dry rotten wood, bois échauffé. 

Dye-wood, bois de teinture. 
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WOOD. 


Fallen wood, bois mort, bois tombé, 
bois chablis. 

Fathom wood, bois à la corde, bois de 
chauffage, de rebut. 

Fathom wood for stowing, bois d’arri- 
mage, billettes. 

Fire wood, bois de chauffage, bois a 
brûler. 

Fire-proofing wood, bois à l'épreuve du 
e 


u. . 

Floated, Floating wood, bois flotté. 

Free wood, bois sans nœud. 

The grain of wood, le fil, le grain du 
bois 

Green wood, bois vif, vert. 

Hard wood, bois dur. 

Hewn wood, bois de refend. 

Holy wood, Indian wood, bois de gaïac. 

Inner bark of wood, brou, aubier, 
écorce. 

Iron wood, bois de fer. 

King’s wood, bois royal (men.). 

Kindling wood, bois d’allumage. 

Knotly wood, bois noueux, ronceux. 

Live wood, bois vif, sur pied, bois 
vert. | 

Load of wood, charge de bois. 

Log-wood, bois de Campéche. 

Sawn wood, bois de sciage. 

Odorous wood, bois de senteur. 

Sear wood, bois sec. 

Over-seasoned wood, bois sur le retour. 

Pock-wood, gaiac. 

Purplet wood, palissandre. 

Queen's wood, bois royal. 

Red wood, bois de sandal, cèdre violet 
(Etats-Unis). 

Refuse wood, bois de rebut, condamné. 

Rod wood, bois spongieux ou fongueux. 

Rotten wood, bois pourri. 

Saunder's wood, bois de sandal. 

Scented wood, bois de senteur. 

Seasoned wood, bois préparé, propre a 
étre employé. 

Service wood, bois de cormier. 

Soft wood, bois blanc, doux, gras ou 
tendre. 

Sound wood, bois sain. 

Speckled wood, bois tacheté, madré, 
taché. 

Staining wood, moucheture du bois. 

Streak of wood, grain du bois. 

Thickest part of a wood, fort, fourré 
d’une forét. 

Violet wood, palissandre. 

Walnut-tree wood, bois de noyer. | 

Warped wood, bois gauchi, bois qui 
travaille. 

While of wood, aubier. 

White wood, bois blanc. 

Wind-fallen wood, bois chablis, abattu 
par le vent. 
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Winding wood, bois non équarri. 
To clean the wood, replanir le bois 
(passer le rabot après la varlope). 
To creosote wood, imbiber le bois à la 
créosote. 

To forage for wood, aller au bois, aller 
faire du bois. 

To rough-hew wood, dégauchir, dégros- 
sir une pièce de bois. 

Wooded, boisé. 
Wooden, de bois, en bois. 

Wooden ends. V. Wooding ends. 

Wooden-liner, cale en bois. 

Wooden peg or pin, gournable, cheville 
en bois. 

Wooden plugs, tampons, romaillets ; 

elardeaux. 

ooden rail, ornière en bois. 

Wooden railroad, routes avec rails en 

ois. 

Wooden railway, voie en bois. 

Wooden rings, erseaux, anneaux ou cer- 
cles en bois pour les voiles d'étai, 
drailles. 

Wooden roll, burin conique pour les 
gros œillets (maître de manœuvre). 

Wooden tangent scale, hausse en bois 
art.). 

Wieder thickness ptece, cale en bois. 

Wooden thimble, margouillet (anneau 
de bois dont l’ouverture centrale sert 
de passage aux manœuvres qui doi- 
vent être soutenues ou dirigécs). 

Wooden tier, fausse batterie, canons en, 


ois. 

Wooden trunk, fourreau en bois (plus 
grand que le tuyau ou l’objet à enve- 
lopper; on loge dans l'intervalle une 
malière non conductrice de la cha- 
leur, feutre, sciure de bois, cendres, 
etc.) 

Wooden vessel, N. en bois. 

Wooden wedge, épite, coin en bois. 


Wooding ends, barbes des bordages 
(bouts des bordages coupés en biscau 
pour entrer dans la rablure de l’é- 
trave, de la quille ou de l’étambot) 
(c. n.). 

Woodworker, ouvrier qui travaille le 
bois. 

Woodworking, le travail du bois sous 
toutes ses formes. 

Woody, ligneux. 

Woof, fil ou fexture d'un objet quel- 
conque (voile, vêtement, etc.). 

Wool, laine. 

Wool-trade, commerce de laines. 

Wool-yarn, fil de laine. 

Combed wool yarn, fil de laine peignée, 
laine filée. 

Mineral wool, V. Silicate cotton (ap- 
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liqué depuis 4870 en Amérique sous 
e brevet de Plever). 

Stag wool, V. Silicate cotton. 

To Woold, rousturer, rouster, enrouler. 

To woold a cord with a woolding-stick, 
bréler un cordage. 

Woolded pipe, tuyau rousturé. 

Woolder, morceau de bois dont on se 
sert pour trévirer: jumelle (pièce de 
renfort d’un mat, d'une vergue, etc.). 

Woolding, rousture. 

Woolding-stick, levier, cheville, bras 
d'un trévire. 

Woollen, de laine. 

Woollen-thread, fil de laine. 

Wootz, acier indien (acier fondu qu'on 
laisse refroidir dans le creuset qui a 
servi pour la fusion, on l'obtient en 
morceaux gros comme la moitié d’un 
œuf; il contient des traces de sili- 
cium et d'aluminium). 

Word of command, commandement. 

Executive word, commandement d'exé- 
cution. 

Rally-word, mot de ralliement. 

Watch word, mot du guet, mot de 

asse. 

Worded, énoncé. 

The Wording of a column, les obser- 
vations, les explications données dans 
l'une des colonnes d’un tableau. 

Work, menu de la mine, minerai brut, 
tout venant d'une mine (Cornouailles); 
ouvrage, travail; activité (mét.). 

Works, usine, établissement, exploita- 
tion, mine, travaux ; œuvres (mar.). 

Works of art, travaux d'art (ch. de f.). 

Work-bench, établi. 

Works of a clock orwatch, mouvement 
d'une pendule, d’une montre, méca- 
nisme d'horlogerie. 

Work by contract, travail à la tâche. 

Work done, travail mécanique. 

Work of mines, exploitation des mines. 

Works outward, agit, travaille exté- 
rieurement (hélice dont le palier de 
butée se trouve sur l'arrière de l'arbre) 
(Alexandra, Devastation, etc.). 

Works of rack and pinion, engrenage à 
crémaillère. 

Work-room, Work-shop, ouvroir, 
atelier, boutique, fabrique. 

Work up and down, travail en montant 
et en descendant (mines). 

Work. yard, chantier. 

A work without stain, main d’œuvre 
achevée, tâche sans tache, travail par- 
faitement accompli auquel il n’y a 
rien à redire, chef-d'œuvre. 

At work, cn travail, en activité, à la be- 
sugne, à l'ouvrage; cn mouvement 
(mach.). 


At full work, en pleine activité. 

Bay-work, colombage, travaux de 
charpente. 

Black work, gros ouvrage de forge, de 
taillanderie. 

Cored work, fonte en creux, à noyau. 

Cut work, ouvrage avancé (fat.). 

Dead works, œuvres mortes (c. n.). 

Indented work, ouvrage à dents, à redans 
fort.). 

Mornin) work, travail fait à la ma- 
chine. 

Quick works, œuvres vives (c. n.). 

Scientific works, ouvrages, travaux, pu- 
blications scientifiques. 

T’ work, travail du frappeur devant ; 
Haut-les-bras! Ferme la! Appuie 
dessus! 

Uupper - works, accastillage, œuvres 
mortes (mar.). 

Wall-work, Long-wall work, ouvrage 
par grandes tailles (mines). 

Warm-work, alfaire chaude. 

Weather works, ponts, dunette, gail- 
lard (et autres parties découvertes 
du N.). 

The work went backward, l'ouvrage 
alla en reculant. 

To be at work, être à sa besogne, à son 
travail. 

To selon work, employer. 

To set the blast furnace towork, mettre 
le fourneau en activité. 

To spoil the work, gâter le travail ; Lou- 
per (terme d’atelier). 

To throw off work, arrèter, suspendre 
l'ouvrage, les travaux, faire chémer, 
priver de travail. 

To work, travailler; marcher, fone- 
tionner, tourner (mach.); jouer ; fa- 
tiguer, manœuvrer (N.). 

To work an azimuth, faire un azimuth. 

To work an effect, produire un effet. 

To work double tides, accomplir en 
deux jours le travail de trois jours 
(en percent à double poste, jour et 
nuit). 

To work down, réduirc le travail. 

To work for a dead horse, travailler 
pour le roi de Prusse, 

To work the guns, faire l'exercice du 
canon. 

To work hard, travailler dur et ferme. 

To work iron, wood, stone, etc., tra- 
vailler, façonner le fer, le bois, la 
pierre, etc. 

To work off, user, terminer, achever, 
finir. 

To work off some material, mettre en 
œuvre (mét.). 

To work out, résoudre, effectuer, exé- 
culer, effacer. 


a 
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To work out the bars unter the dra- 
wing-hammer, étirer les barres sous 
le marteau. 

To work over, finir, ragréer. 

To work a passage, payer son passage 
en travaillant pendant la traversée. 

To work a piece, dégauchir, dresser 
une pièce. 

To work planks top and butts, assem- 
bler des bordages a bouts croisés. 

To work a ship, manœuvrer un N. 

To work smoothly, roder (un robinet, 
une pièce quelconque). 

To work smoothly and regularly, ro- 
der (une soupape), un robinet, etc.) 
en faisant constamment tourner l’ob- 
jet pour que l’usure s'exerce régulie- 
rement partout. 

To work at the steering wheel, travailler 
beaucoup à la barre, avoir de la peine 
à la maintenir (mar.). 

To work a traverse, réduire la route. 

To work up, élever. 

To work up the old or scrap-iron, affi- 
oer la ferraille. 

To work windward, lutter contre le 


vent. 

To work with the hands, with the 
watch, manwuvrer avec les deux bor- 
dées, avec une bordée. 

To work wood toils proper dimensions, 
ajuster le bois. 

Workable, d'œuvre (en parlant des mé- 


taux). 
Workable lead, plomb d'œuvre. 

Worked fresh, fonctionnant à l’eau 
douce, ou avec un minimum d'eau de 
mer (chaud.). 

Worked perfectly dry, fournirent de la 
vapeur complètement sèche (chaud.). 
To be worked, étre exploité. 

Worker, cylindre dégrossisseur ; ma- 
nœuvrier, ouvrier. 

Working, ouvrage, méthode d’exploi- 
tation (mines); mise en œuvre; en 
marché (mét.); manœuvre (mar.); 
fonctionnement. 

Working-arch , encorbellement de la 
tympe, voûte de la coulée (h.-f.). 
Working-barrel, corps de pompe. 
Working-beam, balancier. 
Léa couche exploitable (mi- 
nes). 
Working-classes, classe ouvrière. 
Working-condition, état d'exploitation 
(cb. de f.); en bon état, en état de 
travailler, de fonctionner. 
Working-day, jour ouvrable. 
Working-door, porte de chargement 


Working expenditure, dépense pour 
exploitation. 
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Working of gear, fonctionnement des 
pièces d’une machine. 

Working gear arm, levier coudé du ti- 
roir (qui porte le bouton d’cnclan- 
chement) (mach. à bal.). 


Working-gear sweep, arc fendu pour 


la motion des tiroirs des mach. osc. 

Working house, atelier. 

Working in the lies, opération d’expo- 
ser les feuilles de tôle à la lessive 
avant l’étamage. 

Working in vast lumps, in masses, ex- 
ats en masses, ch amas (mi- 
nes). 

Working out diagrams or cards of in- 
dicator, calcul des courbes d’indi- 
cateur. 

Working parties, détachements en cor- 


vée. 

The working parts, les pièces, les par- 
ties mobiles (d’une mach.). 

Working-pay, prix du travail, salaire, 
gages. 

Working-pit, puits d'extraction (mi- 
nes 


Working-place, lieu du travail dans un 
abatage (mines). 

Working-point, point d’application, 
centre d’effort, centre d'action (méc., 
mach.). 

Working round a target, tournant au- 
tour d’une cible (mar.). 

Working-section, section définitive (ch. 
e f.). 

Working in a ship, manœuvre d’un N. 

Working-side, face de devant, côté de 
la tympe ou du travail (h.-f.). 

Working-state of a furnace, marche, 
allure d'un h.-f. 

Working-stock, matériel d’exploitation 
(ch. de f.). 

Working-time being from eight till six, 
la durée du travail étant de 8 heures 
du matin à 6 heures du soir. 

Working to windward, ne gagnant 
que par petites bordées. 

Working trim, prêt à fonctionner. 

Working wheels, roues motriccs. 

A working, une montée (de bennes, de 
cages ou de chariots pleins de char- 
bon) du fond d’une mine à la sur- 
face. 

Bold working, manœuvre hardie. 

Capital working order, meilleur état de 
onctionnement. 

Hard-working, laborieux, qui pioche 
dur et ferme. 

Hot working, allure chaude (b.-f.). 
Ina fit working-state, en bon état, en 
état de fonctionner, de travailler. 

In good working-state, bonne allure, 
en bonne marche (h.-f.). 
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Nice working, belle manceuvre (mar.). 
Open working, travail, exploitation a 
ciel ouvert (mines). 
Practical working of torpedoes, pra- 
tique du maniement des torpilles. _ 
Workinghouse, prison où l’on fait 
travailler les vagabonds ; atelier. 
Workman, travailleur, ouvrier, arti- 
san. 
Head workman, chef d'atelier. 
Master workman, aide, contre maître, 
maître ouvrier. 
Tip-top workman, rude frappeur, un 
très bon ouvrier forgeron. 
Workmanlike, conforme à l'usage des 
gens de métier. 
Workmanship, manufacture, confec- 
tion, main-d'œuvre, habileté, adresse, 
travail, art de travailler, de façon- 


ner. 

Bad workmanship, main-d'œuvre mau- 
vaise, peu soignée. 

Fine piece of workmanship, œuvre 
d'art, œuvre habilement, artistement 
travaillée, chef-d'œuvre. 

Workmaster, ouvrier qui dirige un 
travail. 
Workshop, atelier, boutique. 

Workshop for making boilers, grosse 
chaudronnerie, 

Worky, ouvrable. 

World-wide reputation, réputation 
universelle. 

Worm, tire-bourre; filet taraudé; ser- 
pentin; vis sans fin, vis tangente. 

Worms, filière, tarauds. 

Worm and wheel, engrenage à vis sans 
fin, à vis tangente. 

Worm-bit, mèche à vis. 

Worm-drawing-wood, tire-bourre. 

Worm-dust, vermoulure. 

Worm-eaten, vermoulu, cussonné, man- 
gé, piqué par les vers. 

Worm eaten wood or timber, bois ver- 
moulu, bois mouliné, piqué. 

Worm-hole, vermoulure, piqûre, trou 
de ver. 

Worm-pin, chevillette. 

Worm preventer, serpentcau, cordage 
avec lequel on remplit les interstices 
entre les torons. 

Worm of a screw, filet, pas d’une vis. 

Worm for small arms, tire-bourre 
pour petites armes. 

Worm shaft, arbre de machine portant 
une vis sans fin. 

Worm-tub, baille dans lequel on place 
le serpentin d’un alambic. 

Packing-worm, tire-bourre (pour dé- 
garnir les presse-étoupes). 

Round worm, filet arrondi. 

Square worm, filet carré. 
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Triangular worm, filet triangulaire. 

Sea worm, ver de mer, ver qui attaque 
la carene des bâtiments. 

To worm, congréer, emmieller (prépa- 
rer uo morceau de fourrure pour con- 
gréer, l’enduire de goudron) (mar.); 
tarauder. 

To worm a screw, tarauder une vis. 

To worm a stay, peigner un étai (ra- 
mener les bouts de torons qui le com- 
posent à l’état de chanvre, après les 
avoir épissés, pour pouvoir plus faci- 
lement les faire disparaître entre les 
autres torons). 

Wormeateness, piqûre des vers, ver- 
moulure. 

Worming, congréage. 

Worming-rope, cordage à congréer. 

Worming-thread, fil 4 congréer. 

Worn, usé, porté; mâché, ragué (filin). 

Worn and thin, usées et amincies 
(chaud.). 
orn down to their bearings, bien 

orté sur leurs coussinets. 
orn out, usé, hors d’état de servir; 
diminué d'épaisseur (coussinet, etc.). 

Worn out-broom, balai usé (pour faire 
un goret). 
ind worn, battu, ravagé par le vent. 

To Worry, déchirer, mettre en pièces, 
tourmenter, persécuter. 

Worse and more dangerous posi- 
tion, position pire et plus dange- 
reuse. 

Do your Worst! Débrouillez-vous! 

Worsted, fil de laine peignée. 

Double worsted, fil retors de laine de 
peigne. 

Worth, prix, valeur, mérite. 

Wound, blessure. 

Wound on, enroulé sur (cable, ete.). 

Wound up, enroulée (corde qui s'en- 
roule). 

Wound-up spring, ressort tendu, ban- 
dé, monté 

Wrack, Wreck, algue, fucus, varecb. 

Wrack-grass, algue marine. 

Wrackful, ruineux, destructif. 

Wrain-staff, bridole (charp.). 

Wraining-bolt, cheville à boucle pour 
gèner les bordages (charp.). 

Wrap, enroulement, enveloppage (d'une 
courroie sur une poulie, etc.). 

wrapper couverture (d’un paquet) 

mét.). 

Wrapping-plate, plaque de frotte- 
ment. 

Wreath, torse, tortillon, couronne, 
guirlande, cordon, tresse; panache, 
nuage de fumée. 

To wreath, tortiller, tordre, enrouler, 
tresser. 
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Wreaths, filets, ondes, stries, filandres 
du verre. 

Wreck, carcasse d’un N. à la côte, ba- 
timent naufragé; débris. 

Wreck of an army, débris d’une armée. 

Sea wreck, épaves, bris; droit de va- 
rech; goëmon, algue, herbes marines 
en général. 

To go to wreck, aller à la côte; aller 
en déclinant, en décadence, courir à 
sa perte. 

To wreck, échouer, faire naufrage, pé- 
rir. 

Wreckage, épaves, débris. 

Wrecked, perdu, naufragé. 

Wreckful, fécond en naufrages. 

Wrench, clef à vis, à écrous; torsion, 
tortillement, tordage. 

Gas pipe wrench, clef avec une mi- 
choire mobile pour serrer ou desser- 
rer les tuyaux à gaz. 

Tap wrench, tourne-à-gauche. 

To wrench, tirer de force, arracher, 
faire un effort. 

Wrest, torsion; action d’arracher. 

‘Wrested, tors, tordu, forcé. 

Wrester, celui qui tord, qui arrache, 
qui force. 

Wretched state of repair, mauvais 
état de réparation. 

Wriggle, tremblement, 
(mach.). 

To wriggle, godillcr (mar.). 
To wriggle off, dérailler. 
Wriggling, les plis et replis d’un ser- 

pent, maniere de plier, de se replier, 
e faire des contours. 
Wright, ouvrier, artisan, faiseur. 
Wring, torsion. 

Wring-bolt, boulon à boucle employé 

par les charpentiers pour gêner les 
ordages (pour les forcer à s'appli- 

quer contre la membrure, jusqu'à ce 

qu'ils y soient cloués). 

ring-stave, bridole, bâton, levier de 

presse à gêner les bordages (charp., 

c. n.). 

To wring, géner ct assurer les borda- 
ges contre les couples. 


trépidation 


X 


Xebeck or Xebec, chébec (N.). 
Xylogramm, gravure sur bois. 
Xylographer, xylographe (graveur sur 
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To wring linen, tordre du linge. 

To wring a mast, forcer un mat, le 
courber. 

To wring out, faire sortir en tordant. 

To wring the wales, gèner les précein- 
tes pour leur donner la tonture des 
poats (mar.). 

Wringing, action de tordre, tordage 

(du linge mouillé, etc.). 

Wrinkle, ride (de l’eau), des feuilles de 

doublage, ete.). 

Wrinkling, grésillement. 

Wrist, soie, bouton, maneton (fixé sur 

un plateau à une distance quelcon- 
que du centre pour remplir l'office 
‘une manivelle); bouton, soie en 
porte-à-faux (manivelle). 
Wrist-pin, bouton d’entrafnement 
(d’une roue de locomotive). 

To Write the dimensions on a 

drawing, coter un dessin. 

Writer, écrivain. 

Writing-cloth, papier-toile, toile a 

calquer. 

Written permit, autorisation écrite. 
A written statement, procés—verbal. 
Written-timed, hors de saison, mal à 

propos. 

To be in the Wrong, être dans son tort. 


| Wrought, travaillé, ouvré, ouvragé, mis 


en œuvre, façonné. 

Wrought-mat, paillet (natte en vieux 
cordages dans les mailles de laquelle 
on a passé des fils de torons coupés 
d’égale longueur). 


High-wrought, parfaitement travaillé, 


ien fini. 

Wrung, gauchi, tordu, arraché, brisé. 
wrung mast, un mât forcé, tordu 
pour avoir trop consenti. 

Wry, de travers, tors, tordu, difforme, 
oblique, gauchi, détourné, faux. 

To wry, tordre, tourner de côté; ètre 
de travers, être tors. 

Wry1y, obliquement, de travers. 

Warst, caisson (art.). 

Wych, saline; mine de sel. 

‘Wynn, une espèce de chariot très-bas, 
un petit truck. 


d'acide nitrique et d’amidon. 
Xylophaga, coquillage bivalye qui 
attaque les câbles sous marins. 


bois). Xyloplast, sculpteur en bois. 
Xyloïdine,. composé explosif formé | Xyst, portique. 
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Yacht, n'importe quel batcau de plai- 
sance appartenant à une personne. 

Yacht-club, cercle nautique. 

Yacht racing association, association 
des propriétaires de yachts, fondée en 
A875 pour rédiger un code relatif aux 
règles à suivre pendant les Joûtes et 
les courses. 

Cutter-rigged yacht, yacht gréé en 
côtre. 

Royal yacht, yacht du roi, de la reine. 

Pleasure sporting yacht, yacht de plai- 
sance. 

Timing yacht, yacht auquel on a rendu 
ua certain nombre de secondes pen- 
dant une joûte; yacht en train de 
Jodter. 

Yachter, celui qui commande un yacht 
ou qui navigue dans un yacht. 

Yachting, navigation de plaisance. 

Yachtman, membre de l'équipage d'un 
yacht et plus spécialement d’un cercle 
nautique. 

Yankee, un citoyen des Etats-Unis (ce 
mot est considéré comme une pro- 
nouncialion corrompue du mot English 
ou du mot Anglais; d’autres sup- 
posent que c’est une corruption de 
Jankin, d'autres enfin du même mot 
qui dans l’argot de Cambridge (Mas- 
sasuchells) signifie excellent; il est 
appliqué avec une teinte de reproche 
ou d’ironie à tous les habitants des 
Etats-Unis et surtout par ceux des 
Etats-Unis aux Américains du Nord). 
Dict. Amér. de Webster. 

Yauolite axinite, axinite(schorl violet 
ou granitique). 

Yarage, altirail nautique. 

Yard, cour, chantier, atelier; vergue 
(V. Main, Fore et Mizen); mesure de 
longueur = 0,94 439. 

Yard and yard, vergue 4 vergue. 

Yard a cock bill, vergue apiquée. 

Yard arm, bout de verguc. 

Yard arm cleat, taquet de bout de 
vergue. 

Yard arm hand, cercle de bout de 
vergue. 

Yard batiens, jumelles de vergue. 

Yards braced up, vergues brassées en 
pointe. 

Yard-chains, suspentes des vergues. 


Yard-craft, bateaux de servitude (mar- 
il 


mil.). 

Yard of the driver, vergue de paille en 
cul. 

Yard rope, eartabu de bout de vergue. 

Yard-sling, suspente de vergue. 

Yard tackle, palan de bout de vergue; 
palan de roulis. 

Yard-wand or stick, mesure d’un yard 
de longucur; mesure d'une verge, 
verge. 

Armpieces of the yards, renforts des 
vergues. 

Building yard, chantier de construc- 
tion. 

Cubic yard, yard cube = Q0*5,764543. 

Dock yard, arsenal maritime, chantier. 

Fitting oul yard, lieu d’un port affecté 
aux N. cn armement. 

Driver-yard, tangon. 

Haul taut the yards! Appuyez, raidissez 
les bras! . 

Hook the yards! Crochez les bouts de 
vergues ! | 

Jack yard, balestron de flèche. 

Lateen yards, antennes, vergues latines. 

Length ofa yard, envergure. 

Maker's yard, l'atelier du fabricant, du 
copstructeur. 

Man the yards! Sur les vergues! 

Navy yard, arsenal maritime (Amér.). 

Prison yard, préau, cour de prison. 

Quarters of a yard, brassiage, bras- 
seyage, brassage d’une vergue. 

Repairing yard, arsenal pour les répa- 
rations. 

Sling of the lower yards, suspente des 
basses vergues. 

Spare yard, vergue de rechange. 

Square yards, vergues carrées, en 
croix. 

Square yard, yard carré = 0™1,836097. 

Square the yards fore and aft! A dresser 
les vergues partout! | 

Square the head yards! Brasse carré 
devant! 

Shipwrights yard, chantier de con- 
struction. 

Timber yard, dépôt, chantier de bois de 
construction. 

To brace about a yard, contre-brasser. 

To brace a yard square, brasser carré. 

To cockbill a yard,apiquer unc vergue. 








YARDMEN. 


To fit a yard, gréer uve vergue. 

To get down the royal yards, dégréer 
les cacatois. 

To get up the lop-gallant yards, gréer 
les perroquets. 

To lay out upon a yard, se ranger sur 
une vergue. 

To lay a yard square, brasser carré. 

To lower down the yards a portlast, 
amener les basses vergues sur les 
porte-lofs. 

To round tn a yard, brasser en pointe. 

To shift the fore topsail yard, changer 
la vergue du petit hunier. 

To square the yards, brasser carré. 

To sway up a yard, enlever une vergue 
à courir. 

To swing the after yards, changer les 
phares de l’arriére. 

To top a yard, apiquer une verguc. 

To trimpsharp a yard, orienter, brasser 
cu pointe. 

Yardmen aloft! Muntez! (mar.) 

Yare, prompt, expéditif, vif, tout prét, 
adroit; attention! 

Be yare at the boiler! Attention a la 
chaudiére! Veillez le niveau! 

Yarn, fil de caret. 

Yarn in oil, fil non lavé. 

Yarn reel, tour, moulin à bitord. 

Yarn-windle, commande (trois fils de 

B caret tordus ensemble). 

all-spun yarn, paquet, peloton, pelote 
de bitord, pamen 7B 

Cable yarn, fil de caret. | 

Carded yarn, peigné-cardé, cardé- 
peigné, peigné mixte (cord.). 

Cotton yarn, fil de coton, coton filé. 

Doubled yarn, fil retors. 

Fancy yarn, filaments de laine mélés 
avec de la soie et du coton. 

Fine rope yarn, fil de caret fin. 

Four thread spun yarn, bitord de 
quatre fils. 

Machine-spun yarn, fil à la mécanique. 

Marking yarn, fil de toron blanc, laissé 
comme marque de fabrication dans 
les filins de l'Etat (cordages gou- 
dronnés); fil goudronné (dans les cor- 
dages blancs), 

Mill-spun yarn, fil fabriqué à la mé- 
canique. 

Old rope yarn, vieux fil de caret. 

Old rope yarn fir working, vieux fil de 
caret à congréer. 

Rogues yarn, marques du gouverne- 
ment dans les cables, les cordages. 
V. Marking-yarn. 

Rope yarn, fil de caret. 

Rope's or making yarn, torons. 

Sail-yarn, fil à voile. 

Scoured yarn, fil lavé. 
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Single yarn, fil simple. 
Spun yarn, bitord. 
arred yarn, fil goudronné. 

Warp yarn, {il de chaine. 

Weft yarn, fil de trame. 

White yarn, fil blanc. 

Windle yarn, moulin a bitord. 

Wool-yarn, laine filée. 

Worming-thread yarn, fil à congrécr. 

To Yaw, demeurer en place, n'avoir 
oint de sillage; embarder, dévier de 
a route; abattre, faire son abattée. 

Don't yaw ship about so! Défie des em- 

bardées! 

Yawing, embardée. 

Yawl, gigue, yole, canot, chaloupe, côtre- 
dandy (cdtre muni d’un tape-cul). 

To Yawn, biiller, s’ouvrir beaucoup 
(couture, rivure, etc.). 

Year, an, année. 

Year-book, annuaire. 

Year's trials, une année d'essais, essais 
pendant une année. 

Anomalistical year, année ordinaire, 
durée d’une révolution de la terre 
autour de son orbite, 365 jours 
6 heures 43 minutes 48 secondes. 

Civil year, l'année civile; l’année que 
chaque nation a adoptée pour la 
computation du temps. 

Common year, année commune de 365 
jours. 

Common lunar year, période de 42 
mois Junaires ou de 354 jours. 

Embolismic or Intercalary lunar year, 
période de 384 jours. 

Every year, tous les ans, annuelle- 
ment. 

Every other year, de deux en deux ans. 

Julian year, année Julienne ou de Jules 
César, de 365 jours, 6 heures de 
durée. 

Leap year, année bissextile. 

Lunar year, année lunaire = 364 jours, 
8 heures, 48 minutes, 34,38 secondes. 

Platonic year, la grande année (période 
de temps déterminée par la révolution 
des équinoxes ; cette révolution, cal- 
culée d'après la précession des équi- 
moa s’accomplit environ en 26,000 
ans). 

Plentiful year, une bonne année. 

Sideral year, année sidérale, temps 
nécessaire pour la révolution com- 
plète de la terre relativement à un 
point fixe de l’espace. 

Tropical year, année tropique ou as- 
tronomique. 

Yearling, d'un an, qui a un an. 
Yearly, annuel, annuellement, par an, 
chaque année. 

Yearly increase, accroissement annuel. 
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Yeast, levure, levain, ferment; écume. 

Yeasty, écumant, écumeux, couvert 
d’écume. 

Yellow brass, laiton, cuivre jaune. 

Yellow-metal casting, presse de laiton 
(obtenue directement de la cala- 
mine). 

Yellow-metal-founder, fondeur de 
bronze, fondeur en cuivre jaune. 

Yellow pewter, potin jaune (alliage 
d’étain, de zinc, decuivre et de plomb). 

Yellowish, jaunitre. 

Yellowness, couleur jaune. 

Yeoman, sous-officier de marine; ma- 
gasinier, gardien. . 

Yeoman of the hold, patron, gardien 
de la cale. 

Yeoman of the powder-room, officier- 
marinier ou second maître canonnier 
chargé de la cale. 

Yeoman of the sheets, officier-marinier 
chargé de veiller aux écoutes et d’être 
prêt à les couper au besoin (n'existe 
plus). 

Yeoman signals, timonier. 

Boatswain's yeoman, gardien du maître 
d'équipage. 

Yerk, secousse, mouvement preste, vif, 
rapide. 

Yest, écume de la mer. V. Yeast. 

Yesty, écumant, plein d’écume, bouil- 
lonnant. 

Yeuse, chéne vert. 

Yield, teneur ; richesse, produit. 

Yield of a blast-furnace, production 
d'un haut-fourneau. 

To yield, tenir, contenir, produire, être 
produit (métaux); céder, se courber, 
se bosseler (sous un effort). 

To yield easily, adonner, accorder; 
bien gouverner. 

To yteld a cable, mollir un câble (pont.). 

To yield to the rudder, obéir au gou- 
vernail. 

Yielding, tant pour cent, produit (dans 
une opération métallurgique), ren- 


Zaffer, Zaffera, safre (produit d’une 
sorte de laitier dans la fabrication 
de l’émail bleu). 

Zagaie, sagaie, javelot. 

Zeal, zèle, ardeur. 

Zealless, sans zèle. 


YEAST. — ZENITH. 


dement, tenant, contenant, action 
de céder. 

Yielding of a boat,barre du gouvernail 
d’une embarcation. 

Yielding of boiler-plates, action des 
tôles d’une chaudière qui cèdent sous 
un effort intérieur. 

Yielding for quarter, demandant à se 
rendre. 

Yielding of the ground, déversement 
du terrain (ch. de f.). 

Yo heave ho! Ho, hisse! Oh, hisse! 

Yoke, joug, couple; une paire, deu; 
palan volant (mar.); coulisse mobile 
qui reçoit un mouvement rectiligne 
alternatif par un bouton animé d’on 
mouvement cireulaire continu; barre 
de gouvernail d'embarcation ma- 
nœuvyrée par deux tire-veille; tami- 
saille, chariot de la barre d’un gos- 
vernail; dessus des jottereaux d'un 
mat. 

Yoke-elm, charme commun (bois). 

Yoke-line, tire-veille de gouvernail. 

Yoke-hoop, étrier d’essicu a bouts ta- 
raudés. 

Sea-yoke, palan mobile. 

Yokings, semelle d'un treuil installé 
sur un puits. 

York-pitch of a plane, inclinaison a 
50 degrés du fer d’un rabot. 

Yorkshire grit, pierre à polir le 
marbre et les plaques de cuivre des- 
tinées à la gravure. 

À Young flood, commencement de la 
marée montante. 

Youngster, appellation familière des 
cadets et des élèves de la marine: 
jeune homme, jouvenceau; fistau 
(écoles). 

Younker, garçon de bord, novice. 

Yuffer, mälereau. 

Yuffers, billes d’orme. 

Yufts, cuir de Rassie. 

Yule-log, biche de Noél. 

Yute-hemp, chanvre, fil de jute. 


Z 


Zealous, zélé, qui a du zele, plein de 
zèle. 

Zealously, avec zèle. 

Zechin, sequin (monnaie). | 

Zenith distance, distance du zénilh 
(ast.). 











ZERO. == ZYSTUS. 


Zero, zéro du thermomètre. 

To be down at zero, être à zéro. 

Zero line, ligne atmosphérique (cour- 
bes d’indicateur). 

Zero of the Wedgwood’s pyrometer, 
zéro du pyromètre de Wedgwood; il 
correspond à 4077° Fabr. ou 575° 
cent. 

Absolute xero, zéro absolu —— 460¢ 
Fabr. = — 273°,3' cent. 

Zigzagging, direction en zigzags; la- 
cets (ch. de f.); en quinconces (ri- 
vets). 

ziment water, eau trouvée dans cer- 
taines mines de cuivre, eau impré- 
gnée de sels de cuivre. 

Zinc or Zink, zinc. 

Zine bloom, carbonate de zinc, zinc 
hydrocarboné, zincasine. | 

Zinc cap, chapeau, fermeture en zinc 
(bouteilles, flacons, etc.). 

Zinc chloride, chlorure de zinc. | 

Zine covering, couverture en zine (toi- 
ture, etc.). 

Zine cure, cure par le zinc (suspension 
de plaques de zine à l’intérieur des 
chaudieres pour combattre la corro- 
sion). 

Zine flower, fleur, farine de zinc. 

Zine nozzle, allonge, col en zinc. 
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. Line powder, poudre de zinc (mét.). 
Zinc retort, moufle, creuset, cornuc. 
Zine scum, écume de zinc. 

Zine vitriol, vitriol bleu. 

Zine white, blanc de zinc, oxyde de 
zinc. 

Zine work, usine à zinc. 

Zine worker, zingueur. 

Chinese sinc, toutenague, toutenag ou 
tutenag, zine chinois. 

Raw sine, zine ordinaire. 

Rough xine, zinc brut. 

White zine paint, peinture au blanc de 
zinc. 

To since, zinguer, galvaniser. 

Zincing, Zinking, étamage au zinc. 

Zincing of iron, zingage du fer. 

Zincite, oxyde rouge de zinc. 

Z-iron, fer en Z. 

Zocle, socle. 

diacal light, lumière zodiacale. 
neless, sans zones. 

Zoochemy, chimie organique. 

Zopissa, peinture destinée a la préser- 
vation des bois; poix navale, brai 
gras. 

Zymosimeter, zymosimètre (sorte de 
thermomètre pour déterminer le dé- 
gré de fermentation). 

Zystus, portique. 


FIN. 





LA À 




















: 


Boiler. 


CSBASEE art How 


43 Bottom with black speeks. 
60 Building dry caisson. 
66 


68 Cat-head. 

87 Coat of paint. 
404 
408 Cross-working. 
408 


442 
443 | 
448 Deposit of minerals. 
493 To disoxydate.: 
426 


437 To edge off. 


439 Emery. | 
444 Tandem engine. 


446 


160 
164 Flatter. 
465 


470 Fore twarts or sheets. 
176 Fongous. 


ERRATA. 


au lieu de : 


millième fois. 
Agent chemical. 
Air-holdes. 
Anchor-making. 
Anviied. 
To Appear dry. 
Asbestos yarn plaited. 
Hawse-bag. 
To Boasting. 
Boat racing. 
Bodies floating. 
Knocked a boiler. 
To scale off boiler. 
Proof-marck. 
Comnon bond. 
Speeks. 

issiorsy. 
Two wheled cart. 
Bassoir. 
Braie. 
Overhead travelling erane. 
Galerie, transvers. 
Cruei ble fort. 
Cylin der rebored. 

est of cock cylinder. 
Dépôt des. 
Désoxydate. 
To double loch. 
Aminci. 
Coridon. 


Centracted. 


Skirmisching fire. 
hasse. 

To stopp. 

Twarts or. 

Fougueux. 


lires 


mième fois. 
Chemical, physical agent. 
Air-holder. 
Anchor-maker. 
Anviled. 
To Appear at dry. 
Asbestos plaited yarn. 
Bag-hawse. 
To Boast. 
Boat-race. 
Floating bodies. 
Knocked in a boiler. 
To scale off the boiler. 
The proof-mark. 
Common bond. 
Specks. 

issiessy. 
Two wheeled cart. 
Bossoir. 


Brai. 

Overhead travelling crane. 

Galerie transversale. 

Crucible for essaying. 

Rebored cylinder. 

Test or cock cylinder. 

Dépôt de minerais. 

Désoxyder. 

To double lock. 

Amincir. 

Corindon. 

Plus généralement : ma- 
chine à deux cylindres 
horizontaux bout à bout, 
ou composée de groupes 
de deux cylindres bout à 
bout, dont les pistons 
sont attelés sur le même 
arbre. . 

Quicked or contracted epi- | 
cycloid. 

Skirmishing fire. 

Chasse. 

To stop to fleet. 

Fore tacks and sheets. 

Fongueux. 
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482 

494 Graving slip. 
206 Head of a room. 
223 


2% 

229 Jack-smith. 

234 Jaws of the galf. 
233 Doweled-joint. 
237 Latch key. 

237 Master key. 
239 


240 
285 Red lantern. 


269 Submarine-magazines. 
302 


332 

345 Drift rail. 

346 

347 The rain holds up. 
363 

383 

386 

387 Shaker. 

407 Smiter. 


422 To Start. 
424 Steam trap. 
425 


£26 To steam. 
436 

453 Tide-pole. 
45 


502 Water-stove. 
50 


8 
546 Winding-butts. 
$24 To work smoothly. 
524 To work smoothly. 


ERRATA. 
au lieu de: 


Gasters. 
Haler. 

Clef. 
Infrigitade. 
Interperature. 
Tournebroche. 
Goélette. 
Doweled. 
Passe-partout. 
Loquet, verrou. 
Knife linet. 
Knot. 

V. Direction, signal. 
-Connecticut. 
Outbreack. 


Blowing oft pressure. 
14. 


rail. 

cesse. 

Plat wire rope. 
Seawrecknauf, rage. 
Setting of. 

selui. 

frapper 


En ébouchant le cable, 


Distillotoire. 
To give eff steam. 
Mracher à la vapeur. 


Subsiding of a bullding. 


Portée sur pieu. 


Time cheeking machine. 


Tube expandeur. 
Round tube, 
Turnho! 

Tween. 
Unweare. 
Unwedge. 

Porte d’eau. 
Eepings. 

Niéces de quartier. 
Roder. 

Roder. 


lire : 


Garters. 

Haler. 

Chef. 

To infrigidate. 
Intemperature. 
Tournebroches. 
Goëlette. 

Dovetailed. 

Loquet, yerrou. 
Passe-partout. 
Kaife-line. 

To run ten knots. 
V. Direction Signal. 
-Connecticut- 
Outbreak. 

Blowing off pressure. 
l'A 


L rail. 

continue. 

Flat wire rope. 
Seawreck, naufrage. 


In setting off the engine. 


celui. 

frappeur. 

En débouchant le näble. 
Distillatoire. 

To give off steam. 
Marcher à la vapeur. 
Subsiding of a building. 
Portée sur un pieu. 
Time checking machine. 
Tube expander. 

Round tuck. 

Turn ho! 

*Tween. 

To Unweare. 

To Unwedge. 

Poéle à eau. 

Weepings. 

Pièces de quartier. 
Rôder. 

Rôder. 
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